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Karl  Bartsch  und  Mathias  De  Vries 


in  Verehrung 


dargebracht 


Vorwort. 


Die  lieber  lieferung  der  Eneide  ist  eine  äusserst  un- 
günstige. Zwar  lässt  sich  durch  Gombination  der  beiden 
Handschriftenclassen  und  die  Yergleichung  des  altfranzö- 
sischen Originals  ein  ziemlich  gesicherter  Text  erreichen; 
wenigstens  ist  die  Herstellung  des  Textes  nicht  so  schwierig 
als  etwa  beim  Eilhart.  Aber  jede  einzelne  Handschrift  für 
sich  ist  um  so  schlechter,  am  schlechtesten  die  ältesten,  am 
werth vollsten  zwei  Hss.  des  15.  Jahrhunderts. 

Daraus  ergibt  sich,  dass  es  sehr  schwer,  ja  fast 
unmöglich  ist,  eine  einzelne  Handschrift  für  das  äussere 
Gewand  des  Textes,  für  die  Orthographie  zu  Grunde  zu 
legen.  Denn  auf  Schritt  und  Tritt  würde  uns  die  Kritik 
nöthigen,  von  der  Lesung  dieses  Codex  abzuweichen;  wie 
sollten  dann  die  aus  andern  Handschriften  herübergenom- 
menen Wörter  und  Formen  geschrieben  werden?  Dazu 
kommt  ein  zweites  Moment.  Der  Unterschied  zwischen 
dem  ursprünglichen  Dialekt  des  Dichters  und  dem  Dia- 
lekt der  Handschriften  ist  derart,  dass  durch  Beibehal- 
tung der  hochdeutschen  Formen  der  rythmische  Eindruck 
des  Gedichtes  ein  anderer  wird  als  er  von  Hause  ans 
beabsichtigt  war.  Es  ist  nämlich  in  der  Sprache  Yeldekes 
das  e  nach  Liquiden  mit  wenigen  Ausnahmen  noch  be- 
wahrt; theilweise  auch  hat  sich  eine  dem  Hochdeutschen 
nicht  zustehende  Svarabhakti  entwickelt.  Gibt  man  daher 
den  Text  in  hochdeutschen  Formen,  so  scheint  an  zahl- 
reichen Stellen  eine  Senkung  zu  fehlen,  wo  sie  in  der  ur- 
sprünglichen Fassung  vorhanden  war.  Ja  einzelne  Verse 
können  bei  Beibehaltung  der  handschriftlichen  Orthographie 
überhaupt  nicht  hergestellt  werden,  wie  8853:  lebende 
oder  gesunt;  1.  levende  ofte  gesont. 

Dem  könnte  man  entgegenhalten,  dass  auch  die  hoch- 
deutschen Leser  und  Schreiber  der  Eneide  im  13.,  14.,  15. 
Jahrhundert  ohne  einheitliche  Orthographie  bestellen  Vonii- 


Vorwort.  VII 

sches  Altertham  I,  188)  :  „das  allgemeine  Problem:  Schrift- 
sprache oder  dialekt  ?  wie  weit  Schriftsprache  ?  wie  weit 
dialekt?  ist  ohne  zweifei  sehr  wichtig,  aber  die  fVage, 
wie  im  einzelnen  falle  zu  schreiben  sei,  ist  eine  frage 
zehnten  ranges,  meist  gar  nicht  zu  entscheiden:  denn 
alle  unsere  landläufigen  argumentationen  geben  nur  eine 
relative  Wahrscheinlichkeit".  Nor  auf  eine  Einzelheit 
sei  hingewiesen.  In  Grottfrieds  Tristan  y.  33  wird  durch 
das  Akrostichon  die  Schreibung  chunst  -=  mhd.  kunst 
erwiesen;  wie  weit  kommt  diese  dialektische  Eigenthüm- 
lichkeit  Gottfrieds  Sprache  überhaupt  zu?  Im  Allgemeinen 
hat  man  bis  jetzt  wohl  zu  viel  von  dem  positiven  Zeug- 
niss  der  Reime  sich  leiten  lassen  und  die  auf  solche  Weise 
beglaubigten  Formen  in  dem  betreffenden  Werke  durch- 
geführt, aber  nicht  genug  bedacht,  dass  viele  Formen  im 
Reime  nicht  vorkommen  können,  weil  geeignete  Reim- 
wörter fehlten  (vgl.  auch  Suchier  Lbl.  II,  Sp.  65).  So 
hat  sicher  oft  genug  der  Kritiker  erbarmungslos  Doppel- 
formen beseitigt,  die  dem  Dichter  selbst  angehören. 

Bei  der  sprachlichen  Untersuchung  kam  es  mir  zu- 
gleich darauf  an,  zur  Anschauung  zu  bringen,  dass  Vel- 
deke  in  allen  seinen  Dichtungen  das  gleiche  Idiom  ge- 
braucht, und  dass  der  Verfasser  des  Servatius*)  und  der 
Eneide  ein  und  derselbe  Mann  sein  muss.  Dies  ist  der 
Grund,  weshalb  ich  manches  von  Braune  schon  Erledigte 
nochmals  erörtert  habe. 

Man  könnte  glauben,  dass  ich  in  den  Abschnitten 
über  Syntax  und  stilistische  Eigenthümlichkeiten  zu  viel 
Beispiele  aus  anderen  Dichtungen  aufgeführt.  Es  war 
aber  von  Werth,  das  Heimat hsgebi et  gewisser  Erschei- 
nungen zu  umschreiben,  damit  man  erkenne,  in  wie  weit 
Veldeke  mit  dem  allgemeinen  Brauche  oder  mit  der  Sprache 
engerer  Kreise  übereinstimmt,  oder  etwa  seine  eigenen 
Wege  geht.     Vieles  hat  Lichtenstein  vorweggenommen. 

£b  scheint  mir  eine  unberechtigte  Forderung,  dass 
in  der  Ausgabe  eines  einzelnen  Werkes  eines  Dichters 
alle  Fragen  erörtert  werden,  die  überhaupt  in  Bezug  auf 


*)  Ueber  den  Servatios  auch  hier  beiläufig  die  Bemer- 
kung, dass  ich  an  eine  niederländische  Umarbeitung  desselben 
nicht  glaube. 


Vorwort.  JX 

hat  bei  Yeldeke  die  Längnng  der  alten  Kürzen  bereits 
begonnen.  —  Zu  S.  LVIII,  vriendt  und  nie  betreffend,  be- 
merke ich,  dass  möglicherweise  beide  Wörter  ganz  anders 
zu  beurtheilen  sind,  da  der  Diphthong  iu  hier  nicht  ur- 
Bprüuglich  ist.  Den  auf  S.  LXX  verheissenen  Excurs  über 
k  und  ch  im  Ndfrk.  habe  ich  vorläufig  zurückgehalten, 
nachdem  jetzt  uns  die  Aussicht  eröffnet  ist,  dass  vielleicht 
recht  bald  das  ungenügende  Material  bei  Firmenich  von 
Wenker  durch  besseres  ersetzt  wird.  Die  Zahl  der  Be- 
richtigungen, besonders  des  Textes,  ist  leider  trotz  drei- 
facher Correctur  grösser  geworden,  als  mir  lieb  ist.  Ich  bittQ 
um  gütige  Nachsicht  theils  deshalb,  weil  ich  einen  grossen 
Theil  der  Correcturen  in  Abwesenheit  von  Heidelberg  be- 
sorgte, theils  weil  bei  einem  Texte,  den  man  beinahe 
Wort  für  Wort  auswendig  kennt,  die  Correctur  überhaupt 
sehr  schwer  ist.  Glücklicherweise  verbessern  die  meisten 
F'ehler  sich  von  selbst. 

Zum  Schluss  gedenke  ich  dankbar  der  Männer,  die 
mich  bei  der  Arbeit  mit  Rath  oder  That  unterstützt 
haben:  der  Herren  Professor  Dr.  W.  Braune  in  Giessen, 
Professor  Dr.  J.  P.  Cosijn  in  Leiden,  Provinzialarchivar 
Df.  G.  D.  Franquinet  in  Maestricht,  Professor  Dr.  R. 
Heinzel  in  Wien,  Professor  Dr.  Ritter  Adalbert  von  Keller 
in  Tübingen  (der  die  Uebersendung  der  Eybacher  Hand- 
schrift nach  Heidelberg  vermittelt  hat),  stud.  phil.  Lei- 
sching  in  Wien,  Professor  Dr.  E.  Martin  in  Strassburg, 
Dr.  G.  Milchsack  in  Wolfonbüttel,  Professor  Dr.  Mathias 
de  Vries  in  Leiden,  Dr.  G.  Weidner  in  Eisenach,  Profes- 
sor Dr.  W.  Wilmanus  in  Bonn. 

Vor  allem  hat  Karl  Bartsch  meine  Arbeit  mit  steter 
freundlicher  Theilnahme  begleitet. 

Zu  grossem  Dank  bin  ich  den  Bibliothekverwaltungen 
von  Berlin,  Gotha,  München  und  Wien  für  die  Uebersen- 
dung der  betreffenden  Handschriften  an  die  hiesige  Biblio- 
thek, sowie  dem  Grossherzoglich  Badischen  Staatsministe- 
rinm  für  seine  Vermitteln ug  in  Sachen  der  Wiener  Hand- 
schrift verpflichtet. 

Heidelberg,  den  21.  Oktober  1881. 

Otto  Behaghel. 
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Einleitung. 


I.  Die  einzelnen  Handschriften. 

Wir  besitzen  sieben  yollstäudige  Handschriften  der 
Eneide   und  von  vier  Handschriften  einzelne  Bruchstücke. 

Die  vollständigen  Handschriften  sind  folgende: 

Bj  die  Berliner  Hb.;  Ms.  germ.  fol.  282.  Der 
Einband  ist  alt;  die  Innenseiten  der  Deckel  zeigen  Ein- 
träge von  Namen  und  Sprüchen  aus  den  Jahren  1544, 
1546,  1548,  1562. 

Die  Hb.,  Pergament,  klein  Folio,  um  die  Scheide  des 
12.  and  des  13.  Jahrh.  geschrieben,  besteht  aus  5  Lagen  zu 
ursprünglich  8  Doppelblättern,  die  aber  nicht  mehr  voll- 
ständig erhalten  sind.  Je  vier  der  Doppelblätter  enthalten 
den  Text  der  Dichtung,  je  vier  sind  mit  Bildern  versehen. 
Text-  und  Bilderblätter  wechseln  ab.  Die  Lagen  sind 
falsch  gebunden;  von  moderner  Hand  sind  die  Seiten 
gezählt.     Folgendes  ist  der  jetzige  Bestand: 

Die  1.  Lage,  zu  16  Bl.,  S.  1—32,  enthält  v.  1—2127 
incl.  Ausnahmsweise  zeigt  die  Vorderseite  des  ersten 
Blattes  ein  Bild,  die  Rückseite  dagegen  gehört  dem  Text 
an.  Dann  folgt  ein  einzelnes  Bilderblatt  (S.  33 — 34),  das 
die  Trennung  von  Eneas  und  Dido  darstellt.  Es  gehört 
nicht,  wie  Ettmüller  meint,  zwischen  S.  142  und  144, 
sondern  an  den  Anfang  der  fünften  Lage. 

Die  2.  Lage,  zu  14  Bl.,  S.  35—62,  enthält  v. 
9449 — 11491  incl.  Von  den  ursprünglich  vorhandenen  16 
Blättern  fehlt  BL  2  (Text)  und  Bl.  16  (Bild). 

Die  3.  Lage,  zu  14  Bl,  S.  63  —  90,  enthält  v. 
4412—6714  incl.  Es  fehlen  Bl.  1  und  Bl.  10  der  ganzen 
Loge  (beides  Bilderblätter). 

A 
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und  kaufte  den  Codex  Carl  Carvacchi  auf  seinen  kanf- 
minnischen  Reisen  „im  südl.  Deutschland  bei  einem  Manne, 
der  ihn  mit  einem  Wust  alter  Papiere  und  Bücher  aus  den 
in  Baiem  aufgehobenen  Klöstern  gekauft  hatte.  ^  Die 
Notiz  ist  datirt  Hessen  Cassel  1822. 

Ein  auf  dem  Yorderdeckel  aufgeklebter  Zettel,  unter- 
zeichnet M  23/8  42.  H.  F.  M.  (offenbar  Massmann),  be- 
zweifelt die  Richtigkeit  dieser  Angabe  und  meint,  dass 
eine  auf  39,  a  beigeschriebene  Zahl  (des  Verses  der  Myller*- 
schen  Ausgabe)  von  Docen  herrühre,  „dem  also  die  Hs., 
wie  es  scheint ,  im  ^südl.  Deutschland'  noch  vorgelegt 
wurde.  Dieser  Umstand,  sowie  die  vielfachen  Namen  und 
Devisen  vom  und  hinten  eingeschrieben,  lassen  vermuthen, 
dass  die  Hs.  vielleicht  nie  in  einem  Kloster,  wenigstens 
seit  lange  in  Privathänden  war.^' 

JS^  die  Eibach  er  Hs.,  in  der  Bibliothek  des  Grafen 
von  Degenfeld  zu  Eibach  bei  Geislingen  (in  Würtemberg). 

Nachricht  über  dieselbe  gab  Pfeiffer,  Quellenmaterial 
zu  altdeutschen  Dichtungen  I,  Denkschriften  der  Wiener 
Akad.  d.  Wissensch.  Hist-philol.  Classe  Bd.  XVn,  172  ff. 

Der  Einband  ist  alt,    Holzdeckel   mit  Lederüberzug. 

Die  Hs.,  Papier,  Folio,  stammt  aus  dem  14.  Jahr- 
hundert. Auf  ein  leeres  Vorsetzblatt,  auf  dem  nur  steht 
(von  einer  Hand  des  16.  Jahrb.):  tvie  troye  getvnnen  wart^ 
folgen  62  Blätter  Text  in  7  Lagen.  Die  Lagen  sind  je 
am  Ende  von  der  nämlichen  Hand  bezeichnet :  „l^  bis  V^ 
quatemus'*  (=  Bl.  1 — 41),  Bl.  42 — 51  ist  ein  Quinternus: 
„VI*  quinternus,^  Bl.  62 — 62  ein  Sextern,  dessen  letztes 
Blatt  indess  ausgerissen  ist.  Die  Blätter  sind  von  moderner 
Hand  mit  Bleistift  durchgezählt.  Bl.  1—6  sind  in  den 
obem  Ecken  zerfressen.  Die  Seiten  haben  zwei  Spalten 
zu  45 — 46  Zeilen.  Die  Verse  sind  nicht  nach  Zeilen  ab- 
gesetzt, aber  durch  Puncto  getrennt. 

Das  Gedicht  ist  in  dieser  Hs.  in  „Distinctiones*  ab- 
getheilt : 

Distinctio  primo  (sic!)=  v.    1 — 2528 


n 


secunda 

=  2529—3740 

tertia 

=  3741-5000 

quarta 
quinta 
sexta 

=  5001—7964 
=  7965—9734 
=  9735—13528. 
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Ein  Blatt  der  VorUge  war  theilweise  unleBerlicli  oder 
Terstümmelt.  £b  ist  siifSp.  18  a  unten,  18  b  unten,  18  c 
oben,  18  d  unten  Raum  freigeloBBeD,  und  ea  fallen  in  diese 
Locken  die  Verse  3866—66,  3913—60,  3994—4041. 

G,  die  Oothaer  Hs.,  Cbart.  A.  no  584.  Ueber 
sie  berichten  Jakobs  und  Ukert,  Beiträge  zar  älteren 
Literatur  U,  267. 

Die  Ha.,  Papier,  Folio,  zeigt  die  Schrift  dee  15.  Jahr- 
hnnderta;  der  Einband  ist  Holzdeckel  mit  gepresetem  Leder, 
auf  deaaen  Rücken  ein  Papieratreif  anfgeklebt  ist:  von 
Enea  und  ilen  Landfarer. 

Die  Ha.  beatebt  aus  296  Blättern,  die  alle  dos  gleiche 
Wasserzeichen  (den  Ochsen  köpf)  tragen.  Sie  sind  von 
moderner  Hand,  bald  mit  Bleistift.,  bald  mit  Tinte,  pagi- 
nirt  Die  ersten  188  Blätter  enthalten  die  Eneide,  in  15 
Lagen  zu  drei  und  einer  Loge  zn   zwei  Doppel  blättern. 

Bl.  1  ist  leer.  Auf  Bl.  2  oben  steht:  Heinrich  von 
Veldecke  Gedichte  vom  Äcnea  n.  Zerstörung  Trojä.  Die 
Seite  ist  zweiapaltig,  zu  36  Zeilen.  Bas  Stück  von  pag. 
72  a^ — 80  h  excl.  ist  von  anderer  Hand  geschrieben  als  der 
übrige  Text. 

Auf  die  Kneide  folgt,  in  18  Lagen  zu  3  Doppel- 
hlättem,  die  von  Otto  von  Biemeringen  herrührende  Ueber- 
setzong  von  Montevilla'a  Reise,  mit  ganz  anderer,  späterer 
Schrift. 

Eine  Abschrift  der  Eneide,  die  Gott«cbed  von  der 
Gotbaer  Hb.  genommen,  beGndet  sich  in  Dresden  No.  46 
Foliü  (Schadu  Altdsch.  Leseb.  p.    168). 

Abgedruckt  ist  die  Eneide  nach  der  Gothaer  Ha.  bei 
Myller,  Snmmlnng  doulscher  Gedichte  ans  dem  XII.,  XIU. 
u.  XIV.  Jahrhundert,  Bd.  I,  p.  1 — 103,  nach  einer  Ab- 
schrift des  Dr.  Anton  in  Görlitz. 

Die  Myller'scbo  Sammlung  hat  Quartblätter,  die  Saite 
ZQ  drei  Spalten.  Es  ist  dies  darum  bcmerkenswerth,  weil 
J.  Oriinm  in  der  Grammatik  nach  Seiten  und  Spalten 
dieses  Abdrucks  citirt*). 

Die    Zitblung    des    Mylkr'scben  Abdrucks    gibt  Ett- 

*)  Eb  wäre  vinlienBlIicli ,  wenn  sieh  Jumand  die  Mühe 
nehmen  wullte,  eine  Zuaammcn»teHung  iler  von  Jac  Grinun 
i'a  dw  Grammatik  citirten  Ausgahon  zu  maclifu. 
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müller  in  seiner  Aasgabe  am  Fasse  der  Spalten.  Von 
Sp.  60  aber  sind  alle  seine  Zahlen  am  eine  Einheit  za 
hoch.  Offenbar  kommt  das  daher,  dass  Ettmüller  in  seinem 
Abdruck  oder  seiner  Abschrift  von  G  den  nach  G  1741 
(=  1746  meiner  Ausgabe)  fehlenden  Vers  mitzählte  and 
danach  alle  folgenden  Zahlen  corrigirte. 

H,  Heidelberger  Hs.,  cod.  Pal.  germ.  368;  Perg., 
Folio,  aas  dem  14.  Jahrh.  (Wilken,  Geschichte  der  Heidel- 
berger Büchersammlang  S.  448).    Der  Einband  ist  modern. 

Auf  drei  Vorsetzblätter  in  Papier  folgen  26  Qaa- 
temionen.  Von  dem  15.  and  dem  26.  Qaaternio  fehlt  je- 
weils das  letzte  Blatt,  also  sind  es  in  Summa  206  Blätter; 
darauf  kommen  wieder  3  Blätter  in  Papier.  Die  Blätter 
sind  von  moderner  Hand  gezählt.  Die  Seiten  sind  zwei- 
gespalten, zu  39  Zeilen. 

Auf  den  ersten  15  Quaternionen  steht  Herbort*s 
Trojanerkrieg,  von  120  a — 206  a  die  Eneide;  der  Rest  von 
Bl.  206  ist  leer. 

Der  Codex  ist  von  zwei  Händen  geschrieben;  von 
der  ersten  rührt  her  Bl.  1 — 119  (der  Trojanerkrieg)  und 
Bl.  170,  b  bis  zam  Schluss.  Das  dazwischen  Stehende  ge- 
hört einer  zweiten  Hand  an. 

h,  Heidelberger  Hs.,  cod.  Pal.  germ.  403.  Papier, 
Folio,  15.  Jahrb.,  Wilken  S.  468:  „Diß  buch  wart  vß  ge- 
schriben  von  hacs  coler  vff  mitwuch  vor  sant  gallen  tage  In 

dem  jor  do  man  zalt  von  xpus  gehurt  dusent  vier  hundert  vnd 
nvnczehen  jor",  so  steht  auf  der  letzten  Seite  zu  lesen. 

Der  Einband  ist  modern.  Die  Hs.  besteht  aus  255 
Blättern  Text,  die  von  moderner  Hand  gezählt  sind,  sowie 
drei  vorgesetzten  und  zwei  nachgesetzten  leeren  Blättern. 
Bl.  1 — 3  sind  einzelne,  zusammengeklebte  Blätter.  Es 
folgen  14  Sexternen,  1  Quintern,  6  Sexternen  und  ein 
einxelnes  Doppelblatt.  Die  Seiten  sind  einspaltig  und 
schwanken  zwischen  23  und  27  Zeilen. 

Bl.  1  und  2  enthalten  eine  Art  von  Index,  Bl.  3  ist 
auf  der  Vorderseite  leer  und  hat  auf  der  Rückseite  ein 
Büd.  Offenbar  sind  diese  drei  Blätter  erst  nach  derVoll- 
eodong  der  Hs.  vorgesetzt  worden. 

Der  Text  beginnt  auf  Bl.  4.  Er  wird  mohrfach  von 
•eUechtgezeichneten  und  schlecht  colorirten  Bildern  uiv\at- 
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Das  XI  seit  wie  frowe  dido  und  der  here  eneas  ein- 
ander za  der  ee  noment. 

Das  XII  seit  wie  frowe  dido  sich  übel  geh&p  umb 
eneas  dz  er  enweg  wolte. 

Das  Xni  seit  wie  eneas  wider  aber  mer  für. 

Das  XIIII  seit  wie  frowe  dido  sich  selber  v' brate 
YÖ  leide. 

Das  XV  wie  der  kamerer  und  anne  sohent  das  frowe 
dido  yerbrant  wz. 

Das  XVI  wie  frowe  dido  begraben  wart. 

Das  XVII  wie  der  here  eneaß  zu  sybille  kam. 

Das  XVIII  wie  eneaß  den  g5tten   ein  opfer  machte. 

Das  XIX  wie  eneaß  und  Sybille  zu  dem  helle  loch 
koment. 

Das  XX  yne  sybille  und  der  herre  eneaß  in  das  helle 
loch  fftrent. 

Das  XXI  seit  wie  sybille  und  der  herre  eneaß  in 
die  heUe  koment  und  zu  dem  wasser  koment  do  caro  der 
tAfel  die  behalten  seien  jnne  ffiret. 

Das  XXn  wie  sybille  caro  dem  tufel  einen  (^,  a) 
zwig  zeugete  und  eneas  über  fürte. 

Das  XXIII  wie  sybille  und  eneaß  durch  die  vinster- 
nisse  gingent. 

Daz  XXIIII  wie  sybille  und  eneaß  in  der  vinsterniß 
die  totten  kindelin  sohent  und  die  durch  ritterschaft  er- 
schlagen wurdent. 

Daz  XXV  hie  enpflg  anchises  sinen  svn  eneä. 

Daz  XXVI  hie  wart  turnus  die  botschaft  geseit  dz 
latinq  der  kunig  eneas  wolte  sin  tochter  lavina  geben. 

Daz  XXVII  hie  erschosz  ascaniq  de  zamen  hirtz. 

Daz  XXVIII  hie  schlug  ascaniq  vnd  zirus  ein  ander 
▼or  der  Testen  vmb  den  hirtz. 

Daz  XXIX  hie  wart  die  vesten  albane  v*brant  von 
ascaniq. 

Daz  XXX  hie  ging  turnus  mit  sinen  fursten  z&  rote 
wie  er  solte  dem  heren  eneasz  dAn. 

Das  XXXI  wie  turnus  eneaß  wolte  sin  vesten  an 
gewynnen  vnd  wie  sy  mit  ein  ander  stritten. 

Daz  XXXII  hie  machte  volkam  ein  stehelin  netz  vmb 
veniia  vnd  turnq  (sie!)  do  sy  an  logent  vnd  zeugete  sy 
den  gdtteo. 
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Daz  XXXIII  seit  wie  eneaß  enweg  fftr  sw  (^,  h) 
dem  knnige  von  appolonye. 

Daz  XXXIIII  wie  turnus  volck  erschossen  vnd  er- 
worfifen  wart  abe  eneaß  vcsten. 

Das  XXXV  seit  wie  die  risen  turnas  volg  erschlngeiit 
vor  der  bürge. 

Daz  XXXVI  seit  wie  der  kunig  latinq  mit  syiMii 
frunden  zu  rate  ging. 

Daz  XXXVII  hie  erschlug  oralatus  die  frowe  laoreine 
in  dem  strit. 

Daz  XXXVIII  hie  wart  frowe  kamille  begraben. 

Daz  XXXIX  wie  der  herre  eneaß  gen  laurenta  s& 
dem  kunige  kam  vnd  lauina  des  kuniges  tochter  ime 
holt  wart. 

Daz  XL  hie  sach  der  herre  eneaß  des  kuniges  dochier 
lauina  in  der  bürg  an  einem  venster  ligen. 

Daz  XLl  hie  rette  eneaß  zu  der  kunigin  lauina  an 
dem  venster. 

Daz  XLII  wie  eneasis  gesinde  stritten  mit  tomiu 
volck  vnd  wai*t  eneas  durch  einen  arm  geschossen. 

Daz  XLIII  hie  kempfet  eneaß  vnd  turnus  vnd  sehent 
die  lAtte  zu  und  die  kunigin  lauina  an  eime  venster. 

Man  hat  h  eine  verkürzte  Bearbeitung  der  Eneide 
genannt  (s.  Uoffniann,  altdeutsche  Handschriflen  in  Wien, 
S.  B2).  Dies  ist  nur  in  so  fem  richtig,  als  h  nur  bis  sn 
V.  12598  incl.  geht  und  über  den  Schluss  in  wenigen, 
dürftig  zusammengestöppelten  Versen  referirt.  (S.  die  Les- 
arten zu  V.   12599.) 

Die  VorIngo  von  /<  war  eine  sehr  alte;  es  kam  ir 
jene  Form  des  z  (li)  zu,  welche  nur  bis  zum  EÜngango  des 
13.  Jahrhunderts  erscheint.  Der  Schreiber  unserer  Hs. 
gibt  dies  Zeichen  mehrfach  als  h  oder  rh  wieder:  1640 
halttCN  (=  zallrn).  1709  tfcham  (=  gvzam),  1795  herhe 
(=  /,tT.v\  1329  ich  (=^iz\  ebenso  8119,  8673,  9235, 
10071,  11289  und  12302,  7(>78  nrÄm/iY  (=  vereagii), 
9131  (fcnichfe  (=  f/rM')-*/t'\  107S4  irrw<«7*«  (=  rcnpaze)^ 
11204  arhattc  {=\u:iiii\  11897  hie  (=  re),  12576  ge- 
ham  (==  *jvzam\  ♦) 

*)  Ob  icli  dir  };ovhUc  Ndrh.  Tumlalus  107,  =  ob  iz  dir 
p.;  liabtih  =  habti/  Diiin    \\^\  I.  ich  r=  iz  obd.  215,  4. 
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üf,  MfiDchener  Hs.,  cod.  germ.  No.  57,  Perg., 
Quart,  aus  dem  13/14.  Jahrb.  (cf.  Catal.  codd.  manuscr. 
Bibliothecae  regiae  Monac.  V,  p.  7). 

Der  Einband  ist  modern.  Die  Hs.  besteht  aus  166 
Blättern^  die  von  moderner  Hand  gezählt  sind;  dazu  ein 
vorgesetztes  und  ein  nachgesetztes  Blatt  in  Papier. 

Die  Blätter  sind  folgendermassen  in  Lagen  vertheilt: 
1x3  Doppelblätter,  1x4,  1x5,  1x4,  1x6, 
14  X  4y  1x5.     Die  Seiten  sind  zweispaltig. 

Von  Bl.  1 — 52  incl.  steht  Mai  und  Beaflor,  von  53 
—  134  a  die  Eneide,  von  134  a  bis  zum  Schluss  der 
EracHus.  Mai  und  Beaflor  ist  von  anderer  Hand,  als  die 
beiden  übrigen  Gedichte.  In  Mai  und  Beaflor  schwankt 
die  Zeilenzahl  zwischen  39  und  42,  in  dem  andern  Theile 
der  Hs.  zwischen  37  und  39.  Im  Eingang  der  Eneide 
fehlen  die  Verse  1 — 1174  incl. 

Einige  Male  weist  M  Glossen  auf,  so  1328  zowen 
•i* eilen,  2928  pluto  deus  inferni,  2931  proserpine  dea  in- 
femi,  9316  mule  gute -j- raulos. 

w,  Wiener  Hs.,  Altdtsch.  Hss.  No.  XII  (HofiPmann 
S.  32),  Papier,  Folio,  geschrieben  1474  von  Jörg  von 
Elrbach  (nicht  Eisbach). 

Der  Einband  ist  modern.  Die  Hs.  enthält  210 
Blätter  in  16  Lagen  zu  6,  1  Lage  zu  8,  eine  Lage  zu 
einem  Doppelblatt.  Von  moderner  Hand  sind  die  Blätter 
gezählt.  Das  erste  Blatt  ist  nicht  beschrieben  und  nicht 
gezählt.  Die  Seiten  sind  zweispaltig,  zu  33 — 38  Zeilen. 
Die  Eneide  steht  auf  Bl.  1 — 93  a;  der  Text  wird  unter- 
brochen durch  eine  Reihe  von  ausgemalten  Federzeichnungen. 

Auf  die  Eneide  folgt  eine  prosaische  Kaiser-  und 
Pabstchronik. 

Der  Text  der  Eneide  ist  in  dieser  Hs.,  besonders  in 
der  zweiten  Hälfte  des  Gedichts,  sehr  stark  gekürzt.  Es 
fehlen  die  Verse:  8144—8420,  9395—9574,  9869—9970, 
10117—11074,  11087—11338,  11381—11482,  12231 
—12302.  Dabei  sind  kleinere  Lücken  von  30—40  Versen 
ooeh  gar  nicht  mit  gerechnet.  Der  Inhalt  der  ausge- 
lasteoen  Theile  wird  in  der  Regel  vom  Schreiber  in  einigen 
«rhärmlichen  Versen  zusammengefasst,  wie  in  den  Varianten 
Bachsnlofen. 

Die  Bmchstflcke  sind  folgende: 
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Me,  Meraner  Bruchstücke,  genau  beschriehen  und 
herausgegeben  von  J.  Zingerle.  Sitzungsberichte  der 
Manch.  Akad.  d.  Wissensch.  1869,  II,  471  ff. 

Auf  einem  Doppelblatt  und  einem  Einzelblatt,  Perg. 
in  Quart,  zu  zwei  Spalten  „mit  beiläufig  88  Versen*',  aus 
dem  Ende  des  12.  oder  dem  Anfang  des  13.  Jahrhunderts, 
enthalten  diese  Fragmente,  jedoch  mit  mehreren  Lücken: 
V.  7489—7635  incl.,  8939—9095  incl.  und  9740—9899 
incl.,  im  Ganzen  etwa  340  Verse. 

P,  Pfeiffers  Bruchstücke,  beschrieben  und  herausgeg. 
V.  Pfeiffer,  Denkschriften  der  kais.  Akad.  d.  Wissensch. 
Philos.-Hist.  Classe  Bd.  16,   160  ff. 

Es  sind  6  einzelne  Pergamentblätter,  klein  Folio,  in 
2  Spalten  zu  35  Zeilen,  aus  dem  Anfang  des  13.  Jahr- 
hunderts.   Dieselben  befinden  sich  jetzt  in  Bartsch's  Besitze. 

Sie  enthalten,  mit  kleinen,  durch  das  Verschneiden 
der  Blätter  und  durch  Risse  entstandenen  Lücken  folgende 
Partien:  v.  64?73— 6612  incl.,  6933—7081  incl.,  7362— 
7643  incl.,  8204—8483,  im  Ganzen  gegen  950  Verse. 

Bj  Regensburger  Bruchstück,  beschrieben  und 
theil weise  abgedruckt  von  Pfeiffer,  a.  a.  0.  S.  159,  bis 
vor  Kurzem*)  im  Besitze  von  Dr.  K.  Roth  in  München 
(s.  dessen  KI.  Beiträge  zur  deutsch.  Sprach-,  Geschichts- 
u.  Ortsforschung  Heft  VI,  S.  46),  was  Pfeiffer  entgangen  ist. 

Das  Bruchstück  ist  ein  Pergamentdoppelblatt  aus 
dem  12.  Jahrhundert  in  Quart,  die  Seite  zu  37  Zeilen, 
die  Verse  unabgesetzt.  Leider  konnte  ich  das  Fragment 
nicht  zur  Einsicht  erhalten;  Roth  theilte  mir  mit,  dasa  es 
ihm  zur  Zeit  nicht  möglich  sei,  das  Blatt  unter  seinen 
Papieren  aufzufinden. 

Pfeiffer  konnte  nur  einen  Theil  nach  dem  ihm  über- 
gebenen  mangelhaften  Facsimile  zum  Abdruck  bringen,  die 
Verse  5961—6057. 

Wo,  Wolfen  bütteler  Bruchstück,  veröffentlicht  von 
V.  Soltau  in  Mone*s  Anzeiger  VI,  Sp.  48  ff.,  aber  ohne  ge- 
nauere Beschreibung. 

Es  ist  ein  Blatt  in  der  Grösse  eines  gewöhnlichen 
Briefbogens,  der  Rand  ist  wohl  zum  Theil  beschnitten, 
doch  hat  die  Schrift  noch  immer  nach  allen  Seiten  einigen 


*)  Jetzt  in  der  Staatsbibliothek  in  München. 
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Spielramn.  Jede  Seite  des  Blattes  hat  26  Zeilen;  die  Verse 
sind  nicht  abgesetzt,  meist  aber  durch  Puncte  geschieden. 
Die  Schrift  gehört  noch  dem  12.  Jahrhundert  an. 

Das  Blatt  enthält  105  Verse,  nämlich  v.  9951  — 
10050  incl.*). 

0.  Schade  verzeichnet  Altdeutsches  Lesebuch  S.  168 
noch  zwei  in  seinem  Besitze  befindliche  Bruchstücke.  Auf 
eine  Anfrage,  die  ich  in  Bezug  auf  diese  Fragrmente  an 
Schade  richtete,  erhielt  ich  keine  Antwort.  Vermuthlich 
sind  sie  in  dem  Brande  seiner  Papiere  mit  untergegangen. 
Jedenfalls  gehörten  diese  Fragmente  anderen  Hss.  an,  als 
den  von  uns  oben  verzeichneten;  denn  Schade  gibt  an, 
das«  60  Zeilen  auf  die  Seite  kamen. 

Die  sieben  vollständigen  Handschriften,  sowie  die 
PfeifTer'schen  Bruchstücke  habe  ich  selbst  in  Händen 
gehabt  und  verglichen,  lieber  das  Wolffenbütteler  Bruch- 
stück hat  mir  Herr  Dr.  Milchsack  in  freundlichster 
Weise  eingehende  Mittheilungen  gemacht;  auch  verdanke 
ich  ihm  eine  genaue  Vergleichung  dieses  Fragments.  Meine 
Angaben  über  die  Meraner  Fragmente  beruhen  auf  Zingerle^s 
Veröffentlichung. 

Was  die  Angabe  der  Lesarten  betrifft,  so  habe  ich, 
wenn  nicht  besondere  Gründe  vorlagen,  Abweichungen 
bloss  orthographischer  oder  dialektischer  Natur  principiell 
aosgeschlossen.  Ebensowenig  habe  ich  verzeichnet,  ob  in 
den  Hss.  als  oder  alse,  ein  oder  eine^  -liehe  oder  'liehen 
steht.  Das  Fehlen  des  Präfixes  ge-  bei  Verbalcompositis 
und  des  steigernden  vil  in  der  Hs.  w  blieb  unberücksichtigt. 

Im  Uebrigen  folgt  die  Einrichtung  des  Lesartenver- 
zeichnisses den  allgemein  angenommenen  Grundsätzen. 

II.   Der  Stammbaum  der  Handschriften. 

Das  Erste,  was  sich  uns  bei  Betrachtung  des  Hand- 
schrifienverhältnisses  aufdrängt,  ist  die  enge  Zusammen- 
gehörigkeit  von  E  und  H.     Sie    ist    schon    von  Pfeiffer 

*)  Das  Blatt  ist  abgelöst  worden  von  ,,Erotemata  siue 
interrogationes  et  responsiones  e  divi  Jvstiniani  institvilonibus 
etc.  opp.  et  studio  D.  Christophen  Preislebij  Linoonsis.  Golo- 
niae  1606.  12^ 
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nnd  fv  gegeneinander  abwägen,  so  würde  das  Material  kaum 
genügen,  um  die  uns  augenblicklich  vorliegende  Frage 
zu  lösen. 

Es  ergibt  sich  dann  Folgendes:  BM  gewähren 
eine  gemeinsame  Abweichung  Yon  dem  durch  w 
in  Gemeinschaft  mit  GhEU  dargebotenen  Texte 
an  nachstehenden  Stellen:  1336  si  do  BM  =  si  UfGhEH, 
1453  eine  =  ir,  1554  daz  =  ir,  1500  erstürbet  = 
stürbet,  1547  frumech  =  frum,  1550  gelucliche  = 
salicliche,  1554  nu  so  =  (al)so,  1564  in  buoze  stan 
=  buoze  enphan,  1568  triegen  =  betriegen,  1668  den 
was  =  was,  1165  die  =  der,  1702  der  was  =  was, 
1954  gewaldeclichen  =  gewaltic,  1966  er  sich  =  er, 
1997  verlazen  =  lazen,  2202  im  daz  =  im,  2212  unheil 
=  gros  (michel)  unheil,  2298  u.  97  =  2297  u.  2298, 
2360  daz  ich  iv  ie  gesach  =  gesach,  2533  noch  =  doch, 
2813  daz  =  da,  2863  niht  da  =  in  daz  niht,  2946  aller 
ir  e=  ir  aller,  2979  daz  =  ez,  3057  ein  =  einem,  3068 
al  rot  =  rot,  3096  enqnam  nie  =  kam,  8108  nu  swic 
=  swic,  3254  und  als  =  als,  3548  erzellen  =  gezellen, 
3624  ez  allez  =  ez,  3759  sie  do  =  sie,  3802  ich  = 
ichs,  3951  er  =  er  noch,  4084  u.  83  =  4083  u.  84, 
4140  abgoten  =  goten,  4221  genuoc  =  genuoc  da,  4263 
mich  es  =  mich,  4338  bedroz  =  verdroz,  4377  den  ^ 
die,  4431  ich  =  ichz,  4508  mit  den  =  mit,  4595  in  daz 
hus  =  ze  hus,  4642  dannoch  =  dannen,  4665  (d)iezen 
=  vliezen,  4857  im  =  in,  4940  do  =  daz,  5032  Bun 
=  sun  lausus,  5154  wip  me  =  wip,  5237  andern  = 
anders,  5378  der  mare  holet  =  der  holet,  5434  und  er 
=  und,  5483  noch  =  noch  niet,  5785  bezzera  =  bezzer, 
5793  gnuge  =  mit  fuge,  5794  mit  fuge  =  genüge, 
5865  belost  =  erlost,  5879  lieber  =  lieber  sin,  5944 
alle  wol  =  wol,  6175  sament  =  mit,  6309  unfro  =  gar 
(vil)  fro,  6438  mit  den  =  mit,  6439  eisliche  J?,  aeizzich- 
leiche  M  =  freisliche,  6509  :  10  wol  getan  :  stan  = 
stan:  wol  getan,  6576  die  =  sie,  6667  ers  =  er, 
7017  was  abe  genomen  =  was  in  benomen,  7097 
risen  maere  =  risen,  7120  her  uf  =  uf,  7141  herre 
tumas  =  tumus,  7152  diz  ganden  =  disen  gigande, 
7173  mit  den  =  mit,  7266  sie  daz  =  siez,  7319  sinen 
s=  einen,   7348  die  =  der,  7418  wand  sie  =  sie,  7456 
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vil  leiden  =  ainen  (yil)  leiden,  7461  den  =  dem,  7482 
bewise  =  wise,  7558  vor  im  gelegen  =  gelegen, 
7601  viel  vor  im  tot  J5,  und  tot  viel  vor  im  JJf  =  vor 
im  tot,  7613  sin  =  sich,  7656  geschach  er  =  geschach, 
7670  nnd  ich  =  und,  7696  chume  =  kaeme,  7732  der 
gelac  =  gelac,  7816  vemam  ez  =  vemam,  7882  was  = 
waere,  8026  weinder  unde  =  weinende,  8139  alter 
seine  =  alters  eine,  8501  miner  =  mine,  8564 
in  =  im,  8605  sin  gewis  =  gewis,  8626  alle  benamen 
=  alle  Samen,  8630  daz  =  ez,  8772  schilt  uz  dem 
gizelt  =  Schilde,  8850  iche8=ich,  8935  strichen: 
heliden  geliehen  =  strichen,  8984  an  einem  bette 
^  schone  (sachte),  8996  weiz  doch  =  weiz,  9003  ich 
=  ich  bete,  9016  wart  da  =  was  (wart),  9083  und 
so  =  und,  9697  verzihe  =  verzihe  es,  11362  muz 
=  mac. 

Mw  stimmt  gegen  B  +  GhEH: 

1510  arbeit  Miv  =  warheit  BGhEH,  1559  mir 
in  =  in  mir,  1673  solte  =  wolte,  2271  vil  erzenie  = 
von  erzenie,  3380  sie  imz  =  siez  im,  3427  da  ist  = 
iemer,  3522  quelte  =  quelt,  3709  enhalp  =  jenihalp, 
3736  hinwider  =  wider,  4240  aber  wol  =  aber,  4393 
verstieze  =  stieze,  4494  im  =  in,  5077  und  die  =  und, 
5385  hohes  mutes  =  homutes,  5458  ir  der  =  im  der, 
5680  gemren  =  beniren,  5948  der  =  swer,  6454  enwolt 
3=  enmochte,  6612  also  =  also  vor,  6728  wart  =  was, 
6747  hat  =  hie  hat,  6812  e  danne  ==  e,  6850  jene 
wolten  in  =  jenen  wolten  sie  (wolte  er),  6856  dar 
:=  sahen  dar,  7160  man  =  man  da,  7312  tumus  = 
tnmus  der,  7368  besazen  =^  gesazen,  8675  daz  =  des, 
8729  zu  der  =  der,  9003  ich  =  ich  bete  es,  9013 
flemein  =  elemin,  9606  sol  =  muz,  9707  und  der 
herre  as  und,  9792  sol  =  solde,  9996  mohte  =  mohten. 

Endlich  Bw  stimmt  gegen  M  +  GhEH:  2094 
nuiere  Bw  =  ein  maere  MGhEHy  2560  sol  =  allez  sol, 
3431  niemer  =  niet,  3801  diz  =  daz,  3977  niemer  = 
Die  (niet),  4056  legete  =  leite,  4647  in  =  sie,  4733 
gioomen  s=  benomen,  5956  iht  =  niht,  6805  verre  = 
verre  worden,  7114  wol  mohten  =  mohten  wol,  7178  er 
=  er  sie,  7280  und  si  =  und  si  in,  7516  er  =  er  sich, 
7926  die  herren  groz  angest  liten    =   die  beten 
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Lesarten,  die  den  Vorzng  verdienen,  wenn  auch  die  da- 
nebenatehenden  Varianten  nicht  gerade  falsch  sind,  be- 
zeichne ich  nach  Sievers'  Vorgang  (Zs.  f.  deutsches  Alterth. 
XIX,  S.  1  ff.)  durch  *;  gleichberechtigte  Lesarten  stelle 
ich  durch  =  einander  gegenüber.  Wo  bei  den  Aenderungen 
der  einen  oder  der  anderen  Gruppe  vermuthlich  das  Be- 
streben nach  Glättung  des  Verses  massgebend  gewesen, 
habe  ich  ein  (M)  zugesetzt.  Verschiedenheiten  wie  do 
neben  da^  also  neben  50,  SibiUe  neben  Sibüla^  siciSy  swaz 
etc.  neben  stvie  so  etc.  berücksichtige  ich  nicht. 

88  dar  GBw  =  her  hEH,  107  *daz  =  do,  128 
nam  =  *hiez,  148  *  uz  =  harte  uz  (M),  168  groz 
ubel  Ton  =  michel  übel  abe,  215  *manic  =  maniger, 
236  habe  da  =  habe  (falsch),  279  wolteo  sie  =  ""si 
enwolten.  294  wart  =  *was,  339  stifte  =  *  stifte  da  (M), 
348  *  über  berc  und  über  tal  ^=  beide  berc  unde  tal, 
379  man  da  =  man,  396  *  rume  =  gerume,  412  *  bi  ir 
=  ir(em)  (M),  440  sageten=  "^  sagete  man  in,  490  sahen 
=  ^geeahen  (M),   527  *weiz  =  weiz    euch  (M),    561 

*  haben  daz  leben  =  leben  (M),  602  komen  =  wider 
homen  (faUch),  647*  in  =  in  allen  (M),  652  in  =  *  im,  653 
*ie  wolde  =  wolde,  666  daz  =  des,  775  *  breit  brun 
(ff  fehlt)  =  brun,  778  er  was  geworcht  mit  muzen 
=  titt  wirz  sagen  muaen  (beides  unrichtig),  788  golde 
(falsch)  =  steine y  804  verlazen  =  gelazen,  877  man 
81  (£d8ch)  =  si,  920  do  alexander  (falsch)  =  alexan- 
der,  980  mit  den  =  *mit  (M),  1004  siech  (falsch)  = 
unsinniCf  1071  beleip  da  =  * beleip (M),  1209  maere 
=  mer  (falsch),  1213  was  komen  =  komen  was 
(£dach),  1261  linde  =  sanfte,  1291  allez  (ein  BMw)  = 
*dMz  aJlez,  1310  *sagete  =  wiste,  1334  gutem  =^  einem 
(wohl    beides    unrichtig),    1335   iz   ir  =  *  ir  (M),    1370 

*  wolde  =  wände,  1378  dachte  (falsch)  =  me  dachte, 
1415  ♦frouwe  =  die  frouwe  (M),  1420  *  getroumte  = 
troomte  (M),  1471  so  =s  danne  so  (falsch),  1521  iuch 
niht  =  niht,  1530  heizet  sprach  sie  =  heizet  (falsch), 
1548  getut  =  *tut  (M),  1552  gute  (falsch)  =  aut, 
1557  *riet  =  geriet  (M),  1563  ich  dar  an  (falsch)  = 
iekp  1607  *was  =  wart,  1621  empfangen  =:  *da  em- 
pfiuDgeo  (M),  1633  harte  =  *  vil  harte  (M),  1672  eines 
{UbA)  s=  deSy  1693  *gezam  =  gezaeme,  1721  bermiu 

B 
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2979  seien  =  die  seien,  2981  waren  dar  =  dar  waren, 
2990  die  begnnden  =  '*'do  begnnden  sie  (M),  3008  er 
sich  (fabch)  =  er,  3011  niemer  =  nie,  3012  niht  = 
und  niht  (falsch),  3018  der  =  *sin,  3047  *noch  = 
dar,  3048  '*'baz  =  mer,  3052  ruch  lockehte  =  er  was 
ein  uhel  gesieht e  (falsch),  3097  nie  nieman  =  *nie 
man  (M),  3099  phocus  (falsch)  =  der,  3101  *unde 
forte  in  =  und  in  farte,  3114  schiere  =  balde,  3124 
er  here  =  er  (falsch),  3136  do  eneas  dar  in  quam 
=  0  (falsch),  3151  sele  =  *die  seien,  3154  flume 
(falsch)  =  pule,  3165  *der  =  die,  3165  *was  =  sint, 
3169  *du  bist  =  nu  bist  dn  (M),  3173  der  =  der 
hellen  (falsch),  3184  zinch  =  nu  ziuch,  3186  bar  = 
offenbare  (fiBdsch),  3200  Eneas  der  maere  Vorchte 
in  do  er  =  eneas  vorchte  im  sere  Do  er  (beides 
unrichtig),  3202  dobeliche{Mach)  =  duvellike,  3204 

♦  er  =  wand  er,  3215  er  =  ez  (falsch),  3222  betalle  = 

*  al  betalle  (M),  3257  rou  =  geroa,  3262  san  zu  =  '^^  zu 
(M),  3270  Cerberus  =  *  Cerberus  der  (M),  3279  luter- 
licher  ^  lutzeler  (beides  falsch),  3284  "^^  eneas  =  daz 
eneas,  3285  jamer  =  jamer  da,  3299  dnrch  sinen  willen 
=  durch  minne  (beiderseits  Aendernng),  3302  *  wanc  = 
kerte,  3304  solde  =  *  ie  solde,  3321  *  die  =  der,  3324 
der  küene  =  '^sin  sun  der  kuninc  (M),  3349  ^erkande 
wol  =  erkande  (M),  3354  sach  =  ^gesach  (M),  3366 
harte  =  *vü(M),  3368  er=*er  da  (M),  3370  er  do  = 
•er  (li),  3369  *  weinen  =  weinen  was,  3395  *  hundert 
toseodiste  =  tosende,  3416  ''^vallen  =  die  da  vallen, 
3428 — 3456  incl.  fehlen  fälschlich  in  hEH,  3474  gesagen 
s=  ^al  gesagen  (M),  3480  fruo  ende  spate  =  die  ir 
iegelich  getan  hate  (A^H  falsch,  aber  auch  in  OBMw 
Aendernng),  3481  u.  3482  *  verwitet :  flitet  =  flitet :  ver- 
witet,  3490  er  doch  =  er,  3491  yor  =  von,  3502  *iz 
==  is  von  im  (M),  3504  hat  =  hete  (falsch),  3509  we 
=  rehte  (beides  unrichtig),  3512  enterben  =  ver- 
iriben  (falsch),  3514  ir  iegelich  des  entgalt  =  ^des  ir 
iegelich  sere  entgalt  (M),  3517  des  wolde  wanen  =  '^'sich  des 
wolde  verwanen  (M),  3541  ist  =  sint,  3542  daz  =  diz, 
8544  hevant  (falsch)  =  allee  vant,  3557  inne  = 
aeister  and  (beides  unrichtig),  3559  allez  vor  =  *vot 
(MX   8560  ^  Sibille  =  die  froawe,    3568  als  ^e  frouNve 


XK  Stammbaum  der 

daz  gesprach  =  **  als   in   die   froawe  bat,    8575  alse  = 

*  des  (M),  3609  ich  enbin  doch  niht  wan  ein  =  *  ich 
enmac  niht  wan  als  ein,  3637  manige  andere  =  *  ander 
manige,  3639  dannoch  =  noch,  3649  vil  gewis  =  ^gewis 
(M),  3656  wißzet  (falsch)  =  wizeestu  (M),  3660  wol 
(falsch)  =  al,  3664  sal  =  '^^  sol  vort  (M),  8685  betwingen 
=  *  al  betwingen  (M),  3704  vil  wol  =  *  wol  (M),  3705 

*  dich  wise  =  dir  sage  und  wise  (M),  3706  aber  =  *  aber 
e  (M),  3707  ein  teil  =  *vil  (M),  3712  *not  =  hunger  (M), 
8720  da  =  *dannen  (M),  3728  *guot  =  allez  guot 
(M),  3731  ze  =  *sie  ze,  3741  *herre  =  herre  eneas 
(M),  3744  do  kamen  sie  =  '''sie  kamen  da,  3747  *hiez 
er  da  =  er  da  hiez,  3749  do  gienc  er  (falsch)  =^f 6 nc 
er,  3762  *als  =  und,  3763  do  =  *  sint,  3770  *groz 
=  beide  groz  (M),  3782  diz  (falsch)  =  er  sprach  diz, 
3784  waz  weit  ir  des  tuen  =  *  welet  ir  daz  tuen  (M), 
3788  '*'wil  mir  min  [min  höchster  &,  min  meister  BMfü] 
got  So  gehelfen  hinnen  Daz  ich  =  gehilfet  aber  mir  des 
got  Daz  ich  kume  hinnen  Und  ich  (M),  3792  ''^  ze  =  den 
Hüten  ze,  3802  es  =  des,  3821  abgoten  =  *goten  (M),  8875 
was  siner  hulde  =  *  siner  hulde  was  (M),  3878  *  daz  = 
ob»  3886  und  =  *  noch,  3889  *  die  geselschaft  Und  warp 
die  boteschaft  =  die  schar  Wol  teter  die  botschaft  dar, 
3905  *des  sie  genuoc  =  daz  sie,  3914  lobelich  =  her- 
lich, 3916  *  würben  =  taten,  3919  '''in  michelm  maot 
{&  abweichend)  =  wol  gemuot,  3928  do  hiez  er  den 
boten  =  *  den  boten  hiez  er,  3933  *  dem  =  sime,  8937 
iz  =  daz,  3938  *  er  =  der  kunmc  (M),  3949  vil  =  euch, 
3980  sin  =  *  werden  (M),    3987  *  ze  (M)  =  an,    3999 

*  eigen  =  dienestmannen,  4012  daz  er  =  *er,  4019  *wol 
=  vil  wol  (M),  4020  aber  ein  =  *  ein  (M),  4027  ge- 
troste =  ♦getröstet  bete  (M),  4028  *  des  =  do,  (4051 
die  =  *den,  eigentlich  mehr  dialektischer  Unterschied), 
4054  dar  nider  =  *  nider  (M),  4061  iz  sie  :^  sie  es, 
4081  wand  des  =  *  des  (M),  4081  *  vil  =  vil  groz  (M), 
4097  »vil  =  genuoc  (M),  4100  ir  (falsch)  =  eine, 
4125  schiere  =  des  landes  (beides  unrichtig),  4132  allen 
=  *in  allen,  4139  guten  =  *  selben,  4141  groze  := 
michel,  4162  du  =  ''^  du  eines  dinges  (M),  4166  ersterben 
=  ♦sterben  (M),  4174  ♦  woldestu  =  wiltn,   4179  ♦dem 

=  einem,  4  J  94  uns  =  uns  wol,  4201  ♦  tumo  =  tomuBe 
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(M),  4207  noch  :^  nnd,  4251  hie  =  niemer  hie  (falsch), 
4254  ich  han  des  =  des  han  ich,  4270  swer  so  ir  im 
gönne  =  *  swie  wol  so  wir  ir  im  gunnen,  4306  iz  = 
*ich,  4331  daz  =  iz,  4354  der  den  brief  =  *den  brief 
er  (M),  4363  er-  =  *  er  in,  4371  vil  not  =  *  not  (M), 
4384  in  geerhet  =  erben  (falsch),  4413  *kos  =  ei- 
kos  (M),  4416  der  =  dir  (falsch),  4425  mit  eren  tot 
=  ♦  tot  (M),  4430  vil  =  so,  4446  het  =  ♦  wan(d)  het, 
4451  naeme  min  lant  =  min  lant  naeme,  4452  *8o  = 
sint,  4452  min  =  der,  4461  and  vil  =  und,  4463  der 
=  *er,  4464  des  niht  =  *des  niemer,  4465  er  enmnoze  = 
•er  mnoz,  4469  wol  vor  im  =  vor  im  wol,  4481  allein 
=  ♦in  (M),  4485  er  mirz  =  er  ez,  4488  wol  =  vil 
wol,  4490  *  enterben  =  vertriben,  4502  solt  ir  =  mac 
man,  4504  erget  =  *  verget,  4514  und  als  sie  ez  =  do 
daz  allez  (beides  unrichtig),  4518  sie  =  *iz,  4532  *und 
des  taffes  beiten  =  groz  her  sie  leiten,  4534  die  =  *  al 
die  (M),  4540  wider  =  *  engegene  (M),  4550  willich  zu 
dem  dinge  =  *  erweit  ze  allen  dingen  (M),  4557  grk 
schafvar  :  dar  =   schafvar    gra  :  da  (falsch),    4564 

•  dai  birsen  =  ez  im,  4570  *  und  hiez  die  veste  =  und 
die  Teste  hiez,  4576  *  herliche  :  riebe  =  vil  herh'ch  :  rieh, 
4580  wise  und  =  *  si  waren,  4590  vil  michel  =  *  michcl 
(M),  4600  *  hörne  =  gehorne,  4614  hin  =  dar,  4626 
•ehof  =  *  geschuf  (M),  4627  *  so  getriben  =  getriben, 
4636  daz  wilt  schiet  sich  witen  Daz  da  freisliche  floch  = 
er    begunde    naher    riten (beides    falsch),    4652 

•  want  =  zam,  4670  bi  =  *  ober,  4675  er  sie  =  er  es, 
4685  sluogen  =  ersluogen,  4688  *  gesetzten  (gesageten 
BM)  =  setzten  (M),  4690  *  ein  sin  =  ein,  4705  weide- 
genoz  :  erschoz    =    *  weideman    genuoc  :  ersluoc,    4707 

•  dteste  =  eitere,  4709  *  niemer  möre  =  nehein,  4725 
n.  4726  fehlen  hEH  (GBMw  besser),  4743  varen  = 
riten  (falsch),  4750  erwerten  =  *  werten  (M),  4795  aber 
nibt  =  niht,  4808  *  sie  =  sie  gar  (M),  4824  man  ge- 
▼fteren  mohte  ==  *  sie  gevüeren  mohten,  4832  ir  :^  die, 
4873  ich  enwil  ez  im  niht  =  *  ez  enwirt  im  niemer, 
4918  m&zen  =  *gemazen  (M),  4922  dise  rede  an 
(füacb)  =  an  dise  rede,  4940  vil  zom  =  *zorn  (M), 
4970  ^geswichet  =  swichet  (M),  5030  was  ^=  was  er 
(Usch),  5036  erziugen  wol  :^  wol  erziugen,  5165  &o  = 
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11226  wol  =  *  gerne,  11258  *kint  =  kindisch,  11299 
niht  =  in  niht,  11320  *  die  die  =  die,  11374  eneas 
=  her  eneas  (falsch),  11399  *ich  den  =  den,  11421 
•nie  =  noch  nie  (M),  11426  wuchs  =  was  (falsch), 
11443  sin  =^  sint,  11457  her  =  hie,  11476  an  den 
(falsch)  =  after,  11480  wolde  =  *wolde  er,  11489  da 
=  al  da,  11494  *  do  =  nnd  11539  weder  =  enwcder, 
11576  iuch  =  ♦  iuch  hie  (M),  11646  u.  47  ♦  do  hiez .... 

den  kreiz  =  und den  kreiz  hiez  (M),   11651  and  = 

and  TÜ,  11655  dar  uf  die  herren  =  '*'da  die  herren  nf 
(M),  11675  verderben  =  *  enterben,  11675  hohen  mut 
=  ♦homut  (M),  11732  *slat  =  erslat,  11815  *was 
=  was  der,  11823  den  scharfen  =  den,  11885  al  zuo 
der  =  *anz  an  die,  11899  *  üz  =  inne  (M),  11920  do 
=  dar,  11991  ist  min  =  ist  (falsch),  12026  behalde 
=  ♦behabe,  12040  hie  =  al  hie,  12048  gekere  =  *kere 
(M),  12050  *  gerochen  =  an  im  gerochen  (M),  12072 
eo^egen  =  gegen,  12137  *daz  =  daz  her  (M),  12138 
*aiid  daz  =  und  (M),  12172  der  Äerre  =  Äcrre  (falsch), 
12175  niht  =  *  niht  me  (M),  12254  geloheie  (falsch) 
=  gelouhey  12267  e  danne  =  e,  12283  hin  =  her, 
12286  ♦belibet  =  beUbe,  12294  *  er  =  und,  12303  des 
geredete  vil  ^  geredete  des  vil  (falsch),  12334 
♦daz  =  so  daz  (M),  12377  halbe  welsche  =  welsche 
halbe  (falsch),  12388  behielt  =  *dar  in  behielt  (M), 
12396  im  =  enease  (falsch),  12416  den  herren  eneam 
=  ♦eneam  (M),  12473  tete  im  ===  im  tete,  12494  *her 
wider  =  wider  (M),  12527  in  =  *in  euch  (M), 
12528  *niht  =  sich  niht,  [12895  iemer  =  *iemer  gerne 
(M),  13045  und  =  *  und  al  (M),  13384  uz  erkoren  = 
^beroren].  *) 

Die  durch  vorstehende  Thatsachen  erwiesenen  Vor- 
lagen von  GBMw  einerseits  und  hEH  anderseits  nenne 
ich  X  and   Y,     Beide  Hss.,   X  wie   Y,   sind   etwa   gleich 

*>  Von  12599  an  fehlt  h.  Es  können  daher  die  in  [  ] 
tofgefSbrien  Stellen,  wo  EH  eine  bessere  Lesart  gewährt  als 
OBMw^  zwar  znm  Beweise  beitragen,  dass  G  und  BMw  zu- 
aiinnen  eine  Gruppe  bilden,  aber  bei  der  Abschätzung  dieser 
^^^Mte  geffenüber  hEH  können  sie  natürlich  nicht  mitgerechnet 
«erden,  oa  sich  nicht  bestimmen  lässt,  wie  viel  Fehler  Vn 
Abfdinitt  auf  die  Vorlage  von  hJSH  kommen. 
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Y  nnr  100  mal,  abgesehen  daYon,  dass  auf  der  Seite  yon 
T  bedeatend  mehr  Fälle  vorliegen  von  sicher  falscher  Les- 
art als  auf  der  Seite  von  X.  Es  beträgt  somit  die 
Wahrscheinlichkeit,  dass  im  einzelnen  Falle  (wo  keine 
metrischen  Erwägungen  ins  Spiel  kommen)  X  das  Ur- 
sprüngliche treaer  bewahrt  habe  als  7,  genan  ^/s,  soweit 
man  in  solchen  Dingen  von  Wahrscheinlichkeit  reden  kann. 

Ich  bin  daher  bei  an  sich  gleichwerthigen  Lesarten 
der  Glasse  X  gefolgt,  um  so  mehr  als  sich  wegen  der 
Lücken  Ton  h  und  von  EH  in  mehr  als  1000  Versen  die 
Lesart  von  Y  nicht  feststellen  lässt;  ich  habe  aber  in 
solchen  Fällen  der  in  den  Varianten  stehenden  Lesart  von 

Y  ein  (=)  beigesetzt,  um  auf  ihre  Oleichberechtigung 
hinzuweisen. 

An  manchen  Stellen  will  es  scheinen,  als  ob  das  von 
uns  gefundene  Handschriftenverhältniss  durchkreuzt  würde; 
denn  es  bieten  mehrfach  G  +  hEH  fehlerhafte  oder  weniger 
gnte  Lesarten,  während  das  Richtige  in  BMw  sich  findet. 
Dieser  Pnnct  muss  daher  noch  näher  geprüft  werden.  An 
folgenden  Stellen  stimmen  G  und  hEH  in  einer  Lesart 
suBammen,  welche  hinter  der  von  BMw  an  (rüte  zurück- 
steht: 74  der  GhEH  =  er  Bw,  194  alle  =  al,  319  u. 
20  rindes  hüte  .  .  waren  die  lute  =  wenegen  rindes  hut 
.  •  was  dat  lut  (M),  477  den  die  =  die,  594  der  was 
=  was  Bw  (M),  [1047  tete  der  herre  =  tete  aber  Bw 
(beides  Aendemngen,  um  den  Vers  länger  zu  machen)], 
1113  snmelichen  =  sunlichen,  1155  dar  nider  =  nider, 
1180  al  eine  =  eine  (M),  1289  der  was  =  was  (M), 
1341  al  eine  =  eine,  1652  noch  (falsch)  =  und,  1804 
wisten  sie  =  wisten,  1921  von  dem  =  achter,  1940  an 
=  an  ir  (M),  1974  solten  =  raten  selten,  2791  daz  ris 
=  daz,  8115  vil  lichte  =  lichte  (M),  3141  groz  = 
micbel  (H),  8541  endelos  =  unendelos,  3717  getust  = 
inst  (M),  3734  gevaren  waren  =  waren  gevaren  (M), 
3735  bi  —  bi  =  mit  —  mit,  3751  daz  nam  ==  nam, 
S870  lant  (falsch)  =  sant,  4213  dich  keres  •=  keres, 
5519  eneas  mit  =  mit  (M),  5909  luten  =  mannen, 
€341  besatzton  =  besazen,  6508  sach  =  gesach  (M), 
7452  tröste  =  getroste  (M),  7484  zu  =  mit,  8042  die 
..  •  hMA  SS  der  . . .  hat,  8050  hüten  =  hau  gehütet,  8172^ 
nS4  maeren  =  heren,  8250  man  (taUch)  =  in,   9422 
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695  was  =  der  was,  696  iz  n  nieman  =  *  ich  ü  voUen 
niet  (M),  701  einer  vil  =  *  einer  (M),  749  vil  ubele  =^ 
nbele,  777  al  lanc  =  *lanc  (M),  801  froawen  =  *der 
froowen  (M),  805  in  =  zu,  982  sit  wol  =  *Bint 
(M),  1004  als  ob  er  =  *  als  er,  1008  ♦gesach  = 
an  gesach  (M),  1030  slan  =  erslan,  1037  *  slan  = 
erslan,  1160  im  die  =  ^im  eine  (M),  1162  *begiengen 
=  taten  (M),  1257  si  =  *8i  do  (j.),  1267  die  =  *den, 
1280  ♦ir  =  der  (M),  1282  vil  wol  =  *wol  (M),  1356  ♦wan 
der  herre  =  nieman  wan,  1362  sol  na  =  sol,  1369  *daz 
=  ir,  1405  wol  vil  =  *  wol  (M),  1412  do  die  =  »die, 
1470  *ja  ja  =  ja  (M),  1486  ir  wizzet  =  *ja  wizzet  ir 
(M),  1519,  1879,  3250  da  mite  ir  =  *  da  ir  mite  (j.)> 
1564  *entfan  =  stan,  1598  seit  =  *geweget  (j.), 
1601  *baz  leit  =  leit,  1603  im  =  *im  tuo  (j.),  1627 
^was  =  wart,  1668  kam  =  kam  ir  EHBMw,  1679 
anbieten  =  *  gebieten,  1686  *do  bereiten  =  gereiten  (ber.) 
(M),  1699  getwungen  =  *getwenget,  1755  allez  ir  = 
*fi\  an  ir,  1810  *  kam  =  kam  euch  (M),  1838  warmen 
=  *  erwarmen  (M),  1851  *fronwe  Venus  =  Venus  (M), 
1865  ^geschuzet  =  schuzet  (M),  1936  "^sie  =  und, 
1992  vil  we  =  *  we  (M),  2022  *  sprach  frouwe  =  sprach 
(M),  2041,  3497,  6815,  10344  daz  =  iz  (j.),  2052  ver- 
gelte =  *  lone  (M),  2123  geboten  =  erboten,  2243  die 
=  *  den,  2249  al  zu  =  *  vil  (M),  2309  bringen  =  ♦ge- 
winnen (Reim),  2338  do  wart  iz  =  ^daz  wart,  2480 
nuwe  maere  =  ♦  maere  (M),  2589  das  (falsch)  =  des  (j.)) 
ebenso  630,  1080,  1249,  1762,  2783,  2814,  3191,4866, 
6007,  5224,  6208,  6211,  6353,  9020,  10193,  10553, 
10632,  10868,  10877,  10881,  11406,  12112,  12404; 
2592  ein  teil  (fiilsch)  =  enteile,  2652  iedoch  =*iedoch 
•o  (j.X  2974  aber  eneas  =  '''eneas  (M),  2992  aber  vor  = 
♦vor  (M),  3014  des  (daz  G)  (falsch)  =  da,  3128 
nibt  da  =  ♦der  niht,  3144  da  (falsch)  =  daz  da,  3190 
DO  volge  =  volge,  3250  ♦  behangen  =  bevangen,  3271 
so  einer  schiben  =  ♦  als  ein  schibp  (Reim),  3528  die  sin 
=  die  im  sin ,  3713  und  uwer  tische  =  ♦  uf  uwerm 
tische  (Reim),  3790  ich  =  *ich  noch,  3964  vil  wol  = 
*wol  (M),  3971  ♦enliez  =  die  enUez  (^M),  3977  niht 
SS  ♦nie,  3979  ist  sie  =  ♦sie  was,  4214  von  =  ♦  uzer 
(j.),    4228  lac  =  ♦Hget,    42P8  gutes  (falsch)  =  gut. 
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9397  iz  ouch  =  *daz,  9672  ♦mich  =  mich  lebende  (M), 
9796  künde  =  mochte,  9848  ezzen  =  und  ezzen,  9927 
den  =  *in  (j.),  10038  ze  =  *  al  ze,  10052  wart  vil  =  wart, 
10159  wnnt  =  *gewunt,  10282  verre  =  *  aber  verre 
(M),  10299  so  hettestu  (falsch)  =  du  betest,  10315 
niht  (falsch)  =  iht,  10417  ubele  =  *ubeUike,  10500 
*do  sie  =  und  sie,  10556  muter  des  (falsch)  = 
des,  10614  so  =^  nu,  10618  sie  do  =  *sie  (M),  10707 
ist  =  *der  ist  (M),  10742  so  holt  (falsch)  =  holt, 
10776  enzichet  (falsch)  =  enzech,  10859  nu  schiuz 
=  8chiuz,  10974  hie  =  *hie  entgegen  (M),  10987  *der  = 
sin  eigen  (M),  11015  enaz  (falsch)  =  er  enaz  (j.),  11131 
und  von  =  * von  (M),  11159  tröstet  =  * tröste,  11162  die 
=  *here  (M),  11179  amor  =  und  amor,  11317  und 
in  =  ♦und  (M),  11384  her  (falsch)  =  der  here  (M), 
11571  haltet  =  ♦habet (j.),  11580  an=^in,  11584 *ir  = 
sin,  11752  gelerte  =  ♦lerte  (M),  11857  schiere  =  vil 
schiere,  12013  Neptabus  (falsch)  =  Neptanabns, 
12142  er  bringen  =  ♦erm  gewinnen  (Reim),  12144  den 
=  ^der,  12171  ♦da  =  er  da(M),  12294  kuener  (falsch) 
=  sterker,  12538  eneas  =  ♦der  troian,  12549  des 
(ftüach)  =  daz,  12572  schätz  (falsch)  =  und  schätz.  ♦) 
Der  Stellen,  wo  die  Lesart  von  G+h  der  von  BMio 
+EH  vorzuziehen  ist,  sind  es  46;  das  Zusammengehen 
der  beiden  Gruppen  EH  und  BMw  bezieht  sich  auf  ganz 
unbedeutende  Dinge,  mit  Ausnahme  etwa  von  1564,  5934, 
8377;  aber  auch  hier  genügt  die  Annahme  eines  zufälligen 
Zusammentreffens.  Also  weder  Zahl  —  der  zufalligen 
Uebereinstimmungen  von  Q  mit  hEH  waren  es  58  — 
noch  Grad  der  gemeinsamen  Fehler  von  BMw  und  EH 
nöthigen  uns,  eine  innere  Beziehung  zwischen  beiden 
Gruppen  anzunehmen.  Der  zu  verwerfenden  Lesarten  von 
0+h  sind  es  dagegen  ziemlich  viele,  nämlich  153.  Aber 
nabeza  zwei  Drittel  der  hier  vorliegenden  Aenderungen  — 
96  an  der  Zahl  —  entstammen  dem  Bestreben  nach  Glättung 
des  Verses  oder  der  Einsetzung  jüngerer  Wörter  und  Aus- 
drocksweisen  [die  letzteren  habe  ich  durch  ein  zugefügtes 
(j.)  gekennzeichnet]  und  sind  meist  gänzlich  unbedeutend. 


*)  Das  Plus  oder  Minus  eines  ge-  in  YerbaloompoBita 


htbe  idi  nicht  berudkiichtigt 
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unserer  Handschriften  an  verschiedenen  Stellen  fehlerhaft 
gewesen  ist. 

Einzelnes  hierher  Gehörige  hat  sich  schon  in  der  bis- 
herigen üntersachnng  über  die  gemeinsamen  Fehler  von 
GhEH und Gh  ergeben;  weiter  verzeichne  ich,  indem  ich  in 
Klammern  die  Lesungen  meines  Textes  gebe:  525  erliten 
(statt  shU  erleden)y  540  niemanne  {manne;  B  hat  das 
Richtige  hergestellt),  621  falschlich  grosse  Initiale,  793 
und  (er)  was  ein  {ein),  852  grosse  {die  grdie),  981  lant 
{einlani),  1103  und  {omb),  1479  nemen  (minnen)*),  2800 
einen  ast  {ein  hast),  2913  invame  oder  invarn  {in ferne), 
3098  ir  {er),  3127  die  {der),  3361  üe  {ombe),  3539  buoz 
(ßebuozt),  3757  do  {doen),  3852  do  sagete  man  {man  se- 
gede),  4283  edelen  {edelliken),  4410  ouch  {noch),  4446 
hete  {hat),  4527  do  (od.  dat)  sie  euo  im  {toe  hem  si  doe), 
[4624  Ascanius  der  {der;  Ascanius  kann  aber  auch  von 
den  verschiedenen  Ilandschriftengruppen  selbständig  zu- 
gesetzt sein)],    5094  gtMt  :  sttwt  {goede  :  stoeden),    5104 

enden  (onden),    5221    moesten  :    foete  ( ),    5465 

und  {ende  hat),  [zwischen  6919  und  6920  Lücke  (siehe 
die  Anmerkung  zu  6919],  6935  unschuldic  {Jien  shuldich), 
8731  lebende  {leibende  niet),  8884  erkande  erkos  {erkos), 
8966  rUer  {here\  G  hat  das  Richtige  hergestellt),  9009 
den  (dat),  9294  Hotline  {linboume),  9309:  10  driantasine: 
sarantasine  (driantasme  :  sarantasme)j  9546  daz  (da;  G 
und  h  haben  das  Richtige  hergestellt),  9555  erleschete 
{erlasc\  10836  aJso  {als  he),  10920  wart  al  (al  wart), 
U06S  den  (der),  11166  mich  (mir),  11124  dise  groze 
Isröt),  11140  getuon  mac  {mach),  11499  den  Heren  ene- 
am  {den  heren),  11734  daz  min  sun  (dat),  11885  buche 
Iboege),  12280  sagen  (Magen),  12669  ensach  ensprach 
(ensprar)  13001  aUen  (al),  [13331  Iren  lieben  {lieven)], 
13453  ijg  {ie)j  13462  dem  meister  (hem). 

So   viel    ist  also    unzweifelhaft   sicher,    dass    unsere 
Klaodschriften   nicht   auf  das  Original    zurückgehen.     Ob 


*)  nemen  allerdings  nur  in  BU,  allein  es  ist  doch  ent- 
schieden viel    wahrscheinlicher,    dass   nemen   im   Archetypus 
stand  and  mehrere  Hss.  unabhängig  von  einander,  unter  An- 
leitune  des  Reims,  minnen  gebessert  haben,  als  dass  zwei  H%b. 
nfallig  in  gleicher  Weiaa  den  Reim  zerstört  haben. 

c 
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-^hEH:  6388  (dem  =  einem),  6396,  6419,  6432,  6435, 
6447,  6455,  6456,  6457  u.  58,  6459,  6462,  6474,  6476, 
6481,  6482,  6950,  6955,  6960,  6962,  7014,  7016,  7063, 
7068,  7074,  7365,  7366,  7378,  7423,  7427,  7461,  7490^ 
7506,  7533,  7539,  7546,  7562,  7564,  7571,  7576,  7581, 
7582,  7608,  7630,  8463,  8466,  8471,  8472,  8476,  8483. 
"Eb  sind  somit  P  und  Z  als  coordinirt  zu  betrachten. 

Einzelne  Fehler  und  zu  verwerfende  Lesarten  hatP 
mit  G  und  zwar  nar  mit  diesem  gemeinsam,  so  besonders 
die  Aaslassong  der  Verse  6975  und  76.  Die  beiden  Verse 
sind  aber  so  absolut  überflüssig  und  zugleich  durch  die 
Form  lAke  neben  lAcus  in  6970  und  durch  den  Reim 
Lice- herliche  so  anstössig,  dass  Nichts  im  Wege  steht, 
diese  Uebereinstimmung  als  zufällig  anzusehen.  Weiter 
gehören  hierher  die  SteUen  6942,  6995,  7405,  7467,  7609, 
7620,  7625,  8257,  8300,  8400,  8408 ;  ausser  7405  lauter 
unbedeutende  Dinge,  die  uns  kaum  veranlassen  können, 
noch  eine  besondere  nähere  Beziehung  von  P  zu  Gr  anzu- 
nehmen. 

Ueber  22  ist  es  schwer  ein  sicheres  Urtheil  zu  ge- 
winnen, da  dies  Fragment,  soweit  es  von  Pfeiffer  publi- 
drt  wurde,  nicht  einmal  ganz  100  Verse  umfasst. 

Es  gehört  nicht  zu  BMtv,  s.  5977  und  6026, 
auch  nicht  zu  EH,  s.  5981,  5997,  6028,  6032;  dage- 
gen scheint  es  in  näherer  Beziehung  zu  G  zu  stehen: 
5982  missärost  PG  =  untrost  der  übrigen,  5997  rnkhi- 
Iffr  =  manUcher,  6045  vreislich  =  wunderlich. 

Wo  gehört  nicht  zu  hEH,  s.  v.  9966  (und  9968), 
aocfa  nicht  zu  BMito)  (to  fehlt  theilweise),  s.  v.  9954, 
9956,  9962,  9966,  9982,  9986,  9995,  10003,  10011, 
10024,  10025,  10053,  10054.  Weiter  lässt  sieb  Nichts 
heBiMvamen,  denn  das  gemeinsame  Fehlen  von  dare  10003 
and  von  do  10028  in  G  und  Wo  genügt  natürlich  nicht, 
eine  nähere  Beziehung  zwischen  diesen  beiden  zu  er- 


Fassen  wir  nunmehr  das  Ergebniss  unserer  Unter- 
ihaogen  zusammen,  so  erhalten  wir  folgendes  Bild: 


Stftmmbftum  der 


Ausser  den  13  HandBcfariften,  die  im  Ganzen  oder 
in  Fragmeat«n  auf  ans  gekommen  sind  (ich  reohne  dabei 
die  Fragmente  Schade's  mit)  lassen  sich  somit  noch  nenn 
weitere  erschlieisen.  In  der  Grappe  X  ist  es  die  Hb> 
G,  in  der  Grappe  Y  die  Ha.  h,  welche  den  höchsten 
Rang  einnehmen.  Ohne  diese  beiden  würe  eine  einiger- 
tnasson  befriedigende  Herstetlang  des  Textes  nicht  durchiu- 
fQhren.  Sie  gehören  beide  dem  15.  Jahrhundert  an ;  es  ist 
also  unmöglich,  eine  derselben  als  sprachh'che  Grundlage 
des  Textes  zu  benOtzeu,  und  wir  mOssten  daher  die  Uerstel- 
/trftfdernrsprQDglicheDHQndartvemicben,  such  wenn  nicht' 
achoa  die  Bllgemeioen  Grandaätze  derKritiit  dies  verlangten. 
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III.  Die  Spraehe  Heinrichs  von  Veldeke. 

Heinrich  von  Veldeke  ist  in  der  nächsten  Nähe  von 
Maestricht,  in  der  jetzigen  belgischen  Provinz  Limburg, 
zu  Hanse.  Dass  er  die  Eneide  in  der  Sprache  dieser 
seiner  Heimath  geschrieben  hat,  kann  seit  den  Unter- 
suchangen  von  W.  Branne  (Zs.  f.  dtsch.  Phil.  IV,  249  ff.) 
keinem  Zweifel  mehr  unterliegen  und  ist  auch,  meines 
Wissens,  von  keiner  Seite  mehr  bestritten  worden. 

Aber  im  Einzelnen  bleibt  auch  nach  Braune  Man- 
ches zweifelhaft,  und  eine  eingehende  erneute  Untersuchung 
wird  nothwendig. 

Heinzel  hat  in  seiner  „Geschichte  der  niederfränki- 
schen Geschäftssprache*'  gerade  für  den  Maestrichter  Dia- 
lekt wenig  Erhebliches  festgestellt;  der  Grund  war,  dass 
ihm  zu  wenig  Denkmäler  dieses  Dialektes  zur  Verfügung 
standen.  Zum  Glü^  steht  die  Sache  nicht  ganz  so  trost- 
los,  als  es  nach  Heinzeis  Quellen verzeichniss  scheinen  muss. 

Ich  verzeichne  im  Folgenden  in  chronologischer  Ord- 
nung, was  ausser  der  Eneide  und  Veldeke's  Liedern  als 
Quelle  des  Maestrichter  Dialekts  von  mir  benützt  ist ;  leider 
war  auch  mir  Manches  nicht  zugänglich,  was  vielleicht 
von  Werth  gewesen  wäre. 

1.  Der  Servatius,  herausgeg.  von  Bormanns  in 
den  „Annales  de  la  societe  historique  et  arch^ologique  de 
Maestricht.*'  Tome  II,  177  ff.  Direct  verwendbar  ist  für 
ans  nur,  was  sich  aus  den  Reimen  und  aus  dem  innern 
Bau  des  Verses  ergibt ;  denn  die  Mundart  der  Handschrift 
ist  nicht  die  von  Maestricht,  wie  Braune  (a.  a.  0.  S.  251) 
meinte.  Ebensowenig  stimmt  der  Dialekt  der  Limburg!- 
•eben  Predigten*)  zu  dem  Maestrichter  Dialekt.  Nur 
eioes  zum  Beweis:  in  der  genannten  Mundart  heisst  die 
1  F.  PI.  des  persönl.  Pronomens  wiVy  in  der  Hs.  des  Ser- 
vatius und  in  den  Predigten  tci. 

Der  Servatius  ist  unzweifelhaft  ein  Werk  des  Dich- 


*)  Zwei  davon  hat  Zacher  herausgegeben,  Haupts  Zs.  U, 
250  ff.  Ueber  die  Sprache  der  Predigten  handelt  J.  P.  Cosij  n, 
de  grammatische  vormcn  der  limburgsche  sermoenen,  Taal- 
sad  Letterbode  V,  169  und:  Glossarium  op  de  limburgsche 
sermoenen»  ebenda  Bd.  VU. 
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im  J.  1413  der  Stadt  Maestricht  gibt  (Pnbl.  III,  336) 
gehört  nicht  der  Maestrichter  Mandart  an.  Um  nur  eines 
zu  erwähnen:  der  Mastrichter  Mundart  eignet  ouch  {etiamjj 
hier  erscheint  dagegen  oec. 

7.  Der  heutige  Maestrichter  Dialekt  ist  —  allerdings 
in  unvollkommener  Weise  —  dargestellt  von  Franquinet 
in  De  Jager's  Archief  voor  Nederlandsche  Taalkunde  III. 
253—284.  Ebenda  345—391  hat  Franquinet  ein  Idio- 
ticon  des  Dialects  gegeben. 

Darnach  lässt  sich  über  die  Sprache  Yeldekes  Fol- 
gendes feststellen. 

a.  Die  Yocale. 
I.  Die  Stammsilben:    1.  Vocalquantität. 

Hier  fragt  es  sich  vor  allem,  in  wieweit  die  alten 
Kürzen  in  offener  Silbe  noch  bewahrt  sind,  in  wieweit 
bereits  die  Dehnung  derselben  Platz  gegriffen,  eine  Frage, 
bei  der  natürlich  die  prosaischen  Denkmäler  wegen  ihrer 
Jugend  nicht  in  Betracht  kommen  können. 

Es  werden  im  klingenden  Reim  alte  Länge  und  alte 
Kürze  gebunden: 

Servatius:  I,  42  qudmen  :  samen^  678  maken :  sprä- 
ken,  716  gendde  :bode^  1112  namen :  quamen^  2275  geva- 
ren  :  tcären,  3031  verkeret  :  veret^  3223  gehorsamen  : 
amen.  II,  662  staden :  däden,  706  innicheden  :  gebedej  854 
Samen  :  qudmen,  1118  geMren  :  ontberen,  1394  gevaren  : 
wären,  1513  ie  wäre  :  varen^  1924  kamere  (neuniederl. 
mit  langem  u  gesprochen)  :  jämere,  2399  skaren  :  ivären^ 
2659  klagen  :  plagen. 

Nicht  alle  diese  Reime  haben  aber  die  gleiche  Ge- 
währ der  ürsprünglichkeit.  In  I,  716  kann  sehr  leicht 
das  Verbum  bieten,  erbieten  im  Reim  gestanden  und  ein 
rührender  Reim  den  Anlass  zur  Aenderung  gegeben  haben. 
1,1113  ist  statt  quamen  sicher  samen  zu  lesen  (so  schon 
Bartsch,  Germ.  7,  420).  Auch  I,  2276  ist  wohl  verdor- 
ben, denn  van  heiligen  leven  sin  ist  ein  gar  nichtssagen- 
der und  anstössiger  Ausdrück  (Bartsch  a.  a.  0.  426  ver- 
muthet,  nicht  gerade  sehr  wahrscheinlich,  bam  als  Reim- 
wort). I,  3032  1.  verhert  statt  verkeert  (Bartsch  a.  a.  0. 
p.  427).  Ily  563  kann  am  Ende  des  Verses  schaden  ent- 
Isrnt   sein,    am  den  zweisilbigen  Auftakt  zu    beaeitigou. 
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geringe  Zahl  der  Fälle,  wo  alte  Kürzen  auf  alte  Längen 
gebuDden  sind :  ein  Dutzend  Beispiele  auf  20000  Verse.  Wei- 
ter zeigen  Reime  wie  Serv.  1,  2271 — 74  geware  :  dare  : 
flfidrß  :  i/oare^  dass  der  Unterschied  beider  Arten  von 
Silben  noch  deutlich  gefühlt  wurde:  denn  Yeldeke  ver- 
meidet den  vierfachen  Reim  und  hat  noch  unumgelautetes 
4  gegenüber  mhd.  oe.  Endlich,  und  das  ist  der  beste 
Beweis,  findet  innerhalb  des  Verses  noch  oft  genug  Ver- 
schleifung  zweier  kurzer  Silben  auf  der  Hebung  statt.  Vgl. 

Servatius:  I,  76  mogen^  134,  290,  1553  overster^ 
155,  323,  210,  389,  462,  500,  525,  525,  550,  567  w(üe, 
213  eddre,  215,  216  eäelen,  250  gode,  =  300;  501  da- 
geSj  635  godes,  646,  711  dede,  796  ovelen^  862  seventich, 
902  vremeden,  915,  107 S  altoges,  920  gevet,  1106,  1368 
redcHj  1279  mede,  1331  ovele. 

Lieder:  MsF  58,  13  u.  62,  22  nemen,  61,  21  tu- 
gendCj  65,  22  ovele,  65,  23  dreget,  65,  25  ovelen  sede,  66, 
18  koninges. 

Eneide:  233,  520,  566  wdle,  39,  615,  932,  1091 
Jummges,  42,  618,  914  seget,  46,  439,  1227  over, 
164,  1137  mede,  273  helede,  359  sole,  435  ane^  506 
Äere,  583  samene,  630  tnoge,  682  edele^  794  koningin, 
817  verhdene^  943  werehacht,  1088  here,  1099  logene, 
1104  ovele,  1203  genCy  1390  dage  etc. 

Demnach  können  die  oben  angeführten  Reime  von 
alten  Lftngen  und  Kürzen  nicht  als  völlig  genaue  Reime 
betrachtet  werden.  Und  wenn  der  Servatius  mehr  solcher 
Reime  aufweist  als  die  Eneide^),  so  kann  das  nur  heisseu, 
dass  der  Servatius  in  den  Reimen  ungenauer  ist  als  letz- 
tere, eine  Thatsache,  die  uns  noch  mehrfach  begegnen  wird. 


Vor  cht  reimen  unbedenklich  Kürzen  und  Längen, 
so  S.  I,  1573  vorddcJU  :  nachty  154,  2217,  II,  1356  nacht 
:  bedähtj  I,  318  bräht  :  wonehacht,  I,  1202  bedacht  : 
macht,   2261    richten   :   lichten,   I,    2368    gesteht  :  ver- 


*)  Es  mnss  übrigens  bedacht  werden,  dass  an  mehreren 
Stellen  der  Eneide  w^er  X  noch  Y  den  ursprünglichen  Text 
tewfthren,  und  dass  hier  von  beiden  Gruppen  ein  hierher  ge- 
briger  Reim  entfernt  sein  kann. 


XLII  Die  Sprache. 

UM,  3229  dichte  :  verlichte,  11,  243,  2492,  2663  nachte 
:  dächte,  II  1300  dächten  :  achten,  1487  hräcM  :  kracht, 
2343  gerichte  :  bichte,  2359  erlichte  :  richte,  2444,  2729, 
gerichte :  lichte,  2751  brähten :  slachte.  —  In  den  Liedern 
kein  Beleg.  —  Eneide:  125  hräht  :  vacht,  667  brähte  : 
slachte,  963  gedächt :  nacht,  1245,  1377,  1393  achte:  be- 
dächte, 1651  dächte  :  nachte,  2159  bedäht  :  onmacht, 
2818  lichte  :  gerichte,  3727  99tacA^ :  bedächt,  3735  noc^e 
:  brächte  etc. 

Diese  Reime  beweisen  an  sich  noch  nicht  sehr  viel, 
d.  h.  sie  than  an  sich  noch  nicht  die  Kürzung  des  langen 
Vocals  vor  cht  dar;  es  könnten  auch  ungenaue  Reime  Tor- 
liegen.  Desto  mehr  beweisen  die  Bindungen  S.  I,  1088 
gerechten  :  daechten,  II,  1619  braechte  :  knechte,  En. 
907,  3801  deechte  :  rechte,  4867  gedaechten  :  vechten. 
Langes  a  erleidet  keinen  Umlaut  bei  Veldeke,  also  muss 
die  Kürzung  eingetreten  sein  und  zwar  vor  der  Durch- 
führung des  e- Umlautes.  Die  Kürzung  wird  ausserdem 
sicher  gestellt  durch  die  Reime  von  düchte  auf  mohte: 
8.  I,  430,  552,  2821,  II,  131,  189,  936.  En.  317,  1692, 
2297,  4633,  6371,  6869,  7555,  10440,  13265;  denn  ü 
konnte  natürlich  nicht  zu  d  werden. 

Auffallend  erscheint  hier  ein  Umstand.  Die  Prae- 
terita  von  rocken  und  soeken  heissen  niederfränkisch  meist, 
im  Einklang  mit  den  Lautgesetzen,  rochte  und  sochte.  Nun 
werden  aber  in  der  ganzen  Eneide  trotz  der  zahlreichen 
Reime  auf  ochte  diese  Praeterita  nirgends  auf  mochte,  dochte, 
flachte  gereimt,  sondern  ausschliesslich  unter  sich  gebun- 
den; im  Serv.  steht  zweimal  sochte  :  mochte:  I,  2657, 
n,  702.  Es  ist  nur  die  Erklärung  möglich,  dass  dem 
Dialekt  des  Dichters  die  Formen  roechte  und  soechte  zu- 
kamen. Das  wird  denn  auch  bestätigt  durch  soeghdeti 
Stat.  334  und  verseught  Stat.  306.  Das  Neumaestr. 
ßocht  (Archief  III,  382)  verdankt  dann  wieder  späterer 
Verkürzung  sein  Dasein.  Die  Länge  des  Vocals  in  roechte, 
soechte  stammt  natürlich  aus  einer  Uebertragnng  des  Prae- 
sensvocales.  Die  beiden  Reime  auf  mochte,  die  im  Serv. 
begegnen,  sind  als  ungenaue  aufzufassen. 

Eine  noch  weiter  gehende  Angleichung  an  das  Prae- 
sens stellen  die  Formen  verseuckt  Stat.  317  und  neumaestr. 
ifeukde  (Archief  382)  dar. 
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Vor  nd,  fU  tritt  Verkürzang  ein :  Serv.  II,  407  kont : 
stonij  654  missestdndeionderwonde,  En.  4721  gestmt :  stöni. 

Ob  auch  in  wände  (:  mande  8869  und  :  vianden 
9257)  kurzer  Vocal  anzunehmen?  Lautgesetzlich  sollte 
man  das  allerdings  erwarten;  allein  bei  dem  starken  Be- 
streben, Praesens  und  Praeteritum  gleich  zu  machen,  ist 
sieber  sehr  früh  die  Länge  hergestellt  worden,  wie  in 
roecMe,  soechte. 

Endlich  finden  wir  bei  unserem  Dichter  die  allgemein 
mitteldeutsche  und  niederfränkische  Bindung  von  o  und  d 
Tor  rd  {rt):  z.  B.  S.  I,  20  toort :  gehört  1, 710  hörden  :  wor- 
den, n,  914  worde  :  harde;  En.  239,  1711,  1783  hörden: 
horden.  Weinhold  nimmt  mit  Recht  in  diesem  Falle  Deh- 
nung des  0  an,  Mhd.  Gr.  §  79. 

Ob  aber  dieses  o  schon  ganz  =  ö  gewesen  sei,  ist 
mir  zweifelhaft.  Wenigstens  wurde  e  vor  rd  noch  deut- 
lich von  e  geschieden:  S.  I,  2897 — 2900  werde:  geverde  : 
kerde  :  erde,  II,  630 — 33  werden  :  erden  :  erden  :  vermer- 
den.  Ich  habe  daher  dieses  o  nicht  mit  dem  Circumflex 
bezeichnet. 

Wie  es  mit  der  Vocalquantität  in  den  Einsilblem  nu 
und  du  steht,  ist  trotz  des  Reimes  iu  :  nu  8989  nicht  zu 
bestimmen;  vermuthlich  schwankt  iu  zwischen  Länge  und 
Kärze,  je  nachdem  die  Wörtchen  betont  oder  unbetont 
gebraucht  wurden.  Ich  habe  danach  auf  den  ersten  Sei- 
ten einen  Unterschied  zwischen  Hebung  und  Senkung  ge- 
macht, dies  aber  als  zu  problematisch  später  aufgegeben. 

2.  Die  Qualität  der  einzelnen  Yocale. 

Dass  die  Mundart  altes  a  in  sal  —  salt,  wäUj  vane 
bewahrt  habe,  versteht  sich  ohne  Weiteres  von  selbst  und 
entspricht  dem  durchgängigen  Gebrauche  im  Stat.  Vgl. 
übrigens  Serv.  I,  1793,  2913,  II,  1807  saU  :  gewaU,  I, 
2503  scU  :  beval. 

Lieder:  MsF  61,  6,  66, 14  a/: 5a?,  65,  ldw<üe:vale. 

Eneide:  al  :  sal  2557,  3225,  3659,  3681,  9801, 
10227,  10277,  10563,  salt  :  halt  3177,  :  gewält  9777. 

Auch  holen  ist  in  Stat.  belegt;  leider  ist  mir  das 
Citat  abhanden  gekommen  und  die  Ausgabe  nicht  mehr 
zu  meiner  Verfügung;  vgl.  haelden  S.  II,  1494. 
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trachtciDg  nicht  getrennt  werden  können,  hat  schon  Braune 
bemerkt  (S.  266)*). 

In  offener  Silbe  hat  Veldeke  entschieden  e  gesprochen : 

Serv.;  vriden  :  reden  I,  1,  708,  1308,  1993,  1731, 
2917,  II,  345,  1184,  1821,  1837,  2498;  befriden  :  stede 
I,  1667,  sUde  :  mide  II,  530,  reden  :  smide  II,  2123,  ver- 
driven :  leven  I,  1042,  verdriven  :  gegeven  II,  447. 

Die  Lieder  gewähren  kein  Beispiel. 

Eneide:  vride{n)  :  rede(n)  463,  945,  4687,  5447, 
7947,  8495,  8575,  9991,  bilede  :  helede  5041,  ieweder : 
nider  7535,  gevedere :  widere  10819,  edele  :  gesidele  13137, 
risen  :  genesen  3507,  7143,  gibet :  entsebet  3447,  neven  : 
geskriven  9493,  skrive :  cleve  13447. 

Stat.:  vele  271,  319  etc.,  sekeren  313,  seeker  314, 
verteghen  272,  seeghel  284,  gecreeghen  297,  304,  weten 
274,  gecreten  277,  rete  282,  neder  272,  weder  274,  vrcefe 
oft,  leden  288,  316,  c^ccse  271,  deser  300,  vorscreven  272, 
leveren  294,  329,  {»Zeven  304. 

Nenmaestr.:  onseker  Leop.  S.  14,  gekeken  :  geleken 
15,  «ecf«^^  11,  bleven^t  Franquinet  Leg.  6,  gebleven  Fran- 
qninet  S.  6,  gedreven  Leop.  S.  10,  jerat^en  Leop.  S.  15. 
Aber  stets  heisst  es  hiemel,  gief  (gebe)  steht  Leop.  S.  5, 
vergiffnis  ebenda  S.  5. 

Es  kann  somit  über  die  Aussprache  dieses  Lautes 
als  e  kein  Zweifel  sein,  wenn  auch  dies  e  ein  stark  gegen 
i  hinneigendes  war:  die  Urkunde  von  1349  bietet  diesen j 
wieder;  auch  in  Stat.  versiekert  309,  siegheilen  317,  be- 
siegelt 325. 

Wenn  in  Stat.  auch  sigel  325  und  sigelen  317  vor- 
kommt, so  beruht  das  offenbar  auf  dem  Einfluss  des  lat. 
sigillum. 

Anders  liegt  die  Sache,  wenn  die  Silbe  geschlossen 
ist,  der  schliessende  Consonant  aber  nicht  zugleich  auch 
das  Wort  schliesst,  also  noch  eine  Silbe  folgt. 

Vor  ck:  dass  Heime  von  -ecke  auf  -icke  nicht  vor- 
kommen, beweist  wenig,  da  überhaupt  hier  nur  wenig 
reimfahige  Wörter  zu  Gebote  stehen,  scicden  steht  in  der 
Urkunde  von  1349,  neumaestr.  flikkert  Leop.  S.  1,  tikken 


*)  Dass  €  und  e  nicht  unterschieden  werden,   versteht 
ti<^  von  selbst. 


XLYI  Die  Sprache. 

S.  2,  geschickt  Franq.  6,  flUchren  Franq.  6,  beschikt  Franq. 
11,  verkwikt  Franq.  12,  verstikt,  gesnUkt  Franq.  19,  aber 
bevlekt  Leop.  3,  gekke  10,  lekt  10,  gdekt  Franq.  14.  Es 
ist  also  e  und  i  vor  cA;  noch  rein  geschieden;  Laate  aber, 
die  noch  jetzt  anseinander  gehalten  werden,  können  nicht 
in  früherer  Zeit  zusammengefallen  sein. 

Eine  merkwürdige  Ausnahme  macht  dicke',  es  reimt 
zwar  auf  stricke  En.  1641,  wird  aber  in  der  Urkunde 
von  1349  und  in  Stat  st^ts  decke  geschrieben,  und  neu- 
maestr.  heisst  es  decks  (dock). 

Dem  entspricht  nfHes.  ^ock.  Dies  e  lässt  sich  nur 
befriedigend  erklären,  wenn  man  als  germanische  Grundform 
nicht  einen  i-  oder  ^'a-Stamm,  sondern  eine  Form  thekvus 
ansetzt  (vgl.  an.  thykr).  Dann  erklärt  sich  der  Wechsel 
zwischen  e  und  i  wie  bei  den  u-Stämmen  überhaupt  (Paul, 
Beitr.  VI,  80).  Die  Form  mit  e  ist  also  alt  und  auch 
für  Veldeke  anzusetzen,  der  aber  daneben  noch  Formen 
mit  i  besass.  Auch  im  Serv.  erscheint  neben  regelmässigem 
decke  einzelnes  dicke,  II,  2301,  2964. 

Auch  vor  cht  ist  altes  e  und  i  klar  geschieden,  Br. 
p  267;  dem  entsprechend  ist  auch  in  Stat.  stets  richten 
geschrieben,  (ein  einziges  Mal  gereghte  299). 

Vor  gg,  tt,  dd^  ss,  sc,  st  ist  —  nach  Franquinet  — 
im  Neumaesb*.  e  und  %  noch  deutlich  geschieden. 

Vor  rr  und  r+Muta  erscheint  e: 

Serv::  verre  :  irre  I,  458,  irre  :  sterre  I,  808,  irrede  : 
verrede  I,  872,  verirren  :  gewerren  II,  859,  verre  :  mirre 
II,  798,  kirken  :  merken  I,  662,  II,  253,  werken  :  kirke  I, 
744,  1244,  II,  470,  gemerken  :  gewirke  I,  1741,  getoerke  : 
kirke  II,  289,  herberge  :  gdnrge  I,  1517,  hirde  :  ge- 
nerde  I,  636. 

Eneide:  irrete :  verrete  179,  irre:  verre  276,  ge- 
verret :  geirret  483,  geirret :  merret  1391,  merken  :  wirken 
7977,  11729  (enderde :  smirde  2863). 

Stat.:  versser  (frischer)  273,  weerde  {Wirthe)  285, 
293,  weirde  293,  kercke  320. 

Vor  {{  ist  im  Neumaestr.  i  mite  zusammengefallen: 
stäU  (Stille)  Leop.  S.  5,  stiUekes  12,  stil(le)  12  und 
tillen  (zählen)  6,  wellen  (wählen)  6  etc.  Aber  bei  Vel- 
deke begegnet  kein  Beim  zwischen  den  so  oft  vorkommen- 
den wUlCy   stille  und  gesellen,  teilen,  gestelle,  pelle,  Mle, 
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capdle^  edle  *).  In  Stat.  wird  stets  iville ,  tvülen  ge- 
schrieben, und  auch  die  Hs.  des  Servatius,  die  mit  ihrer 
Veldeke  benachbarten  Mandart  hier  befragt  werden  darf, 
scheidet  altes  e  und  i  ganz  rein.  Es  ist  somit  der  Stand 
der  Dinge  im  Neumaestr.  als  jüngere  Entwickelung  zu 
betrachten. 

Vor  l  +  Gonsonanz  ist  im  Neum.  wieder  i  mit 
e  zosammengefallen :  verwildert  Leop.  S.  5,  schildert  S. 
10,  verdelger  S.  11  und  in  der  Eneide  reimen  er  ontgüdet 
:  ir  sJeddet  10675  und  gehilte :  gesmelte  5745.  Der  letztere 
Reim  beweist  sehr  wenig,  da  Anlehnung  an  das  Simplex 
heUe  stattgefunden  haben  kann. 

In  Stat.  kommt  ausser  er  wüt  274,  290  und  en- 
wüde  276  kein  hierher  gehöriges  Beispiel  vor,  und  diese 
Formen  können  nicht  viel  lehren ,  da  sie  innerhalb  eines 
Systems  von  Formen  mit  -ül  stehen  {wir  willen  mehrmals, 
sie  willen  325,  wille  299,  enwüle  273,  289).  Hier  muss 
wieder  die  Hs.  des  Servatius  helfen.  Sie  scheidet  e  und  t, 
schreibt  stets  selve,  seiden  (II,  2245,  2250),  selsem  (I, 
2093)  und  ebenso  consequent  silver  bezw.  sylver  (1, 1739, 
2881,  II,  663,  726,  921),  dazu  gewilde,  g&oüden  {\,  ^^S). 
Demgemäss  habe  ich  auch  für  Veldeke  die  Scheidung 
durchgeführt,  unisomehr,  als  kein  Grund  abzusehen  ist, 
weshalb  vor  2  +  2  eine  andere  Behandlung  des  %  sollte 
stattgefunden  haben,  als  vor  l  plus  sonstiger  Consonanz. 
Es  muss  demnach  der  Reim  10675  als  ungenaue  Bindung 
aufgefasst  werden. 

Vor  nn,  nÄ,  ng,  nd: 

Die  Reime,  in  welchen  e  und  i  vor  diesen  Laut- 
gruppen gebunden  werden,  sind  ausserordentlich  häufig; 
es  mag  daher  genügen,  auf  Bartsch^s  Zusammenstellung 
Germ.  V,  41 1  zu  verweisen,  zu  denen  ich  jedoch  MsF  64, 
30  linden  :  ende  nachtrage. 

In  der  Urk.  1349  liegt  die  Sache  so: 

altes  e:  penning,  penninghe,  völhrenghm,  inbrengher^ 
penning, 

altes  i:  onminne^  kennen  (4  mal),  minstery  denghen^ 
venden^  hindemisse. 

In  Stat.: 


*)  MbF  62,  25  kann  aberiüen  geschrieben  werden. 
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ist,  80  haben  wir  noch  viel  weniger  Veranlassung,  für  die 
frühere  Zeit  die  umgekehrte  Neigung  anzunehmen  und 
zwar  dingen,  aber  denc  zu  schreiben. 

i  yor  s:  in  Betracht  kommt  die  dritte  Person  Sgl. 
Praes.  des  Verbum  Substantivum ,  das  Praefix  mis-  und 
das  Adjectivum  gewis.  Es  reimt  is  auf  des  Serv.  I,  2843, 
11,1817;  En.  8145,9635,9765,  11441  und  Ani  Änchises 
3124,  und  die  Urkunde  von  1349  schreibt  stets  es,  Stat. 
dagegen  hat  nur  einmal  es  (299),  sonst  is.  Im  Serv. 
schwankt  die  Schreibung  zwischen  es  und  is.  Und  neben 
gewis :  Paris  En.  919,  ^ :  gewis  9955  steht  die  Schreibung 
gewes  S.  I,  2719,  2799,  II,  2698.  ims-  erscheint  im 
Serv.  mit  i  und  mit  e.  Geht  daraus,  dass  der  Laut  bald 
als  e,  bald  als  i  aufgezeichnet  und  gereimt  wird,  hervor, 
dass  wir  es  mit  einem  Zwischenlaute  zwischen  e  und  i  zu 
thun  haben?  Dagegen  spricht  die  Lage  der  Dinge  in 
Stat.|  wo  neben  ausschliesslichem  t^  ausschliessliches  mes- 
begegnet.  Hätten  wir  in  beiden  Worten  den  gleichen 
Zwischenlaut,  so  müsste  bald  is  und  mis,  bald  es  und  mes 
geschrieben  sein.  Der  Unterschied  kann  vielmehr  nur 
darauf  beruhen,  dass  die  eine  Form  die  betonte,  die  andere 
die  unbetonte  ist.  Aber  welche?  Bei  gewes-gewis  ist 
die  gleiche  Erklärung  nicht  zulässig;  hier  ergibt  sich 
gewes  als  die  lautgesetzliche  Form ;  gewis  steht  unter  dem 
Einflnss  der  zweisilbigen  Formen.  Es  hat  also  im  Stat. 
bei  is  die  unbetonte,  bei  mes-  die  betonte  sich  des  Terrains 
bemächtigt.  Ob  bei  Veldeke  neben  dem  durch  den  Reim 
festgestellten  es  auch  schon  is  bestand,  lässt  sich  nicht 
entscheiden;  ich  habe  es  durchgeführt,  auch  gewes  neben 
gewis  (Reim  auf  e^;  S.  I,  2719,  2799.  MsF  64, 16.  En. 
381,  969,  2589,  2818,  3649  etc.). 

%  -woT  st:  in  der  Eneide  kommt  nur  —  und  dazu 
in  wenigen  Fällen  —  list  und  bist  vor,  die  auch  aufeinander 
reimen  3171.  Nach  der  Analogie  von  i  vor  s  wäre  -est 
so  erwarten,  und  so  heisst  es  auch  twest  Stat.  292,  299, 
315  (2  mal).  Aber  list  Stet.  300  u.  302,  offenbar  mit 
Uebertragung  des  i  aus  den  bei  weitem  häufigeren  zwei- 
silbigen Formen,  während  bei  twest  wegen  des  fehlenden 
Plurals  die  einsilbigen  Formen  häufiger  waren.  Auch  bei 
best  ist  eine  solche  Uebertragung  möglich  wegen  daneben 
staheodem   histUy   und    ausserdem    tritt   hier    wieder   dsü^ 
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fcrote;  ebenso  allgemein  ttisclien  und  suster.  Aber  nicbt 
tusiy  sondern  twesi  oder  twist. 

Aucb  in  kommen  ist  e  nicht  erhalten  (das  Wort  ge- 
hört übrigens  nicht  hierher,  Sievers,  Beiträge  YlII,  80  ff.), 
und  zwar  heisst  es,  nach  dem  unten  über  u  zu  ermitteln- 
den, koment  nicht  kumen^  wie  in  andern  mitteldeutschen 
Dialekten;  aber  das  Praeteritnm  ist  quam,  quämen.  Vgl. 
eomen :  genomen  S.  I,  298,  1,522,  1,629,  1, 1069,  quämen 
:  ensamen  S.  I,  42,  quäme  :hläme  I,  250,  quam  :  getam 
I,  322,  quam  :  gehorsam  I,  352,  quam :  nam  I,  388  etc. 
—  volkomen  Stat.  275,  comen  275,  277,  278  etc. 

Von  der  Berührung  von  e  und  a  vor  r,  wie  sie  dem 
Ndl.  eignet  (Gramm.  I,  469),  ist  bei  Veldeke  keine  Spur; 
die  Reime  auf  -erde  und  -arde  sind  streng  geschieden. 

üeber  altes  o  ist  nur  zu  bemerken,  dass  es  bei  Vel- 
deke keinen  Umlaut  erleidet:  bedochte : möcMe  7555. 

Germ,  u. 

Vor  ck,  gg,  U,  dd,  8,  st  bleibt  u  erhalten:  Stat.: 
brugghe  319,  lutter  313,  hescudden  291.  —  Serv.:  stucken 
I,  1456,  gduck  II,  1358,  ongeluck  II,  1592,  stucke  con- 
gducke  11,  1715,  rugghe  II,  967,  rughe  II,  1949,  nutte 
I,  21,  nutten  375,  luttel  1041,  piäte:  nutte  20i9,  aldus  I, 
4,  245,  356 etc.,  rusteh^O,  rw^^en 99,  1899,  luste  1059, 
husien  2943.  Dass  klöster  :coster  11^2091  gebunden  wird, 
beweist  nichts,  da  afir.  costre  von  Einfluss  gewesen  sein  kann. 

Vor  l  +  Consonant  findet  in  den  Reimen  sehr 
häufig  Bindung  von  o  und  u  statt:  Serv.:  soldenihutde 
I,  1144,  hüldeiwolde  I,  2407,  H,  620,  1166,  2127,  ent- 
gülden :  wolden  II,  1583,  Centebolt :  sknlt  II,  2017,  skulde : 
sclde  II,  2475,  9A;t^(f6 ;  wolde  II,  2845. 

Lieder:  holt  :  schuU  :  geduU  :  soU  MsF  57,  35, 
hoU  :  ungedult  62,  24. 

Eneide:  wolde  :  hulde  1853,  3604,  3857,  wolde 
(sotde) :  skulde :  6,  301,  419,  461,  1094,  1913,  7523, 
10777,  holt:schult  2089,  2111,  2213,  10171,  10557, 
10671,  10769,  11187,  11409,    ÄoZ^ww^re^fMZ^  851,  11523. 

Aber  in  Stat.  heisst  es  einerseits  solde  und  wolde 
(soweit  nicht  wÜde  steht)  und  anderseits  scotUde  293, 
304,  306,  scIumU  306,  schouldigh  293,  schuldigh  274, 
283,  295,  302,  schulder  317,  ontsculdighen  309,  hulden 
311,   hu^  303,  304,   htapere  276,   und  im  Serv.  vi\t^ 
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golde,  der  holde,  scHdej  tcolde  (bezw.  goude,  soude  etc.) 
geschrieben,  aber  die  huldCj  hutpCj  sculde  etc.,  soweit  Dicht 
ein  Reim  auf  altes  ol  andere  Schreibung  veranlasst  (eben- 
so z.  6.  in  der  von  mir  Zs.  f.  d.  Alterth.  Bd.  XXII,  97  ff. 
heraosg^ebenen  mndl.  Apocalypse). 

61  +  GoDs.  und  td  +  Cons.  waren  also  noch  im 
14.  und  15.  Jahrb.  im  Limburgischen  geschieden,  und  so- 
mit sind  jene  Reime  bei  Veldeke  keine  Bindungen  völlig 
gleicher,  sondern  nur  sich  sehr  nahe  stehender  Laute. 

Vor  r  -1-  Consonant  ist  t«  zu  o  geworden :  tourpen: 
dorpen  II,  165,  gurte:  borte  En.  1715,  verworren :  turren 
En.  2709,  kürzen :  porten  En.  361,  vürsten :  torsten  En. 
11617,  borgh  Stat.  281,  282,  S.  II,  1152,  1273,  2742, 
verbomen  Stat.  304,  geborte  325,  woirde  272,  worpe  280 
und  sonst  massenhafte  Schreibungen  des  Servatius. 

En.  361  und  11617  beweisen  zugleich,  dass  der 
Umlaut  noch  nicht  durchgedrungen.  Vor  rg  tritt  später 
der  Versuch  hervor,  den  Umlaut  zu  bezeichnen :  verbürgen 
Stat.  273.  burgemeistere  275,  321,  bürge  804  (vas),  burgher 
S.  I,  52Ö,  2190,  n,  367.  Auch  stourve  ist  vielleicht  so 
zu  fassen.  Das  u  bezeichnete  hier  wohl  einen  Zwischen- 
laut zwischen  ö  und  u;  neumaestr.  steht  hier  wie  statt 
altem  o  vor  r+g  ein  ö. 

Vor  cht  steht  o:  mochten :  vuchten  S.  II,  201,  lüfte -. 
mochten  II,  1268,  2431,  mochte :  fluchte  En.  11849,  brut- 
loftiuntucht  1911,  dazu  die  Reime  von  duchte :  mochte, 
siehe  oben  S.  XLIV,  vloghtigh  (vloeghtigh)  Stat.  293,  331, 
locht  S.  I,  1903,  =  neumaestr.,  crocht  I,  3079,  dockte 
II,  247,  442,  1788,  1793. 

Auch  hier  später  theilweise  Bezeichnung  des  Um- 
lauts: gedughtigen  Stat.  815  (dreimal),  gevlught  320,  und 
mit  Uebertragung  des  Umlauts  vlught  319,  sucht  S.  II, 
1440.  Aber  so  gut  verborgen  neben  verbürgen,  so  gut 
beweist  vloghtigh  neben  gevlught,  dass  der  Umlaut  erst  in 
der  Durchführung  begriffen  und  ftir  die  Zeit  Veldeke's 
nicht  anzunehmen  ist,  mindestens  durch  die  Schrift  nicht 
zu  bezeichnen. 

Alle  noch  übrigen  u  vorConsonanz  erscheinen  als  o: 

türe:vore  Serv.  I,  1579,  1693,  II,  1368,  1455,  En.  1743, 

S4äS,  9560,  10843,  bevolen :  eulen  S.  I,  56,  flugen:  bogen 
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Ed.  11829,  FUgetdnison  2997,  begonnen :  ffunnen  8543, 
enbuten :  goten  13125. 

ürk.  V.  1349:  onder,  sonder,  verhonden,  omme. 

Stat.:  doire  311,  oorlof  SOO,  ordel  S2S,  (urher 
278,  305),  solen  oft,  moeghen  273,  274,  mogheliken  306, 
schote,  onbesorght  309,  over  öfters,  gedwonghen  276,  ver- 
condight  335,  Jcoende  272,  273,  wondt  272,  »non^  272, 
gewont  272,  wnde  272,  stont  272,  con^  313,  t;om?en  274, 
ander  274,  gestände  308,  vonnisgeveren  ^00^  SOI ^  verbände 
323,  ofw  272,  otw^  oft,  können  301,  t^ertrontien  305, 
sonnen  312,  ^^onne  315,  eZomme  307,  kommer  323, 
(Müffie  273. 

Dazu  stimmt  die  durchgängige  Schreibung  im  Seryaz. 
In  einzelnen  Fällen  ist  auch  hier  der  Umlaut  bezeichnet: 
tmnde,  cunden  ürk.  von  1349,  künde  Stat.  313,  steunde 
291,  gestünde  Stat.  308;  stets  in  dünken:  Stat.  331,  S.  I, 
34,  94,  n,  677. 

£igenthümlich  ist  das  Verhältniss  vor  nd:  im  Serr. 
begegnen  wir  21  Reimpaaren,  wo  -unde  =  hdtsch.  unde 
im  Reime  steht  und  12,  wo  -unde  ^  hdtsch.  ünde 
encheint;  niemals  reimt  aber  hdtsch.  -unde  auf  -ünde. 
Dazu  kommen  die  Reime  konden  (hd.  künden):  sonden 
(sünden)  :  bevonden  :  stonden  S.  IT,  1919.  Die  beiden 
Laute  sind  also  offenbar  schon  als  verschiedene  empftinden 
worden. 

In  der  Eneide  aber  reimt  ünden  auf  künden  211, 
:  begunden  220,  :  stunden  489  und  stunden  :  günden  7953. 
Aber  dieser  scheinbare  Widerspruch  gegenüber  dem  Serv. 
löst  sich  leicht.  Die  Eneide  hat  69  Reimpaare  auf  -unde 
und  nur  6  auf  -ünde.  Der  letztere  Reim  bot  sich  also  dem 
Dichter  sehr  selten,  der  erstere  sehr  bequem  dar.  Beson- 
ders das  Wort  Sünde,  das  im  Serv.  das  Hauptcontingent 
der  Reime  auf  -unde  stellt,  war  in  der  Eneide  kaum  ver- 
wendbar. So  hat  sich  der  Dichter  mit  einem  nicht  ganz 
genauen  Reime  begnügen  müssen. 

Für  die  Orthographie  nnsers  Textes  ist  übrigens  die 
Sache  ohne  practische  Bedeutung,  wie  die  Lage  der  Dingo 
in  Stat.  und  Serv.  darthut.  Denn,  wie  man  sieht,  ist 
fast  steta  o  fiir  beide  Laute  geschrieben,  und  die  Be- 
seichnnng  des  Umlauts  beschränkt  sich  noch  auf  ganz 
wenige  Fälle. 
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Tarc^  8965  {Tarcdne  :  onsh&ne  9029),  anf  Un  S.  11, 
1074.  Dazu  kommen  die  Bindungen  einöde  :  armtwde  I, 
1032,  vlot  :  goet  S.  I,  2067  (sicher  unecht,  s.  Braune  p. 
291)  and  toe  :  vro  l,  306,  also  :  dar  toe  II,  2207  (wahr- 
scheinlicher also  :  doe),  shone  :  koene  £n.  4579. 

Trotzdem  aber  fallt  6  (=  ndl.  oe,  hd.  uo)  nicht 
▼öUig  mit  6  aus  germ.  au  oder  6  =  lat.  ö  zusammen; 
Beweis  £n.  863  ff.:  Didd  :  Ouptdo  :  euo  :  frw.  (S.  I. 
2105  gu(4  :  fluot  :  flot  :  genot). 

Ebensowenig  ist  oe  schon  =  ü  geworden.  Abge- 
sehen von  einem  gleich  zu  erwähnenden  speciellen  Falle 
findet  sich  nur  ein  Reim  von  oe  auf  ü:  toe  :  bistu  S. 
II,  101. 

Die  Reime  von  doen^Kui  lateinische  Aocusativa  auf 
'Um  können  zur  Ermittelung  des  Lautes  von  oe  nichts 
beitragen,  da  ihre  Aussprache  selbst  durchaus  unsicher  ist. 

Die  vorliegenden  Thatsachon  berechtigen  zum  Schlüsse, 
daas  oe  ein  Zwischenlaut  zwischen  ö  =  germ.  au  und 
zwischen  ü  gewesen  sei. 

Es  fragt  sich,  ob  wir  fiir  die  Zeit  Veldekes  bereits 
die  Schreibung  oe  anstatt  der  älteren  o  annehmen  dürfen. 

Aus  Maestrichter  Urkunden  kann  ich  freilich  nur 
einen  Beleg  beibringen :  in  einer  päbsÜichen  Urkunde  von 
1157,  welche  das  Kapitel  unserer  Lieben  Frauen  zu 
Maestrieht  im  Besitz  seiner  Grüter  bestätigt,  heisst  es: 
qoidquid  habetis  in  Roesmere  (Publ.  II,  31). 

Vor  r  reimt  dieses  oe  mit  ü.  Die  Belege  verzeich- 
net Braune  S.  271,  4  aus  dem  Servaz,  10  aus  der 
Eneide  ^). 

loh  habe  demnach  swür^  fCnr  etc.  geschrieben. 

Vor  w  wird  oe  zu  ou;  also  hd.  TWjiwe=^  romoe  (in 
rtieUa  dicta  Kenterkens  rouwe  Publ.  III,  420). 

Umlaut  hat  dies  oe  nicht:  vüere\düre  I,  2151, 
ffüegen :  gmuogen  En.  8503,  hüene :  iwme  8759. 

Germ,  u;  Im  ganzen  Niederfr.  wird  u  vor  w  zu 
oi^  also  bouwen  =  ahd.  bütoau. 

Oerm.  ei.     Es  erscheint  in  der  Mundart  Veldekes 


*)  Die  dampfen  Vocale  nehmen  aach  sonst  vor  r  eine 
Sondentellung  ein,  vgl.  meine  Bemerkungen  Literaturbl.  1880, 
8.  488. 
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dorobaiu  als  et:  in  den  etwa  20000  Versen,  die  wir  von 
ihm  besitzen,  kommt,  abgesehen  von  einigen  Verderbnissen 
im  Senratius  (s.  6r.  p.  272)  kein  Reim  von  ei  anf  e  (e) 
vor.  Anch  in  Stat.  wird  stets  ei  geschrieben,  und  der 
heutige  Dialekt  stimmt  damit  überein.  Wenn  Braune 
p.  278  von  einem  späteren  Eindringen  des  niederländischen 
i  in  den  Maestrichter  Dialekt  spricht,  so  beruht  das  auf 
der  irrigen  Ansicht,  dass  die  Predigten  und  die  Hs.  des 
Servatius  dem  Maestrichter  Dialekte  angehörten,  e  er- 
scheint statt  ei  nur  bisweilen  im  unbestimmten  Artikel 
und  dessen  Ableitungen :  eenen  Stat.  288,  290,  eenigh  287, 
eniger  298,  enygdic  295;  im  Neumaestr.  ist  in  diesem 
Falle  e  die  Regel.  Wir  haben  es  hier  ofiPenbar  mit  einem 
secundären  Lautwandel  von  ei  zu  e  zu  tbun,  der  unter 
dem  EinflusB  der  Proklisis,  der  Unbetontheit  stattfand. 
Die  Erscheinung  ist  aber  noch  in  Stat.  so  spärlich  ver- 
treten, dass  wir  keinen  Anlass  haben,  sie  schon  f&r  Vel- 
deke  anzunehmen*). 

Germ.,  au.  au  wird  6  in  den  allgemein  westger- 
manischen Fällen.  Ein  Umlaut  kommt  diesem  o  nicht 
zu:  are:  gehoeren  S.  II,  2462,  gekroenet :  gelonet  II,  2606, 
rosen  :  loesen  MsF  60,  35,  scTwene  :  kröne  MsF  63,  28,  aren ; 
hoeren  En.  3213,  sclioene :  lone  3929,  9959,  schoene :  kröne 
8237,  8253,  schoene :  besteöne  8363. 

Was  die  übrigen  Fälle  —  germ.  au  =  hd.  au  — 
betrifiFt,  so  reimt  goume  :  busdame  S.  II,  409  und  hauvet : 
lovet  :  dovet  MsF  63,  28.  Sonst  findet  in  den  Reimen 
durchaus  keine  Berührung  statt  von  ou  mit  o,  o  oder  oe. 

Zur  Bestimmung  des  Verhältnisses,  welches  in  Stat. 
zwischen  germ.  au  =  hd.  ou  und  den  übrigen  o- Lauten 
besteht,  müssen  die  verschiedenen  Darstellungen  dieser 
Laute  verzeichnet  werden.     Es  erscheint: 

germ.  au  =  hd.  ö  als  o,  oo,  oe,  selten  ot. 

germ.  o  als  o,  oo^  oe,  oi  (letzteres  nur  vor  r). 

germ.  ö  =  hd.  uo  als  oe  (so  in  der  Regel),  als 
oue  {mouet  272,  moueten  276,  mouede  282,  goueder  283), 
oi  (nur  in  dem  öfters  vorkommenden  gesoint),  ue  (ganz 
selten),    endlich   als  ou:    nur  in   geprouft  290,    293,  305 


*)  Aehnliches   in  der  österreichischen  Mundart,  (lerm. 
XXIV,  198. 
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(dagegen  proeven  298,  geproeft  270,  278,  293,  294,  299, 
301,  304,  307,  309)  und  bame  292. 

Dagegen  erscheint  germ.  au  =  hd.  au  l)  vor  Gut- 
taralen:  als  au:  auch  273,  274,  278,  291,  302,  309, 
314,  330,  331,  als  aa  :  aock  309.  2)  vor  Labialen:  als 
ou:  vereaupt  294,  vercaupen  294,  caupen  316,  317,  herouft 
211,  293,  299,  305,  schawve  322,  als  ae  :  heraeft  274, 
als  oo  :  heraaft  274,  301. 

Darans  ergibt  sich  Folgendes:  zwischen  dem  Ver- 
treter von  hd.  au  einerseits  und  von  hd.  a  sowie  o  ander- 
seits findet  gar  keine  Berührung  statt,  denn  zur  Bezeich- 
nung von  hd.  6  und  o  erscheint  niemals  au.  Daher  ist 
der  Reim  hauvet :  davet  sicher  als  ein  unreiner  aufzufassen. 
Aach  zwischen  dem  Laute,  der  hd.  uo  wiedergibt,  — 
dessMi  Schreibung  wir  oben  als  ae  festgestellt  haben  — 
und  zwischen  dem  Vertreter  von  altem  au  findet  nur  vor 
der  labialen  Spirans  Berührung  statt,  und  zwar  kommt 
dgentlich  bloss  das  einzeln  stehende  hauve  in  Betracht,  da 
geprauft  sehr  leicht  unter  dem  Einfluss  des  franz.  prauver 
stehen  mag,  so  dass  also  auch  hier  von  einem  Zusammen- 
faU  der  Laute  keine  Rede  sein  kann.  Das  vereinzelte 
aock  ist  ganz  ohne  Bedeutung. 

Der  Stand  der  Dinge  ist  also  der  gleiche  wie  im 
Hdtach.,  was  durch  das  Neum.  bestätigt  wird: 

aügskes  LL.  2,  äugen,  5,  9,  9,  Leg.  5,  7,  11,  14, 
auch  LL.  5,  7,  8,  11,  13.  Leg.  4,  7,  haupen  Leg.  15, 
rauf  LL.  4,  heraufd  7,  geUmf  7,  heiouvert  8,  angelauf 
heg.  4,  scum  LL.  10,  Leg.  5,  bäum  LL.  14,  draum  Leg.  5. 

Die  letzten  Beispiele  thun  auch  dar,  dass  der  Reim 
gaume  :  bisdame  ein  unreiner  ist. 

In  nebentoniger  Silbe  wird  ou  zu  o,  in  arlof  und 
brüUccht^  beides  allgemein  niederfränkisch  {arlave  :  haoe 
En.  577,  brütlacht :  anlacht  En.  1911). 

germ.  iu.  Im  Ndl.  erscheint  dafür  nebeneinander 
ü  and  ie. 

Die  Reime  Veldekes  zeugen  ausschliesslich  (abge- 
sehen von  giere  :  angehiure  S.  II,  2506)  für  ü: 

Serv. :  diureifuare  I,  2151,  scJnureimüre  L  2189, 
hrüdeiUude  2595,  II,  2339,  1282,  liude  :  bedüde  II,  2213. 

Eneide:  stiurten  :  ruarten  241,  hüt :  Uut  319,  stiur 
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Es  kann  natürlich  keine  Rede  davon  sein,  dass  hier  das 
•e  ao8  dem  Niederländischen  gekommen  sei.  Wir  müssen 
Tieknehr  wohl  annehmen,  dass  auch  in  Veldekes  Dialekt  nr- 
8|ffünglich  das  Nebeneinander  von  ü  und  ie  wie  im  Nie- 
derländischen bestand,  von  dem  sich  nur  wenige  Spuren 
in  spätere  Zeit  gerettet  haben.  Ein  solcher  Rest  könnte 
anch  ongehiere  sein. 

Ob  nun  freilich  Veldeke  die  Formen  frunt  und  imwe 
{nouwe)  oder  frimt  und  niewe  häufiger  gebraucht  hat, 
l&Bst  sich  natürlich  nicht  sagen*). 

*)  Wie  verhält  sich  u  aus  iu  zu  ie  aus  iu%  Die  verschie- 
dene Entwickelung  kann  nur  die  Folge  verschiedener  Beto- 
nungsverhältnisse sein.  In  tu,  das  später  mit  Tonversetzung 
zn  u  wurde,  war  die  dem  u  zukommende  Quantität  von  Be- 
tonung jedenfalls  grösser  als  in  tu,  dass  zu  ie  sich  entwickelte; 
mit  andern  Worten,  in  tu  =  u  war  die  Accentdifferenz  der 
Componenten  geringer  als  in  tu  =  ie.  Ich  will  die  Aocen- 
toirung  von  tu  =  u  so  bezeichnen:  «^  die  von  tu  =  ie  als 
iu.  Um  nun  zu  bestimmen,  unter  welchen  Bedingungen  die 
Accentuirung  iö,  unter  welchen  die  Betonung  iii  Flate  griff, 
müssen  wir  zunächst  die  Thatsachen  constatiren. 

Nach  dem,  was  von  Braune  p.  272  gesagt  wird,  könnte 
es  den  Anschein  gewinnen,  als  ob  im  Niederländischen  germ. 
iu  überhaupt  zu  ie  würde.  Dem  ist  aber  keineswegs  so; 
vielmehr  erscheint  im  Mndl.  sowohl  ü  (uy)  als  t«,  und  zwar 
viel&ch  in  denselben  Denkmälern  bei  denselben  Wörtern. 
Für  das  Neundl.  cf.  Kern,  Handleiding  I,  S.  7.  Einzelne  we- 
nige Wörter  allerdings  gibt  es,  in  welchen  nur  ü  oder  nur 
ie  vorkommt.  Nur  u  erscheint  in  ü  (vöbis),  ikh  {vo8).  Auch 
in  üwer,  allein  dieses  ist  für  die  Untersuchung  von  keinem 
Werth,  da  es  jedenfalls  in  seiner  Lautgestaltung  von  ü,  Och 
beeinflusst  wird,  wie  schon  das  u  statt  ou  zeigt;  s.  oben.  p.LYIII. 
Nur  ie  treffen  wir  in  snieme  (=  as.  miumo),  Striemen  (strau- 
dieln). 

Dem  Wechsel  zwischen  u  und  ie  ging  naturgemäss  ein 
älterer  zwischen  tu  und  io  voraus,  und  ein  solcher  lieg^-  noch 
vor  im  Altfriesischen,  vgl.  M.  Heyne,  Grammat.  der  altger- 
manisch. Dialekte  §  25:  „Im  Auslaute  gilt  jedoch  bei  allen 
tu  :  hiUf  thriu,  thiu  etc."  Demnach  ist  es  doch  wohl  ein  Irr- 
thum,  wenn  §  144  tu  und  to  beim  Pronomen  der  2  Fers,  an- 
gesetzt wird. 

Auch  eine  oberdeutsche  Erscheinung  beruht  auf  der  glei- 
chen Verschiedenheit  der  Accentdifferenz  zwischen  den  beiden 
Componenten  eines  Diphthongen.  Otfried  gibt  bekanntlich 
WQStgenn.  io  bald  als  to  bald  als  ia.    Dass  a  hier  schwäc&iec 
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Dies  ie  ist  allgemein  erhalten,  auch  im  rednpliciren- 
den  Praeteritam:  es  reimt  kein  giengen  auf  dingen.     Da- 


ist als  0,  geht  aus  dem  Umstand  hervor,  dass  zwar  wohl  neben 
ia,  aber  nicht  neben  io  auch  die  Schreibung  ie  erscheint.  Es 
verhält  sich  also  otfr.  ioiia  =  ndl.  u  :  ie  =  afr.  m  :  io,  d.  h. 
auch  hier  bestanden  nebeneinander  iö  und  ib.  io  ohne  da- 
neben erscheinendes  ia  steht  in  einsilbigen  Wörtern  wie 
Höht,  thiot,  spioz,  ia  in  mehrsilbigen;  doch  kommt  dabei  die 
assimilirende  Wirkung  eines  folgenden  o  zur  Geltung:  es  heisst 
ziari,  niemals  ziori,  aber  zioro, 

Ueberblickt  man  das  Gesagte,  so  ergibt  sich  die  Bemer- 
kung, dass  lu  (iö)  ohne  danebenstehendes  iii  {io )  nur  in  ein- 
silbigen Wörtern  auftritt,  iü  (iö)  ohne  danebenstehendes  iü 
(iö)  nur  in  solchen  zweisilbigen  Wörtern,  die  keine  einsilbigen 
Formen  daneben  besitzen.  In  den  übrigen  Formen  und  Wör- 
tern findet  Schwanken  statt.  Daraus  können  wir  folgendes 
Schema  für  den  Wechsel  der  Betonung  erschliessen : 

liiit  —  Mute 
eine  Betonungsweise,  wie  sie  vom  lautphysiologischen  Stand- 
punkte aus  nicht  anders  zu  erwarten  war. 

Dass  zwischen  den  einsilbigen  und  den  mehrsilbigen 
Wörtern  massenhafte  Ausgleichungen  stattgefunden  haben, 
ist  natürlich.  Wo  also  ndl.  ü,  afr.  tu,  otfr.  io  in  mehrsilbigen 
Wörtern  erscheint,  entstammt  es  aus  einsilbigen  Formen,  und 
umgekehrt  kann  ndl.  ie,  afr.  io,  otfr.  ia  nur  in  mehrsilbigen 
Formen  sich  ausgebildet  haben.  Wenn  ndl.  nebeneinander  di 
und  du  =  diu  (Instr.)  auftreten,  so  stammt  ersteres  (welches 
häufiger  ist)  aus  der  Verbindung  he  diu,  dat. 

£s  sei  jedoch  die  Möglichkeit  hervorgehoben,  dass 
auch  in  mehrsilbigen  Worten  iü  auftreten  könne.  Es  ist  sehr 
gut  denkbar,  dass  auch  bei  zweisilbigen  Wörtern  die  Ac- 
centlagerung  durch  die  dem  Wort  folgenden  Accente  becin- 
flusst  wurde,  in  dieser  Weise :  liiide  vü,  liiid^  genuoc,  wie  man 
meiner  Ansicht  nach  für  das  ^anze  hochdeutsche  Gebiet  einen 

Betonungswechsel  von  z,  B.  saUdä  min  und  sälidä  gimeini  an- 
zunehmen hat.  Dann  finden  Formen  wie  ndl.  aüvei  neben 
dievel  ihre  Erklärung,  bei  denen  an  eine  Uebertragung  aus 
einsilbigen  Formen  nicht  zu  denken  ist.  Oder  nimmt  das 
Wort  deshalb  eine  besondere  Stellung  ein,  weil  es  in  Folffe 
eigenthümlicher  rhetorischer  Verwendung  eine  abweichende 
Accentuirung  besass? 

Uebrigens  ist  die  Erscheinung,  dass  tu  sich  spontan  zu 
ie  wandelt,  nicht  auf  das  Niederländische  beschränkt.  Braune 
hat  dargethan  (Beitr.  FV,  557  ff.),  dass  auf  alemannisch -bai- 
rischem  Gebiet  iu  vor  Gutturalen  und  Labialen  keine  Brechung 
erfuhr,    dass   aber  doch  in  späterer  Zeit  an  Stelle   dieses  tu 
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gegen  stehen  nebeneinander  die  vier  Reime :  jongelinc  :  dinc^ 
vienc :  ergiene  En.  4561,  7295.  Daher  wird  der  Reim  be- 
kidt  :  schilt  12337  nnd  12387  als  nnreiner  Reim  auf- 
zufassen sein.  Vor  r  allerdings  wird  ie  auf  t  gebunden: 
füre  :  schiere  S.  I,  1402,  Sptre  :  schiere  I,  2032,  saphire : 
Mere  5795,  gire  :  ondiere  6457,  saphire  :  viere  9469. 
IMes  ist  offenbar  nicht  dadurch  zu  erklären,  dass  ie  vor  r 
zu  I  geworden^  sondern  dass  sich  nach  %  vor  dem  r  ein 
e  entwickelt  hat. 

n.     Die  Vocale  der  Ableitungs-  und  Flexions- 
silben. 

Hier  lässt  sich  nicht  mehr  von  den  einzelnen  ger- 
manischen Lauten  ausgehen,  da  die  alten  a,  t,  o,  u  fast 
säromtlich  in  dem  einen  e  zusammengefallen. 

Von  dem  erhaltenen  i  in  -inne  ist  zu  bemerken,  dass 
es  fast  gar  nicht  mit  e  in  den  Handschriften  wechselt, 
dass  also  hier  ein  wesentlicher  Unterschied  zwischen  den 
hochtonigen  und  den  nebentonigen  Silben  Platz  greift. 

Altes   u   ist    erhalten   in    tüsunt  (d.    h.    düsont    zu 


ein  ie  erscheint,  dass  also  z.  B.  Notker  riemo  und  sliemo  für 
riuwu},  sliumo  schreibt.  Braune  versucht  verschiedene  Erklä- 
rungen für  diese  Thatsache  zu  geben,  deren  keine  jedoch  be- 
friedkrt  und  auch  ihm  selber  nicht  genügt  hat.  Ich  glaube, 
der  Hinweis  auf  die  Erscheinungen  im  Ndl.  und  Friesischen 
löst  am  leichtesten  die  Schwierigkeiten,  und  auch  die  noch 
erhaltenen  iu  werden,  freilich  mit  mannigfachen  Ausgleichun- 
gea,  so  wie  dort  zu  beurtheilen  sein. 

Mit  dem  von  mir  angenommenen  Gesetze  lässt,  wie  mir 
scheint,  noch  gar  manches  auf  den  ersten  Blick  willkührlich 
Erscheinende  sich  erklären,  so  die  Diphtongirung  des  langen  ü 
im  einsilbigen  Worte:  mdtsch.  duo,  nuo  aus  du,  nUf  suon  aus 
nm  (cf.  Morphologische  Untersuchungen  IV,  S.  122),  woneben 
kein  muore,  buore  existirt.  Auch  tusken  und  suster  neben 
twi$t  (».oben S.LI)  gehört  hierher:  in  tutsken  konnte  leichter 
progressive  Assimulation  eintreten  als  in  tuist.  —  Frsgen 
modite  ich,  ob  auch  ein  ähnliches  Verhältniss  zwischen  ie 
und  teder,  ieman  anzunehmen  ist,  so  dass  ider,  inuin  laut- 
gesetzlich, jeder,  jemand  Anlehnungen  an  je  wären.  —  Siehe 
tnch  unten  unter  gen  und  stin.  Es  fehlt  mir  hier  jedoch  der 
Raum,  um  alle  offen  bleibenden  Fragen  zu  erle^gen. 
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unter  die  Fälle  von  fehlendem  e  nach  Liquida,  die 
nicht  auf  hochbetonte  Silbe  folgt,  ist  es  auch  zu  rechneu, 
wenn  neben  vde  ein  vel  (706,  1939,  7584  etc.),  neben 
wdU  ein  wdl  (MsF  57,  20;  68,  1,  En.  7572,  9956, 
9981  etc.),  neben  wäre  ein  war  (Ed.  878,  1402)  vor- 
kommt; die  verkürzten  Formen  sind  die  proklitischen 
oder  enklitischen,  die  unbetonten. 

e  nach  Liquida  und  kurzer  hochbetonter  Silbe,  wenn 
ein  Consonant  auf  das  e  folgt:  hier  sind  verschiedene 
Fälle  zu  unterscheiden.  In  der  Lautgruppe  -re^,  •red' 
fällt  e  aus:  hirien  :  generete  S.  I,  636,  wert  :  begeret 
I,  1336,  gerete  :  werte  I,  3148,  gehariscaret :  wart  II,  964, 
begeret :  wert  II,  1284,  bewarete  :  harte  II,  2243,  geret: 
9weri  En.  3183,  wereten  :  swerten  3843,  5077,  5929, 
swerde  :  generede  4718,  gert :  wert  5113,  swerden :  gerden 
5223,  6781,  wert  :  gegert  5523,  swert  :  gegert  6165, 
gerde  :  swerde  6667,  6751,  7217,  werete  :  swerde  7039, 
wart :  gesparet  13141. 

In  der  Gruppe  -ned-  wird  e  syncopirt:  verwände: 
mande  8869. 

Zur  Beurtheilung  der  Gruppe  -ren  haben  wir  folgen- 
det Bfaterial.  Der  Reim  verlorene :  vorne  En.  3525  beweist 
die  Syncope  des  e  für  den  Fall,  dass  auf  die  Gruppe  -ren 
noch  eine  Silbe  folgt.  Weiter  reimt:  bevom :  verloren :  er^ 
koren :  ßom  MsF  56, 12,  barn :  varen  En.  215,  verloren :  öe- 
vom  585,  zorn  :  sporen  1739  etc.  Diese  Reime  lassen 
eine  doppelte  Deutung  zu.  Es  kann  das  e  von  verloren, 
varen  etc.  syncopirt  sein;  es  kann  aber  auch  in  barn, 
eom  sich  eine  Svarabhakti  entwickelt  haben.  Die  zweite 
Erklärung  ist  entschieden  die  richtige:  sie  stimmt  zum 
Thatbestand,  wie  er  im  Niederfränkischen  allgemein  ist 
{kören  :  te  voren  Lanc.  II,  2929,  4259,  5531  etc.),  und 
erhält  ihre  Stütze  durch  das  Metrum  der  Lieder :  da  er 
9ichT>i  generen  moet  MsF  61,  30,  wie  mochte  ich  mtcA 
erweren  dan  66,  19. 

Wir  haben  somit  eine  Flexion  toren :  tornes  anzu- 
nehmen *). 


*)  Für  nd  und  Id  kann  von  einem  solchen  Wechsel 
keine  Rede  sein:  $ant  wird  niemals  zu  aanet,  galt  niemal« 
n  golet. 
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Was  fCLr  -ren  gilt,  trifft  anch  für  -fen  zu:  lange  pine 
doUn  Uet  MsF  60,  12.  Ob  dem  NominatiT  dolen  ein  Ge- 
nitiv dolnes  entspreche,  ist  mir  sehr  zweifelhaft;  denn 
beim  Uebergang  von  l  zu  n  findet  eine  viel  bedeutendere 
Veränderung  der  Articulation  statt  als  von  r  zn  n. 

let:  es  reimt  gdt :  solet  8359,  welet  (ihr  wollt)  steht 
in  der  Senkung  1587,  ausserdem  aber  findet  sich  solet 
fast  stets  so  im  Verse  gestellt,  dass  eine  Senkung  folgt, 
also  dasselbe  keine  Hebung  und  Senkung  bildet.  Ergibt 
sich  daraus  ganz  allgemein,  dass  e  in  der  Gruppe  let,  led 
syncopirt  wird?  Ich  glaube  nicht,  denn  hekt  fÜUt  fast 
immer  Hebung  und  Senkung  (Ausnahmen:  7053,  8118, 
9595).  Die  Differenz  von  soU,  weit  und  helet  ist  zu  be- 
urtheilen  wie  das  Nebeneinander  von  veH  und  vele:  soU 
und  toelt  sind  die  unbetonten  Formen. 

Syncope  des  e  in  andern  Fällen  als  nach 
Liquiden. 

In  Wörtern  von  der  Form  j.  ede  tritt  sehr  häufig 
Syncope  des  ersten  e  ein.  So  fast  ganz  ausnahmslos  im 
schwachen  Praeteritum  :  hirte :  irrete  I,  2535,  2639,  de 
hen  die  vroude  macde  hont  I,  1851,  1513,  1868,  2290, 
2389,  3049,  II,  780,  900,  1183,  1337,  1389,  1908, 
2341,  2617,  2709.  2941;  En.  413,  960.  1013,  1186, 
1267,  1630,  2370,  2454,  2716,  3248,  4141.  4647,  5090, 
6529,  6941,  7002  etc. 

Eine  einzige  Ausnahme  habe  ich  zu  constatiren:  dat 
gemerhede  da  En.  3780,  durch  welche  auch  doupede  S.  I, 
232,  koupede  En.  324  gerechtfertigt  werden. 

Wie  makede  zu  macde,  so  wird  houvede  zu  häuf  de 
syncopirt:  den  gülden  houfde  gelich  S.  II,  2217  (cf.  taufe: 
häufte  Rol.  739). 

Wörter  von  der  Form  ±^s,  syncopiren  sehr  häufig 
das  e  der  letzten  Silbe*).  Serv.:  sandär  I,  172,  te  weten 
I,  227,  lüterd(e)  I,  363,   licham  I,  375,  1469,  te  seggen 


*)  Haupt  z.  Erec'  7708;  für  das  Neuhochdeutsche  gilt 
ganz  allgemein  das  Gesetz,  dass  nach  —  und  vor  —  einer 
tieftonigon  Silbe  älteres  e  syncopirt  wird.  Beispiele:  Erker, 
Sehreibung,  lebend,  endUeh;  Henog,  Steinmetz;  Arznei;  Jüng- 
ling, Kindiein,  Fiedler,  hinmUsch;  Wegsteuer,  Lebtag.  Freilich 
ivJrd  daroh  Uebertragung  das  e  vielfach  wieder  hergestellt. 
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2376,  vnngart  :  wart  II,  1659.  wundert(e)  En.  1231, 
ävonds  4595,  6672,  houmgart  5323,  wäpent  6058,  joncher 
6099,  dem  Traiän  8217,  9769,  te  vechten  8478,  skiltriem 
8810,  (van  hleiken  9882). 

Werden  zweisilbige  Wörter  von  der  Form  j.s^  prokli- 
tiflch  oder  enklitisch  gebraucht,  so  wird  ihre  Betonung 
gleich  der  Betonung  in  den  zwei  letzten  Silben  der  eben 
behandelten  Wörter;  demgemäss  kann  auch  hier  das 
Bchliessende  e  verloren  gehen.  So  erscheint  als  neben 
alsCf  end  neben  ende^  oft  neben  ofte  (6923),  omb  neben 
imi)e  (839,  1092,  1471,  3440,  4001,  6564),  war  neben 
wäre  I,  1329,  1602,  1870,  II,  537,  2418,  En.  354, 
804,  1323,  2416,  7384,  warn,  wärt  neben  wären,  wäret 
S.  I,  1976,  2457,  2689,  II,  1682,  En.  493,  670,  993, 
1104,  1316,  2364,  7203,  7231,  7542  etc.  kond,  mocht, 
scidj  wöld  neben  konde,  mochte,  solde,  wolde  I,  713,  839, 
921,  939,  971,  1322,  1395,  2747,  II,  304,  439,  2034, 
2046,  En.  78,  747,  962,  1904,  2525,  2858,  3517,  3519, 
4733,  4902,  5209,  5630,  5900,  6722,  7416. 

Uebrigens  kommt  dem  Schema  jl^s^  noch  eine  andere 
Syncopirnngsform  zu:  dienstes  537,  jongsten  1413,  skönsten 
5149,  angsten  10621  (daneben  angesten  1018,  cresten 
1937). 

Zwischen  zwei  Dentalen  fällt  e  aus,  und  zwar:  1)  in 
der  Flexionsendung  -et  bei  Wurzeln,  die  auf  Dental  endigen : 
der  sldp  he  let  ons  alre  meist  S.  I,  89,  MsF  67,  1,  En. 
379,  632,  1465,  1486,  2024,  2085,  2132,  3484  etc.  (vor 
TOcaL  Anlaut  des  folgenden  Wortes);  S.  II,  1144,  1153, 
En.  2219,  2443  (vor  consonantischem  Anlaut).  2)  im 
Ausgang  der  schwachen  Praeterita  vor  dentalem  Anlaut 
dei  folgenden  Wortes:  En.  1236,  1267,  2232,  2659, 
2836,  2898,  3033,  4740,  7245.  Auch  zwischen  n  und  t: 
dient  512,  tvänt  4260,  zwischen  n  und  n:  dat  van  den 
brennen  dar  neder  flöt  6399.  Ob  auch  zwischen  g  und 
t  (8958,  4018),  k  und  t  (6597),  ist  zweifelhaft;  absolut 
noihwendig  ist  die  Syncope  hier  nirgends. 

Im  Praefix  ge-  fällt  e  aus  in  genoz  I,  1361,  genesen 
I,  1604,  genoech  I,  1934,  En.  544,  557,  562,  588  etc., 
genäde  I,  2244,  genenden  6182,  geselle  En.  4619,  (6566), 
mgemae  10074,  11058,  gewisse  En.  3882,  geware  7285,  in 
te-  bei  hMven  5508,  7196. 

E 
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ge-  in  Composition  mit  vocaliscb  anlaatendem  Verb 
verliert  sein  e:  st  kotiden  kütne  gantworden  S.  I,  2834, 
2987,  3108,  En.  484,   1087,  716G. 

b.  Die  Halbvoeale  r  nnd  I. 

l  ist  nicht  nach  niederländischer  Weise  vor  e^  in  u 
gewandelt,  denn  1)  finden  sich  keine  Reime  von  (üde^ 
bäldc^  wähle  auf  golde,  solde,  wolde,  2)  ist  das  l  noch  in 
Stat.  durchaus  erhalten;  der  heutige  Maestrichter  Dialect 
steht  auf  der  Stufe  des  Niederländischen. 

r  in  hochbetonten  Silben:  für  das  „Umspringen" 
ein  Beleg:  vorste  :  getroste  S.  n,  652;  dagegen  wr- 
brennen  :  innen  II,  1024,  verbrennen  :  minnen  En.  7969, 
minne  :  verbrenne  11155,  brennen  :  enbinnen  12149. 

r  in  Flexions-  und  Ableitungssilben.  Im 
MNiederfränkischen  erscheint  älteres  -ere  (i.  Dat.  Sgl.  Fem. 
u.  Gen.  Plur.  des  Adj.,  Comparativ,  den  Ableitungen  auf 
-iro)  bald  als  -er,  bald  als  -re,  und  zwar  als  -re  nach  {, 
r,  w  und  Vocalen ;  nach  -^d  ist  der  Gebrauch  nach  ver- 
schiedenen Denkmälern  verschieden:  theils  nur  -er,  theils 
Schwanken  zwischen  -er  und  -re.  Aber  auch^-er,  das  aus 
älterem  -ar  entstanden,  erleidet  Wandlung  zu  -re  in  den 
angegebenen  Fällen:  Beleg  donre.  Dabei  ist  Länge  oder 
Kürze  der  vorhergehenden  Silbe  von  keinem  Belang.  Die 
Regel  hat  wohl  einmal  auch  mitteldeutsch  und  bochdeatscb 
gegolten;  so  ist  sie  z.  B.  in  der  Kaiserchronik  oft  genug 
beobachtet.  Wenn  nun  auf  oberdeutschem  Boden  das  Ge- 
setz sich  in  der  ersten  Hälfte  des  12.  Jahrb.  wirksam 
zeigt  und  in  Stat.  ausschliesslich  giltig  ist,  so  darf  es 
auch  für  Veldeke  unbedenklich  angenommen  werden.  Da- 
zu kommen  positive  Belege:  Aarwilre  PubL  V,  27  (a. 
1139),  Kernware  \,  32  (a.  1173),   Würe  V,  35  (a.  1206). 

e.  Nasale. 

Allgemein  niederfränkisch  ist  der  Ausfall  des  n  in 
sachte  =  hd.  sanfte,  sowie  in  ftf  =  fünf  (für  Mastricht 
cf.  vyfthene  Publ.  I,  62  (a.  1440),  fijffkene  V,  409  (a. 
1398). 

In  der  Flexionssilbe  -en  wird  das  e  vor  vocalischem 
Anlaut    des    folgenden    Wortes    häufig    syncopirt.      Laut- 
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phymologiflch  wird  man  das  so  aufzufassen  haben:  -en  ist 
die  Darstellung  des  silbenbildenden  n  (wie  -er  und  -re 
des  silbenbildenden  r),  und  vor  Yocal  wird  n  sonans  zu  n 
eonsonans.  Belege:  end  spreken  in  den  beginne  alsus 
Serv.  I,  4,  189,  354  1088,  1512,  1868,  II,  1421,  En. 
462,  905,  1816,  1922,  1940,  2722,  2734,  3980,  4828, 
5010,  6425,  6632,  6638,  6784,  7110,  7345  etc.  —  Dop- 
pel-n  nach  nebentonigem  Yocal  ist  vereinfacht:  hovene  : 
lavene  I,  3005,  II,  375,  En.  9433,  9477,  12417,  gevene: 
Uvene  9041,  levene  :  evene  9399. 

d.  Hntae. 

a)  Quantität. 

kj  tj  p  =  hd.  ch,  e,  f  sind  consonantische  Längen. 
Es  reimt  vate  :  satte  8324.  Ferner  findet  keine  Ver- 
sehleifnng  von  zwei  Silben  statt,  die  durch  die  genannten 
CoDSonanten  getrennt  sind.  Ausserdem  bilden  die  Laut- 
groppen  kurzer  Vocal  +  k  (t,  p)  +  en  öfters  klingende 
Reime;  sicherer  Beispiele  sind  es  freilich  bei  der  unten 
sa  be^rechenden  Eigenart  der  Veldeke'schen  Verse  nicht 
sehr  viele,  etwa  folgende:  S.  I,  66,  I,  1344,  I,  2981,  En. 
93,  495,  629,  2303,  3527,  3533,  8031,  8513,  10547, 
11797,  12393,  12603.  Allerdings  sind  diese  Position 
bildenden  Längen  kaum  völlig  gleich  den  alten  Längen. 

Nach  langem  Vocal  wird  Doppelconsonanz  verein- 
ÜAcht:  der  liere  allgemein,  sl  groeten  (.voeten)  I,  2610, 
h)ene  :  doene  8759,  st  gnaden  etc.  *). 

b)  Die  Qualität  der  einzelnen  Gonsonanten. 

1.  Gattnrale. 

'germ.  ^.  Im  Anlaut  kommt  nur  die  Verbindung  sc 
in  Betracht.  Im  Stat.  schwankt  die  Schreibung  zwischen 
sc  und  seh:  geschrift  271,  gescreeven  271,  grafschap 
271,  grafscap  272,  vorscreven  272,  portscap  273,  oni- 
scoeckt  277,    scepen  278,    schade  282,    beschudden  291, 


♦)  Daher  fallen  z.  B.  von  wicn  (weihen)  und  widen  (weit 
werden)  die  Praeterita  in  der  Form  toide  zusammen.  Das  ist 
Anlass  geworden  zu  Neubildungen  wie  mndl.  versmdden  (=  ver- 
Mi4ii),  das  auch  im  Serv.  vorkommt,  widingc  im  Serv.;  nndl. 
foMeäen  =  geschehen,  moeden  =  hd.  müejen  (Beispiele 
Bartsch  fib.  K.  M.  S.  310)  etc. 
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scriven  302,   scotdde  304.    Demnach  ist  zwei  Jahrhunderte 
früher  entschieden  sc  die  Regel  gewesen. 

k  im  Inlaut  steht  auf  der  Stufe  des  Niederländischen : 
(leihen  :  teiken  S.  I,  610.  11,  1422),  monikm  :  kananiken 
I,  514,  2493,  2597,  merken  :  kerken  I,  662,  11,  253, 
kerken  :  werken  I,  744,  998,  1244,  3079,  II,  365,  470, 
gewerke  :  kerke  II,  290,  gesterken  :  kerken  II,  305,  kerke: 
werke  II,  1028,  lAke  :  herlike  6975.  In  Stat.  und  im 
Neumaestr.  erscheint  stets  k  im  Inlaut  (mit  einer  einsigen 
nachher  in    der  Anmerkung  erörterten  Ausnahme). 

k  im  Auslaut.  Es  erscheint  als  ch  in  folgenden 
Reimen  (wohei  zu  bemerken  ist,  dass  auslautend  g  hei  V. 
als  ch  erscheint)  : 

Serv.:  douch  :  auch  I,  72,  hleif  :  streich  1491, 
ongemach  :  sach  2651,  louch  :  ouch  II,  2941,  {kondich : 
Heinrich  II,  2051). 

Eneide:  ongemach  :  nacht  1455,  flauch  :  rouch 
3211,  7007,  ouch  :  etHouch  3633,  4581,  8103,  hech  :  weck 
5265,  gelt6h  :  twtch  6091,  stach  :  lach  7041,  gd>ouch: 
ouch  8653,  einmch  :  sich  9715,  bleich  :  sweich  10509, 
ouch  :  endouch  10541,  sprach  :  sach  12561,  127179 
hoech  :  genoech  13429,  im  Ganzen  21  Belege,  aber  auf 
20000  Verse  ist  das  doch  sehr  wenig.  Zu  der  geringen 
Zahl  dieser  Reime  kommt  hinzu,  dass  S.  II,  2183  ff. 
folgende  Wörter  im  Reime  stehen:  lach  :  hesach  :  sprach', 
ongemach^  ebenso  dach  :  sach  :  stach  :  brach  En.  9049, 
nuMch  :  dach  :  sprach  :  ongemach  9849 ,  stach  :  brach  : 
lach  :  wach  12333,  was  mit  Bestimmtheit  gegen  die  Iden- 
tität von  auslautendem  g  und  auslautendem  k  spricht. 

Braune  meint  nun,  das  auslautende  k  sei  allerdings 
aspirirt  gewesen,  aber  trotzdem  habe  Yeldeke  den  Unter- 
schied dieser  Spirans  und  der  aus  g  entstandenen  deutlich 
gefühlt;  im  späteren  Mastrichter  Dialekt  beginne  dement^ 
sprechend  auch  für  ch  aus  k  das  ndl.  k  einzutreten.  Das 
letztere  ist  nur  in  gewissem  Sinn  richtig:  im  Stat.  er- 
scheint sigh  oder  sich  272,  276,  287,  288,  niemals  sik; 
mich  329,  ouch  an  9  Stellen  (s.  oben  S.  LVII),  daneben 
einmal  ook  309,  alsoUigh  312,  314,  324,  325,  330,  erflich 
316;  dem  gegenüber  alsoUic  283,  285,  299,  315,  igd^ch 
274,  294,  295,  311,  werdtlic  293,  geloifiic  294,  gebrecUc 
294,  kemplic  314,  manlic  320,  mogelick  319. 
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Im  Nenm.  heisst  es  dnrchaas  ich^  mich,  dichy  ouchj 
sonst  siebt  aaslantend  k.  Es  kann  somit  von  einem  laut- 
gesetadichen  Uebergang  von  ch  (aus  germ.  k)  zu  k  keine 
Bede  sein.  Vielmehr,  wenn  man  das  ganze  Gebiet  des 
Mittel'  und  Neuniederfränk.  in  Bezug  auf  die  gutturale 
Teofüs  untersucht,  ergibt  sich  als  ältester  lautgesetzlicher 
Bestand  Folgendes: 

inlautend  steht  k,  auslautend  ch;  eine  Ver- 
sehiedenheit  dieses  ch  vom  hochdeutschen  ch  anzunehmen, 
liegt  nicht  die  geringste  Veranlassung  vor.  Es  hiess  also 
ursprünglich  ronch  —  r<mkes,  ich  sprach  —  wir  spräken, 
Kb  ist  natürlich,  dass  hier  sehr  bald  Ausgleichungen 
zwischen  Inlaut  und  Auslaut  eintraten,  und  zwar  hat  im 
grösseren  Theile  des  Gebietes  der  Inlaut  k  mehr  und  mehr 
den  Aaslaut  ch  verdrängt,  ich,  dich,  mieh,  auch,  neben 
denen  keine  flectirten  Formen  standen,  behielten  ihr  ch. 
Wenn  nun  bei  Veldeke  die  Reime  von  auslautend  k  auf 
ek  aas  g  oder  h  so  selten  sind^  so  geht  daraus  hervor, 
dass  die  Uebertragung  des  Inlautes  in  den  Auslaut  schon 
grossen  Umfang  erlangt  hatte.  Es  ist  nun  freilich  nicht 
in  jedem  Falle  mit  Bestimmtheit  zu  entscheiden,  ob  ch 
im  Aoslaut  erhalten  oder  schon  durch  k  verdrängt,  zumal 
da  sicher  einzelne  Doppelformen  vorhanden  waren.  Am 
Tollstftndigsten  hat  die  Verdrängung  des  ch  offenbar  im 
Verlmm  (in  der  l.  u.  3.  Pers.  Sgl.  Praet.)  stattgefunden; 
dflOD  trotz  der  ausserordentlich  zahlreichen  Reime  von 
^prae  :  stcic  :  hrac  einerseits  und  dach,  plach,  sach  etc. 
anderseits  wird  nur  einmal  stach  und  zweimal  sprach  durch 
den  Beim  gesichert,  ausserdem  streich.  Diese  Erscheinung 
stimmt  mit  unsem  sonstigen  Erfahrungen  überein.  In 
allen  den  Fällen,  wo  im  Praeteritum  starker  Verba  der 
Yocal  des  Singular  und  des  Plural  identisch  waren,  hat 
■ehon  ahd.  Verdrängung  des  Auslauts  durch  den  Inlaut 
ftattgefunden :  fieng,  hieng,  twuoCt  sluog,  und  im  Nhd.  hat 
bei  der  allgemeinen  Ausgleichung  zwischen  Inlaut  und 
Auslaut  beim  Verbum  immer  der  Inlaut  den  Sieg  davon 
getragen.  Beim  Substantiv  dagegen  und  beim  Adjectiv 
bleibt  der  ursprüngliche  Wechsel  bis  ins  Mhd.  rein  be- 
wahrt|  und  im  Nhd.  finden  sich  genug  Fälle,  wo  der  Aus- 
kiit  den  Inlaut  verdrängt  hat. 

Daher  schreibe    ich   brac,    sprac,   stac^   BOweVl  dor 
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Ist  ^  so  oder  als  gh  zu  schreiben?  Im  Anlaut 
sicb«r  nur  als  g;  Stat.  hat  fast  nirgends  gh. 

Eine  Auflösung  des  g  in  e,  bezw.  die  Wandlung  von 
'tger^  -age-  zu  ei  ist  nicht  anzunehmen.  Denn  sie  ist  nur 
einmal  scheinbar  durch  den  Reim  gesichert :  legeden  :  ver- 
atheiden  S.  II,  85 1 ;  hier  liegt  es  aber  sehr  nahe,  breiden 
statt  legeden  zu  lesen. 

germ.  h:  zwischen  Vocalen  ist  es  im  ganzen  Nieder- 
fränkischen  stets  ausgefallen  —  abgesehen  natürlich  von 
den  Fällen  des  grammatischen  Wechsels  — ,  und  es  findet 
nach  Ausfall  des  h  Gontraction  der  aufeinanderstossenden 
Yocale  statt.  Zahlreiche  Reimbelege  bei  Braune  p.  278 
und  79. 

Der  grammatische  Wechsel  gilt  in  den  allgemein 
bekannten  Fällen,  ferner  im  Adj.  ho  (s.  Noroen  Beitr. 
VIL,  143).  Beweis:  einmal  die  Uebereinstimmung  im  gan- 
zen niederfränkischen  Gebiete  (hoogker  Stat.  283,  hooghen 
299);  zweitens  der  Reim  höge  :  synagdge  8277;  drittens 
der  Umstand,  dass  die  flectirten  Formen  des  Adjectivs 
stets  Hebung  und  Senkung  erfüllen:  Eneide:  715,  2531, 
6818,  6876,  7365,  7465,  9221,  9879,  11343, 12432,  12435. 
Dem  Superlativ  liegt  aber  eine  Form  mit  h  zu  Grunde: 
ho^m  :  getrosten  S.  I,  2449,  2697,  II,  827,  758,  902, 
En.  13065. 

Neben  vleti  (:  len  En.  369,  vlet  :  stet  S.  IL  906)  er- 
scheint auch  vlegen  (ihedriegen  I,  1317). 

Allgemein  niederfr.  ist  sägen  =  mhd.  sähen,  sägen 
ist  SU  sach  neugeschafifen  nach  dem  Muster  von  lach-lägeti, 
plach-plägen^  bewach-bewägen.  Die  lautgesetzliche  Form 
wäre  säwen  [Richtiger  Osthoff,  P.  Br.  Beiträge  VIII,  H. 
2  tt.  3]. 

h  vor  Consonanten.  h  vor  s  assimilirt  sich  an 
dieses:  uHis  :  vahs  2704,  5155,  was  :  Eggesahs  5727, 
wahs  :  £neas  10621. 

h  vor  t:  ausgefallen  ist  es  in  niet,  das  sehr  oft  auf 
beriet,  diet,  geschiet,  siet,  tiet  etc.  reimt.  Weiter  findet 
sieh  S.  I,  2309  der  Reim  vorhte  :  parte.  Darauf  kann 
aber  nur  wenig  Gewicht  gelegt  worden,  denn  es  gab  ausser 
horten  kaum  ein  Wort,  das  mit  parte  einen  genauen  Reim 
bilden  konnte. 

Braune    constatirt,   dass    in    der   Eneide    der  E6i\m 
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niet  :  Hecht  elfmal  vorkomme,  und  glaubt  daraus  auf  Aus- 
stossuDg  des  h  in  lieJü  oder  doch  wenigsteussehr  geringe  Con- 
sistenz  desselben  schliessen  zu  müssen.  Das  halte  ich  nicht 
für  richti^^.  Wäre  Braune's  Erklärung  zutreffend,  so  wäre 
gar  nicht  zu  begreifen,  weshalb  lieht  nur  auf  niet,  niemals 
auf  diet,  riet,  sict,  geskiet  reimt.  Der  Reim  lieJU  :  niet 
kann  also  nicht  beweisen,  dass  lieht  =  liet,  sondern  tbnt 
umgekehrt  dar,  dass  neben  niet  auch  noch  die  Form  nieht 
in  Geltung  war.  Jedenfalls  aber  war  niet  dem  Dichter 
geläufiger,  denn  im  Servatius,  wo  für  lielit  die  Bindung 
Trieht  vorhanden  ist,  kommt  der  Reim  lieht :  niet  nicht  vor. 

Auch  sonst  ist  nirgends  ein  Grund,  die  feste  Gon- 
sistenz  des  h  vor  t  anzuzweifeln.  Ob  ht  oder  cht  zu 
schreiben,  lässt  sich  kaum  mit  Bestimmtheit  entscheiden; 
ich  bin  der  mittelniederländischen  Weise  gefolgt,  die  mit  der 
Schreibung  in  Stat.  übereinstimmt. 

h  nach  Gonsonanten.  Es  kommt  nur  in  Be- 
tracht die  Verbindung  Ih;  diese  wird  zu  l:  bevolhen  :  seien 
I,  56,  bevalhiall,  310,  Wallten:  taten  I,  1116,  verholen: 
bevoUien  I,  1240,  dolen  :  bevolhen  I,  2501,  2909,  sät :  6e- 
valh  I,  2503,  verholen  :  bevolhen  I,  2677,  bevolen :  Agrir 
colen  II,  464,  helen  :  bevelheti  En.  1521,  5049,  bevolhen  : 
verholen  1903  *). 

h  im  Auslaut  erscheint  nfr.  als  ch  nach  kurzem  Vocal 
und  fehlt  nach  langem,  also  doch,  dorch,  noch,  sach,  aber 
die  (diech),  gä,  nä**). 

2.  Dentalen. 

Tennis.  Im  Anlaut  ist  /  selbstverständlich  un- 
verschoben.  In  einzelnen  Fällen  jedoch  ist  ein  Wort  mit 
verschobenem  Anlaut  aus  andern  Dialecten  eingewandert, 
so  zage  und  zierlich.  Die  Wiedergabe  des  hochdeutschen 
z  im  Nfr.  geschieht  in  verschiedener  Weise;  ich  habe  mit 
dem  überwiegenden  Gebrauche  des  Ndl.  s  geschrieben. 
cetisus  erscheint  im  Nfr.  als  tins  oder  als  eins  (Zins).    Im 

*)  M.  £.  hat  die  Unterdrückung  des  h  nur  im  Inlaute 
lautgesetzlich  stattgefunden ;  im  Auslaut  müsste  lautgesetzlich 
Ich  stehen. 

**)  Ob  der  Abfall  nach  langem  Vocal  lautgesetzlich  oder 
durch  Uübertragung  des  Inlauts  entstanden,  will  ich  hier  nioht 
erörtern,  glaube  jedoch  das  erstere.     (S.  Lbl.  1881,   Sp.  116). 
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S.  II,  2013  steht  tjsens,  2019  cens^  er f eins  und  eyns  in 
der  Urkunde  v.  1393  (Publ.  I,  61).  Mit  Sicherheit  lässt 
•ich  daraas  kaum  etwas  schliessen. 

Im  Inlaut  und  im  Auslaut  findet  ebenfalls  keine  Ver- 
schiebung statt: 

Serv. :  hiee :  tuet  I,  58,  soez  :  moet  94*),  gesezt: 
Efysabeih  228  (V),  voeten  :  gruozten  I,  618,  2287,  2609, 
8l(U  :  gesaet  I,  1410,  {flo^  :  guot  2068)**),  {n%z  :  quU 
2119  interpolirt)  ***),  stat  :  daz  II,  125,  Tcrut  :  üz  802, 
miägen  :  preläien  900,  besaz  :  siat  1092,  behielt  :  gevielt 
(=  geviel  ez)  1198,  geriet  :  liez  1867. 

Lieder:  vorlägen  :  kartäten  MsF  57,  2,  sic<  :  liez 
60,  10,  Wo/  :  gehaz  60,  30,  c^oc^  :  moez  61,  29,  ötoe^- 
^c&o«r  64,  24. 

Eneide:  btuf :  scaz  127,  (^eAa^  :  5ca£r  305,  kürzen: 
porten  361,  gebuozt  :  tnuoz  4004,  4287,  ^cojer :  daz  6277, 
tttfjp«  :  sazte  8324,  ^ca^r  :  ^jer  9043,  scaz  :  dojer  9641, 
seag  :  vaz  13185. 

Aber  4157  ist  zu  lesen  geriet  :  niet^  nicht  ^e^ie^ : 
meti  wie  Braune  p.  290  meint;  gehiez  ist  eine  der  beim 
ersten  Schreiber  von  H  gewöhnlichen  Gedankenlosigkeiten 
und  passt  gar  nicht  in  den  Zusammenhang.  Ausserdem 
ist:  er  was  tump  der  dirz  geriet  eine  bekannte  Formel. 

Wie  man  sieht,  sind  es  der  beweisenden  Reime  sehr 
wenige,  im  Ganzen  28  an  der  Zahl.  Woher  kommt  das? 
Man  könnte  glauben,  dass  neben  den  Formen  auf  t  auch 
solche  mit  z  vorkamen  und  sich  dabei  auf  die  Reime  mz : 
temlz  5172,  sowie  fuozen :  muosen  5221  berufen.  Allein  da- 
gegen spricht  mit  aller  Entschiedenheit  der  Umstand,  dass 
lowohl  in  den  Urkunden  als  im  Neumaestr.  nur  t  er- 
seheint f ).     Ausserdem    wären    mit    dieser    Annahme    die 


*)  An  diesem  Keim  ist  nicht  der  geringste  Anstoss  zu 
nehmen;  soet  kommt  vor  im  Mndl.,  s.  Oudem.  VI,  412,  und 
ist  ganz  correcte  laut^esetzliche  Form,  s.  Germ.  XXIII,  275, 
Jenaer  Literaturz.  1878,  No.  22.  Hierher  gehört  auch,  was 
Franck,  Anz.  f.  dtsch.  Alterth.  V,  80  bespricht,  ohne  den  rich- 
tigen Sachverhalt  zu  erkennen. 

**)  Wahrscheinlich  unecht,  s.  Braune  p.  291. 

***)  8.  I,  3167  wetz  :  gereit  ist  schwerlich  echt;  1.  wand 
tel  weU  wale  die  wdrheii  :  gereit. 

t)  Ganz  vereinzelt  in  den  Urkunden  soouiise  und  olles 
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vorliegenden  Thntsachen  keineswegs  befriedigend  erklärt. 
Die  Reime  der  Eneide  ergeben  mit  Sicherheit  das  Vor- 
handensein von  hatj  dat,  hat,  scai,  vat;  warum  erscheint 
trotzdem  keim  Reim  anf  stat,  blat,  rat  oder  hat,  Bin- 
dungen, die  doch  im  Niederländischen  häufig  genug  Bind? 
Es  ist  nur  die  Annahme  möglich,  dass  t  =  germ.  t  und 
t  auslaufend  für  d  in  ihrer  Articulation  verschieden  waren, 
während  sie  im  Ndl.  übereinstimmten.  Liegt  nun  aber 
die  Abweichung  .vom  Niederländischen  auf  der  Seite  des 
t  =  t  oder  des  t  aus  d?  Ich  glaube  auf  der  Seite  des 
i  =  f.  Denn  wäre  dieser  Laut  •=  ndl.  t  (=  germ.  <), 
so  wäre  nicht  zu  erklären,  weshalb  hiet,  liet  —  mit  Aus- 
nahme des  erst  durch  Conjectur  hergestellten  Reimes  — 
in  der  Eneide  niemals  auf  niet  reimen,  in  dem  ja  altes 
/  vorliegt.  Worin  nun  freilich  die  Eigenthümlichkeit  des 
Maestrichter  t  bestand,  ob  etwa  in  einer  Assibilirung  des- 
selben, ist  schwer  zu  sagen.  Wenn  in  den  Liedern  und 
dem  Serv.  die  Bindungen  von  t  auf  t  aus  d  vorkommen, 
so  ist  bei  den  ersteren  zu  bedenken,  dass  hier  oft  mehrere 
gleiche  Reime  erforderlich  waren,  und  beim  Servaz,  dass 
er  auch  sonst  mehr  ungenaue  Reime  als  die  Eneide  enthält. 

Was  den  Reim  iciz  :  vemiz  betrifft,  so  glaube  ich, 
dass  wU  :  vernit  zu  lesen  ist.  ital.  vemice  und  proT. 
vemiiz  erweisen  f&r  verniz  ein  Stammwort  auf  -Icfii5,  und 
so  gut  census  ndl.  als  Uns  erscheint,  konnte  -tctt/5  auch 
als  -it  wiedergegeben  werden. 

Die  Bindung  vuozen  :  muosen  ist  auch  sonst  anstös- 
sig,  indem  der  Vers  nicht  in  den  Zusammenhang  and  die 
Construction  passt. 

germ.  d  und  th  sind  in  dem  Laute  d  zusammen- 
gefallen, nicht  zu  t  weiterverschoben,  wie  allgemein  nie- 
derfr.:  Serv.:  vernieten  :  Jeden  I,  116,  wederreden  :  leUn 
842,  State  :  scade  1040  etc. 

Eneide:  holde -alte  6B,  branfen  :  ganden  111,  er- 
kanten :  schänden  221 5  etc. 

Bemerkenswerth  ist,  dass  d,  wo  es  in  Folge  von 
Vocalsyncope    unmittelbar  hinter    eine  Tennis    oder    ton- 


für  aUet,  das  letztere  auch  neumaestr.  Eine  Erklärung  kann 
ich  für  dieso  auffallende  Erschointing  nicht  cfeben.  aber  sie 
ändert  od  der  im  Texte  oonstatirten  Thatsacho  nichts. 
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lose  Spirans  getreten  ist,  nicht  in  t  übergeht:  scicden 
Urk.  V.  1349  (P.  III,  425),  gequetsdcn  Stat.  272,  gestreck' 
der  282,  qudsde  313,  maecMe  315. 

3.  Labiale: 

germ.  p  erscheint  in  den  Urkunden  und  im  heuti- 
gen Dialekt  durchaus  als  p.  Aus  den  Reimen  ist  kein 
direkter  Beweis  zu  gewinnen;  um  so  sicherer  ist  der  in- 
direkte. Es  reimt  niemals  rief,  lief  {cucurri)  auf  lief 
(earus),  hrief,  und  es  reimen  die  Composita  auf  —  sJcap 
nur  unter  sich,  niemals  auf  af,  gaf,  graf^  staf. 

dotifde  :  geloufde  S.  I,  232  wird  wohl  als  Assonanz 
za  fassen  sein :  doupede :  gelouvcde,  ebenso  gelouvede  :  kou- 
pede  £n.  323,  besonders  wenn  man  bedenkt,  dass  genau  auf 
gdouvede  reimende  Wörter  sich  nur  schwer  darboten.  Sonst 
könnte  man  an  Entlehnung  aus  Dialekten  mit  verscho- 
beoem  p  denken,  wie  oben  bei  sage^  sierlich  und  wie  im 
Scrv.  biscof  auf  lof  reimt  I,  1493. 

Germ,  h  ist  Spirans:  proefde  :  oefde  I,  340,  hove  : 
lobc,l,  912,  lop'.hofU,  954,  1452,  2231,  hove: lobe  1072, 
neve  :  ^efcc  1083,  En.  3911,  wolfen  :  kolben  7135,  brief : 
liep  (carus)  10755,  11003,  lebe  :  neve  10857,  starpidarf 
11967,  warp  :  darf  12295,  skribe  iCleven  13447. 

f  vor  i  geht  zu  h  (ch)  über,  wie  fast  allgemein  nie- 
derfränkisch.    Die  Reimbelege  sind  überaus  zahlreich*). 

Ein  Wort  macht  aber  stets,  im  ganzen  Nfr.,  eine 
Ausnahme;  es  heisst  fiftichy  nicht  fichtich  oder  fucJUich. 
Es  liegt  hier  natürlich  eine  Einwirkung  von  vif  vor  (cf. 
Bannack,  Zs.  f.  vergl.  Sprachf.  Bd.  XXV,  227). 

Ebenso  heisst  es  in  Serv.  und  Stat.  nicht  ochte  oder, 
sondern  ofte ;  vielleicht  hängt  das  mit  der  Unbetontheit  des 
Wörtchens  zusammen,  vielleicht  auch  damit,  dass  gewiss 
•ehr  früh  eine  Nebenform  of  bestand**). 

w  erhält  sich  im  Anlaute  vor  r:    vreeken  Publ.  I, 


*)  Aber  nicht  überall.  Z.  B.  das  Leiden  Jesu,  das  Hol- 
der herausgegeben  hat  (Bibl.  van  Middclnederl.  Lctterk.  19. 
Lief.),  hat  durchaus  ß, 

**)  In  nfr.  Urkunden  habe  ich  auch  giß  und  graft  gefun- 
den, wo  die  labiale  Spirans  von  den  Verben  herüber  genom- 
men wurde. 
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79,  Stat.  288,  hevrught  (za  tvrdgjan)  Stat.  320  (melir- 
oials),  gewroken  S.  1,  1723,  ioraäk  Leg.  16,  v.  6. 

Vor  w  im  Inlaut  erscheint  die  vorhergehende  Silbe 
als  lang:  snewen  :  leicen  En.  2953,  einen  lewhn  ersloech 
5059.  Vergl.  hierzu  letvin  :  sin  Kehr.  541,  Anno  187, 
lewe  :  eine  Roth  760*). 

Es  hat  sich  hier  ans  dem  w  ein  u  entwickelt,  und 
den  Reim  snoicen :  lewen  wird  man  phonetisch  am  rich- 
tigsten so  bezeichnen:  sn&'wen  :  le^tcen.  MöglicherweiBe 
ist  auch  bei  Veldeke  schon  Dehnung  des  e  eingetreten, 
wie  im  mndl.  leemce,  Neumaestr.  heist  es  lieuto  wie  iemo 
(eiva)t  Arch.  III,  260;  jedenfalls  ist  in  den  Diphthon- 
gen e"  und  e"  die  Quantitätsdifferenz  der  ersten  Compo- 
nenten  sehr  gering. 

Die  eben  erörterte  Behandlung  der  ersten  Silbe  von 
lewe  verhindert  mich,  wie  es  in  mhd.  Ausgaben  in  der 
Regel  geschieht,  ein  auf  der  Hebung  verschleifbares  mhd. 
frowe^  iwer,  triwe^  fiwer  anzunehmen  mit  kurzer  erster 
Silbe.  Vielmehr  ist,  wenn  diese  Wörter  nur  eine  Silbe 
füllen  dürfen,  stets  Contraction  anzunehmen.  Demgemäas 
schreibe  ich  also  z.  B.  S.  I,  252  froufi  geslechie^  nicht 
frowen  geslecJUe. 

Nebeneinander  steht  routven  (quiescere)  und  roen 
(:  doen  S.  I,  2969,  En.  3971).  roen  ist  vermuthlich  Neubil- 
dung aus  dem  Praeteritnm,  denn  röivita  musste  zu  r&wta^ 
röte  werden. 

Flexionslehre. 
Flexion  des  Nomens. 

1)  Der  Nominativ  Pluralis  des  starken  Maa- 
culins.  In  Stat.  erscheinen  einige  Plurale  auf  s:  vonm^ 
geveris  301,  gevers  305,  hrouwers  319.  Im  mnl.  bat 
diese  Pluralbildung  man  und  die  Substantiva  auf  -  tre 
(-ari)  Gr.  I,  688,  689.  Es  fragt  sich,  ob  auch  Veldeke 
diese  Nominativbildung  zuzuschreiben  ist ,  mit  andern 
Worten,  ob  sie  eine  direkte  Fortsetzung  des  alten  Nomi- 
nativs auf  'ÖS  ist.  Dieser  Zusammenhang  muss  mit  Ent- 
schiedenheit geleugnet   werden,    denn  die  Psalmen    zeigen 

*)  Uun  :  kenn  Iwein  6687,  leu  :  dreu  6694,  leim  :  gedreim 
6867  und  Lachm.'a  Anm.  zu  6687. 
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keine  Spur  des  Nominativ  'S,  Ausserdem  wäre  dcrThat- 
bestand,  wie  er  im  mnfr.  vorliegt,  völlig  unerklärbar. 
Wie  man  nämlich  aus  dem  Obengesagten  sieht,  kommt 
im  Mndfr.  der  Plural  auf  -s  nur  Substantiven  zu,  die 
Peraonenbezeichnnngen  sind;  keine  Spur  von  einem  dags^ 
fiscVs  oder  dergl.*).  Diese  Beschränkung  des  -s  führt  viel- 
mehr auf  eine  andere  Erklärung.  Auf  hochdeutschem 
Gebiet  erscheint  in  modernen  Dialecten  das  gleiche  s,  mit 
der  gleichen  Beschränkung  auf  Personenbezeichnungen,  und 
iwar  ist  das  Oebiet  noch  etwas  enger;  es  steht  nur  bei 
Eigennamen  und  Titelbezeichnnngen;  ein  Gruss  von's 
Meiers,  er  geht  zu  *s  Scherers,  er  isch  bei's  On- 
kels, bei's  Pfarrers,  bei's  Doctors.  Pfarrers,  Doc- 
tors  ist  aber  nicht  einfach  Plural  von  der  Pfarrer,  der 
Doctor,  sondern  kann  nur  zur  Anwendung  kommen,  wenn 
beieichnet  werden  soll  die  Familie  des  Doctors,  des  Pfar- 
ren. Ueber  den  Ursprung  der  Ausdrucksweise  kann  kein 
Zweifel  sein:  *s  Pfarrers  ist  einfach  =  des  Pfarrers,  und 
heiy  inj  zu  mit  diesem  Genitiv  ist  vollständig  parallel  dem 
griechischen  £^  "Aiov. 

Im  Niederfränkischen  ist  die  Sache  nun  weiter  ge- 
gangen. Das  8  ist  überhaupt  Pluralzeichen  für  Personen- 
bezeichnungen geworden.  Später  hat  es  noch  weiter  um 
nch  gegriffen.  Neundl.  haben  alle  Bildungen  jeden  Ge- 
Kblechts  auf  -eZ,  -em^  -en,  -er,  -aar^  -aard  Plurale  auf  s 
(daneben  auch  einzeln  auf  en),  Kern,  Hantleiding  p.  20. 
Im  Neumaestr.  bleibt  das  s  wenigstens  von  den  Neutris 
AOBgeachlossen  (Arschief  III,  269). 

Wenn  also  die  5- Bildungen  in  Stat.  als  der  Anfang 
einer  neuen  Weise  und  erst  in  so  geringer  Zahl  erschei- 
nen^^), so  hat  Veldeke  solche  Plurale  sicher  noch  nicht 
gekannt.  Vergleiche  ausserdem  den  Reim  leider  :  die  ver' 
leider  S.  I,  810. 

2)  Nom.  Plural  der  starken  Neutra.  Theil- 
weise  hat  schon  der  Uebertritt  in  die  Masculinflexion  statt- 
gefunden :  die  kinde  :  onthindcn  S.  II,  1 743,  hörde :  werde 

*)  Abgesehen  von  solre,  das  der  Analogie  der  übrigen 
Kldungen  auf  -ere  gefolgt  ist. 

•*)  Dagegen  sehr  oft  Bildungen  auf -cn:met«kren,  gouvef' 
ntitreHj  puncten,  moghe^  breeferij  aagen^  porteren  sehr  oft,  rieh' 
^tnn,  geveren,  weghen,  gestcnderen  etc. 
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dasB  nach  dem  Genjtiv  oder  Dativ  eines  Compositums  auf 
'Seap  die  folgende  Silbe  stets  in  der  Hebung  steht:  8831, 
9023,  9503,  10287.  V.  12193  ist  unentschieden:  der 
fikmiskipd  vertegen  oder:  der  viantskap  verlegen. 

4)  Von  dem  alten  M-Stamm  frede  ist  einmal  der 
üebertritt  in  die  Flexion  der  n-Stämmo  zu  belegen:  des 
(reden :  Uden  9277.  In  wieweit  dieser  Üebertritt  vollstän- 
dig gewesen,  lässt  sich  nicht  entscheiden. 

5)  Die  weiblichen  ä-Stämme  undn-Stämme. 
Die  Flexionen  der  beiden  Classen  sind  im  nfr.  fast  gänz- 
lich zasammengefalleii  und  zwar  der  Art,  dass  der  Acca- 
mtiv  Sgl.  auf  -e,  der  Plural  auf  -en,  der  Gen.  u.  Dat. 
Sgl.  auf  -en  ausgeht.  Dies  ist  auch  der  Stand  der  Dinge 
in  Stat. 

Es  fragt  sich  nun,  in  wieweit  das  auch  für  Veldeke 
gilt.  Hat  dafür  der  Reim  irgendwelche  Beweiskraft,  da 
ja  bei  Veldeko  genug  sichere  Fälle  von  Nichtbeachtung 
des  n  im  Reime  vorkommen?  Ich  glaube  doch.  Denn 
daafl  Veldeke  einen  deutlichen  Unterschied  zwischen  den 
Anagängen  auf  -e  und  auf  -en  gemacht  hat,  beweist  En. 
1205  fif.  gevaren  :  skaren  :  geware :  dare. 

Wenn  aber  auch  der  einzelne  Reim  nicht  sehr  viel 
beweiatf  so  thut  es '  doch  die  Masse.  Wenn  eine  Form 
in  der  grossen  Mehrzahl  der  Fälle  durch  den  Ausgang 
auf  -en  einen  genauen  Reim  gibt,  durch  den  Ausgang 
anf  -€  einen  ungenauen,  so  kann  man  getrost  die  Form 
auf  -en  als  die  der  Sprache  des  Dichters  zukommende  be- 
saichiien.  Betrachtet  man  nun  von  diesem  Gesichtspunkt 
ans  die  Reime  der  Eneide,  so  ergibt  sich,  dass  dieselben 
mit  dem  Thatbestand  in  Stat.  übereinstimmen,  bezw.  dem- 
selben nicht  widersprechen.  Was  den  Nom.  Acc.  Plur. 
betrifFt,  so  begegnet  ein  Reim,  wo  die  Casusendung  -en 
einen  ungenauen  Reim  erzeugt:  müren  :  düre  341 ;  sonst 
werden  diese  Plurale  stets  auf  Wörter,  die  mit  -en  schlies- 
sen,  gebunden. 

Von  Bindungen  des  Dativs  mit  Ausgängen  auf  -e 
findet  sich  nur  der  typische  Reim  te  were :  here  6mal,  wo 
eine  andere  Bindung  sehr  fern  lag,  und  dazu  were  nach 
der  Präposition  auch  als  Accusativ  gefasst  werden  kann. 
Der  Bindungen  dagegen  auf  -en  sind  es  27:  davon  4  bei 
Sabstantiven,    die   von  Hause    aus  schwach    flectiren,    \1 
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bei  solchen,  denen  sonst  sowohl  starke  als  schwache  Fle- 
xion zusteht,  6  bei  ursprünglich  starken. 

Vom  Ginitiv  Sgl.  kommen  überhaupt  nur  wenige 
Fälle  im  Reime  vor. 

Von  Bindungen  des  Accusativs  auf  -en  begegnen 
17(9):  1  Substantiv,  das  von  Hause  aus  schwach,  13,  die  so- 
wohl stark  als  schwach  flectiren.  darunter  aber  8 mal  der 
Name  Lävtne,  fQr  den  genaue  Bindungen  kaum  zu  Ge- 
bote standen,  3  ursprünglich  starke.  Bindungen  auf  -e 
zähle  ich  circa  120:  18  bei  stark-schwachen  SubstantiTen, 
bei  starken  circa  100. 

Dabei  habe  ich  die  Bindungen  von  die  märe  ab- 
sichtlich nicht  verzeichnet,  weil  die  Zahl  der  Reimwörter 
auf  -äre  durch  das  Adverbium  openbäre  und  den  an  daa 
Subst.  märe  sich  meist  anschliessenden  Sgl.  trdre,  die 
Zahl  der  Ausgänge  auf  'ären  bedeutend  überwiegt. 

Eline  Einzelnheit :  der  Plural  von  brä  ist  brätoenj  das 
2723  im  Reim  auf  gräwen  steht;  eine  etwaige  C!ontrae- 
tion  grän  ist  aus  metrischen  Gründen  an  dieser  Stelle 
unmöglich. 

6)  Accusativ  und  Dativ  der  männlichen  n- 
Stämme.  Hat  schon  die  Angleichung  an  den  Nominativ 
stattgefunden,  die  später  allgemein  ist'*'),  gehen  die  For- 
men auf  -e  oder  auf  -en  aus? 

Es  reimt 

a.  Accnsativ:  ensatncn:namen  En.  3671,  skaden  ige- 
staden  9343,  ensamen  :  licJiamen  9487,  graven  :  erhaven 
11807,  eren  :  hercn  11983,  worden  :  barden  12971,  ska- 
den :  geladen  13215,  also  7  Reime  auf  -en. 

Dagegen:  fiameniskame  1527,  10613,  foülenistiUe 
1917,  2667,  8871,  9985,  10313,  10957,  13155,  willen: 
SibiUe  2757,  2908,  veren  :  here  3005,  graven  :  ave  4711, 
6335,  6845,  7119,  7221,  9191,  12131,  körne  :  fromen 
4929,  willen  :  Kamille  5143,  8899,  8937,  9061,  9325, 
9199,  aneivanen  5799,  5809,  7311,  11929,  12055,  bo- 
gen :  hertoge  6151,  7653,  gerven  :  sierve  8151,  hardc  : 
ticarden  9099,  forsten  :  endorsie  9965,  gode  :  boden  1 1627, 
worde  :  borden  12261. 


♦)  Der  Genitiv  kommt  nicht  in  Betracht;  der  hat  noch 
inStat  sein  n:  des  heern  mehrmals  S.  300,  310,  326,  329,  8i)4, 
aber  ons  heere  814. 
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Das  ist  nun  eine  grosse  Anzahl  von  Reimen,  aber 
816  können  bei  unserer  Untersuchung  nicht  alle  in  gleicher 
Weise  ins  Gewicht  fallen.  Zunächst  düi-fen  die  Bindungen 
auf  willen  nicht  gerechnet  werden,  da  es,  abgesehen  von 
dem  in  der  Eneide  im  Ganzen  1  mal  erscheinenden  Yer- 
bnm  stiUen  kaum  einen  genauen  Reim  auf  wülen  gibt : 
Sünlle  und  Kamille  stehen  als  Personennamen  naturge- 
mäss  meist  im  Subjectsnominativ  oder  im  Vocativ.  Ebenso 
bot  sich  auf  graven  und  vanen  nicht  leicht  ein  so  be- 
quemer Reim  wie  ave  und  ane.  Macht  man  diese  noth- 
wendigen  AbzAge,  so  bleiben  noch  11  Reime  des  Accu- 
Bfttivs  auf  -e,  gegenüber  7  auf  -en. 

Daraus  lässt  sich  keinerlei  Schluss  ziehen.  Ent- 
scheidend für  das  Vorkommen  der  Form  auf  -en  ist  aber 
5059:  einen  Uwen  ersloech.  Es  wäre  ja  möglich,  dass 
die  alte  und  die  neue  Form  nebeneinander  bestanden;  aber 
ich  habe  doch  vorgezogen,  diejenige  Form  durchzuführen, 
die  allein  beglaubigt  ist. 

Die  Aceusative  Ikham  S.  1,  370,  1469  und  mngart 
II,  1659  können  gegen  diese  Auffassung  Nichts  beweisen. 
Da  bei  Substantiven  von  der  Gestalt  .«lmw  das  scblies- 
sende  e  lautgesetzlich  abfiel,  so  traf  der  Nominativ  mit  dem 
der  a-Flexion  zusammen.  Die  Bedingungen  für  den  Ueber- 
tritt  in  diese  waren  somit  weit  günstiger;  der  Uebertritt 
moBste  weit  früher  erfolgen  als  bei  den  übrigen  Substan- 
tiven. Dass  dies  nicht  bloss  theoretische  Gonstruction  ist, 
sondern  den  Thatsachen  der  Sprachgeschichte  entspricht, 
beweist  das  Nhd.  Hier  fällt  das  schliessende  e  in  den 
mehrsilbigen  schwachen  Masculina  ab,  also  Besen,  Herzog, 
Nachbar  etc.,  und  diese  alle  sind  in  die  starke  Flexion 
flbergetreten,  wobei  natürlich  zuerst  der  Accusativ  dem 
Nominativ  gleich  gemacht  wurde. 

Wenn  im  Accusativ  das  n  noch  vorhanden  war,  dann 
sicher  noch  viel  mehr  im  Dativ.  Auch  hier  sind  es  der 
Reime  zu  wenige,  als  dass  sich  irgend  etwas  daraus  schlies- 
•en  Hesse: 

skaden  :  averladen  En.  2385,  herfogen  :  gelogen  3983, 
4201,  8685,  stallen  :  skaden  14'6b,  komcn  :  fromen  7665, 
honen  :  manen  7723,  kercn  :  heren  8425,  und:  vanen :  ane 
8767,  käme  :  fromen  9889,  10315,  ave  :  graven  10941, 
11573,  aneniane  13357. 

F 
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AdjectirilexMi. 

1)  NomiDAtiT  SgL:  daa  starke  M««eiilin  hat  im 
ganzen  Nfr.  keine  Endang  -tr*). 

Im  Feminin  f&hrt  die  bandschriftliche  Ueberlieferang 
fast  aosnahmslos  anf  die  flexionslose  Form:  gröi  ere^  £de 
ja  anch  die  einzig  lantgesetzh'cbe  ist,  so  gut  shmty  trÜ, 
tcU  fftc,  die  corfficten  Nominatiyformen  sind.  Aber  auch 
die  Form  auf  -e  int  gesichert  dnrch  den  Reim  neheine : 
kleine  5185**).  Im  Nentmm  hat  das  Niederfränkische 
kein  -et,  nasser  in  den  Formen  aUet  und  jepiet.  Dass 
allet  auch  Veldeke  zukommt,  beweist  am  besten  der  Um- 
stand, dasft  das  Wort  ^Alles^  fast  stets  Hebung  und  Sen- 
kung zn  fQllen  hat.  Ich  habe  mir  aus  der  Eoeide  dafOr 
nahezu  40  Beispiele  notirt,  aber  noch  nicht  einmal  ein 
halbes  Dutzend  von  Fällen,  wo  al  durch  das  Metrum  ver- 
langt wird. 

2)  Dativ  Singular  des  starken  Masculins  und  Neu- 
trums. Schon  in  den  Psalmen  geht  die  Form  gewöhnlich 
auf  'Ofi  oder  -m  aus,  nur  ausnahmsweise  auf  -em  (Heyne 
Kl.  as.  u.  nnfr.  Gramm.  87);  es  kann  daher  keinem 
Zweifel  untorliegon,  dass  auch  V.  nur  die  Form  auf  -en 
gekannt  hat.  Dazu  stimmt  auch  der  Reim  5951 :  et  es 
üuxr  icgrliken  an  sines  selves  Uf  hevolen. 

8)  Dativ  Singular  des  Femin  ins:  Im  späteren 
Nfr.  ist  die  schwache  Form  dos  Dativ  Singular  gänzlich 
durch  die  starko  Flexion  verdrängt  worden,  offenbar  indem 
diu  Adjoctivotidung  in  Uebereinstimmung  mit  dem  be* 
stimm  ton  Artikel  gebracht  wurde  (Braune  Beitr.  I,  14). 
Aber  Vcldeko  kennt  noch  die  schwache  Form:  beeiden 
hirtihe  Camillcn  der  rtken  9291,  Lamnen  :  der  Ueven  briide 
fttnen  18277.  Wenn  dem  gegenüber  ein  Reim  moeden 
der  gocder  S.  I,  218  vorkommt,  so  lüsst  sich  daraus  sehr 
wenig  sohliessen,  und  jedenfalls  ist  nicht  zu  bestinunen^ 
wie  weit  etwa  schon  die  starke  Flexion  durchgedrungen 
war,  Einielnen  hat  sich  die  starke  Form  auch  in  die 
Hn.  herübergerettet,  so  der  unsanfter  10125  BM. 

*)  Bomorkonswerth  ist,  dass  im  Scrvaz  mehrmals  für 
ipm  die  Form  sfiter  erscheint 

*^  stuf  5147  im  Reim  auf  reine  ist  wohl  schwache  Fle- 
jdan,  et  der  bitten  spiegd  eine  9562. 
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Pronomen. 

Persönliches  Pronomen. 

1)  Der  Gen.  Sgl.  ist  wim,  din,  sin,  vgl.  Braune  S.  299. 

2)  Dativ  Singular  der  ersten  und  zweiten  Person. 
Aus  dem  späteren  Dialect  lässt  sich  die  Form  nicht  be- 
stimmen, da  dort  Dativ  und  Accusativ  in  den  Formen 
mich  und  dich  zusammengefallen  sind  (s.  Germ.  XXIV,  25). 
Dieser  Zusammenfall  hat  aber  für  die  Zeit  Veldekes  noch 
keine  Gültigkeit,  denn  es  reimt  iu  :  nu  8989;  die  Ver- 
drängung aber  des  ü  durch  üch  fmdet  aus  guten  Grün- 
den froher  statt  als  die  von  mir^  dir  durch  mich,  dich. 
Sprach  nun  Veldeke  mir  oder  mi  ?  Braune  S.  300  stimmt 
f&r  ml  wegen  bi  :  seet  men  my  S.  I,  1271.  Nun  zeigt 
sich  aber  bei  genauerer  Betrachtung,  dass  die  Stelle  ver- 
dorben ist.  Denn  sonst  wird  stets  Sitz  und  Name  des 
Bischofs  in  dieser  Aufzählung  angeführt;  1272  fehlt 
aber  der  Name  des  Speierer  Bischofs  Jessius.  Offenbar 
reimte  hi  :  Jessi,  Dies  wäre  aber  auch  der  einzige  Reim 
anf  -I.  Schon  dieser  Umstand  spricht  entschieden  gegen 
die  Form  ml,  dl,  denn  im  Mndl.  sind  die  Reime  auf  sij 
6i,  dri  häufig  genug.  Ferner:  die  beiden  Strophen  MsF 
58,  11—22  und  23—34  sind  völlig  gleich  gebaut,  mit 
der  Reimstellnng  cibc  äbc  ddcffe.  ff  wird  in  der  ersten 
Strophe  von  dem  Keim  mir  :  dir  gebildet.  Hiesse  der 
Daüv  nUj  di,  so  wäre  ff  identisch  mit  dd  {st  :  61),  und  die 
Uebereinstiromung  der  beiden  Strophen  wäre  zerstört. 
Dazu  kommt  endlich  ein  positiver  Grund:  es  reimt  di{r) 
auf  mi{r)  13057,  und  die  Gestalt  der  1  P.  PI.  lässt  sich 

![efiati  bestimmen.     In    den  Urkunden  heisst    es  stets  wir 
wer):    Publ.  III,  272,  275,  331,  427,    und  der    heutige 
Dialect  bat  reer,  geer. 

Der  Accusativ  heisst  mich,  dich,  cf.  sich  :  mich  MsF 
58,  32,  ebenso  wie  im  heutigen  Dialect. 

3)  Dritte  Person  Masculin.  Veldeke  besitzt 
Formen  mit  anlautendem  h  und  ohne  h.  Eine  Form  he 
oder  her  wird  erwiesen  durch  stärke  he  rtirde  3008,  {stärkt 
he  neder  floi  4054)*),    die  Form  er    dagegen    durch  Eli- 

♦)  Ich  glaube  bei  dieser  von  Bartsch  aufgestellten  Be- 
tonnngsweise  beharren  zu  dürfen,    so  lange  von  keiner  ^e\V.e 
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sion  eines  vorhergehenden  e:  aUeine  storve  er  ndde  Eo. 
22;  8.  ferner  137,  604,  642,  827,  3481  etc. 

Dem  entspricht  der  Thathestand  im  Nenmaestr.,  wo 
nebeneinander  die  Formen  heer  und  er  erscheinen  (genug 
Beispiele  Leop.  S.  5).  In  Stat.  ist  das  gewöhnliche  he^ 
daneben  erscheint  her  272  und  294  (mehrmals).  Dasa 
er  nicht  vorkommt,  ist  wohl  Zufall.  Ob  nun  im  einzelnen 
Falle  V.  hej  her  oder  er  geschrieben  hat,  ist  sehr  oft 
nicht  zu  entscheiden,  wäre  aber  auch  dann  nicht  festzu- 
stellen, wenn  wir  gleichzeitige  Abschriften  im  Maestrichter 
Dialect  besässen.  Möglicherweise  ist  auch  die  Form  Jier 
Veldeke  noch  fremd  gewesen,  denn  sie  kann  sehr  gut  ein 
späterer  Gompromiss  zwischen  Jie  und  er  sein. 

Ich  habe,  in  üebereinstimmung  mit  Stat.,  in  der 
Regel  he  geschrieben,  er  dann,  wenn  die  Elision  eines 
vorhergehenden  e  durch  den  Vers  verlangt  wird  oder  wenn 
das  folgende  Wort  vocalisch  beginnt,  obwohl  Veldeke  kei* 
nen  besonderen  Werth  auf  die  Vermeidung  des  Hiatus  ge- 
legt hat. 

Nach  den  gleichen  Gesichtspunkten,    wobei   der  der 


der   Versuch   gemacht    ist,    die    gewichtigen   Gründe   Hfifl^ls 

g Jeher  Otfrids  Versbetonung  p.  7  fif.)  zu  widerlegen.  "Wenn 
oediger  in  seiner  Rccension  von  Vogts  Salman  und  Morolf 
(Literaturzeitg.  1881,  No.  26)  behauptet,  Bartschs  Acccntuirung 
widerspreche  der  natürlichen  Betonungsweise,  so  möchte  ich 
doch  fragen,  ob  etwa  lieben  dtn  man  irgendwo  in  der  natür- 
lichen Redeweise  vorkommt.  Entscheidend  für  die  vorliegende 
Frage  ist  die  Behandlung,  welche  die  umstrittene  Silbengruppe 
im  musikalischen  Recitativ  erfährt,  das  ja  im  Wesentlicdien 
den  sprachlichen  Rhythmus  wiedergibt.  Eine  Silbengruppe, 
wie  lieben  den  man  wird  entweder  so  wiedergegeben,  dass  die 
beiden  zwischen  den  Hochtönen  stehenden  Silben  gleiche  Quan- 
tität  haben,  oder  dass  der  ersten  mehr  Quantität  ziikommt, 
niemals  umgekehrt,  dass  die  zweite  mehr  Quantität  besässe. 
Der  Fall  der  gleichen  Quantität  ist  bei  weitem  der  häufigste; 
für  das  grössere  Gewicht  der  ersten  Silbe  sind  Beispiele:  Haydn, 
Schöpfung,  Th.  8,  erstes  Recitativ:  l'jrde  hinab,  Mozart,  Don- 
juan Nr.  2:  bester  der  Votier),  Nr.  24:  Kämpfe  von  Leiiden)^ 
Nr.  26:  Seden  sieh  8ehn(en),  Weber,  Euryanthe,  Nr.  8:  nieder 
in  dieise)^  Mendelssohn,  Paulus,  Nr.  8:  traten  hin  zu,  Nr.  5: 
eher  der  Ah,  Nr.  18:  plöUUeh  ein  LicU,  Elias,  Nr.  23:  Namen 
du  Herrn,  Nr.  26:  siehe  er  sMäfi,  Nr.  30:  fiihrest  her  ab, 
Ifr.  SB;  dürstet  nach  dir. 
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Hiatnsvermeidnng  natürlich  wegfallt,  bin  ich  auch  bei  den 
Formen  der  obliquen  Casus  im  Sgl.  u.  Plur.  verfahren, 
denn  auch  hier  bestand  vocalischer  neben  consonan tisch em 
Anlant.  Neumaest.  besteht  em  neben  Jiem  (heum  Arch. 
in,  274);  vor  im  und  in  wird  bei  V.  elidirt:  184,  517, 
2905;  74,  562,  3094  etc.  Stat.  hat  wieder  nur  Formen 
mit  h. 

Im  Stat.  heist  der  Dat.  Sgl.  in  der  Kegel  hom{e) 
oder  hoem(e),  heym  272,  hem  320,  der  Dat.  PI.  hon  oder 
hum^  der  Gen.  PL  honre.  Aber  diese  Trübung  zu  o  (u\ 
die  auf  der  Unbetontheit  des  Yocals  beruht,  ist  jünger 
als  Veldeke;  das  beweisen  die  erhaltenen  Formen  hef/m 
und  hem^  sowie  nd  in  :  sin  S.  I,  2487,  over  in  :  Mn  I, 
3178. 

Ich  habe  jedoch  allgemein  hetn^  hen^  nicht  him^ 
hin  geschrieben,  weil  von  Veldeke,  wie  wir  gleich  sehen 
werden,  überwiegend  die  unbetonte  Form  des  Pronomens 
gesetzt  ist. 

Am  schwierigsten  ist  die  Frage,  welchen  Vocal  das 
dem  mhd.  ir  entsprechende  Wort  habe.  Im  mndl.  heisst 
68  bekanntlich  kaer,  in  Stat.  hoir  oder  h&ire  (hoere). 
Da  in  Stat.  öfters  altes  ä  als  6  {oi)  erscheint,  so  könnte 
man  auch  hoir  auf  eine  ältere  Form  Itaer  zurückführen 
wollen.  Allein  die  Form  mit  o  erscheint  auch  anderwei- 
tigy  z.  B.  auf  clevischem  Gebiet,  s.  Lac.  III,  Nr.  115  und 
173,  auch  223,  wo  kein  o  für  ä  steht.  Vielmehr  muss 
hoir  auf  her  zurückgeführt  werden;  das  geht  aus  einer 
andern  Form  von  Stat.  hervor:  neben  weert{fit)  erscheint 
nämlich  auch,  und  zwar  überwiegend,  die  Form  woirt  {er 
wml)y  so  273  (zweimal),  281,  283,  301  etc. 

Da  es  nun  sonst  werpen^  werden^  he  tveert,  werde 
(dem  Wirthe),  s.  o.  S.  XLVIII,  heisst,  so  kann  das  oi  weder 
dem  fp  noch  dem  r  an  sich  seine  Entstehung  verdanken ;  es 
kann  sich  nur  unter  dem  Einfiuss  der  Proklise  entwickelt 
haben.  Das  gleiche  gilt  dann  auch  für  hoir  *),  es  verhält 
sieh  also  zn  her^  wie  hom  zu  Iiem. 


*)  und  zwar  ist  m.  E.  das  oi  in  tooirty  hoir  nicht  =  nhd. 
0,  sondern  näher  dem  ö;  denn  wie  unter  den  vorliegenden 
Verhältnissen  aus  e  sich  ein  o  entwickeln  sollte,  ist  nicht  zu 
denken.   Ausserdem  heisst  es  neumaestr.  heur  AroVuoi  IW^^l^. 
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Wir  dürfen  aber  auch  auf  her  das  ftlr  heim  erhal- 
tene Resultat  übertragen,  dass  nämlich  das  e  noch  keine 
Trübung  erfahren.  Dazu  stimmt  der  Reim  S.  I,  3239,  wo 
luste  haer  :  custefmer  überliefert  wird.  Ilaer  ist,  wie  wir 
sehen,  der  Mundart  jedenfalls  fremd  ;  ebenso  wenig  kann 
eine  Form  auf  aere  als  är  im  Reim  erscheinen:  es  moss 
daher  luster  :  coster  gebessert  werden  (cf.  cosier  :  klöster 
S.  II,  2097). 

Der  Auslaut  e  nach  den  Liquiden  ist  beim  Prono- 
men offenbar  meist  apocopirt;  denn  die  Fälle,  wo  das 
Pronomen  Hebung  und  Senkung  zugleich  bildet,  sind  sehr 
selten. 

In  der  weitaus  überwiegenden  Mehrzahl  der  Falle 
folgt  eine  Senkung,  oder  das  Pronomen  steht  selbst  in 
der  Senkung.  Ueber  diesen  Abfall  des  e  nach  Liquida 
s.  o.  S.  XLIIL 

4)  Nom.  Acc.  Sgl.  Fem.  u.  N.,  Accusat.  Plural 
sämmtlicher  Geschlechter  der  3.  Pers.  erscheint  niemals  im 
Reim,  weder  auf  nie,  kniey  ie  noch  auf  bi,  st ;  Stat.  schreibt 
stets  sijy  ij  entspricht  aber  nie  älterem  te,  sondern  t. 

5)  Nom.  Acc.  Sgl.  Neutr.  In  der  Urkunde  von  1349 
erscheint  nur  et^  in  Stat.  ist  id  die  Regel;  einmal  steht 
ed  (273),  mehrmals  het  (273,  277  zweimal,  278,  293,  299, 
315),  neumaest.  ety  bisweilen  het.  Jedenfalls  also  ist  die 
Form  ohne  h  das  weitaus  überwiegende;  dem  entspricht 
die  häufige  Elision  des  e  vor  diesem  Pronomen  bei  Vel- 
deke,  so  112,  205,  327,  1326,  1604,  1820,  1945,  1981, 
2333,  2550,  2580,  3624,  4248,  4305,  4309,  8978,  12682. 
Zweimal  wird  die  Form  mit  h  verlangt:  stärkd  het  neder 
flöt  2901,  frotave  wäre  het  war  10544.  et  und  ü  (id) 
verhalten  sich  wohl  wie  met  und  mit  (vgl.  S.  L):  das 
eine  ist  nicht  proclitische  Form.  Es  ist  nicht  zu  ent- 
scheiden, welche  Form  Veldeke  bevorzugt  hat.  Ich  habe 
et  durchgeführt,  was  die  Form  der  ältesten  mir  erreich- 
baren Urkunde  ist. 

FossessiTpronomen. 

1)  Erste  und  zweite  Person:  In  den  anfr.Psalmen 
begegnet  neben  einander   unsa  —  unsar,    iutca  —  iuwar. 

In  hom  könnte  wegen  des  Nasals  der  Klang  ein  dumpferer  ge- 
-"^eu  sciii,  aber  auch  hier  noumaestr.  7»€um,  a.  a.  0. 
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Die  in  Stat.  erscheinenden  Formen  gehen  auf  unsd  zurück, 
wie  ja  auch  die  niederländischen:  onser  stat  271,  onser 
vronwen  278,  282,  onsen  vader  284,  ons  heren  310,  ons 
Heere{n)  314,  325,  onse  heeren  325,  onser  heeren  325, 
332,  onse  here  (Nom.)  325. 

Dem  entspricht  Neum.  euse,  ettö,  eus  (Masc,  Fem., 
Nentr.).  Von  der  zweiten  Person  finden  sich  natürlich 
in  Stat.  keine  Beispiele;  nenm.  heisst  es  eurCj  das  ans 
iuwar  entstanden.  Dieser  Unterschied  zwischen  der  1.  und 
2.  Person  ist  gewiss  alt  und  geht  unmittelhar  auf  die 
Zeit  zurück,  wo  die  eine  der  nebeneinander  bestehenden 
Formen  ausgeschieden  wurde.  Denn  der  Genitiv  des  Pro- 
nomens, Yon  wo  aus  allenfalls  eine  Neubildung  möglich 
gewesen  wäre,  ist  sehr  früh  ausgestorben  wie  überhaupt 
der  Nfr.  Genitiv;  und  wenn  eine  Neubildung  von  diesem 
Genitiv  ans  vor  sich  gegangen  wäre,  so  wäre  unbegreiflich, 
weshalb  üwer  allein  auf  das  Pronomen  Possessivum  ge- 
wirkt haben  sollte  und  nicht  auch  onser.  Diese  bemer- 
kenswerthe  Unterscheidung  zwischen  dem  Pronomen  der 
1.  nnd  2.  Person,  wie  sie  das  Maestrich  tische  aufweist,  be- 
gegnet auch  anderweitig.  So  wird  im  Karl  Meinet  nur 
tmsCj  aber  nur  tir  gebraucht;  im  Demantin  nur  üse,  aber 
üwer  neben  uwe.  Das  hängt  wohl  damit  zusammen,  dass 
der  spätere  Vertreter  des  alten  iuwar  sehr  wenig  lautliche 
Consistenz  besass. 

2)  Dritte  Person  des  Fem.  Sgl.  und  des  Plu- 
ral aller  Geschlechter.  Betrachtet  man  die  metrische 
Verwendung  dieses  Possessivpronomens,  so  ergibt  sich  fol- 
gende Thatsache:  wird  das  dem  mhd.  ir  entsprechende 
Pronomen  verwendet  im  Nom.  Sgl.  vor  Substantiven  aller 
drei  Geschlechter  oder  im  Acc.  Sgl.  vor  neutralen  Sub- 
stantiven, so  steht  es  entweder  in  der  Senkung,  oder  es 
folgt  eine  Senkung  nach;  sehr  selten  bildet  es  Hebung 
and  Senkung.  Vor  den  übrigen  Formen  des  Singular 
and  vor  allen  Formen  des  Plural  steht  es  fast  nie  in  der 
Senkung,  sondern  füllt  fast  immer  Hebung  und  Senkung 
aas.  Wie  erklärt  sich  das?  Es  ist  natürlich  nicht  daran 
zn  denken,  dass  vor  den  einen  Formen  Veldeke  stets  die 
proklitische  Form  mit  apocopirtem  e  angewendet,  vor  den 
andern  stets  die  nicht  proolitische  mit  erhaltenem  e.  Son- 
dern  wie   der  Thatbestand    der   metrischen  Verwendxiü^ 
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genau  derselbe  ist,  wie  im  Nhd.,  mass  auch  die  zn  Orande 
liegende  sprachliche  Thatsache  dieselbe  sein,  d.  h.  es  ist 
nicht  mehr  der  alte  Gen.  Plur.  ir  als  solcher  erhalten, 
sondern  er  ist  bereits  zum  wirklichen  Pronomen  posses- 
sivum  geworden,  mit  adjeetivischer  Flexion:  im  Nom.  SgL 
aber  und  im  Acc.  Sgl.  vor  Neutris  ist  das  Pronomen 
flexionslos.  So  findet  sich  denn  auch  in  Stat.  ein  a^jec- 
tivisches  Pronomen  possessivum,  allerdings  in  ganz  eigen- 
thüralicher  Gestalt.  In  folgenden  Fällen :  van  hoere  vroenr 
den  211  y  Iwren  gmied^i  naem  283,  lioirs  comens  286, 
hoire  beteringe  290  bezieht  sich  das  Pronomen  aof  ein 
Feminin  des  Singular.  Ganz  anders  aber  lautet  es,  wenn 
es  sich  auf  ein  Masculin  des  Plurals  bezieht  (fär  das  Neu- 
trum des  Plurals,  wie  für  das  Fem.  des  Plurals  fehlen  die 
Belege):  könne  eydt  280,  van  honne  snrgeanten  286,  hona 
ampts  306,  hun  ampt  322,  können  eydt  323  etc.  Diese 
eigenthümliche  Form  kann  nur  ausgegangen  sein  von  kwn^ 
dem  Dilti V  Plural  des  persönlichen  Pronomens,  und  zwar 
in  der  Weise,  dass  dieser  Dativ  als  Dativus  possessivns 
verwandt  wurde.  Wir  haben  dazu  eine  völlige  Analogie 
in  nhd.  Dialecten.  Wie  es  da  heisst:  dem  Vater  sein 
Haus,  heisst  es  auch :  ikfien  ikr  Haus-,  daneben  aber  auch: 
Ikne  Haus.  Es  geht  diese  Neubildung  Hand  in  Hand  mit 
dem  Seltenerwerden  des  Genitivs.  Bei  Veldeke  ist  aber 
von  diesem  Schwinden  des  Genitivs  noch  Nichts  zu  ver- 
spüren; während  im  Stat.  es  heisst  een  eygelic  van  hon 
(z.B.  327),  sagt  Veldeke  noch  ruhig  ir  iegelike.  Ist  aber 
die  Ursache  noch  nicht  da,  muss  auch  die  Folge  noch 
fehlen,  d.  h.  die  von  ko7i  ausgehende  Bildung  ist  Veldeke 
noch  fremd,  und  es  ist  die  Form,  die  in  Stat.  für  das 
Feminin  erscheint,  auch  für  Masoulin  und  Neutrum  durch- 
zuführen. In  einzelnen  Fällen  besteht  indess  noch  die 
alte  Form,  ohne  Uebergang  in  die  adjectivische  Flexion, 
so  En.  4388. 

Pronomen  demonstrativnm,  relativam  and  interro- 

gativnm. 

Es  handelt  sich  nur  um  die  Pronomina  der  und  ioer. 

Da   der  Dialect   nebeneinander   ke   und    er   besitzt, 

80  ist  von  vornherein  auch  die  Coexistenz  von  de  und  der 
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sa  erwarten,  nnd  so  verhält  es  sich  in  der  That:  in  Stat. 
erscheint  de  oder  dee  und  der,  aber  nur  we  (wee),  kein 
teer»  Und  zwar  ist  das  Verhältniss  von  de  zu  der  sehr 
eigenthümlich ;  als  anaphorisches  oder  deiktisches  Prono- 
men, sowie  als  Relativ  erscheint  nur  de^  niemals  dfer;  als 
Artikel  wird  sowohl  der  als  de  verwendet,  aher  der  ist 
das  weitaus  überwiegende.  Damit  stimmt  der  Gebrauch  in 
den  Limburger  Sermonen  überein  (Cosijn  a.  a.  0.  S.  11):  di 
{de)  steht  für  ille  qui;  der  Artikel  ist  regelmässig  der; 
is  qui  heisst  dergene  di;  auch  hier  neben  toi  (we)  kein 
wer.  Es  fragt  sich,  ob  diese  Scheidung  des  Gebrauchs 
alt  ist.  Ich  glaube  ja.  Denn  wenn  ursprünglich  in  allen 
Verwendungen  des  Pronomens  de  und  der  promiscue  ge- 
Inrancht  waren,  so  ist  kein  Grund  für  diese  eigenthüm- 
liche  Differenzirung  zu  entdecken.  Man  hätte  dann  eher 
die  umgekehrte  Entwicklung  erwarten  können.  Denn  auf 
das  Pronomen  demonstrativnm  konnte  er  einwirken  und 
somit  die  Form  der  stark  begünstigen,  auf  den  Artikel 
nicht.  Ich  habe  demnach  auch  bei  Veldeke  diese  Schei- 
dung durchgeführt*). 

Was  das  Neutrum  des  Artikels  betrifift,  so  steht  in 
der  Urkunde  von  1349  dat  ongheval  (S.  424),    dat  ghe- 

•)  Wie  ist  nun  dieser  Unterschied  von   de  und  der  zu 
erklären?   Wenn  das   oben  Gesagte  richtig  ist,    so  kann  man 
nicht  Sievers'  Ansicht  theilen,  dass  der  aus  de  unter  dem  Ein- 
fluss  von  er  entstanden,     de  zu  der  muss  sich  dann  verhalten 
wie   nd.  mi  zu   obd.  mir   (s.  Germ.  Bd.  XXIII   S.  268).    Für 
die  verschiedene  Entwickelung  musste  die  Verschiedenheit  der 
Verwendung  in  soweit  von  Einfluss  sein,  als  der  Artikel  stets 
mit  dem   folgenden  Substantiv  oder  Adjectiv  ein  Ganzes  bil- 
dete und   somit  denselben  Wandlunp^en  unterworfen   war  wie 
die  Praefixe  dis-  (^),  iis-  (j.).    Dagepfon  das  selbständige  Pro- 
nomen stand  oft   genug  am  Satzschluss,    in   Pausa,    wobei  zu 
bedenken  ist,  dass  auch  das  Relativ  ein  ursprünglich  am  Satz- 
schluss stehendes  Demonstrativ   ist    (cf.   Erdmaiin,  Syntax  d. 
Sprache  Otfrieds  I,  51),  und  war  auch  vielfach  anders  betont  als 
der  Artikel.     Wie  im  Einzelnen    diese  Verschiedenheiten  ge- 
wirkt haben,  wage  ich  jetzt  nicht  näher  zu  bestimmen.    Man 
hat  zwar   die    vocalischen  Auslautsgesetze    in  Zusammenhang 
ffebracht  mit  den  Syncopirungen  im  Innern  der  Wörter,  aber 
rar  das  Schwinden   von  Consonanten    fehlt  es   noch   gänzlich 
u  einer  solchen  einheitlichen  Behandlung   von  Auslaut  und 
blaut. 
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breke,  kein  het.  lo  Stat.  steht  32  mal  dat,  14 mal  het : 
in  het  forfeit  280,  281,  285,  293,  295,  308,  ende  hei 
vate  319,  en  het  beitrk  324  zweimal,  of  het  Jtindf  284,  is 
dat  het  hini  284,  in  het  onrecht  324,  van  het  bisdcm, 
in  het  paleis  814,  dazu  noch  die  Abkörznngen  zu  */: 
int  forfait  279,  280,  282,  283,  284,  285,  286,  290  (dnd- 
mal),  291,  292,  294,  int  beuch  324.  Also  wieder  Doppel- 
formen. Aber  diesmal  sind  sie  nicht  beide  lantgesetdich 
entstanden,  het  ist  vielmehr  nach  Kerns  anzweifellwft 
richtiger  Erklärung  (Taalk.  Bijdragen  I,  108)  eine  Nea- 
bildang  durch  Analogie.  Sowohl  das  Pronomen  Personale 
der  dritten  Person  im  Neutrum  als  der  Artikel  dat  er- 
gaben die  Abkürzung  V.  Wie  man  nun  neben  -t  als  dem 
Pronomen  der  3.  Person  ein  het  hatte,  schuf  man  aooh 
zu  dem  Artikel  -t  ein  het*). 

Die  Kürzung  des  Artikels  zu  t  musste  sich  —  ans 
Gründen  der  Betonung  —  am  frühesten  vollziehen  nach 
den  Praepositionen  an,  in^  van,  vgl.  nhd.  am,  im,  6etm» 
vom,  zum,  an's,  in^s**),  also  auch  der  Artikel  het  sich  hier 
am  ersten  ausbilden.  Das  ist  in  der  That  der  Stand  in 
Stat.:  unter  den  14  Fällen  des  het  sind  11  Fälle,  wo 
in  oder  van  vorausgeht,  und  die  Abkürzung  zu  t  erscheint 
nur  nach  in  (14  mal).  Daraus  lässt  sich  mit  Bestimmt- 
heit der  Schluss  ziehen,  dass  Veldeke  het  als  Artikel  nicht 
gekannt  hat.  Denn  wäre  dieser  schon  2  Jahrhunderte 
alt,  so  müsste  die  Ausgleichung  starker  sein,  könnte  er 
nicht  so  rein  auf  den  ursprünglichen  Oi*t  seiner  Elntate- 
hung  beschränkt  sein. 

Flexion  des  Verbs. 

PersonalendaDgen. 

Zweite  Pers.  Sgl.  Mit  Ausnahme  von  bist  (:  list 
En.  3171)  fehlt  natürlich  wie  im  übrigen  Niederfränkischen 
das  t:  rikes  (rcgni)  :  sis  :  ris  2786,  ofitwikes  4207,  sis :  tois 

*)  Im  Maestr.  besteht  nicht  het  allein,  sondern  häufiger 
et  für  das  Pronomen.  Demgemäss  ist  auch  der  neue  Artikel 
viel  bäufiprer  et  als  het  im  Neumaestr.  dat  besteht  nicht  mehr. 
**)  Nebenbei  bemerkt,  ein  neuer  Beweis  dafür,  dass  von 
zwei  unbetonten,  zwischen  Hochtönen  stehenden  Silben  die 
erste  das  gröBsem  Gewicht  hat,  s.  oben  S.  LXXXIU,  Anm. 
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9773,  sis :  geuns  9955.  Die  mehrmals  vorkommende  Bin- 
dung doesifnoesf  (2781,  3717,  9775,  9971,  10477,  10583) 
beweist  nnr  scheinbar  die  Form  doest,  die  ganz  ohne 
Analogie  wäre.  Ein  Wort,  das  mit  does  oder  mit  moest 
einen  genauen  Reim  hätte  bilden  können,  war  —  ausser 
tpoes  —  kaum  zu  finden,  und  so  konnten  oder  mussten 
beide  aufeinander  gebunden  werden  von  einem  Dichter, 
der  die  Assonanz,  speciell  den  Ueberschuss  eines  t  nicht 
aeheute,  s.  unten  S.  CXII*). 

Zweite  Person  Plural.  Bartsch  behauptet  (Germ. 
V,  421)  eine  Form  auf  -cw,  gestützt  auf  S.  I,  44 :  ir  soll 
wdken  ende  beden,  Bat  ir  in  hekoringe  cntreden.  Aber  es 
rennt  tit  :ir  sU  I,  46  und  goet  :  ir  doet  I,  2827;  und  neu- 
ttftestr.  ist  der  Ausgang  t.  Es  ist  daher  v.  44  zu  lesen 
hedetj  was  schon  Bormans  vorgeschlagen.  Weshalb  diese 
Bemerkung  des  Herausgebers  unstatthaft  sein  soll,  kann 
ich  nicht  einseben.  Wir  haben  hier  den  so  sehr  häufigen 
Fall  des  stilistischen  Wechsels  zwischen  soln  mit  dem  In- 
fimtiT  und  dem  Imperativ. 

Die  dritte  Person  PI.  hat  ihr  t  verloren:  geven  : 
levent  I,  148,  plegent :  Norwegen  I,  978,  stänt :  gedän  I. 
1639,  Traianen :  wänent  En.  4490,  webent :  leben  5823  etc. 

Schwer  ist  es  sagen,  wie  es  sich  mit  der  dritten 
Person  Plural  des  Verbum  substantivum  verhält.  Mittel- 
deutsche Denkmähler  lehren,  dass  sint  bestehen  bleiben 
kann,  während  die  andern  dritten  Personen  des  Plurals 
bereits  der  Neubildung  ohne  t  Platz  gemacht  haben.  Im 
Beim  erscheint  die  Form  bei  Veldeke  nicht,  und  sijn  des 
Hittelndl.,  des  Servatius,  des  Neumaestrichtischen  kann  jün- 
gere Bildung  sein. 

Umlant  und  Brechang. 

Das  mndl.  hat  wie  viele  neudeutsche  Dialekte  keiuon 
dnreh  Umlaut  oder  Brechung  bedingten  Wechsel  des  Prae- 
wmvocals,  sondern  es  ist  der  Vocal  des  Plurals  auch  im 
Sbgular  durchgeführt.  Der  Maestrichter  Dialect  theilt 
&ie Eigenthümlichkeit  nicht;  er  hat  —  mit  einer  gleich  zu 


♦)  moest  :  does  K.  M.  524,  20,  muost  :  tuos  Eracl.  571, 
ef.  hit(t) :  peceatoris  XLIII,  kindes  :  beü%ndes{t)  99,  bis(t) :  gewi^ 
Sil,  #{•)!) :  »U  430,  6dl,  695,  1165,  3827. 
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erwähnenden  Ausnahme  —  den  ursprünglichen  Wechsel 
erhalten:  rerf :  hesl'ert  En.  2259,  2397,  4445,  7717,  8847, 
10405,  velt  (cadU)  Stat.  272,  273,  274,  300,  venght  274, 
dreeghi  293,  hell  303,  304,  310,  316,  325,  stieckt  273, 
277,  279,  280,  285,  brieckt  275,  279,  285,  gieft  275, 
289,  301,  331,  spriekt  283,  284,  286,  292.  Neuna.:  ich 
val,  er  vilt\  ich  loup  —  er  lüpl  (=  löpi)\  er  brikt  — 
ger  brekt;  er  stürft  —  ger  sferft,  s.  Archief  III,  280  ff. 
Demnach  ist  gevet  (:  ontsevet  3447)  nicht  Angleichang  an 
den  Pluralvoca],  sondern  e  aus  i.  In  den  Limhnrgischeii 
Sermonen  liegt  die  Sache  ehenso  (Cosijn  a.  a.  0.  Nr.  26).  In 
einer  Beziehung  ist  aber  doch  der  alte  Stand  der  Sache 
durchbrochen  im  Neum.  Bei  den  Verben,  die  Wecbeel 
des  Vocals  in  Folge  der  Brechung  haben,  ist  der  gebro- 
chene Vocal  in  die  erste  Person  Sgl.  eingedrungen,  aleo 
heisst  es  zwar  er  brikt,  aber  ich  breek,  er  scJiut,  aber 
ich  scheet  (schiessen)*). 

In  Stat.  kommt  natürlich  eine  1.  Ps.  Sgl.  nicht  vor, 
ebenso  wenig  steht  ein  Reirabeleg  zu  Gebote,  aber  troti- 
dem  kann  mit  Bestimmtheit  angenommen  werden,  daas 
schon  bei  Veldeke  dieses  Eindringen  stattgefunden  hat, 
denn  die  weit  südlicher  und  östlicher  geschnebene  Strase- 
burger  Hss.  des  Rolandsliedes  zeigt  schon  den  gleichen 
Thatbestand:  cf.  16,  91,  280,  382,  658,  664,  791,  826, 
2262,  2467,  2751,  3104,  3532,  3542,  3726,  4357,4550**). 
Diesen  17  Fällen  von  1.  P.  Sgl.  mit  gebrochenem  Vocal 
stehen  nur  3  mit  ungebrochenem  gegenüber:  870,  3269, 
3928.  In  2.  und  3.  Ps.  findet  sich  der  ungebrochene  Vocal 
in  45  Fällen,  der  gebrochene  in  8.  Und  im  Trierer  Flo- 
ris  steht  sterve  v.  8,  geve  145  u.  300. 

Bei  den  Verben  germ.  jehan,  sehan,  geskehan,  spehan 
ist  jeder  Wechsel  des  Vocals  verloren  gegangen,  und  zwar 
ist  wie  im  Ndl.  der  ungebrochene  Vocal  verallgemeinert: 
gienisien  etc.  Schon  in  den  Psalmen  erscheint  nur  giatij  ^tofl» 
Beweisende  Reime:  ir  giet  :  niet  5489,  gesien  (Inf.)  :  knie 
S.  II,  868,    ir  siet :  niet  547,   2227,   4021,  6163,  8561, 


*)  Wie  nhd.  fiehme  —  nimmt,  gehe  —  gibt.  Offenbar  hat 
dabei  das  Muster  der  Verben  mit  Umlaut  in  der  zweiten  und 
dritten  Person  eingewirkt,  von  ich  haUe — haltitt  eta 

**)  Die  Gitate  beziehen  eich  auf  den  Schilterschen  Abdmok. 
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8927.  Dazu:  gesien  Publ.  I,  74,  sien  Stat.  271,  279, 
282,  288,  313,  829.  Daher  ist  MsF  65,  19  mit  BC  zu 
lesen  :  ave  tien  (:  gien)  statt  jcnt  :  äbe  gcnt  *). 

Praeteritnm  Diid  Particip  des  starken  Verbs. 

Die  Praeterita  von  van,  gän,  hän  haben  ie^  nicht  i; 
sonst  würde  sich  ein  vierfacher  Reim  ergaben :  jongellnc : 
dmc  :  vienc  :  gienc  4561  ff.,  7295  ff.  heven,  ontscven^ 
wassen  bilden  im  Ndl.  ihr  Praeteritum  nach  dem  Moster 
der  reduplicirenden  Verba.  Nicht  so  im  Maestrichter 
Dialekt;  wenigstens  für  heven  ist  Reimbeleg  vorhanden: 
kaeven  :  groeven  S.  II,  710,  En.  2887,  4087,  groefihoef  II, 
1172,  8401  etc.  Der  Plural  Piaeteriti  von  skrten  lautet 
skroutcen  {ifrouwen  S.  I,  2491). 

Das  Participiuni  Praet.  der  Verba  dragen,  divänj 
Mn  stimmt  zum  Hochdeutschen,  nicht  zum  Niederlän- 
&chen,  das  e  hat:  klagen :  erslagen  En.  205,  2413,  2469, 
3299,  4839,  4893,  5407,  6425,  hage :  erslagen  1073,  er- 
dagen:  jagen  4677,  beslagen  :  dragen  5277,  5761,  6153, 
Vagen  :  gedragen  8169,  8259  etc.,  uytgedragheti  Stat.  273. 

gän  und  stän. 

Infinitiv  and  Participium  Praeteriti  haben  den  Vocal 
d:  vergän  (Part.)  :  gedän  MsF  59,  36,  gän  :  stän  :  ver- 
gän  (Part)  MsF  65,  32,  stän  :  gedän  En.  351,  gän  : 
gedän  En.  453,  versiän  Stat.  274.  Von  sonstigen  Formon 
ndt  ä  sind  belegt:  verstä  (1.  Ps.  Sgl.  Ind.  Praes.)  :  da 
n,  1142,  stä  (3.  Ps.  Cj.  Praes.)  :  habitactdä  I,  13,  stäi 
(3.Ps.  Sgl.  Praes.)  :  hat  MsF  60,  15  ♦*),  :  rät  MsF  67,  9. 

Im  Serv.  und  in  der  Eneide  kommt  kein  Reim  von 
fity  stat  auf  rät  oder  dät  vor;  ebensowenig  aber  werden 


*)  Merkwürdig  ist  das  Neum.  Paradigma :  ich  eeen,  guus, 
nuU;  wir  zien,  zeet,  eien  Arch.  III,  281. 

*•)  Oder  ist  vielleicht  eine  Form  het  anzunehmen,  wegen 
«ir  Äd»,  ir  hat  neugebildet  nach  dem  Verbal tniss  von  wir 
<tdii  —  er  stet?  heet  erscheint  in  Stat.  und  wäre  dann  nicht 
aut  AdsCaII  des  Labials  auf  hevet  zurückzufüliron ;  es  müsste 
tteht  nothwendig  zu  heit  geworden  sein,  wegen  seiner  Un- 
belo&theit 
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diese  dritten  Personen  auf  -heii,  bereit  etc.  gelmndeii; 
Reime  wie  stet  :  get  :  warheit  :  arbeit  £n.  2625  ff.  be- 
weisen direet,  dass  die  Formen  nicht  sieit  und  geit  heiSMD. 
Es  bleiht  somit  nur  get  nnd  stet  als  das  dem  Dichter  ge- 
läufige, was  auch  durch  den  Reim  vlehet  :  stet  U,  906 
bewiesen  wird.  Sonst  reimen  die  dritten  Personen  tod 
gän  und  stän  nur  unter  sich  oder  auf  die  dritten  Per- 
sonen von  van  und  slän.  Diese  heissen  also  vet  and  Mi 
und  sind  natürlich  Analogiebildungen  nach  get  und  stH^ 
da  der  Infinitiv  und  die  PJuralformen  nach  Unterdrückong 
des  h  zusammenfielen. 

Wie  verträgt  sich  aber  mit  diesem  Resultat,  dass  in 
Stat.  diese  Formen  als  sleii  und  steit  erscheinen,  wie  audi 
im  Neumaestrichter  Dialekt?  Scherer  ZGDS^  265  hält 
die  Formen  geis,  geit  für  älter  als  giSj  get  und  sieht  darin 
Bildungen  wie  die  der  IV.  Verbalclasse  im  Skrt.  sUü 
wäre  dann  =  altbulg.  stajetu  Wäre  das  aber  die  einiig 
mögliche  Erklärung,  so  kämen  wir  allerdings  in  imserer 
Frage  ziemlich  ins  Gedränge.  Nun  lässt  sich  aber  in 
einzelnen  Fällen  direct  nachweisen,  dass  geit^steii  ans 
getestet  hervorgegangen  ist:  die  Handschriften  des  Heliand 
kennen  nur  stes^  stet  (neben  vereinzeltem  stet\  aber  im 
Mnd.  ist  geit^  steit  ganz  allgemein.  Hier  muss  ei  abo 
lautlich  aus  dem  e  hervorgegangen  sein,  eine  Art  Ton 
Zerdehnungslaut  nach  Weinholds  Bezeichnung  (Mbd.  Gr. 
§  103).  Warum  ist  aber  dann  nicht  sele  zu  seiUf  wimg 
weinig  geworden?  Ich  denke,  das  Lautgesetz  ist  so 
fassen:  c  wurde  im  einsilbigen  Wort  zu  et;  folgte  nodi 
eine  Silbe,  so  blieb  e*).  Man  liat  es  hier  mit  derselben 
Erscheinung  zu  thun,  die  ich  oben  S.  LIX,  Anm.  be- 
handelt habe. 

Es  steht  nun  nicht  das  Geringste  im  Wege,  die  hior 
gefundene  Erklärung  auch  auf  das  Mastrichtsche  za  fiber- 
tragen, so  dass  Veldeke  und  Stat.  sich  nicht  widersprechen. 

scggen  und  leggen. 

Dass  Veldeke  die  Form  seggen,  nicht  sagen  zakomme^ 
hat  Braune  ausser  Zweifel  gestellt.  Ich  füge  zu  seinMl 
Gründen  noch  hinzu,  dass  der  Infinitiv  seggen  stets  Heboi^ 

*)  Bei  erflit'flen  kam  die  Wirkung  von  flede  in  Betnudit 
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und  SeDkang  ausfüllt,  niemals  verschleift  wird.  An  der 
einngen  Stelle,  wo  erslagen  :  sag&n  in  der  Ueberliefemng 
beglaubigt  ist,  12279,  über  die  sich  Br.  p.  262  nicht 
ausspricht,  ist  sagen  gänzlich  sinnlos  und  Magen  dafür 
TOD  mir  eingeführt  worden. 

Statt  leggen  glaubt  Braune  legen  annehmen  zu  müssen. 
Das  ist  erstens  an  sich  sehr  unwahrscheinlich,  da  sonst 
leggen  nnd  Seggen  stets  mit  einander  gehen.  Zweitens  ist 
Braunes  Grund,  dass  kein  Reim  seggen  :  leggen  vorkomme, 
■ehr  wenig  beweiskräftig.  Das  kann  gerade  so  gut  Zu' 
£dl  sein:  ich  habe  das  Stück  Lanzeloet  IQ,  10000—17000 
daraof  hin  durchgegangen,  und  der  Reim  begegnet  nicht 
ein  einziges  Mal.  Ausserdem  findet  sich  anderseits  kein 
Beim  von  legen  auf  plegen,  gegen^  verlegen  etc.  In  Stat. 
steht  legge  316,  legghen  in  der  Urkunde  von  1369  mehrmals. 
Mehrfach  wird  allerdings  das  einfache  g  aus  der 
sweiten  und  dritten  Person  Sgl.  Praesens,  wo  es  lautge- 
tetslich  steht,  auch  in  die  erste  Person  Sgl.  übertragen, 
so  914,  3035,  3122,  3142,  3158,  6587  {ich  sege  Demant. 
8864,  ir  segit  Demant.  9037). 

Als  Participinm  Praeteriti  erscheint  ontsaght  und 
(näsaeht  Stat.  308.  Das  kann  nicht  auf  -saget  zurück- 
gehen, denn  die  ältere  Lautgruppe  -aget  erscheint  stets 
(imd  zwar  sehr  oft)  als  aigM  oder  aeght.  Wir  haben  hier 
tlio  bindevocallose  Form  vor  uns.  Ob  sie  alte  Formation 
ist  (cf.  Paul  Beitr.  VIT,  144),  ob  sie  in  die  Zeit  Veldekes 
hinaafreicht,  lässt  sich  nicht  entscheiden;  denn  gesacht  zu 
aggen  kann  ebensogut  Neubildung  sein  nach  dem  Muster 
von  ttUen-getdlt  etc.  Sicher  aber  hatVeldeke  diese  Form 
oieht  gebraucht,  denn  erstens  erscheint  kein  Reim  auf 
MOcU,  kracht,  -hacht  etc.,  wie  so  vielfach  in  mittelfränki- 
•ehen  Denkmäleni,  zweitens  erfüllt  das  Particip  stets 
Hchmg  nnd  Senknng:  I,  1129,  En.  969,  1935,  2590, 
2819,  6307,  6311,  6670,  6676,  8386,  13251,  13491. 
8.  I,  1185,  II,  853,  En.  1057. 

In  der  Urkunde  von  1349  erscheint  vorseyde  6  mal, 
9orsegden  2  mal,  vorseyder  4  mal.  Auch  diese  contra- 
birten  Formen  hat  V.  nicht  angewendet,  denn  es  fehlen 
Keime  auf  -ei/,  -euie.  Die  Contraction  kann  an  sich  ent- 
■Uaden  sein  aus  -aget  oder  -eget:  für  -eget  spricht  die 
dilieben  in  der  Urk.  einmal  ba^e^ende  Form  vorsecKten^ 
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die  nur  aus  einem  Nominativ  geseget  hervorgegangen  sein 
kann.  Und  im  Serv.  wird  seechde,  leechde  geschrieben, 
das  aus  segede,  Icgede  entstanden  sein  muss,  wie  meecftde : 
geweechde  II,  15  aus  megede  :  geicegede. 

Die  Form  auf  -eget  wird  als  veldekisch  erwiesen 
durch  gevet :  geleget  9435,  geleget  :  heiceget  10919.  Nun 
erscheint  aber  bei  V.  auch  noch  eine  andere  Form  im 
Reim,  11521: 

ich  vorchte  dal  kern  die  Minne 
min  rede  hebbe  gesaget  :  maget. 
=  je  quit  qiCamor  fvCa  enctisec 
de  ce  que  tant  en  ai  medit. 
Braune    will   gesaget  durch  geklaget  ersetzen,    allein 
einein  etwas  klagen  gibt  einen  ganz  andern  als   den   hier 
verlangten    Sinn,    und   ich    sehe    keine  Möglichkeit    einer 
anderen  Conjcctur.    Aber  wir  haben  auch  keinen  triftigen 
Grund,    an    der  Form   gesaget  Anstoss    zu    nehmen.     Die 
Form  gesaicht  Stat.  283   weist  mit  ihrem  ai  auf  gesagei^ 
und  im  mndl.  Lauz.  III,  142G9  steht  zu  lesen: 
mijns  namen  ^üegic  niet  te  t^rwernCj 
als  nien  mi  goetlic  daer  ornmc  waget; 
cnd  in  werd  oec  noit  also  versaget. 
Eine  sichere  Erklärung  der  Form  weiss  ich  freilich  nicht 
zu  geben. 

t  u  0  n. 

Die  dritte  Person  Sgl.  heisst  nicht  dcit,  sondern  doet, 
denn  es  reimt  stets  auf  goef,  z.  B.  S.  I,  3185,  Kn.  5137, 
9781,  9945. 

haben. 

Stat.  kennt  im  Praesens  nur  Formen  der  Bildung 
hcbben^  die  also  auch  Veldeke  zukam.  Daneben  hat  aber 
V.  doch  Formen  von  haven  besessen.  Es  reimt  missedät : 
ir  hat  S.  I,  2433.  JkU  :  stat  MrF  60,  15  könnte  allen- 
falls auch  hft  :  stet  sein  (s.  oben).  1089,  1230,  1531, 
1859,  2053,  2099,  2554,  25C2,  2581  etc.  ist  hebM, 
hrhhrii  unzulässig;  nur  hat  oder  havct  genügt  dem  Verse; 
auch  erscheinen  Formen  des  Verbs  in  der  Senkung:  1078, 
2018. 

Auch  meine  Conjectur  zu  5101,  welche  die  3.  P. 
iV.  Aai^Cßi  ergibt,  darf  wohl  als  Beweis  angefi&hrt  werden, 
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da  nirgends  eine  andere  Möglichkeit  der  Besserung  sich 
bietet. 

Für  das  Perfectnm  ist  ein  Reimbeleg  vorhanden: 
hedde  :  hedde  (Conj.)*)  I,  2983;  hadde  —  Conj.  hedde 
sind  die  Formen  von  Stat.  Neben  hadde  besitzt  aber 
Yeldeke  die  Form  hctde,  wie  die  häufige  Verschleifung  auf 
der  Hebung  ergibt,  vgl,  En.  7,  145,  584,  597,  955,  1056, 
1251,  1708,  2698  etc. 

Durch  die  Uebereinstimmnng  von  G  und  h  ist  als 
2.  Ps.  Sgl.  Praet.  gut  beglaubigt  die  Form  du  hedde: 
8064,  9341. 

Praeterito  praesentia. 

Ich  soll  ist  natürlich  seil]  es  reimt  auf  al  etc.,  s. 
oben  S.  XLY. 

Die  Praeterita  von  gan  und  han  sind  gonde^  honde^ 
et  monde  :  konde  S.  I,  654,  begonden  :  standen  II,  279, 
heffonden  :  vonden  11,  1318,  vonden  :  hegenden  En.  249, 
607,  konden  :  vonden  267,  441,  459  etc.  Dazu  konde 
SUt  272,  273,  309,  326. 

Zu  moeten  ist  moeste  als  Praeteritum  gesichert  durch 
den  Reim  auf  tcoesie  En.  107,  8437. 

Für  das  Praeteritum  von  weit  bietet  sich  kein  Reim- 
bel^;  neumaestr.  lautet  die  Form,  wie  allgemein  nieder- 
frftnkisch,  wisiej  deren  i  älter  sein  muss  als  Veldeke,  denn 
bei  einem  Paradigma  weit  -  wir  weten  war  nirgends  hd. 
«ne  Uebertragung  des  i  möglich. 

wollen.  Stat.  bietet  er  wilU  299  (neben  wüt\  wir 
wülm  (öfters),  sij  willen  325,  enwiUe  (nolit)  273,  289. 
Diese  Formen  sind  aber  Veldeke  noch  fremd,  denn  es 
fehlen  Bindungen  auf  stiUej  Sibille^  CamiUe.  Das  Para- 
digma des  Verbs  bestimmt  sich  vielmehr  durch  den  Reim 
wefe  :  vde  538,  933,  1131  etc. 

Wortbildung  und  WortschatE. 

Das  Niederfränkische  bevorzugt  die  Comparative 
ohne  Umlaut    des  Stammes.     Ein    lenger  ist  mir  nur  be- 


*)  Was  an  sich  übrigens  auch  bede  :  hede  sein  könnte, 
fgL  htdi  :  dede  Deif  van  Brugghe  681. 

G 
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gegnet  K.  Meinet  408,  11  und  539,  20,  um  so  h&afiger 
die  Form  langer'.  Stat.  272,  Firmenich's  Anhang  701 
(neumaestr.),  S.  I,  496,  584,  1425,  1707,  cod.  dipl.  Neerl. 
II,  4,  2,  S.  88  (zweimal),  Karlm.  112,  4,  151,  23,  196, 
51,  338,  49,  346,  37,  353,  27,  354,  46,  357,  4,  366, 
18,  444,  27,  447,  2,  499,  51,  500,  19,  519,  65.  Vgl 
weiter  calsten  (kältesten)  Pabl.  I,  62,  arger  K.  M.  410,  38, 
465,  87  {ergesie  250,  57),  alder  K.  M.  104,  33,  Härder 
K.  M.  364,  29,  474,  33,  krancher  K.  M.  65,  41,  Limb. 
Serm.  69,  c,  stark&r  K.  M.  64,  5,  107,  54,  234,  81 
{sterker  S.  I,  2668.) 

Demgemäss  habe  ich  langer  darchgeföbrt,  ohne  die 
Schreibungen  lenger  in  den  Varianten  anzufiihren. 

Der  niederfränkischen  Mundart  entspricht  es,  dass 
die  lautgesetzlichen  Formen  der  adjectivischen  i-  und  Ur 
Stämme  (cf.  Germ.  XXIII,  275  ff.)  einen  breiteren  Raum  ein- 
nehmen, als  auf  oberdeutschem  Gebiet.  Es  heisst  darch- 
aus  swar  und  vast.  Aber  ausschliesslich  herrscht  die  alte 
Form  nicht;  wir  treffen  vielmehr  Doppelformen:  soet :  moei 
S.  I,  94  —  soete  :  moete  10249;  hart  :  tcart  8415  etc.  — 
herde  :  werde  11833,  :  swerde  12419. 

Ob  Veldeke  Yerbalabstracta  auf  -unge  oder  'ingt 
gebildet,  lässt  sich  aus  den  Reimen  nicht  erschliessen,  da 
ein  Reim  dinge  :  samenonge  oder  songe  :  sameninge  bei 
ihm  zulässig  ist.  Entscheidend  ist,  dass  Stat.  in  Ueberein- 
Stimmung  mit  dem  Niederländischen  nur  die  Bildung  aof 
'inge  kennt. 

Das  Niederfränkische  meidet  die  Adjectiybildungen 
auf  'eclich;  es  heisst  nicht  etoechUch^  sondern  hvetich. 

Ueber  die  Gestalt  der  Adverbia  von  Adjectiven  anf 
Aich  bei  Veldeke  lässt  sich  nichts  ganz  Sicheres  feststellen. 
In  den  ersten  5000  Versen  der  Eneide  stehen  diese  Ad- 
verbia 34  mal  im  Reim  auf  'ike^  zweimal  auf  -tken:  3190, 
4131.  Das  beweist  aber  nicht  sehr  viel,  da  die  Reime 
auf  -iken  überhaupt  selten  sind.  Für  -Uke^  das  ich  denn 
auch  durchgeführt  habe,  sprechen  Verse  wie:  frolike  end 
openh&re  En.643,  endjämerlike  er  ende  nam  753,  getogenlike 
er  toe  her  gienc  827,  geswasllke  er  dat  acJUe  1979,  wdle 
meisterlike  ergraven  2511,    torenlxke  er  op  spranc  8243. 

Im  Servatius  wird  sowohl  -Hke  geschrieben:  15  mal 
Jo  den  ersten  tausend  Versen  (dabei  müssen  freilich  streng 
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genommen  drei  Fälle  abgerechnet  werden,  wo  das  Adverb 
im  Reim  auf  -ike  steht),  als  auch  -liken:  8  mal  in  der 
gleichen  Partie  des  Gedichts.  Vielleicht  hätte  es  sich 
empfohlen,  auch  -ttken  im  Texte  zur  Anwendung  zu 
bringen  und  zwar  in  den  Fällen,  wo  durch  die  Form  auf 
-Uke  ein  Hiatus  entsteht,  wie  1589,  2027. 

Die  Gomposita  auf  -sknp  sind  Feminina:  so  ist  der 
dmrchgängige  Gebrauch  in  Stat.  Dazu  stimmt  ferner 
MaF  60,  20  und  28: 

stne  hlUskap,  dat  es  goet. 

Einzelne  Wörter: 

Doppelformen  sind  af  und  ave  :  gaf  :  af  En.  161, 
S.  II,  2015,  stafiaf  I,  490  etc.;  grave  :  ave   8385,  etc. 

brengen  für  hd.  bringen  ist  allgemein  nieder  fränkisch. 
Die  Belege  aus  Stat.  siehe  oben  S.  L. 

brennen  wird  intransitiv  verwendet:  ontbrande :  sande 
8323y  brande  :  lande  8145,  6511,  brande  :  sande  7005, 
brtmden  :  wigand^  7011,  9366. 

danne  und  wanne  habe  ich  durchgeführt  wegen  Anne : 
dtmne  1585.     Stat.  321  steht  zweimal  wanne. 

Doppelformen  sind  dannoch  (:  12081)  und  nochdan 
(rfNOfi  S.  f,  520,  I,  1127  II,  738). 

erbarmen  oder  ontfarmen?  Das  Neumaestr.  kennt 
Bor  erbarmen,  laut  brieflicher  Mittheilung  von  Franquinet. 

godeweit  oder  gotweit?  Da  diese  Versicherung  stets 
nur  einen  Tact,  den  ersten,  des  Verses  ausfüllt  (8685, 
9970,  10520,  10540,  11980),  niemals  2  Tacte,  d.  h.  nicht 
H6bmig+ Senkung + Hebung,  so  war  die  zweisilbige  Form 
durchzuführen. 

hangen  steht  f&r  mhd.  hohen  :  gevangen :  die  hiet  he 
a  M  hangen  8106,  langen:  hiet  der  here  hangen  9312. 
man  aal  üch  hangen  ofte  villen  K.  M.  129,  28.  dat  si 
«r  segele  hangin  an  disen  brif  Lac.  II,  1011. 

Neben  der  Form  hinnen  kennt  Veldeke  auch  die 
oiaderländitche  Form  henen:  ich  enbm  Jienen  geboren  niet 
682,  nu  sint  si  henen  gekeret  1088,  machtu  si  henen  ge- 
iriven  10876.  Dem  entspricht  die  Form  wanen  in:  nie- 
fmm  de  uriste,  wanen  si  quam  10915. 

hdge^  höges  etc.  als  flectirte  Formen  des  Adjectivs 
hi  sind  niederfr&nkiscb  allgemein;  zum  Ueberfluss  vgl. 
^>  fynagdge  8277. 
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denn  sehr  oft  fällt  die  Negation  :S«bnng  und  Senkung 
ans:  255,  468,  768,  797,  1433,  1502,- 1591,  1654,  1655, 
2326,  2702,  2904,  3614,  4362,  4407,  4786,  J51.59,  6496, 
6622,  6715,  7489,  7492,  7643,  8855,  10940,  41298, 
lldrä,  12752.  Dazu  kommt  noch:  die  man' eia^tU.^nu 
mwei  froet  MsF  61,  25,  man  darf  den  bösen  niwel  floihm 
ebenda  65,  5.  —  Einmal  hat  die  Negation  zwei  HebUn- 
gen  mit  dazwischen  fehlender  Senkung  auszufüllen :  nouwet . 
gtUke  2795. 

Wie  nun  freilich  diese  zweisilbigen  Formen  gelautet 
haben,  ist  nicht  mit  Bestimmtheit  zu  sagen. 

noemen  für  hd.  nemnen  ist  allgemein  niederfränkisch ; 
Stai.  kennt  keine  andere  Eorm. 

Für  oder  erscheint  in  Stat.  of  und  ofie.  Das 
kCxtere  wird  verlangt  durch:  levende  ofte  gesont  8853. 
Ob  die  kürzere  Form  of  oder  oft  zu  schreiben,  liisst  sich 
meht  bestimmt  sagen ;  ich  habe  die  ältere  Form  vorgezogen. 
pdUj  nicht  peüelj  habe  ich  durchgeführt:  pelle  :  ge- 
tUiOe  5769,  :  geselle  7995.  —  van  pelle  end  van  dimite 
12938. 

Der  sarke  wird  sicher  gestellt    durch  den  Reim  auf 
tUarte  8.  U,  750. 

Neben  somdike  {riken  :  someliken  I,  1389,  rike: 
iomMke  11364)  hat  sicher  auch  somige  bestanden.  Denn 
hat  überall,  wo  das  Wort  im  Versinnern  erscheint,  würde 
adi  durch  somelike  eine  U  eher  ladung  des  Verses  ergeben : 
m  den  Versen,  wo  das  Wort  an  erster  Stelle  des  Verses 
erscheint,  würde  sich  mit  Ausnahme  von  155  (und  den 
tmentschiedenen  3767, 1 2924)  schwerer  zweisilbiger  Auftact 
Iwfwisstellen:  2981,  4766,  4767,  4778,  5320,  6473, 
11855,  11360,  11668,  11670.  Auch  dem  v.  683  ent- 
ipricht   besser   somige   als   somelike:    end  somige  so  tvale 

9wäger,  nicht  eine  dem  mhd.^t^e/rer  entsprechende  Form 
bibe  ich  gewählt,  da  mir  auf  niederfränkischem  Gebiet 
ÜMt  ausschliesslich  swäger  begegnet  ist:  Lac.  11,  1011, 
Ucin,  S.  49,  242,  252,  411,  417,  469,  {sweher  207 
[Cleve]),  477,  479,  487,  511,  521,  534,  541,  573,  593, 
M5.  K.  M.  114,  20,  114,  45,  123,  43,  129,  6,  196, 
46,  313,  12,  442,  65  (Kother  4616.) 

tont,   nicht  ton,   habe  ich  durchgeführt:   \m  'MlndX. 
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habe   ich    nur    tant-^täiiden   b^egnet.     Nar    zant   ist    in 
Karlm.  im  Rehn  belegt,  vgl.  Bartsch  S.  352. 

tien  .laatet  nach  Franquinets  Mittheilnng  die  neu- 
maestr.^  Fbrip^ftlr  zehn.  Aber  in  der  älteren  Zeit  bestan- 
den, offvobsr' Doppelformen:  Stat.  333  ist  theende  belegt, 
vjififi^nß' Puhl  I.  62. 
'  ••'•/  twene^  rdcht  ndl.  und  späteres  maestr.  ttce,  ist  an- 
'-'zif^etzen,  denn  das  Zahlwort  fühlt  häufig  genag  Hebong 
und  Senkung,  z.  B.  6964,  6965,  7025,  7531,  7539,  7542. 

„vee,  auch  wohl  r/e,"  heisst  es  im  Neumaestr.  för 
pecus  nach  Mittheilung  von  Franquinet. 

want  erscheint  als  die  Form  der  Conjanction  bis 
in  Stat.  ganz  allgemein;  auch  S.  I,  453.  tceni  bietet  die 
Urkunde  von  1349,  Publ.  III,  424  und  S.  I,  596.  Dasa 
eine  dieser  Formen  Yeldeke  zukam,  beweist  die  Ueber- 
lieferung  in  4737  und  4751,  wo  im  Archetypus  toan  oder 
want  zu  lesen  war.  Ich  habe  die  ältere  Form  went  durch- 
geführt. 

Ueberblickt  man  Alles,  was  im  Vorstehenden  über 
die  Laute  und  Formen  der  Wörter  ermittelt  worden  ist» 
so  ergibt  sich  eine  völlig  befriedigende  Uebereinstimmnng 
zwischen  den  Aussagen  der  verschiedenen  Quellen ,  der 
poetischen  Denkmäler  einerseits  und  der  prosaischen  wie 
des  modernen  Dialektes  anderseits.  Zugleich  gewinnen 
wir  die  klare  Ueberzeugung,  dass  die  verschiedenen  Werke 
Veldekes,  Servatius,  Lieder,  Eneide  in  einer  und  derselben 
Mundart  abgefasst  sind.  Dass  nicht  für  sämmtliche  Sprach- 
erscheinungen,  die  sich  aus  den  Reimen  des  Servaz  und 
der  Eneide  erschliessen  lassen,  auch  Reimbelege  aus  den 
Liedern  vorhanden  sind,  hat  nichts  Auffallendes.  Im  Ge- 
gentheil:  das  Umgekehrte  wäre  auffallend,  da  gegenüber 
den  13530  Versen  der  £neide  die  Lieder  nur  438  Verse 
(in  MsF)  umfassen. 

Auffallend  ist  nur  eine  kleine  Abweichung:  dass  in 
Serv.  und  fineide  kein  stäf,  gät  im  Reim  belegt  ist, 
während  die  Lieder  einmal  (respective  zweimal,  s.  oben 
S.  XCIII)  stat  gewähren.  Ist  die  betreffende  Strophe  des- 
halb Veldeke  abzusprechen? 
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Sjmtax. 

1)  Schwache  Flexion,  gegenüber  starker  im  Mhd., 
«ncheint  in  den  allgemein  niederfränkischen,  von  Braune 
p.  297  erörterten  Fällen;  ausserdem  ist  bemerkenswert!! : 
M^mder  ende  doden  8895;  cf.  da  bliben  vil  toten  Herb. 
7546. 

2)  Singular  des  Verbs  vor  pluralem  Subject  steht 
3498,  8668,  5121,  9422,  (cf.  Gramm.  IV,  196  ff);  in  allen 
diesen  Fällen  geht  das  Verbum  dem  Nomen  voran. 

3)  Doppelter  Accusativ,  der  Person  und  der  Sache, 
erscheint  10982:  doe  sköt  hen  Amor  sän  te  stont  met 
den  guldinen  gere  Eine  wände  vde  sere;  ferner:  Eneam 
he  slcech  Einen  slach  wcde  te  lovene  12417'*'). 

4)  Zweimal  steht  bei  heizen  der  Dativ  statt  des 
AoensstivB  (cf.  Zachers  Zs.  XII,  217):  als  he  sinen  jon- 
^eren  hiet  I,  58,  dat  si  Ihem  hiete  5611. 

5)  In  allen  Fällen,  wo  im  Hochdeutschen  eine  Prä- 
position den  Dativ  verlangt,  ist  bei  Veldeke  der  Accusativ 
statt  des  Dativs  möglich >  obgleich  keineswegs  noth wendig : 
bei  an:  En.  1755,  4661,  5377,  7601,  9089,  11673, 
11693,  12499,  12515,  12681,  —  bei  gegen:  1751, 
9093  —  hei  in:  S.  I,  374,  853,  En.  886,  1915,  2583, 
3261,    4571,  3919,  9531,   11580,  11880,   13336.  —  bei 

:  I,  634,  990,  1353,  II,  1075,  2386,  2411,  En.  475, 


♦)  Vgl.  hierzu  ausser  Mhd.  W.  II.  2,  367a,  32:  Er  aluoh 
im  wnU  iheme  swerte  üf  den  heim  herten  Einen  vermezzenlichen 
dak,  RoL  4091.    Er  stah  MarceUen^    Den  gräven   von  Vigen- 
nm,  Thurch  einen  sciU  thikken,  Then  spiez  unz  ane  then  mittel 
BoL  4822.  Er  hiez  in  binden,  Die  vttoze  unde  die  hende.  Kehr. 
811.  Er  hiez  sie  aJlewis  sehenden,  Bede  ädern  unde  lide  Kehr. 
7486.   üffe   sin  houbit  er  in  sluch  Durh  den  staelinen  hut  Ei- 
ne» 90  f reisliehen  slach  AI.  1728.    Da  wunt  in  aber  Linier  in 
Dmek  die  halsperge  sin  Eine  wunden  tief  unde  wit  Lanz.  2079. 
Dof  er  den  bluotigen  man  Durch  heim  und  durch  die  hü- 
ben duoe  Eine  tiefe  wunden  wit  genuoc  Lanz.  4538  (so  ist  mit 
P  nnd  6  zu    lesen,  die  nicht  auf  eine  gemeinsame  Zwischen- 
QQeUe  zurückgehen.    Ind  sloch  en  durch  de  rijnge  Eyne  wunde 
defff  ind  groes  K.  M.  527,  65.     He  sloech  den  Mt  mit  nyde 
Beieven  in  de  syde  Eyne  wunde  vreissdich  Ouch  sloch  hey  den 
hdt  heirlich  Mit  syner  rechten  hant  Tu^cl^en  den  hdm  ind  des 
teftOtf  rata  Eynen  nreyslichen  slach  K.  M.  528,  18. 
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Wimt,  dem  Dichter  von  Mai  und  Beaflor,  Eonrad  Flecke, 
Radolf  von  Ems,  Konrad  von  Würzbiirg  findet  sich  diese 
Yermiflchung  zweier  Constructionen  entweder  gar  nicht 
oder  nur  sehr  spärlich  {Swer  der  heider  gebot  Ze  rechte 
soide  begän,  Der  darf  den  sin  niht  rtwwen  län  Zweit. 
BüchL  198,  80  gewinne  ich  gerne  einen^  Den  ich  so  fru- 
waen  erkande  Iw.  1911). 

SoDst  aber  oft  genug: 

Ih   mag  giwimsan   heriscaf^   Oh  ih   iz   duan  wölti 

Otfr.  IV,  17,  15.    Sultn  siniu  wort  niht  zergSn,   So  mocht 

ir  einer  niht  genesen    Erinn.  49.      ühde  fluliestu  hinnen^ 

Er  suochet  thih  euo  then  Karlingen  Rol.  7643.     Ich  ne- 

WM  war  eö  der  vurste  sal,   Her  nehete  ettewanne   schal 

Roth.  1551.    Hetich  nu  sigein  got,  Des  dir  immir  ivurde 

%&U   Das  scU  dir  wesen  undertän   Roth.  2813.     Is  dag 

ich  dich  overleve^    Sone  mochte  mer  nimmir   leider  wesen 

Roth.  4498.     Woldet  ir   eine  wüe   geruwen,   An   einem 

dmmge  unl   ich   es  heginnen  Alex.  438.     Woldet   ir   die 

hmrc  lazen  stan,   So  wil  ich  u  die  herren  Beide  lebende 

wider  gfben.  Gr.  Rnd.  C  8 — 10.     Nu  chomii  tlande  her. 

Ob  ir  in  mohiet  emem  Eilh.  III,  95.   Woldet  ir  minen  rät 

hegan^    So  süU  ir  den  koning  beten   Eilh.  492.     Ich  laze 

ef  Mmgenomen  niet^    Mochte  ich  ez  vuThringen  Eilh.  514. 

Wire  es  not.  Ich  mag  daz  wol  bezügen  Mit  vieren  sinen 

hctden.  Ab  siez  bekennen  wöldin  Eilh.  2173.  Der  sprach: 

legteOiestu    den   stritt    Du   bist  der,    der    da    nedir    lit 

fSÜL  2195.  Sege  he  denne  nicht  die  vrawen  mm,  So  heizet 

wnr  min  houbet  äbe  stözen  Eilh.  3842.  Wen  worde  ich  nicht 

^  irip,    So  bin  ich  sichirlichin  tod  Eilh.  2574.    Mir  ist 

ISter  werlichen,   Daz  man  in  hinnen  trehe,    Denne  daz  he 

flflWr   hiebe.  Eilh.   3666.      So  müste   uns  got   vorwtzzin, 

Ab  wir  des  ummir  gestatin  Eilh.  6190.  Swer  in  7iu  begriffe. 

Mit  deme  wil  ich  al  min  gilt  tmere  teilen  Eilh.  4345.  Im 

etmaere  ez  von  dem  vater  gcslaht,  Daz  er  mich  solle  min- 

ne»,  Den  Itp  teil  ich  Verliesen^  e  ich  in  ze  vriunde  welle 

gewinnen  Gudr.  959,  3.     Wan  verlät  mich  immer  jämers 

Itraft,  8o  taet  ich  gerne  ritcrschaft  Parz.  96,  27.     Gesta- 

kitu^   dar  diu  minne  Dich  verleitet  als  si   manegen  hat, 

Bat  wurde  ein  groziu  missetät  Eracl.  2808.     Dm  siech- 

tmm  nmoz  ein   ende  hän,    Woldestün  mich  wizzen  län 

End.  3101.  Ich  enwoU  iuch  denne  triegen,  Sone  mag  Vn  niht 
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heschoenen  P.  410,  16.  cf.  noch  510,  2;  515,  8;  524, 
7;  536,  28;  502,  18;  577,  5.  Willeh.  137,  14;  189, 
12;  262,  14;  434,  22.  teil  si  mir  gemedic  sfn,  Mit  dm 
vogelin  toolde  ich  singen  Walth.  v.  Kliag.  4,  6.  Die  im 
slaet,  misdade  ic  ict  M.  AI.  I,  456.  Sol  denn  mein  bla- 
sen verloren  sein,  Vit  lieher  wolt  ich  kein  jeger  sein  ühl. 
Volksl.  I,  240. 

9)  Zwei  Adjectiva  werden  asyndetisch  nebeneinander 
gestellt :  hermin^  wH  alse  ein  stcanc  773,  breite  brun  alse  ein 
&ere775,  wH,  lüier  samein  ts  S796,  luier  brün  als  ein  glas 
8800.  Vgl.  brün^  lütcr  als  ein  zin  Lanz.  8884.  lüier 
grüene  als  ein  gras  W.  Wlleh.  351,  16. 

10)  Zwei  logisch  und  syntaktisch  anf  der  gleichen 
Stufe  stehende  Sätze  einer  und  derselben  Periode  werden 
asyndetisch  aneinander  gereiht: 

a.  parallele  Glieder  im  übergeordneten  Satze:  so 
we  so'n  kuste  dar  nä.  Bat  he  van  minnen  qtiäle^  dat  he 
ontf enget  wäre  Met  der  minnen  füre  814.  Sxcanne  nwr 
der  Troiän  Benäme  min  lant  end  min  tctf^  So  enäohU 
mir  min  Uf,  So  wäre  ich  des  wale  wert  4450.  Femer 
466,  1668,  2414,  7721. 

b.  parallele  untergeordnete  Sätze :  Doe  Magede  Jtlnias 
Dat  he  ie  dare  quam,  Dat  he  sin  ende  niet  ennam  Te 
Troien  met  ercn  En.  201,  Alrc  slachte  goede,  Des  iemanne 
was  ie  moede.  Des  iergen  wesen  solde  386;  S.  I,  559,  601, 
697,  905,  942,  1028,  1667,  1856,  2391,  II,  354,  Ed. 
441,  661,  720,  (1039),  1478,  1659,  1666,  1953,  3432. 
4316,  4390,  4823,  6603,  6858,  7385,  8584,  9825,  10434, 
11161, 111G8, 11964, 12452, 12677,  13007,  13025, 13041. 

Diese  bis  jetzt  wenig  beachtete  Eigenthümlichkeit 
gehört  nicht  einer  bestimmten  Stilgattung  an;  sie  findet 
sich  bei  Dichtern  der  verschiedensten  Art,  bei  dem  einen 
mehr,  dem  andern  weniger.  Für  den  Heliand  cf.  meine 
„Modi  im  Ilel.^  S.  25.  Aus  Otfrid  habe  ich  mir  folgende 
}3eispiele  notirt:  In  thiti  ni  giwanko^  thae  thir  es  got  gi- 
tJuinkOy  Tliaz  er  hiar  in  Ube  avur  thir  noch  libe  III,  19, 
36.  Nti  wizzun  wir,  waz  iz  ist,  Thaz  thu  in  unwizgin 
bistf  Thaz  wdtit  thin  ulmr  al  selber  thcr  ditifal  III,  18, 
27.  Nu  begin  uns  redinon,  wemo  thih  wolles  ebondnf  We- 
nan  thih  zelles  äna  wan  III,  18,  35.  Min  faJter  ist,  ther 
Oüuf  ßiduai,  Ther  gifardorot  thaz  guat  UI,  18,  41.   Wat 
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^s   thu  fon  ihemo  man,    Ther   thir  gilivbta  so  fram, 
Tker  thir  so  muatfagota  TU,  20,  71.  Pilatus  was  tho  in 
flisif  thaz  er  nan  firliazi,  Thaz  er  in  ni  hörti  IV,  24,  1. 
Ä?,  truhiin,  io  ther  segan  siHy  Thas  pant  io  zi  wäre  Min 
wergin  ni  gifäre,    Thaz    ih  mit    thcmo    thuriih   krist  st 
umbikirg  bifestit  V,  3,  3.  —  Hat  er  im  senfie  erchorny  So 
ist  shi  ere  schier  verlorn^  So  wirt  er  verstözen.  Erinn.  531. 
Sehr  häufig  begegnet  diese  Erscheinung  in  der  Rede 
Yom  Glauben,  offenbar  mit  bewusster  rhetorischer  Absicht 
Terwandt:   Wände  daz  is  di  msheit,  Di  da  schiere  zegeü, 
Di  da  san  vertirhit  427.  Der  gelouhe  tins  nit  betrugit,  Ob 
daz   herze  nit  ne  litAgit,   Ob  daz  herze  zo  gehillit    Deme 
gotistcortey   daz  da  schillit  61.   1136.     Siver  so  daz  durh 
gat  tut.    Dem  ifsiz  zo  der  sele  vil  gut.  Dem  tverdent  sine 
sunde  vergeben   Gl.  1742.     Nu  gib  mir  armen  die  frist, 
Daz  ich  leben  muze,    Daz  ich   dine  hulde  Muze  verdiene 
OL   1829.     Vergleiche    ausserdem    noch    617,  635,  1149, 
1246,   1274,  1286,  1344,  1417,  1870,  2449,  3051,  3717, 
3770.     Einzeln    in    der  Kudrun:    si  bot  t>il   gröze   miete, 
daz  manz  iht  vertrüege,  Daz  man  Kudrünen  mit  allem  ir 
imgesinde  slüege  1471,  3.     Im  I wein:   Tuostu  im  stn  reht 
gatf  Tuost  du  dan  die  widerkere.  So  bistu  wol  ein  vrum 
wian  Iw.  556,    Ob  im  von  guotem  wtbe,   Je   dehcin  gtwt 
geschach.  Ob  er  ie  hundert  sper  zebrach.    Dem  iM  er  nu 
«l  ungdich  8350,  iedoch  enwelt  irs  niht  enbern,  Sage  ich 
»  u$iser  arbeit.    So  beswaert  ez  iuch  4444,  an  ir  behalten 
wUdej  Der  er  da  komen  solde,  Diu  da  durch  in  gevangen 
tec5089,  Der  danne  weste  Den  riter  der  den  riscn  sluoc, 
Ikr  iu  den  selben  suochte,  Sone  waerez  nicndcr  baz  gewant 
7868  (weiter  keine  Beispiele).   Bei  Gottfried :     Wan  swcr 
des  iht  vor   ougen  hat,   Daz  entsorget   sorgehaften    muot, 
Doz  ist  ze  herzesorgen  guot  78,    owe  daz  aUcz,  daz  der 
Wrf,  Nach  herzeliebe  niene  strebet,  Daz  ich  so  lützel  vinde 
der  193,   daz  fiur,    da  von  sin  herze  enbran,  Daz  sinem 
Uht  sä  ze  stunt  Schinbaerliche  tete  kirnt  930,   tind  iedoch 
«we  80  81  genas,  In  swelher  wtse  so  si  was  Von  im  ent- 
laden und  beladen,    Sone   sarh    si  doch  niht  anders  an 
1340,  etc.     Sehr  häufig  bei  Wolfram:  z.  B.  340,  1;  372, 
9;  419,  3;  421,  17;  456,  16;  487,  14;  509,  2;  510,  9; 
H6,  6;    528,  6;    528,   14;  532,  24;  553,   17;   563,  27; 
M5,  8;  578,  13;  628,  5;  661,  1. 


CVm  Die  Sprache. 

11)  Eine  eigeDthfimliche  Art  von  SatsrerbindiiDg 
entsteht,  wenn  ein  Hauptsatz  ano  xoivov  zwischen  swei 
Nebensätzen  steht:  dat  du  dese  arWit  Dorchmfnen  fcUlem 
häs  gedäri,  Dat  sal  dir  vele  rrdle  ergän,  Dat  du  here 
bist  körnen  3595,  doe  sts  worden  getcare,  doe  dachte  et  8$ 
oveie  gedän,  doe  si  dat  gesägen  391,  808,  1199,  2288, 
4250,  5650,  8547,  8623,  8712,  9604,  13035,  13472. 

Diese  Constmctio  ano  noivov  —  auch  ein  Neben- 
tatz zwischen  zwei  Hauptsätzen  kommt  anderweitig  tqf  — 
ist  der  sorgfaltig  geglätteten  Rede  Hartmanns,  Gottfrieds, 
Flecke's  etc.  fremd.  Beispiele  aus  dem  Heliand  habe  ich 
verzeichnet  Modi  §  8.  Aus  Otfrid:  tcio  iz  io  mohti  werdan^ 
thaz  wolta  er  gertio  irfindan^  Wio  er  thär  untar  stnin 
mohti  thaz  irliden  II,  4,  17,  dua  noh  hiuiu  unsih  wis^ 
öba  thu  unser  kitning  sis.  So  st  ig  nidar  hera  IV,  30,  27 ; 
cf.  ausserdem  Erdm.  Syntax  I,  S.  151.  —  Daz  da  {daß 
Ms.)  teilen  was  gescrifßen  Von  siner  geduJt,  Daz  heter  oIUm 
irvoltj  Daz  di  jyropheten  Von  ime  gesaget  hcfen  Glonb. 
1306.  Vit  dicke  ih  so  gcfoftete,  Daz  ih  U  got  glöbete^ 
Daz  ich  des  war  niet  ne  liez,  Daz  ih  bi  got€  da  ge- 
hiez  Gloub.  1792.  Unde  ab  du  iz  ttin  wil,  So  nuM 
du  dich  aller  best  bewarn,  Wiltu  in  recken  wts  over  mere 
varn  Roth.  587.  Da  was  daz  imlfiz  gacis  Allen  den  die  des 
gerochtin,  Daz  sie  den  helit  gesöchtiny  Den  bescheinte  men 
groze  minnc  Roth.  1306.  Do  plägin  die  jungetingCy  Das 
sie  nach  avinfäre  retin  Gewäpenty  daz  was  ir  sete  Eilb« 
5046.  Daz  ich  iuch  niht  ensach^  Des  ist  nu  lange  jbH, 
daz  wir  entsamcnt  säzen  Kudr.  236,  2.  Und  truogen  üf 
den  santj  Swes  so  man  bedorfte^  veilc  man  da  rani  K. 
291,  1.,  sicer  an  mich  gedenket  und  an  Kudrün  die 
armen^  Den  weiz  ich  wol  getrinwen,  der  sich  über  tms 
lat  erbarmen  K.  943,  3;  stcajs  ir  diu  gdbot^  Daz  muose 
si  leisten,  swaz  si  diu  würken  hieze  K.  1010,  2.  Zahl- 
reiche Beispiele  gewährt  wieder  Wolfram:  Parz.  220,  17 
866,  4;  457,  23;  504,  29;  558,  5;  590,  25;  649,  17 
Willeh.  66,  19;  139,  28;  169,  25;  176,  24;  290,  21 
331,  4;  384,  29;  421,  11.  AI  lachteren  syt  diet  niet 
enverstaen^  Dat  willic  al  te  winde  slaen,  AI  hebben  sys 
niet  mine  roec.  Maerl.  Alex.  I,  27. 

12)  Eine  sehr  enge  Verknüpfung  von  übergeord* 
neteiD    und   untergeordnetem    Satze   kommt    dadurch    m 
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Stande,  dass  ein  Glied  beiden  gemeinsam  ist,  dass  ein 
Wort,  ein  Ausdruck,  der  grammatisch  in  die  Construction 
des  Nebensatzes  gehört,  in  den  Hauptsatz  gezogen  wird: 
d(d  vare  was  gesprokefi,  Bat  dachte  er,  dat  [ef]  moeste 
Wesen  S.  I,  1192,  dat  ich  ouch  wele,  dat  ir  doet  Dorch 
ÜMfer  sdves  scUicheit  I,  2828,  he  gesach  die  sSten  met  den 
üsaren^  Dat  si  V  einen  pole  giengen  En.  3161,  die  du  weist ^ 
dat  ^  frome  stn  2568,  dat  wele  he,  dat  £nSas  Hebhe  end 
behalde  5892,  dat  wart  over  al  geboden^  Den  lüden  dat  sVt 
moesUn  doen  8346,  dat  rode  ich,  dat  ir  et  noch  doet  8580, 
dai  min  moeder  da  sprac,  Dat  du  mir  mede  soldes  Sach- 
legen  10484,  dat  enroeke  icfh  aver  weder  ich  doe  11400, 
dU  wde  ich,  dat  sVt  merken  11671;  ähnlich  6382,  7572. 
Yergleiehe:  Dae  er  wände  daz  Cornelius  waere,  Daz  was 
8im6n  der  goukelaere  Kehr.  4022.  Vrouwe,  wass  wiUu^ 
daß  mfn  werde?  Kehr.  4511.  Vehten  mit  einem  also 
kaonin  man,  so  du  waenis  daz  du  stst  4611.  Zo  sinem 
hruüofte  Bat  er  daz  si  queme  AI.  3806.  Di  saget  man 
daz  si  vü  riche  si  Ndrh.  Tnndal  85.  Den  bat  er  daz  si 
woi  Zuge  Pil.  125.  Er  sprach:  ez  ist  niht  ergangen,  als 
ir  waenet  daz  ez  si  Erec  4599.  W^  waenet  ir  dojs  ir 
gü  Herb.  8271.  Wer  wiltu  waenen,  daz  du  sts  Eraol. 
4979.  Daz  er  tciste,  daz  im  baz  An  allen  stnen  dingen 
iam  Triat.  5694.  Daz  rate  ich,  daz  man  tuo  Kndr.  932, 
1.  Die  wü  ich,  daz  ir  mir  erloubent  Flore  7465.  Die 
furcht  ich  daz  sie  zerinne  Flore  1112  (so  ist  zu  lesen; 
•ODsl  ist  die  unerklärlich).  Wat  wglt  ir,  here,  dat  man 
en  doe  E.  M.  511,  32.  Wat  waenstu,  datti  soude  vromen 
Flaris  1246.  Die  hi  mi  seide,  dat  [si]  bi  Blancefloere  lach 
8460. 

13)  Zwei  zu  demselben  Substantiv  gehörige  Adjectiya 

ordoet  Veldeke  bisweilen  so,  dass  das  eine  vor  dem  Substantiv 

steht^    das  zweite  mit  und  nachgestellt  wird:    der  heilige 

man  end  goede  8. 1,  476,  757,  met  skonen  worden  end  soer 

im  I,  2847,  ein  heüich  biskof  end  gerecht  II,  111,  heilige 

bmacopen  ende  wfs  H,  543,  vaste  werc  ende  ho  11,  1783, 

em  gräwe  hSre  ende  [ein]  alt  II,  2749,   vaste  torne  ende 

U  Eii.840,  (^tepe  graven  end  wtde  6391,   {doe  wart  me- 

mA  Stare  wagen  Toe  gedriven  end  geladen  6848),   van 

priten  ringen  end  swären  7110,  vet  städe  frede  ende  goet 

18406. 


ex  Die  Sprache:  Syntax. 

Aaf  hochdeutschem  Gebiet  ist  diese  Anordnang  sefar 
selten:  Grimm  Gramm.  IV  verzeichnet  an  verschiedenen 
Stellen  nur  4  Beispiele:  guot  man  infi  reht  Tat.  212,  2, 
ein  trüebez  wölken  unde  die  A.  Heinr.  155,  lange  seke 
unde  toit  Aw.  3,  187,  die  bluotvarwen  helde  und  auch 
harnaschvar  Nib.  2088,  2,  und  ich  selber  weiss  bloss 
ein  halbes  Dutzend  weitere  hinzuzufügen:  silberine  gofe  und 
gtddin  Kehr.  8583,  nach  guoten  ritiern  unde  fronten  Lanz. 
2627,  zwei  stolziu  ros  unde  guot  Lanz.  2768,  mit  »er- 
stachen  Schilden  und  zerhurt  W.  Willeh.  240, 15,  ein  küfs^ 
man  und  gevuoc  W.  Gast  694,  vil  höhe  turne  und  sine^ 
weUe  3016,  ein  vrum  man  unde  guot  4423,  senfle  Idfen 
unde  guot  7199. 

Um  so  gewöhnlicher  ist  sie  dagegen  auf  niederfrftn- 
kischem  und  ndtsch.  Gebiet :  mefiech  scoan  palays  end  groai 
Parthon.  393,  end  met  scoan  lakenen  end  claren  Parthon. 
447,  staerhe  r^dders  ende  grate  Parthon.  1072,  jeghen 
goede  ridderen  end  caene  1472 ,  edcle  cnechte  ende 
vrocde  Parthon.  2510,  cen  starc  ridder  ende  fei  4105, 
rike  cJeder  end  diere  Parth.  7240 ;  den  hoachsten  tor 
entcn  besten  Parthon.  145,  den  hoaclisicn  hinderen  enten 
riken  Parthon.  303,  minen  hoghesten  mannen  end  den 
besten  Parthon.  1687,  die  milde  vrouwc  end  die  rike  Par- 
thon. 2131,  den  blöden  Darise  end  den  fraegen  M.  AI.  I,  441, 
fw  scoficn  worden  ende  in  lichten  Sp.  bist.  I,  1,  prol.  ▼.  72, 
in  enen  sconen  bcemt  ende  groefie  Lanze! .  II,  689,  dat  k% 
vrofiie  riddre  es  ende  coene  Lanz.  II,  820,  met  dieren  gesmide 
ender ike  Lanz.  II,  1 062,  groefe  slage  ende z wäre  Lanz.  II,  1138. 
een  wijt  meester  ende  vroet  Floris  301,  van  sö  scocnre 
ghichte  ende  so  gocder  Floris  1577,  menegJic  scone  steneende 
diure  2545,  end  maerte  nouwe  drachte  ende  sachte  2742, 
die  gtddene  coppe  Cfitie  silverine  1642  (=  2196),  mU 
vastefi  torren  ende  met  hoghen  2044,  in  graten  sere  ende 
in  langhen  3114,  met  minliken  woorden  ende  met  soe- 
ten  3772,  vur  einen  edelcn  man  ende  merhtigen  La- 
comblet  III,  p.  356,  schellende  {scheltend)  mit  quode  wotr- 
den  of  dreighliken  Stat.  308,  dese  edel  ritt  er  ind  fere 
K.  M.  2 19,  4>?,  regne  magef  ind  unbeleste  K.  M.  26 1,  8,  dai 
man  dese  regne  rrauwe  ind  hoesche  ind  gude  264,  44, 
de  edelen  ritter  end  fyn  269,  (56,  ein  guet  ritter  ind 
/j/n  363,  12,  der  kune  degen  unde  wis  Kilhart  5700,  di 
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mUde  forste  unde  wis  Demant.  196,  sfolee  ritfer  unde  wfs 
1909,  junghe  rifter  unde  tvis  3009,  3947,  di  srliöne  maget 
unde  wis  3698,  sin  starke  sivert  unde  got  4651,  werde 
vcrste  unde  wis  5061. 

Metrik. 
Reim. 

Oenanigkeit  desselben. 

Quantitatsverscbiedenheit  der  Vocale  im  stampfen 
Reime  ist  im  Ganzen  selten.  Es  begegnen  folgende  Bei- 
spiele: 'Skap  :  släp  I,  82,  Monulphus  :  hüs  II,  534,  quäl  : 
hospitäl  II,  970,  mäch  :  sack  II,  1068,  man  :  gedän  II, 
1294,  Canrat  :  stat  II,  2008,  wobl  aucb  düs  :  Lupus 
II,  109.  Daza  der  häufige  Reim  was  :  Serväs.  —  bin :  sin 
MsF  64,  20.  —  got :  döt  En.  2083,  gän  :  freissam  2145, 
wiäeh  :  sach  2179,  hüs  : -us,  die  Endung  des  Nominativ 
Sgl  der  lateinischen  Eigennamen:  3401,  4146,  4567,  4595, 
4783,  4863,  5031,  12791  etc.,  einwich  :  sich  9715,  sis  : 
gewis  9955,  Troiän  :  man  12559,  13069,  sich  :  herlieh 
12803. 

Dazu  kommen  noch  die  zahlreichen  B indangen  von 
Mfi  aaf  doen,  sowie  auf  die  fremde  Endung  -ön,  s.  S.  LIV. 
Dass  der  Dichter  aber  doch  die  Reime  auf  -an  und 
-an  als  deutlich  verschieden  gefühlt,  beweisen  die  Palle, 
wo  die  Reimpaare  auf  -an  und  aajf  -an  nebeneinander- 
«Uhan:  841,  4281,  5561. 

Dass  im  zweisilbigen  Reime,  der  hochdeutschem  stum- 
pisD  Reime  entspricht,  ungleiche  Vocale  der  vorletzten 
%ben  gebanden  erscheinen,  ergab  sich  schon  aus  den 
Erdriernngon  der  Vocalqaantität,  s.  S.  XXXIX. 

Ungenauer  Reim  in  Folge  eines  am  Ende  des 
Bsimworts  überschiessenden  Gonsonanten.  Die 
Bdme,  in  welchen  -e ;  -en  aufeinander  gebunden  werden, 
ttod  von  Veldeke  als  ungenaue  empfunden,  s.  S.  LXXIX; 
trotzdem  fehlt  es  nicht  an  diesen  Bindungen:  Beispiele 
>nd  so  ziemlich  auf  jeder  Seite  des  Textes  zu  finden. 
Ui  habe  darnach  gestrebt,  so  viel  als  möglich  hier  die 
Beine   aoszugleichen,    indem   ich    von   Doppelformeu    d\Q 
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En.  9065.  —  gtre  :  ongehüre  n,  2506.  Ueber  genäde  : 
bode  I,  716  8.  oben  S.  XXXIX.  Zweifelhaft  ist,  ob  von  den 
Baimen  zwischen  -^e  :  -aere  im  Serv.  einer  hierher  gehört, 
dft  ne  sich  alle  bessern  lassen  (s.  o.  S.  LIV).  Ebenso 
▼erhält  es  sich  mit  folgenden  Reimen:  meiiMSt :  tönet  I, 
54,  tonde :  meinde  l,  168,  :  tceinde  I,  1681,  II,  2654, 
leimde :  sande  I,  2993,  denn  es  lässt  sich  durch  Einfüh- 
roDg  des  Yerbums  bescheinen  oder  meinen  (Bartsch,  über 
Karlmein.  S.  352;  di  minne  di  uns  got  hat  bizeinet  W. 
▼•  Ndrh.  62,  23)  Überall  reiner  Reim  herstellen. 

Consonantische  Ungenanigkeiten  im  klin- 
genden Reim:  dingen:  gewinnen  En.  953,  2309,  12141, 
wmme  :  anegenge  9794  (cf.  minnit :  swingU  Worn.  v.  Ndrh. 
69,  11;  minnen  :  dingen  09,  25).  — jongeren  :  aposteten  I, 
40.  —  haven  :  dragen  5101,  Mageden :  haveden  8129,  ge- 
vd :  gekget  9435  (cf.  endroevede :  genoeghede  Parthon.  1223, 
heca:leghet  7646  Parthon,  bliveicrige  Lanz.  II,  38747, 
hrigen :  wiven  Deif  van  Brügge  587  (Hpt.  Y),  begraven  : 
dragm  Vier  schiben  59,  16;  live  :  arzedtge  60,  2,  mäge: 
gäw  K.  M.  288,  61,  louvede  Amstein.  Marienl.  50  = 
Umgede^  erotwede  ebenda  96  =  erougede),  —  boege :  soeken 
11897  (vielleicht  auch  floeken :  loegen  MsF  65,  7),  dfou- 
pede :  gelouvede  I,  232,  gelouvede :  koupede  En.  323.  (vgl. 
Ikve  :  gesUepen  Tr.  Floyr.  196). 

Consonantische  nnd  vocalische  Ungenanig- 
keit:  Ure.verre  I,  1507,  11,  1493,  verre  :  ^en  I,  2586, 
(«.  Lambel  zum  Steinb.  v.  43).  —  teffcen :  wecken  I,  1935, 
gereekmiteiken  I,  2747.  —  dutscheivriessche  I,  682  ist 
wahraehemlich  interpolirt. 

Einzelne  Reimarten. 

Gleitender  Reim:  jongeren  :  aposteten  I,  40,  ge- 
tkddigm :  besdiüldigen  I,  938,  doupede  :  gelouvede  I,  232, 
gdomfede :  koupede  En.  323.  Und  wohl  noch  öfters :  nur 
iii  Bohwer  zn  entscheiden,  inwieweit  der  Dichter  z.  B. 
MoMSsf»  :  wakeden,  oder  macden  :  wacden,  stervede  :  ger- 
9ede  oder  sterfde  :  gerfde  gesagt  hat ;  denn  die  oben  S. 
LXIY  gefundene  Regel  über  die  Syncope  des  e  kann  nicht 
ohne  weiteres  auf  den  Versschluss  übertragen  werden,  der 
■ü  der  sprachlichen  Pausa  gleich werthig  ist  (cf.  Germ. 
XXm,  871). 

E 


CXIV  Reim,  Ausmessung  des  Verses. 

Zusammengesetzter  Reim:  düs  (du  es):  Lupus 
II,  109,  hdiidt  :  gevielt  (gevid  et)  ü,  1198,  hus  :  düs 
(du  es)  En.  2601,  erkander  :  tkander  6133. 

Rührender  Reim:  auf  -Uch:  1, 102,  II,  860,  1260, 
1312,  1675,  1701,  1945,  2147,  2329,  2453,  2743,  iweni 
ewen  I,  206,  here  :  heren  I,  702,  läder  :  verleider  I,  810, 
auf  'heU:  I,  1004,  1076,  U,  219,  419,  452,  1855,  2335, 
2449,  2813,  2859,  2899,  auf  -skap:  I,  1420,  1503,  II, 
1334,  1615,  Herberge  :  geberge  I,  1517,  gevancnisse  : 
dustemisse  I,  1821,  tvart  :  wart  I,  1955,  auf  Uke:  II| 
1645,  1729,  auf  -Heide:  II,  498,  1317,  Lambrecht : 
Hubrecht  II,  550,  HeiUchdoem  :  doem  II,  842,  1022,  Here- 
lös  :  verlos  II,  1543. 

Eneide:  auf  -heit,  -Itke,  -skap  sehr  oft;  unsdoem  : 
rtcHdoem  407,  2379,  alwäre  :  wäre  1145,  noegen  :  ge- 
noegen  2961,  gesant  :  sant  3869,  berge  :  Halsberge  6009, 
Herbergen  :  Halsberge  6471,  bergen  :  Juüsberge  6905,  ge- 
Heit  :  Heit  10051,  klagen  :  verklagen  11893,  moedine: 
dagedinc  12729,  samtfe  :  dimtte  12937,  anen  :  ane  13357, 
FredertcH  :  HeinricH  13489.  —  Einmal  ist  der  rührende 
Reim  von  den  Hss.  theilweise  zu  beseitigen  versucht: 
11393. 

Vierfacher  Reim  findet  sich  En.  8233—36:  OoeOi: 
gedroecH  :  genoecH  :  droecH  und  11337—40:  was  :  gdas  : 
tlneas  :  was.  Beidemale  aber  ist  diese  Lizenz  dadurch 
entschuldigt,  dass  die  beiden  gleichen  Reimpaare  durch 
Schluss  und  Beginn  zweier  Abschnitte  getrennt  sind.  Wir 
können  uns  denken,  dass  je  zwischen  den  beiden  Ab- 
schnitten eine  Arbeitspause  lag  und  der  Dichter  bei 
Wiederaufnahme  seiner  Arbeit  das  vorher  Geschriebene 
nicht  durchlas. 

Gehäufter  Reim  begegnet  zweimal  in  der  Eneide, 
beidemale  mit  dem  Ausgang  -tnne:  10255 — 10268  und 
11149-11164. 

Ansmessnn;^  des  Verses. 

Dass  in  der  Eneide  viermal  gehobene  Verse  mit 
überschlagender  Silbe  erscheinen,  hat  Lachmann  zu  Iwein 
272  angemerkt.  Und  zwar  ist  die  2^hl  dieser  Verse  nicht 
unbeträchtlich;  auf  etwa  150  Verse  kommt  ein  solches 
Reimpaar.     Freilich  ist  öfters  schwer  zu  entscheiden,    ob 


Auftact,  Versiimeres.  CXV 

TierliebiiiigBvers    oder  Dreihebangsvers   mit  mehrsilbigem 
Aoftaet  Torliegt. 

Wie   es    scheint,    lässt   sich   die  Biodniig  von  Drei- 
hdmngiiYersen    mit    klingendem  Ausgang    auf  desgleichen 
Yierfaebnngsverse  nicht  leugnen,  z.  B.  vielleicht: 
9865  ?ier  angemae  es  soete. 

got  gevCy  dat  si  mich  lange  moete. 
9983  niemer  genieden. 

ir  moget  mirH  lichte  verbieden. 
Bodi   l&sst    sich  hier  schwerlich  Sicherheit  gewinnen,    da 
die  Senkungen  so  ziemlich  überall  fehlen  können ;  ein  Vers 

nU  mird  genieden  wäre  ganz  gut  denkbar. 

Anftaet. 

Zweisilbiger  Auftact  begegnet  häufig  genug;  in  den 
ersten  400  Versen  der  Eneide  stehen  etwa  20  Verse,  die 
denielben  aufweisen.  Für  die  Kritik  des  Textes  ist  die 
Bemerkung  wichtig,  dass  die  Hss.  sehr  oft  den  zweisilbigen 
Auftact  SU  beseitigen  suchen. 

Auch  dreisilbiger  Auftact  begegnet.  Kaum 
zu  rechnen  ist  En.  696:  dat  ich  ü  volle  niet  ge- 
9eggen  tany  denn  der  Auftact  kann  durch  die  Verschleifung 
iäck  ü  zn  einem  zweisilbigen  gemacht  werden  (ebenso 
12895).  Dagegen  da  es  di  \  rike  frouwe  Btdö  616,  dat 
iai  vor  |  borge  solde  sin  verloren  7103,  ich  wel  ü  \  seggen 
cfe  mrheU  8554,  si  haven  \  hüde  wale  lange  da  10862, 
wmdai  er  |  op  ein  ander  ros  sat  12182,  dat  wir  ons\ 
mM  geskeiden  so  froe  12299,  bi  des  ge\ttden  wart  der  go- 
to sm  13412. 

Das  Innere  des  Verses. 

Verschleifung  auf  der  Hebung  auch  bei  zwei  eng 
niatmmeDgehörigen  einzelnen  Wörtern:  man  en  8262. 

Hebungsfähigkeit.  Die  Negation  en-  vor  folgen- 
dem tonlosem  Praefix  trägt  mehrfach  die  Hebung:  2060, 
W04,  2971,  3438  etc. 

Die  dritte  Silbe  eines  nicht  zusammengesetzten 
Wortes,  vom  Hochton  ab  gerechnet,  trügt  (vor  folgender 
S«iknng)  die  Hebung,  während  die  zweite  in  der  Senkung 
lieht: 

a)  bei  kurzer  Stammsilbe:  himeli  S.  I,  2322,  Uved^ 


HebongafShigkeit,  Tonversetznng.  CXYII 

9295,  9469,  9665,  10895,  11321,  11709,  11765,  11799, 
11822. 

b)  der  Artikel  trägt  Heboog  nnd  Senkung:  55, 
411,  492,  810,  825,  979,  981,  1086,  1197,  1206,  1396, 
2684,  2712,  2803,  3531,  3928,  4427,  6415,  6880,  7048, 
7175,  7660,  7864,  9090,  9530,  9547,  9580,  11766. 

Diese  Hebnngsfähigkeit  logisch  ganz  unbetonter  Silben 
^bt  der  Yeldeke^scben  Metrik  ein  eigenthüm liebes  6e* 
prige.  Sie  ist  auch  für  die  Folgezeit  von  Bedeutung  ge- 
wesen, einmal  dadurch,  dass  Hartmann  in  seinem  Ereo 
unter  dem  Einfluss  derselben  steht,  sodann  dadurch,  dass 
darans  sehr  yiele  Aenderungen  der  Handschriften  hervor- 
g^^angen  sind. 

TonversetEiing. 

Im  Anfang  des  Verses:  frolike  643,  Ji^Üke  1332, 
mimän  1824;  dichte  339,   aJUs  1249,  andirs  1606;  des 

kmdame  886,  meisterÜke  1^1^  met  tambüren  1171,  do 
mdm&rde  1481  etc.  Die  angeführten  Beispiele  sind  die 
iB  T.  1 — 2000  enthalteneu;  die  Ueberladung  des  ersten 
Taotes  ist  also  keineswegs  so  häufig,  wie  es  nach  der 
AeoMerong  Schade's  (Weim.  Jahrbücher  I,  40)  scheinen 
ktente,  der  etwa  12  Fälle  auf  1000  Verse  zählt. 

Im  Innern  des  Verses  findet  Wechsel  zwischen 
Baiqptton  nnd  Tiefton  statt  in  den  Gompositis  mit  on- 
(et  995,  1004,  1019,  1159,  1255,  1343,  1470  etc.)*),  in 
hthtrgt  5231,  7247  etc.,  godinne  (414),  5801,  5813, 
vUPNfe  1938. 

Wechsel  zwischen  nnbetonter  Silbe  und  Hochton: 
A  horch  nandens  Alhäne  4069;  ausserdem  bei  den  Ad- 
nrinen  aof  -like:  herltken  665,  cf.  898,  1359,  etc. 

Die  fremden  Eigennamen  werden  mit  Bezug  auf  den 
Aeoeot  in  bekannter  Freiheit  verwendet.  (Vgl.  En.  860, 
1078,  1406,  1563).    Schade  ist  der  Ansicht  (vgl.  Gedichte 

Niederrhein   p.  287)    dass  dem   Namen  ±lnkkS    aus- 


*)  Eigentlich  gehört  das  nicht  in  eine  Metrik,  sondern 
ilt  sprachlicher  Natur;  noch  heute  haben  wir  nebeneinander 
iamoglich  und  unmöglich.  Das  ist  überhaupt  der  grosso 
IrrtfiUD  unserer  metrischen  Darstellungen,  dass  sie  Acccnt- 
fngsb  ab  Theile  der  Meihk  gehea. 


GXYIII  Tonverseizong. 

Bohliesslicli  die  Betonnng  jßneäs  zukomme.  Das  bedarf  sehr 
wesentlicher  EinschränkuDg.  Im  Innern  des  Verses  folgt 
in  der  weitaus  überwiegenden  Mehrzahl  der  Fälle  eine 
Senkung  auf  ^ßnSas  oder  Üneatn;  es  ist  also  hier  iSneäs 
als  die  regelmässige  Betonung  anzusehen.  Aber  nicht 
selten    erscheint    danach   auch  eine  Hebung:    1792,  1880| 

1909,  2548,  2567,  2595,  2621,  3178,  3471,  3592,  3693, 
3730,  3873,  6125,  6191,  6241,  7784,  7859,  8840,  9220, 
10913,  12109,  12120,  12135,  12449,  12472,  12517,  12809, 

13288.  Daraus  ergibt  sich  eine  Form  mit  betonter  zweiter 
und  unbetonter  letzter  Silbe;  die  fett  gedruckten  Zahlen 
bezeichnen  Verse,  in  denen  die  Betonung  £ncds  überluuipt 
nicht  möglich  ist,  sondern  nur  Enms^  tjneas  oder  allen- 
falls J^as.  Verlangt  wird  die  Betonnng  t^njas  in  3659: 
de  SÜVJU8  Anjas  licittn  sah 

Steht  Lineas  am  Versausgnng,  so  geht  nur  selten 
eine  Silbe  vorher,  die  noth wendig  als  Senkung  gefasst 
werden  muss,  in  einigen  Fällen  zwei  auf  der  Hebung  ver- 
schleifbare  Silben  (1442,  2895,  3000,  3149,  7852,  10630, 
10828,  12339,  12383,  13165,  13293,  13307,  13322), 
bisweilen  eine  Hebung:  169,  640,  1259,  3042,  3256, 
4127,  6135,  7866,  11263,  11851,  12324,  12400. 
Daraus  ergibt  sich  Eneas  als  die  regelmässige  Betonung 
des  Versausgangs.  Aber  doch  wird  mehrfach  Jßneds  (oder 
Enjas)  verlangt:  end  wisfe  ivaJc  dai  Jßneas  7818,  da 
wederreit  hem  Jßneas  7900  (=  12073),  manlike  sprae 
doe  £neas  11311,  dat  mngcrlhi  hadd  tjneas  12578,  mir 
es  vd  ioäle,  sprac  JHfieas  12905,  de  hiet  Siltjus  JßiUaß 
13346. 

Die  SenkuDgen. 

Veldeke  steht  mit  der  Einsilbigkeit  der  Senkungen 
völlig  auf  dem  Boden  der  deutschen  Metrik,  nicht  auf 
dem   der    niederländischen  *).     'ege(n),   -cgcr  wird  in  der 


*)  lieber  diese  cf.  Joncbloet,  over  middennederlandsehen 
epischen  vcrsbouw.  AmHterdam,  1849.  Die  Annahme  Jono- 
bloets,  dass  der  epische  Vers  eine  Cacsur  besitze  und  in  dieser 
eine  überschüssige  Senkung  erlaubt  sei,  scheint  mir  indess 
nicht  völlig  gesichert.  Ich  sehe  lieber  im  mndl.  Vers  eine 
Fortsetzung  des  Gebrauches,  wie  ihn  Amelung  für  Konig 
Rother  etc.  festgestellt  hat. 


Senkungen.  CXIX 

Senkimg  geduldet  wie  im  Mhd.:  S.  I,  38,  53,  69,  151, 
158,  165,  196,  201,  203,  231,  265,  356  etc.,  En.(315,) 
9342,  10023,  11234.  Sonst  glaube  ich  keine  zweisilbigen 
Senkungen  annehmen  zu  dürfen,  sondern  sprachliche 
Kännngen  constatiren  zu  müssen. 

Das  Fehlen  einer  Senkung  ist  sehr  häufig;  jede  Seite 
Inatet  Belege.  Auch  dass  zwei  Senkungen  unterdrückt 
tindy  b^egnet  oft  genug :  doe  et  also  quam  49,  van  den 
goäem  vemamen  55,  doe  quam  et  also  196,  dat  der  wint 
geiadk  218,  de  so  rück  was  e  222,  dut  was  Kariägo  287, 
datmock  was  dat  lüt  320,  stont  ein  monsier  da  411,  ht 
heren  pdlas  450,  onsachte  tormint  485,  Tyre  was  min 
Umi  533,  tkeas  was  ho  594,  toe  hen  nam  he  rät  647, 
der  samt  was  goet  rot  779,  so  nie  in  dat  lant  790,  toe 
der  sehen  stont  810,  toe  der  frouwen  quam  825,  ende  für 
dat  hert  979,  in  ein  einlant  981,  sprac  der  skalc  Sinon 
1038,  he  was  meister  des  1048,  bt  mir  beleifnieman  1071, 
m  der  horch  was  1086,  der  wercmeister  es  döt  1122,  met 
den  gröten  skaren  1206,  dai  nieman  genas  1214,  des  st 
fde  vergat  1357,  nie  sachte  gelach  1383,  ouwe  der  vart 
1896,  geswäslfke  st  sprac  1450,  de  mir  grot  goet  liet 
1488  etc. 

Hiatus  hat  dem  Dichter  keinen  sehr  grossen  An- 
1I088  bereitet.  Zwar  in  Fällen  wie  möge  ende  man,  lüde 
ende  lant  kann  man  zweifelhaft  sein,  ob  Hiatus  vorliegt, 
odec  Elision  des  e  mit  fehlender  Senkung  (so  Bartsch, 
Untenach.  üb.  d.  Nibelungenlied  S.  106).  Aber  in  Fällen,  wie 
den  folgenden  ist  Elision  doch  kaum  denkbar:  tioch  wers 
danne  e  1432,  al  te  vete  ane  not  1495,  fruntUke  ane  sien 
1589,  loten  sotde  end  hegevcn  1997,  die  frouwe  liadde  ane 
2712,  end  hen  so  harde  eres  4256. 

Ich  habe  schon  Germ.  XXIII,  371  angedeutet,  dass 
ich  Lachmanns  Regeln  über  den  Versschluss  als  Resultat 
iprachlicher,  nicht  metrischer  Thatsachen  betrachte  und 
^  Lbl.  II,  No.  12  weiter  ausgeführt.  Mau  wird  es  da- 
W  begreifen,  dass  ich  hier  über  den  Versschluss  keine 
vetteren  Erortcrungen  gebe. 

Enjambement. 

Elinige  Male    wird    der  Satzartikel    daz    durch    den 
VenschlosB  von  dem  Satze  getrennt,  welchou  er  tilatevibt'. 


Apposition.  CXXI 

m  gerne  yermieden  wird,  zwei  zusammengehörige  Reime 
demselben  Satze  zazutheilen,  sondern  oft  schliesst  mit  dem 
Torletzten  Reime  des  Abschnittes  der  Satz,  und  der  letzte 
Vers  bildet  einen  Satz  für  sich;  cf.  Serv.  I,  65,  89,  765, 
777,  859,  951,  983,  1728,  1890,  1928,  2052.  Dem 
gegenüber  stehen  in  den  2000  ersten  Versen  nahezu  40 
Ftlle,  wo  der  Abschnitt  nicht  auf  diese  Weise  behandelt 
itt.  In  der  Eneide  cf.  142,  244,  324,  432,  640,  738  etc. 
Hier  halten  sich  die  beiden  Arten  von  Schlüssen  ziemlich 
die  Wage:  in  den  ersten  3000  Versen  zähle  ich  etwa  50 
Abschnitte  mit  Brechung  des  letzten  Reimpaars,  etwa  55 
ebne  dieselbe'^). 


Stilistische  Eigenthflmlichkeiten. 

Einige   Eigenthümlichkeiten    bietet    die   Anwendung 
der  Apposition. 

Während  der  gewöhnliche  Typus  ist:  der  helet  Turnus 
oder:  Turnus  der  Jtelet,  so  erscheint  in  der  Eneide  mehr- 
mals der  Eigenname  fast  parenthetisch  dem  Appellativum 
otefagesetzt:  dat  was  den  hdren  toren,  TurnOf  end  vel 
omgemac  4940.  do  gehör  de  et  der  wtgant^  Turnus^  dai 
heH  sprac  7511.  den  edelen  jongelinge,  Turnö^  bedochte 
7555,  ebenso  7650,  8429,  10608,  12449.  Aehnlich:  doe 
wart  kern  des  te  moede,  Turnö,  dat  he  dawnen  reit  6464. 
—  Vorgl.  do  erhalh  sih  ther  thegen  Buölant  mit  eome 
BoL  5059.  bijs  aber  der  wegelose  man  Marke  ewtvelen 
hegm  Trist.  17537. 

Zu  man  tritt  eine  singularische  oder  pluralischo 
Apposition  erklärend  hinzu:  doe  segede  man  hen  te  hant, 
Jük  lüde,  dies  da  vonden  440,  dat  man  stnin  vader  sande^ 
<kr  hminc  van  Marroch  7331.  Aehnlich:  klcifte  man  an 
9tne  home,  Die  shwn  sede  erkanden  4601.  —  Vergl.  do 
l(Wte  men  Dieterichc,  Die  herren  dl  gelkhe  Roth.  1517. 
Die  Apposition  umfasst  in  der  Regel  ein  weiteres 
Begrilbgebiet,    als  das  Wort,    zu  welchem  die  Apposition 


} 


*)  Die  gleiche  Eigenthümlichkeit  des  Reimbrechens  findet 
ndi  ueh  bei  Eilhart,  s.  Lichtenstein  EinK  S.  CXIIl,  und  im 
Wiener  8erv.    Vergl  noch  Sommer  zu  Flore  742. 


CXXII  Zweigliedrige  Formeln. 

erklärend  hinzutritt ;  Eigenname  und  Apposition  Terhalten 
sich  wie  Species  und  Art.  Bei  Veldeke  begegnet  aber 
mehrmals  die  £i*8cheinung,  dass  die  Apposition  nur  ein 
TheilbegrifiP  ist,  nur  einen  Theil  dessen  bezeichnet,  wosn 
sie  hinzutritt,  oder  auch  der  logische  Umfang  der  beiden 
Grössen  gleich  weit  ist:  doe  legede  man  Servatium,  Sine 
heiligen  (/che ine  y  In  ein  rat  reine  II,  919.  doe  Jie'n  be- 
talle  geJaSy  Dat  an  den  hrief  geskreven  was  4363.  wert 
üch  alse  helede,  Ütcern  Itf  end  ntcer  selede  5937.  si  std 
mich  noch  heihn.  Mim  onsachte  wofide  10353.  dat  love- 
den  sie  alle,  Des  heren  jßniä^es  rede  11742.  Anderweitige 
Belege  für  diesen  Gebrauch  fehlen  mir. 

Verwandt  sind  folgende  Stellen:  al  da  got  dorch 
sifie  lüde  Ein  vele  sJcone  teikefi  dedCt  JDorch  Serväses  Sre 
I,  2033,  die  doe  wären  van  Trieeht,  Van  Senäses  lande 
geboren  II,  1349,  vor  den  konine,  da  er  was,  In  eine  stat, 
da  er  lach  II,  2182,  dorch  den  ludsherch  he  hen  siietj 
In  dat  hertCy  dorch  den  Vtf  12024,  end  et  dannen  sande 
Te  Dor'ingen  heim  te  lande  13459. 

Die  genannten  Eigenthümlichkeiten  gehen  aus  dem 
Bestreben  nach  tadelloser  Deutlichkeit  hervor;  ein  un* 
präciser  Ausdruck  wird  corri^irt,  präcisirt:  das  Gänse 
macht  den  Eindruck  des  Umständlichen  und  Ungewandten. 

Das  gleiche  Streben  nach  vollständigem  und  all- 
seitigem Ausdruck  des  Gedankens  führt  zu  der  bei  Vel- 
deke so  häufigen  Anwendung  der  zweigliedrigen  Formel: 
den  troster  end  den  volleist  I,  8,  godes  lere  end  sifie  wart 
I,  20,  onse  herte  end  onsen  moet  64,  de  vorchtsam  es  end 
freiselkh  102,  onsen  sin  end  onsen  moet  112,  merkten 
end  besagen  114,  sonder  nmcht  end  sonder  sm,  Ongdert 
end  ongerecht  185,  den  werden  end  den  gerden,  Ben  wtsen 
end  den  gelerden  188,  edel  ende  wale  geboren  209,  grdt 
lof  end  cre  gewan  277  etc.  wcde  berädeu  end  gespiset 
£n.  121,  hc  hiet  shi  goet  end  sinen  skut  128,  beide  donre 
ende  winty  Met  regetie  end  met  liagele  189,  btule  ende 
stichle  289,  torne  ende  muren  341,  oi^^  berch  end  <wer 
dal  348,  s.  besonders  8057  ff.  und  12615*). 

•)  Wenn  aber  v.  Mnth  behauptet,  dass  diese  zwei- 
gliedrigen Formeln  zusammen  mit  den  „massenhaft  gehäuften 
Präpositionalvcrhindunffen"  den  grössten  Raum  des  Gedichtes 
einnehmen  (p.  41),  so  ist  das  eine  windige  Uobertrcibung. 


Wiederholung.  CXXIII 

Eine  eigeuthürolicbe  Art  dieser  zweigliedrigen  Formel 
ist  die  zweigliedrige  Anrede:  reifte  selCj  heilige  bode  I, 
1777,  here  vader,  godes  drüt  2638,  heilege  huscof,  lieve 
here  2864,  lieve  susfer,  edele  w/f  En.  2403,  ouwi  Jconlnc  ver- 
Jcrnej  hertelöse  Latin  4158,  geselle^  rele  lieve  man  5567, 
skont  beledey  koene  degen  8054,  frie  herte,  helet  hcdt  8075, 
skonc  hekde,  reine  maget  9327,  skone  Läomc,  lieve  dochter 
mitte  9749,  lieve  frunt,  skone  neve  10858.  —  Vergl.  amier 
fnenacA,  broeder  läimi  Erinn.  483.  tumber  mensch^  armer 
laie  Priester].  597.  schoenes  bilde,  reiner  degen  Lanz. 
4341.  tritt  geselle,  siieziu  jugent  Trist.  3126.  unsaelec 
wtp,  boesiu  hül  Eracl.  3983. 

Für  stilistischen  Wechsel  hat  der  Dichter  wenig 
SioiL  Ausser  dem  allgemein  verbreiteten  Wechsel  zwischen 
Imperativ  und  stdn  mit  Infinitiv  ist  nur  noch  zu  er- 
wähnen, dass  bei  logisch  gleichwerthigen  präpositionalen 
Ansdrficken  mit  der  Präposition  gewechselt  wird,  was  bei 
der  Kritik  zu  beachten  ist,  denn  die  Hss.  haben  vielfach 
aufgeglichen:  omb  den  angest  ende  dorch  die  not  S.  1, 1086, 
warombe  end  dorch  welike  rede  1993,  ich  sterve  vor  hitten 
Ettd  quele  iedoch  van  kalde  2390,  die  an  den  tinnen 
wären  End  op  den  erkären  6435,  vor  leide  end  van  torne 
7758,  vor  jämer  end  van  minnen  7970,  van  rouwen  end 
vor  leide  11501,  van  sänge  end  met  seitspeie  12919,  van 
Ueven  end  dorch  minne  12957.  — Vergl.  von  würfen  und 
mä  siegen  gröz  Zwcn  tambtire  gäben  schal  Parz.  63,  4 
and  Strobl  z.  Berthold  I,  167,  85. 

Sonst  ist  V.  für  die  Wiederholung    eines    und    des- 

•dben  Wortes  innerlifflb'Ties^&tlef kleinsten  Raumes    völlig 

Bnempfindiich :   gewäpent  met  skaren  breit,  Met  skaren 

^gerechten  II,  96,   solich  rouc   enwart  nie  me  —  Noch 

vmkus  noch   ander  kriit    Engaf  so  yoeden   rouc  nie  üt 

Als  üt  sinen  grave  quam.  End  älse  dal  volc  vernam  Besen 

rouc   also  goet   II,  801,    herlich  was  der   antfanc  End 

härUeh  was  her  gesanc  II,  1270.    Ferner  II,  28  fif.,  168  flf., 

439,    606,    615,    711,    717,  767,  706,  847,  1151,   1330, 

1514,  1655,  1661,  1682,  1740,  1883,  2210,  2217,  2227, 

2245,   2295,    2296,  2388  etc.   —   doe   wart    der   koninc 

Priamus  Erslagen  toe  döde;  Alleine  storve  er  node,  He 

wart  erslagen  skiere  En.  21,    daf  et  komen  was  also, 

Bt  quam  doch  onrechte.  Doe  quämen  onse  knechte  0^4^ 


CXXVI  Periodenbau. 

^f  slapeti  ende  eten,  Beide  dat  eten  ende  dat  drmken 
Floris  542.  d<it  deen  den  andren  dicke  c^iste,  Beide  custe 
ende  helsede  vele  951.  {hoe  langhe  mach  mich  dat  eten 
dinken,  DU  langhe  eten,  dit  dicke  drihken  Floris  2234, 
etwas  abweichend.) 

Es  bildet  somit  das  Vorkommen  dieser  Fignr  in 
Servatius  und  Eneide  ein  wichtiges  Moment  bei  der  Frage 
nach'  der  Einheit  der  Verfasser*). 

Der  Satzbau  ist  ziemlich  einfach  und  fast  dnrohana 
correct:  aus  Servatius  und  der  Eneide  ist  je  ein  Anako- 
luth  zu  verzeichnen:  I,  1258  ff.  und  7601  ff.  Von  ^DeKr- 
gang  aus  der  indirecten  Rede  in  die  directe,  der  in  der 
volksthümlichen  Epik  und  bei  Wolfram  so  häufig  ist  (cf. 
Modi  im  Hei.  S.  11),  begegnet  ein  einziges  Beispiel:  doe 
sprac  ein  hoveskäre.  Welch  körte  wil  hie  wäre  Beter  dan 
an  den  velde.  ,tWir  hän  der  getelde  Gehüdet  nu  vel  menegen 
dach  12868. 

Die  Perioden  sind  in  der  Eneide  meist  kurz  und 
Reicht  zu  in^ersehen.  Der  Servatius  hat  mehrfach  recEE 
weit  ausgesponnene  Satzganze,  deren  Erfassung  nicht  fnämer 
durchaus  leicht  ist:  vgl.  z.  B.  I,  624—41,  697 — 710, 
1748—64. 

Mit  der  Verknüpfung  der  Sätze  macht  sichs  der 
Dichter  im  Ganzen  recht  bequem:  die  Anreihung  durch 
doe  ist  sehr  beliebt.  Musterbeispiele  dafür  bieten  En.  1827 
— 1840,  2830 — 40.  Auch  Doppelsetzung  von  doc^oe  be- 
gegnet häufig  genug:  nachdem  dies  geschehen  war,  geschah 
das.  Dabei  wird  durch  den  Vordersatz  mit  doe  entweder 
etwas  vorher  schon  Gesagtes  recapitulirt,  oder  auch  der 
Vordersatz  führt  etwas  Neues  ein,  was  dem  Hauptsatie 
eigentlich  logisch  gleich  steht,  z.  B.:  doe  si  te  skepe 
quämen,  Her  ankcr  si  nämen  En.  149 ;  gemeint  ist:  da  kamen 
sie  zu  den  Schiffen  und  nahmen ;  vgl.  noch  1250,  1886, 
1345,  1742,  4156  etc.  Im  letzteren  Falle  wird  der  Aus- 
druck   bei  Veldeke    bisweilen    sonderbar  und  unl>eholfen: 


*)  Die  Wiederholung  desselben  Begriffs,  wie  sie  sich  bei 
Berthold  v.  Regensburg  findet  (s.  Strobl  zu  I,  85,  16  und  36, 
15),  ist  von  anderer  Art.  Aus  Veldckc  lässt  sich  dazu  eine 
Stelle  vergleichen:  ein  skutte  en  in  den  arm  sköiy  In  den  tesetcm 
arm  sin  11872.  —  Vergl.  do  quam  der  hclet  gegangen,  der  hM 
sü^xr  und  gemeii  Gr.  Kud.  D^  8. 


Einleitung  mit  doe,  CXXVII 

8i  ofUvienc  hen  minnelike,  Boe  si  hen  ktissen  hegan,  St 
skoep  hem  sin  gemac  £n.  732.  Auch  kann  der  Vordersatz 
mit  doe  geradezu  das  Wesentliche  der  Handlang  enthalten, 
während  der  Hauptsatz  nur  ein  untergeordnetes  Moment 
beibringt:  doe  he  toe  der  bor  eh  quam,  Boe  docht  sVn  vde 
hissam  En.  705,  doe  der  märe  helet  hält  Met  sin  volc  dar 
m  reU,  Die  sträte  vant  he  vele  breit  710. 

Befremdlicher    ist    es,    dass     die    Einleitung    eines 

Hauptsatzes    mit  dfoe  auch    dann  angewendet  wird,    wenn 

der  Hauptsatz   gar    keinen  Fortschritt    der  Handlung  be- 

zdchnet,  sondern  den  Zustand,  der  beim  Eintritt  der  vor- 

hergebenden  Thatsache  vorgefunden  wird,  sei  es  nun,  dass 

diese  Thatsache  in  einem  Hauptsatze  vorher  erwähnt  war, 

oder  in  einem  Nebensatze  mit  doe:  doe  hen  got  dare  sande, 

Boe  was  van  menegen  land^  Ber  lüde  vele  versament  da 

I,  504,    doe  Serväs  dar  in  quam,   Bo  warn  dare  komen 

widen  Biskove  end  kanoniken  I,  511,  doe  et  also  quam, 

Dai  Menelaus  den  sege  nam,    Boe  hade  der  here  Uneas 

Van  den  goden  vernomen  En.  49,  doe  der  here  t/neas  Üt 

der  horch   komen   was,    Boe  hade   der  helet  milde   Brt 

äusont  skilde  143,  end  dreif  st  verre  op  dat  mere.  Boe 

was  die   godin   Juno  £neäse  vele   gehat    153.      Ferner 

254,    692,    2346,   2506,  2529,  3137,  4036,  4145,  4614, 

6534,  13011. 

In  den  verzeichneten  Fällen  handelt  es  sich  stets  um 
einen  Zustand,    der    vorübergehend    ist,    der  kurz  vorher 
Boeh    nicht   gewesen    ist.      Die    meisten    dieser    Beispiele 
klingen  ans  ungewohnt,  aber  doch  ist  diese  Form  für  uns 
noch   nachzuahmen;    ist    dagegen    der    im  Hauptsatz  ge- 
mimte   Umstand     ein     bleibender,     bezeichnet     er    eine 
dtaemde  Eigenschaft,    so    stehen   wir  solcher  Ausdrncks- 
veise    ganz    fremd   gegenüber.     Wir  können  wohl  sagen: 
ib  der  Redner  geendet,    waren    seine  Gegner  sehr  erregt 
(geworden),  aber  nicht:    als  A.  geendet,    war  ß.  ein  sehr 
jster  Redner.    Dieser  letztere  Typus  aber  begegnet  mehr« 
■»b  bei    Veldeke:    do  Äscäniiis  der  jongelinc    Toe   der 
fnmwen  quam^  Boe  was  he  vele  lussam  En.  824,  er  hiet  st 
Umwen  raste.   Boe  Jtade  der  koninc  märe  Einen  son,  de 
Wrt  PtiUas  6080,  Ein  reder  hen  dorchskof,  Boe  hade  der 
Mre  T^tmits  Einen  swäger,  de  hiet  Bömulus  7048,  doe 
konmc  märe  Sine  man  als  opetibäre  Gerätfr&gci  liadde 


Fehlen  der  Satzverbindung.  CXXIX 

worhte  Tungern.  Ein  hünic  was  von  Ungern,  Eteel  was 
er  geturnt;  Er  wuoste  der  Kristen  lant  W.  Serv.  1725. 
Selbst  noch  im  13.  Jahrb.:  und  vröuien  sich  der  eren, 
ein  himmgarte  IH  under  der  hure,  da  wurden  in  Sedel 
gemachet  uf  den  sin.  Mai  87,  21.  f  Bar  enmocht  geyn 
ysen  vur  sfaen.  Sant  Jörgs  is  eyn  heylich  man;  synes 
armes  was  in  dem  knöpfe  bewart.  K.  M.  415,  1. 

Im  Gegensatz    zu  dieser    häufigen  Verwendung   von 
doe  steht   eine  Anzahl  von  Stellen,    in  welchen  man   vom 
gewöhnlichen  mhd.  Gebrauche  aus  eine    verbindende  Par- 
tikel erwarten  würde,    diese  aber    vom  Dichter  nicht  an- 
gewendet ist.     Das  Ungewöhnliche  dieser  Art  und  Weise 
leigt    sich   am  besten   darin,    dass   fast    an    allen  Stellen 
die  Ueberlieferung    schwankt,    die    einen  Hss.  do    haben, 
die  andern  nicht:    in  der  Tfver,    die   da  vore  get,    Was 
le  met   shepen  komen  dare :    der  horch  worden  sf  geware 
6026,  doe  hen  Yolzän  weder  brachte,  doe  erkande  enMe- 
i&pHS  End  der  here  Turnus.  Here  lüde  dichten.  Bat  man 
6men  gälgen  richte  6820,  si  (die  Troianer)  hadden  rouwe 
frite  Owib  here  hüsgenöte.   Ber  here  Turnus  gebot  6835. 
Ferner  3284,  3370,  3744,  3768,  3928,  5516,  5844,  6244, 
10922. 

Vergl.  In  den  bomgarten  siu  gieng.  Jene  zuwene 
fuoMen  gesprungin  Eilh.  V,  40.  „iVu  kere  vater,  an 
ßmen  gwaHt  Ld  dtne  kint  niht  underwegen^^  Ze  Tungern 
fwor  der  gotes  degen  W.  Serv.  1495. 

Die  Abwesenheit  des  doe  ist  in  diesen  Fällen  nicht 
itorend,  denn  die  Gedanken  sind  durch  ein  inneres  sach- 
liches Band  verknüpft.  Bisweilen  aber  stellt  Veldeke  die 
Dinge  nebeneinander  ohne  jede  äussere  und  innere  Ver- 
knüpfung: he  wonde  verre  dannen,  Bä  die  Krkke  bran- 
ien.  Horde  näcde  Jiem  der  skade  En.  110,  Alexander 
Mris  Meneläö  sin  wif  nam.  Troie  die  was  vele  gröt  920, 
te  ^eas  der  wtgant  Sin  kleinöde  liade  gesant,  Boe  was 
dtd  lovebäre.  Skiere  vernam  die  märe  (nicht  betreffs  der 
Kiemode!)  die  aide  kofiinginne  13007. 

Besonders  tritt  diese  Zusammenhangslo'sigkeit  dann 
•in,  wenn  V.  eine  Gedankenreihe  nicht  zu  Ende  führt, 
londem  eine  zweite  beginnt,  dann  wieder  diese  zweite 
>Uricht,  nm  zur  ersten  zurückzuspringen  und  dann  viol- 
Uebt  wieder  in  der  zweiten  fortzufahren :   Eneas  hat  d\Q 


CXXX  Parenthesen. 

Oewissheit,  dass  er  nach  Italien  kommen  wird,  der  Hei- 
math des  Dardanus ;  da  sieht  er  die  Burg  brennen ;  Dar- 
danus  war  der  Stifter  von  Troia;  £noas  fürchtet  sich 
En.  54 — 70.  —  so  enwas  der  mandel  niicet  lanc.  8!  wlstt 
wale,  wat  st  dtvanc.  Wale  was  A  gebondcn,  .  .  ,  8t  fcäre 
vde  gerne  dane:  Her  was  lieve  toe  der  jaget . .  Twene  gut" 
difie  Sporen  Hadde  man  her  ane  gespannen  . .  Doe  vatU 
^  Jßndofn  vore . .  Gölt  efide  side  Was  vele  an  her  gcwant 
1726—55.  Ferner  3206—3210,  5186—5206,  5758—68, 
6236—6244,  7080—7094. 

Ein  sehr  beliebtes  Mittel,  zwei  Gedanken  sn  ein- 
ander in  Beziehung  zu  setzen,  ist  die  Form  der  Paren- 
these: I,  100,  191,  681,  758,  936,  1510,  1751,  1876, 
1910  —  11,  2082,  2191,  2342,  2852,  2998,  3204—7, 
3209  —  11.  En.  60,  165,  166,  570—71,  1038  —  43, 
1048,  1849,  2271,  2792,  3495,  3984,  4041,  4418—19, 
4502,  4611,  4730-31,  (4980),  5106,  5288,  5337,  5571, 
5607,  6166,  6574,  6739,  6779,  6789,  7146,  7652,  7656 
—57,  7936—37,  8504—5,  8516,  8822,  8918,  9167,  9337, 
9391,  9690—91,  9940,  10392,  10945,  11291,  11628  — 
30,  11736—37,  11824,  11874. 

Die  überwiegende  Zahl  dieser  Parenthesen ,  n&m- 
lieh  39  von  63,  gehört  der  zweiten  Hälfte  eines  Ven- 
paares an  oder  beginnt  wenigstens  in  dieser.  Man  sieht 
daraus,  dass  die  Parenthese  bei  V.  nicht  lediglich  ein  firei 
gewähltes  stilistisches  Mittel  ist,  sondern  oft  aach  dem 
Reime  zu  Liebe  angewendet  worden  ist,  also  schon  mehr 
zu  der  Classe  der  überflüssigen  Füllmittel  gehört. 

Man  kann  überhaupt  nicht  sagen,  dass  Veldeke  dal 
Muster  eines  knappen,  bündigen  Stiles  sei.  Er  hat  viel* 
mehr  eine  besondere  Vorliebe  dafür,  die  Sachen  zweimal, 
auch  dreimal  auf  verschiedene  Weise  auszusprechen:  «r 
solt  waken  ende  hcdet;  Des  warne  ich  uch  in  (üre  titj  Dai 
ir  mef  ernste  wakende  sH  I,  44.  als  ons  die  sonden  86 
overlief  werden  End  st  ons  donken  soete  End  sehen  drane 
onscn  moet  Etui  wir  dar  in  sin  gelegen  End  wir  der 
gcwofütke  plegen  End  si  ons  nemen  onscn  sin  End  wir 
rustcfi  darin  1,91,  ir  hat  wale  veinomen,  Frouwe^  so  idi 
wäm,  Ir  cnsit  des  niwet  äne^  Ir  hat  wale  gehöret  En. 
466,  doe  froude  sich  i!neaSy  Want  hem  sfn  herte  «r- 
luchtet   was,    Bat   liem   die   froude  macde    licht    10965. 


) 


Breite  des  Stils.  GXXXI 

Siehe  weiter  z.  B.  S.  I,  84=  89,  65—66  =  108—110, 
179—82  =  195—99,  263—64  =  278—79,  284  =  289— 
90,  531  =  532—33,  547  =  553—54,  562  ==  566,  655— 
56  =  57  —  58,  673  —  77  =  679—86,  687—89  =  690— 
92,  729  =  730-31,  751—54=  755—57,  En.  10—11 
=  15  =  26—27,  54-55  =  60,  200—4  =  205—7,234 
—  35  =  241  —  44,  237  =  249,  346—351  =  352—53, 
386—87  =  388—92,  448  =  452—454,  520=23,  670 
=  77,  790—91  =  796—97. 

Auf  diese  Weise  gewinnt  der  Dichter   ein  bequemes 

Mittel,   um  zwei  Abschnitte  zu  verknüpfen:  er  wiederholt 

dnikch  —  mit   mehr  oder   minder   unbedeutenden  Varia- 

üonen  —  den  Schluss    des  einen  Abschnitts    am  Beginne 

dee  andern:   so  lange  dede  he  dar  toe.  Bat  he  te  Bornen 

{icaiN,  AI  da  he  wart  geJiörsam,  —  Te  Bornen  quam  Ser- 

v&$  I,  1523;    der  koninc  in  die  horch    reit.  —  Doe    reit 

der  koninc  edele  Te  einen  anesedele  6256;  der  jonge  ho- 

imc  FaUas,  deme  et  vele   leit  was,  —  Der   Mre  Pallas 

gesach  Hern  einen  vele  leiden  dach  7453;  ich  enfriesc  in 

den  lande  Neheine  höttt  so  groty   Der  also  menich  genot. 

—  Da  vane  sprac  man  doe  widen.     Ich  envernam   van 

hotide  in  alre  wilen  märe,    Die  also   gröt  wäre  13215; 

wand  er  ans  erlöste   üt  der  freisliken  not,  .  .  —  Also 

Ui  er  ons  erlöst  13416. 

Eline  eigenthümliche  Form  dieser  Wiederholung  ent- 
lieht, wenn  nur  ein  Theil  eines  Gedankens  nochmals  aus- 
ndrüekt  wirf  und' "der  nicht  wiederholte  Theil  zwischen 
oen  ütereinätimmendeh  Sätzen  dem  Sinne  nach  anb  xoivov 
he^t,  eine  Form,  die  sich  etwa  als  ümschliessung  bezeich- 
nen Iftsst:  gat  doet  hen  gröt  ere,  Den  lievet  sin  lere  End 
üe  st  gerne  verstän  End  met  den  werken  nu  gän;  Den 
§evei  he  stn  rfke  End  froude  eweltke  1, 142,  so  blelf  he 
mderwUen  da  Te  Triecht  vor  den  berge;  doe  nam  er 
krberge  I,  1017,  end  geslichtet  wart  der  se.  Doe  dat 
inlas  gesach,  Dat  sich  dat  mere  slichfe  221,  doe  was 
itd  her  wülCy  Dat  si  den  heim  erworve :  des  gelüste  si 
«rf  harde  9096.  Siehe  noch  Serv.  I,  184—86,  um- 
iddotten  von  171—83  =  187—99,  I.  342-46  [47—48] 
*9-52,  511—13  [14-16J  17,  875  [76-80]  81,  956— 
W[59— 82]  83,  1007  [8-10]  11,  1652  [53  —  54]  55, 
1748—52  [53—63]  64—65,    1874  [75-80]  81,    257^ 


Umständlichkeit.  CXXXII I 

843—45,  942—46  =  947—49,  1188  =  1189,  1680  — 
1716  =  1717—18,  1748—64  =  1765—69,  2193  —  2200 
=  2201. 

Auch  wenn   nicht  gerade  directe  Wiederholung  des- 
selben Gedankens   stattfindet,    ist  Veldeke  oft   genug  um- 
ständlich und  schleppend.  Wenn  von  einem  Suhject  zwei 
Terachiedone  Dinge  ausgesagt  werden  oder  von  zwei  verschie- 
denen Sabjecten    dasselbe  ausgesagt    wird,    so    wiederholt 
Teldeke  gern  die  gemeinsame  Grosso ;  er  sagt   dann   nicht, 
mathematisch  ausgedrückt:  a=  b+c  oder  a-fb  =  c,  son- 
dern:   a  =  b  und  a  =  c,    oder  a  =  b  und  c  =  b    (wobei 
es  ihm    auch  auf  Wiederholung    sogar    derselben  Wörter 
nicht  ankommt,  s.  o.  S.  GXXII):  doe  klagede  £nea3j  Bai  er 
ie  dare  quam.     He  sprac,  he  tvölde  et  iemer  klagen^  Bat 
he  niet  entcart  erslagen  En.  205,  da  stont  ein  rtke  pälas, 
Mekel   was  her  wfsdoem.     In   froun  Jünöneti  ere  Stont 
ein  monster  da  404,  die  swert  da  starke  klmigen,   Bä  st 
te  samene  drangen.     Vele  menich  heim   da   klanc   7167, 
t^ßde  sin  teiken  was  Groene  cindal  alse  ein  gras  Efid  stn 
dtiU  tcofi  groene  7335,  man  segede  en,  dat    he  wäre   dot, 
ddere  si  toeder  quämcn,  End  segeden  em,  dat  lie  dot  was 
7882;    9358  =  9366.     Hierher   gehören    auch    sehr  viele 
der   oben    anter    äusserlich   formalem    Gesichtspunkt    be- 
tnchteten  Fülle  von  Wiederholung  desselben   Wortes. 

Nach  all  dem  Gesagten  kann  man  nicht  umhin,  Vel- 

>r  dAcs  Stil    als  einen   bjfljfe|n    und    umständlichen   zu    be- 

wchnen.    TVIan'darf  natürlich  jedoch  bei  der  tleurtheilung 

Yddekes   nicht  von  unserm   heutigen  Standpunkte   ausge- 

ken,    sondern  muss  im  Auge  behalten,    dass  auch    andern 

höfischen  Diclitern  jene  Epitheta  mehr   oder  weniger  zu- 

iuÜDmen.  Ganz  abgesehen  von  Gottfried,  finden  sich  selbst 

in  iwein  ähnliche   breite  Wiederholungen  eines    und  des- 

MlbcnTJedankens:  des' schirmet  im  ein  linde,  Baz  nieman 

fdioener  gesarh :  Biu  ist  sin  schote  unt  stn  dach  572,  iwer 

herte  iwingct  st  derzuo,  Bazn  dunket  keiner  schalkeit  vil: 

Su  muoz  Si  sprechen^  swaz  ez  teil  844,  sone  stuont  doch 

Inders  niht   sin  muot   Niuwan  ze    heltbenne  da,     Waer 

tr  gewesen  atiderswä,    So  wolder  doch  wider  dar.     Sin 

hr«e  nlender  anderswar  Stuont  niuwati  da  er  Si  weste\ 

Dinstai  was  ime  diu  beste  1716.     Siehe  noch    1499— 

UlO,  2770—2912,  3961  ff. 
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lodessen  auch  von  diesem  Standpunkte  ami  bleibt 
die  Breite  des  Veldeke^schen  Stiles  immer  noch  aufTalleiid 
genug.  Besonders  ist  der  Umstand  von  Bedeutung,  daas 
sonst  bei  den  mhd.  Dichtern  die  Breite  sich  nur  in  den 
Reden,  Betrachtungen,  Schilderungen  geltend  macht,  bei 
Veldeke  aber  auch  in  der  eigentlichen  Erzählung. 

Neben  dem  breiten  und  umständlichen  Ausdraoke 
des  Dargestellten  findet  sich  nun  auch  gar  Manches,  wm 
mit  der  eigentlichen  Darstellung  sehr  wenig  zu  thnn  hat. 
In  diese  Kategorie  gehören  die  häufigen  Quellenberufnngen: 
S.  I,  211,  225,  228,  255,  461,  849.  ll,  500,  1476,  ii  150^ 
2578.  En.41,  165,  177,  293,  374  ff.,  686,  1256,  2700, 
2706,  3232,  3740,  4581,  5015,  5036,  5100,  5116,  5199, 
5764,  6929,  7914,  8103,  8361,  9293,  9435,  9532, 10392, 
11604,  13306. 

Theilweise  haben  wir  es  hier  mit  Fiickversen  zu  tbun, 
aber  gewiss  nicht  ausschliesslich:  das  zeigt  sich  einmal 
darin,  dass  die  Berufungen  keineswegs  überwiegend  in  die 
zweiten  Hälften  der  Reimpaare  fallen,  und  zweitens  darin, 
dass  der  Servaz,  der  sonst  an  Fiickkram  und  an  Verlegen- 
heitsversen ebenso  reich  oder  reicher  ist  als  die  Eneide, 
nur  10  solcher  Berufungen  hat,  die  Eneide  28.  Natürlich, 
die  Wunder  der  Legende  bedurften  viel  weniger  irgend 
einer  äusseren  Beglaubigung,  als  die  merkwürdigen  Er- 
eignisse eines  weltlichen  Romans. 

Auch  die  Vordeut^ngen  sind  hierher  zurechnen: 
En.  751,  802,  820,  2686,  4611,  4712,  5532,  6638,  6689, 
7298,  7616,  7620.  Wie  man  sieht,  sind  es  fast  lauter 
zweite  Hälften  eines  Verspaares:  es  war  also  mehr  der 
äussere  Zwang  als  eine  ästhetische  Erwägung,  welche 
diese  Sätze  einschalten  Hess. 

Ais  sehr  bequemes  Füllmittel  diente  auch  die  Ein- 
schaltung eines  gänzlich  entbehrlichen  Verbum  dioondi  in 
den  Reden,  die  3 — 4  mal  stattfinden  kann,  die  ailerdingt 
nebenbei  noch  den  Zweck  hatte,  lange,  einförmige  Reden 
etwas  zu  gliedern:  I,  1348—49,  1729—30,  2667,  2673, 
2685,  2694,  2695,  2727,  2767,  2777,  2845.  gg.  79, 
82, 1033,  1525,  1530,  2567,  2595,  2615,  2621, 3176, 3673, 
3691,  3703,  4017,4171,  4471,  5332,  5351,  5378,6135, 
6144,  6189,  6601,  7701,  8603,  10117  etc.  10573,  10773, 
11056, 11097, 11117,  11165, 11221, 11246,  11263,  11311, 
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11395,  11525, 11543, 11679,  11705,  11789,  12223,  12231. 
12239, 12249, 12261,  12279, 12289, 12554,  12729,  13037, 
13063,  13085. 

Dass  in  der  Eneide  dieses  Stilmittel  viel  häufiger 
angewandt  wird,  als  in  dem  Servaz,  ist  sehr  natürlich, 
denn  in  der  £n.  werden  mehr  und  längere  Reden  gehal- 
ten ab  im  Servaz. 

Ferner  steht  dem  Dichter  ein  ganzes  Heer  von  mehr 
oder  weniger  nichtssagenden  Formeln  zu  Gebote;  im  Ser- 
fatius  mit  seinen  6200  und  einigen  Versen  begegnen  deren 
etwa  80,  in  der  Eneide  mit  13500  Versen  etwa  110. 

Der  Dichter  (oder  die  Person,  die  er  sprechen  lässt) 
verweist  auf  das  Vorhergegangene  oder  appellirt  an  die 
sonst  beim  Leser  vorausgesetzte  Kenntniss  der  Dinge: 

Als  ir  hie  vare  hat  vernomen  I,  628,  hat  ir  nu  tväle 
fBemamen,  Wie  der  here  te  Triecht  es  komen  II,  1,  ir  hat 
wale  vernomen  dat,  Wie  der  katiinc  Menelaus  hesat  En. 
1,  als  ir  wale  hat  vernomen  1858,  3276,  5315,  6199;  — 
üii  ich  segede  hie  bevoren  I,  684,  En.  9994,  als  man  ü 
ugede  bevoren  8411,  als  ir  hie  vore  hat  gehört  II,  422, 
da  wir  hän  geseget  ave  8386.  —  Die  Thatsachen  sollen 
dem  Hörer  nicht  vorenthalten  bleiben:  dat  si  ü  allen  on- 
verholen  I,  2762,  En.  8462.  —  Es  wird  die  Glaubwfir- 
d^keit  des  Erzählten  hervorgehoben,  in  der  mannigfal- 
tigsten Weise.  Der  Dichter  erklärt,  dass  er  die  Sache 
•0  geböi-t  habe:  dat  wir  hebben  wale  (wale  hau?)  ver- 
mmieti  II,  540,  also  ich't  wale  hän  vernomen  En.  296, 
M  hördc  ich  spreken  8418,  alse  ich  seggen  härde  8809, 
ies  harde  ich  hen  tien  9410;  —  oder  allgemeiner, 
dass  er  die  Wahrheit  wisse,  dass  er  im  Stande  sei,  das 
Mitgetheilte  auszusprechen:  dat  ich  dar  seggen  openbäre, 
Wand  ich  weit  wcde  die  wärheit,  Des  ich  getüge  hän  ge- 
rtU  I,  3156,  dat  wir  weten  vor  war  8397,  als  icht  u 
wale  geseggen  kan  Ende  wale  bettigen  mach  I,  3132,  end 
ic*7  ü  wale  geseggen  kan  En.  297;  also  wirt  ü  seggen 
maeten  5006,  ich  seker  bin  II,  1177.  —  Oder  er  beruft 
sich  auf  die  allgemeine  Bekanntheit  der  Thatsachen:  des 
man  die  wärheit  wale  weit  II,  803  =  En.  5061,  dat  tveit 
meh  gnoech  lüt  vor  war  En.  432,  alse  man  noch  wale 
weit  6048,  dat  gnoege  weten  vor  war  11689,  her  levet 
fmeA  noch  hüde^   die't  weten  wärUke  18242,   dat  weit 
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Eo.  3458 ;  dat  ichH  geseggen  niet  enkan  4431 ,  dat 
mmoehten  niet  getellen  Alle  vleiskeltke  tongen  II,  2404, 
die  nianan  mach  getellen  £n.  3548 ;  des  endarf  nienian 
moedeHj  Dat  si'm  iemer  an  der  erden  Alle  hont  werden 
3551,  dat  et  nieman  gachten  enmach  7166. 

Gegenüber    diesen  Formeln    der  Hervorhebung    und 
Yernchernng,  wird  gelegentlich  auch  oonstatirt,    dass  das 
En&hlte   Nichts   auffallendes    biete:    des  enwondert   mich 
nid  6291/  rfes  endarf^nieman   wondern  11346.     Ebenso 
tritt  za  jenen  in  Gegensatz  die  Form  der  Praeteritio.  Ent- 
weder erklärt  der  Dichter,    dass  er  von  der  Sache  weiter 
nichts  wisse:  ich  ensegge  ü  niet  vor  war  (wie  lange  Ser- 
Yatius  in  Jerusalem  war),  ich  entceit  over  wie  lanc  I,  378, 
Utk  mweit  wie  lange,  dat  es  war  II,  555,  des  enweit  ich 
nlä  vor  war  I,  852,    ich  enweit  niet  der  täten  I,  1117, 
vik  enweit^   wie  dat  sint  quam  II,  1101;    ich  enweit,    tce 
ii  kern  näme  En.  142,    ich  enweit,  wä  si  si  nam  10813; 
—  die  ich  genoemen   niet  enkan    I,  2132,   II,  148G,  II, 
2627,  En.  3329,  5128,  11770;  ich  enmach  ü  die  vorsten 
niä  Rechte  genoemen  alle  ensamen  5022,  —  et  enes  mir 
«rf  wate  kant  11,  407.   —  Oder  es  sei  eine  weitere  Aus- 
f^raog  nicht  nöthig:    ich  endarf  ü  seggen,  wat  he  dede 
5838,    wir  weten  wale,    wat  des  gewielt  1856.      Oder  er 
Mgt:  Mchreres  hierüber  würde  zu  weit  führen:    dat  lanc 
te  stggen  wäre  II,  497,  537,  2418,  2888,  En.  354,  7384, 
Ut)66,   13390.     dat    in   der    ätden  viten    stet.    Des   sole 
teir  vele  achter  täten,    Want  des  es  boven  mäten  I,  857; 
ftir  emHcgen't  al  geseggen  niet  II,  501 ;  de  sich  des  flitcn 
wWe,  Dat  he  seggen  solde  .  .  .,  et  wäre  ein  lange  märe, 
WH  als  ich  ü  seggen  wele  13143. 

Endlich  die  Formeln  des  Uebergangs,  die  besagen: 
jetzt  kommt  etwas  Weiteres  oder  etwas  Anderes,  jetzt 
vefile  ich  von  dem  und  dem  sprechen  (theilweise  mit 
Wihrheitsversicherungen  verbonden):  nu  vernemet  vort 
^t  I,  200,  nu  soll  ir  vcrnemen  me  I,  235,  nu  vernemet 
wre  l)at  I,  1392,  nu  vernemet,  wieH  dar  nä  quam  II,  6, 
ftmemei  sdtsäne  dinc  En.  823,  vernemet  skone  hovescheit 
En.  5241 ;  nu  vernemet  van  der  hären  7983,  nu  solt  ir 
Wen,  wes  he  plach  1,2210,  nu  höret,  wie't  dar  toe  quam 
ü,  559  =  En.  754,  nu  höret  hie  die  wärJieit  II,  1877, 
«  hdretf   wie  der  jongelinc  En.  4562,   nu  höret  dat  <je- 
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dichte  9498,  nu  höret,  wie  äc7  ane  vienc  9528,  10823, 
nu  höret  ein  ander  rede  9991,  nu  moget  ir  hören  Mne 
rede  II,  2123,  alse  ir  wate  moget  hören  En.  3214;  a& 
moget  ir  hören  waiider  9390,  7iu  merket  recftte,  wie  dat 
quam  I,  469,  nu  merket  vele  evene  II,  2235,  weit  ir  nu 
rechte  verstän  Eine  rede  also  geddn,  so  merket  rechte  wine 
wort  9385,  merk  et  in  altenthalven  9941,  als  ir  hie  nd 
solt  verstän  II,  192,  nu  solt  ir  weten  end  verstän  II,  2591. 
—  weit  ir  weten,  wan  dat  st?  II,  945.  —  dat  wel  ich 
li  Seggen  vor  war  II,  2818,  ich  icele  ü  seggen  we  da 
was  Ed.  3344,  ich  wele  ü  seggen,  wie  et  ijuaim  6815; 
van  deine  sole  wir  seggen  nu  I,  239,  als  ich  u  ^seggen 
sal  En.  3225,  dat  ich  ü  seggen  mach  En.  2692,  als  ich  ü 
seggen  mach  Vor  war  ende  on gelogen  5270,  älse  ich  ü 
seggen  mach  5637,  9213,  wdt  ir  hören  vore  bat,  so  möge 
wir  ü  seggen  dat  6639,  6893,  den  ich  ü  wale  geseggen 
kan  5623;  nu  neinen  onse  rede  weder  End  seggen  die 
wärlieit  11,218,  ich  segge  ti,  (wiest  dare  quam)  En.  292, 
1877,  3584,  5803,  ich  segge  n  wärltke  dat  8981,  nm 
welc  ich  mich  dar  toe  geven^  Vort  te  seggen  sin  leven  I, 
248;  ran  hem  wele  ich  ü  kont  doen  II,  1055;  dat  madi 
man  seggeti  vor  war  13388,  dat  mach  man  wate  sprehen 
6771. 

All  diese  Formeln  sind  mehr  oder  minder  Lücken* 
büssor,  geeignet  den  Gedanken  weiterzuspinnen,  Ueber- 
gaiige  herzustellen,  und  bequeme  Reime  darbietend;  sie 
haben  aber  meistens  erträglichen  Sinn  und  Verstand. 

Es  fehlt  indess  bei  Veldcke  nicht  an  Fliftl^ypr^p. 
die  ganz  sinnlos  oder  wenigstens  durchaus  lappisch  oder 
trivial  sind:  Priamus  ward  getödtet,  alleine  st orve  er  node 
fin.  22;  Eneas  verlässt  mit  3000  Rittern  die  Burg;  doe 
gicfw  et  üt  den  speie:  es  passirt  aber  weiter  nichts,  alt 
dass  sie  zu  den  Schiffen  «rehen  und  in  die  See  stachen 
148;  —  die  Aermel  sind  nach  Dido's  „Hve  wale  ge^neden^: 
dat  hedes  ongerne  lermeden  1708;  —  ir  enwdt  ür  sei- 
rer  skönen,  d.  h.  wenn  ihr  nicht  unterlasst,  Hand  an  euch 
zu  legen,  sö  enmoget  ir  niet  genesen  2108;  —  Dido  ist 
verbrannt:  doe  was  st  worden  kleine.  Doch  si  da  hcvoren 
wäre  gröt  2408;  —  er  hiet  st  dannen  kerefi:  des  toart 
he  doe  te  räde  6449 ;  —  Turnus  sprengt  gegen  die  TroUner 
an;    Pallas  wird  seiner  gewahr,   sprengt  aus   der  Sdiaar 
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hermiu:  Tumtam  sack  er  komen  7350;  —  so  moget  ?r 
hören  wander  —  dat  mir  niet  vele  etiskadet  — ,  wm  die 
frouwe  wart  hestadet  9390;  —  Oeometras  verstand  seine 
Sache,  das  zeigte  sich  an  dem  Bau:  et  enmochte  anders 
mwet  An  9412;  —  da  was  eine  wUe  Der  storm  vele 
kerde^  Die  wiie  dat  he  werde  11834;  —  et  wert  noch 
over  handert  jär  Van  hem  geseget  end  geshreven^  dat  noch 
Met  ea  verholen  hieven  13252. 

Von    sonstigem    poetischem    Apparat*)    steht    dem 

IKchter  eine  Reihe  von  Vergleichen  zu  Gebote,  deren  Vor- 

rath  allerdings  nicht  seRrumTassend  ist.     Vor  allen  I)in- 

fdäk  Jie  bekannten  Farbenvergleiche:    wU  dlse  ein  swane 

773,  5187,  dlse  ein  härm  1775,   hrun  dlse  ein  here  775, 

red  dUe  ein  bloet  1704,  8358,  9092,  9540,   groene  alse 

ein  gras  1720,    2510,    7336,    s-wart  alse  ein  rave  5249, 

iicort  alse  ein  bech  5265,  lüter  als  ein  glns  5705,  8800,  lüter 

Sfim  ein  ts  8795.      Von    sonstigen  Vergleichen   begegnen: 

ahe  ein  gloyende  tser  I,  2373,  II,  892,  da  vielen  die  träne 

ofee  regen  I,  2794,    want    di  erde  wart   geskapen  Berhte 

(Äse  ein  hedde,  Als  oft  ein   polive   wäre  I,   2982,    kläre 

AU  ein    hli.tem   I,    3141,    den   bliaeme   gelike   II,    303, 

skein^t  als  tcäre  et  dorch  ein  glas  II,  307,  als  et  ein  spie- 

gd  wäre  II,  667,    der  klären  sonnen  gd/ch  II,  860,    als 

die  sonne  over  middach  II,  866,    als  der  stolte  Uwe  doet 

II,  1174,  de  her  Jterte  lichte  als  der  dach  II,  1367,  cdßO 

sftar  alse  ein  stein  II,  1517,    aiso  decke  alse  regen  II, 

2301,  verholenltke  alse  ein  dief  2027,  verworren  alse  eines 

perdes  mane  En.  2711,    sTn  houvet  weis  hem  gedän  Alse 

«m  libarde    3057,  gelkh   einen   füre    3059,    skarp   alse 

dorne  3062,  sm  ougen  gloeden  alse  ein  kole  3210,  gloedcn 

Als  dat  tser  in  den  füre  3219,   gewonden  alse  ein  skive 

3271,  hem  gleten  an  der  siden  Dat  här  alse  einpäwe  5259, 

dit  ander  igope)  alse  ein  Itbart  5261,   ich  wän  versmclte 

ds  der  snS,  So  an  hen  die  sonne  sktnet  heit  10491,  si  te- 

dcegen  die  skilde,  Als  st  tvären  van  glase  11946,  war  et 

op  einen  anebot  Tnsken  twein  starken  smeden  met  tvale  ge- 

rmtweden  leden,    Et  endorft  niet  lüder  skellen  1 2368  *♦). 

•)  Auf  die   Lieder    nehme   ich    hier   absichtlich    keine 
Riekticht. 

**)Jänike  zu  Bit.   12154.     Ferner  Hillunc    unde    Vast- 
Mr  tMewen  in  thiegoUmdl,  Sie  smitheten  ungetiuogt  KoV.  4^^^. 
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Dazu   einiges  Wenige  von  Bildern   qnd  Metaphern : 

lohen  cRe 


die  Ausfuhrung  vom  geistigen  Schlaf,  in  welchen  die 
Sünden  den  Menschen  versenken  S.  I,  83  ff.,  he  was  den 
van  Ermenhien  T einen  Spiegel  gegeven;  Den  tcas  he  em 
Uoone  Ende  ein  leidesferre,  Want  he  luchte  verre  I,  268, 
Spiegel  der  godes  holden  I,  804,  he  was  her  morgensterre 
I,  809,  endoe  Beser  beden  niet  mere;  Wat  kloppestu  an  die 
versloten  dore?  Da  es  ein  grendel  vore  gesJcoten  I,  1690, 
doe  die  edele  genune,  Die  sele  op  gefüret  icart  I,  2320, 
SercäSj  dat  skone  Hecht  I,  2429,  si  oniviengen  hen  mei 
troKwen.  Die  lovelike  gemme  II,  1279,  dat  dier  was  rechte 
gedreven  En.  1864,  des  düveles  galle  3221,  doe  gülden 
si  hen  rechte^  Dat  st  hen  skxddich  wären  6934,  du  wäre 
mhies  herten  li^ht  8144,  3finne  du  bist  noch  galle  10248, 
want  hem  sin  herte  erluchtet  was  10960,  ich  wänt  mm 
Jierle  war  so  rast,  11331,  end  omh  here  minne^  Die  mei 
so  skarpen  sinneti  Vor  si  weder  hen  vacht  11473,  em 
adelar  sines  goedesy  Ein  leice  shies  moedes,  Ein  egge- 
stein  der  eren ,  Ein  spiegel  der  heren  12619.  Bei 
dieser  Zusamracnst^^llung  von  Metaphern  muss  ich  übri- 
gens auf  das  Germ.  XXI,  436  von  mir  citirte  Wort  He- 
gels über  die  Schwierigkeit  bei  der  Beurtheilang  dersel- 
ben verweisen. 

Im  Gegensatz  zu  den  vielen  Formeln  und  Flickver- 
sen berührt  es  wohlthuend,  dnss  sich  der  Dichter,  abge- 
sehen von  dem  grossen  Minnegespräch,  von  Reflexion,  von 
Didaxe  fast .  gänzlich  frei  hält.  Von  hierher  gehörigen 
allgemeinen  Bemerkungen  ist  nur  zu  verzeichnen:  ivani 
et  komet  decke  also:  De  sich  verheiet  al  te  äo,  He  teilet 
decke  onsachte  nedcr  II,  215,  so  der  man  so  geskutct,  Dai 
he  Sin  wale  genutet,    So  gelietet  hem  die  vart  1866,    dat 


Er  wart  mit  stoertcn  ifit  ein  smit  Parz.  112,  28.  Do  tcdpftedtn 
sich  die  kämpfen  tmiidc  Parz.  210,  4.  Es  waeren  mittde  zwine 
smidr,  Op  si  halt  h'tcu  starker  lide,  von  aUo  manegefi  gmzem 
slaffr  Parz.  r)37,  27.  leweder  künec  uf  in  sluoc,  sd  die  smidr 
uf  don  ancboz  Will  eh.  77,  12,  Si  slungen  alse  tüsend  smide  iif 
einen  anebSz  Herb.  9040.  Die  siege  giengen  viel  bereit  In  allen 
di^i  gebacren,  Sam  si  smide  waeren  Eracl.  4786.  Di  swert  §6 
lute  clungen,  Als  mit  hemercn  ttUent  smede  Mit  creftin  rcgeten 
al  or  lede  Demant.  11060. 
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es  der  rechten  minnen  ort:  Et  es  genoegen  wate  kant,  Swen 
$i  rechte  mdket  wont,  Sal  er  iemer  genesen,  Bat  tnoet  met 
herre  hdpen  toesen  1890,  et  es  ein  onhovesc  sede.  Bat 
Mon  der  lochte  niet  engerf  5112. 

Ueberhaupt  tritt  die  Persönlicbkeit  des  Dichters  im 
Ganaen^nr  'wen^'^TBery or ;    gelegen tl icli    ei nige  ürth eile 
üDerdaSi    was  geschehen    ist   oder    geschehen   sollte:    I, 
3072,  n,  1107,  1120,  1478,   1574,  1864,  2178,  En.  320, 
750,    2430,  2520,  6426,  6451,  7243,  7617,  7901,    oder 
Reflexionen    darüber,    was   geschehen   wäre,    wenn    seine 
Helden  anders  gehandelt,   6712,  7745,  9110;  einige  Hin- 
weiFe  darauf,    dass  die  von  ihm  genannten  0 ertlichkeiten 
noch   zu    seiner   Zeit  existiren :    I,    1001,    3062,   11,  839, 
1143,  1567,2077;  die  Beziehung  auf  die  Romfahi-t  Fried- 
richs*) und    auf  die  Schwertleite  seiner    Söhne ;    endlich 
^  drei  Epiloge,  zwei  im  Servatius,  einer  in  der  Eneidc. 
Hier  handelt  es  sich    nur  darum,    den  Umfang    der 
nicht  zur  Sache   gehörigen  Dinge  zu   kennzeichnen.     Mit 
Bezug    auf   ihren  Inhalt   werden   die    angeführten  Stellen 
noch  weiter  unten  ihre  Besprechung  finden. 

Was  die  künstlerische  Thätigkeit  des  Dichters  bei 
der  Gestaltung  des  eigentlichen  Stoffes  betrifft,  so  ist  zu- 
nächst formal  auf  die  Gliederung  in  einzelne  kleinere  Ab- 
lehnitte  hinzuweisen.  Dieselben  sind  von  sehr  verschie- 
denem  Umfange;  sie  werden  von  den  Handschriften  durch 
grosse  Initiale  im  Anfangsvers  hervorgehoben'*'''').  Dass 
diese  Abschnitte  vom  Dichter  selbst  herrühren,  ergibt 
lieh  wie  bei  Eilhart  (Lichtenstein  S.  GXIV)  unzweifel- 
haft aus  dem  oben  S.  GXXI  erwähnten  Umstand,  dass  vor 
dem  grossen  Anfangsbuchstaben  ein  einzelner  Vers  steht, 
der  das  Vorhergegangene  abschliesst,  sowie  aus  dem  Ge- 
brauch der  Recapitulation,  die  gerade  an  dieser  Stelle 
besonders  häufig  ist  (s.  oben  S.  CXXXII). 


•)  Woher  V.  die  Nachricht  von  der  Auffindung  des 
Grabes  des  Pallas  genommen,  ist  nicht  zu  entscheiden.  Ettm. 
£inl.  S.  XVI  weist  die  Geschichte  aus  einem  Historiker  des 
15.  Jthrh.  nach. 

**)  Wo  ich  solchen  Abschnitt  bezeichnet  habe,  beruht 
ei  tnf  der  Uebereinstimraung  von  GBH  in  der  grossen  Ini- 
tiale. Für  die  übrigen  Hss.  habe  ich  mir  in  dieser  Hinsicht 
keine  Notizen  gemacht. 
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In  materieller  Hinsicht  lässt  sich  Veldeke's  Th&- 
tigkeit  am  besten  ermessen,  wenn  man  die  VerändemngeQ 
überblickt,  die  er  an  seiner  Vorlage  vorgenommen  hAi. 
Und  zwar  betrachte  ich,  den  Servatius  hier  ans  dem 
Spiole  lassend,   nur  das  Verhältniss  von 

Eneide  nnd  Roman  d'  Eneas. 

Veldekes  Vorlage  war  bekanntlich  der  in  der  Regel 
dem  Benoit  de  St.  More*)  beigelegte  Roman  d'  Eneaa,  der 
noch  immer  der  Herausgabe  harrt.  Ueber  das  Verh&lt^ 
niss  des  deutschen  und  des  franzosischen  Dichters  hat 
Alexander  Pey  gehandelt  in  seinem  ^Essai  snr  li  romane 
d'  Eneas",  Paris  1856,  und  in  Lemcke's  Jahrb.  1860,  1  ff. 

Für  vier  Fünftheile  des  französischen  Gedichts  be- 
sitze ich  Abschrift  bezw.  Gollation  der  drei  Pariser  Hand- 
schriften, für  den  Rest  Abschrift  nach  ms.  fonds  fr.  1450. 
Ich  habe  mir  eine  provisorische  Verszählung  hergestellt, 
nach  der  ich  unten  citire,  kann  jedoch  für  deren  Rich- 
tigkeit keine  unbedingte  Garantie  übernehmen,  da  ich 
keine  umfassenden  Untersuchungen  über  das  Werk  Benoits 
augestellt  habe. 

Veldeke  zeigt  das  löbliche  Streben,  sein  Werk  nach 
Möglichkeit  von  dem  zu  entlasten,  was  nicht  direct  mit 
der  Handlung  zusammenhängt.  So  muss  denn  anch  vor 
Allem  das  Didaktische  fallen,  das  übrigens  anch  im  Ori- 
ginal keinen  grossen  Raum  einnimmt,  theilweise  aber  dort 
recht  trivial  ist:  0.  768 — 83  (Betrachtung  über  die  /or- 
tunc),  1525—26  {tenir  estuet  le  mort  al  mart,  Le  vif  al 
vif,  ce  est  cmifort),  1768—70  {que  nidt  est  fols  qui  ferne 
croUjf  1840—41  {aar  qui  aime^  tostans  tncscroity  En  da* 
tance  est  e  en  poor\    mit  Tilgung  dieses  Satzes  verliert 


^)  Ich  will  nicht  unterlassen,  mit  aller  Reserve  freilich, 
darauf  hinzuweisen,  dass  gerade  zu  Veldekes  Zeit  wir  in  der 
Nähe  seiner  Ileimath  einem  Benedictus  begegnen.  In  einer 
Urkunde  von  1147—55  (Cartulairc  de  I'ablayc  de  St.  Trond,  I, 
Kr.  54)  erscheint  unter  den  Zeugen  ein  Benedictus  ma- 
gist or  Leodii,  der  dann  wieder  in  einer  Urkunde  von  1177 
(ebenda  Nr.  95)  als  Benedictus  dccanus  Sancti  lohan- 
nis  auftritt. 
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Yeldeke  das  Motiv  dafQr,  dass  Dido  von  dem  Vorhaben 
des  Eneas  En.  2002  Konntniss  erhält),  4561—64  fman  müsse 
bitten,  wo  man  nicht  anders  sein  Ziel  erreiche),  7427 
wHdnie  cose  convoite  on,  Dont  on  vCara  ja  se  mal  non),  10162 
(coers  de  ferne  mölt  tost  se  nrne),  10266  {car  en  tel  liu 
a  on  fiance^    U  on  faÜ  tost  quant  vicnt  al  prendre). 

Zahlreiche    kleinere  Episoden   und   überflüssige   Be- 
schreibungen  sind   mit  Recht  vom  Dichter  geopfert  wor- 
deo.     So  das  Parisurtheil,  0.  99—175,  das  En.  160—61 
nur  angedeutet  ist.     Zwischen  En.  261 — 62   steht  in  0. 
gar  Mancherlei,  0.  279 — 351 :  Eneas  auf  der  Jagd,  Mahl- 
xeity    vergebliche  Ausschau   nach   den    fehlenden    Schiffen, 
l&Dgere  Ansprache  des  Eneas.     Nach  En.  741  wird  in  0. 
840—45  der  Palast  der  Dido  geschildert.      Vor  En.  689 
steht  0.  797 — 98  eine  ganz  unmotivierte  Erwähnung  des 
Aicanins:    Askanius  i  ert  ses  fils  Qui  volles  ert  bmits  c 
gentüs.      Zwischen   En.   880   und    882  in  0.   960—1013 
Schilderung    einer    wunderbaren  image,    die    das   Zeichen 
mr  Mahlzeit  gibt  —  Herbeiströmen  des  Hofes  —  Waschen 
der  Hände  —  Anordnung  der  GesoUschafb  —  Singen  der 
Vögel,    nachdem  Dido    sich  niedergelassen  —   Aufzählung 
d«r  Getränke  —  Preis  der  Gefässe.     Zwischen  En.  994— 
95  in  0.   1097  — 1125   Betrachtung  des  griechischen  La- 
gers und    des  Rosses    durch  die  Troianer  —  Vermuthun- 
geo  über  das  Ross  —  weise  Bemerkung  des  Eneas,   dass 
Alles  anders  gekommen,  wenn  man  die  Wahrheit  erkannt 
bitte.     Nach    En.    1032    in    0.  1168—1208    Abhaltung 
eilies  „concile*^   durch  Menelaus  —  Befragung  der  Götter 
doieh  Galchas    —    dessen  Ausspruch  —  Angst  der  Grie- 
dwn;  davon  bei  Yeldeke  nur  eine  Andeutung,  1040 — 43. 
Zwischen  2263  und  2264  liegt  in  0.  2076-83   nochma- 
liger Versuch  der  Dido,  durch  Ahsendung  der  Anna  Eneas 
som  Bleiben  zu  bestimmen.  Vor  En.  3728  in  0.  3179—87 
Sehilderong  der  Pforten  der  Träume.  Nach  En.  5671  in  0. 
4573—80  Schilderung  der  Thätigkeit  der  Schmiede.  Nach 
En.  9307   in  0.  7721—34  Schilderung    des  Vogels  Gala- 
dfli,  Ton  dem  die  Federn  des  Kissens  herrühren. 

Dass  Veldeke    aber    die  Erzählung    von   Mars    und 
Venus  nicht  getilgt  hat,  begreift  sich. 

In    mehreren   Fällen    hat    die  Unterdrückung    eines 
Theilee    des   Originals    wohl    nicht    nur    den    allgemeiuecv 
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fenea  infernal  E  la  pcdus  que  parjurer  N'^osent  U  deu 
me  tresptisser),  das  Kraut,  das  aus  dem  Speichel  des  Ger- 
ben» erw&chBt,  0.  2764 — 70,  die  Beschäftigung  des  An- 
diuea  in  der  Unterwelt  mit  der  Anordnung  seiner  Nach- 
kommen, 0.  3001 — 12,  die  Auseinandersetzung  des  An- 
ehisee  über  Sterben  und  Wiedergeboren  werden  der  Men- 
schen 3072—3106. 

Fremdartig  erschien  dem  Dichter  wohl  auch  der 
Tadel,  den  der  Verfasser  des  Originals  1771 — 82  gegen 
Dido  aasspricht,  weil  sie  die  Treue  gegen  ihren  ersten 
Gemahl  gebrochen  (nach  1952),  sowie  die  Selbstvorwürfe 
der  Dido  aus  gleichem  Grunde,  0.  2174 — 84,  fremdartig 
die  Ausrüstung  der  Dido  mit  Bogen  und  Köcher,  0. 
1655—59,  nach  En.  1758,  unbillig  der  Tadel  des  Ori- 
ginals gegen  Eneas,  0.  1787—93,  vor  En.  1953:  tos 
es(  livres  a  male  voie  E  terre  e  fame  tient  por  sote,  un- 
gereimt das  Schwanken  des  Turnus,  unter  welchem  Ver- 
wände den  Krieg  beginnen,  0.  3683 — 87,  da  ja  der  Ver- 
tragsbrach des  Latinus  Grundes  genug  war,  und  die  Auf- 
ltdlang  von  Lagerwächtern  durch  Turnus,  0.5071,  nach 
En.  6504 ,  trotz  deren  nachher  das  Blutbad  von  Eu- 
rialas  und  Nisus  angerichtet  wurde,  anstössig  die  Aus- 
f&hrnng  der  Lavinia,  dass  sie  als  Knabe  dem  Eneas  lieber 
MD  würde  nach  En.  11411,  0.  9389—94. 

In  einzelnen  wenigen  Fällen  ist  schwer  zu  sagen, 
veshalb  der  Dichter  einen  Zug  dos  Originals  unterdrückt 
kat  So  wird  der  Tod  des  Anchises  nicht  berichtet,  0. 
1377—78,  nach  En.  1229.  0.  1527—57  macht  Anna 
der  Dido  lange  Vorstellungen,  dass  der  Arm  eines  Mannes 
ni  ihrem  Schutze  noth wendig  sei;  der  Dichter  übergeht 
dies.  War  ihm  ein  solcher  Grund  zu  materialistisch,  um 
ils  Motiv  der  Minnetragödie  zu  dienen?  Nach  3853 
fehlt  die  Nennung  von  Laurente  (0.  3302),  die  zum  Ver- 
•tindniss  von  3906  nothwendig  wäre. 

Aach  wo  es  sich  nicht  um  mehr  episodenhafte,  un- 
vaseniliche  Züge  des  Originals  handelt,  auch  bei  den 
Theilen,  die  der  Erzählung  selbst  angehören  und  sie  wei- 
terfähren, Iftsst  Veldeke  starke  Kürzungen  eintreten,  was 
bei  der  theilweise  sehr  beträchtlichen  Breite  des  Originals 
niner  Gewinn  für  die  deutsche  Dichtung  sein  musste. 
Ke  Klage  des  Eneas  En.  200-207  umfasst  0.  206— 2i^^. 
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straffer  za    gestalteD,   zählt   die  Eneide  über  dreitausend 
Yerve   mehr   als  das   afr.  Original.     Dafür  ist   einmal  der 
der  breite,    umständliche  Stil  des  Dichters  verantwortlich 
sn  mftchen,    wie  ich   ihn  oben  gekennzeichnet  habe.     So- 
dttm  hat   sich  Yeldeke  gegenüber  jenen  Kürzungen  auch 
mehrfach  erhebliche  Dehnungen   und  Aus  Weiterungen  ein- 
aelner  Scenen  gestattet.      Die  Verliebtheit  der  Dido,    En. 
847 — 79,  ist  in  0.  in  zwei  Versen,   952 — 54  angedeutet. 
0.  1391    ist  zu  einer  Schilderung  des  Bettes   des   Eneas 
Eo.    1270  —  91     erweitert.      Die    schlaflose    Nacht    der 
Kdo,    0.  1401—48,    ist  En.  1342—1432.      Den  Seelen- 
mstaod  der  Dido  nach  der  Liebesvereinigung   mit  Eneas 
■childert  0.  1709—16,    En.  1875—1897.     Aus  der  kur- 
an  Beschreibung  der  Sibille,  0.  3456—60,  ist  En.  2708 
—3741  geworden.    Der  Entrüstung  des  Turnus  über  den 
Wortbmch  des  Latinus  verleiht  0.  3636—68,  En.  4402 
— 4505  Ausdruck.     Die  .\nsprache   des  Eneas  vor  seiner 
Abfiihrt  nach  Spalante  ist  nur  angedeutet  0.  4779 — 84, 
to^eföhrt  En.   5913—5989.     0.9176—9335,  die  schlaf- 
lote Naeht  des  Eneas,  =  En.  11043—11338.  Die  Eampfes- 
Mhüderongen^    0.  9655 — 68    und  9711—26,  sind   ausge- 
ipoimeD  zu   En.  10804—34   und  11921—75.     Der   Mo- 
mAo^   der  Lavinia,    En.    12216  — 13301,    ist    entstanden 
laiJO.  9559 — 72.     Der  Entscheidungskampf  zwischen  Tur- 
ng  «Dd  Eneas  umfasst  in  0.  nur  9935 — 10005,    in  En. 
12321 — 532.  Am  stärksten  ist  die  Erweiterung  am  Schluss : 
die  Vorbereitungen  zur  Hochzeit,  das  Fest  selbst  und  der 
Amgang  des  Eneas   werden  in  0.  in  10288 — 10335  ab- 
gHDachi,  in  En.  in  12759—13310. 

Diese  Erweiterungen  und  die  vorhin  erörterten  Ver- 
kfiRODgen  scheinen  sich  in  ihren  Wirkungen  gegenseitig 
to&aheben.  Dem  ist  aber  doch  nicht  so.  Denn  die  Ver- 
kfinangen  betreffen  zu  ihrem  weitaus  überwiegenden 
Theile  Personen  und  Dinge,  die  für  das  Ganze  mehr 
iriiensächlich  sind,  während  die  Erweiterungen  fast  aus- 
leUiesslich  den  Personen  zu  Gate  kommen,  welche  im 
Mittelpunkte  der  Handlnng  stehen. 

Noch  eines  springt  bei  Betrachtung  der  Erweiterungen 
is  die  Augen:  in  dem  ersten  Theile,  welchen  der  Dichter 
vor  der  Entwendung  des  Manuscripts  verfasste,  kommen 
nf  die  10932  Verse  der  Eneide  im  Original  9102  \eT&e> 
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auf  den  Rest  des  Werkes  von  2596  Versen  fallen  1260 
Verse  des  altfr.  Gedichtes.  Der  Autor  hat  sich  also  bei 
Bearbeitung  des  zweiten  Theiles  weit  freier  gehen  lasaeOi 
als  bei  dem  ersten. 

Zu  den  Erweiterungen  der  im  Original  bereits  Tor- 
handenen  Partien  kommen  nun  noch  eine  Reihe  von  wüh- 
ständigen  Zusätzen,  an  Zahl  nicht  gerade  sehr  bedeutend, 
von  wenig  beträchtlichem  Umfang,  hauptsächlich  einxelna, 
der  Detailmalerei  und  Einzelmotivirung  angehörende  Zflge. 
Hierher  gehört  die  Notiz,  dass  Eneas  Schwiegersohn  daf 
Priamus  gewesen  En.  39 ;  dass  Eneas  auf  einen  Berg  ge- 
gangen ist,  um  nach  seinen  Boten  auszuschauen  594  (Ter- 
anlasst  durch  0.  784:  eneas  de  bieti  lohic  les  vit);  da» 
auch  die  Schiffe  sich  nach  Kartago  begeben  702,  Ton 
denen  in  0.  weiter  keine  Rede  ist;  das  Benehmen  des 
Ascanius  827;  die  Bemerkung,  dass  die  Griechen  achoa 
lange  gern  von  Troja  abgezogen  wären  1080 ;  die  Identifi- 
cation  von  Sinon  und  Ulixes  1141;  die  Erwähnung  der 
Heizung,  des  Nachttrunks  1300  ff.;  dass  Dido  ihre  Zofoi 
wegsendet  1338;  dass  diese  um  die  Herrin  sorgen  1437; 
die  Bemerkung  über  die  Geistesverfassung  des  Eneas 
1619;  der  Bracke  als  Begleiter  der  Dido  1766;  dass  Dido 
nicht  bloss  „frö  tccts'^,  sondern  auch  romrich  1881 ;  dass  Dido 
und  Eneas  ihre  Liebesvereinigung  zuei'st  verbergen  1^01; 
die  schöne  Erklärung  der  Dido,  dass  sie  allein  dieSehold 
trage,  Niemanden  Vorwürfe  machen  könne  2300;  dass 
Latinus  seine  Tochter  lieber  dem  Turnus  gäbe  3981 
und  4267;  die  Schilderung  der  Burgbefestigung  4983; 
der  Verweis  des  Latinus,  den  er  der  Königin  ertheüt 
6276;  die  Rechtfertigung  des  Eneas  durch  LatinnSt 
dass  er  die  vertrieben  habe,  die  Tyrus  Leides  lug^efögt 
4906;  die  Scene  zwischen  Turnus  und  der  Königin 
4947 — 50O0;  die  Sicherung  der  Burg  durch  Durch- 
hauung  des  schmalen  „Halses*^  5556,  bezw.  durch  An* 
legung  von  Gräben  6390,  ein  Zug,  der  gewiss  der  un- 
mittelbaren persönlichen  Anschauung  des  Dichters  ent- 
nommen ist;  der  erste  Kampf  6413  —  68;  der  erste 
Gang  des  Pallas  mit  Turnus  gleich  nach  der  Lan- 
dung 7340,  sowie  die  Unterstützung  des  Eneas  von 
der  Burg  aus  7423  (mit  dem  letzteren  Zusätze  wird 
eine  wirkliche  Lücke  des  Originals   ausgefüllt);    der  Vor- 
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warf,  dass  Dranoes  yon  Eneas  bestochen  sei  8663  (cf. 
9706);  die  Versichernng  des  Tnrnus,  dass  er  nicht  aus 
Feigheit  gegen  den  Vorschlag  des  Drances  spricht  8676; 
die  Angabe  Laviniens,  dass  sie  krank  sei  10515  — 19; 
die  feine  Aeusserong  der  Königin  10580:  dar  ane  werde 
kih  es  geware  End  ouch  an  andern  dingen;  dass 
LaTinis  den  Eneas  in  Schatz  nimmt  10676;  die  hübsche 
kleine  Scene  mit  dem  Ritter,  der  des  Eneas  verliebtes 
Wesen  bemerkt  10944 — 64  (die  Anregung  dazu  stammt 
tos  11564  =  0.  9465;  es  fiel  dem  Dichter  auf,  dass 
Niemand  von  Eneas*  Begleitung  auf  sein  Verhalten  sollte 
geachtet  haben);  die  Aeusserung  des  Eneas,  es  sei  kein 
Wnnder,  dass  Dido  über  der  Minne  den  „sin^  verloren 
11190;  der  gegen  Turnus  geschleuderte  Vorwurf  des 
Temithes  12610;  der  Epilog  auf  Turnus  11984  (an- 
geregt dnrch  die  Epiloge  auf  Pallas  und  Kamille,  die  ihre 
Quelle  in  0.  haben) ;  das  erste  Zusammentreffen  des  Eneas 
ud  der  Lavinia  12879;  die  Sendung  der  Geschenke  und 
die  Bitte  an  die  magezoge  12958;  die  Schlussscene  zwischen 
Lavinis  und  ihrer  Mutter  13018. 

Die  Veränderungen,  welche  der  Dichter  mit  seiner 
Torlage  vorgenommen  hat,  haben  hauptsächlich  den  Zweck, 
imgenügende  oder  ungeeignete  Motivirungen  zu  verbessern, 
benr.  Widersprüche  des  Originals  zu  beseitigen.  In  0.  65 
befirägt  Eneas  seine  Mannen  erst  dann  um  ihren  Rath, 
naehdem  er  die  Stadt  bereits  verlassen,  die  Entscheidung 
Rhön  getroffen,  in  En.  82  aber,  bevor  er  seine  Mass- 
r^geln  ergreift.  Dadurch  ist  freilich  ein  Widerspruch  in 
•ose  Darstellung  gekommen:  von  „tvedcr  kiren^  in  91 
kann  wohl  bei  der  Anordnung  des  Originals,  aber  nicht 
bei  der  Veldeke*s  die  Rede  sein.  Die  Beschreibung  von 
Dido'a  Kleidang  steht  in  0.  620—39  nach  En.  432, 
wo  lie  ganz  unmotivirt  und  zwecklos  ist;  Veldeke  hat  sie 
wirkiam  nach  1687  verlegt,  wo  Dido  zur  Jagd  ausreitet. 
In  0.  wird  Ascanius  nicht  nur  von  Dido  geküsst,  sondern 
«■dl  von  Eneas,  947 ;  dieser  letztere  Umstand  ist  von  Vel- 
deke beseitigt,  offenbar  deshalb,  weil  bei  Eneas  von  einer 
virklichen  Leidenschaft  kaum  die  Rede  ist.  Nach  En. 
S285  sagt  Dido  in  0.  2109:  ele  m'a  dit  quele  fera  Que  li 
asiseur  reiomera;  es  ist  aber  vorher  nirgends  in  der  Er- 
lihliing  ein  Baum,  wo  diese  Unterhandlung  der  Dido  ml 
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Ed.    3540    (bezw.    3505:    in    0.    ist    Titius    vor    Tan- 
taJos    behandelt).     0.   2974    wird    das    Zurücklassen    des 
Reises  so  motivirt:  la  roine  les  fait  la  prendre,  bei  Vel- 
deke    3569    dient    es    als    Wegweiser.      In    0.    3221    ist 
vom  Ter8X)ei8en  der  Schüsseln  und  Tische  die  Rede:  Yel- 
deke  konnte  sich  nicht  denken,  wie  man  aus  l^rot  Tische 
herstellen  könne  und  setzt:    skoteln  op  üwer  disJce  3713, 
{mnd  wcer  tische  Gh  ist  Aenderung,    dem  Reim  zu   lieb). 
Mehr  den  wirklichen  Verhältnissen  schien  es  dem  Dichter 
m  entsprechen,  wenn  sich  Latinus  vor  der  Gardinenpredigt 
leiiier  Gemahlin   aus   dem  Staube  macht,    En.  4339,    als 
wenn  in  0.  3534  die  Königin  ihren  Reden  ein  Ende  macht 
imd  ihrerseits  das  Schlachtfeld  verlässt ;  wobei  Yeldeke  die 
hamoristische  Bemerkung  macht :  he  was  des  wale  heräden, 
Dai  he  si  loten  solde  Reden  stvat  st  wolde.    Nach  0.  3860 
ist   es    ein  „escuiers^,    welcher  Eneas    die  Nachricht  von 
der  Bedrängniss  seines  Sohnes  bringt.    Veldeke  scheint  ge- 
glanbt    za  haben,    dass  Ascanius  einen  escuier  nicht  habe 
entbehren    können    und    macht   daraus   einen   „boden  van 
den  Umde*^  4738,  nicht  gerade  glücklich,  denn  wie  sollten 
die    Einheimischen     dazu    kommen,     den     Fremdling    zu 
imterstützen  ?     In  0.  3967,    nach  En.  4852,    versammeln 
ridi  die  Bürger  von  Laurente,  „li  plus  poissant  de  la  cite^, 
■nd  föhren  Klage  bei  Latinus  über  den  Schaden,  den  sie 
dnrck  Ascanius  erlitten  haben;   dann  erst  spricht  Turnus^ 
3995.     Von  Veldeke    werden    die  Beschwerden  von  vorn- 
herein dem  Turnus  in  den  Mund  gelegt:  man  sieht  deut- 
Heb,  der  Dichter  hat  Schwierigkeiten  gelunden  in  der  Un- 
klarheit   der   Situation,    dass  Turnus    Laurente    als    seine 
Operationsbasis  benützt,  während  die  Stadt  doch  der  Sitz 
dsi  den  Trojanern  befreundeten  Latinus  ist.     Darum  hat 
er   hier   die  Sache  der  Bürger  nicht  mit  der  des  Turnus 
fomischen  wollen;    darum    ist    8763   nur  von  einem  An- 
griff anf  Turnus'  Heer  die  Rede,  während  in  0.  7061  die 
Troianer  Laurente  angreifen  wollen;  darum  wird  nach  En. 
8944  nicht  wie  iu  0.  7246    gesagt,    dass   die  Leute  des 
Eoeas  beinahe  in  Laurente  eingednmgen  wären.     Freilich 
gins  waren  die  directen  Unternehmungen  gegen  Laurente 
ndit   SU    vermeiden,    so  9190,    12144.     In  0.  findet  die 
Liebesrereinignng   von  Mars  und  Venus    gleich  nach  der 
Zulage    des    Mars   statt,   4548,    bei   Veldeke   ist   Venus 
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vorsichtiger  und  wartet  die  ToIlenduDg  der  Waffen  ab, 
5834.  In  0.  4862  zeigt  Eneas  seinen  Olivenzweig  erst, 
nachdem  Pallas  drohende  Woi-te  gesprochen  und  er  sellNit 
seine  ft-iedliche  Gesinnung  betheaert  hat ;  bei  Yeldeke  ver- 
fahrt er  viel  klüger,  indem  er  sich  dies  alles  dnrch  so- 
fortiges Aufweisen  des  Friedenszeichens  erspart,  6100. 
Nachdem  Turnus  die  Schiffe  der  Gegner  verbrannt,  6604| 
ordnet  er  in  0.  5070 — 71  die  Bewachung  seines  Lagers; 
von  der  Thätigkeit  dieser  Wachen  ist  aber  nachher  beim 
Eindringen  des  Eurialus  und  Nisns  keine  Rede,  daher  hat 
Veldeke  diese  Verse  nicht  wiedergegeben.  In  0.  6404 
springt  Nisus  hervor,  so  lange  Eurialus  noch  lebt  und 
bringt  sein  Leben  für  ihn  zum  Opfer  dar.  Das  erschien 
dem  Dichter  offenbar  als  ein  thörichtes  und  erfolgloses 
Beginnen;  er  lässt,  6766,  ihn  erst  zur  Rache  für  den 
Getodteten  heraustreten.  Nach  0.  7180  (=  En.  8836) 
hat  Turnus  erfahren,  dass  Eneas  bei  seinem  Heranrücken 
einen  bestimmten  Punkt  passiren  wird,  und  legt  sich  de^ 
hnlb  an  jenem  Punkt  in  Hinterhalt.  Nun  begreift  man 
weder,  weshalb  es  zu  keinem  Zusammentreffen  zwischen 
Turnus  und  Eneas  kommt,  noch  weshalb  Eneas  nicht  anf 
dem  Kampfplatz  erscheint.  Nur  das  erstere  wird  dnroh 
0.  7482,  durch  die  Bemerkung  erklärt,  dass  Eneas  einen 
andern  Weg  genommen.  Zur  Erklärung  des  zweiten  nimmt 
Veldeke  an,  dass  sich  auch  Eneas  in  deu  Hinterhalt  ge- 
legt 8874,  was  selbst  freilich  der  Motivirung  entbehrt. 
Diese  Aenderung  hat  noch  eine  andere  Folge.  In  0. 
kommt  Eneas  aus  dem  Wald  heraus,  7483,  was  nach  An- 
nahme eines  Hinterhaltes  ohne  Grund  ist.  Veldeke  Ifisst 
ihn  ruhig  in  seinem  Versteck  liegen;  Eneas  und  TomnSi 
der  wegen  Eamillens  Tod  aufs  Schlachtfeld  berufen  wird« 
können  sich  nun  nicht  „enfrecoisir^,  0.  7485,  und  es 
muss  nicht  die  Dunkelheit  als  Motiv  herhalten  fi&r  das 
Unterbleiben  eines  Kampfes,  7490,  sondern  V.  motivirt 
die  Unthätigkeit  des  Kneas  durch  die  geringe  Zahl  seiner 
Mannschaft,  9165.  In  0.  8301  verlässt  die  Königin  die 
Lavinia:  ne  le  volt  de  plus  efforchier,  Quant  voü  que 
ne  U  a  mestier;  Veldeke  9987  lässt  sie  aus  Zorn  weg- 
gehen. Vor  dem  Kampfe  des  Eneas  und  Turnus  lässt 
Latinus  0.  9515 — 18  und  9533  gebieten,  dass  Niemand 
sich  an  dorn  Kampfe   betheilige,    ein  Verfahren,    das   nnr 
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wenig  Sicherheit  bot.  Daher  lässt  Veldeke  die  Mannen 
überhaupt  entfernen,  11634,  was  in  0.  9925  erst  das 
tweite  Mal,  bei  den  abermaligen  Vorbereitungen  zum  Zwei- 
kampf stattfindet.  Durch  diese  Aenderung  entsteht  freilich 
ein  Widerspruch :  obwohl  die  Mannen  entfernt  sind, 
11640 — 45,  heisst  es  doch  11662:  dat  horden  die  sme*). 
Naeh  0.  9879  befindet  sich  Turnus  bei  dem  Sturme  des 
Eneai  auf  Laurente  (12142)  nicht  in  der  Stadt.  Ein 
wkher  Angriff  hatte  aber  für  Veldeke  aus  den  schon 
Torhin  erwähnten  Gründen  keinen  Sinn;  er  lässt  daher 
Tornns  sich  in  die  Stadt  zurückziehen,  12138.  Nun 
bon  auch  die  Rede  des  Turnus  12158  an  Latinus  ge- 
riehtet  werden,  während  er  sie  in  0.  9901  zu  seinen 
Kannen  spricht,  und  diese  Aenderung  war  wohl  ange- 
klebt, da  der  Vorschlag  zum  Zweikampf  nicht  von  Turnus 
Seite,  sondern  der  des  Latinus  bezw.  Drances  ausge- 
giagen  war. 

Aber  auch  wo  im  Original  kein  directer  Anstoss 
vorlag,  hat  Veldeke  geändert  und  umgestellt,  um  bessere 
Deberg&nge  zu  gewinnen,  statt  los  gefügter  Einzelzüge  ein- 
beitliche  grössere  Scenen  herzustellen.  In  0.  folgt  nach 
der  Absendung  der  Boten  an  Latinus,  En.  3897,  die 
Seene,  in  welcher  Eneas  den  Platz  zur  Burg  ausliest  und 
deren  Bau  beginnt,  4036,  danach  erst  das  Auftreten 
dee  Ilionix  vor  Latinus;  Veldeke  dagegen  absolvirt  erst 
lOei,  was  die  Gesandtschaft  angeht,  und  kommt  dann  erst 
auf  Eneas  zu  sprechen,  auf  den  wir  ohnehin  durch  die 
Heimkehr  der  Boten  ganz  natürlich  zurückgeleitet  werden. 
Auf  die  Scene  zwischen  Latinus  und  der  Königin  4158 
folgt  in  0.  3539 — 62  ein  Klagemonolog  der  Königin,  die 
in  ihr  Zimmer  zurückgekehrt:  Veldeke  macht  eine  Scene 
tat  den  beiden  und  nimmt  den  Inhalt  des  Monologs  in 
die  Vorwürfe  gegen  Latinus  herüber.  In  0.  6293  wird 
die  Landung  des  Turnus  nach  7964  erzählt,  wo  weder 
■leb  Torwarts  noch  nach  rückwärts  ein  Anschluss  vor- 
kaaden  ist;  bei  Veldeke  steht  sie  8440,  wo  das  Folgende 
nch  gut  anreiht.  In  0.  7296  beginnt  die  Rede  des  Tarcon 
—  En.  8973  —  mit  der  Ermunterung  und  dem  Hinweis 


*)  Ein  ähnlicher  Widerspruch  oben  S.  GXLIK. 
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Manche  Aenderungen  rühren  daher,    dass  das  in  0. 
Vortiegende  mit  Sitte  and  Anschauang  des  deutschen  zwölf- 
ten Jahrhunderts    oder    speciell  mit   dem  aristokratischen 
Standpunkt  unseres  ritterlichen  Dichters  nicht  im  Einklang 
stand.     So  sind  es  hei  Veldeke  nicht  „Zi  pastor^    wie    in 
O.  1130,  die  den  Sinon  herheihringen ;    mit  solchen  lässt 
neb  Veldeke    nicht   ein,    sondern   es  sind  „onse  knechte^ 
996.    Es  erschien  des  Königs  Priamus  nicht  würdig,  dass 
er  in  0. 1250  den  Sinon  erst  dann  seiner  Bande  entledigt, 
nachdem    derselbe    einen  Theil    seiner   Geschichte    erzählt 
hat,    nach    1091;    Veldeke    lässt    dies    gleich     1011    ge- 
schehen.    Für  das  Rendezvous  von  Dido    und  Eneas   war 
die  jffosse*^  von  0.  1698  kein  geeigneter  Ort;  sie  wird  in 
den    Platz    unter    einem    Baum     verwandelt,     1827    (vgl. 
Krone  11629).     Gänzlich  unritterlich  war  es,  dass,    nach 
En.    4686,    in    0.    3809    auch    die    „paisant^    sich    am 
Kampfe  betheiligen :  U  paisant  de  la  contree  Sont  acoru  a 
la   mellee,    Les   troiens   ont   envais.     In  En.  6119   trägt 
Eoeas  erst  dem  König  Evander  selbst   sein  Anliegen  vor, 
nicht    schon,    wie    in    0.  4847 — 60,    seinem  Sohn  Pallas. 
Nadidem  Turnus  den  Vertragsbruch  des  Latinus  erfahren 
(0.  3634   =   4401)    und    darüber   durch    40  Verse    sich 
entrüstet,  dauert  es  in  0.  ziemlich  lange  Zeit,  bis  er  Vor- 
hereitungen    für    den    Streit    trifft,    0.    4072,    nach    En. 
5001.     Das  entspricht  durchaus  nicht  ritterlicher  Schlag- 
fertigkeit und  Kampfesfreude.     In  En.   entbietet    er    seine 
Mannen    unmittelbar     nach    dem    Empfang     der    unwill- 
kommenen Botschaft:    4506.     Veldeke  gibt  zwar  zu,  dass 
Drances    „angerne    vachf^^    aber    den   eigentlichen    Vor- 
wurf  der  Feigheit    will    er    doch    nicht   auf  ihn  kommen 
lasten:  während  er  nach  0.  7092—7134  nicht  mit  in  den 
Kampf   zieht    und  nur   einen   nutzlosen  Wortwechsel   mit 
Turnus  hat,    dessen  Inhalt  im  Wesentlichen  schon  vorher 
dagewesen,  rückt  er  laut  En.  8772  ebenfalls  mit  aus,  und 
der  Spott  des  Turnus  gewinnt  eine  etwas  andere  Wendung. 
Ui  0.  9048    ist    es  ein  gewöhnlicher  „archiers^^    welchen 
Lavinia   anruft;    in    En.    10846   und    10858    ist    daraus 
ein  jonchere    und    ein    neve    des   Königskiudes    geworden. 
Hierher   gehört    wohl  auch,    dass  Eneas    En.  10941   sich 
vor  Lavinia  verneigt,  statt  ihr  wie  in  0.9113  eine  Kuss- 
hand  niznwerfen. 
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Alle  bisher  erörterten  Veränderungen  bezogen  sich 
im  Wesentlichen  auf  die  Zweckmässigkeit  der  Gom- 
position.  Manches  andere  geht  darauf  hinaus,  mehr  Ab- 
wechselungy  Mannigfaltigkeit  hervorzubringen  als  sie  dem 
Original  eigen  war.  Darum  wurden  in  die  Schilderung 
von  Dido^s  schlafloser  Nacht  die  Monologe  1362  —  63 
und  1389 — 1408  eingeschaltet,  darum  tritt  an  die  Stella 
der  zwei  grossen  Reden  von  Anna  und  Dido  0.  1463 — 
1504  und  1509—62  ein  zwölffacher  Wechsel  der  Rede 
1471 — 1606.  In  dem  Abschiedsgespräch  zwischen  Dido 
und  Eneas  kommt  zuerst  eine  Rede  der  Dido  von  1864 
—1929,  dann  Stichomythie  von  1929—38,  dann  Eneas 
1939—70,  Dido  1977—2038:  in  der  Eneide  ist  der 
Wechsel  der  Rede  viel  häufiger^  und  die  grösste  zusammen- 
hängende Rede  beträgt  nur  40  Verse:  2111 — 61.  In 
0.  6491  wird  die  Leiche  des  Pallas  vor  den  König  ge- 
bracht vor  En.  8136;  Yeldeke  hat  diesen  Moment  nach 
8170  verlegt,  um  eine  Unterbrechung  zwischen  die  bei- 
den Reden  zu  bringen.  In  0.  (ßaii:sch  Chrestomath.^,  Sp. 
124,  39)  spricht  Lavinia  den  Namen  des  Eneas  Silben- 
weise  aus,  genau  wie  Dido  gegenüber  Anna;  Veldeke  l&sst 
sie  den  Namen  niederschreiben,  10624. 

Allerdings  scheinen  auch  wieder,  wohl  unbewasst| 
Parallelscenen  gleichmachend  auf  die  Darstellung  ein- 
gewirkt zu  haben,  wenn  die  Klage  des  Turnus  um  Kamille 
in  0.  7625  vor  der  Herrüstung  der  Bahre,  in  En.  9324 
nachher  steht,  wie  die  Anordnung  nach  dem  Tode  des 
Pallas  ist,  En.  8027,  oder  wenn  £n.  11344  Eneas  nach 
schlafloser  Nacht  endlich  am  Morgen  eingeschlafen  and  die 
Seinen  um  ihn  sorgen,  wie  bei  Dido's  schlafloser  Nacht, 
En.  1413,  während  in  0.  9340  er  gar  nicht  schläft  und 
selbst  seinen  Leuten  sagt:   ^qne  il  a  mäl.^ 

Veränderungen,  die  auf  Zweckmässigkeit  und  Mannig^ 
faltigkeit  der  Darstellung  abzielen,  geschehen  im  Orossen 
und  Ganzen  mit  Rewnsstsein.  Noch  charakteristischer  aber 
und  qualitativ  mehr  eingreifend  sind,  gerade  beim  Ver- 
gleich zwischen  deutschen  und  französischen  Dichtern, 
die  unwillkürlichen  Veränderungen,  die  sich  in  einer  psycho- 
logischen Vertiefung  des  Stoffes  und  der  Charaktere  kand 
geben.  En.  1912  sucht  Dido  ihre  Schande  zu  beschönigen; 
iiach  0.  1714  ist  ihr  alles  gleichgültig.    In  0.  1527  bringt 
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Anns,  nm  Dido  znr  Hingabe  an  Eneas  zu  bestimmen,  anch 
den  Gmnd    vor,    dass    der  Arm    eines   Mannes    zu  ihrem 
Schntse    nothwendig    sei ;    diesen    materialistischen  Gmnd 
tilgt  Veldeke,    am    die  Leidenschaft    der  Dido    ganz  rein 
herYortreten    zu   lassen.     Sehr  kühl  sind  in  0.   1953 — 70 
die  Abschiedsworte  des  Eneas  an  Dido;  er  dankt  ihr  eigent- 
lich nur  für  gute  Behandlung,  nicht  für  ihre  Liebe:  viel 
wirmer  £n.  2164—74.     In  0.  6362  fiP.  weiss  Eneas  nur 
die  kriegerische  Tüchtigkeit  und  die  Schönheit  des  Pallas 
sa  preisen:    von   seinen   seelischen  Eigenschaften   wie  En. 
8055    ist    keine  Rede.     In    diese  Rubrik   darf  man   wohl 
auch     noch    Folgendes    einlieziehen.      In     0.    5736     sind 
Tandarus  und  Bezias  unter  den  ersten,    welche    innerhalb 
der  Burg  getödtet  werden,  und  den  Ausgeschlossenen  öffnet 
5757   ein  beliebiger  Trojaner.     Veldeke  dagegen  motivirt 
die  Sache  tiefer,  indem  er  annimmt,    dass  Tandarus  unter 
denen    drausseu    sich    befindet,    und    dass  die  brüderliche 
Liebe  die  Oeffnung  des  Thores  veranlasst,  En.  7206. 

Nur  ganz  wenige  Veränderungen  sind  es,  die  über 
ihren  Zweck  im  Unklaren  lassen  und  keine  Unterordnung 
nnter  die  vorstehenden  Kategorien  erlauben.  In  0.  1274 — 78 
vird  kurz  berichtet,  dass  das  Palladium  durch  Ulysses 
«nd  Tytides  aus  Troja  entführt  worden ;  bei  Veldeke  1 1 06 
wird  es  in  der  Stadt  selbst  zerbrochen;  war  dieser  Raub 
dem  Dichter  zu  unwahrscheinlich?  In  0.  1457  erklärt 
Dido  selbst  zuerst  gegenüber  Anna:  ^}o  aim^,  während 
bei  Veldeke  Anna  ihre  eigene  Frage  sofort  mit  der  sehr 
BiUDotivirten  Vermuthung  erwidert:  „ich  wäne,  frouice,  et 
timmie*^f  1469.  Hat  hier  die  Parallelscene  zwischen  Lavinia 
ond  ihrer  Mutter  eingewirkt?  In  0.  2576  ff.  trifft  Sibille 
ibre  Anordnungen,  um  des  Eneas  Fahrt  za  sichern,  erst, 
Biehdem  sie  schon  unterwegs,  nach  2932,  in  En.  2844 
vorher.  Dagegen  lässt  Veldeke  den  Eneas  sein  Schwert 
snt  3184  hervorziehen,  während  in  0.  er  es  schon  2583 
offen  tr&gt,  nnmittelbar  im  Verfolg  von  Sibillens  Auf- 
forderung. In  0.  4982  steht  eine  kurze  Bemerkung  über 
die  Stadt  des  Evander,  nach  En.  6258;  Veldeke  hat 
■0  gaos  angeschickt  nach  6242  verlegt,  wohl  um  des 
Uqoemen  Reimes  willen.  In  0.  9098  wird  das  Aufheben 
dsi  Pfeils  nach  En.  10927  erzählt  und  das  Aufnehmen 
dflitelben  gut  dadurch  motivirt,    dass   ihn  Eneas  a\a  B^- 
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weisstück  für  den  Friedensbruch  des  Tomns  verwenden 
will.  Veldekc  hat  umgestellt,  und  es  fehlt  nun  die  Moti- 
virung  für  10916. 

Ziehen  wir  nun  die  Summe  aus  unserer  Vergleichnng 
zwischen  dem  altfranzösiscben  und  dem  deutschen  Gedicht, 
so  müssen  wir  sagen,  dass  die  Umarbeitung  weeentlidi 
gegenüber  dem  Original  gewonnen  hat ;  und  Veldeke  zeigt 
sich  uns  als  ein  wohlüberlegender  Künstler  und  als  ein 
fein  beobachtender,  nicht  auf  der  Oberfläche  haftender 
Menschenkenner. 

VII.  Biographisches. 

Die  Thatsachen. 

In  Bezug  auf  die  Heimath  des  Dichters  and  seine 
Lebensstellung  kann  ich  mich  im  Wesentlichen  nur  dem 
anschliessen,  was  darüber  von  Braune  (a.  a.  0.  249  u.  50)| 
bezw.  von  Martin  (Anzeiger  I,  223)  festgestellt  worden 
ist.  Die  Wiege  Veldeke^s  stand  in  dem  einstigen  Dorfe 
Veldeke,  von  dem  heute  noch  eine  Mühle  übrig  ist,  bei 
dem  heutigen  Dorfe  Spalbeke,  in  der  Nähe  von  Maestricht, 
einige  Meilen  westlich  von  der  Stadt.  Und  so  zeigt  er 
Rieh  denn  auch  mit  Maestrich ter  Locali täten  und  Verhält- 
nissen wohl  vertraut:  do  hJeif  hc  hi  der  kerken^  Uä  Hn 
mon^ter  nu  stet,  Da  noch  die  sträle  vore  get  I,  099, 
Im  Orig. :  in  straia  pitbiica,  quae  appeUaUir  via  regia ;  im 
W.  Serv. :  diu  siunt  hi  dem  wcge  cnhor  815*),  die  stai 
end  die  erde  Die  es  noch  aho.  Als  man  icale  gesicn  mach; 
Da  enwotiet  nieman  bf.  De  si  ere  ofte  sCije  I,  3062.  (0.: 
tcsiis  est  tumidus  priscae  Verität i,  qui  usque  adhuc  capita 
reclinaturis  idonetis  ibidem  viridescit ;  \V.  S. :  noch  erzeigt 
ein  maezUch  bühel  dm  1596);  der  Schlüssel ,  de  noch  es 
in  shire  kerkcn  H,  830  (an  dieser  Stelle  nichts  davon  im 
Original,  cap.  IV,  30,  B).     Und  mit  offenbarer  Thoilnahme 


♦)  Dass  ich  auch  die  Fassung  des  Wiener  Servaz  zur 
Vergleichung  heranziehe,  liat  seinen  Grund  darin,  dass  der- 
selbe mit  Veldeke's  Dichtung  manche  Züge  gemeinsam  hat, 
die  in  der  uns  vorliegenden,  von  Haupt  in  seiner  Ausgabe  des 
W.  Servaz  iheilweise  mitgetheilten  vita  nicht  stehen;  beide 
hshen  also  aus  einer  älteren  Quelle  geschöpft. 
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pTflist  er  die  Vorzüge  von  Maestricht :  S.  I,  959,  die  Frncht- 
bttkeit  des  Bodens,  den  Reich tbnm  an  Fischen  und  Wild, 
Moe  tarefifliche  Lage,  die  es  zu  einem  Mittelpunkt  des  Yer- 
kahn  mache. 

Er  gehörte  einem  ritterlichen  Geschlecbte  an,  uud 
iwtr  war  dasselbe  offenbar  nicht  unangesehen.  Wenigstens 
endieiot  um  die  Mitte  des  13.  Jahrh.  ein  Heinrich  von 
Vddeke  als  comes  und  advocatus  von  St.  Trond :  concessit 
Mas  WiUelfni4S  in  feoda  Domino  Henrico  de  VeldeJce, 
Milt/t,  ierram  incuUam  hactentis,  sitam  apud  Spalbeke, 
qm  est  äUodium  Ecclesiae  Sti.  TrudoniSy  iibi  idem  miles 
esi  comes  et  advocatus^  Urk.  a.  d.  Jahr  1253  bei  ßormanns 
Ein),  zu  Serv.  p.  195.  ßormanns  will  ubi  auf  Spalbeke 
beliehen;  dass  dies  unrichtig  ist,  zeigt  eine  Urkunde,  aus- 
gestellt von  Thomas,  Abt  von  St.  Trond:  presentihus 
nobis  Th.  dbbatej  et  H,  de  Velleke,  advocato  nostro, 
Otriuiaire  de  St.  Trond  I,  p.  212. 

Dass  Veldeke  ritterlicher  Abstammung  war,  wird 
DO«  auch  bezeugt  durch  Wolfram  von  Eschenbach,  der 
ihn  den  Titel  hire  gibt.  Dass  aber  trotzdem  seine  Bildung 
Dod  leine  Stellung  geistlicher  Natur  gewesen,  zeigt  der 
Umstand,  dass  er  von  sich  selber  als  von  „meister  Heinrich^ 
tpneht,  13465.  (Martin,  Anzeig.  I,  223  und  Wacker- 
Btgeis  Literaturgeschichte^,  p.  125.)  Welcher  Art  diese 
Stellung  gewesen,  das  lässt  sich  nicht  mit  Bestimmtheit 
Mgen.  Aber  wir  erhalten  durchaus  den  Eindruck,  als  ob 
er  m  irgend  einer  Weise  dem  Heiligen  Servatius  näher  ge- 
ittoden  und  seinem  monasterium  in  Maestricht.  Denn  er 
leigt  sich  mit  den  Besitzthümern  desselben  in  auffallender 
Weise  vertraut:  so  hadde  Serväs  verloren  Ein  goet^  dat 
U  ifr  Moselen  lach :  Dat  was  stn  eigen  mencgen  dach  End 
4ii  es  noch  hüde  II,  1564.  Auch  der  fromme  Wunsch:  erde 
mnH  noch  bat,  Et  wäre  liarde  wale  gedän;  Da  mochte  wäle 
^kerke  stän  I,  3072  klingt  nicht  nach  rein  akademischer 
Verdirnng.  Nur  endlich  durch  eine  solche  nähere  Beziehung 
BD  einem  Gotteshaus  begreift  es  sich,  wie  Veldeke  von 
Minem  Freunde  Hessel  sagen  kann:  de  doe  der  koster ien 
fiaeh  II,  2944,  ohne  dass  irgendwie  angedeutet  wird,  um 
welche  kosterie  es  sich  handelt. 

Von  äusseren  Thatsachen   seines  Lebens  können  wir 
ooBstatiren:  einen  Aufenthalt  am  Harz,  seine  AnweBenViex^ 
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bei  dem  grossen  Hoffeste  Friedrichs!,  in  Mainz  1184|  aehia 
Debersiedelnng  nach  Thüringen. 

lieber  seine  literarische  Thätigkeit  wissen  wir  Fol* 
gendes:  er  hat  eine  Servatiuslegende  gedichtety  in  iwel 
Abschnitten,  auf  Anregung  einer  Gräfin  Agnes  von  Lot 
nnd  eines  Costers  Hessel;  Quelle  hierfür  die  beiden  Epiloge. 

Er  hat  die  Eneide  verfasst;  nachdem  er  dieselbe  bii 
etwa  10930  geführt ,  leiht  er  das  Ms.  einer  Orifin 
Margaretha  von  Cleve,  bei  der  es  gestohlen  wird.  Nenn 
Jahre  später  erhält  er  es  in  Thüringen  zurück  and  voll- 
endet das  Gedicht.     Quelle  der  Epilog  der  Eneide. 

Er  verfasste  ein  Gedicht  von  Salomon  nnd  der  Minne 
und  dichtete  Lieder. 

Diese  Punkte  bedürfen  noch  etwas  eingehenderer 
Erörterung. 

Das  einzige  Moment,  das  sich  —  abgesehen  natfir- 
lieh  von  dem  Tage  in  Mainz  —  genauer  chronologisch 
fixiren  lässt,  ist  die  Ahfassungszeit  der  Eneide.  Der  feste 
Ausgangspunkt  für  die  Zeitbestimmung  ist  der  Epilog  der 
Eneide,  13429 — 13490.  Dort  werden  genannt  als  die- 
jenigen,  denen  zu  Liebe  Veldeke  sein  Werk  zn  Ende  ge- 
führt: yfder  jmlensgräve  Hertnan^  Van  der  Nouwenbardk 
hl  d^Onstroet,  Des  lanfgrävcn  Lodetoigcs  hroeder^  nnd 
y^der  gräve  Freder kh^ .  Wir  Jiaben  es  hier  mit  laater 
Söhnen  Ludwigs  II,  des  Eisernen,  Landgrafen  von  Th&* 
ringen,  zu  thuu:  der  älteste  ist  Ludwig  III.  der  Fromme^ 
der  dritte  Herman,  der  nach  dem  Tode  seines  Bmdera 
Ludwig  dessen  Nachfolger  wird.  Wichtig  ist,  dass  der 
Dichter  diesen  letzteren  als  Pfalzgrafen  bezeichnet:  das 
war  er  seit  1182  und  bis  zum  Tode  seines  Bruders.  Lud- 
wig III.  stirbt,  nachdem  er  sich  im  heiligen  Lande  sor 
Heimkehr  eingeschifft,  am  16.  October  1190  (Annal. 
Reinhardbr.  p.  52).  Wann  die  Nachricht  von  seinem 
Tode  in  der  Heimath  eintraf,  lässt  sich  nicht  sagen;  be- 
graben wurde  er  in  Reinhardsbrunn  am  24.  Dozember  1190 
(Ann.  Reinh.  p.  53).  Dies  Datum  ist  also  der  äussente 
Termin,  vor  welchem  der  Epilog  geschrieben  sein  maes; 
nachher  konnte  Hermann  nicht  mehr  Pfalzgraf  genannt 
werden. 

Dieser  sicher  stehende  Terminus  ante  quem  Iftast 
Bjch    mit   grosser  Wahrscheinlichkeit    noch  weiter  hinaof- 
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tft^MiL     Eb  kommt  hier  in  Betracht  die  SchilderuDg  des 
Maisier   Festes  13226,    and    es    fragt    sich,    ob   Veldeke 
Too  Friedrich  als  Doch  lebend  oder  als  von  einem  Todten 
qviekt.     R.  von  Math  glaubt  das  Letztere.     Friedrich  er- 
tnuik  im  Juni  1 190 ;  die  Stelle  fiele  also  in  die  Zeit  von 
Juli  bis  November    1190.     Aber    wenn    die  Trauerkunde 
vom  Tode    des    Kaisers    eben    erst    eingetroffen    gewesen, 
Bllnte   der    Dichter    ganz    anders    von    ihm    reden;     er 
«4rde  nm    ihn  klagen,    Gott    um  Gnade    für    seine  Seele 
Htten;   aber  nichts  davon  steht  da.     Es  muss  daher  an- 
genommen werden,    dass  Friedrich    noch    gelebt  hat,    als 
Heiorich  jene  Worte  schrieb,    also  der  Epilog  mindesteus 
iw  Juli  oder  August  1190  gedichtet  ist;  es  ist  sehr  gut 
■öglieh,  dass  in  13245  ursprünglich  ^e^Arief,  nicht  geskiede 
itud.    Sehr  auffallend   ist  13242:    her  levet  gnoech  noch 
HdCj  Die*t  weten  wärltke,  nach  denen  man  glauben  sollte, 
diM  schon  Jahrzehnte  seit  jenem  Mainzer  Hoftag  vergangen, 
Biefat  erst  höchstens  6  Jahre.     Man    könnte  auf  den  Ge- 
duken    kommen,    13237 — 52    als    späteren    Zusatz    aus- 
leheiden  zn  wollen.     Aber  damit  ist  gar  nichts  gewonnen. 
Die  Stelle  fand  sich  jedenfalls  im  Archetypus  unserer  Hand- 
•dtrifteo,    and    dieser  muss  sehr  alt  sein.     Das  geht  ein- 
mtl  ans  dem  hervor,    was  ich    oben  (S.  XXYI)    über  die 
Toriage  von  h  gesagt,    zweitens  aus  dem  Umstand,    dass 
die  Grundlage   der  Gruppe  BMw  schon  Ulrich  von  Zazi- 
kofeo  bekannt  war  (s.  u.).  Der  Archetypus  muss  also  spä- 
terei  in  die   erste  Hälfte    der  90er  Jahre    des  12.  Jahrb. 
faDen,  wohin  die  Zeitrechnung  der  fraglichen  Verse  immer 
aoeh  nicht  passen  würde.     Direct    wird  die  Echtheit   der 
Terse  bewiesen  durch  die  Vergleichung  von  dat  tioch  allet 
et  verholen  hieven  En.  13252  mit  des  es  ein  deil  beskreven 
Emd  es  auch  vele  verholen  hieven   S.  II,  2891.     Dass  in 
18234—36    und  13242—43    derselbe    Gedanke    zweimal 
ivgedrftckt    ist,    hat    für  Veldeke  gar  nichts  Auffälliges, 
wohl  aber  für  einen  Interpolator.    Die  sachliche  Schwierig- 
keit löst  sich,  wenn  man  die  oben  S.  GXXXV  zusammen* 
gestallten  Formeln  überblickt;  wenn  man  z.  B.  sieht,  dass 
ton  den  Unthaten    des  Gacus    es   heisst:    alse  man  noch 
wok  weiif    6048;    wir  haben  es  einfach  mit  formelhaften 
Wndongen  su  thun,  welche  den  von  dem  Erzählten  her- 
focgebracbten  Eindruck  schildern  aoUen  und  für  die  Chrono^ 

L 
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Andern  noch  nicht  benutztes  Batnm :  der  gräve  Fredertch 
war,    ehe   er  darch  seine  Verbindung  mit  der  Erbtochter 
Lnchardis    von  Ziegenhain    Graf  von    Ziegenhain    wnrde, 
Frohst    ZQ   St.  Stephan    in  Mainz  (Knochenhauer,   Gesch. 
TfaAringens  S.  179)  oder  zu  Fritzlar  (Wegele,  Ann.  Rein- 
Wdbmnn  p.  32  Anm.).  Worauf  der  Widerspruch  in  diesen 
beiden  Angaben  beruht,  konnte  ich  nicht  ermitteln.  Während 
dieser  Zeit,  wo  er  Probst  war,  wäre  er  von  Veldeke  kaum 
frtnoe  genannt  worden ;  der  Epilog  ist  also  nach  dem  Auf- 
geben  seiner    geistlichen  Carri^re  geschrieben.     Nun  gibt 
Wegele  an,    Friedrich    sei  Graf   von  Ziegenhain   gewesen 
Mit  1186  (a.  a.  0.  p.  32).     Wir   würden   also   die  Jahre 
1186 — 88  als  die  Zeit  erhalten,  in  welcher  die  Eneide  voll- 
fldkt  wnrde.     Leider    bin    ich   nicht  im  Stande  gewesen, 
festnutellen,  auf  welchen  Quellen  jene  chronologische  Be- 
itiiBmnng  beruht,  und  auch  eine  directe  Anfrage  bei  Wegele 
kt  mich   nicht   zum  Ziele    geführt.     Enochenhauer    gibt 
Ud  Datum. 

Nach  Scherer  GddL.  145  wäre  die  Eneide  „kurz  vor 
fan  (Ifainzer)  Feste  vollendet  und  in  Abschriften  verbreitet 
vorden^.  Sollte  er  die  ganze  Erwähnung  des  Mainzer 
Festes  alt  Interpolation  ansehen?  —  Wie  lange  Zeit  zwischen 
int  Abechlnss  und  dem  Beginn  des  zweiten  Theils  ver- 
faieu,  darüber  können  wir  nicht  einmal  eine  Vermuthung 
Vgen.  Ee  lässt  sich  aber  die  Frage  aufwerfen,  welches 
Stfiek  des  zweiten  Theils  vor,  welches  nach  dem  Feste 
ibgefasst  ist.  Wilmanns  theilt  mir  als  seine  Ansicht  mit, 
^  der  Mainzer  Tag  zwischen  13220  und  21  falle.  Aber 
V  ist  ebenso  gut  rodglich  und  mir  wahrscheinlicher,  dass 
■iiidestens  13181 — 13200  nach  dem  Feste  geschiieben  ist, 
od  dass  der  Dichter  bei  13199  bereits  das  von  ihm  selbst 
■I  Folgenden  ausgesprochene  Lob  im  Sinne  hatte. 

Für  die  Datirnng  des  ersten  Theils  sind  die  Anhalts- 
pnkte  noch  spärlicher.  Das  Gedicht  wurde  Veldeke  ent- 
lindet,  als  es  etwa  bis  10930  gediehen  war  (s.  13440), 
M  der  Zeity  als  Ludwig  111.  sich  mit  Margarethe  von  Cleve 
iWB&hlte.  Ueber  diese  Hochzeit  wissen  wir  leider  sonst 
ffMT  niehts;  vielmehr  sind  die  Verse  der  Eneide  die  Quelle 
ftr  onsere  Kenntniss  von  dieser  Hochzeit.  Jedenfalls  lagen 
iviKben  dem  Diebstahl  und  der  Wiedererlangung  des 
Werkes  nenn  Jahre:  die  Hochzeit  fand  also  späiesienB  m 
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Jahre  1180  statt,  wenn  wir  anch  die  all^rkfiriraste  Spanne 
Zeit  für  die  Ausarbeitung  der  letzten  dritthalbtaosend 
Verse  ansetzen.  Zu  demselben  terminas  ante  qnem  kommen 
wir  von  einer  andern  Seite.  Das  Buch  wurde  gestohlen 
von  dem  „gräven  Heinrich'^  13458.  In  der  Vorlage 
unserer  Hss.  stand  allerdings  „Heinrich  van  Swamburg**^ 
wie  dieUebcreinslimmung  von  GEH  beweist,  allein  durch 
das  Metrum  werden  wir  belehrt,  dass  „van  Swareburg*^ 
nicht  ursprünglich  im  Text  gestanden  haben  kann,  sondern 
Glosse  eines  Abschreibers  ist,  „der  die  Feindschaft  beider 
Geschlechter  kannte",  nämlich  der  Schwarzburger  und  der 
Grafen  von  Thüringen  (briefliche  Mittheilung  von  Wil- 
manns)  *).  Ein  gräve  Heinrich  aber,  der  in  dieser  ITni* 
gebung  ohne  weiteren  Zusatz  genannt  wird,  kann  nur  ein 
Sprössling  des  thüringischen  Landgrafengeschlechtes  sein, 
nur  der  zweite  Sohn  von  Ludwig  IT.,  Heinrich  Raspe  III., 
der  1180  stirbt  (M.  G.  SS.  XVI,  p.  25),  „vermnthlieh 
noch  vor  der  Gefangennahme  Ludwigs '^  (Knochenhaner 
p.  195'*'*)  in  der  Schlacht  bei  Weissensee,  die  im  Mai  dem- 
selben Jahres  stattfand. 

Ohne  Grund  gibt* Braune  an  (a.  a.  0.  250),  die 
Eneide  sei  bis  1175  in  ihrem  grösseren  Theile  vollendet 
gewesen.  Er  hätte  allerdings  einen  Grund  für  diesen  Zeit- 
punkt —  nicht  gerade  für  1175,  aber  für  1174  —  bei- 
bringen können,  worauf  micli  Wihnanns  aufmerksam  ge- 
macht hat.  Im  Jahre  1174  treffen  wir  Ludwig  III.  and 
seinen  Bruder  Heinrich  am  Rhein  (Knochenhauer  p.  180| 
Anm.  u.  1&4);  da  hat  es  denn  grosse  Wahrscheinlichkeit 
für  sich,  dass  die  Hochzeit  mit  der  Gräfin  von  Gleve  and 
somit  der  Diebstahl  in  diese  Zeit  fallt.  Dann  würde  Yel- 
deke  1183  sein  Manuscript  wieder  erhalten  haben.  Ge- 
wissheit ist  natürlich  hier  nicht  vorhanden. 

Wie    verhält    sich    nun   die  Legende    vom    heiligen 


*)  Nebenbei  bemerkt,  starb  Heinrich  von  Schw.  nidit 
1188,  sondern  1184,  nach  dem  Hüftage  von  Mainz,  auf  dem 
Tage  von  Erfurt,  s.  Ann.  Reinhardbr.  p.  41. 

**)  Knochenhauer  sagt  nicht,  worauf  er  diese  VermuthuDf 
stützt.  Wohl  auf  die  Art,  wie  Hermann  in  folgender  Stella 
genannt  ist:  Ludwig  ^^um  germano  suo,  eomite  videlieet 
Hermanne,  (Uiiaque  plur^us  abducitur  captivw^^  MM.  0. 
SS,  XYI,  25. 


Eneide  und  Servatins.  CLXV 

SeiTfttiiis  snr  Eneide?  Sind  beide  Gedichte  wirklich  von 
rinem  Verfasser,  wie  man  bei  der  Auffindung  des  Servatius 
unbedenklich  glaubte,  oder  sind  zwei  verschiedene  Dichter 
Mimnahmen?  Die  letztere  Ansicht  hat  bekanntlich  Jonc- 
bkMi  in  seiner  Literaturgeschichte  vertreten,  indem  er  in 
dem  Heinrich  von  Veldeke  der  beiden  Servatius-Epiloge 
ind  dee  Ehrenbriefs  *)  einen  jüngeren  Dichter  sah. 

Auch  Eonrad  Hofmann  (Sitzungsberichte  d.  Bayr. 
Akad.  d.  Wissensch.  1870  II,  61)  und  Weinhold  (Mhd. 
Gramm.  §  82)  haben  sich  gegen  die  Identität  des  Yer- 
fusera  ausgesprochen,  beide  ohne  bestimmte  Gründe  für 
flm  Anrieht  anzugeben.  Braune  dagegen  hat  die  Identität 
ik  ganz  selbstverständlich  betrachtet;  Martin  hat  (Anz. 
1,223)  die  von  Joncbloet  vorgebrachten,  recht  schwachen 
Grttnde  zurückgewiesen;  auch  habe  ich  selbst  in  der  ger- 
Bsnitch-romanischen  Section  der  Trierer  Philologenver- 
lunmlang  für  die  Einheit  der  Dichter  plaidirt.  Ich  glaube, 
ian  nach  den  vorstehenden  Untersuchungen  über  die  Frage 
bio  Zweifel  mehr  sein  kann.  Neben  ganz  unbedeutenden 
Abweichungen  herrscht  auf  allen  Gebieten  bis  in  die  kleinsten 
EiDselheiten  hinein  vollständige  Uebereinstimmung :  in  den 
Unten  und  Formen,  der  Metrik,  in  der  Syntax,  den  sti- 
Kitisclien  Eigenthümlichkeiten,  den  Formeln.  Dazu  kommt 
«D  weiteres  Moment,  das  ich  schon  in  meinem  Trierer  Vor- 
tng  geltend  gemacht  (s.  Germ.  XXV,  118) :  die  Uebereinstim- 
■iiog  des  Epiloges  der  Eneide  mit  dem  Epilog  von  Buch  1 
du  Servaz,  die  denn  auch  R.  von  Muth  a.  a.  0.  S.  25  be- 
Mrict  bat.  Der  Dichter  der  Eneide  macht  von  der  Erzählung 
ns  einen  Uebergang  auf  Christus  und  nimmt  einen  geist- 
Bdi  gehaltenen  Schluss:  sin  gndde  moete  es  walden  End 


•)  Püterichfl  Ehrenbrief  Str.  114:  Sanndt  Seruassius  Le- 
§aidt  Ein  Bisehof  eu  Masstricht  Hat  tooU  vnnd  schan  bekhent 
Baimridi  van  Vddekh  bracht  zu  heiigem  ficht.  Das  ist  wohl 
£e  einzige  mittelalterliche  Erwähnung  des  Servatius.  Wenn 
•  bei  Maerlant  heisst:  oec  lesen  toi  van  sente  Servase,  Bat  hi 
mr  U  Trieht  up  de  Mase  End  liet  Tongren  sine  stat,  Daer 
U  kma$  biueop  in  satj . . .  Also  als  sine  vite  seghet  Spieg. 
Urt.  fll  Partie  Vb.  cap.  22,  77,  so  liegt  gar  keine  Noth- 
vondurkeit  vor,  mit  den  Herausgebern  und  Braune  S.  251  das 
■f  oie  deutsche  Dichtung  Veldekc's  zu  beziehen,  sondern 
kann  gorade  so  gut  an  die  lateinische  vita  denken. 


Servatius. 
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kme  ende  ho  En.  340.  —  doe  he  des  morgens  op  gtiam 
n,  2202  =  end  5I  des  morgens  op  quam  10500.  — 
id  Mck  die  arme  geiste  In  dat  afgronde  Valien  II,  2412 
=  her  quäle  es  meneger  slachte,  Si  vollen  fallen  tiden 
neder  In  dcd  afgronde  3408.  —  gendde  was  mir  düre 
n,  2440  =  goet  end  alre  slachte  gnade  Es  hen  vele  düre 
Ed.  8404. 

Bei  den  bis  jetzt  verzeichneten  Stellen  läset  sich  aof 
UiMr  Seite  das  Original  vergleichen.    Anders  in  folgenden: 

I,  849  En.  393 

dk  wmige  seggen,  dat  dat   =  dat  mere  gienc  eine  sfde^ 

mere 
M(fefi  ttden  dare  gienge . . . 
^  äai  hadde  groten  rum. 
t»  di  eine  side  gienc  ein 

flüm, 
dieleker^  die  noch  dare  gel 

Das  afr.  Original  weicht  erheblich  ab: 
la  mer  li  hat  d*une  partie^ 
de  Vautre  pari  sont  li  vinier, 
e  li  marois  grant  e  plenier 
e  grans  fosses  a  barbacane, 
fais  a  la  guise  libicane. 

Die  Stelle  des  Servaz  beruht  einestheils  auf  der 
Rotis:  Tungrensem  urbem,  in  litore  Oceani  sitam^  ander- 
Miti|   was  die  Icker  betrifft,  auf  Autopsie. 


in  ander  half  die  flüme^ 
gröt  ende  rume 


11,  1338 
d  ipdeden  end  st  riepen^ 
•rf  doe  si  doe  ontsliepen. 

In  0: 
ei  fesOvitatem  commean- 
Mm,  sed  nimia  se  licentia 
9eeitritaH  epidisque  laxan- 
MMf,  cum  per  diemsolen- 
mm  lusibus  et  poctdis 
ftÜgaÜt  nocte  sequenti  de- 
etnaitetm» 


6528 
si  speleden  ende  sprongen 
end  wacden  ende  riepen^ 
toent  dat  si  ontsliepen 

In  0: 
e  grant  rage  la  nuit  me- 

nerentj 
sonent  tabor^  grant  joie  fönt  ^ 
li  vin  a  grant  plente  i  vonty 
tot  ensemble  a  fuison   en 

burent, 
les  le  fu  jurent,  ne  se  mtt- 

rent 
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Eneide  und 


n,   1948 
end  gaf  mir  siege  stcäre 

veranlasst  durch  das  Ori- 
ginal: latus  meum  humer  OS" 
que  fuste  perctitiens, 

U,  2436 
dar   nä   fürde  man  mich 

dannen 
in  eine  holde  so  grot 

beruht  auf:  immifes  vi- 
cissitudines  flammarum  sul- 
phurivomartim  et  diri  ah 
goris, 

II,  2491 
dnt  idi  quades  ie  gesprac   =   declce  he  hen  rare  telet 


8031 
=  he  gaf  hen  menegen  serm 

dach 
ohne   irgend    welche  Ver- 
anlassung im  Original. 

2952  , 

=  5t  leden  mekel  kalde 


kein  Anhaltspunkt  im  Ori- 
ginal. 

3478 


of  dompheide  ie  gedachte^ 
dat  wart  mir  al  vore  gefeit 
Die  Stelle  ist  directe  \Vie- 
dergabe  des  Originals:  pro- 
dticebar^  discutiebar,  con- 
vincebar. 

II,  2506 


Jiere  missedäde 
Im  Original  ist  nicht  TOn 
solcher  geistlicher  Qual, 
sondern  von  physischer 
Marter  die  Rede: 
Hoc  fait  ses  crociements 
E  ses  flaiels  e  ses  tormems. 
2954 


ich   sack  die   duvele   stan   =  die  dräken  end  die  Uwm 


end  die  linttcormey 
die  soechten  si   te  storme 
=  O.empres  trovenimosires 

terrMes. 


als  letoen  ende  als  gire 
end  als  draken  ongehnre 
=  0.  praestolabantitr  pa- 
rati  ante  portam  in  vid- 
turum  specie  daemones. 

Aus  diesen  Uebereinstimmungen  ergibt  sich  mit  Evi- 
denz die  Einheit  der  beiden  Verfasser.  Dagegen  hat  man 
noch  aus  dem  Wortschatz  Argumente  beibringen  wollen. 
Es  ist  ja  wahr,  dass  im  Servaz  einzelne  Wörter  erscheinen, 
die  der  Eneide  fremd  sind  und  umgekehrt.  Allein  eine 
solche  Verschiedenheit  des  Wortbestandes  hat  nur  dann 
etwas  auffallendes,  wenn  zur  Bezeichnung  eines  und  des- 
selben Begriffes  in  dem  einen  Werke  dieses,  in  dem  andern 
ein  anderes  Wort  verwendet  wird.  Und  solche  Fälle  sind 
hier  kaum  vorhanden.  Freilich  begegnet  toenen  und  lim 
nur  im  Servaz  gegenüber  von  bescheinen  und  gien  der 
Eneide.     Aber  wer  will  beweisen,    dass    toenen   und   /lai 
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dem  SeiTSz  von  Hanse  aas  eigenthümlich,  der  Eneide  nr- 
iprfinglich  fremd?  Man  mnss  überhaupt  immer  im  Auge 
behalten,  dass  das  Mannscript  des  Servazins  aus  dem  15. 
Jahrhoodert  stammt,  und  dass  der  Schreiber  nicht  dem 
Gebiete  des  Mastrichter  Dialekts  angehört;  diesem  ver- 
dioken  wir  z.  B.  das  Wort  ganselike  l,  798  und  goeder- 
tieren  I,  2069  (68—71  ist  interpolirt). 

Merkwürdig  ist  nur  eines:  dass  das  Adjectivum  hlide 
mdirfach  im  Servatius  vorkommt,  aber  nicht  in  der  Eneide. 
Dftför  ist  es  aber  in  den  Liedern  belegt. 

Die  Einheit  des  Verfassers  bleibt  also  bestehen.  Irgend 
«oe  eigentliche  Umarbeitung  des  ursprünglichen  Gedichtes 
ftof  Seiten  des  Servaz  oder  der  Eneide  anzunehmen,  ist 
veder  nothwendig  noch  zulässig. 

Aus    den  Uebereinstimmungen    der    beiden  Gedichte 

lUst  sich  aber  weiter  auch  noch  ein  Schluss    ziehen   über 

Ouv  cbronologische  Folge.    Unter  den  Stellen,  bei  welchen 

üe  Qaelle  verglichen  werden  kann,    ist  keine,    in  welcher 

fo  Wortlaut    der  Eneide    durch  die  Fassung  des  franzÖ- 

liieben  Originals  veranlasst  wäre,    der  Servatius  aber  von 

ieioer  Quelle  abwiche.  Sondern  die  Sache  liegt  umgekehrt: 

iflUDer   steht    die    Legende    ihrer  Vorlage    näher    als    die 

Eoeide.    Ein  solcher  Thatbestand  konnte  sich  nur  ergeben, 

wenn  die  Eneide  später  gedichtet  ist  als  der  Servas.    Und 

dm  stimmt  denn  auch  alles  Uebrige;  die  grössere  Anzahl 

der  Assonanzen  und  der  Formeln  im  Servatius,  die  grössere 

Ungelenkigkeit    des  Periodenbaus    und   auch  das  Verhält- 

oiii  zor  Gräfin  Agnes  von  Los,  wie  sich  gleich  zeigen  wird. 

Ueber  die  Persönlichkeit  dieser  Agnes  hat  Bormanns 
Biil.  187—192  gehandelt.  Er  führt  drei  Frauen  dieses 
Ntmeni  auf;  als  erste  die  Gemahlin  Arnulfs  V.  von  Los. 
Non  erscheint  dieselbe  aber  unter  dem  Namen  Aleidis  in 
•«er  Urkunde  Roberts  von  Ghoer:  dotatum  ah  Arnolde 
cmUe  de  Los  et  AleidCj  Wolters,  cod.  dipl.  Lossensis  p. 
59.  Auf  Omnd  dieser  früher  bei  Bertholet,  histoire  de 
Laambonrg,  Anbang  S.  26,  mitgetheilten  Urkunde  hatte 
Mbon  die  Art  de  verifier  les  dates  Paris  1787,  t.  III, 
8. 138  sich  gegen  den  Namen  Agnes  erklärt.  Trotzdem  hält 
BonBSDiu  an  dem  Namen  Agnes  fest  und  betrachtet  Aleidis 
ili  £d8che  Auflösung  der  Abkürzung  A.    Allein  die  Be- 
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diese  Angabe  beruht.  Der  späteste  Zeitpunkt  für  die  Hoch- 
seit  ist  aber  der  Anfang  des  Jahres  1173;  denn  in  diesem 
Jahre  ist  ihr  Sohn  Ludwig  I.  der  Kelheimer  geboren  (ßöh- 
mer,  Witteisbach ische  Regesten  S.  II).  Von  dieser  Zeit 
ao  kann  auch  sie  fdr  Heinrich  von  Veldeke's  Gönnerin 
iiieht  mehr  in  Betracht  gezogen  werden.  Aber  auch  nicht 
vorher.  Denn  so  lange  ihre  Mutter,  die  Gemahlin  des 
regierenden  Grafen,  lebte  —  sie  kommt,  wie  wir  gesehen, 
bis  1175  urkundlich  vor  — ,  konnte  Yeldeke,  um  die  Toch- 
ter zu  bezeichnen,  unmöglich  bloss  sagen:  der  grämnnen 
VamLoefiy  stnre  lieven  froutven  I,  3236,  oder:  die  grämnne 
Van  Loetiy  die  edel  AgnesU^2927,  Wohl  aber  konnte  Agnes, 
die  Gemahlin  Ludwigs  I.,  ohne  jede  Möglichkeit  des  Missver- 
stindnisses  so  bezeichnet  werden  einmal  zu  der  Zeit,  wo 
die  Tochter  noch  zu  jung  war,  als  dass  überhaupt  sie 
als  Gönnerin  gedacht  werden  konnte,  sodann  nachdem  die 
Tochter  sich  verheirathet  hatte. 

Mantelius  S.  105   erwähnt  noch   eine  Agnes  de  Los 
als  Tochter   von  Arnulf;    aber   weder  er   noch  Bertholet, 
noch  die  „-^i^  ^^  verifier  les  dates^  weiss  etwas  Näheres 
roa  ihr  zu  sagen.     Urkundliche  Belege  vermag  ich  eben- 
lalls  nicht  zu  finden,    weder  bei  Wolters  noch  im  Cartu- 
laire   de  St.  Trond.     Ich    möchte  die  Existenz    derselben 
sehr  bezweifeln  und  eine  Verwechselung  mit  der  Gemahlin 
Ludwigs  I.  annehmen,  wie  Mantelius  ja  auch  die  Gemah- 
Unnea  von  Arnulf  und  Ludwig  verwechselt  hat.     Wir  ha- 
ben also  allen  Grund,    an  Agnes,   der  Gemahlin  Ludwigs, 
auf  die  ßormanns  gerathen  hatte,  festzuhalten. 

Noch  eine  den  Servatius  betreffende  Thatsache  muss 
srwähnt  werden:  Veldeke  kann  das  zweite  Buch  des  Ser- 
vas  nicht  unmittelbar  an  das  erste  angeschlossen  haben. 
Es  wäre  sonst  das  Vorhandensein  des  ersten  Epilogs  gänz- 
Keh  anerklärlich;  die  Bearbeitung  des  zweiten  Theiles  lag 
«oU  gar  nicht  von  vornherein  in  der  Absicht  des  Dichters. 
Vor  die  Abfassung  des  Servaz  oder  in  die  Z wisch en- 
snt  zwischen  den  beiden  Büchern  fallt  eine  Thatsache 
Sis  dem  äusseren  Lebensgang  des  Dichters.  S.  II,  1141 
ff«  betest  es: 

In  Serväses  tre  Süchte  er  eine  abhadie  da  Bi  der  B<h 
ien^  als  ich  ver8tä(n).  —  So  heit  dat  water  dat  da  gitj 
DA  dai  kldeter  bi  stet  Van  edelen  [kldster]vrouwen.  Man 
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mach  et  verre  skouwen^  Wand  et  stH  also  Op  einen  berge 
ho  —  Efid  es  harde  rike,  Slcdne  end  hirltke:  Quedeüngen 
horch  die  fr/e,  So  heit  die  ahhedic,  Si  hevet  wale  menegen 
man :  Ife  was  sdlich,  de  her  ie  hegan.  Im  Original  steht 
ganz  nackt:  Quintilingehcrgum  urbs,  Germanis  Queth 
linburg,  siia  ad  amnem  Bodam^  ah  Henrico  aucupe  muris 
cincta  est^  in  eaqiie  exstructum  illustre  monasterium  sanetir 
fnanialiumj  S,  Servatio  Episcopo  Trajcctensi  dicaiumf  und 
im  Wiener  Servaz,  der,  wie  schon  früher  bemerkt,  eine 
wichtige  Controle  für  Veldekes  Qaelle  ist:  und  stifte  eine 
samenunge^  Da  maneger  froicen  zunge  Ir  schephaert 
lohten  schöne  2335.  Weder  das  Original  also,  noch  der 
Zusammenhang,  noch  das  Reimbedürfniss,  noch  das  Stre- 
ben nach  einem  bequemen  Uebergang,  Nichts  gab  dem 
Dichter  Anläse,  in  dieser  Weise  von  Quedlinburg  zu  reden. 
Es  ist  nur  denkbar,  dass  er  unter  dem  Eindruck  der  Aut- 
opsie jene  Verse  geschrieben,  also  irgend  wann  einmsl 
am  Harz  sich  aufgehalten  hat.  Bei  dieser  Gelegenheit 
war  er  dann  sicher  auch  im  benachbarten  Qoslar:  d09 
stichle  he  te  Goslar  Ein  godes  hüs  herlkh,  Alse  man  noch 
wale  siet  S.  11,  2074. 

Ob  Veldeke  Friedrichs  Romfahrt  mitgemacht,  lAsst 
sich  aus  En.  8375  nicht  entscheiden.  Indess  scheint  die 
Stelle  eher  gegen  seine  Theilnahme  zu  sprechen,  denn 
wäre  er  dabei  gewesen,  so  würde  man  eine  Hervorhebung 
dieser  Thatsache  erwarten,  ähnlich  wie  er  13227  sagt: 
die  wir  selve  sägen. 

Für  die  Chronologie  von  Yeldeke's  Liedern  im  Ver- 
hältniss  zu  den  übrigen  Dichtungen  fehlt  es  an  einem 
festen  Anhaltspunkte;  Vermuthungen  hat  Scherer  Deutsche 
Studien  II  (Sitzungsberichte  der  Wiener  Akademie  Bd.  77, 
S.  515)  ausgesprochen.  Hingewiesen  sei  immerhin  auf 
die  lyrische  Stelle  im  Servatius  I,  3028  :  Ir  siet^  wie  der 
Winter  kdlt  Die  erde  hefroret  End  here  vrocht  test&ret 
End  teicrivet  end  verJceret  End  als  he  danne  henen  kirei 
End  der  somcr  ane  gel,  Den  al  die  tcerelt  gerne  oniv^ 
Efid  alle  kreaturen^  Ein  iegelich  nä  sin  nature,  Sich  ver- 
hogen  ende  fronwen,  der  in  der  Eneide  nichts  zur  Seite 
zu  stellen  ist  ausser  allenfalls  dat  die  nachtegale  riep 
12749. 

Eine  weitere  Dichtung  Veldeke's   ist  uns  verloren. 
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daa  GMicht  von  Salomon  und  der  Minne,  auf  welches  der 

Dichter   des    Moriz   von    CiÄun    anspielt    1156    ff.:    daz 

bette  mocht  wd  heeeer  stn:  So  kan  a^  ich  nUU  sagen  haz 

Won  IdJt  ez  sfn  cHse  daz,  An  sinre  güete  gelich^  Daz  von 

VMeke  meister  Heinrich  Machte  harte  schone  Dem  hünege 

SaUmone^  Da  er  üf  lac  ende  sUefy  Da  er  inne  Venus  ane 

riefj  Biz  daz  sie  in  envacte.  Mit  ir  bogen  sin  erschracte, 

Sie  9eh6z  in  ane  sfn  herze^  J)az  in  der  selbe  snierze  Dructe 

toif  an  Hn  ende.  Er  muose  in  ir  gebmide :  Swic  wis  so  er 

waere^  Sie  machte  in  tcitze  laere. 

Eine  andere  Bearbeitung  dieses  Stoffes  scheint  im 
Mittelmlter  nicht  zu  oxistireu ;  wenigstens  hat  weder  Rein- 
bold Köhler  noch  Felix  Liebrecht  mir  eine  solche  nach- 
weisen können.  Köhler  vermuthet  in  Veldeke's  Gedicht 
öoe  i>oeti8che  Darstellung  der  biblischen  Erzählung  I  Kö- 
nigs, Gap.  1 1 ,  1  ff.,  nach  welcher  Salomon  yiele  ausländische 
Vf eiber  liebte,  die  sein  Herz  fremden  Göttern  neigten,  wo- 
nnf  sich  auch  MsF  66,  16  bezieht:  „die  mimie  twanc  e 
Bdmone.^ 

Die  Situation,  in  der  Salomon  geschildert  wird, 
itimmt  mit  der  des  Eneas  völlig  überein;  auch  dieser 
wird  TOD  den  Geschossen  der  Minne  getroffen,  10982, 
11198,  auch  er  ruft  auf  seinem  Lager  die  Minne  an, 
tteh  er  bleibt  in  den  Banden  der  Minne  gefangen.  Und 
(Wir  beruht  all  das  auf  dem  altfranzösischen  Original. 
El  ist  daher  doch  wohl  wahrscheinlicher,  dass  „  Yan  Sa- 
hmdne  end  der  Minnen^  nach  der  Eneide  gedichtet  ist, 
tb  dass  Veldeke  zufallig  in  einem  früheren  Werke  mit  der 
Dtrstellnug  des  Roman  d*  Eneas  zusammengetroffen.  Dazu 
itiomit  auch,  dass  das  verlorene  Werk  des  Dichters  allem 
Amehein  nach  eine  Originalarbeit  war,  während  ja  Servaz 
■od  Eneide  blosse  Bearbeitungen  sind. 

Ich  kann  indessen  in  Bezug  auf  die  Stelle  des  Mo- 
ni TOD  Gräün  einen  Verdacht  nicht  unterdrücken.  Wie 
•oU  man  sich  die  Erweckung  des  Salomon  durch  die  Minne 
denken?  wie  ist  es  möglich,  dass  er  die  Minne  im  Schlafe 
tornfty  dass  er  sie  anruft,  ehe  er  von  ihrem  Bogen  ge- 
troffen igt?  Das  sind  Ungereimtheiten,  die  wir  Veldeke 
nieht  nitraaen  dürfen.  Die  Erinnerung  des  unbekannten 
Dichters  moas  also  sehr  verworren  gewesen  sein,  oder  die 
Stelle  in  einem  Momente   grosser  Oedankeulosigkeit    ge* 
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Dot  ri  besionken  daJt  hloet,  so  fehlt  dafür  im  Original  jeder 
Aula». 

Wohl  weuiger  der  Sittenprediger,  als  der  Mann  der 
f«iiien  höfischen  Form  spricht  aus  folgenden  Worten:  wäre 
H  niei  ein  ontocM^  Ich  gedüde  et  ie  bat.  Nu  täte  ich  et 
ambe  daij  Dat  ich  et  besköne  tnede.  Et  es  ein  onhovesc  sede, 
Ikd  man  der  tochte  niet  engert  5108. 
Dasa  stimmt  weiter: 

dat  wir  totüe  spreken  darren:  Älse  eines  per  des  mane 
£o.  2710  und:  dat  ich  dese  oniocht  doen^  Dat  wele  ich 
boeten  her  n4,  Dat  mir  ter  reden  es  so  gä  8546. 
Anch  die  merkwürdige  Aeusserung: 
des  wart  ein  ridder  geware,  De  was  ein  spotäre, 
8wie  er  ein  ridder  wäre  10944  gehört  wohl  in  diesen 
Zasammenbang. 

Und  der  Dichter  schaute  mit  offenem  gut  heobach- 

iendem  Blick  auf  das  Leben  und  auf  die  Menschen.    Das 

leigt  im  Allgemeinen  die  Art,  wie  er  seiner  Quelle  gegen- 

fiber    steht,    wie   er   nach    correcter,    den  Menschen    und 

Dingen    entsprechender   Motivirung    der  Handlung    steht; 

das  seigen  auch  einzelne  verstreute  dem  Leben  feinsinnig 

abgelaoschte  Züge:  he  was  deswale  beräden^  Dat  he  si  täten 

9olde  Spreken,  swat   ^  wolde  4342,  dar   ane   werde  ich 

ei  geware  End  auch  an   andern  dingen  10580,  doe  haef 

pek  die   fmntskap  Alre  erest   ander   hen   twein  10962. 

Bitweilen  greift  der  Dichter  freilich  etwas  zu  kräftig  hinein 

ins  volle  Menschenleben;  die  Gestalten  seiner  Dichtung  fallen 

nt  dem  höfischen  Ton   heraus  und    bedienen  sich   recht 

derber  Ausdrücke:    des  moet   dich   got   verwäfen   10688, 

dat  dich  got  gehone  10692,   wat  düvels  minnt   er  an  die 

mm  11446.  wie  frd  du  nu  bist,  ovel  hüt  13022. 

Aach  die  Anspielung  der  Königin  auf  das,  was  Eneas 
«fw<  den  nuinnen  doet^  10648,  ist  nicht  gerade  sehr 
artfUilend. 

Die  Bildung  dos  Dichters  muss  eine  ziemlich  nmfas- 
Mide  genannt  werden.  Er  verstand  französisch  und  latei- 
flisch:  die  Sprachen,  in  denen  seine  beiden  Quellen  ge- 
tcbrieben  waren.  Ein  einziges  Mal  ist  das  französische 
Original  nicht  richtig  aufgefasst;  fils  Neptuni  le  deu  ma- 
ro^  Cü  li  trova  mil  Chevaliers  E  les  armes  e  les  de- 
äners^  wo  trova  natürlich  verschaffte  bedeutet,   wicd. 
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übersetzt:  dem  hade  sin  vader  Neptünus  DiisofU  ridder 
gesant  Met  gewäpetit  die  he  da  vant  5086.  Aus  dem 
LateiDiBchen  hat  Veldeke  seinen  Namen  Geometras  9404 
und  9427  genommen.  Dass  er  auch  Yirgils  Aeneii  ge- 
lesen, wird  zwar  nicht  durch  die  häufige  Berufung  auf 
den  römischen  Dichter  bewiesen,  denn  diese  findet  oft 
genug  statt  auch  bei  Dingen,  die  nicht  im  Virgil  stehen. 
Aber  wenigstens  an  einem  Punkte  ist  sicher  BeDntsaog 
des  lateinischen  Gedichts  anzunehmen.  In  der  afr.  Vor- 
lage von  7738  wird  der  Vater  des  Turnus  Dardamms 
genannt:  die  Lesarten  der  Eneide  dagegen  weisen  aof 
JDaunus  zurück,  vgl.  Aen.  X,  688:  et  patris  antiquam 
Dauni  referiur  ad  urhem.  Das»  gerade  hier  Veldeke  auf 
das  Lateinische  zurückgeht,  begreift  sich  sehr  gut,  da 
ihm  Dardanus  als  Ahne  des  Encas  geläufig  war. 

Aus  Aeneis  I,  242  stammt  dann  „der  wise  Anthenor^ 
3326  und  aus  Aen.  715  LetMei  ad  fluminis  undaim 
Securos  latices  et  longa  ohlivia  potant  wird  wohl  die 
Bemerkung  stammen:  et  heitet  obliviö  3159.  Vielleicht 
ist  auch  yfder  hoveske  Äthamas^  3327  aus  Aen.  11,  262 
entnommen,  wenngleich  er  hier  ausdrücklich  als  Glied 
der  Argiva  phalanx  bezeichnet  wird.  Aber  nicht  oder 
wenigstens  nicht  allein  Troilus  aus  Aen.  I,  474,  denn 
aus  dieser  Stelle  ist  nicht  zu  ersehen,  dass  er  Priami 
Sohn  war,  und  als  solchen  hat  ihn  Veldeke  ofienbar  ge- 
kannt: da  was  der  koninc  Priamus  End  sfn  son  der  Jto* 
nific  Troilus,  Paris  ende  Ilector  3323. 

Auch  die  Metamorphosen  des  Ovid  hat  Veldeke  ge- 
kannt: daher  —  aus  X,  3  ff.  —  stammt  seine  Kenntniai 
von  dem  Geschick  des  Orpheus  3106 ;  denn  im  afr. 
Original  2471  ist  bloss  der  Name  genannt.  Die  Ersäh- 
lung  von  Arachne  En.  5806  ff.  steht  zwar  im  Altfransö- 
sischen;  doch  begegnen  dort,  wenigstens  in  den  von  mir 
verglicheneu  Handschriften,  nur  die  Nameusformen  Aranne^ 
Araunes,  Arane:  es  wird  Bomit  Aragnes  unter  dem  £in- 
iiuss  von  Ovids  Arachne  stehen.  Aus  IV,  420  könnte 
möglicherweise  der  Name  Athamas  entnommen  sein.  Aus 
Ovid  stammt  auch  Amors  Fackel  En.  865.  Der  Lioo- 
mide  7433  begegnet  als  Lycomedes  in  der  Achilleis  des 
Statins  I,  207;  aus  der  Thebais  des  gleichen  Dichters 
weiss  vermuthlich  der  Dichter,    dass   die  in    seinem  afr. 


I 


Die  Bildung  des  Dichters.  CLXXVII 

geDannten  HeldeD  Adrastus,  Polinices,  Tydens 
ete.  „*c  Thibis  den  Uf  verloren''  3317.  Woher  der  Dichter 
die  Kunde  hat,  dass  Eneas  der  Schwiegersohn  des  Priamus, 
T.  39,  dass  Paris  auch  Alexander  heisst,  920,  dass  Troilas 
der  Sohn  des  Priamns  (s.  o.),  lässt  sich  nicht  mit  Be- 
ftimmtheit  sagen.  Am  nächsten  liegt  die  Annahme,  dass 
er  eine  Bearbeitung  des  Troianerkriegs  gekannt,  aus  dem 
Mich  noch  Einiges  von  dem  vorhin  Erörterten  herrühren 
könnte.  Es  gab  auch  eine  deutsche  Darstellung  des  12. 
Jahrhonderts,  vgl.  Wackernagel  Literat urgesch.  '  S.  221 
(jedoch  Erec  7546  beweist  nichts,  da  die  betreffende  Par- 
tie aneh  im  altfranzösischen  Original  steht).  Und  dass 
Yeldeke  diese  gekannt,  darauf  deutet  der  Anfang  der 
Eneide:  „Ir  hat  wdle  vernomen  dat,*'  < 

Sehr  merkwürdig  ist  der  in  2099  von  der  einen 
Handachriftengruppe  überlieferte  Name  Phocus ,  wäh- 
rend im  afr.  Original  Hercules  genannt  wird.  Phocus^  der 
Sohn  des  Aeacns,  erscheint  allerdings  Met.  VII,  477  und 
XI,  267,  aber  es  ist  doch  kaum  anzunehmen,  dass  hier 
Teldeke  ausnahmsweise  auf  Virgii  zurückgegangen,  etwa  in 
dem  Verse:  nee  vero  Aleiden  me  sum  laetatus  euntem  VI, 
392  Aleiden  mit  Aeaciden  verwechselt  und  den  so  unbe- 
deatenden  Aeaciden  Phocus  aus  der  Erinnerung  eingesetzt 
hätte.  Ich  habe  daher  im  Text  mich  der  zweiten  Gruppe 
logeechlossen,  die  gar  keinen  Namen  gibt,  und  Phocus 
•Is  Glosse  eines  Schreibers  betrachtet,  wobei  die  Sache 
noch  immer  auffallend  genug  bleibt. 

Ganz  sattelfest  ist  allerdings  der  Dichter  nicht  in  sei- 
ner antiquarischen  Gelehrsamkeit.  Von  Sibille  heisst  es 
Eo.  2601 :  toe  Icönjen  es  her  hüs^  wo  der  Dichter  wohl 
•chott  eine  falsche  Lesart  des  Originals  vorfand,  und  Amor 
Mi  ihm  etwas  anderes  als  Cupido :  Amor  ende  Cüpidö,  Die 
mine  broeder  seiden  ^  11060,  eine  Auffassung,  die  im 
Mittelalter  übrigens  auch  anderweitig  vorkommt,  s.  Bartsch, 
Albrecht  von  Halberstadt  S.  LI. 

In  der  französischen  Literatur  hat  Veldeke  von  Hai- 
Mär  und  Durendart  gelesen,  5731. 

Die  Welt  der  deutschen  Sage  ist  ihm  nicht  fremd. 
Er  weiss  von  meremmnen^  8910,  und  kennt  die  berühmten 
Schwerter:  Eggesas,  Mimming,  Nagelring,  5728. 

Wohl  vertraut  ist  der  Dichter  mit  der  älteren  dewt- 
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sehen  Literatur,  und  er  hat  dch  theOweise  Ton  denelbsB 
ziemlich  bedeutend  beeinflussen  lassen.  Dass  er  wahr- 
scbeinlich  einen  deutschen  Trojanerkrieg  gekannt  hat« 
wurde  schon  erwähnt. 

Aus  dem  Annolied  entlehnt  ist  die  Angabe  .dm 
Umfangs  von  Troja: 

Anno  143  =  En.  924 

da  stiphter  eine  bürg  sint  Träte  die  was  veU  grdi: 

einir  dageweidi  wiht,  drtre  dageweiden  Urne 

driir  dageweidi  lank  end  einre  dageweiden  wU. 

Im  Aonolied  ist  von  Ninive  die  Rede. 

Der  Dichter  der  Eneide  kennt  auch  das  Rolands* 
lied:  Den  Versen  des  altfranzösischen  Originals:  empret 
trovent  mostres  oribles  E  grans  e  lais  e  moU  terribtes  mAr 
spricht  bei  Veldeke  2954  ff.:  die  drohen  end  die  liwen 
End  die  lintworme  Die  soechten  si  met  stornier  End  die 
lebarde  Moeden  si  vel  harde,  Die  st  sire  beten. 

Das  steht  unverkennbar  unter  dem  Einfluaa  yod 
Rol.  7092  ff.:  näh  thiu  körnen  lewen  unde  beren,  TkoM 
gewäfefi  sie  in  äbe  zarten,  Thar  nah  körnen  Ubarteni  TIne 
muoten  sie  tnle  lange.  Thar  nah  körnen  slangen  Horde  eges* 
liehen,  —  Stammt  etwa  aus  Rol.  6213  :  utU  stnen  pruother 
Ebelinen  der  Name  Elemin  En.  9013?  oder  ist  diaeer 
=  Elvewin  Rother  3426? 

Zweifelhaft  ist  mir  die  Benutzung  der  Kaiser- 
Chronik: 

Kehr.  4202  (Massm.)        =  En.  2281 

er  tuot  wundirs  vü:  ende  kan  wonders  vele 

swenne  so  er  wil,  ende  doet,  swan  H  weU^ 

so  ist  er  uf  dem  himde  dat  die  minne  tegÜ. 

Keine  Beweiskraft  hat  die  Uebereinstiromung  Ton 
Kehr.  152  =  En.  8371 

vor  im   ein  wirouch   äne  he  brennet  Hechte  iemer^ 

fiur  bran  so  dat  es  doch  niemer 

unde  gap  rouch  unde  stanc         minre  werden  enmach 
unde  iedoch   nimmir  ver-  und  En.  9518 

swant  dat  et  wal  iemer  mere 

brande  ende  gaf  liechi 
ende  enminnert  iedoch  meeki 

denn  beide  Male  hat  das  afr.  Original  die  Yeranlassong 
gegeben : 
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ja  puis  estaifde  ne  sera 
ne  nüle  fois  ne  deffera, 
und        tos  jors  ardra  mais  a  duree 

ne  ja  li  fus  n^estaindera. 
Steht  die  Eneide  in  einer  Beziehung   za  Heinrich 
fonMelk?     Es  stimmt  überein 

Erinn.  733  =  En.   3421 

dk^  dides  häbeni  dehäinen         sie  enhebben  neheinen  tröst 

Irdst,  dat  si  iemer  werden  erlöst 

das  si  immer  werden  erlöst         üt  der  mekelen  not, 
üg  dem  abgrunde. 

Das  beweist  freilich  nicht  viel,  denn  das  eine  der 
beiden  Reimwörter  zog  mit  Nothwendigkeit  das  zweite 
ladi  sich:  ein  drittes  gab  es  kaum""). 

Ferner  ist,  so  viel  ich  sehe,  die  merkwürdige  Art 
?»  HöUenstrafe  3416: 

sf  vdUen  V  allen  ttden  neder 
in  dat  afgronde 
inderweitig  nnr  bei  Heinrich  von  Melk  zu  belegen: 
Er.  791  wil  du  nu  wiegen  war  ich  dich  lade? 

daß  tuon  ich  dar,  da  du  von  tage  ze  tage 
in  düB  inner  abgrunde  vellest 
Prl.  714  wan  si  vil  lasterlichen  Miezent, 
die  mit  den  phaffen  sint  gevallen, 
dae  si  öwicltchen  müzzen  vollen. 
Denn  die  von  Heinzel  citirte  Stelle  aus  dem  Seifrid 
HetbUng 

n,  210  er  gebot  im  hin  te  zal 
in  den  gruntlösen  val 
igt  nicht   auf  ein  Fallen  zu  beziehen,    das    niemals    auf- 
bört,  sondern  grunÜös  bezeichnet  bloss  die  ausserordent- 
fiebe  l^fe.     Auch  in  Yrdne  Botschaft  (Ad.  Bl.  II),  v.  769 : 
wir  schuln  in  biten  alle, 
daß  er  uns  vor  dem  ewigen  volle 
durch  sine  heilige  gute 
und  durch  sine  barmunge  behüte 
^  nnr  ganz  allgemein  vom    ewigen  Verderben   die  Rede. 

^  und  goi  in  beneme  den  tröst, 

daz  8%  immer  werden  erlöst 
von  der  heüe  gründe. 

Erstes  Büchl.  259. 
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Es  könnte  AnstoBS  erregen,  dass  man  die  Werke 
Heinrichs  von  Molk  im  äussersten  Westen  Dentschluids 
sollte  gekannt  haben.  Ich  glanbe  aber,  Kenntoias  von 
Heinrichs  Gedichten  lässt  sich  noch  in  einem  anderen  in  der 
N&he  des  Rheines  entstandenen  Werke  nachweisen.  Er- 
innerung 671 — 880  findet  sich  ein  Gespräch  iwieeheii 
Vater  und  Sohn,  in  welchem  der  erstere  dem  letaderao 
bittre  Vorwürfe  macht  über  seinen  verlorenen  Lebeoa* 
Wandel.  Heinzel,  der  für  seine  Ausgabe  Heinrichs  von 
Molk  die  lateinische  Literatur  des  Mittelalters  gründlidi 
durchgestöbert  hat,  bringt  kein  lateinisches  Vorbild  flkr 
dieses  Gespräch  bei,  sieht  es  vielmehr  (£inl.  p.  49)  als 
einen  Beweis  von  Heinrichs  poetischer  Selbständigkeit  an. 
Ein  ebensolcher  Dialog  findet  sich  nun  auch  bei  Werner 
vom  Niederrhein  40,  7  —  41,  7.  Zwar  ist  die  Sitaation 
nicht  ganz  die  gleiche:  in  der  Erinnerung  steht  der 
lebende  Sohn  am  Grabe  des  Vaters  und  erhält  von  die* 
sem  Vorwürfe;  bei  Werner  dagegen  sind  beide  in  der 
Hölle  und  fluchen  sich  gegenseitig.  Aber  trotsdem  lässt 
sich  ein  Causalzusammenhang  zwischen  den  beiden  Dai^ 
Stellungen  schlechterdings  nicht  in  Abrede  stellen. 

Ich  glaube  daher  einstweilen,  bis  der  Nachweis  gs- 
meinsamer lateinischer  Quellen  erfolgt,  annehmen  sa  dür- 
fen, dass  Veldeke  die  Dichtungen  Heinrichs  von  Molk  ge- 
kannt hat. 

Ganz  besonders  vertraut  war  der  Dichter  mit  Lam- 
prechts Alexander;  die  Uebereinstimmungen  sind  sehr 
zahlreich : 


AI.  71  (Weissm.) 
(unde  si  sttie  icunder) 
rechte  merken  began 
(fehlt  Vor.) 
AI.  134 
ein  starkiz  weder  nider  göe 
\a  wiestarche  dazweter  ane 
(l.  aue)  goz]. 
AI.  290 
üf  den  goffen  hätiz  rindis 

kär, 
an  den  siten  liebarten  mal 
[an  sinen  s.   F.]. 


En.  2717 
he  marcte  st  rechte. 


En.  1820 
vele  starke  et  neder  göt 
[in  0 :  ü  tone  e  pluet  e  faU 

oseurl 
En.  5260 
die  eine  gqpe  appelgräwe 
end  di  ander  alse  ein  U' 

hart. 


Strassbnrger  Alexander. 
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AL  493  (nach  7) 
datm  siwiiidengvMineplaXhe 

nuüe 
[shmden  blächmäl  8], 
AI.  813 
er  wolde  si  laeen  leben 
Wide  wMin  mit  eren  geben 
fmde  mü  gnaden  Idzen 

(fehlt  V). 

AI.  875 
dö  daß  mSre  üe  quam 
«Mfe  tjr  Alexander  vernam. 

(fehlt  F). 

AL  885 
i&  sdmofen  si  «r  were 
wider  das  creftige  here, 

(fehlt  F). 

AI.  893 
a  werten  ire  sdede 
obe  iürlichen  hdide 
(F  ganz  abweichend). 

AL  911 
ffife,  dag  si  versunken 
mide  di  lüte  dar  in  ver- 
trunken 
{rntde  sine  helde  all  ver- 
trunchen  F). 

AI.  913 
vü  manic  auh  da  irslagen 

lach. 
^  Alexander  daz  ge^tach, 
des  Sturmes  hie  er  äbe  stän 
[F.  stellt  913  and  14  um; 
914: 1)azir<üsovilthotlac}i\ 

TgL  AL  4457: 
do  Alexander  dae  gesach, 
ioMdä  so  pü  tot  lach. 

AL  973 
i*  or  da  wolde  lüeen 
(F  ganz  anders). 


En.  5738 
et  hadde  guldine  mal. 


En.  634 
si  wele  ü  met  eren 
end  äne  koup  genoech  geven, 
of  ir   met  gnaden   wellet 

leven. 

Ed.   4835 
doe  die  märe  üt  quam 
ende  et  Turnus  vernam. 

En.  6345 
st  skoepen  here  were 
weder  den  krechtigen  here. 

En.  5937 
wert  üch  alse  helede, 
üwern  lif  end  üwer  selede. 

En.  589 
sonder    dat   da   was   ver- 
sanken^ 
da  die  lüde  inne  erdronken. 


En.  6443^ 
doe  her  da  vele  dot  lach 
end  et  Turnus  gesach, 
he  hiet  st  dannen  keren. 


En.  2681 
die  he  da  solde  täten. 
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AI.  1029 
ee  strite  harte  wol  gar, 
(F  ganz  anders). 

AI.  1175 
Alexander  tetin  unrecht 
er  verlos  da  manigen  türen 

knecht 
[groe  unreht  V], 

AI.  1195 
und  hieze  mangen  richten, 
schiere  wurden  da  gestalt 
zwo  unde  sibinzich  mangen 
mit  hurden  wol  behangen, 
gemannet  unde  geseilet 
(F  weicht  stark  ab). 

AI.  1243  ^ 
daz  ime  me  lüte  tot  bleip, 
dan  der  in  Tyrö  were 
geste  oder  bürgere, 

(=  F). 

AI.  1563 
stolzer  rttter  er  nam 
ze  sih  zehen  hundrit 
uz  sineme  here  gesundrit 
(F  ganz  anders) 

AI.  1603 

er  was  vü  näh  tot, 

doch  half  in,  daz  er  genas, 

daz  er  so  wol  gewäfent  was 

[F  ganz  anders]. 

AI.  1652 

unde  manet  üwer  gesellen  y 

wandir  ein  türe  knecht  sit 

[  F  ganz  anders]. 

AI.  1862 

sime  sanden  sine  frie  man 

zw^zich  tusini  gesellen; 

i  gunden  im  wol  siner  eren 

[wol  fehlt  F]. 


Ed.  5084 
ie  storme  harde  wäle  gart 

En.  6413 
Turnus  dede  onrechte^ 
dat  he  die  sikiltkneckie 
toe  den  storme  dreif. 

En.  6874 
mangen  hiet  he  richten^ 
seilen  ende  mannen, 
end  ebenhogen  spannen. 


En.  7240 
twentich  stontwas  her  mire^ 
danne  der  borgäre 
da  erslagen  wäre. 

En.  975 
ridder  fiftich  hondert 
van  den  here  gesondert 


En.  12474 
he  wäre  Joch  des  slages  dat 
wan  dat  hen  generde 
der  vaste  heim  end  herde. 

En.  5920 
des  bidd  ich  ttch  ade  ende 

matte, 
wand  ir  goede  knechte  M. 

En.  4527 
toe  hem  st  doe  gudmen^ 
want  si'm  wale  goedes  gonr 

den. 
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AI.  2060 
mdegiengenvaste  an  di  were 
[V  fehlt]. 

AI.  2518 
90  gedickie  wir  tcol  zen 

handen 
wnde  fMm  alse  helede 

[V  fehlt]. 

AI.  2913 

üt  ist  dir  gut  vemomen 

(F  fehlt). 

AI.  3097 
da£  si  sih  wol  hedechten 
unde  wären  gute  knechte 

(F  fehlt). 

AI.  3177 
AUe  Darius  gesach, 
doi  riner  so  vU  tot  Iah, 
beide  gewunt  unde  irslagen, 
(F  fehlt  von  hier  an). 

AI.  3549 
Mnde  trugen  in  ir  haut 
verholne  undir  ir  gewant 
ir  swert  al  bare, 

AI.  3574 
Man  sal  iu  dar  umhe  spre- 
chen 
lasier  unde  scande. 

AI.  3609 
A  liege  dir  dtne  riche 
mer  mer  frideliche. 

AI.  3634 
rt  moJUich  imer  verclagen 
disei^  freislichen  mort. 

AI.  3640 
M  newM  nieman  ander 
wne  gat  alHrs  eine, 
Actt,  IM  ih  dich  meine 
«Mb  mä  wilhen  trüwen 


En.  4791 
end  giengen  te  were  stän. 

En.  6954 
st  dachten  wate  ten  handen. 


En.  2551 
son,  et  es  dir  goet  vemomen. 

En.  7494 
daf  es  ü  mekel  bat  gedän, 
dat  ir  goede  "knechte  weset. 

En.  6798 
die  da  erslagen  waren, 
beide  döt  ende  wont. 


En.  2868 
sfn  sicert  hiet  si  hen  bare 
nemen  ander  sin  gewant, 
det  heH  droege  an  ^nre  hant, 

En.  2182 
man     spreket     mir     grot 

skande. 

En.  7568 
so  dat  he^m  lant  ende  wtf 
iemer  mS  met  frede  liet. 

En.  8030 
ich    enmach    dich    nicmer 

verklagen. 

En.   8138 
nu  enweit  nieman  ander, 
wan  ich  alders  eine, 
met    weliken   trouwen    ich 
dich  meine. 
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AI.  3649 
du  wSre  vil  milde, 
getrüvoe  finde  wärhaft, 
hubisch  unde  erhaft. 

AI.  3770 
si  wären  zwene  geneben, 

AI.  4014 
ih  gelebe  lichte  noch  den  tac. 

AI.  4027 
zehant  sie  üf  Sprüngen, 
frölichen  si  sungen. 

und  5062 
di  spileten  unde  sprangen 
hei!  wi  scone  si  sungen, 

AI.  4063 
her  für  auch  wüen  in  diz  lant 
Dionisius  der  wtgant, 

AI.  4307 
denket  z6  den  Jianden, 
[=  4410 :  ged,  wol  zö  d,  h,] 

AI.  4373 
untrost  nist  nief  gut; 
habit  manlichen  mtä 
unde  weret  aUe  helide 
üher  lant  unde  tther  selide, 
beide  gut  unde  Hb. 

AI.  4397 
si  mugin  sih  uns  nit  irtceren 
nah  den  Hb  vor  uns  generen. 

AI.  4401 
des  getroster  sich 
unde  gelöbete  daz  eintckh. 


AI.  5530 
ih  gebe  ime  heris  also  rile, 
aUse  er  is  selbe  nemen  teile. 


En.  12617 
getrouwe  ende  wärhaefU, 
milde  ende  erhacht. 

Ed.  6974 
st  wären  beide  geneven. 

En.  9812 
Itchte  gdeve  ich  noch  dm 

dach. 

En.  7281 
van  frouden  5»  sprangen^ 
si  riepen  ende  sangen. 

[0 :    molt   fureni   liet^   si 
s'escriereni]. 

En.   3106 
her  was  ouch  wilen  geüoren 
Orpheus  der  märe. 

En.  5958 
denket  waU  ten  handen. 

En.  5982 
ontrost  es  böse. 

En.  5937 
wert  ücJi  alse  hclede^ 
üwern  Uf  end  mcer  selede. 

En.  11800 
si  enmogcn  sich  ons   niet 

erweren, 

En.  9714 
doe  gelovede  rlneas 
vcl  gerne  den  einwtch 
[e  eueas  dist  que  sans  faiUe 
sc  cotnbatra  a  lui  cel  jar]. 

En.  537 
end  dienstes  docn  also  vele, 
als  he  selve  nemen  tcele. 
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AI.  5946 
dag  hoHg  dcLz  ia  iure, 
ii  ne  mäh  in  den  füre 
ndiäne  wis  verbrinnen, 

AI.  6183 
kh  Uge  noch  ungerne  tot. 

AL  6226 
woh  der  wdfene  nichein, 
daz  di  sunne  ie  beschein. 

AI.  6578 
qnämen  si  an  eine  flüme 
grdi  unde  gerume, 

AI.  6666 
<^  f^en  si  mit  sorgen 
den  äbuntunde  den  morgen, 

AI.  6874 
daggenozgen  siderherevarL 

AI.  6931 
or  was  so  comen  eö  stnen 

tagen, 
das  er  met  nemohte  gdn, 
dashättim  dae  alder  getan. 


En.  8367 
der  stein  es  vele  düre: 
he  brennet  in  den  füre 
end  verbrennet  iedochniet, 

En.  12556 
so  sterve  ich  ongerne  noch. 

En.  2803 
der  wäpen  nehein^ 
der  die  sonne  ie  beskein, 

En.  395 
in  anderhalf  die  flüme 
gröt  ende  rüme. 

En.  213 
doe  was  da  in  sorgen 
in  ävont  end  in  morgen. 

En.   3352 
dat  genöt  he  der  herevart. 

En.  134 
he  was  so  komen  te  stnen 

dagen, 
dat  he  niet  enmochte  gän. 
dat  had  em  dat  alder  ge- 

dän*). 


Ans  dieser  Yergleichung  ergibt  sich  zweifellos,  dass 
Vddeke  nicht  den  Vorauer,  sondern  den  Strassburger 
Alexander  gekannt  hat;  in  keiner  einzigen**)  Stelle  steht 
dieEneide  derHs.  K  näher  als  der  Hs.  S,  Dass  umgekehrt  der 
Strtnburger  Alexander  die  Eneide  benutzt  hätte,  ist  des- 
bilb  nicht  möglich,  weil  sich  das  Zusammentreffen  Ton  V 
nd  S  in  Stellen,  die  auch  zur  Eneide  stimmen,  nicht  bei 
&Nr  Auffassung  erklären  Hesse.  Auch  müsste,  wenn 
V^eke  die  Priorität  zukäme,  doch  unter  den  mit  AI. 
fnneinsamen  Stellen  eine  oder  die  andere  sein,  wo  das  afr. 
Or.  der  directe  Anlass  für  die  Fassung  in  der  Eneide  wäre. 


*)  Martin  bemerkt  zu  dieser  schon  früher  wahrgenom- 
■oen  UebereinstimmuDg  (Wackernagels  Li  teraturgcsch.  2.  Aufl. 
8^218):  „die  Formel  erscheint  aber  auch  Rother  5077"  Das 
kwmtc  irref fihren :  nur  der  letzte  der  drei  Verse  steht  im  Ro- 
te: Bin  snewizer  wigant:  Daz  hette  daz  cUder  getan, 

*)  Aniser  AI.  498,  wo  die  Uebereinstimmuug  wohl  Zufall. 


**> 


die  spätere  Dichtung.  CLXXXYII 

men  haben.  Gar  kein  wirklich  triftiger  Omnd  liegt  vor, 
dia  Sequenz  von  Mori  vor  Veldeke  zu  verlegen.  Der  Wie- 
ner Sörvatios  ist  wohl  in  seinem  Stil  etwas  alterthüm- 
lieber  als  die  Eneide,  indess  das  beweist  nur  wenig  (s.  u.). 
Wir  können  somit  unbedenklich  den  Rahm,  den  seine  Nach- 
folger ihm  zuerkannten,  anch  heute  noch  für  unseren 
Dichter  in  Anspruch  nehmen. 

Dasa  Veldeke  durch  die  Bearbeitung  eines  antiken 
Sagenstoffs  den  Geschmack  an  solchen  erweckt  habe,  dass 
wir  Biterolfs  Alexandreis,  Herborts  Trojanerkrieg,  Albrechts 
Metamorphosen  dieser  Anregung  zu  verdanken  hätten,  wie 
Seherer  Literaturgeschichte  S.  149  annimmt,  das  mag  ja 
■ein,  obwohl  Herbort  auch  durch  einen  älteren  deutschen 
Troianerkrieg  angeregt  sein  kann,  obwohl  wir  über  die 
Zeit,  in  welcher  Biterolf  dichtete,  nichts  wissen. 

um  so  sicherer  steht  die  Thatsache,  dass  Veldeke 
den  Anstoss  zur  ganzen  höfischen  Romantik,  zur  ganzen 
epischen  Minnedichtung  gegeben  hat.  Kein  Dichter  dieser 
Gattung  ist  vor  ihm  thätig  gewesen ,  kein  Poet  der 
Dichsten  Generation  hat  gedichtet,  ohne  ihn  zu  kennen; 
ja  bis  ins  Ende  des  13.  Jahrhunderts  lässt  sich  vereinzelt 
•ein  Einflnss  wahrnehmen.  Um  diese  Sätze  zu  erweisen, 
gebe  ich  im  Folgenden  eine  Zusammenstellung  dessen, 
wu  sich  mir  von  Reminiscenzen  an  die  Eneide  darge- 
boieo  hat. 

Veldeke  steht  als  Limburger  auf  der  Scheide  zweier 
literataren,  der  deutschen  und  der  niederländischen.  Das 
letztere  aber  ist  von  seinem  Einflnss,  scheint  es,  unberührt 
geblieben,  was  sich  aus  den  Lebensschicksalen  Veldekes 
Wicht  erklärt.  Ein  einziges  Zeugniss  beweist,  dass  man 
•aefa  in  den  Niederlanden  von  seiner  Eneide  wenigstens 
Kenotniss  gehabt  hat.  Dieses  findet  sich  in  Maerlants 
Historie  van  Troyen.  Leider  kenne  ich  dasselbe  nur 
MB  Cosijn's  Besprechung  von  „Episodes  uit  Maerlant's 
Biitorie  van  Troyen",  uitgegeven  door  L.  Verdam,  die 
<r  in  „de  Nederlandsche  Spectator"  Anfang  1874  ver- 
MnUicht  hat.  Es  heisst  dort  S.  3  des  Separatabdrucks: 
Mseriant  seif  getuigt,  dat  de  historie  „van  den  scanen 
Awue  oec  is  gedieht  int  duytsehe  woert.^ 

Die  apeciell  deutschen  Dichtungen  stelle  ich  in  drei 
fln^peo  zusammen:  mitteldeutsche,  oberdeutsche,  rheiulBcli^ 
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Lichtenstein  hat  gezeigt,  dass  in  der  Eneide  and  im 
Tristrant  einige  Verse  derart  übereinstimmen,  dass  an 
einen  Zufall  nicht  gedacht  werden  kann,  sondern  einer 
der  beiden  Dichter  von  dem  andern  entlehnt  haben  miiaa. 
Der  Herausgeber  des  Eilhart'schen  Gedichtes  hat  die  An* 
sieht  ausgesprochen,  dass  die  Priorität  dem  Dichter  des 
Tristrant  ziÜLomme,  und  diese  Ansicht  ist  allgemein  an- 
genommen worden.  Nur  Wilmanns  hat  —  laut  mfind- 
lieber  Mittheilung  —  hartnäckig  an  der  Meinung  feet- 
gehalten,  dass  Yeldeke  der  ältere  Dichter  sei,  und  sein 
Scharfblick  hat  sich  nicht  getäuscht:  Lichtenstein*! 
Satz  ist  falsch,  Eilhart  hat  sicher  ans  Vel* 
deke  entlehnt.  Das  Hesse  sich  schon  wahrscheinlieh 
machen,  wenn  wir  gar  nicht  die  französische  Quelle  der 
Eneide  besässen;  denn  Entlohnungen  pflegen  sich  häufig 
dadurch  zu  verrathen,  dass  sie  beim  Plagiator  nicht  recht 
zum  ganzen  Zusammenhang  passen. 

Als  unwesentlichere  Uebereinstimmung  sei  zunftchat 
erwähnt: 

Eüh.  256  =  En.  178 

dae  segel  man  dö  üf  tcantj  dat  si  hen  tonen  seven  jär 

dae sie derwint nicht errete,  op  den  mere  erde 

der  sie  (do  si  D)  von  dem  end  van  den  lande  verde 

lande  verrete 
Die  Verse  des  Eilhart  sind  höchst  unpassend,  ja  geradem 
sinnlos;  in  der  Eneide  ist  Alles  völlig  in  Ordnung,  ist  der 
beste  Zusammenhang  vorhanden.     Zum  Ueberfluss   ist  die 
Stelle  der  Eneide  direct  durchs  Original  veranlasst: 
VII.  ans  tos  plains  le  travilla, 
em  plusors  mers  le  detnena. 

Die  grösste  Zahl  der  Uebereinstimroungen  mit  der 
Eneide  findet  sich  Eilhart  2357-2600.  Und  hier  fehlt 
es  denn  nicht  an  Ungeschicklichkeiten  in  der  Entwickelung 
und  Verbindung  der  Gedanken,  wie  sie  da  einzutreten 
pflegen,  wo  der  Dichter  einzelne  Sätze  und  Wendungen 
aus  einem  fremden  Zusammenhange  entlehnt. 

Verbal tnist* massig  gering,  aber  immerhin  erwähnens- 
werth  sind  die  Anstösse  in  den  Versen  2357 — 2386.  Bei 
Eilhart  stehen  die  einzelnen  Sätze  ohne  engeren  Zusammen- 
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bang,  lassen  sieb  so  oder  so  ordnen,  ohne  Schaden  für  den 
Sinn;  es  sind  eben  aufgegriffene  Phrasen. 
Tristan  and  Isolde  klagen  laut: 
2378     tr  jämer  was  manchvält 

und  daz  gischen  daz  si  täten 
(nward  .  .  ihr  Kammer  so  manchfaltig**  Prosa),   and   sie 
crrdthen: 

2361     sie  wordm  beide  tougin 

zu  hctnd  undir  den  ougin 

beide  bleich  tmde  rot, 
wie  seine  Zeitgenossen  heimlich  errötheten,  hat  der  Dichter 
Inder  nicht  gesagt;  er  zeigt  aber  durch  die  Beifügung 
dei  tougen^  dass  er  selbst  den  Widerspruch  empfand, 
dar  in  seinen  Worten  liegt:  denn  trotz  des  Schluchzens, 
troll  des  Bleich  Werdens  und  Erröthens  erfolgt  von  keiner 
Seite  irgend  eine  Aensserung,  irgend  eine  Frage,  sondern 
M  heisst  einfach: 

2357     do  enwuste  irer  kein  ntt, 

daz  he  dem  andern  was  so  Itp 

wordin  in  so  kurzen  stundin 
und 

2380    gröze  sorge  si  hcUen 

iegeltchez  von  der  schalt, 

daz  ez  dem  andern  was  holt, 

unde  sie  enwisten 

von  welchen  listen 

daz  daz  ander  so  quäl 

und  ez  nicht  (1.  rechte  Bartsch)  verhol. 
Durchaus   passend  und  durch  die  Situation  geboten 
ibd  dagegen  die  den  beiden  Stellen  entsprechenden  Verse 
der  Eneide : 

849     Bo  enwiste  niet  tmeas, 

dat  hem  frouwe  Dtdö  was 

so  onmetelike  hoU, 

want  st  die  gröle  ongedult 

in  heren  herten  verhal, 

dat  ^  van  minnen  so  quäl 
Vergleicht  man  Eilh.  2369: 

die  vrawe  sich  Schemen  begunde 

do  sie  in  so  kurzen  stunden 

liebte  Tristanden 
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1881     ende  toas  des  onfrö, 
dat  st  so  skiere  cUso 
sfnen  wülen  gedede 
dorch  so  wenige  bede 
80  ist  das  Gefühl  der  Scham  für  Dido  nach    dem  Begeb- 
niss  unter  dem  Baume  weit  besser  motivirt  als  f&r  Isalde, 
die  ihre  Liebe  noch  nicht  einmal  dem  Worte  vertraut  hat. 
Stärkeren    Anstoss    bietet    Isaldens    Monolog.      Fflr 
denselben  fehlt  zunächst   die  innere  Motivirung,    während 
in   der  Eneide  die  Anrede  der  Lavinia  an  die  Minne  vor- 
trefflich begründet  ist  durch  das  vorhergegangene  Gespr&eh 
mit  der  Mutter.     Ja,    bei  £ilhart  ist  der  Monolog    nicht 
einmal  äusserlich  ordentlich  eingefügt: 
2395     dö  ledin  sie  gröz  ungemach 
beide  tag  und  ouch  die  nachts 
Tristrant  und  die  vrauwe  sin. 
„öwi^  liber  trehtin,^ 
sprach  dö  die  juncfraiiwe. 
Wenn  es  bei  Eilhart  weiter  heisst: 
2400    waz  ich  grözer  rüwe 
in  mime  herzen  hän 
umme  den  leiden  Üben  man, 
so  ist  nicht  einzusehen,  weshalb  Isalde  Tristrant  „c^en  leidem 
man''*'    nennt.     Wohl    aber    kann    Dido    klagen,    nachdem 
Eneas  sie  verlassen: 

2294    suster^  mir  es  so  we 

omb  den  leiden  lieben  man 
Es  stimmt  weiter  überein: 
Eilh.  2467  ==       ^         En.   10271 

Cuptdö,    sprach   sie,    der  „Ämor^^    sprac   st,    „ifcr 

minne  got,  minnen  got^ 

habe  ich  ergin  dtn  gebot  tebrac  ich  ie  din  gebot^ 

mit  ichte  i  missehaldin  dat  Mn  ich  sere  erarnet 

und  Iiäbe  ich  arme  Isolde 
ie  icht  wedir  dieh  getdn^ 
daz  ich  vormedin  solte  hän, 
daz  fiastü  an  mir  wol  ge- 
rochin 
Im  Munde    Isaldens    haben   die  Worte    sehr    wenig 
Sinn,    da   sie  früher   mit  der  Minne  gar  Nichts  za  than 
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gdimbi,  desto  mehr  aber  im  Munde  der  Lavinia,  die  sich 
Torber  so  entschieden  dagegen  gesträabt,  sich  mit  der 
Minne  irgend  einzulassen.  Und  hier  fehlt  auch  nicht  die 
Bestätigung  durch  das  Original: 

ja  nCestrcmgoie  je  de  lui, 
8on  vengement  en  a  bien  pris. 
Isalde  sagt: 
2528    icizee,  lip  und  ere, 

MinnCj  ick  dorcli  dich  wäge, 
aber  man    sieht   nicht  ein^    worin   das  Wagniss    besteht. 
Wenn  dagegen  Layine  klagt: 

10124     ein  half  vorchte  ich  den  dot, 
anderhalf  vorchte  ich  sere 
dai  ich  min  werdtltk  ere 
dar  ander  niet  hehalde 
•0  geht  sie  in  dem  Augenblick  mit  dem  Gedanken  um,  an 
Estts  einen  Boten  zu  senden. 

Wo  nicht  auf  diese  Weise  schon  aus  innern  Grün- 
^  die  Priorität  der  Eneide  sich  wahrscheinlich  machen 
iMit,  da  kann  meist  gezeigt  werden,  dass  die  Fassung  der 
En.  mehr  oder  weniger  direct  durch  das  afr.  Or.  veranlasst  ist : 

Eilh.  2361  =  En.  10077 

A  worden  beide  tougen  8%  wart  bleich  ende  rot 

kide  bleich  unde  rot 

=  0.     a  el  cangie  cent  fois  color. 


Eilh.  2377 
tie  wordin  heie  unde  kalt 

and  Eilh.  2497 
was  ich  bewm  an  hitze  baU^ 
'¥k  werde  nu  als  ein  is  haU 
md  dar  nd  also  sdre  h^z, 
iat  wir  rinnet  der  sweiz 
ii  allen  nAnen  gdedin. 


En.  9838 
si  mdket  hen  vel  decke  kalt 
ende  dar  na  skiere  heit 

und  En.  9857 
want  man  bekeret  nä  den 

sweit. 
dieminne  doet  kalt  ende  heü 

und  10052 
si  wart  onmäten  heit 
ende  dar  nä  skiere  kalt, 
onsachte  st  levede, 


BBd 


si  swUte  ende  bevede, 
=  0.    dCamar  estuet  sovent  suer 

e  refroidir,  fremir,  trembler. 
ele  camence  a  tressuery 
a  refraidir  e  a  tranMer, 
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Eilh.  2403  =  Ed.  10306 

achy  wie  totste  ich  sprechin         auwS  war   <mbe  sprae  idk 

so  dai? 

=  fole  Lavine,  qu^as  tu  dit? 
Eilh.  2407  =  En.  9842 

he  nimet  mir  czzin  unde         si  henemef  hem  dal  Mpm 

trang  end  eten  ende  drinJten 

=  c  perdre  tot  boivre  e  mangier, 
Eilh.  2447  =  En.  10236 

uns  hat  di^  minne  st  spraCy  dcU  mich  die  minne 

geleret  selche  sinne  icaie  leren  solde 

=  amorSf  a  tescole  m^as  mise 

Eilh.  2462  =  En.  10246 

nu  t^  ^te  (die  minne)  mir  Minne^    ich   hän  dich 

leidir  worden  swere  vonden 

unde  als  ein  ezzich  sür  bitter  al  betalle, 

öwe,  frauwe  Amür^  Minne^    du   bist   noch 

wan  wir  st  du  mir  süze,  galle^ 

daz    ich    dich    loben  Minne,  nu  wert  soeie^ 

müze?  dat     ich     dich     loven 

moete 

=  el  cors  m'^as  mis  une  amertume 

pior  de  suie  ne  de  fiel; 

amors,  redone  moi  del  miel! 

Eilh.  2477  =  En.  10221 

so  enmag  ich  nicht  genesin  so  enmach  ich  niet  genesen 

=  dont  m'en  estora  ü  morir 
Eilh.  2503  =  En.  10747 

daz  ich  sterbin  müZy  wand    ich    skiere    sterven 

wirt  mir  nicht  schire  büz  moet^ 

mir  enwerde  der  hitten  boet 
=  muir  m^en  e  lui  en  est  petU 
Eilh.  2480  =  En.   10251 

Minne^nusenfte  mir  ein  teil  Minne  j    nu   gesackte  mir 

etwat 
=  un  sol  petit  me  rasoage. 
Eilh.  2560  =  En.   10302 

nu  wil  ich  nbir  vorsfichin,  hedestu  mir  gegonnen, 

wie  ich  des  beginne,  dat    ich    Turnum    moesU 

daz  ich  mine  sinne  minnm 

von  im  möge  keren.  met  mdtlthen  sinnen^ 
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hergCj  du  ensaU  nicht  mere 
fedeM»  an  den  heU  giU^ 
«€»  kh  wü  Wunen  müd 
VOM  tm  gerne  wendin: 
wiemoehUiehdojßvulendeny 
diu  ieh  mich  von  im  zöge? 


des  gonde  mir  min  moeder 

hat. 

oufjocy  war  ombe  sprac  ich 

dat? 

ich  cnmocMeH  niemer  ge- 

doen. 


=  je  Vai  empris  trop  folement, 
8%  deusse  faire  altrement; 
je  ne  deidsse  unamor  pas 
atomer  &i  vers  Eneas 


Eilh.  2578 
m  m2  idu  cme  vän, 
duhevomememineklage? 
ick  wine,  ich  müe  ez  ime 

sagin. 
0»i  wie  tun  ich  denne  so? 
wag  cb  he  öbele  dar  zu 
fwtoijbg,  80  her  wol  mag? 


=  En.  10449 

wie  sd  ichH  danne  ane  vän, 
dat  ichH  hen  lote  verstän? 
of  ich   hem   einen    hoden 

sende 
end   of  heH   danne   ovele 

ontvet 
end  denkt  an  stnen  moede 
vd  oveUtke  dar  toe 
=  ne  m^en  os  croire  a  nüt  message, 
par  qui  vous  fesisse  savoir 
que  m'amiste  poes  avoir. 
e  neguedent  bien  troveroie 
par  qui  mander;  maisje  crindroie 
mai  tenissies  por  prinsalUere^ 
se  vos  mandoie  amor  premiere. 

und: 
comment  que  poras  tu  dont  faire? 
e  ja  li  voil  faire  savoir. 
a  grant  vilte  fert  adone 
loh  denke,    nach  den  angeführten  Thatsachen  kann 
in  einer  EnÜehnuog  Seitens  Eilharts  nicht  mehr  gezweifelt 
Vtfden.     Dass  die  zu  der  E  neide  stimmenden  Stellen  des 
iHitrant  erst  später  interpolirt  seien,    kann    nicht   ange- 
■OBniien   werden,    denn  die  meisten   derselben  finden  sich 
k  der    Prosaaaflösung.      Dass    Berox    dem    Dichter    des 
BoBan  d^n^as  oder  dieser    dem  Berox  den  Monolog  der 
UwndeD  Jungfrau  wörtlich  abgeschrieben   und  dann  Vel- 
dike  den  Eilhart  geplündert  und  zwar  so,  dass  er  in  den 
fipliaderien  Stellen  doch  wieder  mit  seinem  Original  über- 
äMtiiamtet  wäre  zwar  in  der  Tfaeone  möglieb,  aber  äocV 
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Kfferan»    könnte    aber    nur  ganz  wenige  Jahre  betragen, 

da    flieh    der  Serratius    kaum    über    die   erste  Hälfte  der 

nebsiger  Jahre  herab,  derXristrant  über  diese  Zeit  kaum 

hinanf  setzen  lässt.    Lediglich  aber  mit  einem  so  geringen 

Zeitiiiiterscbied  so  grosse  Stildififerenzen  in  Verbindung  zu 

bringeD,   kann  Niemand  beifallen.  —  Am  interessantesten 

iit  das  Beispiel  des  Moriz  von  Craün,  der  sicher  den  Vel- 

deke  gekannt  hat.    Haupt  bemerkt,  S.  31  seiner  Ausgabe: 

gbeaonders    die  Einleitung   hat  den  älteren  Ton  der  höfi- 

lehen  Dichtung".   Wenn  wir  nur  diese  Einleitung  besässen, 

vürde   man   dieselbe  aus  stilistischen  Gründen  gewiss  vor 

Yeldeke  setzen. 

Es  handelt  sich  eben  bei  solchen  Fragen  nicht  allein 
um  das  seitliche  Früher  oder  Später,  sondern  ebensosehr 
vm  die  individuelle  Anlage,  um  die  Ausbildung  des  ästhe- 
titehen  Sinnes,  um  die  Entwickelung  des  künstlerischen 
Tffmdgens.  Dass  ein  minder  Begabter  und  Entwickelter 
das  überlegene  Vorbild  in  seiner  Bedeutung  nicht  zu  wür- 
digen weiss  oder  bei  der  Nachahmung  dasselbe  nicht  er- 
nidit^  hat  nichts  Auffallendes.  Und  dass  der  gereiftere 
MfODf  der  Dichter  vom  äussersten  Westen  Deutschlands, 
der  gelehrt,  geistlich  gebildet,  dem  ritterlichen,  vielleicht 
liemBch  jugendlichen  Sänger  im  Norden  Deutschlands 
Iberlegen  war,  ist  ebenso  wenig  zu  verwundem. 

Eilhart  ist  es  so  wenig  gelungen,    den  reinen  Reim 

Teldekes    nachzuahmen,   als  dem  Mönche  Otfrid,    den  der 

kteinischen  Hymnendichtung  seiner  Zeit  zu  erreichen.    Bei 

dem   einen    mag   mehr  persönliches  Ungeschick,    bei  dem 

ttdem    die  Ungewohntheit    der   Sache    überhaupt  Veran- 

heenng    gregeben    haben.     Wenn    Lichtensteiu    bezweifelt, 

dsas  ein  Dichter,  der  das  formenreiche  Werk  des  Veldekers 

kionta,  hoffen  durfte,  mit  einem  so  stümperhaft  gereimten 

Gedicbte  bei  dem  ritterlichen  Publikum  Beifall  zu  finden, 

m  frage  ich:    wie  ist  es  möglich,    dass    der   stümperhafte 

SebAlar    eines    bedeutenden  Malers  sein  Werk  in  dieselbe 

Inssteilang    schickt   wie  der  Meister?     Uebrigens  wissen 

gar  nicht,  ob  jenes  ritterliche  Publikum  in  der  Form 

so    empfindlich    war;     die    Entlehnungen    Eilharts 

alle    aus    dem    ersten    Theile   der    Eneide;    der 

Tristrant    kann    also    ganz    gut    vor  der  Vollendung  der 

>,  Tor  ihrem  allgemeinen  Bekanntwerden  abgefasBt  aem. 


r.xcri 


Ml     ^jBhü     3III1 

ilMr   «ii«  Prinritäc    inr 

BUl  >4  =  So.  978  a.  28SI 


RnK  I«l  = 

'«i»   f|N^  i<«sft  ke  mr'  im  ke  ^xk  riddeHam 


4^    <ifMff^   dfm    ^rtekm 

füdU  <m  9  iat  smemr  hem 

Klh,  ^>77  =  Ed.  «68 

FÄlh.  2^>T  =  Eil  2343 

/i4if$^^ieUtt^dmüfgexi!i^m,  iaedmfddmt 

44r  mnt  ^puim  dar  mf^  it  m  *Iem 

tmd  ftreih  s^  dämmen  hnlde  dem  jx  kaddem  op  jfrtjjBi 

Kilh.  2327  =                   En.  %^ 

zu  ^in^  hate  ifU  do  ^ptämen  d*x  «z  dat  lamt  <^wigiy 

dar  m  %ft  ffigt  ndmen,  emd  ut  dm  ^tepem  ^ia^ 

di^,  lüit  zt  fdatt  alle  gmgt9k  end  an  dk  erde 

uwl  k  genuuihflwr  erUvingen  dat  gemae  ^  da 

Eilh.  2414  =                 En.  1S46 

wie  nußchfe  ich  im  sin  gehaz  hem  enmochie  niewiamwei 

adir  ummermere  gram  teer-  pran 

din. 

Kilh.  2455  =                En.  10130 

flat  nie  Wie  aUo  rechte  tce  dat  mir  also  tee  dcei 

Kilh.  2512  =                 En.  10294 

MinnCi  ez  geil  mir  uz  dem  icand  et  gei  mir  ui  den  jp 

fipele 

*)  Auch  hier  war  allerdings  das  afr.  Original  nemli 
ilirrct^  V<;rftiilasfltirifr  für  die  Verse  der  Eneide: 

e  malt  avoient  hon  ort 
traient  lor  aneres,  flatent  nes, 
li  auquant  traient  sus  lor  tres, 
aWr  dimo  Schilderung  ist  formelhaft  und  kann  auch  bei  B^ 
gcntandon  habon.    Ich  habe  darum  die  Stelle  erst  jetst  i 
rffführt 
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Eüh.  2552 
hertj  wie  ist  mir  gesehen  so^ 
äag  ieh  nUnne  den  man, 
ier  des  ni  keinen  mäd  ge- 

tcan, 
ioM  hermichminnen  wolde? 


Eilb.  2591 
wn  der  Itp  ist  mir  so  Itp 

Eilh.  3866 
des  wart  Tristrant  verraten 

Eilb.  6805 
äo  l>egunde    IttcJiten    der 

dach, 
A»  man  dar  von  wol  ge- 

sach 

Eüh.  7926 
^t  wie  üch  daz  gevatte 

Eilh.  8363 
Ä  was  in  groeen  sorgen 
ienäbent  und  den  morgen 
te  schöne  koninginne 


Ed.  10400 
nu  entveit  ich  leider,  wat 

ich  scUj 
dat    ich    den    man    moet 

minnen, 
de  alstis  vert  hinnen, 
dat  he  mich  niet  ane  siet  ? 

En.  10752 
ich  sterve  ongerne  noch 

En.  1144 
des  worde  wir  verräden, 

En.  6805 
doe  was  et  s6  verre  toor^ 

den  dach, 
dat  man  over  al  gesach 

En.  4962 
wem  macht  dat  waXe  geval- 

len? 

En.  213 
dö  was  da  in  sorgen 
in  ävont  ende  in  morgen 
vele  menich  moeder  baren 


Grave  Rudolf. 

Die  Untersnchung  über  das  Verbältniss  von  Veldeke 

lad  Eilbart  bat  uns  gelehrt,  dass  stilistische  und  metrische 

Kriterien  eine  nicht  sehr  feste  Grundlage  bilden  für  chro- 

Bokgiacbe  Bestimmungen.    Ich  wage  daher  über  die  Stellung 

von  Eilbart    and  dem  Dichter    des  Grafen  Rudolf   nichts 

n  entscheiden,    so    wenig  als   über  die  von  Veldeke  und 

dienm  letzteren.     Leider  sind  die  Bruchstücke  des  Grafen 

Bndolf   zu    unbedeutend,    um  ein  Urtheil  zu  ermöglichen. 

Wire  Ton  der  Todesklage  des  Grafen  etwas  mehr  erhalten, 

iO  wfirde  höchst  wahrscheinlich  eine  Berührung  nicht  fehlen. 

Eine  Berührung  der  Gedanken  finde  ich  indess,    die 

kaom  zufällig  ist: 

Rud.  K^  25 
her  sprach:  liebe  trutj  mustestu  noch  leben, 
so  hette  ich  virwunden  al  mine  not 
im  Vergleicb  mit  En.  8038 
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wölden  st  mir  iemer  iet  gegeven 
end  heden  mir  dm  gegonnen 
ich  hedde  wale  gewonnen^ 
min  wif  ende  min  lunt. 
Erwähnt  werden  mag  auch,  dass  das  Wort  varis  nur 
in  der  Eneide  und  im  Grafen  Rudolf  vorkommt. 

Moriz   von  Cräün. 

Merkwürdig  ist  die  Logik  Richards  von  Math  (8.  51, 
Anm.),  welcher  leugnet,  dass  der  Dichter  des  Moris  ircm 
GrsLdn  die  Eneide  gekannt  hahe,  und  daraus  den  Schlon 
zieht:  ^die  Oberdeutschen  (sie!)  schon  zu  Yeldeke^t  Zeit 
ebenso  weit,  als  dieser  sie  erst  gebracht  haben  soll*« 
Merkwürdig:  denn  es  ist  ja  unzweifelhaft  und  wird  aodi 
durch  von  Muth  nicht  bestritten,  dass  dem  Dichter  des  Moiis 
überhaupt'  ein  Werk  Yeldekes  vorgelegen  habe;  ygl.  die 
S.GLXXIII  erörterte  Stelle.  Wenn  aber  Servatius  und  Eneide 
stilistisch  so  genau  übereinstimmen,  kann  auch  das  Gedidit 
von  Salomon  und  der  Minne  nicht  wesentlich  abgewichen 
sein,  und  von  ihm  konnte  derselbe  Einfluss  ausgehen  wie 
von  der  Eneide. 

üebrigens  ist  es  mir  sehr  wahrscheinlich,  dass  der 
Dichter  des  Moriz  doch  die  Eneide  gekannt  hat.  Freilich: 
eigentliche  Uebereinstiraroungen  sind  nicht  zahlreich  and 
wenig  bedeutend: 

=  M.  V.  C.  1 

Tr  Juibet  dicke  vemomem 

M.  V.  Cr.  1608 
sie  begreif  in  mit  den 
nu    begunde   er   auch 

Aehnliche  Stellen  könnten  auch  in  dem  Gedicht  von 
Salomon  gestanden  haben,  —  wenn  es  überhaupt  existiii 
hat*). 

Wichtiger  ist  M.  v.  Cr.  1145  ff.: 
daz  tierj  daz  die  beige  truoCj 
dcus  ist  alfurt  genant. 


En.  1 
Ir  hat  wale  vernomen  dat 

En.  1837 
he  begreip  stmet  den  armen, 
do  begonde  kern  erwarmen 
al  sin  fleisc  end  s^n  bloet 


*)  Umbvie  sin  mit  den  armen,  Si  begunde  vaste  warwun 
Erscl.  8778. 
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der  hünc  von  Märoch  hat  ein  lant^ 

ddts  lit  verre  in  dem  se, 

da  vät  manz  unde  niendert  tne, 

daz  ist  geheizen  Kartägo 

und  hewaret  ez  vrou  Btdö. 
Gldch  darauf  folgt  die  Erwähnung  Veldekes  in  der  früher 
eitirten  Stelle. 

unverständlich  ist  mir  Muth's  Behauptung,  der  hier 
einen  Widerspruch  gegen  die  Eneide  finden  will  (S.  50) 
und  meint,  Kartägo  und  Marroch  seien  an  dieser  Stelle 
idoitifioirt.  Ich  glaube  vielmehr,  nur  wer  bereits  die  Er- 
w&hnnng  Veldekes  im  Sinne  hat  und  Marroch  aus  En. 
7333  entlehnt  oder  bei  dem  ihm  vom  Original  gebotenen 
Namen  Marroch  an  seine  Nennung  in  der  Eneide  denkt, 
kann  Oberhaupt  auf  die  hier  ganz  unmotivirte  Erwähnung 
vonDido  und  Kartägo  verfallen.  Ebenso  konnte  nur  aus  En. 
SlOff.  der  Dichter  auf  den  Gedanken  kommen,  dass  Dido 
utor  der  Suzeränität  eines  Andern  stehe. 


Albrecht  von  Halberstadt. 


I,   17 
niui^die  Gott,  Menschen 

und  Viech 
mi  meim  Ghott  herrschen 

gewaltiglich 
(=Hetam.  1,464:  quantO' 
p^  animalia  cedunt  Cuncta 
äco,  tanio  minor  est  tua 
fßeria  nostro)  wobei  der 
ghiehe  Versausgang  zu  be- 
•ckteo  ist. 

itrsdbig  die  art  an  im  hett, 
wd^en  er  damit  schiessen 

thet, 
flß  Lieb    er    ausz    seim 

Hertzen  lasst 
[^fugathoeamoreml,^^^). 

Sagt  Tochter,  du  bist  ge- 
wachsen schon 
(nicht  =  Ovid) 


En.  10285 
du  hedwvnges  al  gdike 
arme  ende  rfke» 


En.  9929 
van  deme  doen  ich  dir  hont, 
swe  da  mede  werdet  wont 
an  sin  herte  enbinnen^ 
de  es  der  rechten  minnen 
iemer  ongehörsam. 
he  hatet  ende  es  velc  gram 

En.  9958 
du  Jiäst  auch  Uf  genoech 

dar  toe 
gewassen  ende  skonc. 


cc 


Eneide  und 


IV,  4 
Mancher  wünscht,  dass  er 
solcher  Gstalt 
gefangen  leg  in  Liehesge- 
icalt. 

(wie  wohl  mancher  auch  gern 

die  Schmach 
gdüten  hetty  dass  in  hinach 
Venus  auch  hett  zum  Buln 

gnummen) 
(=  atque  aliquis  de  dis  non 
iristibus     opM    Sic     fieri 
turpis.  IV,  187) 
IV,  12 
(und    gehn  gantz  irrsam 

also  lang 
an   der   finstre),    hisz  sie 

mit  trafig 
kommcfi,  da  führt  sie  vmb 

sein  Lohn 
hinüber     der     Schifffnann 

Charon 
der  bringt  sie  vber  diesen 

Fluss, 
ir  Tceine  mag  hinüber  susz. 
(BeiOvid  steht  nichts  von 
Charon  und  derUeberfahrt). 

IV,  12 
die     Burg     darinn      der 

Hellen  Gott 
Pluto  sein  Ilausz  vnd  Woh- 
nung holt 
mit  seinem  Weib. 
(Von  Pluto  nichts  bei  Ovid). 

IV,  13 
welchs  nicJds  dann   lauter 

Schlangen  war 
sie  pfisten  alte  vnd  jungen, 
wie  Nottern  vnd  Schlangcn- 

zungen. 


En.  5656 
iedoch  was  eddfch  dä^ 
de  gerne  als  qpenbdre 
bi  froun  Venüse  wäre 
dorch  sölike  sähe  gefPimgen^ 


En.  3017 

so  was  da  mekd  gedram 

etc. 


En.  2928 
des  gerichtes  pleget  FUUd, 
sin  es  hie  die  meistersktgf; 
he  beheldct  hie  die  herskap 
cnd  die  frouwe  Froserpfne^ 
die  aide  winie  sine. 

8226  ff.  3249  ff. 
sm  Vfwas  hem\bewassen  al 
nietnädern  end  met  slangen^ 
met  körten  end  met  langen. — 
die  nadern  end  die  slangei^ 
da  hc  mede  was  hehangei^ 
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aü  dwrtk  einander  gross 

und  klein, 
{äras  angues  IV,  454.) 

IV,  14 
da  lag  der  arme  Tityus. 
m  Fleisch   von   im  ge- 
rissen ward 
WH  Baben  vnd  von  Geyern 

hart 
(wera  praebebat    Tityos 
lanianda  IV,  457) 
IV,  14 
TmkduB    nicht   weit  von 

im  siundt 
m6m  Wasser  hise  an  sein 

Mundt 
CM  Apffelbaum  voll  schöner 

Frucht 
ätmdt  im  grad  gegen  seim 

Gesicht  ; 
fdbäld  er  darnach  greiffen 

thet, 
»  etitwüschtens  im  an  der 

statt; 
ier  Durst  in  auch  kräncket 

on  mosZy 
wiewol  er  stunt  im  Wasser 

gross. 
{Wn^  Tantale,   nullae  De- 
frmämUur  aquae,  quaeque 
kmmnet^ugüarboslYjiöS) 

XIV,  9 
mA  im  regiert  gewalfiglich 
ioi  itaUsche  Königreich 

XIV,  8  [Hab, 
mi  kam  gestrichen  in  die 
iB  die    Tyber   fleuset    in 

das  Meer, 
üsegeUer  mit  hräfften  her 
Pfen  Laurentum,  da  hielt 
Huse 


si  bliesen  ende  gullen. 


£n.  3521 
de  was  geheiten  Ttcius. 
he  leget  ruckelingen, 
der  arme  verlorne, 
op  sinre  hrust  vorne 
sint  gire  geseten, 
die  hem  sTn  Jierte  eten. 

£n.  3484 
dar  inne  sitt  ouch  Tantalus 
in  ein  water  went  an  die 
hde. 

En.  3498 
hem  hanget  vor  stnen  mont 
appele  end  ander  spise, 
end  alse  er  vele  Ilse 
met  den  monde  nä  v6t, 
so  verre  et  hene  dannen  get, 
dat  he's  gewinnen  niet  en- 
mach 

En.  3486 
end  moet  iedoch  vor  dorste 

quelen 
stoie  he  in  den  water  st. 


En.  13309 
al  Ualiske  rtke 
harde  gewcldeltke. 

En.  3744 
st  quamen  da  te  lande, 
da  di  Tivcr  in  dat  tnere  get 

En.  3906 
te  Laurente  st  quamen, 
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der  mächtig  König  Latimis. 
Ijotinus  im  entgegen  gieng^ 
in  allen  züchten  in  empfieng, 
(=  lacos  petmU,  ubi  nu- 
hilus  umbra  In  mare  cum 
flava  prorumpit  Thybri^ 
arena.  Von  Laarentum  nnd 
Latinus  Nichts;  XIV,  447) 

XV,  8 
Bisz   Julius   zum  Keyser 

erkorn; 
der  was  voti  dem  Geschlecht 

gebarn 
Äeneä,  das  von  Troin  kam 

XV,  8 

da  wart  Äugustus  Keyser 
ztcar, 

wdclier  van  Julius  Ge- 
schlecht war; 

derselb  die  gantze  Welt  be- 
zwang 

von  Auffgang  bisz  zum 
Nidergang. 

zuletzt  wardt  also  guter 
frieden. 

XV,  9 

Als   nun  die  zeit  was  so 

friedsam^ 
unser  Tröster  auff  Erden 

kam, 
so  v)is  erlöst  hat  von  dem 

Todt 
vom  Teuffei  vnd  Uellischer 

not. 


da  was  der  koninc  LdtfH, 
de  si  vele  wcde  oniviene. 


=  En.  13381 

van  den  könne  Bomult 
end  van  Ascänjö  JüU 
wart  ein  here  geboren^ 
dat  was  Jüljus  Cesar. 

En.  13398 
te  keiser  wart  Äugustus 
da  te  Römen  erkoren^ 
de   van   sincn  könne  was 

geboren, 
de  berichte  dat  rtke 
harde  hirltke 
cfid  wart  getoddich  unden. 

et  was  in  sinen  tiden 
vel  Stade  frede  ende  god. 

En.  13412 
bi   des  gdiden   wart  der 

godes  son 
geboren  toe  BetMeh&m 
ons  allen  te  tröste^ 
wand  er  ons  erlöste 
üt  der  freisliken  ftot, 
want  he  den  ewigen  döt 
met  sinen  dode  ersterfde. 

Aaf   den  Tod   des  Pallas  vor  Montalbane  spielt  ao 
VII,  8: 

darauff  sassen  Pallantis  Sön  zweeny 
welcher  wäre  vor  (Druck  von)  3fofitalban 
scins  Leibs  end  Tjibens  worden  an. 
(Glyton  et  Baten,  Pallante  creatos  VII,  500.) 


Eneide  und  Meister  Otte. 


ccni 


Die  üebereinstimmungen  mit  dem  14.  und  15.  Buche 
nnd  sehon  von  Bartsch  zum  grössten  Theile  hervorgehoben 
worden  (Albr.  v.  Halbersfc.  CXXVU  u.  CLXVI)*). 

Meister  Otte**). 


Eradios  2750 
wer  igt  gewaUeger  äne  goi, 
dersdsMerehäthettvungen 
dm  aUen  guo  dem  jungen? 

Eracl.  2779 
id  hän  gesehen  manegen 

nuiUy 
von  dem  mfn  herze  nie  ge- 

fcan 
»  wngefüege  stvaere. 

EracL  2798 
iA  was  i  äne  ewivel  fri. 
9u  Im  ich  gewisse,   daz 

mir  sf 
em  soihez  bant  an  gdaJU 

Erad.  2802 
warnen  hu/ml  diu  hitee? 
w  ist  äne  mäzen  heiz 
wid  verslän  mieh  dannoch, 

daz  der  sweiz 
kttar  ist  danne  ein  is, 

Eracl  2832 
wissftt^  er  wart  gevar^ 
ud^  bleieh  unde  rot. 
er  hm  noch  nie  in  solhe  not 
itä  groezer  was  sin  un- 

gemach. 


En.  10285 
du  hedwinges  äl  gelike 
arme  ende  rike 

^  En.  10176 
ich  hän  vel  decke  gesien 
menegen  wale  gedänen  man, 
da  ich  nie  minne  toe  gewan. 

En.  10071 
we  hat  mir  sus  gebenden 
min  herte  in  horten  standen, 
dat  e  was  leddike  frt? 

En.  10052 
st  wart  onmäten  heit 
ende  dar  na  skiere  kalt 
=  10092,  10131. 


En.  10057 
si  wart  bleich  ende  rot 
vele  mekel  was  her  not 
end  heres  lives  ongemac. 


*)  Meine  Citate  aus  Wickram  beruhen  auf  dem  Frank- 
fcrter  Druck  vom  Jahr  1609. 

**)  Daas  Meister  Otte's  Heimath  in  Mitteldeutschland  zu 
Indien  isty  kann  keinem  Zweifel  unterliegen;  ob  er  gerade 
•a  Hesse  war,  wie  Martin  will  (Wackem.  Litgesch.',  S.  235, 
^,  ist  mir  ft^lich.  Es  fehlen  die  Bindungen  von  6  auf  uo, 
^  f,  die  f&r  das  Hessische  charakteristisch  zu  sein  scheinen 
ift  LbL  f.  germ.  u.  rom.  Phil.  Sp.  488). 


CCIV 


Eneide  and 


Eracl.  2942 
si  rihte  »ich  üf  ufide  saz, 
do  si  eine  teile  gelaCj 
deheines  släfes  si  enpflac 


Eracl.  3058 
(Pärides,  bedenke  dkh), 
swaz  dir  anders  wirret, 
ich  tociz  woh  dich  enirret 
st4ht,  vieber  noch  der  rite. 


En.  1868 
si  richte  sich  op  ende  $(d 

En.  1350 
do  si  eine  wüe  also  gdaeh 

und  11021 
ende  he  dar  ane  gelach^ 
neheines  släpes  er  enplaeh. 

Ed.  10515 

frotme,  ich  bin  vererrei 
ich  enweity  toat  mir  werrd^ 
entweder  die  socht  oft  der 
rede. 


Bei  Gautier  heisst  es   nar  ganz  allgemein  4000: 
la  vieUe  vient  a  lui  en  Jiaste, 
son  brac  saisist,  son  pous  li  taste, 
ne  sent  rien,  ki  mort  li  proumaice 
ne  ki  cfi  nid  esfroi  le  mece. 


Eracl.  3128  = 

nenne  mir  si .  .  ich  entar. 

Eracl.  3595 
diu  veder  diu  was  Jiermin. 
der  eobd  niet  bezzer  dorfte 

sin, 
brün  unde  rehte  breit, 
diu  frouioe  fröltchen  reit 

Eracl.  5012 
(daz  kriuze  er  in  die  stat 

truocj 
in  grozem  gedrange, 
mit  lobe  utid  mit  gcsange, 
da  er  wol  empfangen  icart. 

Nachdem  anf  diese  Weise  die  Thatsache  der  Ent- 
lehnung sicher  gestellt  ist,  darf  man  auch  vermuthen^  da« 
in  1513: 

daz  si  mit  im  anz  velt  riten 

gein  Monte  Älbäne 
die  Ortsbezeichnung  aus  der  Eneide  stammt;   bei  OaatieK 
beiBst  es  nur,  1615: 


En.  10606 
nu  noeme  mir  den  man. 
weit  goty  ich  endorste, 

En.  1721 
diu  vedere  wit  Jtennfn, 
dat  st  niet  beter  direkte  «fn. 
der  Sovel  brün   ende  hrtüL 
dorch  dat  st  jagen  reU. 

En.  1168 


da  wart  et  wate  ontvang^ 
met  love  etid  met  sangCj 
in  grölen  gedrange. 


Meister  Otte.  CCV 

si  les  fait  mener  esraument 
2a,  u  U  varlcs  les  atent. 
Aach    bei  dem  einen  oder  dem   andern  Motive,    wo 
nidit  gerade  wörtliche  Uebereinstimmung  vorliegt,  ist  wohl 
an  eine  Einwirkung  Yeldekes  zu  denken.    Es  heisst  Eracl. 
2928: 

den  Herren  was  daz  ände 

daz  si  was  so  übele  vor. 

sf  want  sich  her  unde  dar 

mit  maneger  ungebaere. 

si  wundert,  wojs  ir  waere. 

Si  sprächen:  ^f^owe,  wie  tuoi  ir'sö? 

gehabt  üch  wöl  und  weset  fro.^ 

sH  ir  siech?  „leider  jä.^ 

f,wie  ist  iu  wt  oder  wä?^ 

Das  Vorbild  ist  wohl  En.  1446: 
doe  sf  si  komen  sägen, 
doe  wären  si  in  sorgen 

und  1461 
„frouwe  susier  Dido" 
sprac  Anna,  r,wie  dawne  so? 
segget,  wat  es  üwer  not? 
wanne  wort  ir  siech,  ie  weither  stont?^ 

Dass  die  Matter  des  Parides  bei  Otte  —  nicht  bei 
botier  —  sich  nach  dem  Befinden  ihres  Sohnes  erknn- 
%  EracL  2963 : 

sprach  sin  muoter :  „waz  wirret  dir? 

Pärides,  wan  sagest  mir, 

waz  ist  dir,  lieber  sun,  geschehen?^ 

4az  sult  ir,  muoter,  wol  besehen. 

ez  ist  ergangen  um  min  leben,' 

„wie?  sun,  ist  dir  vergeben?^ 

Jtiebiu  muoter,  ich  enwciz.^ 

„ist  dir  halt  odr  ist  dir  heiz?^ 

,ich  entbrinne  gar  und  bin  doch  kalt,*' 
^  leinen  Anlass    in    den  Fragen,    die  Lavinia's  Mutter 
^ttielben  am  Morgen  nach  der  durchwachten  Nacht  vor- 
kgt,  En.  10502. 


CCVI  Eneide  und 

Herbort  von  Fritzlar. 

Dass  Herbort   die  Eneide   gekannt   hat,    unterliegt 
keinem  Zweifel,  Tgl.  17379 

£neas  vur  darmoch  sider 
manigen  tctc  vur  sich, 
von  Yddiche  meisfer  Heinrich 
hat  an  stme  buche  gdart 
von  imiäses  vart, 
wa  er  und  die  svnen  hin  karten. 
Aber    abgesehen    von    den  nicht  seltenen  üeberein- 
stimmnngen    in    einzelnen    Wendungen,    die   in    den  An- 
merkungen zusammengestellt  sind,  ist  wörtliches  Zasarnmen- 
treffen  ziemlich  selten.     Indessen   zeigt    sich   doch  in  der 
oder  jener  Ausdrncksweise,  dem  oder  jenem  Motiv  deatlich 
Veldekes  Einfluss: 

Herb.  7086  =  En.  11872 

so  was  im  durch  sine  hüt         ein  skutte  en  in  den  arm 
beide  durch  fleischund durch  skot^ 

bein  in  den  tesewen  arm  Hn. 

der    phil  geirtben  biz  an  dare  greip  der  mgant 

daz  zein,  met  der  uHnsteren  hatU: 

do  greif  er  mit  der  hani  dar,  ut  tucde  he  den  iein 

den  phÜ  er  uz  züchte. 

=  Roman  de  Troie  11475 
Menelaa:  fiert  e  navre  et  plaie. 
Als  Hector  gefallen,   spricht  der  Dichter  des  R.  de 
Troie   in    kurzen  Worten   seinen  Schmerz    aus    über   dies 
schwere  Geschick: 

10179 
ha  las!  com  pesante  aventure. 
tant  par  est  pesme  et  tant  est  durel 
e  com  pesante  destinee! 
Bei  Herbort  dagegen  beklagt  Achilles  selbst  das  LOO0 
des  gefallenen  Gegners: 

10411 
got  der  müzze  dich  bewaren. 
din  sele  müzze  tool  gefaren. 
du  wire  [in]  dime  kunne 
trost  unde  wunne. 
dtne  frunt  gemeine^ 


Herbort  von  Fritzlar.  CCVII 

grdz  unde  Meine 

arme  unde  rtchCy 

aUe  gdichCy 

vater^  mtUery  wtp,  Mnt 

bruder^  swester  and  die  da  sint, 

den  du  vore  soldes  sin, 

die  enmugen  den  tot  dm 

verwinden  nimmer  twc(?). 

ich  wene,  der  werlde  e  zuge^ 

e  dfn  geliche  werde  g^orn. 

du  hast  den  Itp  hie  verlorn 

durch  irüwe  und  durch  ere. 

got  gnade  dtn  immer  mere. 
Das  Vorbild    war    die  Klage    des  Eneas   um  Pallas, 
B027— 77.     Vgl.  besonders: 

8043 

din  vader  end  die  moeder  din 

st  solen  iemer  onfrö  sin 

went  an  heres  Uves  ende 
und  8072 

ja  enwart  van  moeder  nie  geboren 

nehein  kint  van  dinre  jogende. 
Herb.  11257  =  En.  10855 

M  hüf  nnr  dar  eü  stiUe  nudoedorchdenvnUenmin, 

MMier  durch  minen  wülen.  des  ich  dir  iemer  holt  wd 

U  muz  dir  immer  wesen  sfn. 

holt 
Im  Roman    de  Troie    heisst    es    beim    Kampfe    mit 
PttthesUea,  23570: 

roi  Telamon  molt  desagree 

CO  que  il  voit,  nel  pot  souffrir, 
ni  Herbort  so  ausführt,  14511: 

dar  unibe  zürnte  Uielamon. 

er  sprach:  ^ich  bin  ungewon, 

daz  ein  wip  einen  ma/n 

mit  sper  und  schüde  rite  an, 

üch  gezeme  vil  baz, 

ob  ir  zu  manne  hettet  haz, 

daz  irz  anders  an  im  rechet, 

den  ir  in\mit  sper  stechet^ 
«8t«r  demEinflnss  von  En.  8973— 9004,  besonders  8^%^; 


ccvin 


Eneide  und 


ein  ander  storm  tünfc  ü  bai. 
Herb.  15273  =  En.  6090 


si  hadden  aXU  genomm 
einen  ölfves  tfofch, 
dat  heteikende  frede 
end  was  in  den  Hden  sede. 


des  träc  Jier  Antenor 
einen  zeigen  üfdaz  burgtor. 
einer  oUven  der  zeige  was. 
er  bezeichenU  da  mite 
fride  nach  dem  site 

Schliesslich   eine    Frage.      Stammt    der    sonderliare 
Gegensatz  von  gröz  und  kleine  in  Herb.  8334 

sie  sprach:  „wer  ich  groz  als  ein  ttirm, 

ich  miüste  kleine  werden 

von  sargen  und  von  swerden 
aus  En.  2498? 

doe  was  st  worden  kleine, 

doch  si  da  bevoren  wäre  grot 

Ulrich  von  Zazikhoven*). 


Lanz.  1380 
er  fuort  ein  ölboumes  rfs, 
daß  was  ein  Wortzeichen, 
daz  er  vride  wolde  reicJien 

Lanz.  4080 
so   se    einen    bluomen   üz 

zugen, 
so  stuoni  ein  ander  zehant 
dort,  da  man  den  erren  rant 

Lanz.  4101 
erbuwen  wcl  mit  sinnen 
neenan  und  innen 
schein  siu  betaue  herlich, 
niden  was  der  esterich 

Lanz.  4121 
lüter  von  criställen 
und  von  edelen  korallen. 
da  wären  striche  an  gemacht 
von     jaspide(n)     maneger 
slacJU. 


En.  6090 
si  hadden  äUe  genmnen 
einen  oleboumes  twtck; 
dat  beteikende  frede 

En.  2832 
doe  tö  he*t  üt  met  der  haml 
doe  lie  dat  hadde  gedän, 
ein  ander  sack  he  da  sidm 
dat  deme  gclich  was. 

En.  8279 
end  was  geworcht  mei  sinme 
cfid  wale  gesieret  binnen 
end  was  hetalle  herltck. 
nedcne  was  der  esterk^ 

En.  8283 
tYin  lAtem  criställen 
van  jaspiden  end  cordüm. 


*)  Die  folgenden  Nachweise  grosstenthoils  schon  Germ. 
XXV,  344. 


Ulrich  von  Zazi&hoven. 


CCIX 


Lanz.  4159 
r  ynde  twie, 
Nee  tmde  deine 
s  dae  lÜachen 

Lanz.  4341 
lomer  büde^  reiner  Itp 

Lanz.  4364 
geswant  von  unmuote 
r  pü  edden  künigtn. 
r  hdt  H  an  den  arm  nam, 
ui  daß  siu  euo  ir  selber 
kam 

Lanz.  4376 
k  mmne    den^  dtr   mir 

verziht, 
u  er  mecft  füere  hinnen 

Lanz.  4386 
üme,  tuo  mir  sdhen  rät, 
« teft  dir  diene  imer  tue. 


Lanz.  4396 
if  warumbesprich  ich  daz? 
Uäe  ich  wol,   in   tooUs 

niM  tuon 
ohenwüiehegnihttuoti  P) 

Lanz.  4471 
I  von  ei  wd  gelüste 
KT  ritterlichen  juste. 
§  geschah  an  arge  liste, 
emoedere  vermiste, 
de  si  wd  stächen, 
f  die  echefte  brächen 
i  die  schever  hohe  flogen. 
'   w&r   wir   dae  sagen 

mugen, 
%  si  diu  stoert  euhten. 

ro$  auch  wider  ruhten, 
^ieüfdie  Jiehsen  wären 

harnen 


En.  1273 
dat  lilaJcen  kleine^ 
wit  ende  reine. 

En.  8054 
skone  belede,  reine  degen 

En.  2160 

doe  viel  st  neder  in  onmacht, 

onder  sine  arme  he  si  nam, 

went  her  dat  herte  weder 

quam 

En.  10401 
dat    ich    den    man    moet 

minneny 
de  alsus  vert  hinnen, 
dat  he  mich  niet  ane  siet 

En.  10251 
Minne,    nu  gesachte  mir 

etwat, 
dat  ich  dir  gedienen  möge 

du  bat 
En.  10306 
ouwt,  war  onibe  sprac  ich 

dat? 
ich  enmochte't  niemer  ge- 

doen. 
En.  7357 
cds  si  beide  gelüste, 
si  däden  eine  juste 
äne  arge  liste, 
her  newedcr  vermiste, 
beide  si  wäle  stäken, 
dat  die  skechte  bräken 
end  die  skeverenhöge  flogen, 
in  beidenthalf  si  die  swert 

togen, 
des  si  niet  vergäten. 
her  beider  ros  gesäten 
op  die  hassen  neder. 


0 


ccx 


Eneide  und  Ulrich  von  Zazikhoven. 


Laaz.  4664 
da  erheiztens  h^e 
under  eine  grüene  linden. 
st€es  e  von  in  gegeret  was, 
des  wart  do  hegunnen 


Lanz.  4673 
als  in  diu  minne  geriet 

Lanz.  4778 
ein  gtddin  knöpf  het    ez 

bedaht. 
von  golde  ein  ar  vü  maere 
was  dar  üf  gemezzen 

Lanz.  6207 
si  toundert,  wes  im  waere 
diu  gevancnisse  swaere. 
da  was  rittet  harte  vU, 
die  imer  in  dem  leitspü 
gerne  woUen  stn  bdiben, 

Lanz.  7677 
die  die  sträzen  künden, 
die  totsten  sä  ze  stunden 
die  rittersehaft  üf  den  wec 


En.  1827 
do  gesägenseinmhoumsiAL 
dar  toe  quämen  si  gera§ä. 
doe  halp  der  wäre  wtgant 
der  frouwen  toe  der  erden. 
doe  moeste  werden^ 
des  lange  gegert  was. 

En  1851 
als  et  frouwe  Venus  geriä 

En.  9224 
der  knop  was  guldfn. 
dar  op  sat  ein  gtddin  are. 


En.  5656 
iedoch  was  eddfch  da, 
de  gerne  als  openbare 
bt  froun  Vdnüse  wäre 
dorch  sdike  sake  gevamgm. 

En.  1808 
die  den  weck  konden, 
die  wüsten  nä  den  honäen 

und  En.  4558 
die  wtsten  si  darCj 
die  den  weck  konden. 

En.  615 
da  es  koninges  niet. 


Lanz.  8196  = 

er  sprach:  hien  ist  küneges 

niet. 

Ich  habe  beim  Text  der  Eneide  natürlich 
Lesarten  gewählt,  die  dem  Lanzelet  am  nächsten  stehen, 
und  diese  sind  keineswegs  immer  die  von  der  Ueberliefo* 
rung  als  die  echten  bezeichneten.  Vielmehr  scheint  Ulridi 
diejenige  Hs.  vor  sich  gehabt  zu  haben,  welche  dnreh 
BMw  vertreten  wird;  in  En.  6092  wird  oUves  twich  EH 
durch  0:  un  rain  d'olive  als  das  Ursprüngliche  erwiesen; 
oleboumes  dagegen  stand  in  der  Vorlage  von  BMw.  Im 
8054  ergibt  die  Ueberlieferung  koene  degen  als  die  oehli 
Lesart;  reine  degen  kommt  wiederum  dem  Original 
B3!w  zu. 


Eneide  und  Hartmann  von  Aue.  CGXI 

HartmanD  von  Aae. 

Erec  7552  heisst  es: 

da  engegen  ergraben  was 
wie  der  here  tmeas^ 
der  vü  listige  man, 
über  se  fuor  van  dan, 
und  wier  ee  Kartägö  kam, 
und  wie  in  in  ir  gnade  nam 
diu  rtche  frouwe  Btdö, 
unde  wie  er  st  dö 
vü  ungesellecUchen  liee 
und  leiste  ir  niht  des  er  gehieg: 
sus  wart  diu  frouwe  betrogen. 
an  dem  hindern  sateJbogen 
so  was  einhalp  ergraben 
ir  vü  starken  missehaben 
und  wie  si  im  boten  sande, 
swie  lützd  si  ins  erwande. 
hescheiderütclie  stuont  hie 
swaß  er  dinges  begie 
daz  sagebaere  wesen  mac 
von  der  zH  unz  an  den  tac 
daz  er  Laurente  betwanc. 
daz  waer  ze  sagenne  ze  lanc 
wie  ers  in  sinen  gwalt  gewan. 
jenhaip  stuont  daran 
wie  er  die  frowen  Laviniam 
ze  ilichem  wibe  nam 
und  wie  da  ze  lande  was 
gewalteger  herre  tmeas 
an  alle  missewende 
unz  an  sins  Itbes  ende. 

^Kein  Wort,  keine  Thatsache,  die  nicht  der  Vol- 
len Eneide  entnommen  wäre**,  behauptet  R.  von 
bth  und  beweist  dadurch  so  schlagend  als  möglich,  dass 
r  Tddeke's  Gedicht  nicht  kennt.  Wo  steht  denn  in  der 
Soride,  dasB  Eneas  die  Stadt  Laurent,  die  Residenz  des  ihm 
üBudlich  gesinnten  Königs  Latinus,  „bezwungen^^  habe? 
Evtmaiin  ist  hier  eben  nicht  der  Eneide  gefolgt,  sondern 
iner  altfranzösischen  Quelle,    der  Dichtung   Chreatieii^B^ 


Hartmann  von  Aue. 


ccxin 


und  Ericto  verdarp 
von  der  uns  Lüc&nus  zcdt 
daz  ir  zouberlich  gewalt 
swem  si  wölde  gebot  etc. 

Nnn  ist  ja  allerdings  Sibylla  im  Mittelalter  bekannt 
genug,  aber  doch  nur  als  zukanftsknndige  Seherin,  nicht 
ilf  die  mächtige  mit  der  Unterwelt  verbundene  Zauberin, 
und  als  solche  gerade  erscheint  sie  bei  Hartmann,  wie 
in  der  Eneide. 

Von  der  Eünwirkong  einzelner  Stellen  der  Eneide 
iof  Hartmann  zeigen  sich  wenig  Spuren. 


Erec  8901 
INC  sack  er  vor  im  dort 
mepoulüne  stän, 
Mfe  hoch  unde  wH, 
nodar  slahie  mmtt, 
wustrichenswarzundewie. 
ioi  äer  knoph  wesen  solde, 
Alf  was  ein  wol  geworht  ar^ 
*M  9Me  durchslagen  gar. 

Entet  Büchlein  1197 
^  isifoS  und  bin  gesunt. 


En.  9208 
doe  hadde  man  hem  dare 

bracht 
ein  getelt  wtt  ende  ho. 
dat  getelt  was  tweire  varen, 
tweire  hande  samit. 
der  knop  was  guldin, 
dar  op  sat  ein  guldin  are. 

En.  1466 
suster,  ich  bin  al  gesont 
etid  enmach  doch  niet  ge- 
nesen. 


Zweites  Bächlein  649 
80  mac  ez  harte  wol  geschehen^ 
des  ich  die  wtsen  hoere  jehen^ 
daz  liebe  nach  leide  ergi 
unde  frume  bi  schaden  geste 

vt  eine   ziemlich    allgemeine  Anspielung   auf  die  Erörte- 
iVQgen  fiber  die  Minne  in  der  Eneide. 

Iw.  3222  =  En.  2300 

iRM  em  mohte  die  schtdde  wand  ich  enkundc  die  schidde 

iff^emen  anders  gesehen:  'Af  nieman  anders  gesogen: 


»  het  sfn  selbes  swert  er- 
slagen. 


mich  hat  mm  selbes  wille 

erslagen. 

Der  Gedanke  selbst  steht  auch  bei  Chrestien  2790 : 
ne  het  tant  rien,  com  lui  meisme^ 
ne  ne  sei,  a  cui  se  confort 
de  luif  gpU  soi  meisme  a  mort. 
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Diese  üebereinstimmang  ist  deshalb  interessanty 
wie  bei  Ubrich  von  Zazikhofen  es  die  Lesart   der  Gro 
BMto  ist,    welche  dem  Dichter   vorlag.     Der  echte  1 
der  Eneide  liest: 

wand  ich  enmach  die  shtdde 
met  rechte  nienumne  geven^ 
ich  moet  nun  onsachte  leven 
an  mir  selven  reken. 
Der  Preis  des  Herren  Heinrich: 

Arm.  Heinr.  60 
er  was  ein  hluame  der  jugent^ 
der  werlde  fröude  ein  Spiegelglas^ 
staeter  triuwe  ein  adamas  etc. 
ist  wohl  dem  Lob  des  Turnus  En.  12614  ff.  naohgebi 
(Lichtenstein  Einl.  S.  CLXXXVI). 

Schliesslich  verdankt  der  gehäufte  Reim  Iwein  7 
ff.  doch  wohl  seinen  Ursprung  dem  Vorbild  von  Ein 
10255  ff.  und  11149  ff. 

Wolfram  von  Eschenbach. 

Dreimal  nennt  Wolfram  den  Namen  Veldekes. 

Parz.  292,  18 
hSr  Heinrich  von  Veldeke  sinen  houm 
mit  kunst  gein  iwerm  arde  maz: 
het  er  uns  dö  bescheiden  baz, 
wie  man  iuch  side  behalten! 

Hit  iwerm  und  itich  wird  die  Minne  angeredet. 

Parz.  404,  28 
AntikonSe  de  künegin 
dwS  daz  so  fruo  erstarp 
van  Veldeke  der  wise  man  ! 
der  künde  se  baz  gelobet  hon. 

Wh.  76,  22 
sold  ich  gar  in  allen  wfs 
von  ir  zimierde  sagen^ 
so  müese  ich  mtnen  meister  klagen 
von   Veldeke:  der  kundez  baz, 
der  waere  der  witze  auch  niht  so  laz^ 
er  nand  iu  baz  denne  al  min  sm^ 
wie  des  iewedern  friwendin 
mU  spaecheit  an  si  leite  kost. 
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Mehrmals  spielt  Wolfram  auf  Scenen  oder  Personen 
kr  Eneide  an: 

Parz.  399,  11 
disiu  hure  was  geheret  sö^ 
das  tSnias  Kartägo 
nie  so  herrenlfche  vant, 
däfroun  Dfdon  tot  was  minnenpfant, 

Parz.  419,  11 
sus  sprach  der  rkhe  Liddamus: 
weit  ire  sin  her  Turnus, 
so  lät  mich  sfn  h&r  Tranzes 
und  straft  mich,  ob  ir  u>ijszet  wes 
unde  enhebt  iuch  niht  ze  gröze. 
vgl.  En.  8528  ff. 

Parz.  504,   15 
dö  dähter:  wer  mac  sin  diz  wip, 
diu  (Usus  werlichen  Up 
hatj  daz  si  Schildes  pfligt? 
oh  ez  halt  frou  Kamille  waere, 
diu  mit  riferlichem  maere 
vor  Laurente  prts  erstreit^ 
waer  si  gesunt  als  si  dort  reit, 
ez  wurde  i^doch  versuocht  an  sie, 
ob  si  mir  strften  hüte  alhie. 

Parz.  589,  5 
dar  üffe  sttwnt  ein  cläriu  sül, 
so  gröz,  froun  Camillen  sarc 
waer  drüffe  wol  gestanden, 

Parz.  589,   13 
sinwel  als  ein  gezelt  ez  was. 
der  meister  Geometras, 
soU  ez  geworht  hän  des  hant^ 
diu  kunst  waere  im  unbekant. 

Vgl.  En.  9404 
dat  meisterde  Geometras. 

Wh.  229,  26 
doch  was  si  selbe  harnaschvar, 
daz  diu  maget  Carpite 
vor  Laurent  in  dem  strtte 
noch  Camüle  von  Volcän, 
ir  newederiu  lietez  so  guot  getan. 
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In  der  Gestaltung  einzelner  Motive  und  Soenen  leigt 
sich  mehrfach  deutlich  der  Einflnss  der  Eneide. 

So  kann  es  keinem  Zweifel  unterliegen,  dass  die 
Anrede  an  die  Minne  P.  291, 1—293,  16  durch  die  Eneide 
veranlasst  ist,  denn  Wolfram  heruft  sich  dabei  selbst  in 
der  schon  vorhin  angeführten  Stelle  292,  18  auf  die  Aus- 
sagen Veldeke^s.  Formal  zeigt  sich  der  Einflnss  von  Lft- 
vinias  Monolog  En.  10246  ff.  in  dem  sechsmaligen  fnm 
minne  am  Anfang  des  Verses  (P.  291,  1;  291,  16;  291, 
19;  291,  28;  292,  1;  293,  5).  Uebereinstimmung  der 
Oedanken  zeigt  sich 

Parz.  291,  9 

daz  smaehe  unt  daz  werde 

und  swcus  üf  der  erde 

gein  iu  decheines  strttes  pfligt, 

dem  habt  ir  schiere  an  gesigt 
verglichen  mit  En.  10285 

du  bedmnges  dl  gelike 

arme  ende  rikCy 

dat  man  dir  der  meisterskepe  giet. 
sowie  Parz.  292,  7 

het  ir  mir  geholfen  haz^ 

mm  lop  waer  gein  iu  niht  so  laz 

zusammengehalten  mit  En.  10249 

Minne^  nu  wert  soeie, 

dat  ich  dich  loveti  moete. 
Bei  den  Vorwürfen  die  Kingrimurzel  P.  417,  11  ff. 
gegen  Liddamus  ausspricht,  und  der  Erwiederung  des 
Liddamus  419,  1  ff.  hat  der  Wortwechsel  zwischen  Tur- 
nus und  Drances  8633  ff.  dem  Dichter  vorgeschwebt; 
die  schon  vorhin  citirte  Stelle  419,  11  lässt  darüber  kei- 
nen Zweifel,  wenn  auch  in  Elinzelnheiten  sich  keine  Ueber- 
einstimmungen  finden. 

Wenn  Trevrezent  erzählt: 

Parz.  481,  30 
do  gewunne  wir  daz  selbe  ris 
dar  uf  Sihille  jach 
Eneas  für  hellesch  ungemach 
und  für  den  Flegeiönen  rouch^ 
für  ander  flüzze  die  drin  fliezent  ouch. 
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des  nämen  tcir  uns  muoze 

unt  gewunn  daz  ris  ze  hnoze, 

ob  daz  sper  ungehiure 

in  dem  heischen  fiure 

waer  gdüppet  ode  geloetet, 

dem  uns  an  freuden  toetety 
0  besieht    sich    das    natürlich    auf   En.    2786  —  2864. 
'Mlich  ist  es  hier  nicht  das  m,  sondern  krüt  and  scdve, 
lenen  die  heilsame  Wirkung  zugeschrieben  wird. 

Parz.  532,  1 
manec  mtn  meister  sprichet  so 
daz  Amor  und  Oupido 
und  der  zweier  muoter  Venus 
den  Uuten  mmne  gebn  älsus, 
mit  geschoze  und  mit  fiure. 
diu  minne  ist  ungehiure. 
swem  herzevdichiu  triuwe  ist  M, 
der  unrt  nimmer  minne  fri, 
mit  freude^  etswenn  mit  riuwe^ 
reht  minne  ist  wäriu  triuwe, 
OuptdOj  dtn  sträle 
nUn  misset  zaJlem  male: 
als  iuot  des  hdrn  Amores  ger 
sU  ir  zufine  ob  minnen  hir 
und  VSnus  mit  ir  vackeln  heiz^ 
umi>  scHhen  kumber  ich  niht  weiz. 

«gt  Blrinneningen  an  verschiedenen  Stellen  der  Eneido: 

11060 
Amor  ende  Cuptdo, 
si  beskeinen  mir  vel  grölen  toren, 

1364 
st  bat  genäden  Oüptdön 
end  Venerem  sfn  moeder. 

860 
sint  her  Venus  die  sträle 
in  dat  herte  geskot. 

9911 
wi  der  here  Amor  gemäUt  stet, 
ein  busse  hat  er  an  der  hanty 
in  di  ander  twSne  g&re. 
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864 
doe  quam  der  Jiere  Cüpido 
met  stnre  tackeln  dar  foe. 
he  hielt  her  späde  ende  froe 
dat  für  an  die  wände. 

Parz.  590,  7 
in  dühte  daz  im  al  diu  lant 
in  der  grözen  sitae  tvaern  bekani, 
und  daz  diu  lant  unib  gkngen 
tmt  daz  mit  hurte  enpfiengen 
die  grözen  berge  ein  ander, 
in  der  siule  vander 
Hute  rtten  unde  gen, 
disen  laufen,  jenen  sten 

Btammt  wohl  aus  En.  9562 
der  besten  Spiegel  eine, 
de  stont  an  einen  orde 
met  soliketi  gemerke, 
sicanne  liecht  was  der  dach, 
dat  man  den  Spiegel  gesachy 
dat  man  wale  wäre  nam, 
swe  doe  da  toe  quam 
inwendich  einre  milen  tiä, 

am  80  wahrscheinlicher,  als  dieser  Parzivalstelle  kurz  vo 
gehen  die  beiden  oben  citirten,  welche  ausdrücklid 
das  Grabgewölbe  der  Camilla  Bezug  nehmen,  aus  d 
Schilderung  auch  En.  9562  stammt. 

Parz.  767,   2 
al  min  ungelücke  brach, 
da  diu  gotinne  Juno 
mun  scgelweter  fuogte  so 
in  disiu  westerrichey 

ist  veranlasst  durch  En.  169  ff.,  wo  von  dem  ESi 
der  Juno  auf  des  Eneas  Fahrt  die  Rede  ist. 

Willeh.  24,  5 
Amor,  der  minne  zerCy 
mit  eime  tiuren  gere 

und  Willeh.  25,  14 
Amor  der  minnen  got 
und  des  hühse  und  sin  ger 
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haben  ibren  Urspmng  wieder  in  der  scbon  vorbin  citirten 
Stelle  der  Eneide  9911. 

Willeb.  415,  7 
si  vluhen  um  an  des  kieles  ort, 
etslkhe  unz  in  die  sentin^ 
da  fvölten  si  genesen  sfn 

stimmt  zu  En.  7646 
doe  flo  he  dannen  ende  lach 
in  der  sentmen  neder. 

Nicht  za  entscheiden  wage  ich,  ob  die  Schilderung 
Ton  Gahmnrets  schlafloser  Nacht  P.  85,  18  ff.  durch  die 
gleiche  Situation  des  Eneas  Teranlusst  worden  ist. 

Aus  der  Eneide  stammen  auch  einige  Einzelbezeich- 
rningen.  So  grdnät  jächant  aus  En.  9090  und  9538  (= 
R.  d'Eueas:  ele  ert  d'un  jagonce  gernat). 

Auch  habe  ich  starken  Verdacht,  dass  die  Aus- 
drücke drianthasmej  saranthasmS,  Trtant,  Tasme^  Tärant 
(Schultz,  höf.  Leben  I,  256)  lediglich  aus  En.  9309  und  10 
rilhren.  Endlich  einige  Wolframs  Sprache  und  Vers  sonst 
fremde  Reime  (wie  schon  Gr.  I,  449  bemerkt  ist):  unge' 
mtk :  naht  P.  35,  20  (s.  oben  S.  CXII),  gesogen  :  pe- 
ilen P.  164,  7,  holven  :  wolven  Willeb.  396,  13  und 
prie^er :  meister  Willeb.  464,  11  (s.  oben  S.  CXII),  viel- 
Uebt  auch  sach  :  plachy  was  man  Wh.  396,  15  für  das 
l^nüDgliche  halten  möchte;  der  Lachmann'sche  Text 
fat  in  Terschiedenen  Beziehungen  anstössig.  Wie  steht 
ti  hier  mit  der  Ueberlieferung  des  Willehalm?  Auch  P. 
S20,  14  in  min  lant  (in  mea  terra)  lässt  sich  auf  Vel- 
Uea  Einflnss  zurückführen. 

Femer  die  Eigennamen  Äntanar  (=  E.  3326),  LaU' 
rorfe,  Ipomidon  (=  En.  3315),  Prothizilas  (=  En.  3348), 
Sadamant  (=  En.  3476).  Aber  nicht  Kanabeus  aus 
Bs.  3316  BMno^  denn  dieser  Name  erscheint  als  Name 
«bei  Heidanfürsten  schon  Rol.  8129. 

Gottfried  von  Strassbnrg. 

Von  Gottfrid  stammt  das  höchste  Lob,  das  nnserm 
^ddeke  zu  Theil  geworden: 

Tristan  4724 
von  Tddeken  Eeinrkh 
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der  sprach  üe  voüm  sinnen: 

wie  wöl  sanc  er  von  minnenf 

wie  schone  er  sinen  sin  besneiif 

ich  waene  er  sUie  wtsheit 

üz  Pegases  urspringe  nam, 

von  dem  diu  wtsheit  dliu  kam. 

Vne  ha/n  sfn  selbe  niht  gesehen; 

nu  hoere  ich  aber  die  besten  jehen, 

die  do  bt  sinen  jären 

und  sit  her  meister  wären, 

die  selben  gebent  im  einen  pris; 

er  impete  daz  irste  m 

in  tiutescher  zungen; 

da  von  sU  este  ersprungen, 

von  den  die  bluomen  hämen^ 

da  sf  die  spaehe  üz  nämen, 

der  meisterlfchen  fände; 

und  ist  die  selbe  künde 

so  totten  gebreitet, 

so  manege  wts  zdeitet, 

daz  alle,  die  nu  spreclient, 

daz  die  den  wünsch  da  brechent 

von  bluomen  und  von  risen 

an  Worten  unde  an  wisen. 

Und  Oottfrid    selbst    hat   bei  Veldeke  Blomea 
brochen: 

Trist.  982  =  En.  10176 

ich  hän  doch  manegen  man  ich  han  vel  decke  ges\ 

gesehen,  menegen  wcUe  gedanen  \ 

von  dem  mir  nie  kein  leit  da  ich  nie  minne  tat  ge 
geschach. 

Trist.  994  =  En.   10104 

söl  iegelichem  wibe,  ich  enweit,  ofhen  alle 

diu  in  gehoeret  und  gesiht,  also  minnen,  die^n  ge 

geschehen,  cUse  mir  geschiht. 

Wenn  von  dem  Minneleid  gesprochen  wird 

Trist.  11888 
dcus  honegende  geUeij 
Bo  stammt  das  doch  wohl  ans 
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En.  10248 
MmnBj  du  bist  noch  gaUe^ 
Mmne^  nu  wert  soete. 

illdeht  unter  gleichzeitiger  Einwirkang  der  entsprechen- 
II  Stelle  des  Eilhart. 

Einige  Male  finden  sich  Anspielungen  auf  den  Inhalt 
V  Eneide: 

Trist.  13350 
geselUy  mache  du  mir  e 
den  leich  von  Dtdoni 

Trist.  17198 
daß  ez  der  küniginne 
von  Tfre  und  von  Stdone 
der  seneden  Didöne, 
dur  sene  so  jaemerUche  ergie 
od  mit  leiser  Polemik  gegen  die  ausführliche  Beschrei- 
ong  der  Waffen  des  Eneas 

Trist.  4927 
und  kirie  ich  aUe  mtne  kraft 
ze  ritters  hereOschaft, 
als  weizgot  maneger  hat  getont 
und  Seite  tu  dae^  wie  Vulkan 
der  wtse,  der  maere^ 
der  guote  listwürkaere^ 
Tristande  stnen  halsberc, 
swert  unde  hosen  und  ander  werc, 
daz  den  ritter  sd  bestän, 
durch  sine  hende  lieze  gän 
schöne  und  nach  meisterlichem  site; 
wie  er'm  den  lielm  hetihte, 
wie  er  im  oZ  hesunder 
ze  wünsche  und  ze  wunder 
bereite  ein  und  ander*). 


*)  Wenn  sich  daran  weiter  anschliesst: 
und  wie  min  frou  CassandeTf 
diu  wise  TrSjerinne, 
ir  liste  und  äüe  ir  sinne 
dar  suo  haete  gewant, 
das  8t  Tristande  sin  gewant 
berihte  und  bereitCf 
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was  sich  natürlich  auf  £n.  5666—5799  besiehi. 
Merkwürdig  ist  Trist.  193: 

owe,  daz  ällez,  daz  der  lehet^ 
nach  herzdiebe  niene  strebet, 
daz  ich  so  lützel  vinde  der, 
die  lüterltche  herzeger 
durch  friunt  ze  herzen  wellen  traget^ 
niwan  durch  daz  vü  arme  klagen, 
daz  hie  bi  z'eteUcher  zit 
verborgen  in  dem  herzen  ItL 
Wie    kommt    der  Dichter    auf  den  Gedanken, 
die  Menschen  von  der  Liebe  nichts  wissen  wollen 
der  Schmerzen,  die  sie  bringt?  Hat  er  etwa  das  Ge 
der  Lavinia    mit    ihrer  Mutter    vor   Augen,    wo  je 
verschiedenen  Malen  erklärt,  dass  sie  von  der  Minne 
wissen    will,    indem  sie    ausdrücklich    auf   die  Schi 
der  Liebe  als  Grund  ihrer  \jfeigemng  hinweist,    9 
68,  9888—96,  9967-69? 

Ich    bemerke   übrigens,    dass    der   gleiche  Gc 
auch  im  Moriz  von  Er&ün  wiederkehrt,  v.  386: 
Maneger  man  hat  sölhen  site^ 
e  er  durch  ein  guot  unp  lite 
einiger  leie  swaere, 
daz  er  sie  alle  verbaere. 

Wirnt  von  Gravenberc. 

Dass  Wirnt  die  Eneide  gekannt  hat,  ist  unzweifi 

Wig.  73,  9 
ein  schoeniu  maget  vor  ir  las 
an  einem  buoche  ein  maere, 
wie  Troie  zefüeret  waere 
und  wie  jaemerllche 
ilneas  der  rtche 
sich  dannen  stal  mit  sfnem  her 
vor  den  kriechen  üf  daz  mer. 


Bo  scheint  mir  darin  eine  Anspielung  auf  Moriz   von 
1134  zu  liegen: 

dar  ob  lac  ein  koUer  dd: 

ich  toaene^  vrou  Cassandrd 

ie  begzer  werc  machte 

oder  düiein  ir  geslachte. 
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wie  in  vrau  IHäo  enpfie 

und  wie  ez  im  darnach  ergie 

cds  ez  tu  ofie  ist  geseit. 
Möglicherweise  bat  diese  Verweisung  anf  die  Ene- 
aisage  ihren  Ursprung  in  der  afr.  Quelle  des  Dich- 
ten; aber  die  Bemerkung :  cUs  iu  ofte  ist  geseit^  „wie  ihr 
achoo  oft  gehört,  gelesen  habt",  hat  nur  dann  einen  Sinn, 
wenn  der  Dichter  Vertrautheit  mit  einer  deutschen  Bear- 
beitong  der  Sage  bei  seinen  Lesern  voraussetzen  durfte. 
Inwiefern  aber  die  Eneide  auf  einzelne  Partien  des 
Wigalois  eingewirkt,  ist  schwer  zu  entscheiden,  da  nur  für 
einen  kleinen  Theil  des  Wigalois  eine  Vergleichung  des 
afir.  Originals  möglich  ist  (cf.  Mebes,  über  den  Wigalois 
du  Wimt  von  Gravenberg  u.  s.  afr.  Quelle).  Ich  vermuthe 
nlehen  Einfluss  in  folgenden  Punkten. 

Wig.  60,  27 

niwan  ein  ore  was  im  val, 

daz  ander  rot  alse  ein  bluot 
und  60,  1 

d€UB  winster  ore  und  sin  man 

diu  wären  rot  zinobervar. 

daz  zezwe  dre  was  im  gar 

swarz  älsam  ein  hol. 
«otapricht  En.  1772 

dcU  eine  ore  was  kern  rot, 

dai  ander  swart  end  der  mont 
und  En.  5244 

dat  winster  ore  end  der  mane 

warn  hem  wft  alse  ein  snS, 

kern  was  dat  teswc  ore 

end  der  hcds  swart  alse  ein  rave*). 
Wig.  233,  29 

vü  werde  geselleschaft 

fuort  diu  maget  riche: 

zwelf  mägde  süberUche, 

s|  *)  Indess  findet  sich  diese  Neigung,  sich  entsprechende 

•*pertheile  als  verschiedenfarbig  zu  schildern,  schon  AI.  168: 
ein  ouge  was  ime  weiden, 
getan  noA  einem  trachen. 
swarz  was  ime  daz  ander, 
nah  einem  grifen  getan. 


CCXXiy        Eneide  «fid  Wirnt  von  Gravenberc. 

wol  gehleidet  und  geriten^ 

niht  nach  wTplichen  siten: 

8i  fuorten  mannes  kUider  an 

und  heten  ee  ofte  so  guot  getan 

an  maneger  riterschefte 

mit  wipUcher  hrefte. 

vil  schoeniu  ors  eöch  man  vor  in, 

8%  w&m  von  Älarte  geborn 

und  heten  ir  wtpheit  verhorn 

und  rtterachaft  an  sich  genomen 


diu  schoene  maget  Marine  hieg. 

dehein  riterschaft  si  enliee^ 

da  man  prts  sdde  h^agen. 

man  mäese  von  ir  getät  da  sagen 

und  von  ir  geseUen. 

si  künde  wol  gevellen 

mit  rehter  jost  die  rfter  nider. 

an  riterschefte  ir  magetuom 

b^agete  rtterUchen  ruom 
stammt  ans  der  SchilderuDg  der  Kamilla  und  ihrer  J 
fraaen. 

Wig.  235,  16 

diu  kilneginne  rtche 

erheiete  an  einer  wise  dd 

für  daz  hüs,  do  vant  si  sä 

ir  gezeltc  üf  geslagen*). 
=  Ed.  6304 

vor  Laurente  an  ein  gras, 

an  eine  sköne  wese  breit 

hadden  herberge  getiomen 

here  boden,  die  e  wären  komen, 

vd  nä  eine  mile 

warn  geslagen  here  gefeit 

an  die  wese  bt  dat  vdt. 


*)  Was  darauf  folg^: 
von  samite. 

die  anüere  warn  von  siden  gar 
dar  üffe  stuant  ein  guldin  ar 
geht  wohl  nicht  sowohl  auf  £n.  9224 

dar  op  sat  ein  guldin  ar 


Eneide  und  Konrad  Flecke.  OCXXV 

Wig.  273,  26 
diu  stat  lac  einhalp  an  dem  mer: 
da  was  8%    sicher  vor  dem  her. 
vü  tief  ein  grabe  dar  umbe  gie^ 
da  durch  ein  lüter  toasszer  flöe 

erinnert  an  £n.  393 
dat  mere  gienc  eine  stde, 
in  and&r  half  die  flüme 

Eonrad  Flecke. 

Auffallende  wörtliche  Uebereinstimmangen  finden  sich 
oiobi  Aber  trotzdem  glaube  ich,  dass  Konrad  unsern 
Vddeke  gekannt  hat. 

Wenn  es  heisst  Flore  714; 

dd  fanden  sie  geschriben  an 

van  minnen  vU  mafiegen  list^ 

der  uns  an  den  btwchen  ist 

von  fctsen  pf äffen  verliben. 

dag  ist  ir  natüre, 

daz  Si  den  minnaere 

machet  mit  gröser  stvaere 

sire  wtmt^  dar  nach  heü, 

dicke  trüric  denne  geü^ 

dicke  Huwic  dar  nach  frd, 

und  daz  er  brinnet  als  ein  strö, 

wan  st  in  des  niht  erlät, 

und  machet  daz  er  dar  nach  stät 

sunder  maze  kuole, 
10  liegt  am  nächsten,    näher  als  gewisse  Partien  Eilharts 
lod  Gottfridfl,  die  Stelle  £n.  9853—9908,  besonders: 

9893 

si  doet  et  decke  ander  standen^ 

daJt  si  heilet  wäle  die  wanden, 


wnok  als  auf  Erec  8921 

disse  zütes  snüre 
wären  sidin  gartoe 

bezw.  8915 
und  daz  der  knöpf  wcsen  solde, 
daz  was  ein  wol  geworht  ar. 


CGXXVI  Eneide  und  Mai  und  Beaflor. 

und  9877 

van  rouwen  homet  toonne 

end  froude  meneger  könne. 

drüren  mdket  högen  moet 
nnd  9858 

die  mimte  doet  kalt  ende  heit. 
Ferner  scheint  bei  einer  ganzen  Scene  dem 
die  Eneide  vorgeschwebt  zu  haben.     Als  Blansche 
fährt,    dass  Flore   sie    verlassen    wird,    so   bricht 
schmerzliche   Klage    ans   (1145 — 1222)    and    sink 
ohnmächtig    nieder  (1224).     Flore    halst    und   kl 
(1232),  und  als  sie  wieder  zu  sich  gekommen,  such 
zn  trösten  (1235).     Sie  weist  den  Trost  zurück,  de 
Trost,  „der  ist  verlorn^ ^   und  will  sich  erstechen 
Flore  hält  sie  ab  und  bittet   sie  um  Gottes  Wille 
kein   Leid    anzuthun  (1253).     Von   dieser    ganzei 
findet  sich  im  afr.  Original  keine  Spur,  es  entspric 
durchaus  En.  2016 — 2174,    nur  dass  Dido   nicht 
Stelle    sich   trösten    will:    sie    erfährt    die   bevon 
Abreise    des  Eneas    und    weint    (2016);    sie  bekli 
Geschick    (2018—46).     Sie  wird  ohnmächtig,   um 
nimmt  sie  in  seine  Arme  (2160).     Als  sie  wieder 
gekommen,  versucht  er  freundlichen  Zuspruch  (21( 
lehnt  seine  Tröstung   ab   (2176),    denn   sie  nübst 
Sie  verheisst  sich  zu  tödten,    und  Eneas    will   sie 
abbringen  (2095). 

Mai  und  Beaflor. 

Ein   sicherer    Beweis    dafür,    dass    der   Dich 
Eneide  gekannt  habe,   lässt  sich  nicht  geben.     An 
ist  es  das  Fehlen  einer  Vorlage,  was  die  Entscheidu 
erschwert.     Indess    liegt  es   wenigstens    an   einem 
nahe,    an  eine  Anregung    durch    die  Eneide    zu 
Mai  sagt  zu  Beaflor  64,  17: 

iutaer  minne,  saelic  unp, 
betwinget  minen  senden  lip 
und  sie  erwiedert: 

ir  sprechet  minne^  wae  ist  daz? 
bin  ich  minne  od  hän  ich  die 
iu  ze  gebenne  oder  wie 
sol  ich  ixich  wem  minne? 


Eneide  und  Ulrich  von  Liohtenstein.      CCXXVII 

worauf  es  dann  von  Mai  heisst,  65,  15: 

(üs  in  diu  vrowe  gemant  hete, 
das  sagte  er  ir  an  der  sfete^ 
waz  diu  Minne  ktmde 
und  icie  si  verwunde 
hediu  man  unde  wtp. 
Dazu    ist  Lavinia's  Gespräch    mit  ihrer  Mutter    zu 
Ttfi^dchen,  spedell  ihre  Frage,  9799: 
dorch  gotj  tvat  es  minne? 
Auch   die  Klage  Mai's  um  ßeaflor  175,  33  ff.  mag 
Wdit  durch    die  Klage    des  Eneas  um  Turnus    und    des 
Tuimt  am  Camille  veranlasst  sein,  8027  und  ff.  9326  ff. 
Frofich   kann   auch  die  Klage  Flore^s  um  seine  Geliebte 
torgoidiwebt  haben,  Flore  224  T  ff. 

Ulrich  von  Lichtenstein. 

El  ist  wahrscheinlich,  dass  dieser  Veldekes  Gedicht 
ftkannt  hat.  Denn  aus  Ovids  Metamorphosen  IV,  458 : 
Iftt,  TantalCj  mdlae  Deprenduntur  aquae,  quaeque  imminet, 
^fugU  arhos  kann  nicht  geworden  sein 

Frauendienst  386,  1 

den  man  da  nennet  Tantalus. 

des  not  ist  ouch  gestält  alsi4S. 

er  swehet  üf  einem  breiten  se, 

und  ist  im  doch  von  durste  we. 

oucfi  li&t  er  vü  gröze  quäle 

von  hunger  ze  allem  male. 

swie  nähern  sinem  munde  si 

der  wünsch  von  edelem  obze  hi: 

waz  danne?  ez  flkdiet  ie  von  dan^ 

sä  sicanne  er  wil  reichen  dran. 

sus  so  kunU  im  ze  aller  stunt 

spise  unde  trinken  an  den  munt 

und  aber  sä  von  danne. 
An  sich  könnte  die  Stelle  auch  aus  Albrecht  von 
Halberatadt  genommen  sein,  IV,  14,  aber  bei  der  ganz- 
hheD  Unbekanntheit,  der  sich  Albrechts  Dichtung  erfreute 
(Bartsch,  Einl.  GXXXI),  ist  das  äusserst  unwahrschein- 
Beh,  und  man  wird  für  Ulrich  auf  die  glmche  Quelle  wie 
ftr  Albrecht  zurückgehen  müssen^  auf  En.  3484  ff.  Oder 


CCXXVni    Von  dem  üblen  Weibe,  Wemher  vom  Niederri; 


sollte  Hygins  Fabel  82    oder    ein  Glossator    za  Onä 
Betracht    kommen    können*)?      Danach    darf    audi 
Frauend.  584,  7 

so  diu  Minne  mir  verumndet 

mit  ir  sträl  dae  herze  mittj 

dojs  hat  schiere  mir  gesundet 

miner  frouwen  lichter  sdhin. 

ich  salbe  mit  vü  suezer  salben 

mtne  wunden  hie  unt  dort 

in  dem  herzen  allenthalben 
die  Anregung  in  der  Eneide  gesucht  werden,   in  den 
örtemngen  über  die  Wunden,  die  die  Minne  schlägt, 
die  Salbe,  mit  der  sie  heilt. 

Eher  auf  Kenntniss  der  deutschen  Dichtung  ab 
gils  beruht  die  Anspielung  in  dem  Gedicht 

Von  dem  ühelen  wfbe,  438 

so  getäniu  minne  unkufU 
was  dem  herren  ilnects, 
dö  er  von  Troie  körnen  was 
üf  die  burc  ze  Kariägö 
zuo  der  frouwen  Dido. 

Wernher  vom  Niederrhein. 


W.  ▼.  Ndrh.  31,  6         = 
danne  insit  he  nimmer  dach 


aUi  gnadi  wirt  im  düre 


da  stürbe  he  gerne  vnde 
is  doc  dot 


En.  8387 
da  enwart  nie  dach 
noch  niemer  werden  « 

En.  3404 
goet  end  alre  slachU  fff 
es  hen  vele  düre 

En.  3426 
dar  enbinnen  levet  der 
end   quden  ende   nid 

sterven 
=  0: 
Hoc  Vit  mors 
U  mors  les  tormenie  e  a 
e  il  ont  pardurabU  vi 


*)  Eine  Schilderung  der  Tantalusqualen  steht  audi . 
8,  468  ee. 


Eneide  und  Karl  Meinet.  CCXXIX 

En.  3409 
humii  dai  für  ane  lith         here  für  es  äne  Hecht 

=  0: 
iloc  a  un  fu  permanahle 
fCen  ist  lumiere  ne  clartes 

Karl  Meinet. 

Der  ganze  Minnehandel  zwischen  Karl  und  Oalie 
baint  mehr  oder  weniger  unt«r  dem  Einfluss  der  Eneide  ge- 
ltet zu  sein,  obwohl  hier  wieder  eine  Sicherheit  des  Ur- 
aüi  schwer  zu  erreichen  ist,  wegen  des  Fehlens  einer 
imOsischen  Quelle. 

K.  M.  36,  7. 

de  wyU  Gdlya  cUsus  lach, 

so  kernet  vil  bereide 

der  starcker  mynnen  strael  an  sy, 

ind  troff  de  edel  junffraw  vry^ 

dat  sy  sere  wart  gewunt 

von  Karlles  mynnen  an  der  siunt 
vgl.  En.  10036 

doe  skot  st  froiiwe  VSnas 

met  einre  skarpen  strälen. 

dat  wart  her  dl  te  quälen 

smt  over  ein  lange  stonde. 

si  gewan  eine  wonde 

an  her  herte  enbinnen^ 

so  dat  st  moeste  minnen, 
K.  M.  37,  53 

Jtarde  cleyne  was  ir  roe; 

wan  sy  lach  in  menchem  gedacht 

vnib  Karll  alle  de  lange  nacht, 

sy  waende  slaeffen  ind  enktmde^ 

dat  dede  ir  der  mynnen  wunde, 

Äy,  sprach  sy,  VenuSy  soesse  godynne^ 

ir  syt  gewddich  over  alle  mynne; 

off  dyt  mynne  is,  dat  ich  drage, 

so  doety  dai  hei  mynnen  gewage, 

hey  haet  mich  so  sere  bevaen 

durch  dat,  dat  ich  en  ee  gesach, 

dyt  is  mir  so  grois  ungemach. 


CCXXX  Eneide  und 

sali  ich  alle  zyt  dyt  alleyne  dragen 

ind  hey  mynne  neit  enwili  gewagen^ 

der  mich  hat  bracht  in  solche  noit, 

myr  were  besser^  wer  ich  doit 
:  t  zu  vergleichen  mit  der  Schilderang  von  Dido's,    L 
1.  a^s  nnd  Eneas  schlaflosen  Nächten  und  ihren  MiniM 
:.  flogen. 

K.  M.  45,  13  =  En.  849 

dat  Galya  de  starcJce  mynne         do  enwiste  niet  £ni(U 

droieh,  dat  hem  frouwe  Dfdd 

dar  ave  enwoste  Karlle  neiL         s6  ofimctelike  hoU, 

K.  M.  59,  37 

van  herteen  gewan  hey  groesse  noüt 

na  der  hiteen  ward  hey  halt, 
K.  M.  61,  11 

eyn  wennynch  mir  der  midder  nacht 

ensprach  (?)  Kerll  van  der  gedacht, 

de  eme  Galyen  mynne 

hadde  gesannt  an  synen  sinne. 

so. dachte  Karlle  in  syme  synne, 

ive  sy  bi  eme  were, 

als  do  der  junghe  rittere 

soulde  gryffen  na  derjunffrawen  vry 

ind  sy  eme  da  na  noch  by 

neit  enwas,  dat  wist  weirliche^ 

so  wart  Karll  van  Vrankriche 

harde  leide  zo  mode 

vgl.  En.  1420 

her  gedroumde  van  den  gaste. 

si  dochte^  dat  et  wäre 

jßneas  der  märe. 

st  dwanc  et  an  heren  mont. 

doe  si  doe  erwacde 

end  eine  mle  so  gelacht 

ende  wiste  ende  sach^ 

dat  der  here  Eneas 

bi  here  niet  enwas, 

doe  was  her  aver  vele  we. 
K.  M.  61,  30  hält  dann  auch  Karll  einen  Mon 
in  schlafloser  Nacht,  der  freilich  keine  Einzelnheiten 
weisty  die  mit  Eneas  Selbstgespräch  näher  übereinatunn 


Karl  Meinet. 


CCXXXI 


Karl  spricht  über  der  Leiche  des  gefallenen  Kayphas 
K.  M.  66,  48 : 

wat  soff  es  du  [nu],  rechter  zage? 
wan  quam  dyr  hude  an  desem  tage 
80  stoUee  rede  in  dynen  munt? 

wie  Kamilla  nach  dem  Fall  des  Tarcon  En.  9032 

wie  gedorstestu  mir  ie 
böse  rede  gebieden? 
K.  M.  74,  61 

nu  wunderte  David  harde  sere, 

wat  dat  dude,  dnt  syn  here 

80  lange  vur  dem  sale  geynck. 

mt  worden  heg  do  ane  veynck. 

och,  sprach  heg,  leve  here  myn, 

durch  rechte  truwe  so  doet  mir  schyn, 

war  vmh  wachet  ir  sus  lange? 

mi  was  ottch  Karlle  harde  bange, 

bis  Jiey  David  sachte  mere, 

wat  en  dwanck  ind  wat  eme  were. 

heg  sprach:  ich  enkan  id  dyr  neu  verhelen, 

eyn  dynck  doet  min  hertz  quelen. 

ich  enweiSy  off  id  mynne  sy 
entspricht  der  Scene  zwischen  Dido  nnd  Anna  E.  1449  fF. 

Alle  diese  Stellen  gehören  dem  ersten  der  6  Theile 
tt,  aus  welchen  der  Karl  Meinet  besteht,  und  es  kann 
keinem  Zweifel  unterliegen,  dass  sie  von  dem  Dichter 
Mlbsty  nicht  von  dem  Diaskeuasten  herrühren. 

Ans   den    späteren  Partien    des  Gedichtes    ist    noch 
ttne  Stelle   anzuführen,    die  eine  frappante    Uebereinstim- 
Bmog  mit  der  Eneide  zeigt:   K.  M.  508,  52 
M  quam  in  eyn  vngewalt, 
•er  Karlle  der  riche 
^  ir  brüderliche. 


^^aynenarmheysynam, 
^yrere  hertze  weder  quam. 


^iprach:  suster,  des  en- 

doet  neit, 
**«  dynen  lyff  verderves 


En.  2160 

doe  viel  st  neder  in  onmacht. 

onder  sine  arme  he  si  nam, 

went  her  dat  herte  weder 

quam, 

En.  2101 
siet,  dat  ir  des  niit  endoct. 
niet  verlieset  titoern  Uf • 


CCXX2tll  Eneide  und  Karl  Meinei 

ind  selver  ersterves  et  wäre  skade  vde  grtU 

van  ruwen  ind  van  sere, 
der  schade  toere  des  de  mere 
ind  were  auch  groesse  mys- 

dait. 

Da  nach  Bartschs  üntersachuDgen  der  Gompilator 
des  Ganzen  zugleich  der  Verfasser  dieses  sechgUÖi  Ab> 
Schnittes  ist,  und  da  der  Karl  Meinet  nach  1316  (Wackem. 
Literaturgesch.  '  226)  föUt,  so  sehen  wir  also  die  letiten 
Nachklänge  der  Eneide  his  ins  14.  Jahrhundert  hineiB 
reichen. 

Keine   Spuren    von    Bekanntschaft    mit    der  EiOeide 

habe  ich  gefunden  in  Rudolfs  von  Ems  Wilhelm  von  Or- 

lens,    Bertholds  von  Holle  Demantin,  Konrads  Engelharty 

Bruder  Hermans  Jolante,  Heinrichs  von  Freiberg  Tristan. 

Die  Stellen  der  Ejrone  und  des  Reinfried  *) : 

Krone  529 
und  der  jaemerliche  slac, 
der  an  Btdön  ergienc, 
dö  sie  Üneam  enphienc. 
man  sack  auch  da  schinen 
von  der  schoenen  Lävinen^ 
wie  si  Ernas  ervaht 

Krone  11560 
sam  dö  sich  brande  unde  stach 
vrotoe  IHdö  umbe  ^neam 

Krone  17263 
da  selten  ir  mir  beschirmet  hän  i 

Gäwein,  minen  liehen  man,  ' 

als  ir  £neam  täte,  \ 

da  er  näh  iuwerm  rate 
umb  die  schoenen  Lävten, 
stne  süezen  amten, 
solte  vehten  mit  Tumd 


*)  Dessen  Dichter   übrigens   auch    von  Lichtenstein  alt 
Kenner  des  Tristrant  hätte  angeführt  werden  können: 
sam  diu  minnendich  Isöt, 
diu  80  Jdegelichen  toarp, 
daß  si  jdmerliche  erstarp 
nach  Tristrande  dem  werden  degen  15288. 


CCXXXÜI 

Reinfr.  15262 

sam  I>idö^  diu  sich  seihen  tot 

erstach  und  ouch  verbrande, 

dö  sich  üz  irme  lande 

Eneas  tongenlicheti  stal 
entstammen  nach  aller  Wahrscheinlichkeit  aus  der  Kennt- 
niss  Virgiis  oder  Ovids,  wie  unzweifelhaft  aus  Ovid 

Reinfr.   24544 

cid  kutid  ich  joch  als  Dydö 

schreip  £neä  dem  fürsten  werf, 

des  st  ouch  leider  wart  entwert, 

da  van  si  sich  verbrande. 


Ettm.  17,  1  Myll.  1 


Ir  hfit  wftlo  vemomen  dat, 

wie  der  koninc  Menelans  besät 

Troie  die  rike 

vele  geweldelike, 
5     do  he  st  tefüren  wolde 

dorch  Pnrises  skuldc, 

de  hcm  sin  wif  hade  genomen. 

niet  en wolde  er  dannen  komen, 

S  danne  er  Troie  gewan. 
10     menich  wif  ende  man 

belcif  dk  jämerlike  d6t. 

da  was  vele  mekel  not, 

doe  man  die  horch  sach  vallen, 

ondem  lüden  allen, 
15     der  vele  lattel  doe  genas. 

menich  rike  palas 

wart  da  tefüret 

van  marmor  gemürct, 

ende  menich  goet  hüs 
20     da  wart,  der  koninc  Priamns 

IG  IjO,  II120,a.  E2ja,  B2ya.  w  1,  a.  Dintinctio  primo 
Kh  4,  a:  üf^wschrift,  Bild,  dann  sehr  groascj  verzierte  Initiale 

Hf  tlatm  ittatt  der  Verse  1—63  incl.  folgendes:  (H)ei liger  here 
Ihesü  crint  Des  lebenden  gott(>9  sun  du  biRtVnddinor  schonen 
9r>th*.Mt  Ich  ormancn  dich  d'  drivaltikoit  I)az  du  mir  ho.liTi? 
duf^t  schin  An  discm  Hücholin  I)az  EncaR  ist  ^onant  Also 
TIM  die  gcflchrift  dftt  bckant  (4,  b)  Wio  sin  leben  ouch  waz 
Zacht  noch  ere  er  noch  nie  vergas  Noch  sinor  wurdeclichen 
«v  Darris  der  lioro  Ilntto  den  pris  baldo.  2  l)csat  feliU  w. 
3  Troiain  KIL  4  Vele]  bcsasz  ti;.  5  Das  er  tr.  6paris 
GBj  pariscn  fi7.  8  Vnd  wolt  nit  d.  w.  or  dannen]  danne  JE. 
9  er  8y  gewan  v.  10  Vil  manic  G,  11  do  GE. 
U  vele  fMt  EH.  mekel]  angstlich  w.  13  Da  G.  U  Den 
fMt  G.  15  da  B.  17  do  EH.  alda  fr.  18  mnrmel  Gw. 
nmnnere  B.        20  Do  H, 


Ettm.  17,  21 


erslagen  toe  döde; 

alleine  storve  er  nöde, 

he  wart  erslagen  skiere 

end  sinre  sone  viere. 
25     et  moeste  doe  alsd  wesen. 

d&  enmochte  genesen 

der  gesonde  noch  der  sieke, 

sint  dat  die  Krieke 

in  die  horch  qu&men. 
30     Elenam  si  namen 

end  gäbens  Menel&6  weder 

end  br&ken  Troie  dar  neder. 
In  der  horch  an  ein  ende 

engegen  den  süderwinde, 
35     d&  wonde  ein  rike  man, 

den  ich  genoemen  wale  kan: 

dat  was  der  here  £n6a8, 

de  d&  hertoge  was. 

des  koninges  dochter  was  sfn  wif. 
40     de  generde  sinen  lif. 

Virgiltus  der  m&re, 

de  söget  ons,  dat  he  w&re 

van  der  gode  ffeslechte 

45     end  Venös  die^'godinne, 


21  Dar  inne  erslagen  Bto.  22  AI  ein  starh  ii 
stürben  sie  G.  23  In  dem  stürme  hartte  schiere  G 
sin  ende  schiere  Bw.  25  da  G,  doch  w.  2ü  Wände 
ne  mochten  G.  genesen]  nicht  gnescn  (r,  nieman  gen 
27  Der  gesunden  (gesund  w)  noch  der  siechen  Swf 
Sunden  noch  die  siechen  G.  "28  die  wilden  kr.  w.  30 
EH,  Elinam  Gy  elena  w.  31  widere  IS.  32  der  i 
33  Grosse  IniticUe  fehlt  G.  einem  BGw.  34  Hin  gein  K 
G.  dem  sundiren  winde  B.  Gegen  der  sunnenwend  w 
i,  h.  Do  EH.  36  ich  wol  nennen  k.  tr.  38  do 
40  H  120,  h.  emerte  w.  42  fMt  G.  sagite  B.  dat 
er  w,  43  Von  einem  cdilen  ge.  Bw.  Von  im  goten  p 
44  Er  weit  vfi  gil>om  mit  rechte  B,  geporn  mit  red 
sie  hetton  hie  bevom  (7,  sprach  er  vnrecht<j  Dez  hett 
ere  Ouch  sait  er  uns  mcre  Wer  der  herre  were  Daz 
u  nfiet  swere  EIL       45  End]  Das  EH,  vnde  das  (h 


ItUL  IS,  16  S  Myll.  46 

die  froawe  es  over  die  minne, 

wäre  sin  moeder 

end  Güpidö  sin  broeder. 

Doe  et  alsd  quam, 

50    dat  Menelaos  'den  sege  nam 

ende  Troie  tebrac 

ende  mn  leit  gerac, 

dat  hem  dk  ged&n  was, 

doe  hade  der  here  £!n^s 
55    van  den  goden  yemomen, 

dat  he  dannen  solde  komen 

ende  den  lif  bewaren 

end  over  mere  solde  varen 

toe  ItMjen  in  dat  lant,  — 
60    dat  wiste  wale  der  wigant  — 

dannen  Dardanas  geboren  was. 

do  gesach  der  hdre  £n^s 

die  borch  brennen  balde. 

(Dardanas  der  aide 
65     he  was  der  ^rste  man, 

de  Troie  vesten  began.) 

En^  der  here 
de  Torchte  em  vele  sere, 
doe  hem  die  sorge  toe  quam. 
70    sine  front  he  toe  sich  nam, 


46  was  vber  die  G,  von  der  EH.        47  Undo  diu  wäre 
^m*  B,   Das  die  wer  s.  m.  to.         49   Und   da   to.    et]    daz 
£Ä       60  sig  gcnam  G,        61  Vnd  er  tr.  w.  Troiam  EH. 
*•  Und  dar  ane  sin  EH.  räch  EH,  also  räch  w.        53  da] 
^f  ^  EH.         54  Da  G.  heto  her  e.  EH  (er  eneas  H). 
^  An  den  EH.        57  lif  |  lip  solde  GH,  lip  vor  in  Bw. 
^  tolde  fMt  G.        69  B  2,  h.        60  E  2,  b.    Des  w.  Daz 
^•ite  wol  B.        61   Die  Ecke  deti  Blattes  ist  zerstört  in  E.; 
5/<*ft  daher  dannen.        62  sach  H.  der  here]  her  //«?,  feHU 
*  iii  E  fMt  D.  g.  d.  h.  64  h  4,  h.  Zeile  6.        66  Der 

jftp,  fehlt  Gh.  erste  radirt  E,  aller  erste  h.  66  troyan  Ä, 
2^im  EH.  stiften  hBto.  Danach  in  h:  Und  sy  beving  mit 
^  innren  Daz  wart  manigein  zu  sure.  68  tr  7,  c.  Der 
Mftdite  imc  Bto.  sich  sere  h.  sere  zerstört  E^  verre  Bw. 
^  Duo  Et  das  w.  D.  er  doch  in  die  h.  70  Die  drei  ersten 
AKbtobm  von  sine  zerstört  E.  ime  hHvo. 


Ettm.  19,  11  4  M^ 

beide  lakge  ende  man, 

met  den  he  spräken  began, 

der  hertoge  £neas. 

he  segede  en  dat  da  war  was 
75     ende  wat  hem  was  ontboden 

end  gewissaget  van  den  goden:, 

dat  he  sich  met  enmochte  erweren 

end  sinen  Itf  solt  generen. 

dat  segede  er  sinen  holden, 
80     die  sich  d&  weren  wolden, 

dat  si  alle  d6t  moesten  sin. 

he  sprac:  „lieven  frant  min! 

swie  die  angest  si  gedÄn, 

ich  enwele  iedoch  niwet  g&n 
85     üt  üwer  alre  räde 

weder  froe  noch  sp&de. 

nn  segget  mir  üwen  moet, 

wat  üch  dar  orabe  donke  goet, 

nä  du  end  ir  hat  vemomen, 
90     of  vrir  wellen  levende  hinnen  komen 

ofte  weder  keren 

end  sterven  met  Sren 

end  onse  frunt  reken. 

swat  ir  wellet  spreken, 
95     dat  ü  allen  lief  st, 


71  fehlt  H,  Sine  (vnd  sein  w)  m.  u.  sine  m.  Bw,  72 
in  BtD,  reden  h.  73  Do  segeten  (sagetim  //)  eneas  El 
74  Der  GKlüfL  waz  do  h.  da  fekU  to.  daz  dinc  als  iz  ko 
was  EIL  75  wat]  also  es  h,  fehlt  w.  76  H  120,c.  ^ 
IL  Das  versweig  er  v.  d.  g.  h.  77  Er  sprach  er  enm. 
e.  h.  mochte  G,  solde  Bio.  78  Er  solte  doch  s.  1.  | 
sein  leip  G.  mochte  E.  erneren  B,  neren  w.  79  Doc 
80  da  fehlt  h.  soldcn  h.  83  Wie  es  um  die  sorge  k, 
84  Doch  newil  ich  niht  g.  B  iedoch]  uch  h,  fcItU  EH. 
gan  h,  uz  gan  EH.  Jedoch  will  ich  nit  gan  fr.  85  ( 
ussir  uwerm  r.  h.  Üt]  vo  w.  86  Deweder  B.  87  i 
rate  U.  88  har  umbe  hEH  (").  89  Nach  d«  vR  i 
nach  dem  das  ir  EH,  nu  doch  das  ir  hy  also  ir  G.  ir  ex 
B.  90  Ol)  ir  U).  wellen  lebendig  h.  wellen  leben  G,  leb 
wellen  J[welt  w)  Bw,  lel)ende  EIL  hine  H.  91  Odir 
wir  kemcn  h.  92  Und  8terl)endes  benemen  h.  98  i 
)eit  deckin  h.        94  Nn  snllint  ir  h.        95  Waz  K 


■^  »,36  5  Myll.  95 

des  ir  mir  gedorret  st&n  bi, 

des  helpe  ich  ü,  of  ich  mach. 

doe  mannelich  doe  gesach, 

dat  et  an  dat  sterven  solde  gao, 
100     doe  dochte  si  dat  bat  gedän, 

dat  81  dat  laut  rumden, 

dan  si  sich  versümden 

end  roem  da  erworven, 

da  81  ombe  erstorven. 
105         Der  here  £nea8  doe  gesach 

hem  einen  vele  leiden  dach, 

dat  man  dat  lant  woeste, 

end  he  Troie  rumen  moeate 

met  sinen  mannen. 
110     he  wende  verre  dannen, 

da  die  Erieke  branden: 

he  enmochte  et  niwet  ganden. 

et  was  toe  der  wilen 

wale  over  tien  milen. 
115     harde  n&cde  hem  der  skade; 

iedoch  hadde  he  die  stade, 

dat  er  al  sfn  goet  nam 

end  dk  mede  enwech  quam, 

96  Das  Ghw,  d«  B.  turren  EHw.  bi  feJdt  B.  97  Daz 
?•  Dm  wil  ich  uch  hcissen  wo  ich  h.  98  DoeJ  do  ir  HE^ 
2  -Bw.  manuelich]  mager  ich  6r,  ieclich  EHBw ,  doe]  das 
^»  «ier  ich  nachgetragen,  erschrach  Bw.  99  Do  ez  Bw. 
{■  ein  Ä.  100  10  1,  c.  duchtcn  EH.  dat  fehlt  h,  101  h  5,  b. 
1^  tich]  sich  da  B.  Vnd  sich  da  nit  v.  lo.  mit  sum.  h. 
*•  do  IL  rumj  daz  h.  irwerben  E.  104  Do  H,  daz  h. 
m  dodi  nmbc  EH.  sie  do  jemcrlichen  h.  Darum  sy  sit  stürben 
%  da  am1>e  sie  nilit  erstürben  B.  105  Und  der  h,  er  H. 

!»]  der  EH,  fehlt  h  Do  (da  to)  gcs.  d.  h.  cn.  Bw.  106  Daz 
'Avile  (gar  to)  leit  was  Btc.  Ime  brennen  sin  dach  h  107  Do 
"»»  hEH.  108  pe  fehlt  Ghw^'  troiam  EHB,  troy  w  (so 
■fctoj.  Und  er  danncn  muste  h'  109  Mit  den  sinen  GB. 
■itioi  Ifbin  mannen  EH  110  Er  want  to.  was  verrc  Ä,  were 
^  ffeme  EH.  112  enmochte  daz  h  118  Er  was  vj. 
■  (Si  A'  hereincorrigirt)  der  selben  wile  EH.  114  Mer 
fai  ober  (vih.  fehlt  G)  Gh  115  H  120,  d.  machte  h  geschade 
L  Nachet  ime  der  grosze  s.  EH.  Der  sk.  n.  im  harde  Bw. 
U6  er  der  h.  Jedoch  schuf  er  die  warde  Bw.  117  als  £1, 
fc  Bm.  g.  man  E.  namj  oartc  B.        118  hinweg  GrU). 


Ettm.  20,  20  6  Ifyll 

so  wäre  ad  hem  geviele. 
120     doe  vant  he  twentich  kiele 

wale  ber&den  end  gespiset. 

die  worden  hem  gewiset 

sinen  hüs  genoech  n&. 

die  Krieke  lieten  si  d&, 
125     die  si  dare  hadden  bracht, 

end  waren  hene  d&  man  vacht. 

do  enmochte  he  gedoen  bat, 

he  biet  sin  goet  end  sinen  skat 

toe  den  skepen  fiiren 
130     end  biet  sich  balde  rüren 

alle  sine  holden, 

die  met  hem  yaren  wolden. 

sinen  vader  biet  he  dannen  dragen : 

he  was  s6  komen  te  sinen  dagen, 
135     dat  be  niet  enmochte  glln. 

dat  had  em  dat  alder  gedan. 

sinen  son  leid  er  an  sinre  bant. 

dar  ombe  rümde  he  dat  lant, 

dat  be  generde  sinen  lif. 
140     doe  verlos  he  sin  wif, 

e  si  te  skepe  qu&men; 

119  Ich  wen  iz  im  wol  EU,         120  E  2^  c;   dU 
Ecke  abgerissen;  es  fehlt  daher  do  va.   Da  O.   zwene  k 

121  Wale  fehU  EH,  beraten]  be E  (rat<?n  abgerissen] 

reit  B,  gcrait  w.  122  beweiset  to.  hem  altgerissen  E. 
123  buse  OB,  bus  vil  bus  E  (vil  hos  durchstrichen),  gei 
nä  in  E  abgerissen,  wol  nah  Gf  vil  ua  II.  Danach  B  8 
mit  Bildern.  124  B  5,  a.  125  Die  sie  abgerissen  Ji 
ricttent  si  mit  in  der  br.  h.  126  Sie  w.  G.  reii  und  1 
stört  in  E.  do  H,  dort  do  G.  Us  jaren  das  man  ila  hi 
dacht  h.  127  bc]  er  niet  EHw.  tun  xo.  128  Er  nai 
GBw,  sin  schaz  Gh,  schuf  daz  Bw.  129  Und  begaad 
G.  Hin  zc  schüfen  (zu  schiiT  w)  si  cz  fürten  Biß.  13 
balde  Gh.  Vaste  sie  sich  rurtcn  Bw.  131  Ilor  und 
Bw.  132  met]  sint  h.  vroMc'EH,  scholden  B.  U 
an  das  schiff  dr.  h.  dane  B.  "T34  Der  BvrhElI,  so  /eW 
zu  den  tagen  w.  135  niet]  uit  me  h.  gigan  B.  1 
2,  o.  der  altar  h.  137  an  der  Gv?,  an  die  h,  13< 
land  to.  139  Dat  er]  und  h*  crucrte  Bw.  sein  leip  G 
140  Da  hB.  virliesz  er  sinen  1  (1  d%iir€f^irichen)  wip  K  1 
er  Bw.   zu  den  schiffen  h,    queme  EIIBw, 


Itte.  91,  2  7  MyU.  Ul 

ich  enweit  we  si  hem  näme. 
Doe  der  hdre  £d^ 

üt  der  borch  komen  was, 
145     doe  hade  der  helet  milde 

dri  düsont  skilde 

ende  ridder  also  vele. 

doe  gienc  et  üt  den  speie. 

doe  si  te  skepe  quämen 
150     her  anker  si  n&men 

ende  togens  üt  den  sande. 

der  wint  quam  van  den  lande 

end  dreif  si  verre  op  dat  mere. 

doe  was  dat  £nd&ses  here 
155     somelich  vele  frd. 

doe  was  die  godin  Jüno 

En§ftse  vele  gehat, 

ende  dede  et  ombe  dat 

dat  si  hem  skaden  wolde 
160    dorch  den  appel  van  golde, 

den  Pftris  Vinüse  gaf. 

d4  quam  al  der  nit  af: 

dat  Troie  wart  tebroken, 

d&  mede  wart  dat  geroken, 
165     —  dat  seget  ons  Virgilius  — 

—  des  gehalp  die  frouwe  Venus  — 

dat  Paris  £lenam  nam, 


142  wie  G,  welche  h.    nam  //ir,  namcn  G.  nemcn  h, 
M4  Ouch  der  Ä.   bürge  K       146  Wol  dri  Bw,       147  Darzft 
,  '•%  0.  schneller  r.  h,        148  giengens  h.  harte  usz  hEH,  uzer 
•fc*       149  /*  6,  h.   zu  den  schiffen   hB.        150  sio  do   Bw. 
Ul  enwcisz    wclichos   sy   imc    nömcn   h    {Wiederholung  von 
▼•  142).        151  Qzcr  h.        152  Do  kam  ein  w.  h.        153  Der 
^'  k.  tribon  B.   an  das  7i,  in  daz  EIL   hoho  mere  h, 
IM  H  121f  a.   dat|  des  hE}w,  fehlt  G.   cncas  Gy  aniases  ir, 
iOtt  h.        155  Sumclich  E]  sumelichcs  GBWt   somclicho  i/, 
QB&eclicfaeu  h.  157  cncases  vil  to,   vil  haz  E.        158  Daz 

tee  sie  h,  159  si  in  minnen  w.   Bw.  161   veDus  Gh, 

froa  ve.  Bw.  162  alle  G  (fast  im^ner).   daz  ubcl  h.   kam 

ttderw  nit  ab  w.         163  troia  EIL         165  Vcrgilius  E. 
M  half  EHj  ffeschuf  h.   die  fehU  hBw.        167  frowe  e.  h. 
klenam  EH,  clenen  w..  * 


Ettm.  21,  28  8  Myll 

d&  grot  ovel  vane  quam. 
Doe  ontgalt  ^neas, 
170     dat  hem  frouwe  Jünd  was 

ongenlUlich  ende  gram. 

doe  er  op  dat  mere  quam 

end  dannen  varen  solde, 

86  vr^  s6  er  hene  wolde, 
175     81  wa8  hem  ie  wedere 

met  8iarken  ongewedere. 

die  boech  seggeo  ons  vor  war, 

dat  si  hen  yollen  seven  jär 

op  den  mere  erde 
180     end  van  den  lande  verde, 

da  he  gerne  wllre. 

dat  wa8  her  onm&re; 

des  leid  er  grote  qu&le: 

si  bescheinde  em  t'einen  male 
185     vele  onsachte  here  macht 

dri  dage  ende  dri  nacht. 

8f  dede  hem  grot  torment, 

beide  donre  ende  wint, 

met  regene  end  met  hagele. 
190     doe  braken  here  nagele 

an  here  skepe  vaste, 

her  segele  end  here  mäste, 

here  roeder  end  her  ran. 


.     168  Do  Ä.  michel  hEHiz.).  abe  hEU(r.),        16» 
Initiale  in  Gto.    Daz  do  entg.  der  herrc  e.  h.  170  u 

Also  das  7*.    die  fr.  G.         173  Und  enweg  li.  sohlen  E, 
G.        174  80  fehlt  hEIhc.    soldc  G,        177  Das  Imch  «a 
ons  fehlt  Bio,         178  ime  wol  s.  G,    volle  Bw.    drü  El 
180  nerrcte  Ä.         181  Fehlt  h.  her  gerö  gerne  ö,  er  hin 
182  Ez  Bw.   war  G.  ein  unmere  zalc  h,  183  feVU  \ 

184  erseheindc  Bw,  erzeigetc  G.  em  fehlt  E.  Das  leit  i 
m.  Ä.  185  Der  Vers  fehlt  h    vele  fehlt  Bw.    unsanft 

{wie  stets)  machet  H.  186  fehlt  h.   dage  f(M  H. 

Si  dede  hem  fehlt  h.  groten  B,  grose  Che,  vil  grosso  h, 
donre]    storm    Bw.         189   reine  G.  190  B  5,  b,    ] 

ez  Bw.    brasten  B,   erprasien  tr.   die  n.  h.  191   ir 

scheint  in  B  zu  stehen^  iren  schiff  hj  irem  schiffe  G^ 
schiffen  EHw.  vesten  h.  192  segeln  hy  nagile  Bw.  OK 
193  Ü^121,  b.    vn  och  ir  B. 


Rte.  22,  14  9  MylL  192 

si  woldes  al  te  dode  slftn, 
195     die  godinne  Juno. 

doe  quam  et  als6, 

dat  der  skepe  ein  versanc 

ende  dat  toIc  erdranc 

allet  dat  dar  inne  was. 
200     doe  klagede  Sneas, 

dat  he  ie  dare  quam, 

dat  he  sin  ende  niet  ennam 

te  Troien  met  eren 

met  Pärise  den  h6ren. 
205     he  sprac,  he  wolde  et  iemer  klagen, 

dat  he  niet  enwart  erslagen 

bt  den  koninc  end  sine  kint. 

do  tedeilde  der  stormwint 

die  skepe  vele  widen 
210     als6  moestens  riden, 

wand  81  sich  vor  den  onden 

berichteu  niet  enkonden. 
Doe  was  d4  in  sorgen 

in  4vont  end  in  morgen 
215     vele  mouich  moeder  baren. 

also  moesten  sf  varen 

went  an  den  vierden  dach, 

dat  der  wint^gelacb 

194  alle  GhETI.  woltcii  zu  tod  w.   crslan  Ä,  erschlachen 

*}  inlagen  han  //.         195  D.  vrowcj.  h.  d.  jjüte  frowej.  Bw. 

l^  Jdoch  Gh.  CS  auch  also  w.        197  schiff  hEHw.  eines  GBw. 

W  Volk  ciarinn  w,  199  Und  allis  G.   dar  an  B,  200 

fk  G,  dasselb  to.        202  er  fehlt  G,   nicht  ne  mcn  h,        208 

*  ^  e.  Do  zu  w.   203  u,  4  iimf/estelU  in  to,  204  parisen 

i^  p.  simo  h.  Bto.  205  Und  her  G.   spr.  daz  er  iz  EH, 

•eWx  w,  Ummcr  {E  meistens  tfo)  (im  H)  woldc  kl.  EIL  clag  H, 

M  nit  da  wart  w,        207  domo  kunige  GEBWy  de  k.  I£  und 

ne  6^1  und  sin  hy   und  bi  sine  EH,    Priamo  Bto.   kindcn  h, 

fM  Bw,        206  zerteil tent  h.   die  Sturmwinde  h,  der  wint  G, 

IW  fturmwint  zerteilte  do  Bw.         209   Ir  schiff  h,         210 

■Mien  sie  alU.   streiten  to.  211    von  den  wunden  tß, 

M  nymc  k.  Ä,  n*  enk.  EHj  ne  k.  G.    Nimen  gerichten  kun- 

te  w,      213  da]  fehlt  Ä,  so  w,  der  herzöge  EH,  grozen  sorgen 

i       214  Den  a.  u.  den  (felUt  to)  m.  TiBw.  215  Uti  vil 

AL  maniger  hEH,  mangen  to,        218  groze  w.  h,  wint  GK\ 

vinft  do  EHBw, 


Ettm.  22,  39  10  MylL  217 

end  die  starken  onden 
220     stillen  begonden 

end  geslichtet  wart  der  se, 

de  so  ruch  was  e, 

ende  hoef  sich  der  dach. 

doe  dat  £n^  gesacli, 
225     dat  sich  dat  mere  slichte, 

sin  houvet  er  op  richte, 

der  wale  gelovede  wigant. 

he  gesach  van  Ltbien  dat  laut 

end  die  berge  sd  ho: 
230     des  was  sin  herte  vele  fro, 

dat  hen  fortünä  loste. 

sin  lut  er  doe  trdste, 

dat  si  sich  wale  gehielden 

end  roeden  ende  skielden, 
235     dat  si  te  lande  quamen 

end  die  have  d&  nUmen 

al  solich  s8  81  w^e. 

dat  was  ein  nümäre, 

dat  81  gerne  horden. 
240     si  sprongen  toe  den  borden, 

81  roeden  ende  stürden, 

manlike  si  rürden 

her  arme  end  here  hande 

1220  zc  stillcne  HB,  zu  stillen  w.    Sy  ychten  bog.  h, 
221  bcslichtct  EIL  222  so]  do  h.  223   h  8,  a.    Und 

Hich  crhub  hy  und  uf  hub  sich  i/,  uf  hub  sich  K.  d.  lichte  tag 
h.   Und  senfto  sich  darnach  G.        224  Da  G,    sach  GH. 

227  wol  gclobeto  Btc]  gelobe  te  KU,  lobemorc  G,  lobebero  h. 

228  sach  Gh,  von  lidia  daz  1.  B.  229  also  ho  EH^  vil 
ho  hBw.  230  Daz  E,  do  h,  wart  Ghwy  herhe  h,  vole  fdiU 
hto.  231  frowe  fortuue  /i,  fortuna  sus  B,  glucke  G.  gelöste 
EIL  erlöste  Bw.  232  //  X2i,  c.  Sine  lute  B,  sin  volc  Gh. 
jrctrcjsto  EIL  strostc  B.  233  Er  spracli  das  h.  234 
rugeden  h\,  ruderten  w,  rurten  GBEIIy  vn  spielten  ic.  235 
ze  demc  1.  B,  zu  stadcn  h.  230  die  felUt  Gh,  da  fchU  hEH, 
prenamen  h.  237  Alsulcho  G.  ain  sölichc  tc,  also  lichtlicben 
/*.  wen  Ml  h.  238  E  3,  a.  niv  mere  ir,  unmere  h,  ncuwe 
mere  GEIIB.  239  w  2,  d.  sie  alle  h.  240  i>orton  B. 
241  Die  Ef  daz  sie  G.  rurten  ün  sturetin  EIL  starton  and 
rugeten  h^  stunden  (B  urspr.  sturitenV)  und  mrdon  Bw,  Taste 
starten  O.        242  furdcn  Bit.        243  armen  H.. 
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end  qaämeii  doe  te  lande. 
245         Doe  si  dat  lant  geTiengen 

end  üt  den  skepen  giengen 

end  an  die  erde  quämen 

dat  gemac  ei  da  nämen, 

al  solich  so  sf  t  vonden. 
250     doe  81  doe  hegenden 

here  skep  teilen, 

die  eilenden  gesellen, 

so  ich  die  rede  han  vernomen, 

doe  was  der  skepe  dare  komen 
255     sevene  ende  niwet  mS, 

der  da  twontich  wären  S, 

doe  si  van  Troien  füren 

ensamen  van  der  müren. 
Doe  der  bore  £ndas 
.260     in  die  have  komen  was, 

luttel  goedes  he  da  vant. 

doe  sande  er  hoden  in  dat  lant, 

twentich  ridder  goede 
•    met  geinoden  moede 
265     dat  si  versoechten  m&re, 

wat  landes  dat  wäre, 

dat  si't  hem  ges  eggen  konden, 

of  si  iergen  vonden 

koup  ende  spise. 
270     Ylionix  der  wise, 

he  was  mcister  der  skaren, 

die  da  hene  moeste   varen. 

244  Unze  si  Bw,  doe]  doch  G,  fehlt  Bw.   Do  quamen  sy  h. 
M5   h  8,h,    Bild  No.  2.    bcvi.  w.  247   an]  vf  ir.         248 

ra  (na  durchgestriclien)  mach  G.  do  h,  249  Alsulch  alsicz 
•i't]  «y  w,  250  Doe  si]  die  elenden  h,  da  G,  do  daz  E. 
tu  All  ire  seh.  tr.  Dio  lieben  her^esellen  h.  252  enlcndon 
K  Ir  schiff  zellen  h.  253  Also  hw.  256  zweizich  B. 
m  Insamt  (7,  insant  /».  von  den  GhEw.  2G0  Au  E.  Also 
hik.h,  261  do  h.  262  in  die  HBw.  264  stetigem 
\  fenendigem  G.  267   si't  fclUt  h,  sy  w,   heip  feMt  Bw. 

t^ioh  Gh.         268  Vil  sy  da  v.  G.    icnder  Bw.  269  oder 

k.  vnd  darzu'sp.  to.  271  H 121,  d.  Was  Oh.  Der  meisterde 
4k  Bw.  schäm  Gw.  272  do  G.  Dio  über  so  w.  mosten  Cr. 
KiUs  Bf  tolden  hw. 


Ettm.  24,  13  12  Myl 

Doe  die  helede  balde 

gefüren  achter  walde 
275     alle  wile  erre, 

doe  quamens  also  verre, 

da  81  eine  str&te  vonden. 

toe  den  selven  stonden 

si  enwolden  des  niet  laten, 
280     si  Yolgden  der  Straten, 

went  si  üt  den  walde  qu4men, 

da  si  doch  vem&men 

Tele  lieve  mare. 

si  gesägen  openhftre 
285     eine  grote  horch  stan 

vast  ende  wale  gedan, 

dat  was  Kart&g6, 

die  die  froawe  Dido 

hüde  ende  stichte, 
290     die  dat  lant  herichte, 

so  et  wale  fronwen  getam 

ich  segge  ü,  wie  si  dare  quam, 

also  van  her  es  geskreven: 

si  was  van  Tyre  vertreben, 
295     si  was  dare  in  dat  lant  komen, 

also  icht  wale  hän  vernomen 

end  ich  ü  wale  geseggen  kan. 

Sichcus  hiejb  her  man, 

den  her  broeder  ersloech 

273  h  9j  b.  B  6,  a.  h.  gute  un  balde  Bto.  274  i 
Vuren  G.  iu  dem  w.  G.  zu  einem  h.  276  alse  JB,  8< 
all  10.         277  Do  h^  daz  (7.  278  ISa  zu  deu  st.  h, 

Wolden  sie  des  GBw.    daz  B,   fehlt  w.  280  Si  nev 

den  str.  IL  281   uze  (uzen  E)  walde   EH,  Ä 

hEHw.  ycdoch  Ä,  feUt  B.        283  Eiu  vil  EHBto,        M 
grozö  H.         287  Geliaisen  wz  sy  tc.        288  Do  die  fr. 
290  Daz  lant  sie  her.  Bw.   laut  de  h.       291  Als  es  w,  i 
wol  einer  fr.  hy  frouwen  wul  Bw.        292  Ich  wil  uch  sa 
293  Also  wir  von  ir  hant  g.  7i.  294  wart  GBw.   di 

EH.   Tyre]  schire  //.         295  Grosse  Initiale  in  B.  dar 
Bto.    Die  frowe  was  dar  k.  h.        29G  Alse  Bw^  als  EL 

hant  hBw.         297  h  10,  a.         298  Scitheus  G,  Siehe 
ticheus  h.   hiez  der  ir  h,   man]  name   H.         299  ber 
den  ir  ir  h,   sluc  h^  dersluc  U. 
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300     he  dede  her  leides  genoech 

al  äne  here  skulde, 

want  he  hebhen  wolde 

dat  lant,  dat  hem  beleif, 

doe  he  die  suster  verdreif. 
305         Doe  her  der  broeder  wart  gehat, 

doe  nam  si  raekelen  skat 

ende  ein  hiitole  here 

end  ftr  met  skepen  over  mere 

end  quam  te  Libien  in  dat  lant 
810     te  den  hSren  den  si  da  vant, 

de  des  landes  da  gewielt 

ende  die  hSrskap  da  hielt. 

listlike  81  hen  bat, 

dat  ho  her  verkochte  an  einre  stat 
315     eine  wdnegc  richeit, 

sines  landes  also  breit, 

dä't  her  goet  dochte, 

als  vele  so  si  beticn  mochte 

met  eine  wdnege  rindes  hüt. 
320     dannoch  was  dat  lüt 

ein  deil  alw&re. 

et  was  hem  onmäre, 


301  Alliz  G.  On  alle  hBw.  802  E  5,  b.  wanne  der  h. 
J^hem]  ime  alliz  Gy  imc  sit  hy  ime  allel  {das  %  von  späterer 
*^)  Ey  I  alle  Hy  i.  gar  Bw.  804  sin  swcster  h,  s.  vö 

Jrd.  ».         305  bruder   feMt  Bw,         306  //  122y  a,  michel 
Steinen  micholen  h,  groscn  w.        307  Ein  gar  lutzol  Ä. 
JS  met   flkcpen   fehlt   w.  309  w  .9,  b.    vfi   komcn    Bw 

ftimcn  «?),  fehlt  h.  libia  Bw.  310  do  Hy  fMt  G,  311  do 
^fM  G,  Die  frowe  zu  imo  giong  7i.  312  hcrschailo  E. 
J»  Gy  fehlt  EHw.  behielt  Bw.  Gar  minneclichcn  or  sy  cnpfing 
^        313   lastecliche  B,  lüsticlich  w,    bant  //.  814  her 

IM  w.  315  Ein  h,  sine  Bw,  wenig  /*.  317  Daz  hEHw^ 
^ei  By  8wa  G^  er]  ime  h,  goctj  te  ncmenne  Bwy  nyme  h, 
fl8  Also  GEIfy  und  alno  h  bolechon  B  (nicht  w)  {nicht  so 
•i  erster  Hand),  319  einer  hEHBw,  eines  G,  clainen  w, 
Wtt  GhEH.    riiuV  w.    hüte  GhEJI.  320  Dannach  G,   do 

teff,  in  den  ziten  Bw,  waren  die  liite  GhEJf,  321  h  10,  b, 
•6,6.  teil  also  allw.  w,  allewere  Ell  {aus  alle  werer  H), 
^in  h.  im  gar  unro.  w.  Danach  in  h:  der  herre  sin  harte 
^*>|its  Daz  machte  der  schaz. 


Ettm.  25,  23  14  My 

der  froowen  he*t  gelouvede, 

dat  lant  he  her  yerkoapede. 
325         Doe  hiet  sie  einen  heren  drüt 

nemen  eine  rindes  hüt; 

si  enwolde  et  niet  vermiden, 

d  hiet  die  hüt  snfden 

t'einen  smalen  riemen 
330     end  nam  doe  einen  priemen 

end  hiet  hen  steken  in  dat  lant. 

den  riemen  ei  dar  ane  bant, 

si  nam  dat  ander  ende 

selve  met  herre  hende, 
335     da  mede  si  doe  ombe  gienc. 

met  den  riemen  si  bevienc 

einen  kreis  widen. 

in  den  selven  tiden 

stichte  da  froawe  Dido 
340     vaste  torne  ende  ho, 

torne  ende  müren. 

des  nam  si  luttel  düre, 

want  si  was  vele  rtke 

end  warf  doe  listlike, 
345     went  d  so  verre  vore  qaaro, 

dat  her  wart  gehorsam 

Libiä  dat  lant  al 

823  Der  fr.  her  gclobcte  6r,  daz  er  der  fr.  rede  g 
hf  d.  fr.  ers  irlouptc  EH.   der  frowen  gelobit  er  daz  ( 
ze  bant  Bic,        324  Die  erdin  EU.   her  ir  G,    er  ir 
un  verchofte  ir  daz  lant  Bw.    Danach  in  h:   es  wart  ii 
vil  Icit  Und  gewan  »in  ouch  grosse  arbeit.         325  ein 
ercn  einen  E,         ^26  ein  /*,  eines  G.         827   Die  G. 
dz  h.        328  G  5,  h.        329  vil  smalen   EH.    Danaeh 
dar  ane  bant  Si  na  dar  and*  ende  (durcl^tricke»).        33 
G.  831   hen]  sie  G.   stecken  H,    sticken  E,   stosser 

833  nam  in  an  dem  e.  Bic.        884  mit  der  h.  hEHw. 
sie  da  h.         886  sy  do   bev.  tc.         387  Eine  h,   ein 
w.  G.        389  do  EH,  fehlt  GBtc.        340  Eine  bürg  va 
ho  G,  beide  v.  u.  h.  Ä,  vil  v.  u.  h.  A7/,  vest  starck  vü 
o41  Beide  türme  Gy  Eicin  schone  Btr.    ende  fehlt  Bw. 
h  11,  a.    Daz  man  G,  248  //  7^>;>,  /;.    vele  fehlt  Ä,  f 

344  do  fehlt  EH.        345  tr  .?,  c.    bitz  das  si  h,  das  s. 
feMt  w.  si  danno  verre  kam  h.         3}(>  Do  ir  h,  undca 
347  Libie  G.    äl  fMi  BH. 
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over  berch  end  over  dal. 

her  diende  lüde  ende  lant, 
350     dat  s!  d&  uieman  envant, 

de  her  gedorste  wederstHn. 

wand  die  horch  was  so  gedlln, 

dat  si't  allet  mede  bedwanc. 

et  w&r  te  seggen  al  te  lano 
355     omb  die  horch  m&re, 

wie  81  gehouwet  wäre. 

des  Virgilius  der  helet 

an  sine  hoech  da  vane  telet, 

des  sole  wir  vele  läten 
360     end  solen  n&  der  mäten 

die  rede  harde  körten. 

si  hadde  seven  porten; 

hi  der  iegelike 

sat  ein  gräve  rike, 
365     of  et  not  wftre^ 

dat  he  die  horch  mUre 

met  drin  hondert  riddem  solde  weren, 

of  si  ieman  wolde  heren: 

dar  ave  haddens  here  len. 
370     der  froawen  moestens  alle  fldn, 

die  dken  hüsgenöte. 

an  Kartllgine  der  gröten 

stonden  torne  märe. 


B48  Beide  (al  beide  H)  berp  vnd  tal  hEH,  349  Grosse 
Wiife  in  B.  her  fehlt  E,  lut  B,  350  niemanne  GH,  nie- 
■«men  B.  vant  GlIBw.  351  torste  EHB.  352  Und 
^  fM  EH.   ist  also  h.  353  sie  daz  lant  alliz  EH,  alle 

«  ridic  h,  do  mitte  G,        354  also  1a.  h,  fehlt  w.        355  die] 
»  ».         356  81  fehlt  h.  357  Der  w,  also  h,  358  In 

Map.    sincn    bnchen  GEHB,    sime  buch  hw,    dar  abc  ö, 
•  fon  h,  fehlt  B,    hett  w.    erzelt  w.         359  vele  fehlt  h. 
K)  Und  (öch  h)  nach  hB.    Danach  Bilder  in  w.        361  w  4,  e. 
ide  korczen  mit  ma  {dwchgcair.)  wortcn  G.  363  E  ,?,•  c. 

ypliciier  hBw  3(»4  6'  ii,  a.    eine  h.    richcr  hBw,        36«» 

It  6.   Dat  er]  daz  sy  Ä,  der  ^tö.    d'  bürge  H.       207  Holten 

368   B  6,  c.    ieman]   iemtj   B.    solle  /t.    beheren  w. 
»  kerc  /«Ä/<  7^ir.  870   Die  (HUi.    alle  /eW«  r?.  371 

B|eiMM8e&  GhHB.  372  ^rosze  ?JH,  373  mare]  hun- 

M  Ap. 
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man  seget,  dat  her  wftre 
375     rechte  seven  hondert. 

swen  s6  des  wondert, 

wele  he't  yersoeken, 

he  kome  toe  den  boeken, 

die  man  heit  £neide. 
380     n&  soliker  wärheide, 

so  et  dar  ane  geskreven  es, 

so  mach  hers  werden  gewes. 
Kart&g6  was  rike 

end  stont  gelegenlike 
385     ah'e  slachte  goede, 

des  iemanne  was  te  moede, 

des  iergen  wesen  solde. 

de  het  dk  soeken  wolde, 

dat  ie  fonden  solde  werden 
390     in  water  joch  in  erden, 

des  vant  man  alles  da  genoech, 

des  watcr  ende  lant  droech. 

dat  mere  gienc  eine  side, 

dat  diepe  end  dat  wide, 
395     in  ander  half  die  flume 

grot  ende  rüme. 

da  enbinnen  stont  die  horch  so  yast, 

dat  si  her  envorchte  niet  ein  hast 


374  ffJUt  Bw  8.  uns  das  /».      875  felüt  Bw.       376  W 
des  tr.      377  Welle  G.  Ob  crs  will  w.      379  man  do  ö, 
heizen  Bw,  eneidet  G,  ein  oide  h.       380  sumelichcr  G,  d 
381  Als  Bw.  ist  über  getilgtem  stat  B,    382  ers  wol  sin  gen 
383  H  122,  c.   die  was  h,  384   Nun  st.  %c,  gclcgcli 

385  An  aller  «?.  386  yeman  hBw.  wart  h.  367  / 
Daz  Bw.   iondor  Bw.  388  fehU  h.    do  //.  389  i 

GhBw.  jfcvonden  Jt^,  gewunnon  h.  i^90  noch  h,  adir  i 
392  h  12.  a.  Daz  GhBw.  oder  Ell,  in  dz  h.  lant  ic 
getruc  H.  393  flos  Ä,  fehlt  w.  oinor  B^  an  eine  G,  ii 
Ä,  an  einer  Ellw.    siten   EIL  394    Ticflo    und  w; 

Gieng  tief  vn  weite  w.  395  Und  and.  Bw.  halbe  //,  i 
die]  dz  Wt  ein  h.  phlumen  GBw.  390  (irosze  G,  vi 
ff.  tr.  rumen  GB,  gerume  EH^  grunion  hw.  397  bi 

Ä,    inne   EH,    enmitten  B.   mitnan  w.   so  fehU   EU. 
Daz  fehlt   h.   sie  enf.  Gh,   si  niene  vorhto  B,  sie  nien 
«r.   niet  fehlt  Bw. 
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allet  erdiske  here. 
400     an  ein  ende  op  den  mere 

hadde  fronwe  Dido 

tome  vaste  ende  h6, 

da  her  woninge  was. 

d&  stont  ein  rike  palas 
405     end  skdne  keraenftden 

hSrlike  ber&den. 

Mekel  was  her  wisdoem, 

st  hadde  groten  richdoem: 

des  vorchte  man  sf  sSre. 
410     in  fronn  Jünonen  Sre 

stont  ein  monster  da 

heren  hüs  genoech  nä, 

dat  macde  irouwe  Dido. 

da  was  diu  godinne  Jünd 
415     vele  harde  gSret. 

DSdo  hado  gekeret 

heren  flit  wale  dar  toe 

heide  späde  ende  vroe. 

dat  dede  si  dorch  die  sknide, 
420     dat  Jün6  skapen  solde, 

dat  Kart%6  die  märe 

hoevetstat  w&re 

over  allei  ertrike 

end  her  al  gelike 
425     die  lant  w&ren  onderd&n. 


999  fo  4y  d.  AI  EH^  also  h.  irdischcz  Bj  er  disz  h, 
deinem  GhBw,  401  Hede  die  G.  403  Do  h,  daz  G. 
•fc  im  was  w.  404  Do  hH,  dar  G,  richor  hw.  406  hcriiche 
fc  wol  her.  (7,  schön  und  wol  ber.  w.  407  richtum  G. 
M  biddo  ooch  gr.  h.  wistum  G.  409  man  vo.  ^.  410 
J^onem  B,  june  G,  juno  w.  412  6i  ir  h.  GBw.  huse  aÜe 
Ih.  413  Da  ma.  w.  machtet  By  stifte  h,  414  Do  wh, 
Ai  Taste  mitte  g.  h,  vil  harte  inne  p:er.  B^  vil  darinn  ge.  w. 
WFrowe  dido  h,  gegek.  h.  417  Ä  12,  h.  zu  über  gefügtem 
m  B.  418  Danach  B  7  und  8  mit  Bildern.  419  B  9,  a. 
^Mch]  durch  durch  B,  ummc  KIT,  420  geschaffen  EH. 

Vllde  O.  422  11 132,  d.  Ouch  bestattet  w.  A,  h.  nun  w.  w. 
Ä  al  EHj  earr.  atis  alle  G^  alle  hBto.  ertriche  G^  irtri-  5,  d 
'^  £^  ir  riebe  //,  diu  riebe  B,  reiche  w.  424   Und  d&x 

^  Bv.  al  aus  alle  G]  alle  h,  feUt  Bw.         425  werden  h. 

tt\%fh0l,  Eaeide.  2 


Ettm.  28,  4  18  My 

et  enmochte  s6  niet  ergftn: 

sint  hadde  Rdme  den  gewalt, 

dat  man  her  den  tins  galt 

ende  man  hem  sande 
430     van  menegen  lande; 

dat  was  eint  over  menich  j&r, 

dat  weit  noch  gnoech  lüt  vor  w&r. 
Doe  die  boden  qa&men  dare, 

da  si  d6r  horch  worden  geware 
435     end  st  si  ane  gesftgeu, 

do  begonden  si  fragen 

omb  die  horch  märe 

end  we  d&  höre  w&re 

over  die  horch  end  over  dat  lant. 
440     doe  segede  man  hen  te  hant, 

die  lüde  dies  da  vonden, 

die  sts  gevrftgen  konden, 

et  w&re  Kart&gd, 

da  die  frouwe  Dido 
445     gcweldich  over  w&re. 

doe  si  die  m&re 

rechte  vern&meD, 

met  frage  si  doe  qoämen 

vor  die  frouwe,  dk  si  was 
450     hi  heren  palas 

in  eine  kemenftde. 

81  worden  des  te  räde, 

426  also  n.  E,  nicht  so  OhB.  427  S.  gewan  r 

428  her]  imc  h,  429  hem]  in  ir  B,  in  hj  ir  den  G,  st 
430  Van]  von  vil  EHBw.  431  geschach  Oh,  432 
GBw.  noch  fehlt  EUBw.  gnuc  Tute  EU^  gnuge  Hi 
Hutes  genuc  A,  gnugc  G,  wol  tr.  434  Do  Ey  duz  i 
Bw.  81  fMt  «7.  435  tr  5,  a.  Und|  und  do  tr.  Und  sie 
l)es.  h.  sahen  B,  436  Da  GE,  ßenamen  sie  des  (das  w] 
Sine  gesahen  schöner  burch  nie  Un  fragcion  (die  fi 
livte  hie  Bw.  438  End  fehlt  hBtP.   do  H.  439 

stat  Bw.  un  daz  Ew.      440  Da  (r,  die  w.  sageten  in  GBw. 
h  13y  a.        443  Si  sprachen  es  /*.        444  Die  da  fr.  G, 
Vil  geweidig  Efl,  446  sie  do  daz  BW,         447  Vi 

448  Mit  vragene  GEH,  fragende  h  si  fehlt  G,  doe  /VJU 

449  Zu  der  h  do  Gh.  da  sie  da  w.  B.  450  Nahen  1 
451  einer  GEHB,  irer  w.  452  w.  die  ze  E.  wäre 
beraten  h. 
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dat  si  vor  si  wolden  gän. 

doe  sft  badden  gedän, 
155     do  ontfienc  si  goedlike 

fron  Dido  die  rSke, 

Doe  gnaden  sf  der  frouwen 

der  minnen  end  der  tronwen, 

die  81  an  her  vonden; 
160     so  si  alre  beste  konden, 

s6  spr&kens  her  te  bnlden 

end  segeden  er  dat  si  wolden, 

helpe,  r&t  ende  vrede. 

Ylionix  sprac  die  rede, 
165     dar  orab  st  üt  wären  komen; 

he  sprac:   ,,ir  hat  wale  vemonien 

fronwe,  s5  ich  wäne, 

ir  ensit  des  niwet  äne, 

ir  hat  wale  gehöret, 
170     wie  Troie  wart  testöret 

ende  wie  et  da  ergienc; 

dat  man  lüde  dk  vienc, 

dat  der  luttel  genas, 

end  wie  min  here  £neas 
475     met  ein  deil  lüde  dannen  vür. 

dat  es  hem  worden  vele  sür 

end  die  met  hem  waren 

in  desen  seven  jären. 

die  gode  h&n  hen  gesant 

3  vor  si]  dare  Bw.  weite  h.  454  sie  das  Gh,       Abb 

Hj  sisz  w.    minneclich  h.  45G  Fron  fehU  Gw.   die 

reich  w,        457  gnigen  sie  tr.        458  Der  schönen  vnd 
460  Do  h.    aller  best  (a.  hast  h)  hEH.   Aller  pest 
w.         461    -flr  123,  a,    so  fehlt  tc,   do  G,         463  Helfe 
B.    rat]  mut  w,         464   B  9,  h,         465  Da  (daz  H) 
j  EIL  466  h  13,  b,  Frowe  ir  Bw.  467  so]  als 

io  ich  rehte  wane  Bto,  468  des]  es  IL  ni.  ene  EIL 
lel  nit  w.  h,  daz  wol  Bw.  470  w  5,  b,  Swi  troia  E, 
iej  und  ouch  to,  dar  EH.  wie  dar  erg.  BW.  472 
te  vil  G,  die  lute  h.  da  feliU  G.  473   Daz   ir  1.  h, 

L  BWf  der  da  1.  G,  vil  lützcl  h,  luizel  lernen  Bw. 
herir  her  cn.  E.      475  Mit  lützcl  lüten  to.  Mit  ein  latzel 
Iotas  //.  dane  B.       476  es  hem]  im  ist  Bto.  vele  fehlt 
77  E  4,  a.  den  fMt  Bw.  Und  do.n  die  GhEH.        478 
Irin  EH.        479  hant  Gh]  heten  EHBvs. 
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480     toe  Itäljen  in  dat  lant. 

81  enmohten  em  aver  niet  gefromen, 

dat  he  dare  ie  mochte  komen. 

dat  lant  es  ons  geverret, 

ons  hat  harde  gerret 
485     onsachte  tormint, 

ons  hat  weder  ende  wint 

misseltke  gedreven, 

dat  leven  es  ons  küme  bleven 

vor  des  meres  ondeu. 
490     wir  gesägen  t^einen  stonden, 

dat  onser  skepe  ein  versanc 

ende  dat  volc  erdranc. 

des  war  wir  alle  onfrö. 

sich  hat  die  frouwe  Jünd 
495     harde  an  ons  geroken. 

onse  skep  sint  ons  tebroken, 

die  bürde  end  die  negele, 

end  gereten  onse  segele; 

tebroken  sint  die  mäste 
500     end  die  roeder  vaste, 

die  linen  end  die  ankerseil. 

onser  skepe  es  ein  deil 

küme  an  dat  lant  komen, 


480  ytalie  G,        481  Grosse  Initiale  in  G.  em  aver] 
ime  G,  aber  in  hw^  ime  H,        482  Yn  daz  G^.  da  ie  6^,  c 
Bv>,  ie  dar  h,  conde  H.         488  es]  daz  ist  EU.  uns  ge; 
verre  h,        484  hant  EH.  ser  w.  geirret  G.  gedacht  h. 
Vn   hett  w,  487    Vn    meflich    ß^ctriben    io,    vil   mi 

getr.  h.        486  Uns  ist  daz  leben  kiime  bl.  Bus.         48! 
H.  490    sahen    GBw.    zu    einer    hto,    zctlichen    L 

eteslichen  E.        491  onser]  der  h.  schiff  hEH  (schef  B). 
GBw.  492   dat]   unser  GEH.   v.    allez    e.    Bw,   da 

e.  G.  493  Das  G.  wir]  wil  H.  wurd  w.  alle  vil  B, 
494  hatte  EH  496  Die  seh.  ^i.  schiffe  //.  ons  fehU  ( 
prochen  w.  497  fehlt  h.  Di  porte  B,  portt'U  w,  di< 
EH,  der  bort  G.  nagele  HB.  498  fehlt  h.  Uns  «er 
H,  vö  errissen  w,  vnss  sint  gezerret  G.  onse]  die  G. 
fehlt  G.  Zerclobene  h.  die]  uns  die  h,  unser  fr.  meste  K 
500  fehlt  G.    Die  warent  gros  und  veste  h,  ö(U  len 

Innen  h.   und  an  der  ir  seil  h.  502  Unsem  schif  m 

ea]  ist  noch  B, 
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ende  h4ii  have  genomen 
505     hie  bi  an  Uwe  lact. 

min  hSre  hat  ons  here  gesant, 

dat  ir  hem  gnädich  wellet  wesen 

end  hen  hie  lätet  genesen 

end  wederes  erbeiden 
510     end  sine  skep  bereiden, 

of  et  ü  gevalle. 

he  dient  ü  end  wir  alle, 

swie  86  ir  gebiedet. 

wir  hän  ons  geniedet 
515     gr6ter  arbeide 

op  den  mere  breiden." 

Do  antworde  em  frouwe  Dido, 

si  sprac:  „ich  bin  des  Tele  fro, 

dat  ir  here  sit  komen. 
520     ich  han  et  wale  vemomen 

ombe  Troie,  wiet  da  quam, 

doe  Menelans  den  sege  nam. 

ich  weit  es  wale  die  wärheit: 

ir  hUt  mekel  arbeit 
525     sint  erleden  menegen^  dach^ 

des  ich  gelouven  wale  mach, 

want  ich  weit  wale  ein  deil 

omb  eilende  ende  omb  onhci! 

end  ombe  solike  skepvart, 
530     sint  dat  ich  verdreven  wart, 

.  505  bi  fehlt  ir.  in  EHw,   feMt  G,  606   w  5,  c.    hat 

••4  *.  607    weit  firnadich  (gut  w)  Bto,    gn.   woltent  h, 

£trt  H.    wesen]  sin  h,  fehlt  H,  508  latet]  lat  bi  u  B, 

6iich   lauscnt  w,  509  güts  wcters  w.  610  B  9,  c. 

'  k  cnch  wol  gov.  w,  512  fehU  h.  ÖlH  Wie  h.  so 

^  Ö.  Wie  irs  im  geb.  to.  bietet  E.        515  Vil  gr.  W. 
«•  hrcitc  aOe  (bereite  h).        517  Des  a.  h.  en  E.        618  Vn 
%idi  ip.  des]  iz  G.  520  ez  allcz  wol  EHBw  (wale  fMt 

^      521  h  14,  h.  troya  h.  do  G.        622  Doe]  wie  Bw.    sig 

&BI  Gh.  gens  aus  gewan  E.  623  Un  w.  W.  es]  das  G,  die 
EL  524  grozo  H,  gros  E.  525  Sint  fehlt  in  allen.  Erlit. 
^  vil  man.  B,  erl.  nun  ma.  to.  526  Das  Gto.  ich]  man  Bw,  wol 
¥>  hß.  527  Wa  am  ScMuss  einer  Zeile  E,  und  h,  ich]  dich 
*•  til  GB]  oach  wol  h,  ouch  EHw,  528  enlende  a.  vnd 
^ka  w.        520  ombe]  umb  also  h.  sollich  h,        5S0  E  4)b« 
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ich  wele  es  danken  den  goden, 
555     die  hen  here  sanden. 

he  sal  in  desen  lande 

alles  des  hebben  gnoech, 

des  die  erde  ie  gedroech, 

er  end  sine  holden, 
560     end  of  si't  nemen  wolden, 

die  wil  dat  ich  sal  hebben  't  leven, 

ich  wolde  en  gerne  gnoech  geven 

met  lichten  gedinge 

4ne  penninge, 
565     jongen  ende  alden; 

ich  wele  en  wale  behalden 

an  minre  kemenaden. 

ich  wele  en  wale  beräden 

gelich  mins  selves  live,  — 
570     nie  enwart  van  einen  wfvu 

bat  ontvangen  ein  man,  — 

of  ich  mach  end  of  ich  kan." 
Die  buden  wären  vele  fro, 

doe  hen  die  froawe  Didö 
575     also  goede  rede  b6t, 

wand  des  was  hen  not. 

met  der  frouwen  orlove 

füren  si  üt  den  hove 

ende  füren  hene  neder 
580     te  heren  £n^e  weder 

554  Ich  danckis  h.  deme  gode  GhB.        555  Der  (aus  den 

GhB,  herol  da  hcrc  GB.  sande  GhB.        556  disen  landen 

557    Allez   B.    habe  H.         558   Das  Gh.   dise  EHBw, 

0  B  10,  a.  Und  fchU  hw.  haben  Bw.  561  AI  die  w.  h, 
Ie  afle.  dat]  unzc  B,  fehlt  w.  ich  han  das  w.  ich  sol  (solie 
ET)  leben  hEU.  562  woldes  B.  ime  h,  im  to.  gerne  fMt 
^       664  ün  auch  an  w,        565  u.  566  feJüm  EH.        567 

1  Hf  in  aus  ane  corrigirt  E.  In  min  selber  (selbs  w)  k.  Bw. 
5  wmle  fMt  EH.  569  min  Bw.  selber  B,  570  Es  cnw. 
wart  GE,  fMt  w.  571  Bat]  nye  bas  h,  wart  pas  w.  ein 
e  Ä  572  uff  in  kan  h.  575  Alse  B,  entpot  G.  576 
I  fty  es  6r.  in  vil  h,  in  euch  vil  EH,  in  doch  JB.  WaA  dez 
dacht  vil  not  w.  578  Schieden  h,  karten  EH.  von  deme 
f.  679  //  123,  d.  w  6,  a.  füren]  quamen  6r,  kerten  Bio. 
d  ylten  noch  irem  herren  do  er  waz  h.  660  Der  hertzoge 
«•Jb.  Zc  ir  h.  B. 
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al  da  81  hen  fonden. 

in  den  selven  stonden 

warn  die  skep  tesamene  komeu, 

die  hen  der  wint  hade  genoroeD, 
585     die  si  wänden  han  verloren 

in  den  storme  da  bevoren; 

81  stonden  alle  ensamen  da, 

bt  ein  ander  gnoech  nä, 

sonder  dat  d&  was  versonken, 
590     da  die  lüde  inne  erdronken, 

des  si  iemer  sint  ontbären. 

dat  die  andern  komen  waren, 

des  wärens  alle  ensamen  fro. 

Eueas  was  ho 
595     op  einen  berch  gegangen« 

doe  hen  begoude  erlangen 

nä  den,  die  he  hade  gesant 

toe  versoeken  dat  laut 

ombe  solike  mllre, 
600     als  hem  lief  wäre 

end  he  gerne  hede  vernomen: 

do  gesach  he  die  boden  komen. 
Engegene  hen  ho  doe  gienc, 

nünnelike  er  si  ontvienc 
605     met  fr61iken  moede, 

doe  hem  die  boden  goede 


581  AI  fchU  w,  582  G  9,  a.    8a  zu  den  stun.  K 

583  die  fchU  w,  584  benomen  Gh  ( r).  585  hete  veri. 

//.  586  umi  585  umgcsteOt  in  Bw  (nicht  in  Gif,  wU  £tt- 
müüer  fälschlich  angiebt).  E  4,  c.  davoren  to.  587  Die  hBm, 
alle  EB.  samout  E,  samt  Gh.  588  ander  al  E^  al  «iurdkfe- 
»trichen.  589  Su.  ein  daz  A,  aun  daz  dz  w,  590  Do  OK 
irstruuken  E,  591  Der  Gw,  amcr  E.  Des  si  sit  iemer  men 
entb.    Bw.  593    Dat  fthÜ  Bw,  d.  aber  h,   anderen  OE] 

ander  iv  B,  andre  die  w.  593  allsampt  GE^   alle  vil  U^ 

all  w.  594  h  16,  a,    was]  der  was  GhEH,    was  vilo  Bv« 

595  eine  wert  H.  596  belangen  Bw.  597  den  hotten  die  Jk 
598  durch  versuchen  in  daz  1.  Bw,  599  Und  s.  h,  alsollicbs 
h,  so  getane  EH.  marin  B.  600  Alse  sie  E,  sie  aber  wieder 
getilgt,  also  h.  Die  ime  (in  w)  1.  waren  Bw  (were  v).  601 
he]  di  er  B,  fehlt  hw.  hette  ir.  602  sach  Gw,  wider  komn 
AJ^jH.         603  Gegen  Gw.  hen]  den  EH.         604  früntlioh  «. 
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n&ken  begonden. 

he  sprac:  ,wat  hat  ir  fonden?' 

,^llet  goet."   ,ende  wat?' 
610     „Kart&g6."    ,wat  es  dat?' 

„et  es  ein  horch  here/' 

ydorch  got,  segget  mere: 

es  81  iet  verre?'    „nein,  si  es  nä/^ 

yvondet  ir  den  koninc  d4?^ 
615     „da  es  koninges  niet/'  ,wie  danne  so?' 

„da  es  di  rike  froawe  Dido."* 

,8präket  ir  sl?'    „j&  vrir  daden.'* 

,wie  Yondet  ir  st?'    „wale  beräden/* 

,wat  entbdt  si  ons?'    „allet  goet/* 
620     ,meinet  si*t  s6?*  ,Jä  si  doet: 

si  ontvienc  ons  met  minnen 

end  wel  üch  des  brengen  innen, 

dat  ir  her  willekomen  sit, 

toe  alsd  langer  tit, 
625     so  ir  met  her  wellet  sin. 

si'wel  ü  dat  läten  skin, 


607  B  10,  b.   nahen  aUe.        609  ende  fehlt  B,  und  doch 

C.  9— 16  in  w:   alles  gut   sprachent  sy    Er  sprach  wz  ist  dz 

^  l)y  Sy  sprachent  es  ist  karthago   £r  sprach  wz  mag  dz 

>an  also   Es  ist  ain  bürg  vil  herc   (to  6,  a)   Durch   got  so 

^goit  mere   Fundent  ir  den  künig  do    Sy  antwurten  im  also 

Ik  ift  künges  nicht    Kain  küng  man   da  sieht   Wie  mag  es 

48  sein  80   Da  ist  frawc  dido.        610  Do  sprach  k.  h.   Der 

pi»U  Vera  in  E  am  Rande  nachgetragen,        611  Das  ist  EH. 

vfl  k  EU,         612  f^  6,  b.    nu  sait  EH,   so  sagent  ir,   saget 

tai  0,  sagent  mir  h,        618  fehlt  Bto.  iet]  ich  G,  uch  h,  fehU 

AL  esj  hie  h.      614  Datiach  schiebt  Bw  ein:  sie  antworten  ime 

«(abo  w),         615   H  124,  a.    Do  h.    kunige  h,.        616  Do 

A  di  fMt  fü.    ein    h,    rike    fehU   Bto.    fr.    heisset   dido    h. 

Q7  Gespra.  B,   bespra.  w,   sohont  h.  j.  w.  taten  in  E  am 

hmi»  nackgetragen.        QIS  G  9,  b.   h  16,  b.   si]  die  w.   wie 

f»  ir  sie  am  Bande  in  E.        619  entbietet  EHBw.  sie  mir  h. 

sa  h,  sie  cz  EHB,  sy  es  dan  w.       621  Sie  mit  grossem 


iafmmbuchstaben,  roth,  GBH.  (Die  H).  uns  wol  h.       622  daz 
hii«in  in  L  ^.         623  wilkomcn  GH,  wilkumc  hE  (^). 
■i  alse  B,    aller  h.    also  vil  la.  w.         625  Also  h.        626 
ii  U  Bf  wol  h.  dat]  des  EH,  fehlt  hw.    laten]  werden  lassen 
^  ka  werden  w,  thun  O. 
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dat  81  üch  vele  gerne  siet. 

ü  enmach  hie  gewerren  niet, 

noch  niet  gebrekeu 
630     des  ieman  möge  gespreken. 

des  ir  wellet  ofte  gert, 

ir  wert  es  alles  gewert; 

wellet  ir  toe  her  keren. 

81  wele  ü  met  ^ren, 
635     end  äne  koop  genoech  geven. 

of  ir  met  gnaden  wellet  leven, 

latet  si  gewalden ! 

si  wele  üch  wale  behalden 

in  her  selves  palas/" 
640     doe  froude  sich  £nea8. 

Doe  he  die  bodeskap  vernam, 

te  sinen  volke  er  weder  quam 

frolike  end  openbäre. 

doe  segede  er  hen  dat  märe, 
645     dat  he  haddc  vernomen, 

wie  sine  boden  wäi*en  komen. 

toe  hen  nam  he  rät 

ombe  so  gedäne  dät, 

wat  si  des  räden  wolden, 
650     of  he  dare  varen  solde. 

doe  wams  des  alle  vele  fro, 


627  vele  fehU  Gw.         628  Uch  G]  ich  h.   gewc 
werden  w.        629  Joch  //.  nichtcs  B,  niet  des  EHw, 
h,  gebrestcn  hw.       630  Das  Gh,  mach  Bto.       631  Das 
wellet]  werlt  B.       632  Des  werdet  ir  a.  h,  es]  sin  B, 
alles]   wol   6r.  634    met]    harte    G,    wol    hll,    hai 

E.  635  und  686  umgestelU  in  Bw.  End  fehU  w,  ko 
cost  H.  636  mit  gemache  h.  638  wolle  E,  gl 

Nach  638  itchiebt  h  fügendes  ein:  iu  ir  kemmenaten 
ach  wol  beraten.  639  h  17,  a,  selber  B.  640  D< 
G,  des  Bw.  Danach  in  h:  Bild  No.  3  mit  Uebers^rift 
er  fehlt  h.  botsch.  cneas  vern.  h.  642  wölke  JE, 
E  4,  d.  644  Und  s.  in  hBw.  645  to  ß,  c.  6 
die  b.  h,  647   h  17,  b.    Zu  zin   B.   in   allen    hE 

"•^  X^  er  iz  E,  er  do  Bw.         648  also  EU,  also  so! 
^r  sprach  w.  sie  es  K    zu   raut  w.    wolde  O. 

b.  sie  tmd  solden  aüe  ausser  G.         651   worc 

''  hBw.  vele  fMt  G. 
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dst  hem  die  frouwe  Dido 

die  rede  ie  wolde  gntbieden. 

vel  vaste  si  hem  rieden, 
655     beide  jonge  end  aide, 

dat  he  dare  fdre  balde. 
Doe  wart  he  des  te  rade 

dat  er  also  d&de, 

wand  si't  alle  rieden. 
GGO     doe  biet  he  gebieden 

den  riddem,  die  he  wolde, 

die  met  hem  varen  solden. 

niet  si  doe  enbeiden, 

vel  wale  si  sich  bereiden 
665     met  h^liken  gewande, 

dat  si  van  heren  lande 

genoech  dare  brahten, 

sierheit  meneger  slachte 

end  menege  grote  richeit. 
670     doe  si  alle  warn  gereit, 

so  et  wale  hdren  getam, 

Lineas  toe  hem  nam 

ridder  vif  hondert. 

die  hadde  he  gesondert 
675     ende  erkoren  üt  den  here, 

dat  he  bracht  hadd  over  mere 

die  wUrn  hem  alle  gereit. 

an  den  hadd  er  die  fromicheit 


«M  in  GBw.         653  Dio  ero  h,  ie  fehU  hEH,  bieten  h. 

*  gerieten  G.         665   B  10,  c.  jung  hH.         656  da  hene 

W       667  Nu  h,         658  er  im  also  w.        659   gerieten  G. 

J»  Dez  h.  E.        602  Die]  die  er  B,  und  EH,  und  der  h.  im 

Ä  w.   furcn    EHBw.    solte  hEHBw.  663    Er    sprach 

^  ly   ime  beitcn    h.   Nich  Icnger  Gy    nicht  Isg  w,   beitcn 

^  f^ebaitent  ir.       664  Und  schiere  sie  h,  gereiten  B.      665 

Afil  h.  ik.        666  Des  hEH.       668  Gezerit  man.  E,  slachten 

iHaniger  hande  slachte  Bio.        670  bereit  Gw.        671  Also 

I*  wile  heren]  herrcn  wol  Hw,  herreu  euea  wol  E,  enea  am 

iMNie  nachgetragen.         672  h  18,  a.    Der  helt  mit  ime  h. 

>Mbib6  E.      673  Der  n.  GhBw.      674  he]  her  usz  h.  besvndert 

^'    875  irwelt  von  d.  h.       676  Die  er  w.  er  da  braoht  uV>et 

^  ii  d«  mer  K       677  hertut  w.        678  dem  h. 
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decke  wale  erfonden, 
680     dat  81  wale  künden 

spreken  end  geboren 

end  edele  lüde  wären 

end  somige  86  wale  gedÄn, 

of  d  vor  den  keber  golden  gan, 
685     dat  81  hem  wale  getamen. 

man  seget  ons,  dat  si  nämen 

menich  goet  kastel&n 

snel  ende  wale  ged&n 

end  menich  skone  r&vit. 
690     doe  et  den  heren  dochte  tit, 

dat  he  toe  der  borch  rede, 

doe  was  he  nä  einen  sede 

gekleidet  h^like. 

£neas  der  rike, 
695     de  was  ein  skone  man, 

deich  ü  vollen  niet  geseggen  kan, 

wie  rechte  minnelich  he  was. 

doe  reit  der  hSre  Eneas 

met  den  sinen  mannen 
700     herlike  dannen 

met  einre  skonen  skareu. 

die  met  den  scepen  hiet  he  vareu 

toe  der  borchmüren, 

dar  si  doch  gerne  füren. 

679  Dicke  wol  Gto]  vil  dicke  E,  gar  dicke  h.  vi 
BH.  befunden  h,  vunden  G,  cnpfundcn  w.  680  si  \ 
Bw.  kumen  H.  681  w  6y  d.  Sprachen  H.  683  sui 
GEliBf  sumeclich  h^  zimlich  tr.  684   und  685  in 

gestellt.  Ab  G.  den  fehlt  w,  kunig  G,  solle  h.  688 
sn.  h,  689  U  124,  c.  edel  h.  rabit  EH.  690  I>o 
(den  ausgestrichen)  du  chic  d.  h.  z.  h.  691  er  hene  sn 
692  Da  GhH.  er  fehlt  w.  695  Der  fchU  GH(^)  so 
h.  schöner  w,  696  ich]  iz  Gh.  vollen  niet  gesageu  enl 
vollen  sagen  nit  kan  //,  nieman  gesagcn  kan  Gh,  wol  ^ 
kan  Bw.  h  18,  b.  697  Wie  m.  das  er  h.  minnech< 
minneclichen  H.  698  Nu  h.  hertzoge  h.  699  G  I< 
700  E  5,  a.   von  d.  Htc.  701   einre  fehlt  G.   vil  m 

(schöner  h)  Gh.         702  Die  andern  hiez  er  m.  d.  s.  v. 
hiez  er  m.  d.  s.  v.  Bw.  Danach  in  B  11  u.  12  mit  Bik 

703  B  13,  o.    Hin  zu  Bw,  in  g(^en  h.  borch  fehU  hBm 

704  sie  do  g.  EH^  sie  gerne  G.  Das  erbeute  die  frowe  k 


bn.  86,  8  29  MylL  701 

705         Doe  he  toe  der  horch  quam, 

doe  dochte  st'n  vel  lussam 

hüten  ende  hinnen. 

si  enmochte  gewinnen 

nehein  here  met  gewalt. 
710     doe  der  märe  helet  halt 

met  sin  volc  dar  fn  reit, 

die  sträte  vant  he  yele  hreit 

end  sach  in  heidenthalhen  stUn 

menich  hÜ8  wale  gedftn 
715     end  menich  hoge  palas, 

dat  van  marmore  was, 

d&  he  vore  solde  riden, 

end  gesach  in  heiden  siden 

megede  ende  frouwen, 
720     die  hen  wolden  skouwen, 

gesieret  end  gebonden, 

80  si  aireheste  konden, 

die  hen  gerne  sägen. 

s!  endorchten  niwet  fragen, 
"725    welich  der  here  w&re; 

finäas  der  m&re 

he  was  s6.  skone  te  voren, 

dat  he  lichte  was  erkoren. 
Doe  quam  der  here  £n^8, 
730    d&  frouwe  Dido  was, 

'^  und  auch  lo.  708  Die  EH.  gewinnen]  nict  gew. 
^Äp.  709  Nehein]  niergent  h.  710  der  herre  mere 
"•k.  Ä.  711  sime  öh,  Biuem  die  andern,  volke  oite  (wölke 
"  j>/eW*  h.  712  Do  vant  er  die  Strassen  h.  vele]  wol  tr. 
pH  Äo.  Die  Strassen  waren  vil  breit  O.  713  Her  sach 
^gttach  E.  in  fehlt  hBto.  zu  beiden  siten  O.  715  ho  Ej 
•*  OH,  hoher  Ä,  riebe  Bio.  716  Der  Eüw,  die  ö,  do 
» Vttinere  Ä,  marmire  B,  marmele  ö,  marraelstain  w.  m.  ge- 
^  wai  h.  717  w  7,  o.    Do  O.    he  voro]  for  er  Jf,   er 

•l  718  Er  gesach  h,  iz  waren  G.  an  w.  719  Magede 
•i  BWj  rittere  und  h,  manige  schone  EH.  720  in  gerne 
*e  k  721  ufgeb.  w.  722  h  19,  a.  siz  EH.  aller  hast 
ifier  hört  EH.  723  Do  sy  in  ^res.  h.  725  welhez 

b.  we.  ir  herre  O.  727  fehlt  h.  Der  was  EH,  was 
«.  to  Toren]  da   bevor   Bw.  728    H  124,  d.  was   uz 

■n  Bv.  729  Nu  i^.  here  fekU  w.  730  Alda  £H,  dvk 
\0k 
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die  raftre  end  die  rfke. 

si  ontvienc  hen  minnelike 

end  dar  toe  alle  sine  man. 

doe  si  hen  kossen  began, 
735     81  skoep  hem  sin  gemac, 

dat  hem  niechtes  gebrac 

end  allen  sinen  holden. 

man  dede,  dat  si  wolden. 
Doe  der  hSre  lilnSas 
740     in  die  horch  komen  was 

te  frouwen  Did6nen  hds, 

do  geskoep  sin  moeder  V6nns 

end  sin  broeder  Güpido, 

dat  hen  fronwe  Did6 
745     so  starke  minnen  began, 

dat  nie  wif  einen  man 

harder  mocht  geminnen. 

des  brachte  si'u  so  innen, 

dat  si  es  ovele  gendt. 
750     her  minne  was  te  grot, 

wand  si  dar  ombe  moeste  geven 

toe  jongest  her  leven 

end  jämerlike  er  ende  n&m. 

nn  huret,  wie  et  dar  toe  qnam. 
755         Doe  et  also  ergienc, 

dat  £neam  ontvienc 

fron  Didd  die  rike 

also  goetlike 

731  Die  herliche  u.  h,  d.  herc  u.  tr.        735  gesdioi 
sinen  B,  solch  G,        738  tet  da  daz  J^tr  (waz  tr),  tet  i 
swaz  EH,        739  Keine  grosse  Initiak  in  G.        741  d 
Frouwe  d.  ze  h.  Bw.        742  schuff  sino  G.         744  in 
hBw,        745  So  fehU  B    So  sterkclich  liebe  b.  tr.        "t 
frowe  H,        747  enmochte  EIL  minnen  G.        748  so  / 
also  hj  wol  Hw.  ininne  E.        749  Des  sy  tr    es]  e«  B, 
fehlt  E.  vil  ubcle  Gh(^)y  nit  wol  ir.         750  Irj  die  Ä-  i 
Gf  minne  diu  w.  Bw.  al  zu  G,  also  7i.         751  B  L%h, 
Ze  aller  jungest  BtOy  beide  lip  G,    her]  und  G.    eigen 
753  tr  7,  Ik    ende  namen  nani  B  (namen  radirt^  daräbi 
späterer  Hand).        754  N.  vemement  wie  daz  zu  k.  K 
h  Bild  No.  4.  alsns  h.  cngieng  G,        757  Frowe  ofle,  / 
758  Also  g&r  güticlich  tc.  togentliche  G. 
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end  al  die  van  den  lande. 
760     sine  boden  he  doe  sande 

yan  der  horch  hene  nedere 

ten  skepen  hene  wedere 

n&  Asc&njum  sfnen  son. 

nochdan  hiet  he  mdre  doen 
766     £n6a8  der  mllre; 

sinen  kameräre 

hiet  he  skiere  brengen  — 

er  enwoldet  niwet  lengen  — 

einen  gr6ten  kop  van  golde, 
770    den  ein  sin  holde 

hadde  in  groter  hoedon, 

end  einen  mantel  goeden, 

hermfn  wit  also  ein  swane. 

der  Bohel  was  breit  dar  ane, 
776     breit,  brün  alse  ein  bere, 

den  hadde  er  bracht  over  mere. 

lanc  toe  den  foeten, 

he  was  geworcht  met  moeten. 

der  samit  was  goet  rdt, 
780    des  enwäre  nehein  n6t, 

dat  ieman  des  geroechte, 


.    769   alle   die   GEHBto,    dazu   die   h.     E  5y  h.         760 

l^tO.      761  Für  die  h.  hene]  he  E,  da  h.  nider  B.        762 

«M  fddt  G,  dar  EH.        763  G  11,  h.  ascanio  GEH,  asconio 

f^*>eiumio  Bto,  sine  E]  simo  die  andern,        764  Nochdan  E] 

2<UK)ch  Bw,  dannach  G,  noch  i/.  crn  H,  fehU  G.  me  G.  Er 

«ti  in  vil  halde  kfin.  h.        765  feMi  h,        766  Sine  G,   und 

}^k         767  H  12b,  o.   fehlt  h.    Soldcnz  niwet  lengen  G. 

'^  Dm  er  mit  ime  neme  h,         770  ein  sin  G]  ainer  seiner 

%  «ben  rin  B,   eine  sine  E,  jenen  sinen  H.   Den  er  haben 

^jUt  k.        771   Hete   in  sinen  holde  (holde  aiisgefftr.)  hüten 

AdÜe  en  hete  (heten  H)  en  hüten  EH,   also  uns  saget  das 

yfc  k        772  vil  gut  h,        773  Tlarmin  B,   hermolin  /*.  also 

4  ihim  h,         774  was  da  breit  ane  EH^  was  dar  ane  B, 

M  dar  an  tr.        775  fehU  G,  »reit  fehlt  hElL  alsam  h 

W  ft*ft  G.  geforet  EH.  al  über  h        777  AI  1.  Gli,  untz  zu 

^     778  Es  10.   Nu  wirsz  sagen  müssen  hEJI.  danach  in  h: 

fv  iber  Eoch  dz  der  vfT  lag  Das  was  ein  samit  tribulat. 
^  tU  edele  grüne  und  r.  Ii.  Von  sam.  gut  r.  w.         780  Daa 
ci  B.  {nidU  tr.)  enwas  hto,  was  B.  neheinj  niet  E, 
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der  jongelinc  Ascftnius, 

doe  r^rde  en  frouwe  Venus 

met  heren  füre  an  einen  mont 
810     toe  der  selven  stont, 

8  he  te  hove  rede 

ende  gaf  hem  dft  mede 

Bolike  kracht  yan  minnen  da, 

8we  86  hen  knste  dar  nä 
815     toe  den  Ersten  mftle, 

dat  he  van  minnen  qnftle 

Yerholene  end  openb&re, 

dat  er  ontvenget  wäre 

met  der  minnen  füre. 
820     dat  kochte  vele  düre 

Did6,  die  et  ave  nam, 

doe  dat  kint  te  hove  quam. 
Vememet  selts&ne  dinc. 

do  AscftniuB  der  jongelinc 
825     toe  der  frouwen  quam, 

doe  was  he  vele  Inssam. 

getogenlike  er  toe  her  gienc; 

met  den  armen  si  hen  ombe  vienc 

end  kuste  hen  an  sinen  mont. 
830    des  wart  sf  toe  der  stont 

vaste  bestricket. 

in  her  wart  erquicket 

_        807  aschanius  B,   ascanimus  h.        808  die  vrowe  G. 
•^  h  21^  a.   Mit  füre  H,   mit  ir  vedern  G.   an  den  m.  G, 
^iittL  B,        810  Sa  zu  der  By  san  zer  h,  nameliche  zu  G, 
*«  fMt  G.         811  E  he]  er  ä,  ober  w.  te]  zu  ze  H. 
Udo  (7.         814  Swc  so]   wanne  h.         815  Zu  der  selben 
JJtt  ».        816  Daz  der  EUB,    Daz  er  von  minne  litt  to. 
«18  ^  5,  e.   Dat  er]  daz  er  in  h^   daz  der  EHBw,   da  G.  be- 
^<^gen  Gj  enzundet  h^  inbrennet  Bto.        820  Do  h.  kauft  do 
ji  V.        821  Frowe  dido  h,    ave]  her  abe  h^  dar  abe  EHw. 
V  Hu  Ak   seltsamiu  A,  scltseme  H.    dinc]  rede  //,  am  Band 
JM  modemer  Hand  dinc.        825  bequam  B,       826  wachs  sy 
iwgar  L  w.       827  to  7,  d.  Gezogclliche  H.  gienc  über  durefi- 
Mioiai»  quam  B,   Und  füren  also  her  und  dar  ^.        828 
Kttene  de  G.  si  hen]  sin  H,  sie  E^  er  si  B,  fehU  to.  828— 
M  md.  fMen  h.         829  Si  k.  Bw.         831  Vil  vaste  G, 
M  ao  gar  to.  bczwicket  G,        832  entzwicket  w.  An  ir  wart 
»  EH.  bestricket  G. 
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der  minnen  für  vele  heit, 
da  leman  Inttel  ombe  weit, 

835     den  et  Bie  gebrande. 

die  starken  minne  sande 
die  godinne  V^nns 
fronwen  Didön  te  hüs^ 
dtl  st  her  selves  omb  vergat. 

840     £nea8  bfi  her  sat, 

do  si  also  brennen  began. 
he  was  ein  yele  skone  man 
end  minnelike  ged&n, 
do  enmochte  st  des  niet  ontgftn, 

845     si  enmoeste  en  starke  minnen. 
S  he's  werde  innen, 
so  docht  et  die  froawe  velo  lanc 
wand  si  die  minne  sSre  dwanc. 
Do  enwiste  niet  £n8as, 

850     dat  hem  fronwe  Did6  was 
sd  onmetelike  holt, 
wand  si  die  grote  ongedult 
in  heren  herten  verhal, 
dat  81  van  minnen  so  quäl. 

855     si  engedorste  es  niet  beginnen, 
dat  st  hem  der  minnen 
ßrest  toe  gewoege. 
so  wie  so  si^t  verdroege, 
CS  nam  si  gprotc  häle. 

860     sint  her  V^nns  die  sträle 


884  lutzel  iemcn  umbc  BWy  icman  umbc  vil  w 
836  den  By  nie  tu.  836  starcke  G.  838  Dydonw 
didoni  B.  830  Dar  umb  sie  G.  selben  B,  ncWni  H. 
fehlt  n.  auch  by  w.  saz  saz  G,  gesaz  E.  841  sie  d 
844  siz  n.  EH,  nicht  lan  G,  845  B  14,  a.  en  fehlt  h 
fehlt  Gj  stcrcklich  w,  846  //  135,  c.  E  das  crs  w, 
her  sin  G,  er  dan  er«  EH,  in  innen  E.  847  I>o 
fthU  w.  et]  es  B.  velc]  zu  G.  846  vil  sere  EH,  i 
860  die  frowe  Gu>.  Dido  felüt  w.  852  die  fehU 
undult  Bw,         863   herten]  her  tu.  854   also  B* 

negctorstc  B,  getorstc  G,  ento.  EH.  es  feMt  Bw.  nie 
856  hem]  in  w.        867  Aller  erst  <?,  zerist  //,  ze  crsi 
ersten  io.  toe  fMt  G.        858  so  si't]  siez  Gh,  si  sie  . 
859  en]  dea  GEH  michel  EH.       860  vrowe  v.  G,  dei 


**  S8.  89  35  Myll.  855 

in  dat  herte  geskdt, 
8i  leit  ongemac  gr6t, 
die  m&re  fronwo  Dtd6. 
doe  quam  der  here  GApidd 
d^5     met  sfnre  vackeln  dar  toe. 
he  hielt  her  sp&de  ende  fro 
dat  für  an  die  wende, 
st  wart  in  körten  stonden 
vel  misselike  gevare. 
O     dat  ges&gen  die  des  n&men  wäre. 
sS  was  in  mekelre  n6t, 
in  körten  stonden  wart  si  r6t, 
dar  nft  skiere  varelos; 
si  was  heit  end  si  fr6s. 
^*75         Si  was  van  minnen  sßre  wont. 
dat  her  e  was  onkont, 
dat  moeste  sf  doe  ISren. 
si  eiiwiste  sich  war  kSren, 
r!  leit  mekel  arbeit. 
^BO    doe  dat  etcn  was  geroit 
end  si  over  diso  quam, 
doe  diende  man  als't  wale  tarn 
her  end  heren  gesten, 
den  lichtem  end  den  besten. 
885     man  gaf  hen  gnoech  over  al 
in  di  kemenäde  end  in  den  sal 
velo  getogenltke. 

Wl  An  EH.         863  w  8,  n.    Die  schön  fraw  tc.         864 

6fcer  CO.  EH,  866  Der  Gh,  und  Bw.  hielt]  hal>ete  B, 
,  w.  her]  ie  EH  867  an  der  EH  869  Vel  fehU  EH, 
■rt».  870  Dez  G.  871  Si  leit  vil  michile  n.  B.  872 
^fe«r  ttnnt  Bw,  873  nach  a})er  scli.  EH,  seh.  sy  verlos 
*  874  G  IS,  a.  Ir  was  B.  Wände  sie  EH  Jctz  haisz 
^9fW.  875  Die  H  sere]  also  B.  876  e]  er  GH,  vil  e 
^  onkont]  wol  kunt  Bto.  877  si]  man  sie  GBw.  da  E,  so  B, 
^»■«1  EH,  «ich  fehlt  G,  nit  w.  wo  EH,  war  zu  G,  bekeren 
|&  880  wart  EHw.  bereit  E.  881  über  den  t.  GBw. 
Übe  /f.  quam  aiM  quamen  B.  882  Man  dient  ir  w.  also 
tR  et]  es  B.  gczam  EB.  883  und  ir  HB.  884  Dem 
l  fi^ien  B,  swachen  ir.  den  fehlt  w.  885  H  125,  d. 
M  dtf  kemenaten  aüe.        887  gezogelich  frowe  Dido  H  (80 
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frou  Didö  die  Hke 

hadde  et  al  gerben 
890     met  den,  diet  wale  däden, 

wand  her  der  hdre  £ndas 

ein  vele  lief  gast  was 

end  alle  sine  gesellen. 

man  enmochte  niet  getellen 
895     die  gerichte  noch  dat  drinken. 

des  ieraan  mochte  erdenken, 

des  haddens  alles  genoech. 

gevoechlike  man't  vore  droech. 
Doe  dat  eten  was  gedän, 
900     doe  was  doe  menich  Troi&n 

wale  gemoet  ende  fro. 

doe  gienc  die  fronwe  Did6 

end  der  hSre  £n^, 

al  da  her  lief  was, 
905     ensamen  sitten  an  eine  stat. 

minnelike  ei  hen  bat, 

dat  he  sich  wale  bedechte 

end  her  segede  rechte, 

wie  Troie  wart  gewonnen. 
910     he  sprac:  „ir  bat  begonnen 

cinro  reden,  die  mir  we  doet; 

nü  het  aver  üch  denket  goet, 

ich  bins,  fronwe,  vele  gereit, 

dat  ich  ü  sege  die  warheit, 

I 

I 
i 

888   Frowc   E,   Die  riche  H,         889  Die  h.  JBK   allis    ] 
GEH,  wol  Bw,  beraten  EHto.        890  wale  fchÜ  Bw.        891    j 
Wand  der  E.       892  Gar  ein  1.  w,  lieber  GBw.       8^  B  14^K  1 
mochte  G,  inmag  EH,  in  nicht  G,  sie  n.  E.  alle  ges.  JS^  al 
gez.  H.        895  Daz  to.  gerechte  E,  richte  B,  essen  w.  ntA 
G.        897  alliz  da  G,  alle  B.         898  w  8,  b.   GezogenÜiohe 
tr,  züchticlich  to,  vollecliche  H.        899  ward  Bw.        900  was 
da  B,  was  to.         902  Nu  was  die  Bw.         903  Und  her  EK 
904  de  H,  her]  in  Bw.  vil  lieb  w.       905  gcsezzen  Bw.  ein  A 
907  sichj  si   H.   wale  fMt  Bw.         908  ir  sagtin  lo.         909 
troya  EH.  wrde  EH^  wurd  tr.        911  we]  wie  E.       912  Sit 
ez  iuch  aber  d.  Bw.   ab.  danket  uch  E.         913   Ich  bin  mm. 
By  ich   bin  EH,   so  bin  ich  iz  G,    so  bin  ich  sin  to.    üuuM 
(Mit  w.  gereitc  //,  berait  io,  gemeit  G.       914  Euch  sii  sigcn 

d.    H'.   tc. 

\ 


I 
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915     wand  ich't  ü  wale  geseggen  kan, 

86  dat  üch  nieman 

bat  berichten  enmacb, 

wand  ich  et  horde  ende  saeb. 
Ich  bin  es  alles  gewis. 
920     Alezander  Paris 

Menelä5  sio  wif  nam, 

da  mekel  ovel  ave  quam, 

des  menich  ovele  gendt. 

Troie  die  was  vele  grot: 
925     drire  dageweide  lanc 

al  bi  des  meres  ganc 

end  einre  dageweide  wit. 

wir  wären  toe  der  tit 

vel  harde  yermeten, 
930     do  wir  worden  beseten. 

wir  hadden  menigen  fromeu  man, 

so  her  nie  koninc  gewan 

in  einre  horch  also  vele. 

dat  mach  geloaven,  swe  doe  wele  : 
935     et  es  die  rechte  w&rheit. 

die  Krieke  fonden  ons  bereit 

te  tomeie  end  te  stride 

te  alre  slachte  tSde, 

te  rosse  end  te  voete. 
940    wir  hadden  goede  moete, 

wand  wir  w&ren  tien  j&r 

als6  beseten,  dat  es  war. 

916  ich't]   ich   siv  B,   iz   EH,   ü  fehlt  w,         916  Und 

ii  «dl  Gf  das  ich  auch  to.  nie  kein  man  EH,  des  nieman  Bio. 

117  berechten  E.   enmach  am  cn  ka  E,  mach  GH.       918  W. 

ii  A  ond  iz  s.  E.        919  gewis]  vil  gewis  B,  wol  wis  G, 

W  00  Alexander  GBto.         921  gonam  G.         922  Do  G, 

«bde  EH.  von  quam  Gto.         923  maniger  B,         924  Am 

Ihn  der  8paUe  nachgetragen  in  E.  die  was]  was  u;,  die  EH 

m  vart  gros  to.       925  H  126,  a.  fehlt  Bw,       926  fehlt  Bw. 

VT  Und  fehU  Bw.   einer]  treier  w.         926  Wie  G.   toe]  do 

■  B.  der  seibin  z.  to.        930  waren  Ew.        932  her]  in  H, 

W  Em.  nie  kein  kon.  E,  ie  kuninc  if,  k.  nie  JB,  ain  k.  ie  to. 

^Be^  a.  da  J^  80  B,  fehlt  w.       935  to  8,  c.       936  gireit 

K      W  Ze  Sturme  Bto.    und  strito  E.  939  Zo  ors  E 

M  grot  vnmuss  to.      941  waren  fehlt  H.      942  Also  fcMt  va 
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werehacbi  si  ons  fonden. 

wir  badden  onder  Blonden 
945     me  danne  ein  jär  frede 

op  beskeidene  rede, 

dat  wir  toe  hen  giengen 

end  si  ons  ontviengen 

end  si  toe  ous  quamen 
950     end  onsen  koop  n&inen, 

end  also  füren  bere  end  dare. 

doe  si  des  worden  geware, 

dat  si  ons  raet  neheiuen  dingen 

niwet  mocbtcn  gewinnen 
955     end  decke  skaden  baden  genomen, 

doe  warn  si  des  enein  komen, 

dat  si  ons  begeven  wolden 

end  dannen  varen  solden. 
Doe  8i  te  rllde  worden  des, 
960     doe  erde  si  Ulixes, 

dem  wir  iomer  mögen  floeken. 

be  sprac,  be  wolt  versoeken 

einn  list,  des  be  bede  gedacbt. 

doe  biet  be  dacb  ende  nacbt 
965     ein  ros  van  bolte  maken  grot. 

der  arbeide  en  niet  verdrdt. 

et  was  wit  ende  bo 


943  B  14,  c.       944  zu  den  st.  G.       945  G  li,  a.  frid 
wen  ain  jar  w.         940  Uf  eine  b.  EH.    red  zwar  w.         947 
zo  zen  EH.        948  uns  wol  EH.       949  si  fMt  EH.       951 
h  beginnt  wieder:    Und  füren  also,    also  vuren  sie  G.    hin  an 
here  H,    hin  vnd  dar  w,   her  vn  wir  dar  G.         952  So  H 
daz  to.        953  ons  feJdt  h.   nicheiu  h.   dingen]  sinnen  EIL 
954  Nicht  fehU  EHw.   an  uns  nit  h,   mochte  h.  mo.  an  gew. 
10.        955  hetto  hH.    genön6  E  aua  gcwTnö  E.         956  dci 
fehU  h.         957   ergeben  h.         958  h  21,  h.   Von  d.  Jk.    I>o 
siez  tun  solden  G.         959  Keine  grosse  Initiale  in  Q,    Und 
sie  G.   des]  do  H.        960  erde  sij  irrotiz  EH,  irrechte  K 
963  Eine  GE.   die  her  hotte  G,  die  sie  un  er  h.  (sie  un  dürefc 
iitrichcn)  E,    das  hatte  er   7*.    erdacht   GE.    Einen   diesi  er 
derdaht  H.         964  // 126,  h.         965  machin  auf  Bamr  E, 
wcrchcn    G,   wirken  h.         966  on   da   niet   (uiet   am  JFWi 
der  SpdUe  nachgetr.)  E,   in   lützel   w.        967  Das  w.  Jb.  «. 
groz  H, 
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end  was  gemaket  also,  — 

86  ODS  dar  ave  geseget  es, 
970     dat  wir  des  soleu  sin  gewes,  — 

met  vlftich  solreu  sonder 

bovene  ende  onder 

eud  met  soliken  sinne, 

dat  man  dede  enbinneu 
975     ridder  vifiich  hondert 

van  den  here  gesondert. 

do  et  allet  ged&n  wart, 

doe  hoeven  sf  sich  an  die  vart, 

ende  für  dat  here 
980     met  skepen  an  dat  mere 

in  ein  einlant, 

da  man  sf  sint  vant, 

end  lägen  da  verborgen. 

alsd  doe  quam  der  morgen 
985     ende  liecht  wart  der  dach 

end  man  dat  wonder  gesach, 

doe  wart  dat  skiere  märe, 

dat  dat  here  ontronnen  wäre. 
Doe  man't  in  die  borch  veruam, 
990     doe  reit  der  koninc  Priam 

dar  üt  met  sinen  mannen. 

968  gesprochen  also  h.         969  der  abe  /»,  do  vou  G- 

970  Dez  ir  des  sit  vil  gewiss  G.  971  iü  8,  d,   soldoner  h. 

971 — 74  lauten  in  G  so:    iz  was  geworcht  mit  sinne  Vunizic 

WMTo  waren  darynne    Das  quam  vds  al  zu  sorgen    Daryune 

vts  verborgen.        972  Obencu  h.    Obnan  darzü  trunder  w. 

97S  fM  h.   Wol  mit  w.  sinucu  B,       974  fehlt  h.  man  bettete 

dtfinne  £11.   darinno  to.        075  fehlt  h.  Der  rittere  G.  fuuf- 

Indert  EH.        976  feUt  h.       977  Bothe  Initidk  in  G.  das 

afis  G.  bereit   wart  h.         978  Da  G,    die  H.         979  dat] 

JMWUffi  daz  G,  bi  naht  daz  EH,  mit  daz  B,  das  gros  w. 

M  Mit]  mit  den  GBw.  in  daz  EH,  uff  daz  G,       981  G  14,  b. 

U  hin  dan  in  G,  dar  by  an  /»,  haimlich  in  to.    einlant]  lant 

mt,       962  Do  G.  sint]  sint  wol  h.  sint  vil  wol  G,  sint  inne 

B,  tii  darin   w.         983    Und   lagen  do  6r,   do   lagen  sy  h, 

pborven  EH,    verdorben  B,         984  Do  uns  do  G,        985 

M  Bw.        986  daz  wedir  EH.        987  dat  fehU  h.        988 

&  19,  a.   der  herre  h.         989   man  daz  EH.    die   H]    der 

A£Bw.         991    Darnadi  in  B  IS-^IS   ind.   mit  Büdem. 
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doe  was  dat  here  dannen. 

des  war  wir  alle  vele  frö, 

dat  et  komen  was  alsd. 
995     et  quam  ons  doch  onreclite. 

doe  qa&meu  onse  knechte, 

da  si  einen  man  fonden 

Dacket  end  gebonden, 

de  ons  alle  bedrouch 
1000     endo  ons  duvellike  louch. 

niet  langer  si  enbeiden, 

vor  den  koninc  s!  hen  leiden. 

he  quam  in  den  gebare, 

als  er  onsinnich  wäre. 
1005     wonderlich  was  sin  klagen, 

also  er  betalle  wäre  ein  sage. 

met  den  tanden  sloech  he  menigen  slack. 

doe  hon  der  koninc  gesach, 

doe  talde  ern  t'einen  armen 
1010     end  begonde  hen  erbarmen. 

he  gebot,  dat  man  hen  ontbant, 

end  biet  hem  geven  goet  gcwaut. 

doe  frägde  man  hen  märe, 

wa  dat  here  hene  wäre 
1015     end  war  ombe  er  da  wäre  blcven. 

do  begonde  er  weinen  ende  beven. 


992  B  19,  a.  E  6,  d.  Da  GE.  der  here  h.  993  qr 
alle  h.  994  Do  es  h.  ergangen  was  G.  ez  "also"  komeii 
was  H,  995  iu  rehtc  H,  996  Ez  qu.  Bto.  997  und 
ritten  da  si  h.  998  Nackent  IL  999  fehU  h.  alle  uns  fll 
1000  feJUt  h.  Und  fehlt  H.  uns  feMt  E.  tumelliche  H.  1001 
L.  si  n.  eub.  h.  1003  //  126t  c.  Her  was  G.  in  allen  den 
geboren  h.  1004  Alse  ab  G,  also  ob  h.  er  siech  GBw,  lOOft 
feliit  h,  -liehe  EH.  sin  klage  Bw.  Yil  iemerliche  her  do 
clagct  G,  1006  betalle  fefät  to.  wcre  verzaget  G,  were  ir- 
slagen  EU,  1007  den  fehU  w.  Nach  er  t%eue  Zeüe  im  H» 
lOois  tu  9,  a.  Also  in  h,  gesach]  an  gcsach  (sadi  HB)  EHBm. 
1009  Hur  zalte  in  G,   er  feihU  H.  1010  End]  her  Q.   h^ 

gonde]  begonde  H  heu  fehlt  E,  ir  H.  zerbarmen  B.  1011 
Er]  E  er  B,  und  to,  man  in  baut  h,  1013  in  der  mare  (?• 
1014  der  here  h,  hene  fehlt  Bwy  kumen  h.  1016  Er  beg.  k 
flach  weinen  wm  Zeile  in  H.    und  herto  EH.    bidmcn  Hm. 
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He  sprac:  „here,  ich  bin  ein  Kriech 

end  bin  van  angesten  siech. 

des  wert  mir  onsachte  boet, 
1020     wand  ich  nu  sterven  moet. 

vele  seker  bin  ich  des. 

alsd  wolde  Ulixes, 

de  mir  minen  öm  sloech. 

dat  was  mir  wedermoet  genoech 
1025     ende  leit  end  ongemac. 

dorch  dat  ich  so  vele  sprac, 

käme  et  alse  ich  wolde, 

dat  ich  hen  reken  solde, 

dar  ombe  biet  he  mich  van 
lOSO     end  wolde  mich  te  dode  ersläu. 

doe  et  als6  was  ergangen, 

doe  hielt  he  mich  gevangen," 

sprac  der  skalc  Sindn, 

„went  die  Krieken  o£fer  solden  doen, 
1035     te  love  allen  den  goden. 

also  doe  da  was  geboden, 

dat  man  einen  Krieken  solde  slän  — 

dat  solde  dorch  dat  sin  gedän, 

dat  hen  genftdich  wäre 

1017  G  15j  a.    Er  sprach  hereincorrigirt  B  (pr.  m).   Vnd 

Lw.  here  fehU  h,  criechc  GEB.  1018  h  22,  b.  bin  fehlt 
vor  a.  G.  angesten  h,  angest  H,  sieche  G,  so  siech  h. 
1019  Das  G.  ubele  an  unsanfte  E,  ubele  H,  Das  enmag  mir 
flimer  werden  so  b.  h,  1020  Sint  daz  G,  daz  EH.  sterbe 
fft  idiire  sterben  EH.  1021  Vil  gcwiz  G.  1022  Also 
«dl  K  1023  hoheT  ersl.  h.  1024  widermute  E,  wider 
%\ät  G.  1025  Beide  Icit  h,  beide  zorn  G.   U.  lait  dam 

Wfd,  w.  1026  Umb  das  h.  also  h.  gisprach  B.  Zu  einen 
Mtea  das  geschach  G.  1027  Do  quam  iz  G.  also  h.  1028 
iAi  rechen  G,  ich  in  noch  r.  h.  1029  liez  G.  1030  slan 
A  Wir  (On  wir  to)  selten  des  gaben  Bw.  1031  h  Büd 
In  5.  fehU  Bw.  Do  daz  GE.  1032  fehlt  Bw.  helt  E,  be- 
Wt  G,  grev.  tun  h.  1033  und  1034  umgesteüt  Bw.  So  sp. 
II  ,^  sp.  H.  schack  h,  saligc  G.  1034  Do  die  G.  Den 
j^^d^  got  (got  fehlt  B)  ein  opher  tun  Bw.  ir  opfer  solden 
kfagen  auo  sy  es  dün  woldcn  h.  1035  Zu  lobi  H.  alle  G, 
|l «.  1086  Alse  E.  A.  do  was  hH,  das  was  Gw.  1037 
vieefa  EH,  erslahen  EHBw.  1038  h  23^  a.  D.  was  durch 
i      1089  im  to, 


Ettm.  43,  18  42  H 

1040     £!olu8  der  märe, 

der  koninc  van  den  winden, 

dat  he  si  wolde  senden 

te  lande  weder  over  mere  — 

do  enwas  onder  al  den  here 
1045     nieman  so  helpelos, 

doe  man  mich  dar  toe  erkos. 

dat  dede  Dlixes,  — 

he  was  meister  des  — , 

dat  ich  dar  toe  wart  erkoren. 
1050     des  hede  ich  nä  den  lif  verloren. 

ich  was  dar  toe  bereidet. 

mich  hadde  dare  geleidet 

Ulixcs  end  die  sine. 

met  ole  end  met  wine 
1055     wart  mir't  honvet  gewasken. 

81  haden  mir  mele  ende  aske 

dar  op  geleget  beide. 

ich  stont  mir  vele  leide. 

ich  sach  den  bi  mir  stan, 
1060     de  mir't  houvet  solde  ave  slan. 

dat  swert  hadde  er  ertogeu, 

ende  ich  was  der  nider  gebogen. 

den  hals  hiet  lie  mich  recken 

ende  wale  ontdecken. 
1065     doe  Vfurt  toe  der  selven  tit 

1040  //  tiO,  d.  Elous  h.  1041  Dor  got  von  Ä. 
19,  a.  solde  G.  1043  Mit  giiadcu  widider  h,  w 
H.  1044  alle  G,  allem  hEUB,  1045  also  Gh 
los  EH.  1046  toe]  uz  B,  1047  E  G,  c.  to  9, 
tele  aber  ul.  Bw^  te.  der  herre  Ulixes  GhEU  (tete] 
1018  Der  Gw.  mei.  iber  des  w.  1049  da  h.  105 
B.        1052  hetten  w.  dar  zu  gel.  G.  1053  G  15 

hir.         1054  oley  hB,  oleo  E.  1055  Was  Bw,   1 

h,  gcwcschen  h.  1056  eschen  hw.  1057  op  fd 
segct  hy  geschultct  G.  1058  engestaut  hB,  mir  ni 
Biv.        1059  gesach  B.   den]  jenen  G.  1060  mii 

abe  solde  GE,  1061  h  23,  b.  h  gibt  1061—64  in 
Ordnung:    1063,   64,    61,   62.    gezogen    GEB.  l 

fehlt  w.  dar  h,  do  G.  1063  er  fehlt  w.  rechen  G, 
Hy  endechcn  Bw.  1064  so  EH,  Und  vaste  vssir  si 
und  ich  wolde  in  strecken  Bw,  und  wolde  darin  s 
1065  Bothe  Initiale  in  G.  selber  B,  sieben  G. 
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onder'n  here  ein  mekel  strit. 

doe  des  der  kouinc  wart  geware, 

doe  für  er  ageleite  dare 

eod  die  andern  alle  nä 
D70     end  lieten  mich  eine  da. 

bi  mir  beleif  nieman. 

doe  ich  den  rüm  doe  gewan, 

doe  vld  ich  balde  gegen  den  hage. 

ich  enweit,  wen  si  han  erslagdn: 
075     alse  si  mich  woldeu  slan, 

als  han  s'  einn  andern  ged&n 

end  hILn  wint  gewonnen. 

£olas  h4t  hen  gegonnen, 

dat  si  sint  over  se. 
080     des  es  ein  jär  ende  mo, 

dat  si  gerne  waren  hinnen. 

doe  warn  si  worden  innen, 

dat  si  dese  horch  here 

gewonnen  niemer'mere, 
085     die  wil  dat  frouwu  Pallas 

in  der  horch  was 


)6  (Inder  deme  aüe,   grozer  O,         1067  Alsus  der  k. 

lam  h.        1008  Da  G.  all  gleiches  w.  Vil  schiere  er  do 

Q  h,  1069  ander  H.    al  na  E,  dar  na  h.         1070 

GhEIIw.  Ich  blüip  altcrscine  da  h,  do  Ü.        1071  bleip 

mn  GBto,  hl.  nichcin  mau  7*.        1072  do  fehlt  w.  Also 

d.  r.  g.  h.        1078  so  h  (hagcn  h),    Do  vlouc  ich  alse 

en  G,   Do  vlo  ich  balde  Hine  ze  walde  EU,  (EUmüUer's 

:   6ö   Iliuc  H  ist  falsch).    Ich    vloch   hindcr   in  dau 

hin  dan  w)  Bw.  (autre  pari  m'en  pris  a  fuir  £  en  un 

ftlai  tapir    Co  qu'il  voircnt  faire  de  moi  Ont  fait  d' 

i  com  je  croi  0.)         1074  ich  woiz  h,  si  fehlt  II,   er- 

erschlagon  han  w.    Danach  in  EU:   dez  wil  ich  uch 

nrerliche  sagen.         1075  Also  h.  mich  euch  EU,  irslau 

Ite  sie  mich  (mich  da  to)  sollen  Bw,  1076  So   E. 

getan]  man  IT.   Zeincm  opher  sie  mich  wolden  Bw, 

127,  a.        1078  Elous  h^  got  G,        1080  Daz  ist  Gh, 

3  h.         1081  von  hinnen  w.         1082  Do  worent  sy  h\ 

J,  sie  waren   des  EH.    Si   ou  mohten  die  horch  niht 

!0  Bw,         1083  die  bürg  mero  G.   fehlt  Bw,         1084 

€.        1085  Alle  die  G.  dat  fehlt  h,  das  die  G,       1086 

9,  c.   der]  desir  b.  EU,   derselben  G,   der  reichen  w, 

iro  U. 


Eiim.  44,  23  44  1 

also  harde  g^et. 

DU  sint  sf  henen  gekSret, 

also  ir  wale  hat  vemomen. 

1090     ir  endorfet  roeken,  wäre  d  komen. 
Der  koninc  biet  hen  doe  frdgen 
omb  dat  ros,  dat  wir  d&  slgeo, 
wat  dat  wesen  8olde> 
end  dorch  welike  sknlde 

1095     et  da  gemaket  wäre. 

doe  segede  er  ons  ein  m&re, 
dat  betalle  was  gelogen, 
da  medo  werde  wir  bedrogen. 
die  logene  was  hem  vele  gereit. 

1100     be  sprac:  „et  es  die  w&rbeit, 
dat  di  godinne  Pallas 
hie  büten  harde  erbeiget  was 
omb  dat  die  Erieken  dilden, 
die  ovele  warn  beräden  — 

1105     et  quam  van  onsinne: 

si  skoepen,  dat  dar  inne 

her  belede  wart  tebroken  — 

dat  hat  si  wale  geroken. 

dat  man  et  dorch  dombheit  brac, 

1110     des  wart  sint  lelt  end  ongemac 
den  blöden  end  den  koenen. 
doe  woldeQ  si^t  versoenen 


1087  So  hBw.    harte  drinne  Bw.  1088  hinn« 

kerot  JB.  1089  G  16,  a.  h  24,  a.  Also  G.  1090 
endurftent  h,  wenno  si  Bw,  war  sie  hine  siut  EH,  Sie  n 
ab  sie  her  weder  komcu  G.  1091  B  19,  c,  in  frs^ 
fr.  h.  1092  des  ros  G,  wir|  si  Bw.  do  E,  fehit  H 
solde  CMS  soldeu  G.  War  zu  das  solde  h,  1094  Du 
1095  da  fehit  h.  1096  Er  sagete  h,  uns  eiuc  E,  ai 
1097  Daz  alles  was  hw,  erlogen  Bw,  1098  betrage 
mit  wir  waren  betr.  w.  1099  waren  im  H,  vele 

bereit  w,  1100  et]  daz  GEH.  1101  Sint  daz  die 
G,  1102  Hie  uze  h.  EIIBw,  da  usz  h.  li,  so  harte  h 
harte]  p^ar  IL  böigen  G,  erpolgen  w.  1108  Omb  Ei 
das  hEÜBw.  Von  den  Griechen  die  das  t.  G,  1104  g 
1105  Das  G.  1106  Die  G.  geschufeu  EH,  gcda 
1108  fehU  H.  haut  h,  Daz  sie  wol   hat  E.  IIOS 

durch  EH.  1110  Das  GhB,  sint]  in  sint  B.  leit  end] 
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'     met  Boenliken  saken. 

dat  ros  bietens  maken 
115     alsas  grdt  end  al86  h6, 

end  was  gesproken  also, 

dat  man  dat  wolde, 

dat  si  dar  op  solde 

gewäpent  sin  gesettet. 
120     doe  wart  dat  geleitet 

dorch  eine  skinbäre  not. 

der  wercmeister  es  dot, 

der  et  maken  began. 

na  enes  aver  nehein  man 
125     der  selver  liste  sin  gendt. 

dar  ombe  makden  si*t  so  gr6t, 

dat  ir't  met  neheinen  dingen 

in  die  horch  rooget  bringen. 

ich  wele  ü  seggen  al  den  sin: 
130     dft  es  heildoemes  in 

BÖ  onmetelike  vele, 

dat  man  dat  gelouven  wele, 

in  sweliker  horch  86  et  hieve, 

dat  mekel  ere  da  bekleve 
135     van  sege  end  van  s&lden, 


13  Mit  einer  h,  samelichen  GEH,  semlichen  w,  sunder- 
h.        1114  Die  E,  liessent  h.       1115  Also  ^,  eAse  Bw. 
Ih,  slae  Bw,  alsus  E,  fehlt  G.        1116  H  127,  b,  ge- 
I,  gemachet  Bw,  so  6r.        1117  Dz  sy  dz  weiten  h, 
24y  b.   Das  die  gotinnc  solten  h.         1119  Also  g.  G» 
aruf  sin  h,  gesozzen  HBw.      1120  gilezen  B,  vergessen 
21  zimbere  if.       1 122  zimbermeister  EH*  es]  wz  in  to, 
derbleip  EH,  dcrlac  G.       1123  to9,a,  gemachen  h. 
d]  ime  h.  cnes]  lebet  h,  aber  fehU  Bw.        1125  selben 
1126  Durch  das  h,  machte  menz  h,  machit  er  iz  EU. 
%  ixz  G,  das  man  es  h,   nichcinen  G^  deheinen  B. 
ochtot  GHwj  mochte  h.        1129  Grosse  Initiale  in  B. 
ez  sagen  mit  sinne  Bw,    Ich  sage  uch  alle  die  synno 
80  Do  //.  heiltum  hw,  heilictumcs  GEH,  hertumes  B. 
L         1131  Also  h.  unmaszlich  h,  unmazlichcn  B. 
IS  des  nyeman  h,   man  iz  EH,  man  w.   niet  cnwil  E, 
1  H.  Alse  ich  v  nu  sagen  wil  G.        1133  so  fe/dt  GB. 
Jb.  In  welche  bürg  man  es  trib  w.        1134  heil  da  h. 
i,  püb  tr.         1135  sälikait  w. 
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mocht  man  et  gans  behalden. 

da  mede  yerriet  ons  der  wäre: 

he  was  listicb  ende  karc, 

end  wir  wänden  wale  doen. 
1140     ho  nande  sich  Stn6n, 

et  was  iedoch  Ulixes. 

groten  skaden  hftn  wir  des, 

dat  wir  sinen  willen  duden : 

des  worde  wir  yerrädon. 
1145         Wir  wilren  alw&re 

end  wänden,  dat  et  wfire 

allet  w&r,  dat  he  sprac, 

d&  ons  leit  end  ongemac 

end  mekel  skade  ave  qnam. 
1150     sin  rede  dochte  ons  lossam, 

end  markden  si  te  goede. 

doe  wart  ons  des  to  moede, 

doo  wir  ons  bespräkcn, 

dat  wir  onse  müren  brilken 
1155     viftich  klachteron  neder. 

da  ensprac  doe  nieman  weder. 

dat  ros  togon  wir  dar  in; 

dat  was  ein  mekel  onsin 

ende  grot  onraate. 
11  CO     wir  rümden  cm  eine  strftte 


1136  Mochte  oz  werden  g.  B,  gehalten  hH.  Ich  sag 
ain  warhait  Vn  möcht  es  gantz  pliben  Sy  künt  nicmSt 
tribcn  w.  1137  EotJ^e  Initiale  in  G.  bctronc  h,  der  arg 
1138  übel  und  h.  arg  ?JH.  1139  B  20,  a.  Do  wände 
wol  O.  1141  Und  es  h,  doch  h,  aber  scWxi  O.  1142  Oroae 
scando  EH.  namen  wir  Bw.  1144  h  25,  a.  Dar  Urne  KiL 
1 145  /*  Bild  No.  5.  Grosse  Initiale  felüt  in  G.  alle  were  mere  k 
1147  gesprach  B,  seit  und  sprach  h.  1148  Das  G.  1149 
michel  über  äbe  h,  von  quam  G.  1 150  uns  gar  h,  1151  End 
G]  wir  die  ubr.  mercketen  E.  sein  zu  ir,        1162  Doe]  vü  As; 

1153  Das  hw.  wir  uns  des  h.  Den  tuvel  wir  an  uns  rächen  O. 

1154  Das  wir]  Und  Jlic.  unsej  die  h,  muren]  burch  Bw.  ler» 
brachen  h  1155  7/  127,  c.  klaffter  Gu>  dar  nider  GhEK 
1150  Do  EH.  ensprac]  was  tr.  da  Ell,  fMt  Ohto,  nieman 
nicht  wider  hB,  1157  zugent  sy  h.  Danach  10  %u  11  wni 
Bildern.  1158  w  11,  a,  was  grosz  u.  h.  1159  groie  GhE. 
1160  em  eine)  eine  EHBw,  ime  die  CA. 
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viftich  klaebteren  breit. 

wir  begiengen  gröt«  dompbeit. 

dat  ro8  gienc  op  sktven 

doe  biete  wir  et  driven 
1165     vor  onses  monsters  dore 

op  einen  hof  da  vore, 

widen  ende  langen. 

dft  wart  et  wale  ontvangen 

met  lovc  end  met  sänge 
1170     in  groten  gedrange, 

met  tambürcn  end  met  seitspelo. 

dft  was  der  wonnen  vole. 

wir  w&ren  alle  des  in  bogen; 

dat  wir  iemer  klagen  mögen. 
117.5         Die  wonne  was  dk  vele  grut, 

went  es  die  lüde  verdröt, 

end  begonden  swären 

end  86  moede  waren, 

dat  81  der  sl&p  dannen  dreif 
1180     end  dat  ros  eine  bleif. 

doe  dat  die  ges&gen, 

die  in  den  rosse  lagen, 

dat  si  die  stade  gewonnen, 
.    dat  ros  si  ontgonnen 

1161  O  i7,  a.  Wol  V.  h.  klaflFter  GJiho.         1162  E  7,  a. 

8y  k.  begingen  Oh]  taten  EHBw.  torheit  G,       11G3  Ez  gienc 

Bm.  63  «.  64  umgegtdU  Bw.       1164  sy  es  h.       1165  h  25,  b. 

Ter  ires  h,  Y.  nnsires  moisteres  t.  B.      1 166  da  fehlt  hE,      1167 

Wü  B.        1168  walc  feMt  EH.        1169  gesangc  Ghw.    1169 

uro  in  h.  1170  Danach  in  h:    mit  tambnrcn  und 

■Ü  gigen   Mit  rotten  und  mit  liren.  1171   Und  mit  aller 

knde  s.-  h,   vnd  sai.  w,   seitcnspil  Ghw,   seitcspil  B.        1172 

Bo  h,  was  grozer  vrouden  G,   alzü  vil  h.  1173  Für  war 

■le  k.  in  des  h,  in  H.  Von  vnsinncn  wir  das  taten  Gf  da  wart 

■nidi  helt  erslagen  Gw.        1174  Dez  wurde  wir  vorraten  G, 

Im  wir  niemor  mugen  verchlagen  Bw.        1175  ilf  tritt  ein: 

^  0.  do  C7y  fehlt  ITw,        1176  Bitz  das  es  h.   lutc  gar  sere 

"wid.  kf  livto  da  verdr.  B.        1177  Und  sv  bo.  hBMto,  daz  sie 

*  ö.  twere  H,  varen  h.        1178  End  so)  vil  si  G,  wan  si  M, 

b  ly  «0.  so  rechte  m.  h.        1179  Vnd  sy  w.        1180  ainnig 

i^twine  OhEH.        1181  die  dar  ynne  h,  hcne  E,  jene  IL 

IUI  Die  do  ^  den  rossen  M.  1183  stad  //,    stat  GhM, 

UB4  £  j20,  6.    sie  do  enknnncn  G. 


I 
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balde  kdrden  si  dare, 

dat  mare  mechtige  here. 
1210     doe  endochte  onse  were 

niergcn  begonnen. 

alsns  wart  die  borch  gewonnen. 
Doe  et  also  komen  was, 

dat  nieman  genas, 
1215     der  sich  doe  wolden  weren, 

doe  wolde  ich  minen  lif  neren, 

wand  et  was  mir  geboden 

van  minen  mägen  den  goden. 

doe  icb  dat  wiste  end  gesach, 
1220     dat  die  borch  der  nider  lach 

cnd  ich  niet  enmochte  genesen, 

of  ich  du  wolde  wesen, 

doe  hoef  ich  mich  dannen 

met  drin  düsont  mannen, 
1225     roet  vele  hSrliker  skaren, 

end  wolde  toe  Itäljen  varen 

over  dat  mere  breide, 

end  bin  met  arbeide 

alsos  here  toe  ü  komen,, 
1230     alse  ir  wale  hat  vernomon. 

1208  Vil  balde  h,  do  BMio.  sie  alle  d.  M,  sy  wider  d.  w, 
IQB  m&re]  mer  hEH,  vil  G,  gross  w.  1210  nedorftc  BMw, 
»  bette   wir    G.  1211    Leider  nirgen  G.   gewannen  IL 

«der  werden  begannen  BMw.  1212  h  26,  h.  Sus  GBM, 
to«.  wart  troyc  gew.  h.  1213  Do  das  G.  alsus  h.  was  ko. 
l  Danach  in  h:  also  ir  wol  habent  vcrnomcn  Und  also  ge- 
Hiei  was.        1214  3f  53,  h.    Dat]  das  do  GhE,  da  H.  ge- 

iwas   H,   da  genas   ir.  1215   Der  die  sich   EM,   die 

OBw.  do  G,  fehlt  hH.  wolle  weren  h,  weren  wolde  IL 
IS  er  sincn  h.  ffenem  GIL  1217  Und  an  dir  was  /*. 
rd  «.  1219  ich  fehU  M.  dat  fehlt  BMw.  vnd  das  sach  w, 
kGM.  1220  dar   Gh,  1221    nicht   mochte    GhUM, 

e  mochte  B,  nime  m.  tr.  1222  wo.  sin  gewesen  BMw, 

$  E  7,  b.         1224   vunftusent   G.  1225    vil    fehlt  H. 

V  yil  h.    herlichen  GBMw,   schöner  h.  1220  italie  //, 

hk  Öw.  sein  gevam  G.  1228  Nu  bin  ich  mit  BMw.  ar- 
tm  H.  1229  Alsus  felUt  EHw.  here  toe  ü]  zu  euch  her 
her  so  1^  her  zu  H,  her  h.  bekomen  h.  1280  Also  h, 

£  wale  fMi  w.  Danach  in  h  Ueherschrift  des  Bilde»  No  7, 
ZOm,  rolh. 

tthaghel,  Bnüfde.  4 
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Des  wundert  sich  froa  Dido, 

dat  man  Troiam  als6 

gewan  ende  tebrac. 

s!  enroechte  wat  he  sprac, 
1235     wan  dat  er  echt  spr&ke. 

si  Yorcht,  dat  her  gebr&ke 

der  stadeii  end  der  wilen. 

si  enhiet  hen  niwet  ilen. 

here  dede  vele  bat, 
1240     dat  si  bi  hem  sat 

ende  s!  weder  hen  sprac: 

dat  was  her  mere  gemac, 

dan  si  op  ein  bedde  läge, 

dat  61  sin  niet  ensäge. 
1245     als6  was  si  bedacht: 

moestes  alle  die  nacht 

bi  hem  sin  geseten, 

si  hedde  wale  vergeten 

alles  des  in  der  werelde  was. 
1250     doe  der  here  £neas 

der  rede  gnoech  hade  ged&n 

ende  slÄpen  solde  gAn, 

da  dn  bedde  was  gereit, 

dat  was  der  frouwen  vcle  leit, 
1255     wand  si  ongeme  van  hem'.skiet. 

alsns  seget  ons  dat  liet. 

Doe  si  doe  dannen  solde  g&n, 

do  enmochte  si  niet  op  stän, 

1231  h  27,  a;  Bild,  w  11,  c.  In  M  keine  rothe  I 
M,  wander  to.  wunderte  vroen  G.  1232  B  20,  c. 
1233  G  18,  a.  H  126,  a.  Beide  gewan  h.  erbrach  to. 
fehU  M.  1235  Enwan  daz  E,  newan  daz  H,  das 
hM\  et  B,  it  EH,  dicke  G,  ir  vil  w.  1236  das  im 
1237  h  27,  h.  etat  Gh.  1238  enliesz  h.  1239  d 
daz  GEH,  tctte  es  h.  Es  tet  ir  auch  vil  w.  124 
EH  1141  Und  das  sy  h,  1242  in  ir  G,  vnge 
1243  sie  an  h,  einem  aXU  (ir  li).  1244  Da  EH,  un 
sin]  in  to.  1245  bedachte  H.  1246  Und  must.  I 
Muze  si  si  alle  B.  1249  daz  Gh.  1251  rede  heti 
1252  M  53,  c.  Und  her  Gio.  1253  Do  GEB,  beroi 
1254  was  fehlt  H  1256  Also  w.  1257  sie  dai 
sollen  «7.        1258  mochte  h.  niet]  kume  h.  uff  fsfestan 
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wsD  dat  her  halp  £n^s, 
1260     dat  her  vel  aneminne  was. 

vel  linde  dochte  si  sin  hant. 

doe  leide  s!  den  wfgant 

t'  einre  kemeuftden. 

da  wären  wale  berftden 
1265     die  bedde  sachte  ende  weic. 

met  hem  fii  dar  in  streic. 

s!  fr&gd  den  kamerftre, 

of  dat  bedde  sachte  w&re. 

si  biet  et  wale  maken. 
1270     doe  was  dat  deckelaken 

purper  ende  marderin, 

dat  et  niet  beter  dorchte  sin. 

dat  lilaken  kleine, 

wit  ende  reine; 
1275     dat  bedde  sachte  ende  wit, 

die  tieke  was  ein  samit, 

wale  gedücht  met  vederon, 

die  ander  tieke  lederen, 

vele  weic  ende  vast. 
1280     dar  op  solde  her  gast 

1259  Wanne  also  ir  h.  her  eneas  EH.  1260  vel  fehlt 
*•  tue  minne  My  annc  minne  tr,  anncme  EH,  liep  von  ime 
^fOmechtig  h.       1261  sonftc  hEH{:^).  die  hant  O.        1262 

•  Ä,  0.  Turie  O,  laiten  w.  den  aus  der  corrigirt  ö,  der  hEH 
^  In  eine  hBMw.  1264  Do  vant  sy  h.  1266  Da  in 
^  (Die  frowe  h)  mit  ime  hBMtc,  1267  w  11,  d.  die  k.  Gh. 
^  0  18,  b.  Obe  da  gebettet  wäre  h.  Danach  in  h:  Er 
^^idi  frowe  ia  Soltc  er  kunig  von  india  Dar  ano  ruwen  eine 
lidrt  Er  solle  haben  gut  gemach  Und  die  kunigin  von  romc 
h  were  gebettet  schone.  1269  es  ime  wol  h,  daz  scnfte 
tt^et  senft  w.       1270  Nu  was  BMw.  was  des  de.  h,  pctiachcn 

*  1271  Parpnr  Gh.  brun  und  h.  merd  Gh.  1272 
8 IS8,  b.  Das  nicht  G.  Ez  endorftc  niet  b.  s.  BMto.  endorfte 
\  Bochto  EH.  1273  lilach  w.  was  kleine  alle.  1274 
^  auch  V).  1275  bette  was  GhH.  senifto  E,  scnfte 
WiBMw,  weich  h.  1276  undcrzicche  M.  \211  fehU  GM. 
W  gsdücheter  v.  h,  wol  guter  federin  Bw  (vol  w).  1278 
Ä  OM.  andern  zieche  (zicchen  //)  EH,  underzicche  was  h, 
Me  was  Bw.  Danach  B  31  nnd  22  mit  Bädern.  1279 
tU^  o.  Weich  u.  auch  v.  w,  die  was  weich  nnd  vaste  h, 
%  W.  Tlljrebettet  vast  M.  1280  Da  hE,  do  H.  uffe  OB. 
4  der  EHBMw.  gaste  h. 
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805     vele  wale  bedenken. 

den  heren  biet  si  skcu&eu 

end  allen  sinen  bolden, 

b6  vele  so  si's  wolden, 

win  ende  lüterdranc. 
310     he  segede  er  gnäde  ende  danc. 

dat  81  sin  so  wale  placb. 

vel  decke  si  ben  ane  sacb 

met  fruntliken  engen. 

die  nusken  end  die  bouge, 
315     die  ber  ber  badde  gegeven. 

die  wftm  ber  lief  alse  er  leveu 
Voe  et  so  yerre  nacbt  was 

end  der  here  Lineas 

gerne  rouwen  wolde 
320     end  si  dannen  solde 

gUn  met  beren  mannen, 

doe  skiets  ongeme  dannen; 

si  war  doe  gerne  bleven  uocb. 

dannen  gienp  si  iedocb 
'325     in  bere  keraenäde. 

doe  docbte  et  vele  spade 

here  joncfronwon. 

si  biet  81  balde  touwen, 

dat  si  te  bedde  quäme, 
1330     alse  er  wale  getäme. 

hers  geniakes  si  gedachten, 

05  Harte  w.  ö,  wol  auch  w.  1307  G  19,  a.  h  20,  a. 
Jso  vil  80  EH.  so  sis]  so  sy  hM,  des  sy  «o.  1309 
wia  h.         1310  wüste  ir  h,    wistes  EH.  ir  des  grozen 

1311   H  iJiS,  c.    also  h.         1313  fröliclien  h. 

vsche  B.   mouscheln  G.    bougun    dUe.    —    Danach  in 

Uli    daz    liebe    (lieben    H)    viiigerin    Ufi    die    anderen 

n.  1316  Das  was   h,    warn   G.    also    ir   hH,    alse 

1317   Da  G.    es   wol   mitteruacht   h.  1321  Gan 

1322   Doe  skiet  si]    Sie  schiet  Ghw.    sich  ung.  h. 

,  w.        1323  Si  war  doe]  do  were  sy  7i,  si  waere  TSM, 

re  w.   blibcn  Icupfcr  ii.  h.         1324  gienc]  schiet  BMto. 

23,  h.         1326  M  54,  a.   es  sy  gar  sp.  to.        1327  Da 

r  ir  w.        1328  Do  biez  si  b.  B3f.    das  zweite  si  fehlt 

balde  E.  zowen  •  |  •  eilen  M.  Das  sy  selten  schowcn  ir. 

a  8.  H.        1330  Also  h.        1331  si  dacht.  K. 
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her  enmochte  geboeten, 
1355     dat  her  werrende  was, 

wan  der  here  Gildas, 

des  si  nie  vergat. 

81  richte  sich  op  ende  sat. 

meslfke  si't  ane  vienc. 
1360     van  den  bedde  sS  gienc 

neder  toe  der  erden. 

s!  sprac :  „wat  sal  werden 

der  armen  frouwen  Didön? 

sf  bat  genäden  Cüpidon, 
1365     flnd&ses  broeder, 

end  Venerem  sin  moeder. 
Si  bestreic  here  ougen 

met  den  lieven  bougen 

end  kuste  dat  vingerlin. 
1370     si  wolde  des  gewis  sin, 

dat  si  niemer  genäse. 

doe  si  omb  £)neäse 

denken  begonde, 

doe  wolde  si  die  stonde 
1375     also  hene  brengen 

met  edesliken  dingen : 

dat  was  ai  her  adite, 

sd  sS  omb  hen  me  dachte, 

so  her  ie  wers  was. 


1^   1854  Her]  Es  h.    geboetcn]   uit  gebuzen  h,  nieman  ge- 
^^ttea  O.        1355  werude  h,  anligcnt  w.        1356  Nieman  wan 


gj^—  EHBMw.  1357  nie  ne  v.  BM,  doch  nie  v.  G,  uit  v. 
^  Des  sy  inie  verjach  h.  1359  fehlt  EU.  Vil  muszlich  h, 
^»  k  30,  a.  fehlt  EU.  sie  do  g.  GBM.  1361  Sie  ging  n. 
^Ä  Nider  an  die  e.  BMw.  1302  M  54,  h.  Und  sprach  EU. 
^Ü]  welch  rat  /*.  sal  uu  Qh.  geworden  EU,  min  werden  h. 
j96o  Miner  vil  a.  d.  ^.  13Gi  Mich  hat  gebunden  c.  h. 
^965  Eneas  GhBM,  heru  Eueae  w.  1366  vcuerö  E,  vcneren 
9;Vena«  Gh.  sine  GEUB.  1368  den  vil  lichteu  G.  1369 
^•tj  ir  EUBMw.  vingerin  EU.  1370  Si]  und  h.  Si  wände 
^ak,  1371  81  niemer]  sie  kume  G,  niemüt  w.  genäse]  mochte 
ItaeMn  BMw.  1373  B  23,  c.  1374  Da  U.  Sie  wolde 
^  Q.        1875  w  12,  c.         1377  G  20,  a.  alle  ir  hll,  allis  in 

ir  0.  aUir  ls7,  alliv  ir  BM.        1378  an  in  G,  fehlt  h.  me  fehlt 

^BUw,  iemer  h. 


Ettm.  51,  34  56  UjU. 

1380     do  euwiste  niet  flneas, 

dat  81  so  met  der  miunen  vacht 

end  81  in  alre  der  nacht 

nie  sachte  gelach. 

vel  decke  sach  si  n&  den  doch. 
1385         Vel  onsachte  8i  levede, 

si  switte  ende  bevede, 

si  hadde  mekel  ongemac. 

toe  her  selver  si  sprac: 

„wie  lange  sal  et  sus  stanV 
1390     wat  han  ich  den  dage  gedaii? 

we  h&t  hen  gerret, 

dat  he  so  lange  merretV 

ich  h&n  es  decke  gedacht: 

dit  es  die  langeste  nacht, 
1395     die  in  der  werelde  ie  wart. 

ouwe  der  vart, 

dat  Paris  ie  dare  quam, 

da  er  £lenam  nam, 

dar  ombe  Troie  wart  tebroken. 
1400     dat  wert  an  mir  geroken 

onsachte  ende  adre. 

ouwo,  war  sal  mfn  ^e, 

min  rät  ende  min  sinV 


1380  Doch  w.  darumbü  h.  1381  also  h,  fehlt  Cht 
1382  End  si  fehU  w.  si]  sich  B.  alle  GE,  1383  ik  . 
1384  dicko  sanfte  (s.  durd^estrichcn)  h.  sach  sie  uffe  do 
iJHf  sy  nach  dem  tage  sach  h,  Vil  gerne  sehe  sie  den  i 
vil  dicke  wu ....  (wünscht  M)  sie  [Sie  wuiist  dick  w] 
wäre  ez  (dz  ez  were  w)  tach  (tacht  M)  BMw,  1881 
to.  sanfte  3f.  ligete  tr,  bclibete  M,  1387  Sie  (und  w 
BMw,  gros  io,  1388  sie  do  G,  sy  auch  tc.  1389  Hl 
sus]  soz  Ey  so  Hto.  1391  Das  er  sich  so  lang  men 
1392  BUS  E.  Und  sich  von  mir  verrct  h,  das  er  sich  [mi 
in  sich  M]  so  lang  vcrret  BMwy  her  weiz  nicht  was 
wirret  G. '  1393  es  fehlt  H,  1394  Das  h.  allerlenffci 
1395  gewart  E.  1396  der  jemerliehen  v.  E,  mir  dii 

G,  der  laiden  v.  w,  1397  M  54,  c.  Daz  paris  elenam 
BMw,  1398  Do  h,  das  G.  hclenam  EH.  genam  G,  Un 
er  io  zu  ir  quam  BMw.  1399  troya  hE.  1400  wi 
wart  JB.  1402  Owi  E.  was  Gw,  war  izu  M.  1403 
min  BMw.  rat]  gut  w.  vnd  sin  to. 


&3,  18  57  Myll.  1398 

nu  iüh  her  toe  komen  bin, 
1405     nu  bedarf  icb  wale  arme, 

dat  ich  Venuse  erbarme, 

of  ich  iemor  sai  genesen, 

oft  ich  moet  skiere  dot  wesen/ 
Dat  genot  si  der  miunen, 
1410     dat  81  in  menegen  sinnen 

here  dinc  ane  vienc. 

die  nacht  leit  end  tegienc. 

nd  der  jongsten  hanekrfit, 

rechte  an  der  dagerät, 
1415     do  gelach  frouwe  Did6, 

ende  quam  als6, 

dat  her  dat  ouge  toe  quam. 

her  deckelaken  si  nam 

onder  here  arme  vaste. 
1420     her  gedronmde  van  den  gaste: 

81  dochte,  dat  et  wäre 

£uea8  der  mäi*e. 

81  dwanc  et  an  heren  mont 

toe  vele  meneger  stont. 
1425     grot  wouder  si  makde. 

doe  81  doe  erwakde 


1404  Daz  ich  BMio.    here]   daz  to,    hie  M.   Wanne  alsos 

/J  ich  gebunden  bin  h,         1405  daiff  /*.  wal  fehlt  EH,  wol 

5*  Gh,       1406  Daz  sich  GhBMw.  venus  GBMto,  frowe  vcnus 

f  V.  min  erbarme  BMw,  v.  über  mich  e.  h.        1408  Owi  ich 

r  ilore  fehU  h.   Das  muz  au  irn  gnaden  wcsen  G,        1409 

?  ^  0.   So  genoz  M.   Was  gonasz  die  frowe  der   minnc  h. 

^10  sie  an  ma.  h,    sie  mit  ma.  to.    manigem  GBMwEU. 

ubelo  ane 

zeglcit 

fclUt  h.  cr- 

.  ^  h.         1413  G  20,  b.    E  8,  a.    der  vinster  h.  BM,   de 

l^tuu  h.  fo.   hanencrat  (r,    keracnateu  (getügt)  hauecr.  h. 

1^14  nach  der  G.  dem  tag  rot  w.  So  der  tag  ane  gat  lu 

5*U  lac  hEHBM.   die  frouwe  HEIL         1416  Ende]  nu  G. 

m  vt  G,    kamyns  h,   quam  do  EH,  kam  es  ir  w,         1417 

lie  voge  EH.         1418  B  24,   a.         1420  Er]  und  EU. 

,  JiMte  EH,  trouwcto  /*.   dem   Gw\  ir  EHhBM.         1422 

fr  kerre  BMw.        1423  fMt  h,  iz  vaste  an  G.        1424  {Ml 

^     1426  intwachitc  EH. 


?£ 


I 


Ettm.  53,  1  58  M jl 

end  eine  wfle  so  gelach 

ende  wiste  ende  sach, 

dat  der  bere  £n^ 
1430     bi  bere  niet  enwas, 

doe  was  her  aver  vele  wd, 

noch  wers  danne  e. 

her  enwas  niwet  bat. 

an  her  bedde  si  gesät: 
1435     si  cnwiste  niet  wie  si  op  quam. 

her  gebende  sf  doe  nam, 

her  gewant  end  bere  skoe 

end  al  dat's  ane  solde  doen; 

dat  dede  si  allet  eine  ane 
1440     end  gienc  drürende  dane, 

des  si  vel  ongewone  was. 

dat  geskoep  aver  £nea8, 

dat  si  her  dinc  so  anevienc. 

in  ein  kemenäde  si  gienc, 
1435     da  bere  frouwen  lägen. 

doe  si  si  komen  s4gen, 

doe  wärens  alle  in  sorgen: 

et  was  doch  froe  morgen. 
8i  hadde  mekel  ongemac. 
1450     geswäslike  si  sprac 

1427  H 129,  b.  so  fehlt  h.  ein  wilc  bete  sie  gemach 
1428  Do  wiste  sie  wol  und  O,    unze  daz  siv  iBüfw. 
hBM,  do  ges.  tr.         1429  der  bere]  her  EH,  der  goU 
1430  Da  bi  GhBMw.  en-]  nine  J5,  m>'nne  h.        1431  ve 
hw.         1432  Noch]   und  michel   G.    wurs  h.  1438  j 

cnwasj  waz  aber   w.  1434  fehlt  h.    M  54,  d.    An 

sie  do  saz  EH,         1435  nieht  wie  GhE]  wie  HBMto, 
se  do  E,  sy  sy  /*.         1437  h  31,  h.  Und  ir  hBMw,  bei 
w,   schun  E.         1438  allez  daz  EHBM,    allis  das  das 
WZ  ir  gebort  zu  w,   iz   was  dannoch   vil   fru   G.  V 

kitiz  alliz  G.  allet  eine]  alleine  h,  ainnig  w.  1440  £ 
G.   gienc  felüt  H.    truriclich  w.  1441    vel  fehlt  G, 

14 12  schuf  der  bcrre  e.  G.  1443  ire  G.  also  h.  lÜ 
alle,  kanieren  M.  1445  Do  /*.  bere]  die  G.  junpfro 
inno  lagen  GE  (in  E  Jedoch  inne  getihß).  1440  gesi 
l-i47  %o  13,  a,    sie  in   BMw,    sie    in  allen  G.  1448 

EH,  dannoch  G.  friiwer  tu.  1149  G  :31,  a.  Die  G;  al 
Bubricator  war  ein  8  vor  gezeichnet,   micheln  B,         14J 

swellicbe  H,  geswelicbe  E,  geswolleclichen  h,  pUoU 
wuziJerJichen  G,  wislicbe  B,  wislicben  M,  sie  do  sp.  2 


te.  68,  25  59  Myll.  1445 

ioe  her  suster  AnneD. 

si  leide  si  dannen 

in  her  kemenäde  weder 

end  viel  an  her  bedde  neder. 
1455     si  klagede  her  her  ongeiuac, 

dat  si  in  alre  der  nacht 

nie  deil  gesliepe. 

si  sachte  vele  diepe 

end  wart  vel  ovele  gedän. 
1460     81  sprac:  „min  Sre  wele  tegän/ 

^ouwe  suster  Dido/ 

sprac  Ann&,  ,wie  danne  s6? 

segget,  wat  es  üre  not?' 

^suster,  ich  bin  vele  nä  dot.*' 
1465     fWanne  wort  ir  siech,  te  weliker  stontV 

„suster,  ich  bin  al  gesont 

end  enmach  doch  niet  genesen." 

ysuster,  wie  mach  dat  wesen? 

ich  w&ne,  fronwe,  et  es  minne.' 
1470     „jH  ja,  suster,  met  onsinne.^ 

,war  omb  gehavet  ir  üch  so, 

lieve  frouwe  Dido? 

war  ombe  weit  ir  sus  verderven? 

ir  endorfet  niet  van  minnen  sterven. 


1451  annam  B.  1452  danuan  B.  Die  lait  sy  vo  d.  w, 
*te  lie  ilen  danueu  G.  1453  In  eino  k.  BM.  1454 
Jfci  b.  BM,  da  u.  Ä.  1455  Vnd  kl.  «?,  clagir  ir  EU, 
■Vote  ir  hf  cl.  ir  groz  G,  kl.  do  ir  to.  ungemacht  M,  um- 
Nk  B.  1456  der  fehlt  G.  sy  alle  dio  ganze  hy  sy  iu  der 
Viea  10.  1457  Nie  aiu  tail  tr,  nehein  teil  BM^  uiu  saufte 
vil  hizzel  6r.  1458  ersüfto  w,  1459  vcl  fefUt  Mw. 
M  ergan  w.  1461  Botlve  Initiale  in  G.  1462  anno  E. 
t  Q.  1468  Saget  mir  uwer  not  /(.  1464  velc  fclUt 
1465  H  120j  c,  wurdet  aüe.  siech  oder  ze  wel.  EH. 
il  oder  wantjl  Uud  zu  w.  st.  h.  1466  B  24^  b,  als  «^es. 
t  1467  Und  mac  G^  ich  enmao  /«.  doch  fehlt  to.  126B 
We  wie  h.  mach]  sol  M.  gewesen  h,  1469  iz  si  GIfw. 
I  aimio  HH.  1470  Ja  ja  Gh]  ja  EHBMw.  met|  vii  U. 
K  Jf  55,  a.  Nu  war  G.  also  BMw,  nu  so  Cr,  daime  so  hE. 
f$  ir]  in  G.  aus  fehU  BMw,  so  H,  1474  eudurftit  E. 
L  fon  minnen  (minne  M)  niht  st.  BMw,  end.  umb  einen 
int  vi.  ft. 


Ettm.  54,  9  60  '  Myl 

1475     ir  moget  vele  wa]e  genesen; 

es  mach  goet  rät  wesen. 

et  enes  uiergen  man  op  d'erde, 

er  enmoge  ü  wale  werden, 

er  ensi  fro,  weit  irn  minnen. 
1480     ir  8olt  üch  bat  versinnon/ 

Do  antworde  er  froawe  Dido: 

;,et  eustet  mir  niet  also. 

et  es  die  wärheit  dat: 

ich  mochte  mich  vei*sinnen  bat; 
1485     ich  däde  ouch,  wan  dat  ich  enkan. 

ja  weit  ir  wale,  deich  minen  man 

Sich^  swür  end  gebiet, 

de  mir  gr6t  goet  liet 

ende  mekel  Sre, 
1490     dat  ich  niemer  mere 

neheinen  man  gename, 

swie  so  et  mir  quäme. 
Doe  sprac  aver  Anne: 

,ir  spreket  van  den  manne 
1495     al  te  vele  ane  not. 

ja  es  he  menegen  dach  dot. 

war  ombe  spreket  ir  datV 

1475  fehlt  h.  vil  fehlt  w.  1476  fehU  h,  euch  gat 
wol  G.  1477  niergcnj  ncrgin  kein  ]S,  kein  HBMWy 
ein  G.  Niergent  kein  man  ist  h.  d'  erde]  der  erden  dk 
M7,  desir  e.  E).  1478  Er  muge  H.  vil  wol  K  1 
si  1/,  und  insy  ä,  er  ensi  des  E.  fro  ob  er  en  we 
minnen]  nemen  BH,  Und  sei  des  stolz  vii  fro  Denn  ii 
also  Das  ir  in  geruchet  minnen  G.  1480  besinnen  I 
1481  fMt  /*.  er  aber  dido  EH,  1 182  w  13.  6.  Swc 
BMw.  onist  H.  so  EIL  1483  G  21,  b.  Sy  sprach  ei 
w.  hf   die  w.  ist  das  G.  1484  Ir  sult  ivch  versinn 

BMw.  1485  ouch  fehlt  BMw,  ouch  gerne  G.  Wann« 
enmag  noch  enkan  h  1486  h  32 ,  b.  Nu  wizzet  ir  B 
wizzet  Gh.  wale  deich]  daz  H.  minnen  G.*  1487 
feMt  GE.  1488  Vfi  der  mir  B,  do  her  mir  G.  lU 
vil  m.  GEH,  und  daby  m.  w.  1490  D.  ic  in  nieme 
1492  so  fehU  EHBM.  Halt  wie  es  mir  zemc  w.  149 
.o  JB.  aber]  frowe  h.  1495  Also  vil  /*.  1405  utid  W 
umgestellt,  aber  durch  2kichen  in  die  richtige  Ordnung  vet 
1496  loch  ist  er  von  manigem  tage  tot  K  1497  , 
Wiir  G. 


Um.  54,  82  61  Myll.  1494 

wat  w&re  heme  deste  bat, 

dat  ir  na  verdorvet 
1500     end  domplike  storvet? 

ir  endorfet  üre  leven 

dorch  sinen  willen  niwet  geven. 

er  enmochte  es  ü  niet  gelonen. 

ir  solt  ürre  selver  8k6nen. 
1505     dese  rede  die  ir  doet, 

die  enes  te  niechte  goet. 
Lätet  dese  rede  sin 

ende  doet  den  rat  min : 

dat  es  mere  wisheit. 
1510    'Segget  mir  die  warheit: 

we  es  der  sälige  man, 

deme  got  der  Sren  gan, 

dat  ir  hen  wellet  minnen? 

des  brenget  mich  innen. 
1515     ich  wele  ü  räden  dar  toe, 

dat  ich  gerne  wele  doen, 

wand  ich  ü  wale  goedes  gan: 

wat  of  ich  soliken  rät  kan, 

d&  ir  mede  berichtet  sit? 
1520    nu  segget  mir  et,  des  es  tit.' 

Si  sprac:  „ichn  wele  et  üch  niet  helen; 

1498  fMt  h.  heme]  ine  (getilgt)  ime  6r,  mir  io.  dester  Mw. 
jM  Ab  ir  G,  was  hilfif  in  das  ir  h.  1500  tumplichen  B, 
HUUbe  O,  schimpflich  tr,  durch  sinen  willen  h.  erstürbet 
9L  1501  indurfft  nicht  G.  1502  niet  fehlt  G.  1503 
^v  A.  belonen  w,  1504  //  129,  d.  selber  Ey  selbe  //, 
Hl  V.  1506  ist  Hy  ist  v  G.  zu  nuwedo  E,  zu  mute  h. 
^133,  a;  Bild  No,  8.  Lant  h,  vrowe  lat  G,  1508  M 
%kV.  Tolgt  dem  r.  m.  w.  1509  mer  G,  merrc  B, 
ÜO  Und  saget  G.  die  arwait  Mw.  1513  wollet  EH,  wcl  G. 
IM  B  24,  c.  Das  G.  Des  sullent  ir  nicht  br.  i.  h.  1515  wele 
II  k,  neb  wol  G.  1516  Das  ich  vil  gerne  tu  h,  wie  wenot 
^im  idi  das  tn  G,  beide  spate  un  fro  BMw.  1517  Wan 
kiflh  (?.  wale  fetiU  w.  1518  Wat  fehlt  w,  wie  h  ich  den 
lirol  k.  EH.  1519  G  22,  a.  w  13,  c.  Da  ir  mede]  da 
ile  ir  Gh  (j^),  das  ir  mich  w.  bereitet  M,  so  berichtet  h, 
mtm  O.  1520  Un  E.  sag  tr.  mirz  EH'\  mir  in  BMw, 
m  nunen  h^  an  G.  des]  das  G.  1521  Siene  spr.  G,  ich 
iff.  ei  fMt  BMw,  sin  H.  uch  fehlt  hEH(^),  iv  B.  nicht 
%nr  iL  a. 


Ettm.  65,  16  62  MlyH. 

suster,  ich  wele  ü  bevelen 
mine  dre  end  mfn  leven. 
ir  solt  mir  rftt  dar  toe  geyen. 
1525     et  es/'  sprac  sf,  y,der  man, 
de  nie  geliken  gewan. 
ich  moet  ü  seggen  sfnen  namen, 
swie  sere  85  ich  mich  skame. 
dat  noemen  doet  mir  vcle  w^. 

1530     „he  heitet,"  sprac  sf,  ,,K/* 
end  dar  nä  nfi  over  lanc, 
also  81  die  minne  dwanc, 
e  sl  volle  spräke  as, 
doe  wistes  waie,  we  et  was. 

1535         Doc  sprac  aver  Anne : 
,alre  der  manne, 
der  ich  met  ougen  ic  gesach, 
b6  ich  mich  verdenken  mach, 
her  enwAs  nehein  so  wale  ged&n. 

1540     er  es  ein  edele  Troi&n, 
van  edelen  gesiechte, 
du  gelfch  doet  he  rechte 
met  worden  end  met  werken, 
de  et  kan  gcmerken. 

1545     er  es  skone  end  lassam, 


1528  Min  hEIL       1524  dar  zu  rat  ge.  h,       1525  bi  i 
lo2()  nie  dckcincn  gel.  h.        1527  wil  uch  h.        1528  s5 
GMw.    mich  dez  seh.  G,   mich    musz  seh.  w.  1529 

fehlt  Ew.         1580  Er   ist  gchcisscn   h,   s\)tm  si   fekU  I 
EJ  der  c  BMw,  der  herro  e  EH.  1581  End  fdUt  O. 

nit  w.  1532  h  33,  h.  Also  B.  Wan  sie  d.  m.  sere  twan 
1533  Er  das  G.  volle]  wole  E,  fehlt  G.  gesprachc  Äi7,  sp 
G.  1584  So  h.  81  fehlt  /j,  anno  GE,  Anna  HttB.  walc  , 
w.  et]  er  HBMtD,  1535  aver]  frowe  h.  anna  B, 
Alle  die  in.  G.  Ir  sprechet  von  dem  manne  BMw. 
Die  ich  Ghll,  den  ich  BMw.  mit  den  ougen  h,  noch  ö. 
B.  1588  Also  h,  158'.)  Er  7^]  der  die  arulern.  enisi. 
is  tr.  nie  dekein  /*.  1540  Er]  iz  EH.  es]  ensi  B.  edel 
rechter  Ä.  Troian]  man  B.  IMl  cnlelme  Ä,  edlem  w]  hl 
GEHBM.  1542  // 130.  a.  Die  GE,  dem  w,  den  H.  jd 
EH    er]   ir  h.  1543  vnd  werk.   w.  1544  Do  er  < 

knnde  h^  rechte  kan  EH.  merken  h         1545  jlf  55,  r.  Ei 
hAiie  Wim  man  /i. 


55^  40  68  Myll.  1542 

hem  enmoohte  nieman  wesen  gram. 

er  es  from  ende  goet. 

swat  ir  dorch  hene  doet, 

dat  enmach  niet  sSn  verloren. 
1550     ir  hebbet  s&lltko  erkoren. 

die  gode  bän  hen  bere  gesant 

dorcb  üre  goet  in  dit  lant.' 
Doe  sprac  die  frouwe  Dido: 

„war  ombe  lovet  ir  ben  so? 
1555     wett  ir  iet,  dat  ir  missedoet? 

er  es  mir  te  skdne  end  te  goet. 

icb  enweit,  we't  ü  riet; 

ir  endorfet  mir  ben  loven  niet. 

sd  ir  ben  mir  ie  mSre  lovet, 
1560     s6  min  berte  ie  mere  dovet 

end  swiltet  enbinnen 

n&  den  sinen  minnen.** 

Anna  sprac:  ,bän  icb  missedan, 

icb  wele  es  gerne  boete  ontvän 
1565     end  wele  es  gerne  ontgelden. 

solde  icb  den  b^ren  skelden, 

frouwe,  86  moeste  icb  liegen. 

1546  moebte  O^  cnmag  E.  Der  sieb  vernemen  kan  h. 

%  frome  Hj   frumecb  BM  (nicht  w)y   biderbe  h,        1548 

m  GBM.         1549  Dez  E.         1550  sallichlicbe  OhEHw, 

iMidie  BM,       1551  Wanne  die  h.  bcre  fehlt  EH.       1552 

■:fm  Jb.  gute  GBMj  willen  h.  in  das  hw.         1553  die  fehlt 

|.«ttlt  (^)        1554  ben]  in  nu  B,  nu  My  in  mir  h,   also  tr. 

ttl/IM  h.   ir  icbt  EH]  ir  nicbt  Mw,  ir  nu  Bj  ir  O, 

iM/iM  h.  w  13,  d.  vn  gut  w.  1557  ü]  mir  G.    wer  cw 

'*ir.  «.  geriet  hEH.        1658  cn  mir  EH,  mir  sin  h,        1559 

ii^air  in  ie  Mw,  ir  in  ie  EH.  mcr  G,  me  hEH.  gelobet  HB. 

[MD  k  34,  a,  ie  fehlt  E.  mere]  me  hEH,  mere  nach  im  BMw, 

m«  G.    getobet  H.    Danach  B  25  und  26   mit  Büdem. 

■n  B  S7j  a.    swiltzet  E,  sullentz  h,  swizzet  M,  smilzct  die 

'"  enbinnen]  innen  G,   in   minncn  H.    Un  wissent  ich 

e  w.        1562  Von  den  w,  also  noch  h.   Danacli  in  h: 

do  sprach  mere   Sy  hatte  grosse  cre    Sy  was  gctruwo 

M  nt  Ich  sage  uch  frawe  was  ir  dut.         1563  Anna  sprac 

8\  ich]  ich  vt  h,  ich  dar  an  GBM.       1564  es  fehlt  w,  d('s 
boete]  sc  buozo  EH,  in  buoze  BM.  stan  EHBM,       1565 
tt  fMt  h.  zengelto  H,  gelten  tr.        1566  Sol  /*.    ich  abor 
G.  herro  B. 


Ettm.  66,  22  64  Myl 

ich  enwele  üch  niwet  driegen. 

wellet  ir  dwingen  üren  moet, 
1570     ich  wise  üch,  wie  ir  bat  doet. 

wir  solen  des  beginnen, 

dat  wir  hen  ürre  minnen 

innen  solen  brengen 

met  gevoechliken  dingen/ 

Si  sprac:  ,,ich  bin  es  al  gereit. 

got  weit  wale  die  w&rbcit, 

wie  gerne  ich  es  begondo, 

of  ich  et  gedoen  konde, 

dat  ich  es  hen  innen  brcchte, 
1580     sd  dat  he  niet  gedechte 

noheines  oveles  dar  toe. 

ich  enweit,  wat  ich  da  mede  doe; 

ich  vorchte  t^onmaten 

dat  doen  end  dat  läten." 
1585         Doe  sprac  aver  Anne: 

,wat  douch  die  rede  danne, 

of  ir  si  weit  missekSren? 

ir  raoget  hen  walo  met  eren 

fruntlike  ane  sien. 
1590     ir  endorfet  dorch  dat  niet  gien, 

dat  ir  hen  iwet  minnet, 

went  dat  he  sich  versinnet. 


1568  betriegen  GhEH.       1569  fehli  h.  betwingen  JE 
1570  fehlt  h.   gewise  G,   bewise  BMw.    getut  GEH. 
seiden  E.         1573  In  innen  solden  E,   suln  innen  BA 
innen  H.    Sullcnt  bringen  innen  h.  1574  gewochlic 

gütlichen  Gr,  ettcslichen  BMw.        1575  Die  frowe  «pr. 
feMi  H.  al]  also  h.   zu  mal  w.  perait  w,  1577  des 

1579  ich  fehlt  IL  es  hen]  in  des  G,  in  Mw,  ir  B.  li 
fehlt  w.  niet]  mich  h,  niene  BM,  fehlt  EIL  1581  H 
arges  G,  1582  M  55,  d.  wat]  wie  G.  der  mite  B,  i 
E.  getu  Gh  (==,).  1583  h  34^  b.  zu  mazen  h,  1584 
tvnt  B,  Beide  t.  u.  1.  h.  vnd  auch  daz  tr.  1585  öi 

tidle  nicht  in  B.  J585  u.  86  umgestellt  in  BMw.  Doe  fddit 
avorj  frowe  Ä,  ir  Schwester  w.  1586  tagt  w.  1587  ¥ 
ir  sy  h.  verkeren  w,  15J<8  wale  fehlt  M.  1589  Li 
Ä,  und  fnintl.  B.  1590  E8,d.  endorftet  E.  dorch  / 
1591  G  23,  a.  hen  fehU  M.  nit  Mw,  icht  harte  G.  min 
1692  w  U,  a.    dat  fehU  EH, 


67,  7  65  Myll.  1689 

er  enes  niet  ein  dombe. 

wat  wetet  ir  dar  ombe, 
1595     of  er  ü  es  van  herten  holt 

end  he  met  manliker  dult 

die  minne  in  sinen  herten  dreget 

end  ü  des  toe  niet  geweget? 

die  wif  sint  br6der  dan  die  man. 
1600     wat  of  he  bat  helen  kan 

end  bat  leit  dolen  mach? 

md  skadet  ü  ein  ovel  dach 

dan  hem  doe  ein  ovel  jär. 

„onwe,"  sprac  si,  „wan  wdre  et  wftr ! 
1605     soster,  so  mocht  ich  genesen; 

anders  moet  ich  verloren  wesen." 
Der  r&t  was  geskeiden. 

den  fronwen  was  beiden 

vel  vaste  des  te  moede, 
1610     dat.si  met  allen  goede 

des  hSren  wale  plagen, 

end  of  sf  dat  ges&gen 

end  si  des  worden  innen, 

dat  he  deheinre  minnen 
1615     te  fronwen  Didon  geroechte, 

ende  of  hes  an  s!  soechte, 

1698  ist  h,  ein]  so  fr.  nie  ein  so  tummer  man  G.  1594 
Her  inkonne  sich  yil  wol  verstan  G.  1595  Ab  ir  ime  sit 
von  0.  1696  Wan  her  O.  met]  nit  7t.  gcfuglicher  h,  dult  h] 
Itdnld  die  übrigen.  1597  an  sinom  EH.  In  s.  herzen  eine 
tr.  (tinniff  w)  BMw,        1598  Und  uch  dar  zo  niet  EH,   und 

*  li  ni<mt  wider  iuch  BMw,  und  er  uch  der  minne  h.  en- 
Hget  EHf  enseit  G,  seit  h^  enreit  3f,  reit  Bw,  1599  blo- 
kt  h».  1600  ers  pas  w.  1601  bat  fehlt  EHBMw.  leit 
M  B,  dolen  EB,  gedolen  3f ,  davon  dolen  w,  geliden  h,  helen 
C[£  kan  H.  1602  mer  B.  ü]  ye  h.  1603  doe  fehlt  Gh. 
IB  ganzes  BMw.  1604  Owi  E,  swie  G.  si]  sich  M.  wan 
M  19.  wäre  daz  Gh  1606  muste  BM.  verloren]  tot  BM. 
«Uta  mein  entwesen  w.  1607  Die  E.  wart  hEH.  1608 
M 17,  b.  fr.  den  was  BM.  1609  vcle  feiat  w.  1610  h 
\a,  1612  Des  selben  sich  verwegen  w.  1613  si  fehU 
^{Zr).  1614  icheiner  G.  minnen  fehlt  H.  1615  An 
Ulf,  von  w.  der  frowen  BM.  dydoncn  EH.  geruhten  H, 
|Vta  G.        1616  fMt  G.   Ob  crs  an  M,  und  sie  an  EH,  ob 

*  sn  Bw.  gesuchte  EH,  versuchte  BMw. 

BtkAfhftl.  Bnelde.  5 


Ettm.  67,  31  66  MylL 

dat  8i  hen  gewerde, 
wand  si^s  vel  sere  gerde. 

Eneas  der  märe, 
1620     swie  wale  s6  he  wäre 

da  ontvangen  ende  gdret, 

he  hadde  86  gekeret 

sin  herte  ende  sinen  moet^ 

dat  he  dorch  nehein  goet 
1625     iemer  d&  niet  beleve 

noch  der  ^ren  sich  verscreve, 

dar  ombe  he  was  gesant 

toe  It&ljen  in  dat  lant. 

da  hene  was  sfn  wille. 
1630     des  geswigde  er  stille. 
Wiste  dat  fron  Did6, 

sd  w&re  si  vel  onvr6. 

et  was  si  vel  harde  verholen. 

iedoch  moeste  si  dolen         • 
1635     ongemac  end  arbeit. 

her  dienest  was  vele  gereit 

heren  lieven  gaste, 

de  her  herte  vaste 

hadde  gebonden 
1640     iemer  t^allen  stonden 

met  der  minnen  stricke. 


1617   hen]  in  vil  gerne  h,   in  ze  bant  G.   gewerten 
1618  fMt  G.  vel  sere]  sere  Ä,  gar  fast  w,  gerten  h. 
M56,  a.  En.  der  herre  EH,        1620  H  130,  e.  Sy  wol  so 
h.       1621  do  Ä,  fehlt  GBMw.       1622  vercheret  If.       1624 
(wüer  r  e.  Punkt,  darüb.  e.  z)  E.         1625  nict  fehU  O 
blive  EHy  weit   beliben  M,   Oder  durch  yeman  dar  blil 
1626  Und  der  heren  h.    sich  fehlt  hEH.   verschribcn  üf. 
daz  her  da  vortribe  G.    Danach  in  G:   die  zit  also  mmi 
tut  Zu  varenne  stunt  sin  mut.         1627  G  23,  &.    Da  ei 
wart  w.    he]  her  uz  (7,  fehlt  H,   wart  ElIBMw.        161 
14,  b,  italia  G.        1629  Dar  EH.  bin  do  was  h.  was  fdü 
1630  gesweich  hEHBw,  er]  er  do  6r,  er  iedoch  hEH,  er 
BMw.         1631  Dido  fehU  H.         1632  Dez  were  G.   sy 
vel  fehit  B.        1633  si]  ir  GEHBw.  vel  fehlt  GBMw. 
Ydoch  so  h,  mose  B.        1636  vele  fehlt  h,  im  w.  bereit 
1637  h  35,  b.        1639  Also  hett  tc.       1640  Iemer]  xa  dfl 
zu  zim  M,   fallen]  halben  h,  selben  G. 


58,  16  67  Myll.  1688 

bf  hem  was  s!  dicke 

end  altoges  gerne  wäre, 

wan  dorch  die  merk^re. 
1645     8f  enhade  nehein  gemac, 

wan  BÖ  st  weder  hen  sprac 

end  he  her  antworde, 

dat  si  gerne  hörde, 

swat  s6  et  w&re. 
1650     si  engedorste  em  openbAre 

niet  Seggen,  wes  si  dachte 

bi  dage  end  bi  nachte. 

si  engedorste  hen  der  minnen 

niwet  brengen  innen. 
1655     si  enwolde  her  hem  niwet  gien. 

si  hedde  gerne  gesien, 

dat  he  des  geroechte, 

dat  hes  an  si  soechte. 
Doe  der  hdre  fineas 
1660    alsd  lange  d&  was 

end  die  froawe  Dtdd, 

dat  si  enmoohte  so 

gachten  noch  gevoegen. 


1642  si  vil  di.  ilf.    Bi  dem  sy  vil  d.  h.         1643  alzowes 
Jf^  alzit  S,    alzu  H,  fehlt  G.   wäre]  gewesen  were  G,   wäre 
BM.   Als  ob  es  wer  gcw^csen  tr.         1644  An  in  en- 
(mochte  M)  si  niht  goneson  BMw.  1645  nehein] 

hj  nie  EH,  ▼ngemacli  tc,  1646  also  h,  als  EH. 
1C48  sie  vil  gerne  EH,  sy  gar  fr.  Wj  sy  in  g.  h.  1649  Es 
•mwn  WZ  so  iz  h.  onch  wäre  EH,  do  were  ir.  1650  getorsto 
G,  entorste  EH,  em]  in  BM,  fehlt  w.  1651  E  .9,  a.  Niet 
fM  EH.  gesagen  BMip.  waz  BMtr.  gedachte  hH.  1662 
ndj  noch  ÖhEH.  1658  getorste  G,  entorste  H  eme  der 
£d1  1654  Also  nit  w.  innc  G,  in  innen  h.  1655  ne- 
mMat  ime  G.  vorjehen  G,  1656  B  27,  c.  M  56,  b.  Sy  h. 
fsAodi  g.  h,  vil  gerne  hete  sie  G,  gerne]  es  gern  to.  1657 
m  des  H.  1658  an  ir  EH.  gesuchte  E,  vorsuchte  G. 
Hn  Die  UizUn  Zeilen  von  h  35,  h  durch  die  Ueherschrift  zum 
^jpgiirfeit  eingenommen;  auf  36,  a  zunächst  Bild  No,  9. 
«0  Also  BM.  do  GhEH.  gowas  BM.  1661  Und  daz 
nwe  EH.  1662  Daz  si  es  BM,  fehlt  EH.  enmochten  h, 
■B  Bioohten  £,  nie  enmochte  EHM,  es  immöchte  to.  also 
EBJf.        1663  G  24,  a.  Gerathten  E. 


Ettm.  56,  88  68  Mjl 

dat  sf  an  ein  gedroegen 
1665     der  minnen,  der  si  gerde: 

doe  dat  alsd  gewerde 

langer  dan  si  dochte  goet, 

doe  quam  her  dat  in  heren  moet, 

dat  si  des  wart  te  räde 
1670     eines  ftvonds  spade, 

her  moet  droech  sf  dar  toe, 

dat  sf  des  morgenes  froe 

in  den  walt  rtden  wolde 

end  sich  baneken  s<^de, 
1675     hören  die  honde 

end  körten  die  stonde, 

wand  es  was  her  vele  n6t. 

den  jegermeister  si  geb6t 

ende  hiet  gebieden, 
1680     dat  sf  sich  also  berieden': 

sf  wolde  riden  in  den  walt, 

al  w&re  dat  weder  kalt; 

si  wolde,  dat  man  jagede, 

S  et  volle  dagede, 
1685     des  morgenes  vele  froe. 

do  gereiden  si  sich  dar  toe. 
Dfd6  die  rike 


1664  to  14,  c.  an  en  E,  an  in  to,  in  ein  hBM,  das 
trugen  O,  triege  w,        1665  h  36t  h.  Die  m.  BM,  die 
die  sy  an  in  m.        1666  also  fehlt  EH.  werte  hBM». 
den  es  si  to,        1668  er  fehlt  Gh  (r^),   dat  fehU  EBL 
hEH(^).  heren]  den  EHw.         1672  eines  GBMw. 
solte  Mw.         1674  sich  da  Gw,   wolde  Mw.         1675  ' 
hBM,   und  h.  da  w,        1677  Wan  des  B,   wan  das  kä 
ir  G.  her  vele]  des  vil  ö,  ir  //.        1678  Den  GBMw. 
meyster  hM]  jagem  meistern  G,  jägcr'nmeister  w,  jagen 
EH,   meistern  jagiren  B.    si]  sie  ez  EH.  enbot  hS. 
fehlt  BMw.    hietj  hiez  in  GEH,  hiez  ime  andern  h.  a 
Gh.        1680  felUi  BMw.   bereiten  EH.         1682  Aleii 
vH  B.  weriz  weter  EH.   Iz  werc  warm  oder  kalt  G,  f 
wero  were  kalt  tr.         1684  et]  das  es  G,   danne  et  h 
GE,   wol  vol  //,  fehlt  h.   geUgete  M.         1685   Grm 
tiaU  in  G.         1686  Do  bereiten  Gh,  gereite  EHB. 
Mw.  dar  fehU  G.         1687  Keint  grosse  hiüiaSU  im  0. 
dido  Gh. 


69,  20  69  *      MyU.  1684 

flf  was  Mrltke 

gesieret  met  gewande, 
1690     dat  s!  in  den  lande 

wale  gewinnen  mochte, 

sd  her  selver  dochte, 

dat  her  alre  beste  getam 

end  her  vele  rechte  qnam, 
1695     met  golde*  end  met  gesteine. 

her  hemede  dat  was  kleine, 

wit  ende  wale  genftt. 

dar  ane  was  menioh  goltdrät; 

et  was  gedwenget  an  hern  lif. 
1700    81  was  ein  wale  gescapen  wif, 

86  8i  niet  bat  endorchte  sfn. 

her  bellis  was  hermin, 

wit  ende  vele  goet, 

die  kelen  r6t  alse  ein  bloet, 
1705     die  ermel  enge  end  niwet  wit, 

dar  op  ein  groene  samit, 

n&  heren  live  wale  gesneden. 

dat  hedes  ongeme  vermeden. 

he  was  wale  gewieret 
1710    end  yel  wale  gesieret 

met  perlen  end  met  borden, 

die  dar  toe  gehorden. 

1689  Die  GhBMw.  richerl.  E.       1690  Die  sie  G.       1691 

;*n  «ol  BJfir.  gewunnen  h.        1692  h  37^  a,  Do  sy  selben  h. 

|M  tllir  best  GE,  wol  h.  gczeme  hEH.        1694  Ende]  und 

mBMw.  vele  feUt  EH,   keine  hEH.         1695  M  56,  c. 

[ifc  und  vil  (vil  in  B  undeutlich,  von  späterer  Hand  ftoe^ 

R)  wiz  ginat  BMw  (wol  gen.  w),  wiz  u.  reine  h.  1698 
iniff  geuficlich  nat  h,  1699  G  24,  h.  H  131,  a.  ge- 
(nagen  OK  gewendet  H,  1700  Noch  zu  enge  noch  zu  wit 
4^  1701  Das  sy  w,  das  es  h.  niet  fehlt  BM,  bezzer  hH, 
mtbb  GH,  mochte  h.  1702  u>  14,  d.  beiz  h.  der  was  BMw. 
mam  B,  hermelin  h.  1703  Nutz  und  h.  vele  fMt  w,  dar 
II  II  1704  rot  also  if,  wz  alsam  h.  ein  glut  h,  1705 
tiSf'a.  ermelen  EH.  er.  wol  ze  mazen  (gemazen  M)  wit 
A^  me  zu  ma.  wol  weit  w.  1706  eine  h.  grüner  GhBMw. 
W  El  was  nach  ir  geschn.  w.  170^  1708 — 10  ind.  fehU 
1  1709  Es  was  vil  w.  h.  ^ezieret  BMw.  1710  vel  fehU 
kjanmieret  BMw.  1711  Mit  beme  H.  vnd  port.  M. 
Hu  Warent  da  zu  den  orten  h. 


Um.  iO,  29  71  MyU.  1733 

met  her  te  varene  was  gereit. 

dat  81  niwet.skiere  enreit, 

dat  was  her  leit  ende  toren. 
1740     twene  goldine  sporen 

hade  man  her  ane  gespannen. 

doe  si  met  heren  mannen 

quam  gegangen  toe  der  dore, 

doe  vant  si  £ln6am  vore 
1745     end  sine  geselleskap. 

doe  was  mekel  h^rskap 

met  den  Troiäre  komen. 

die  jaget  hadde  er  wale  vemomen, 

wand  si  hadde't  hem  ontboden. 
1750     rot  golt  wale  gesoden 

lachte  engegene  den  dach, 

dat  an  her  gereide  lach 

ende  an  her  gesmide. 

golt  ende  side 
1755     was  vele  an  her  gewant. 

doe  si  £neam  doe  vant, 

doe  was  her  vele  deste  bat. 

he  diende  er,  doe  si  op  sat. 
Doe  si  op  dat  pert  quam, 
1760     met  den  toume  si  nam 

• 

1787  zu  varende  G,  ze  wäre  J?,  zu  jagen  to,  gereidit  E, 
bmit  64o.  1788  to  15,  a.  vil  schire  G.  reit  H,  was  gereit 
Jr>  S^^j  darüber  en)  B.  1741  H  131,  h.  1743  gegan 
(«ogegen  w.  der]  dem  GhBMtv.  1744  si  fehlt  h.  Eneasen 
4».  denror  BMw.  Do  waz  der  herre  eneas  vor  G,  1745 
A  38,  a.  Mit  siner  G.  1746  fehlt  G.  Da  EH.  Grozjvas  ir 
ritfarichaft  BMw.  1747  den  fehlt  H,  troiere  com  (com 
ktfdigtstr.)  enease  E,  troiere  enease  H^  troianen  h.  Die 
aM  ime  do  waren  komen  G^  si  waren  fru  der  komen  BMw. 
1M8  Daz  Gvjy  den  h»  jagen  w,  beten  si  wol  (wol  fehlt  w)  ver. 
Mn  1749  Wan  G,  vnd  die  übrigen,  in  w,  siez  ime  enbot 
A  1750  wale]  v  H,  Ir  gepmide  was  von  golde  rot  G. 
Wi  wider  den  BMw,  Vude  liecht  alse  Her  tac  G,  1752 
B  !t8j  h,   gerete  G^  gewande  BMw.  1753  Daz  mochte  sie 

fkae  liden  G.  1754  vnd  darzu  w,  side]  gesmide  H,  Von 
Mlde  VII  von  siden  Cr.  1755  Waz    allis   ir   Gh.         1756 

Wn  do  w.  eneasen  EH,  da  H,  fehlt  BMw,  1758  da  si  B. 
1799  das  pharit  B,  dea  zeiter  h,  1760  Bi  dem  G,  si]  er 
9  A»,  sie  do  G.  « 


Ettm.  61,  13  72  HylL  IIM 

£n^  der  mAre, 

des  81  doch  niet  ontbäre 

ombe  ein  vele  mekel  dino. 

doe  leide  si  der  jongelinc. 
1765     des  was  her  herte  vele  fro. 

doe  fiirde  frouwe  Dtdd 

einen  bracken  vele  gerecht. 

den  enliet  si  neheinen  knecht 

streiken  noch  gerüren. 
1770     81  wolde  en  selve  füren. 

dat  endede  si  niet  dorch  n6t. 

dat  eine  6re  was  hem  rdt, 

dat  ander  swart  end  der  mont. 

et  was  ein  edel  Inttich  hont 
1775     end  was  wit  alse  ein  härm. 

dat  leideseil  want  si  omb  den  arm 

so  lise  dat't  si  niet  endwanc. 

et  was  vast  end  gnoech  lanc, 

geflochten  van  siden. 
1780     et  enmochtes  niet  gesniden 

an  den  arm  noch  an  die  hant 

noch  niet  tefüren  her  gewant. 

die  halse  was  ein  borde, 

die  dar  toe  gehorde, 
1785     te  maten  enge  ende  wit. 

1762  Daz  Gh.  doch  fehlt  EHw^  do  hBM.  1763  Durah 
G,  ein  fehU  h.  vele  fehlt  w.  mekel  fehlt  Hy  licbis  E.  1765 
herre  H,  vele  fehlt  w.  1766  wrhte  H,  furhte  B.  1767 
1767   Einen  deinen  br.  EH,    recht  h.  1768   Den]  do  k 

cnlie  hBMy  licz  G.  1769  Gestreichen  BM,  gestrichen  h^ 
stricken  G,  1770  w  57,  a.  selber  G.  1771  h  38,  h.  entet 
iiit  sy  d.  h.  1772  G  25,  h.  w  15,  b.  Das  ein  hH.  was  hemj 
ime  was  h  1774  Her  was  GM,  edel  latzic  E]  edel  InsHl 
H,  lutzil  edel  h.  h,  vil  edel  BMw.  1775  Qas  ander  teil  wu 
alse  G,  alsam  h,  1776  E  9,  c,  bant  E,  umbe  cm  E,  umbe 
ir  H.  armen  H,  Si  warf  daz  seil  umbe  den  arm  BMw, 
1777  Also  linde  h.  daz  iz  sie  GhBM,  daz  siez  EHw,  nim 
twanc  B,  niet  twanc  EH,  nit  cnpfäd  w,  1778  veste  GB^ 
genug  veste  h,  und  lanc  hw.         1779  H  131,  c.  1780  Bk 

cn-X  ez  G,  ez  ez  H,  si  fehlt  h  gesinden  E,  1781  in  die  am 
an  die  G,  fehlt  w.  1782  niet  fehlt  GBMid.  1783  Dm 
halsbant  hEH.  1784  der  H,  gehorthe  B,  horte  IL  1786 
enge  aus  enger  G,      • 
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enliiimen  was  ein  samSt 

dar  ane  genftt  Taste. 

st  hadde't  heren  gaste 

gegeven,  wolde  ert  hän  genomen, 
1790    d  si  üt  der  borch  wftre  komen. 

Fron  Did5  was  des  vele  gemeit, 

dat  der  h&re  llnSas  bi  her  reit 

met  sinen  Troiänen. 

si  gelicde  Dianen, 
1795    der  godinnen  van  den  wilde. 

her  herte  dat  was  milde - 

van  des  heren  minnen.  •- 

des  brachte  A  hen  innen,- 

e  si  weder  qn&me  to  hüs.  '  * 

1800    he  reit  onch  alse  Phdbus, 

ein  got  vele  hdre. 

sfn  minne  dwanc  si  s6re. 
Die  den  wech  konden, 

die  wisten  nä  den  honden, 
1805    dk  si  vore  giengen. 

des  dages  si  geviengen 

wildes  gnoech  ende  vele 

toe  vele  goeten  speie. 

doe  w&rens  alle  ensamen  fro. 
1810    et  quam  vele  decke  also, 

dat  man  dat  wilt  vlien  sach. 


1786  Innen  G,  was]  ein  was  J7,  was  es  to.        1787  vaste 

9^  Bf  genegelt  vaste  h,        1788  hette  in  irem  h,        1789 

vilter  han  h.        1790  sc  uzze  E,   bürge  H,   werent  hj  warn 

X      1791  des  vele  fehlt  EH.        1792  Daz  her  hEH,  dz  w. 

Mkr/efttt  G.       1793  Bi  ir  mit  G.  Troiaren  B.       1794  ge- 

ielle  aus  gelichtete  H,  geleichtcn  w.       1795  vol  dem  G.  den 

mka  B,  der  wilde  to.  1796  herhe  h.  wilde  H.        1797 

IH^«.       1798  Do  br.  h.  en  in  innen  Ey  in  wol  iimo  G.      1799 

Q  er  BJftr,  fehlt  h.  weder  käme]  kacme  wider  BMto,  quamcn 

h  e.       1800  also  hE3k       1801  goto  H.       1802  Dia  BMto. 

W  den  fdiU  h.   weg  wol  k.  to.         1804  wiseteu  sie  nach 

um         1805  vore]  hin  h,  liofTen  vn  G.        1806  sy  viengen 

1807  M  57 y  b.    Danach  to^5,  b  u.  c,    16,  a  u,  b   mit 

Utm.       1808  to  16,  c.  Als  zu  gu.  M.  vele  fMt  h.       1809 

%  ßf  des  h,  ^Jlesamt  hM,  alle  vil  G,  alle  H.       1810  quam] 

na  ouch  EHBMto.  vele  decke]  oft  u>.  so  E^  iru  H. 


Ettm.  62,  24  74  Mjrll 

doe  hoef  sich  omb  den  middeo  dach 

ein  weder  vele  freissam, 

dat  van  den  wölken  quam 
1815     met  storme  end  met  winden. 

des  moesten  an  manegen  enden 

gesonderet  werden 

die  weidegeverden. 

die  winde  w&ren  vele  gr6t; 
1820     vele  starke  et  neder  g6t, 

hagel  ende  regen  nat. 

der  froawen  man  doe  vergat 

doroh  dat  weder  freissam. 

nieman  enwiste,  w&re  si  quam, 
1825  '  wan  der  here  iln^as, 

met  deme  si  gerne  eine -was. 

do  gesägens  einen  boum  stan 

decken  ende  wale  ged&n. 

dar  toe  qnämen  si  gerant. 
1830     doe  halp  der  mare  wigant 

der  frouwen  toe  der  erden. 

doe  moeste  werden, 

des  lange  gegert  was. 

doe  nam  der  hSre  £n&M 
1885     die  frouwe  onder  sin  gewant. 

1812  Da  G^.  £z  quam  umbe  BMw.  omb]  nach  El 
fehU  h,  einen  M,  1813  wider  M.  vele  fehU  w.  18! 
nidcr  quam  BMw.  1815  Mit  donre  (donren  H)  hEl 
wi.  w.  winde  EM.  1816  Des]  do  EH.  muose  BM.  u 
fehlt  Gto,  manegem  ende  M.  Des  must  man  sy  vinden  i 
1817  werden  baldc  BM,  hart  palde  tu.  Danach  in  C 
wanden   vorterben.  1818  /f  131,  d.    weidegeverte  i 

gesellen  in  deme  waldc  BMtc.  Danach  in  G :  Ir  vnsenfi 
zu  herte.  1819  Beide  übel  vfi  groz  G.  1820  Vil  i 
da  n.  Ä.  1822  h  9,  b,  h:  üeber Schrift  zu  einem  BUd  ß 
danach  groseer  freier  Baum  für  ein  Bild,  da  h.  182 
man  wiste  G,  enwisse  nieman  h  wäre]  wur  G.  182t 
one  alleine  der  herre  h  here  fehlt  \H.  1826  h  40^ 
vil  gerne  /i.  ainnig  w.  1827  Do]  nu  mit  grosser  !• 
sahen  H.  ein  boum  B.  1828  Dicke  EHw.  1829  / 
Dar]  do  h.  «^^erant]  ze  haut  ^M.  1830  half  ir  der  n 
18S1  Der  frouwen|  nidcr  G.  1832  Aldo  G.  moeste]  i 
GBMto,  m.  da  hE,  m.  do  H.  gewerden  EH.  ,  1888 
lange  vor  g.  h.  begeret  w. 
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wale  geskapen  he  si  vant. 

he  begreip  si  met  den  armen. 

do  begonde  bem  erwarmen 

al  ain  fleisc  end  sin  bloet. 
1840     doe  hadde  er  manliken  raoet; 

d&  mede  gewan  he  d^  overen  hant. 

der  frouwen  he  sich  onderwant. 

hen  enwas  nieman  nä. 

sl  twei  wären  eine  da, 
1845     vele  skdne  was  die  stat. 

minnelike  he  si  bat, 

dat  st  hen  gewerde, 

des  si  selve  gerde  — 

iedoch  sprac  si  dar  weder  — , 
1850     end  he  legede  si  dar  neder, 

alse  et  frouwe  Venus  geriet. 

si  enmochte  sich  erweren  niet: 

he  dede  her  dat  he  wolde, 

so  dat  he  here  hulde 
1855     manlike  behielt. 

wir  weten  wale,  wat  des  gewielt. 
Doe  et  also  was  komen, 

alse  ir  wale  hat  vernomen, 

end  si  dannen  solden  riden, 
1860     doe  was  in  körten  tiden 


1887  den  fehlt  w.  1838  warmen  Gh.  1839  vleiz  E, 
•t?  Ä  vn  blut  €ho.  1840  E  9,  d.  Do  gewan  er  Ä.  menach- 
■lehen  H^  mynneclichcn  /»,  gcmelichen  w.  1841  nam  er  h, 
fc]  lie  H,  felUt  w.  ubirhant  hEHw,  1842  G  26y  h.  1843 
be  h.  was  Gic,  da  nieman  JiEH.  so  na  w.  1844  M  57 j  c. 
9J$^d.  Sie  beidiu  BM,  alleine  G.  Sie  waren  beide  ainnig  da  w. 
tt«  8chlu88  von  28  in  B;  20  u.  30  Bild.  Vnd  seh.  w.  1846 
*  31,  a.  1848  De  si  //.  selber  H,  doch  selbe  G.  1849 
h  BM.  1850  leite  G.  da  BM.  1851  h  40,  b.  Alzo  iz 
fff  nkoB  h,  frouwe  fehlt  EHBMw.  gereit  E.  1852  sich  ffe% 
nrit  E.  1853  her  fehlt  BMw.  daz  sy  w.  h.  1854  Also 
4(  hf  daz  w.  erre  h.  E.  1855  Manlich  vnde  wol  Cr,  vil 
•imieolich  h.  1856  Ir  wizzet  (noch  in  der  vorhergefienden 
Äfc  B)  BMw.  des]  das  K  d&z  E.  gehielt  h,  behilt  (durch- 
*•*«»)  gewielt  E.  1857  H  132,  a.  älsus  h,  also  do  G, 
ik>  da  J&,  do  also  H.  1858  wale  fehlt  w.  1859  si  dannen] 
ttt  n  BMw,  wollen  M. 


Etim.  68,  88  76  1^ 

her  gewant  worden  nat. 

iedoch  was  her  yele  bat, 

dan  sf  dft  heime  wäre  bleven. 

dat  dier  was  rechte  gedreven. 
1865     80  der  man  sd  geskütet, 

dat  he's  wale  genutet, 

sd  lievet  hem  die  vart. 

doe  et  skdne  weder  wart 

end  dat  der  regen  vore  qnam, 
1870     onder  sine  arme  he  sf  nam 

end  l)oef  si  in  dat  gereide. 

alre  sinre  arbeide 

lönde  em  minnelike 
•  fron  Dfdö  die  rike. 

1875         Doe  was  firoawe  Dddd 

beide  rouwich  ende  fr6. 

ich  segge  u«  wes  si  frd  was: 

dat  si  der  wonden  genas, 

d&  s!  onsachte  mede  qoal, 
1880     die  wile  si't  £ne^m  hal, 

ende  was  des  onvr6, 

dat  si  so  skiere  also 

sinen  willen  gedede 

dorch  so  wenige  bede: 
'1885     es  dede  er  aver  grot  n6t. 

si  moeste  anders  wesen  d5t, 

die  froude  enw&re  er  weder  komen, 

1861  wurden  G,  1862  Doch  was  in  v.  h,  186J 
ob  8.  w.  do  heime  G.  1864  Die  zit  was  rocht  vertr.  io. 
schuzet  EHBMw.  1866  he's  wale]  er  sin  BMw. 
geliebet  GEH.  in  (durchstrichen)  im  E.  1868  es  also  s 
h,  ez  wider  BMw,  1869  dat  fehlt  hEU,  der  schin  v 
1870  sin  HB,  einen  E,  arm  E.  1871  an  das  ^  in 
1872  AI  der  hBM,  Vnd  alle  der  arw.  w,  1874  Fro« 
EHBM.  div  vil  r.  M.  1875  Uu  was  G.  di  fr.  HBM\ 
Ä876  w  17,  a.  trurich  BMw,  1877  h  4t  a.  1878  G 
Des  G.         1879  Do  mite  sie  Gh  1880  M  57,  d.   I 

wile  daz  siz  eneasen  h.  EH.  1881  des]  aber  des  G 
aber  hEH,  iedoch  des  BMtc.  vil  vnvro  h.  1882  Do 
also]  do  w.  1883  tete  EHBM.  1884  also  K 
Des  twanc  sie  abe^  G.  aber]  anders  BM,  fekU  u>.  grose  • 
michel  h.  1886  musten  h.  1887  froude]  fr^we  Jf.  I 
WBZ  vr  w,  ir  enwere  d.  fr.  h. 


64,  20  77  Myll.  1885 

ik  mede  af  her  was  benomen, 

doe  st  so  s^re  wont  wart. 
1890     dat  es  der  rechten  minnen  art: 

et  es  genoegen  wale  kont, 

swen  si  rechte  maket  wont, 

sal  er  iemer  genesen, 

dat  moet  met  herre  helpen  wesen. 
1895        Her  was  gesachtet  ein  deil. 

iedoch  enwas  niwet  heil 

die  wende  van  der  str&len. 

vel  harde  sS  h&len, 

Dfd6  end  £ndas, 
1900    dat  et  als6  komen  was. 

ein  vrfie  h&len  si  die  d&t, 

dat  sf  m  her  6re  end  heren  r&t 

also  hadde  bevolen. 

et  enmocht  niet  langer  sin  verholen, 
1905     dat  si  alsd  skoepen  her  gemao. 

doe  die  m&re  üt  brac, 

dat  die  frouwe  Didö 

geworven  hadde  also, 

dat  £ndas  was  her  drüt, 
1910    doe  wart  s!  openbftre  brüt 


1888  Die  in  da  lange  w.  h.  Danach  in  h:  wanne  die  waren 

vol  xwolff  jar  Do  sy  die  mynnen  enbar  Die  sy  do  twanc  sere 

Anriise  war  sich  keren.       1889  Da  G,  da  mit  BMw,  so]  also 

iBf  aÖe  h.  gewunt  E.       1891  Et  fehlt  G.  gnuch  B,  manigem 

^  wtle]  vil  h,         1892  Wenne  /»,   die  G,   sij  die  mynne  h, 

%d»t  fMt  tr.       1893  B  31,  h,  der  Mw.  iemer  wol  ge.  hBMto. 

IfiM  Dieus  Bol  EH.   met  hcrre]  der  mynnen  h.       1895  gesenf- 

lOfft  k.        1896  H 132,  b.  enwas]  was  M,  was  sy  hEHw.  heil] 

te  heil  (?,  wol  heil  hEH,        1897  Der  w.  wunden  hw,  von 

^m  ttralen  w,        1898  h  41,  b.   Daz  (das  sy  w)  vil  hardo  h. 

4lf».  lie  do  halen  G.        1899  1899  u.  1900  steUt  h  um.   Di. 

^9na  en.  w.        1900  Do  es  h.        1901  E  10,  a.   Also  halen 

K  tat  Hf  getat  h,  stat  G.         1902  si'm  fehU  h.   im  ere  vnd 

Hi  G.  tat  to.        1903  hetten  h.        1904  Es  wz  nit  1.  w.  niet 

ht^^er  EHBM,  nicht  lange  Ghw,         1905  also]  do  G,  fehU 

W  getchafen  H.  her]  sur  (getilgt)  ir  B.         1900  daz  m.  aUe 

«KT  h.   üt]  uf  G.  gebrach  EHB.        1907  die  fMt  G. 

Hob  Hetie  gevam  also  G,         1909  Daz  her  en.  EH.  was] 

%ir,  iAer  it  as  Übergeschrieben  B. 


Ettm.  65,  8  78  M^.  190B 

end  macde  grdte  brüilocht, 

want  si  die  ontocht 

mede  beskonen  wolde 

omb  die  gr6ten  sknlde, 
1915     die  b!  begienc  in  den  walt, 

81  wart  doe  koene  ende  balt 

end  dede  doe  slnen  willen 

openbftre  end  stille. 

Doe  die  mare  üt  qnam, 
1920     doe  worden  her  vele  gram 

die  hSren  achter  lande. 

s!  spräken  er  gr6te  skande, 

want  si  hadden  wale  vernomen, 

wie  si  dar  toe  was  komen, 
1925     ende  hadden  wale  gehört 

die  menege  sm&like  wort, 

die  81  den  heren  toe  sprac, 

dat  her  dat  was  ongemac, 

die  des  geroechten, 
1930     dat  si't  an  si  soeobten 

stille  end  openbare : 

et  was  her  onmäre. 

arme  ende  rike, 

1911  eine  groze  E,   brntlouf  E^  brutlnft  Cr,  brotlauft  JK^ 
bmnloft  h.  Statt  dieses  Verses  in  BMw:  und  maohete  mi^crl 
hozit  (w  17,  b)  Diu  wart  mare  unde  wit  In  allem  (id.  dem  wf. 
lande.        1912  die  schände  BMw.       1913  Do  (daBAfir)  mite 
GhBMw,   schonen  G.         1914  B  27,  b.    M  58,  a.    growe  h, 
Alse  sie  mit  rehto  (sy  pillich  w)  soldc  BMw.        1915  in  doi 
walt  h]  in  dem  walt  (oder  walde)  die  übrigen.         1916  Do 
wart  sie  G.         1917  doe  fehlt  hEH (t ).        1918  Beide  o.  k 
stillen  h.  Danach  in  h  rothe  Ueberschriß,  dann  42,  a  mit  EM 
No.  11.        1919  h  42y  a.  üt]  zv  M.        1921  von  (in  h)  dem 
lande  GhEH.        1922  Vnd  sp.  w.         1923  Want  fehU  BMm. 
vil  wol  hBM.         1925  dicke  wol  G,   vile  wol  BM.        IM 
Die  fMt  w.  mänig  w,  manegcn  G.  schentliche  h,  schamelidua 
B,  senel.  v.  später.  Hand  aus  smel.  M,  sümcliche  E,  mislidwi 
G.        1927  dem  h.  EM.        1928  h  42,  b.    Do  ir  h.   Unde  m 
nihtcs  vcrjach  BMw.        1929  Vnd  die  ir,  von  den  herren  dit 
hEJI.  des]  das  h,  sie  G.  gcrüchcn  h.        1930  si't]  sy  sy  hEB^ 
sie  B.   an  sie  vorsuchten  G,  ir  minnc  suchten  BMw  (saditoi 
id>er  durchstrich,  gerachten  B),  zu  wibe  suchten  hEH, 
Sie  warn  ir  alle  G.        1933  Beide  a.  h. 


BtaL  i6,  28  79  Myll.  1981 

st  hadde  eo  al  gelike 
1936     verseget  ende  verkoren 

si  Bprac,  d  hedde  et  versworen 

heren  besten  man; 

da  si  yel  blande  mede  gewan. 

sS  hatden  si  vel  sere 
1940    end  rieden  er  an  her  dre 

beide  späde  ende  froe. 

si  spr&ken  er  h6nlike  toe, 

doe  der  here  flnSas 

here  man  worden  was. 
1945    s!  spräken,  et  w&re  rechte  komen, 

dat  si  hedde  genomen 

den  verdreven  Troiare. 

dat  was  her  onmäre, 

so  wat  ieman  dar  ombe  sprac. 
1950    si  liet  ere  end  gemac 

allet  t'einre  hant  g&n, 

doe  si  et  hadde  gedftn. 

Doe  der  h6re  ^neas 
vele  geweldich  da  was 
1955    ende  wale  geminnet  d&, 
in  körten  tiden  dar  nä, 
do  et  allet  stont  te  sinn  gebode, 


!  1984  hettent  h,  en]  sy  hEH.  allo  hH,  allen  G.  1985 
\Mi32fe,  Wir  saget  h,  beide  vorsaget  G.  erkorn  Ä,  sie  ver- 
J«fc  BM.  1986  Und  sp.  EHBMw.  et  feUt  h.  1937  Zu 
Uoirme  <7,  durch  ir  BMw.  ersten  alle.  1988  B  31,  c. 
B^Gk  9j  manigen  vigent  h.  mede]  abe  BMw.  Danach  in  h: 
iM  $f  dekeinen  man  ncme  Wie  so  es  ir  keme.  1939  Die 

L  4  Tel  fehlt  hEHw.  1940  redeten  Ew.  er  an]  an  HEB, 
'0.  1942  Ynd  sp.  w,  höfiPelichen  hy  heimlichen  M. 
Ml  Dorch  daz  der  G.  1944  wurden  G,  na  word.  w. 
IM«  17,  e.  wäre  fehlt  h  1946  sie  also  h.  EH.  1947 
Mrtribenen  alle  ausser  B.  troiere  H.  1948  Es  w.  Mw.  1949 
Kh  EK  do  von  G,  fehlt  h.  gesprach  GhM.  IHÖO  G  28,  a. 
IT  li^  6.  So  Hesse  h,  sy  w.  ere  end]  ir  Hy  allez  er  E  (allez 
iWliiui  I  igirt),  ungemach  hEHw.  1951  al  hEHBM.  hant 
llai  k,  1952  Danach  in  h  (als  erste  Zeüe  von  43,  n): 
m  BW  mir  vil  ubele  organ.  1954  do  h  Da  gewaltic  was 
kit  vi!  gewaldeclichen  w.  BM.  1955  Ynd  geminnet  was  da 
Wp.  gelebete  da  G.        1956  d'na  EH.       1957  te]  an  h. 
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doe  ontboden  hem  die  gode 

ein  vele  starke  märe, 
1960    dat  he  des  seker  wftre^ 

he  moeste  yaren  dannen 

met  den  siuen  mannen« 

des  enmocht  nehein  rftt  wesen, 

of  er  iemer  wolde  genesen; 
1965     dat  he  niet  enbeide 

ende  sich  bereide, 

dat  he't  da  skiere  rümde 

end  sich  niet  versümde, 

als  hem  der  wint  werde  goet. 
1970     des  wart  bedroevet  sSn  moet 

He  engedorstet  wederreden  niet. 

swftslike  he  geriet 

met  den  sinen  holden, 

di  hem  dar  toe  r&den  solden, 
1975     r&den  ende  wisen. 

stne  skep  biet  he  spisen, 

bereiden  ende  stiebten 

end  vel  wale  berichten. 

gesw&slike  er  dat  achte. 
1980     vel  wale  he  dat  bedachte, 

vemäme  et  fronwe  Didd, 

dat  si  vele  onfro 

dar  ombe  solde  werden." 


1959  starkes  aüe  atisser  h:  kar^sz.        1960  er  du 
1961  E 10,  b,  varen]  vor  h,      1962  den  feJOt  h.      196d  n 
nit  Hw,       1965  nine  beite  B.       1966  sich]  er  sich  BM 
also  h,  sich  dar  zu  G,  des  werc  EH.  ger.  BM.        1967 
er  hy  er  daz  lant  BMw.  do  seh.  H^  seh.  do  Cr,  fekU  B» 
nicht  ensumete  G,  sumete  HM.        1969  worde]  wart  K  v 
1970  getrubet  h.         1971  Er  entorstiz  EH,    her  geton 
1972  üesweslich  E,  gcswellich  //,  beswellecliche  fc,  hai 
«;,   vorholen  G,   swa  ein  fliehen  M.   gereit  E,  bereit  h 
beriet  Gw.        1973  den  fehlt  w.        1974  H  132,  d.  do 
toe  fefiU  w.  räden  fehU  GhEH.      1975  Und  getmweliohei 
dz  w)  wisen  BMw.       1976  Sin  EH,  die  ir.        1978  h 
vel  fehlt  h.        1979  Geswelleclieh  hy  heimliche  6rtr,  gewi 
H.  her  daz  betrachte  G,  by  nachte  JiEH.        1980  er  ii 
1981  w  17,  d.  fehU  M.  Vomemens  h,   vemimpt  «. 
/Mi  If.  Das  das  sie  Q. 
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er  enwiste  over  der  erden, 
1985     wie  he  sin  dinc  ane  gevienge, 

86  dat  et  wale  ergienge, 

dat  he  dannen  qu&me. 

he  vorchte,  of  sft  vemäme, 

dat  sf  t  erwenden  wolde 
1990     end  he  d&  wesen  solde 

ende  lette  en  deste  mS. 

dat  skeiden  dede  heme  wL 

iedoch  moeste  er  dannen  varen. 

des  enmochte  he  sich  niet  hewaren. 
1995         Do  endachte  niet  fron  Didd, 

dat  he  s!  iemer  als6 

l&ten  solde  end  hegeven, 

die  wil  si  heide  mochten  leven. 

doe  stont  enbore  lanc, 
2000     6  die  m&ro  üt  spranc. 

doe  et  doe  sd  verre  quam, 

dat  sft  rechte  vernam, 

die  mftre  froawe  Didd, 

doe  wart  si  vel  onfr6. 
2005     wand  es  dede  here  not. 

si  was  te  hant  vel  n&  dot, 

doe  si't  6rste  vernam, 

1984  Is  enwiste  nieman  u.  G,  uff  der  OhBMto.  1986 
^  1?,  o.  Wie]  wenne  h,  er  es  an  ge.  hEH.  gefing  Ä,  vienge 
ÄK  Wan  her  vü  sine  man  O.  1986  So  fehlt  IJw,  erging 
l  Mit  in  wart  her  zu  rate  ean  G.  19S1  Und  das  er  h,  wie 
W  ff.  dännan  h.  1988  M  58,  c.  1989  sy  echt  erwerben 
^wenden  BMw.  1991  letzete  in  h,  in  lezte  Mw,  leziste  B, 
Itti  in  IT,  letzim  in  E,  svmcn  sich  G,  1992  Dez  scheden 
f|  die   schemde    h,    im   vil   wc    Gh.  1994   Das    h.    Des 

Mit  er   sich  bewarn  M.  1995  engedochte  h,    gedachte 

(  fron  fehit  G.  1996  er  sie  (sie  aus  sich)  E,  sie  in  G. 
Ml7  Gelassen  solde  h,  verlazen  s.  BM,  solde  lazen  G.  irgeben 
l  1998  Die  wile  alle,  musten  G.  1999  Da  EH.  crginc 
l(  fwgino  hE.  enbore]  bor  EH,  bas  h.  Dar  nach  was  vil 
nkao  BMw  (vil  fehlt  M).  2000  e  fehlt  ii;.  gcspranc  hBM, 
9Bi  Das  ez  Bw.  doe  so]  also  hw,  2002  si't]  sie  E,  iz  G. 
litt  H.  2004  Das  was  do  vil  h  vel  fehlt  w.  2005  h  44,  a. 
kfie  not  EHBM,    Des  twanc  sie  ^oze  not  G.         2006  wz 

zu  hand  t.  to,   waz  "ze"   nach  hant  tot  M,        2007  zu 

kEH^  rechte  BMw. 
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alse  et  her  doch  sint  qnaaiy 

dat  si  sich  selven  ersloech. 
2010     et  was  her  dannoch  froe  genoech 

ende  ein  mekel  deil  te  froe. 

doe  et  komen  was  dar  toe» 

dat  si't  rechte  vemam, 

toe  £n^e  si  quam. 
2015     alre  herre  sinne  si  vergat; 

ousachte  eS  bi  hem  gesät, 

sS  weinde  vele  sere. 

st  sprac:  ,h&t  ir  des  dre, 

dat  ir  mir  den  lif  weit  benemen? 
2020     wie  moget  ir  iemer  dat  getemen  ? 

et  es  mir  ein  ovel  spot/ 

,,froawe,  nü  enwelle  got, 

dat  ich  dat  iemer  gedoe." 

,ouwe,  ja  reitt  ir  üch  dar  toe/ 
2025     ,,ich  wele  et  gerne  bewaren." 

leider  ja  weit  ir  hinnen  varen 

verholenlike  alse  ein  dief/ 

„frouwe,  dat  enes  mir  niwet  lief, 

et  es  mir  leit,  dat  ich  et  doe/^ 
2030     ,we  dwinget  Ach  dar  toe?' 

2008  ir  do  doch  E.  sint]  zit  v>.        2009  Do  OK  seit 
selber  HM.  schlag  tr.        2010  Daz  was  B?  (sehr  umdmi 
denach  H.        2011  fehlt  B.  Undo  vil  gar  z.  h.  G.  teil  d 
M.        2012  was  komen  G.    dozu  h,    also  darzu  EH. 
H  13S,  a.        2014  enca  BM,   ena  h,   herren   enease  JK 
enease  H.        2015  si  fehlt  M.         2016  bi  en  E.  sas  Q. 
2018   Und  sp.   GEH.    ere]  ire  H.         2019  w  18,  a.   mi] 
wellent  h,  mir  weit  den  lip  G.  nemen  hUBw.        2020  n 
ir]  mag  uch  GhBMw.  iemer  fehlt  hBMto,  dez  G,  daz  wol 
auch  cfaz  w.        2021  E  10 ^  c.   Daz  ir  richtet  suldien  m 
2022  G  29,  a.  Er  sprach  fr.  alle,  frouwe  feUt  EHBMw. 
daz  hEH  (^).         2023  ich  es   i.  hE.         2024  M  S8,  d 
sprach  owe  Gy  sy  sprach  /i,  dydo  sprach  EH,  fehlt  to.  j&] 
Ä.    bereitet  G.   gireitet  BM.         2025    2025—30  incl.  fek 
Her  sprach  etc.  GEH.  ich  wil  ez  HB]  ja  wel  ich  iz  E, 
sal  ich  G.  gerne]  wol  G.       2026  Leider  ja  BM.  leidem 
sprach  ja  GE,  si  sprach  H.  ir  wollet  H,        2027  Leider 
holn  G.  also  E,  alsam  H.        2028  Her  sprach  fr.  G.  da 
GE.        2029   daz  ich  ez  maz  tu  B.        2080  Sie  spraflh 
OMwy  herre  wer  EH,  säget  wer  B. 
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„die  gode  enlän  mich  hie  niet  sfo." 

,ir  getrdstet  üch  skiere  min' 

„firouwe,  ich  enh&ns  neheinen  r&t." 

,ouwd  der  missedät, 
2035     der  ich  met  ü  h&n  ged&n! 

et  moet  mir  ovele  ergAn. 

dat  es  dorch  mfne  skulde. 

wie  h&n  ich  üwer  hulde 

BUS  wunderlike  verloren? 
204O     oaw6,  dat  ich  ie  wart  gehören! 

et  mach  mich  halde  rouwen. 

ich  moet  minre  troawen 

engelden  vele  sdre, 

dat  ich  ü  goet  end  ere 
2045     h&n  ged&n  menegen  dach, 

sint  ich  üch  ^te  gesach/ 
Doe  sprac  harmelike 

£nea8  der  rike: 

„froawe,  enweinet  niwet  mdl 
2050     mir  es  onmetelike  wd 

van  ürre  klagen,  die  ir  doet. 

got  16ne  ü  al  dat  goet, 

dat  ir  mir  decke  h&t  ged&n. 

2031  Frowe  die  h.  gote  die  H.  lant  GEH,  erlant  M, 
W  Sie  sprach  ir  €ho,  dido  sprach  ir  BM,  owe  ir  h,  ^tröstet 
Wi]  vergesset  h.  vil  schiere  Hy  wol  BMw.  2033  B  32,  h, 
to  Q,  neheinen]  nit  anderen  E^  andern  H.  2034  OawS] 
Ire  herre  h,  si  sprach  owe  GEH  (owi  E),  dido  spr.  owe  BMw 
W9  w).  2035  Die  ich  Gw.  2036  h  44,  b.  Daz  muz  GhH. 
Q  nhele  h,  euch  u.  EH.  2037  Iz  ist  G.  von  miner  BMwh. 
m  u.  38  in  B  umgestellt.  2039  So  EHw.  2040  Owi 
If  fMt  BMw,  Daz  ir  mich  so  schire  habit  verkorn  G.  2041 
IM  m.  Gh.  musz  mich  sere  r.  h.  2042  Ich  han  mi.  h.  2043 
ägolten  h.  2044  ich  fehlt  B.  ü  fehlt  G^  hereincorrigirt  in 
l  2045  Uch  han  getan  G,  getan  han  hBMw.  2046  Sint 
',  Sit  die  Übrigen,  erste]  ze  erste  IT,  ze  erst  E,  von  erste  Mw, 
m  erist  B,  ie  erst  h,  ie  G.  sach  BMw.  Danach  in  h  BUd 
h.  Vi  mit  Ud)er8chrift.  2047  h  45,  a.  erbermliche  w, 
ribnnecliche  B,  jamerliche  G,  gutliche  h.  2049  neweinet 
^  nein  waint  w.  2050  es]  tut  BMw.  unmazzelichen  E, 
■■anlidh  h,  unmazen  Bw,  ane  mazc  M.  2051  Van  fekU 
iMm,  dagen  dz  ir  to.  ürre]  der  h.  2052  H 133,  h.  vorgelde 
I A.  *al  dat]  allez  daz  GBMw,  aUez  h.      2053  decke  fMt  ER. 
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ane  was  behalden. 
2080     wat  sal  na  des  gewaldeii? 

hatet  den  de  et  geriet! 

ich  ensloech  ouch  üwern  vader  niet/^ 

„nein  ir,  frouwe,  weit  got; 

hen  nam  der  gemeine  dot. 
2085     wie  sqjdt  ir  dat  geraden , 

dat  die  Krieke  däden, 

die  Troie  tebräken 

end  *herQn  toren  r&ken? 

ir  sit  es  alles  äne  skult. 
2090     ü  enwart  nieman  s6  holt, 

so  ich  ü  bin  ende  was.^ 

,oawi,  hSre  £neas, 

of  dat  war  wäre, 

dat  w&re  ein  beter  märe 
2095     dan  achter  lande  sal  gän, 

dat  ich  mich  selbe  moet  erslän/ 

„nein/'  sprac  he,  „frouwe! 

dorch  die  grdten  tronwe, 

die  ir  mir  hat  beskeinet. 
2100     ich  weit  wale,  wat  ir  meinet. 

siet,  dat  ir  des  niet  endoet. 

ür  leven  es  noch  vele  goet. 

3079  Von  was  G.  gihalten  BMw.       2080  B  32,  c.  Wes  h. 

dei  na  B,  sol  des  na  Mw,  sol  des  h.       2081  der  daz  riet 

2082  Ich  erschlag  Wt    ich  nesuche  G.   oach  fehU  GhH. 

ers  K         2083  Grosse  Initiale  in  G,         2084  Den  n.  H. 

oeinliche  EH^   grimmig  lo.         2085  ir  des  h,   ir  oach  daz 

C      2086  crichen  am  cristen  E.       2087  troien  U.      2088 

9,  do  ircn   w.        2089  es]  des  Ew.        2090  Ich  enwart 

IT«,  nyemanne  hM,  ni  nimannc  B,  nie  weib  w,  also  h, 

l  H  133,  c.   Also  G.    ü  fehlt  EH.        2092  Owe  hEHMw. 

K        2093  Vnd  ob  w.        2094  G  30,  a,   Sa  w.  h.   wäre 

\  H.  ein  fehlt  Bio,        2095  M  50,  h.   w  18,*  c,   Danne  daz 

BWf  ob  ich  aft.  M.  solte  hM,  sol  nu  E,  na  sol  H.       2096 

ml  daz  ich  mich  M.  selber  muz  JIM,  selben  masz  h,  maz 

en  JS",  selber  sal  G.       2097  /*  46,  a.  Nein  ir  frowe  here  Ä. 

Q  vil  liebe  fr   w,        2098  Durch  gofand  darch  die  grozen 

fMt  H)  tr.  EH,   d.  d.  tr.   and  die  ere  h,         2099  b^ 

Mesk  B.        '2100  weiz  (enweisz  h)  waz  Bh.        2101  ir  daz 

ti  6^,  ir  daz  inne  h,  ir  es  niht  B,  er  es  n.  üf.       2102  vele 

tBM. 
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ir  Bit  noch  ein  jonc  wif. 

niet  verlieset  ftwern  Iff. 
2105     et  wäre  skade  vele  gr6t. 

dat  ich  üwer  ie  gendt, 

des  moete  ü  got  16nen. 

ir  enwelt  ür  selver  skdneD, 

86  enmoget  ir  niet  genesen. 
2110     des  enmach  ander  rUt  wesen/^ 

Si  sprac :  ^wat  donch  die  onakalt, 

dat  ir  spreket,  ir  slt  mir  holt? 

so  enweit  ich,  wat  dat  meinet, 

dat  ir  mir  beskeiuet 
2115     86  grot  onminne. 

dat  ir  wellet  hinne 

varen  üwer  str&ten 

end  mich  wellet  l&ten, 

dat  es  mir  leit  ende  toren. 
2120     ich  h&n  m!n  dienest  verloren. 

dat  ronwet  mich  sere, 

dat  ich  ü  goet  end  ere 

als6  vele  hkn  erboden. 

ir  segget  mir  van  üwern  goden 
2125     ende  maket  üch  du  goet, 

dat  ir  niet  endoet 

newan  dat  si  geraden, 

die  ü  luttel  6ren  dftden, 

2104   envorl.   E.         2105   schände   gr.   w.    Der 
were  alzu  g.  Cr,   ich  were  one  schade  v.  g.  h.         2106 
G,  alz  daz  E,  allez   daz  H.         2108  Ir  sullcnt  h,   id 
selbe  EH.        2109  Wanne  so  mu.  ir  h.  niet  fehlt  EH^ 
2110  Diz  Gh,  es  w.  anders  3f.  mag  nit  raut  tr.       2111  < 
h,  diu  viber  un-  B.        2112  ir  jeht  jeht  G  (das  erste  M 
deutlich).       2114  mire  beschinet  H.       2115  grosse  G. 
weit  von   hfbnen    Gto.  2117    straze    h,  2118  i 

hie  hBM,  hie  hinder  w.  2120  Wie  han  ich  G. 
h.  han  den  dienest  mein  verlorn  M.  2121  vil  tC 
2122  ü  fehU  G.  2123  h  46,  h.  Alze  EH,  ach  so  G.  g< 
Gh  (^).  2124  Da^  clage  ich  allen  den  goten  EH. 
mach  tr.  in  die  BMw,  uch  des  EH,  n  die  rede  G,  du 
gut  tr.  2126  Dez  E.  2127  Wan  G,  danne  Jb.  sy  er 
w.  Newan  uch  (newan  daz  u  H)  die  gote  uwer  mag« 
EH.  2128  B  123,  a:  die  ganee  Seite  war  sehr  verblau 
ist  von  späterer  Hand  nachgefahren.   Das  ir  ie  1.  Ä. 
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doe  ir  end  üwer  here 
2130     fdvet  Bwevende  op  den  mere, 

doe  si  öch  doe  qnelen  lieten. 

doe  enmocht  ir  niet  genieten, 

dat  ir  her  m&ch  w&ret^ 

dat  ir  nn  aus  gebäret 
2135     end  heren  rat  ad  gerne  doet, 

dat  enes  niet  dorch  min  goet/ 
Si  sprac  :  ,ieh  sie  wal,  wäre  et  get, 
'  dat  min  rede  niet  enverst^, 

flu  ir  dorch  den  willen  min 
2140     niet  langer  hie  wellet  sin. 

na  denket  aver  mich  dat  goet, 

dat  ir*t  dorch  üch  selven  doet, 

dorch  üwers  lives  minne.  * 

want  füret  ir  na  hinne, 
2145     et  sohle  ü  an  dat  leven  gftn. 

dat  mere  es  f reissam, 

die  onden  gän  vele  ho. 

niet  entomet  ir  mir  b6, 

dat  ir  üwern  lif  verlieset 
2150     ende  den  d6t  kieset. 

des  bedenket  üch  bat.' 

„fronwe,  wat  hilpet  dat? 

al  ensolde  ich  niemer  genesen, 

2180  H  133,  ({.Füren  sweb.  B,  wurdet  sweb.  G,  sohwep- 
ie&t  w.  2131  M  59j  c.  G  30,  h.  Das  sie  uch  G,  und  uch 
L  Hell  da  hBMi^y  uch  G.  2132  Do]  ir  w.  irs  fl^,  ir  ir  M. 
tlSS  D.  ie  ir  m.  Ct.   D.  ir  mit  gemach  w.  to.         2184  so  G, 

ti  w.  2185  E 11,  a.  rät]  mut  w.  sus  EB,  feJdt  H.  2186 
0»  nnwit  durch  min  E,  mir  nichein  G,  mir  nit  so  h. 
1187  ick  weiz  BI^m.  wal  wäre]  wie  /*.  2188  Sit  min  BMw, 
^  ir  mine  GEH.  niet]  nyme  h.  verstet  GH,  verfaht  hBM, 
Vttnog  w.  2140  hie  enwellent  h,  enwellet  (wollet  H)  hie 
Iff.  2141  So  d.  G.  dat  fehlt  BH  1142  ir  durch  to. 
Nbe  JET.  2143  Und  durch  G.  Durch  leibs  willen  minnen  w, 
2144  nn  fehU  H.       2146  freissam  Hw]  vil  freissam  h,  vreislich 

en  GE,  freissam  fi^etan  B31.  2147  Die  winde  G^  <ind 
welle  w.  vafent  G.  2149  ir  fehlt  GhEHM,  mit  w.  also 
Jt  1149  h  47,  a.  ir  den  lip  Ghw.  lip  icht  v.  M.  2152 
8$h;  er  sprach  fr.  die  übrigen  (frouwe  fehlt  w),  dat]  mich 
itt  Gf  odi  daz  E.  2158  Alein  E,  alene  H,  fehU  Ghw,  uff 
&  enMl  idi  E,  soll  ich  w,  sol  och  ich  G. 
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des  enmaoh  ander  r&t  wesen. 
2155     mocht  ich  den  goden  weder  stin, 

ich  hedde  et  gerne  gedftn 

toe  den  Ersten  werde/ ^ 

doe  si  doe  gehdrde, 

dat  he  niet  hat  was  hedacht, 
2160     doe  viel  si  neder  in  onmacht. 

onder  sine  arme  he  si  nam, 

went  her  dat  herte  weder  quam. 

he  sprac  her  minnelike  toe:  / 

„frouwe,  dat  ich  dit  doen,      • 
2165     dat  ich  van  ü  skeide, 

des  gedenke  ich  mir  vel  leide. 

es  enmach  ander  rät  sin. 
*  stonde  et  an  den  willen  min, 

ich  enqn&me  niemer  hinne. 
2170     ich  moet  dorch  üwer  minne 

vele  onfr61ike  leven. 

ir  solt  mir't  dorch  got  vergeven, 

dat  ich  dar  ane  missedoe. 

die  not  dwinget  mich  dar  toe.*' 
2175         Doe  sprac  aver  fron  Did6: 

,war  omhe  smeiket  ir  na  so? 


2154  Das  h,  iz  G.  mac  JQT,  enmac  doch  O   anders  rat 
w.  IL  So  mags  nit  anders  wesen  w.      2155  fehlt  B  {niM  -^ 
2156  feUt  B.        2157  An  dem  G  mit  grosser  Initiale. '     33 
sy  das  horte  w.         2159   niet  bat]  so  nicht  h,   was]  wart 
sihs  B.        2160.  sie  in  h3fw,   si  den  B  {von   der  Uamd  < 
Nachbesserers).         2iru  sin  hB.  arm  B.         2163  tmrlidi  * 

2164  ich  daz  BM,   Owe  fr.  daz  ich  tu  w.  21^4—74  in  h  dopf6 

2165  von  hinnen  schaid  to.  2166  Daz  tut  mir  w.  vel  /«^ 
h,  2167  G  31y  a.  M  59,  d.  Ez  2?.  Dez  enmac  EH,  f» 
mag  doch  nit  w.  anders  Hto.  rät  fehlt  w,  rat  nit  h  hdi^ 
Wiederholung  des  Verses.  2169  H  134,  a.  So  nequeme  io 
G.  nit  von  hi.  to.  2170  m.  von  uwem  mi.  BMw  (ewr  W 
21  Jl  \o  19,  a.  unsanfte  h.  2172  mirH]  iz  mir  EBM,  mi 
h.  gotte  h  (das  zweite  Mal  got).  Durch  got  sind  irs  vergdN 
w.  2173  Waz  G.  D.  ir  dar  ane  nüsseiut  (txm  NaMeuem 
2174  Die  gote  G.  typngent  6r,  pringt  to.  Danach  h47,hd 
Wiederholung  von  v.  64r-74,  2175  froa  fehJU  HBMm. 
2176  nu  fMt  hw.  also  w.  * 
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ja  enverst^t  et  niet  ein  blat. 

ir  Sit  mtn  skiere  worden  sat. 

mir  es  leit,  dat  ich  üch  ie  gesach. 
2180    ich  enh&n  dat  kint  noch  den  m&ch 

niergen  in  den  lande. 

man  spreket  mir  gr6t  skande, 

sint  dat  ich  üch  genam. 

die  hSren  sint  mir  alle  gram, 
^185     den  ich  versegede  wilen.  e: 

die  engeren  min  niet  mS. 

solde  ich  levnde  bliveh^ 

si  solden  mich  yerdrtven  *  • 

ofte  brennen  ende  heren. 
^^öO     ich  enmocht  mich  niet  erweren, 

want  die  skulde  sint  min. 

hedet  ir  dodi  ein  kindelin 

an  mir  gewonnen ! 

dat  mir  des  got  hede  gegonnön, 
"^95     do  ich  minre  eren  so  vergat, 

mir  w&re  vele  deste  bat. 

leider  nü  enes  des  niet. 

dat  mir  min  herte  ie  s6  geriet, 

dat  ich  üch  so  domplike  nam, 


2177  B  123,  h.  ein  scheint  in  B  zu  fehlen.  la  enverstet 
J  fl«  Jjiet  e.  bl.  H,  jane  vervat  ez  n.  e.  bl.  GBM,  es  vervacht 
*••  Ol.  w,  ich  hübe  dafür  uff  nit  ein  bl.  h,  2178  myn 
«•^ori  EK  skiere  fehlt  w.  2179  ich  iv  B.  Das  ich 
*2«  «prechen  mac  G.  2180  enkan  Ä,  han  G,  dat  fehlt 
y*y.  kunt  w,  noch  mag  to,  noch  enmag  h,  2181  Ninder 
^  Tae  1.  E.  2182  Man  wechit  J5,  es  Sprech  w,  man 
J*!glt)ze  aüe.  2183  Sprechen  daz  ich  G.  ich  iv  B. 
"  ■6  Tilen  e  G,  willen  ee  h,  wilen  die  e  ^.  2186  engert 
'  W  noch  h,  nv  niht  BMw.  2187  ich  danne  1.  h.  ich 
V*»  K.  lebendich  Bw.  blibe  h.  2188  Sie  musten  mich 
■•▼•  0,  80  musten  si  mich  v.  w.  2189  h  48,  a.  E  11,  b. 
gflffennen  G.  2190  wem  h.  2191  ist  Gw,  die  sint 
^  2192  Hete  ich  doch  G:  2193  Bi  euch  g.  G,  an 
l^i-w.  2194  fehlt  H.  t)b  mir  BMu>.  das  got  /»,  es 
■•iKOt  des  EM.  Iletc  mir  des  got  G.  2195  nach  2196 
*  Ä]  do  B,  fehlt  w.  2196  dester  M.  2197  nu  ist 
^  2198  Sint  mir  G,  daz  BMio.  herre  G.  io  fehit  EH,  in 
^fekU  k.  gereit  E.        2199  üch  fehU  h,  iv  B. 
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2225     dat  ir  mich  ans  hftt  bedrogen! 

ir  werdet  onder  wolpe  ertogen 

üch  erbarmet  dat  niet, 

dat  ir  mich  sus  qaelen  siet 

ende  alsus  s^re  weinen. 
^^^30    ich  wäne,  ür  herte  es  steinen/ 
Doe  der  rede  vele  was, 

doe  moest  der  here  £!neas 

te  jongest  varep  dannen 

met  den  einen  mannen, 
2^S5     swie  et  her  geviele. 

he  hadde  sfne  kiele  , 

heiten  gemaket  al  gereit. 

doe  her  quam  an  dat  mere  breit 

met  sfnen  Troiären, 
-^•^O    die  skep  biet  er  on£ro&ren. 

doe  si  8$  gehoeven  ane, 

doe  dreif  si  der  wint  dane, 

de  in  den  seg^l  quam  geflogen, 

den  si  hadden  op  getogen. 
"^^5     dat  was  der  leideste  dach, 

den  fronwe  Did6  ie  gesach. 

si  was  vel  ovele  bedacht:  « 

^^^  sust  (r,  alaus  hEH,  so  to.  2226  Ir  sit  O.  derzogen 
•  twern  w,  wolfen  alle,  gezogen  M.  2227  enirbarmet  E, 
)W^^  K  dez  n.  E,  2228  Dez  ir  E,  daz  man  w,  so  w. 
rfnAi  EH.  2229  alaus]  so  G.  Daz  ir  mich  sus  sehet 
i*-*B;  schwerlich  stand  sehet  da)  weinen  MBto  (sus  fehlt 
II  ^  «.  30  umgestellt  BMto.         2230  Ich  wenü  E,  wan  G, 

g  ft  Ao,   das  ist  hH,    herz B,         2281  h  49,  a;  Büd 

fc  Ö.  r.  genug  w.  h.  2234  den  fehlt  Hw.  2236  Swie 
j»JÄ  2236  Er  hiez  s.  k.  BMw,  2237  Heissen  ge- 
PJw  K\  (auch  E?  meine  Cotlation  ist  hier  leider  undeuüich\ 
l|Mie&  machet  H,  machen  BMw.  alle  G,  fMt  H,  also  BMm 
F «.  2238  D.  kam  er  hBMw,  her  G.  uflf  daz  GBMto, 
hr  du  Ji,  in  das  EH.    mere  fehlt  h         2289  G  32,  a.   M 

I}*  Quam  mit  sinen  mannen  G,  2240  fehU  G,  meren 
by  keren  h^  in  daz  mere  kercn  EH,  2241  fehlt  G,  sie 
AfdL  Jf.  gehoben  (h  atLs  b)  E,  abe  H,  Do  sy  die  segele 
Misii  an  h.  2242  w  19,  c.  Der  wint  treib  sie  G,  dannen 
E  her  dane  E,  2243  in  die  segel  Gh.  2244  Die 
inlfb.  2245  der]  daz  %o.  leideste  EH,  aller  wurste  h 
UM n^e.  Das  fr.  w.       2247  Grosse  Initiak  in  O. 
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si  viel  decke  in  oninacht. 

die  rouwe  gienc  her  vele  nA. 
2250     81  enhadde  herre  frouwen  d& 

gellten  neheine, 

sonder  al  eine 

here  soster  Anne. 

die  selven  sandes  danne 
2255     met  vel  argen  liste. 

81  sprac:  „Anna,  saster, 

hästn  dat  wonder  gesien? 

nü  machta  wale  gien, 

dat  mir  vel  leides  was  beskert. 
22()0     siestu,  wä  he  hene  vert, 

der  ongetrouwe  Eneas, 

de  mir  liever  was 

danne  miifes  selves  lif. 

in  der  horch  es  ein  wif, 
2265     die  starke  touvern  kan, 

so  dat  nehein  man 

heren  geliken  nie  gesach. 

ich  erkennes  menegen  dach. 

die  saltu  mir  gewinnen. 
2270     s!  weit  vele  van  minnen 

end  van  arzedie. 


2248  //  134t,  c.   viel  vil  dichc  M.        2249  Das  leit  K  n 
al  zu  na  Gh.        2250  Sy  enmochtc  h.  Der  Schluss  des  Vena 
ahgerichen  in  B.  Sy  hell  ir  fräde  do  w,        2251  Vorlacen  4 
lazcn  M,  neheine]  da  hcinc  3/,  da  ha  im  lo.        2252  S.  all 
eine  GBw^   s.  alter  seine  M.         2254  Sy  sei.  kcrte  «y  d. 
Der  SvMhss  unleserlich  in  B.         2255  vil  arjjrer  If,   ein» 
arpren  /*.  listen  EIL       2256  Anna  fehlt  GhBMto.    swerter 
histc  GhBMw  (wüste  bistu,  w.  durchgestrichen  /^   w.  b.  in 
^  abgerieben).         2257  h  49,  b.   clat|  dis  h,   jenez  Mw,  onch 
inom  Naclüjcss.).      2258  walcl  des  wol  hEIl  (41-),  fehlt  M. 
....  JB.  2259  leides  ist  Gw,    leides  M.         2>60  Ja  t. 

wie  her  hin  G.        2262  lieb  fr,  vil  lieber  h.        2263  Dan 
min(.'s  G]  min  die  andern,  selber  B.  Als  mein  aigen  1.  «. 
2265  Die  so  st.  h.  zoubcr  Bw.         2266  So  fehlt  w.   dat 
BM.  nehein]  nie  tlekein /f,  nie  dehein  BMio.        2267  gU 
gesach  h.         2268  kenn   w.    si]   sit  h,    si   nn  vil  Jf.        8WB* 
kan  vil  A,  weiz  wol  O.  von  ynncn  U.        2271  B  124.  & 
von  B,  und  vil  Mw.  arzedigem  hE,  arzetere  E^  aneoie  B. 
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si  h&t  in  Philosophie 

heren  flit  gekSret. 
l-      sl  es  wale  gel^ret, 
2275     dat  nie  wiser  wif  enwart. 

b!  weit  alle  die  art 

van  den  pl&ceten. 

si  geliket  den  proph^ten. 

s!  kan  an  den  sternen  sien 
2280     80  wat  iemanne  sal  geskien, 

ende  kan  wonders  vele 

ende  doet,  swen  si  wele, 

dat  die  minne  tegSt, 

swen  here  te  moede  gestSt. 
2285     si  nemet  der  sonnen  heren  skin. 

di  gewin  mir,  lieve  suster  min. 

s!  sal  mir  r&deu  dar  toe, 

met  weliken  dingen  ich  dat  doe, 

dat  mir  £ndas  erleide 
2290     end  ich  min  herte  skeide 

van  sinen  minnen, 

wand  et  brennet  innen/' 
Doe  sprac  si  aver  m^: 

„snster,  mir  es  so  wd 
2295     omb  den  leiden  lieven  man, 


J872  Philosophien  hEH.  2274  wol]  so  wo  £,  so  wol 
;  to  Til  G,  vil  wol  hEH.  2275  M  60,  c.  nie  wip  wiser 
■I  BMv.  2276  alle  alle  G,  euch  alle  Eli  {^\  ouch 
Im  Ä,  wol  allen  BMw.  den  art  hBMto  (^.).  2277  G  32,  h. 
m  aUen  pl.  to,  2278  glichen  G.  2'j79  an  demc  gestime 
L  EH.  2280  Swaz  so  EH.  iemanne]  icmer  h.  solde  EH, 
91  w  19,  d  Sie  k.  G.  kan  sunst  w.  v.  w.  2282  swcnne 
tH,  swennc  so  BM,  danne  das  wemc  h.  2283  die  manon 
pMt  EH,  2284  7*  50,  a,  Wanne  es  ir  h,  swar  ir  G.  stet 
Mehet  £;  geschihet  H.  2285  H  134,  d.  de  su.  E.  sinö 
fi»  JP,  den  schin  G,  2286  gewinne  ijrH.  lieve  fMt  w. 
nr  er  und  Sa  umgestdlt  in  G.  r,  her  zu  BMw.  2288  Mit 
I  dL  W.  getu  h.  ich  es  tu  w.  2290  ich]  sich  G.  goscheide 
t  M91  Von  den  s.  GEHw.  2292  ich  breuiio  h,  er 
imct  «0*  iz  smilzet  G.  innen]  mir  inbinueu  EH,  2293 
idi  Jf*  Dydo  spr.  a.  m.  EH,  frowc  dido  sp.  do  a.  m.  h, 
ü  flko  G>        2295  lieben  leiden  H, 
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dat  ich't  dir  geseggen  niet  enkaii, 

86  dat  et  mir  dochte. 

al  konde  ich,  ich  enmochte, 

end  mochte  ich,  ich  enwolde. 
2300     wand  ich  emnach  die  sknlde 

met  rechte  niemanne  geven. 

ich  moet  min  onsachte  leyen 

an  mir  selven  reken. 

ich  eomach  dat  niet  gespreken, 
2305     dat  et  iemannes  skult  si. 

Ann&^  nu  stant  mir  h! 

an  minre  saster  etat. 

dat  wif,  dar  ich  dich  omhe  bat, 

die  saltu  mir  gewinnen  , 

2310     met  gevoechliken  dingen, 

met  listlfken  saken. 

ich  moet  ein  offer  maken 

den  gode  van  der  minnen 

end  Vendse  der  godinnen, 
2315     dat  st  mir  genftde  doe. 

suster,  d&  höret  toe 

ein  fCbr  gr6t  ende  heit. 

2296  ich  iz  dir  g.  jETI  iz  dir  g.  H,  ich  dir  g.  ik,  id 
OMtDf  ich  68  B,  ges.  nyme  k.  h,  g.  nine  k.  B,  nit  ges.  k. 

2297  So  der  iz  &,   das  er  w.   97  und  98  umgestSu  in  . 

2298  Also  k.  h.  Kund  ich  vnd  mocht  to.  2299  Und  al  . 
also  h,  2300  ich  enkunde  BMio.  2301  nyeman  K  geg« 
E.  Stait  des  Verses  in  BMw:  uf  nieman  ander  (andmn 
gesagen  Mich  hat  min  selbes  (se.  felüt  \o)  wile  eralagen 
sagen  B)  Ich  (vil  Mw)  enroach  si  nieman  g^eben.  \ 
Ez  muz  U.  min  unsenftiz  EH,  nun  unsanfte  Uy  mite  (m 
min)  unsanfte  B,  unsanft  w,  myn  unselig  h,  2308  M 
GB,  2304  sprechen  G.  2805  Daz  es  B.  si  fMt  R 
es  niemans  anders  schult  si  M,  daz  an  mir  ieman  schnU 
Gl  das  es  anders  ieman  schulde  si  h,  d.  ieman  anders  wm 
si  EH.  2307  7  und  8  stellt  B  um,  suster  fehlt  EH.  i 
w.  der  ich  dich  bat  G.  da  Bw.  2309  Daz  w.  Die  yle 
EH.  bringen  Gh.  2310  E 11,  d.  M  60,  d.  gntlichcn  GM 
dingen]  minnen  w.  2311  h  50,  h.  Und  mit  &,  . . .  B.  dö 
H.  2312  ein  offer]  für  EH.  2313  G  33,  a.  Den  f 
G,  der  gote  w.  2814  Venus  G,  veneri  BMw,  frowe&fii 
h,  2315  sie  do  mir  h.  mir  ir  gen.  to.  2316  «  ^  & 
do  H.        2817  B  IM,  h. 


f 
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dat  ich  86  vele  dar  ombe' weit, 

dat  mach  ich  balde  gode  klagen." 
2320     doe  hiet  st  holt  dare  dragen 

end  macde  dat  fiir  dar  onder. 

st  fromede  mekel  wonder. 
Doe  dat  für  ontbrande, 

Anne  st  doe  sande 
2325     nA  allen  ^ndftses  geven. 

st  sprac,  si  enwolde  niwet  leven, 

si  enhedde  et  allet  verbrant 

end  ouch  dat  beddegewant, 

dft  st  op  l&gen 
2330     end  herre  minnen  plftgen, 

st  end  der  höre  jßndas. 

Ann&  gienc  d&  et  allet  was 

ende  brachte  et  allet  dare. 

Dtd6  was  vei  ovele  vare, 
2385     want  st  ovele  gedachte. 

doe  et  AnoeL  dare  brachte, 

da  st  st  nft  bade  gesant, 

dat  wart  skiere  verbrant. 
Doe  s'it  hadde  gedän, 
2340     doe  hiet  sis  n&  den  wtve  g&n, 

dat  st  st  balde  brechte 


SE818  sft  fMi  v>,  drüme  E,  da  von  G,  2319  balde  fehlt 
wol  balde  G.  2320  holzt  B.  2321  machte  für  G. 
Do  sie  daz  (des  G)  GB.  2324  H 135,  a.  Annan  h.  de 
EH.  2325  enases  h,  eneas  G.  gebene  H,  2326  Vnd 
PL  aemochte  G,  mochte  h.  niet]  mich  h.  2327  allet  fehlt 
dann  a.  w.  2328  End  ouch  dat]  beide  h,  bette  und 
daz  EST)  gewant  hEH.       2329  sy  zwcy  uff  1.  h.      2330 

M  der  minne  G,    und  minne  H,   und  hocher  minne  w. 
der  here]  here  E,  her  H,  fehlt  h.         2332  gienc  alles 

k  do  G.         2833  alle  fehü  EH,   allez  sament  B,   allez 

Jf,  tampt  tr.  schiere  G.        2334  vol  fehlt  EU,  do  h, 

(Mt  G.   gevar  EHBMw,  gewar  G.         2335  W.  das 

h.   gcdaht  H.         2336  a.  bette  bracht  w.        2337 

iH.    naä  sie  s.  h.   //.   na  hade]  hete  nach  B,        2338 

a;  Büd  No^  14,    Das  was  w,  do  wart  iz  Gh.  vil  schiere 

im.         2839  Keinf  grosse  Initiale  in  G,   sy  das  h.    Do 

«M  ffet  G.        2840  sie  nach  Glwo,        2341  sy  die  ^.  sy 

M  piud  dar  fo. 
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ende  des  gedeohte, 

dat  her  angest  wäre  gr6t. 

die  dore  si  nft  her  besldt. 
2345     si  rac  onsachte  heren  toren. 

doe  hadde  Sneas  ein  hören 

d&  verl&ten  ende  ein  swert, 

dat  was  meneges  pondes  wert. 

dar  ane  koeldes  heren  moet. 
2350     dat  boren  warp  si  in  die  gloet 

end  die  swertskeide. 

si  gedachte  er  vele  leide; 

mekel  was  her  ongemac. 

onfr61!ke  si  sprac: 

2355     „ouwi,  hSre  £n6asl 

wie  geweldich  ich  was, 
doe  ich  üch  erste  gesach. 
wie  s^re  ich  dat  klagen  mach! 
dat  ich  üch  ie  erkande 

2360     oft  gesach  in  desen  lande, 

des  moet  ich  s6re  ontgelden. 
ich  enwele  üch  uiwet  skelden, 
want  ir  sit  des  äne  skolt. 
ir  wart  mir  gnoech  te  mäten  holt 

2365     ich  minde  üch  t'onro&ten. 
na  hat  ir  mich  verlaten 
Tele  onfrö  in  minen  hüs. 


2342  Dar  vnd  dez  M.  V.  sy  dcz  ged.  gar  •©. 
51,  h.  2347  M  61,  a.  Do  h,  gelazcn  GhIL  verlor 
2848  maneger  marke  G.  2349  G  33,  h,  erkulte  a 
sy  den  m.  w.  2350  Si  w.  d.  hörn  in  BMic.  2351  8 
E,  swertscheiden  H,  2352  w  20,  b.  er  fehlt  M. 
Gkir  vnfruntlich  sy  w,  truerlichon  sie  G.  2355  Ch 
tiale  in  G,  owe  hH,  her  EH.  2356  ich]  das  ich  h 
fehlt  BMw,  Da  E  zu  erste  hEH  2358  fehlt  BM\ 
ich  kl.  h,  2359  Do  ich  iuch  (dich  w)  er  ist  erchani 
2860  Vn  daz  ich  iv  ie  ges.  BM.  Und  EH.  geschach  l 
Das  h,  2362  Ich  wil  M.  2363  H  135,  h.  sit  ef 
alles  8ch.  h  2H64  gnoech  fehlt  fi.  tö  mäten  fehlt  C 
2365  Do  minnetc  ich  G.  zu  massen  /t,  zu  unm.  E,  m 
corrigirt,  unmazen  M.  2366  B  124,  c.  gclazen  JEB 
Vil  junpfrowc  h,  vil  truerlichcn  G.  in  mine  lande  vfl 
bu8  Et  in  mine  lande  U, 
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üwer  moeder  Y^us 

end  üwer  broeder  Cüpido, 
^370    die  macden  mich  vel*  onfr6, 

die  mir  dai  harte  h&n  benomen, 

dat  mir  enmogen  niet  gefromen 

alle  mine  sinoe. 

owi,  onsachte  minne! 
2375     wie  da  mich  h^  bedwongen. 

ich  enmach  met  minre  tongen 

niet  geseggen  mtnen  moet. 

onwt,  dre  ende  goet, 

Wonne  ende  wlsdoem, 
^BO     gewalt  ende  richdoem, 

des  hadde  ich  alles*  m!n  deil. 

dat  es  ein  mekel  onheil, 

dat  ich  et  sus  moet  enden 

te  minen  missewenden 
^B6     end  t'  alsus  grdten  minen  skaden. 

ich  bin  t'onsachte  o verladen. 

mtn  ongemac  es  so  gedän: 

ich  enmach  gest&n  noch  gegan, 

geliggen  noch  gesitten. 
^^O     ich  sterve  vor  bitten 

end  quele  iedoch  van  kalde. 

ich  enweit,  wat  des  gewalde. 

mir  es  freislike  vergeven. 


•^  m.  frowe  v.  h.  2369  E  12,  a.  2870  h  52,  a. 
»*  GM.  vel  feUt  H,  2371  habent  ginomen  B.  2872 
J**^  niet  E]  megen  niht  B,  mugen  n.  3f,  mengem  Ä, 
■g^n  GHw.  2374  0  wie  G,  owe  hHBMw.  senfte  M. 
\  ir  mich  hat  EH.  2377  Nicht  wol  g.  hEH  (=^). 
'  B.  2378  Owe  hHMw.  2379  Minne  B,  unmynne  h, 
•«««  mit  heil  M.  2383  Das  es  sus  Ä,  daz  iz  sich  (r.  D. 
*  «1118  sas  end.  «7.  2385  G  34,  a.    M  61,  5.    Und  zu 

*i  lind  alsus  BM,  und  zu  w,  mit  so  G,  2386  bin  un- 
I*  ÖÄic.  verladen  EH,  geladen  G.  2387  es  so]  daz  ist 
«I  itt  also  h.  {Ettm.'s  so  gram  steht  in  keiner  Hs.)  2888 
■ie  G,  gesten  noch  gan  H,  gegan  noch  gest.  hBM,  gegen 
beteitp.  2389  Gelige  //.  2390  von  hEH,  2391  w 
^  Quale  Gy  queln  B,  doch  M.  vor  k.  Gw.  2892  was 
ffiS  wea  ich  %.   walte  G. 
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8U8  enmach  ich  niwet  langer  leven.*^ 
2395         Aver  sprac  doe  barmltke 

Did6  die  Üke: 

„wie  ovele  min  dinc  yert! 

oaw6,  dat  mir  dat  was  beskert, 

dat  ich  BUS  swelte  enbinnenl 
2400     ouwi  der  minnen! 

si  es  ongehüre, 

die  mich  met  heren  fikre 

brennet  alsas  sdre. 

man  mach  iemer  mdre 
2405     wonder  van  mir  spreken. 

ich  moet  dorchsteken 

dat  herte,  dat  mich  verriet. 

war  ombe  ensterfde  ich  mich  niet, 

doe  ich  drste  qnelen  began 
2410     ende  ich  den  fremeden  man 

alsd  domplike  nam, 

de  dorch  mich  nie  here  quam? 

hedd  ich  mich  selben  e  erslagen, 


2394  Alsus  enmac  ich  hy  ich  nemac  G,  aus  enwil  ich  BMtr. 
laDgc  h,  lenger  sus  G.    geleben  GhE,        2395  Owe  sp.  k,  sj 
spr.  w.   doe  felUt  G.   barml  corr.  aus  barmherczige   E,    er- 
bermecliche  h,   B  undeutlich;   ursprünglich  scheint  jamerlidM 
gestanden  zu  haben.         2396  Vrowe  Dido  Gh,   div  vil  r.  JC 
2397  h  52,  b.    vbel  B.   üb.  mir  min  EH.    dinc  na  v.  (7,  im 
mein  d.  v.  w.       2398  Owi  dat  E,  siiit  G,  fehlt  hw.  wart  BMh^ 
ist   E.         2399  BUS  fehlt  tr.    smilze  inne  G,    sraelzen  bflgiflH 
BM,  schwitzen  beginne  tr.       2400  Owe  tr,  swie  G,  dim  JKK 
der  ledigen  minne  w.        2401  Du  bist  ung.  G,  also  ongeh.  A 

2402  H  135,  c.    Das  du  mich  mit  dyme  G.   mit  demT  w. 

2403  Brennest  G.   also  BMw.         2405  wonder  fehlt  EH.  fr 
to.        2406   Ich   wene   ich  müsse  /t,   jo   mus  ich  w. 
hertz  mich  tr.    mir  verriet  M,   mich  wirret  h.    Das  mir  te 
herze  vorriot  unterpunctirt,  dann  die  richtige  Eassumgt  wU  tt 
den  andern  Mhs.  G.       2408  ensterhete  ich  B  (h  über  friAtrm 
b),  sterbete  ez  G,  starb  ich  da  tc,  v'san  H,  vnsan  JE.  auch 
niet]  niet  ir,    mich  mere  B  (mcre  vov  zweiter  Hand,  iii  tf 
sprünglichf.  Schrift  nicht  mehr  lesbar).         2409  Das  ich  Jb.  i 
erst  hWf  zem  ersten  BM,   nest  EH.   quälen  E.         2412  wl 
höre  BMw,  here  nicht  h.       2413  selbe  e  3f ,  e  selbe  Bj 
d(i  h,  selben  EH,  selbe  nit  tr. 


m.p^M  99-  MyU.  2409 

nb  endorchte  mich  niet  klagen 
2415     miore  *froDde  nehein, 

sd  war  gedeilet  entwei 

mtn  skade  end  min  skande.  ' 

na  es  achter  lande 

mtn  lasier  vele  m&re, 
2420     end  moet  oucl^  openb&re 

min  skade  vele  grot  wesen, 

wand  ich  enwele  niet  genesen." 
Doe  si  dat  allet  gesprac, 

met  den  swerde  si  sich  stac 
2425     in  dat  herte  dorch  den.lif. 

al  w&re  si  ein  wise  wif, 

si  was  doe  vele  sinnelds, 

dat  si  den  dot  also  kös. 

dat  quam  van  onsinne.  " 
2430     et  was  onrechte  minne 

die  si  dar  toe  dwanc. 

met  den  steke  si  spranc 

efade  viel  in  die  gloet. 

doe  dorde  dat  bloet, 
2485     dat  üt  der  wonden  flot, 

want  dat  Mr  was  gröt. 

des  was  skiere  verbrant 

her  gebende  end  her  gewant. 

her  fleisc  moeste  smelten 


2414   Ich    endörft   mich   w.    endorften    E.    so]    son   M, 
k  Biet]  ich  niht  BMy   mich  nun  h.  2415  B  127,  a 

I  inui  126  Büd).   Noch  miner  fr.  BMw,   frvnde  niergent 
i  iu        2416  geleittet  M,  in  zwein  Gh,  in  ain  tr.        2417 
l  schände' .Bic.        2418  es]  ist  ist  M.  in  dem  lande  h. 
f  L  vn  vil  H,        2120  G  34,  h.        2421  vele  feMt  w.  M. 

tdi.  w  K  2428  dis  h.  2424  M.  deseme  E,  m.  aim 
ttdi  fekU  G.  2425  h  53,  o.  2426  Awere  sy  h,  aleine 
I,  £fl^  wie  sie  were  G,  halt  wer  sy  w.  2427  E  12,  a, 
Ü,  o.  wos  H.  doe]  doch  Gh,  fehlt  w.  2428  sus  G,  fehü  «?. 
m  Oh.  2431  d'zo  E,  betwanc  h.  2483  Nider  in  w. 
(  WB»  der  E,  ir  uz  der  Bw,  ir  auz  den  3f,  uz  irn  G, 
I  dfts  was  E,  WZ  so  gr.  w,  2437  Das  hw,  do  G,  deste  B, 
■r  Jf.  was  sie  -schiere  G,  schierre  was  BMw,  248tt  Ir 
BBe  K  vfl  gew.  ir.  2489  fehU  G.  fi.  daz  muste  (musz  h) 
SL 
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2440     end  her  herte  swelten. 

doe  81  vele  n&  d6t  was, 

doe  sprac  sf:  „h^re  £!d^8, 

ir  wort  mir  onheiles  geboren, 

wand  ich  dorch  üch  hän  verloren 
2445     BUS  j4merlike  min  leven. 

die  skulde  wele  ich  ü  vergeven. 

ich  enmach  ü  niwet  wesen  gram.^ 

doe  die  suster  weder  quam, 

die  des  alles  niet  gedachte 
2450     end  dat  wif  brachte, 

da  si  si  n&  bade  gesant, 

vaste  81  besloten  vant 

der  kemenäden  dore. 

ein  wile  klopde  si  dH  vore 
2455     ende  rürde  den  rinc. 

doe  misseviel  her  dat  dinc. 

t'einen  loke  s*  in  sach, 

w&  die  koninginne  ddt  lach 

end  verbrant  in  der  gloet. 
2460     des  wart  gedroevet  her  raoet. 
Ann&  was  vel  onfro: 

„ouwß,"  sprac  s£,  „frou  Dld6, 

lieve  suster,  edele  wif, 


2440  fehlt  G.  weltzen  w.        2441  H  135,  d.        2442  her 
EH.        2448  zu  unheile  EIIBMw,        2444  Nu  ich  G.  durch 
u  HB.  v*korn  B,        2445  Sus  fehlt  %c.  minen  tot,  tot  <i«rcft> 
strichen j  darüber  leben  B.         2446  enwil  E.    uch  niet  gebet 
EH      2448  Do  ir  sw.  h.        2449  des  alles]  disses  h.  nie  ER, 
jnne  h.  endachte  E,  dahte  BM.        2450  des  w.  ß,  Vnd  ir  i 
tr.        2451  h  53,  h.    nach  nach  M.   Dar  noch  sy  sie  hatte  k 
noch  der  sie  was  Che  -sy  hett  tc).        2455  regete  E,  rurteil 
M.       2456  missevielen  ir  die  d.  /(.         2457  M  61,  d.  Zeinotf 
B.  in]  do  G.        2458  G  35,  a.  die  koninginne)  die  frowe^fdl 
EHw  (die  felüt  tc),  dido  BM.         2459  End  fehlt  BMtr.  w^ 
brunnen  aÜe  (wz  usz  burnen  h),         2460  wart  betr.  HBM0 
(bervbet  B),  w.besweret  G,  getrubet   w.  E.         2461  fc  M,  ^ 
Bild  No.  15  mit  Ueberschrift.   Anno  G,  a.  die  was  E.   A  tu 
(nachgefahren)  sprach  siv  dido  B,  anna  spr.  si  dido  M,  Vtä 
sprach  fraw  d.  fr.       2462  B  127,  h,  Owie  G.  fron  fehU  BMlm\ 
Nu  bin  ich  vil  unvro  BMic.         2463  w  31,  o.    Frouwe  VK< 
BMw.  edel  M,  edeliz  EH. 
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wie  hat  ir  üwem  lif 
2465     SOS  wonderlike  verloren? 

ouwe,  dat  ich  ie  wart  geboren! 

dat  ich  van  ü  66  verre  quam 

end  ür  s6  bdse  wäre  nam, 

dat  mach  ich  iemer  klagen,         • 
2470     wand  ir  üch  selve  hat  erslagen 

dorch  eines  mannes  rainne. 

dat  quam  van  onsinne. 

ir  mint  en  t'onraäten. 

dorch  dat  h&t  ir  verläten 
2475     üwem  lif  end  grot  Sre. 

dat  mach  ich  klagen  sere.*^ 
Ann4  skrei  ende  rief. 

dovelik»  si  lief 

nft  einen  kamerftre. 
2480     doe  man  die  märe 

in  der  horch  wale  vernam, 

vele  lüde  dare  quam, 

die  si  wolden  skouwen. 

ridder  ende  frouwen 
2485     weinden  vele  sere, 

den  si  goet  end  ere 
.    da  bevoren  hade  gedän. 

do  enliet  si  dar  in  gan 

nieman  wan  here  holden, 
2490     die  si  lesken  solden. 

2464  Wie]  war  umbe  EHBMw,  ir  üwern]  ivviren  B, 
i5  8o  «7.  2466  wart  geboren  wart  B,  das  zweite  wart 
iter  getilgt,  2467  ich  so  verre  von  v  quam  GMw, 
8  poslich  u),  2469  Daz  muz  G.  iemer]  amer  mere  E^ 
WBt  wol  BM,  iemer  gote  Gy  balde  h,  wol  w»  sagen  h,  2470 
nr  E,  2473  minnet  aUe  ausser  w:  mintent.  zu  maaseu 
2474  ir  fehlt  B.  2475  groze  EBM,  fehlt  w.  2476 
I  ich  Go  ich  wol  klagen  B.  sere]  ümcr.mere  EH.  2477 
t  B.  2478  Tumpliohe  EH.  2479  Nach  deme  k.  BMw. 
0  Da  G.  daz  mere  EHBM,  die  nuwe  m.  h,  das  nuwe  m.  Gj 

jbel  m.  w.        2481  In  die  E.  wale  fehlt  Gw.       2482  Gar 
W.         2484  Die  r.  und  die  fr.  EH.         2485  Die  w.  EH. 
%  E  12^e.        2487  Dar  vor  ö,  d^  bevor  B.  heten  Bl 
8  ft  54,  h.   enliezen  sie  GhE^  cnliez  man  BMto.        2489 
h.  wänne  H 
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et  was  iedoob  ie  späde. 
doe  worden  si  te  r&de, 
doe  si  tesamene  qu&men, 
dat  si  dat  pulver  nAmen 

2495     van  den  edelen  wfve, 
*  van  allen  heren  live, 

van  fleiske  end  van  gebeine. 
doe  was  si  worden  kleine, 
•doch  si  dft  bevoren  w&re  gröt, 

2500     d  si  der  minnen  missenöt. 

dat  pnlver  dädens  in  ein  vat: 
ein  goldin  rdre  was  dat. 
doe  n&mens  einen  sarke, 
de  was  wert  meneger  marke. 

2505     die  rdre  legeden  si  dar  in. 
d&  hadde  er  r&t  end  er  sin 
ovel  ende  genomen, 
doe  si  dar  toe  was  komen. 
ich  segge  ü,  wat  der  sarke  was: 

2510     ein  prasem  groene  alse  ein  gras, 
wale  meisterlike  ergraven, 
met  goldinen  bdchstaven, 
was  here  name  gescreven 
ende  wie  si  döt  was  hieven. 

2515     die  bocbstaven  spr^keu  also: 
„hie  leget  frouwe  Didd, 
die  märe  end  die  rike, 


2491  Es  was  doch  h,  da  was  iz  leider  G.        24 
sie  des  z.  r.  EH,   sie  wurden  des  z.  r.  G,         2498 
Daz  sy  w.        2494  G  35,  b.  Vnd  daz  tr.         2496  a 
2497  von  beino  E.  gebeine  tc.        2498  w  21,  b. 
G.  Wie  sie  w,  bevor  jB,  vor  M.       2500  fehlt  G. 
M.  bulver  B,  fehlt  w.  an  ein  vahs  h.        2501  pfife 
Danach  in  h  Bild  No.  16  mit  lieber  sehr  ifU       2503  h  /J 
namen  e.  G,  sarct  marc  aXU.         2504  mane^er  mar 
2505  rorre  JJ,  roren  G,  pfifen  hEH  (^).  leiten  GE 
übele  E,  ein  hose  G.        25^)8  Da  sie  dar  G,  do  bj 
2509  B  127,  c.    ü]  uch  so  ich  erst  mag  Ey  die  Wi 
ucb  jedoch  getilgt,  wat]  daz  EHBMw.        2510  251C 
h,        2511  Wol  und  m.  G,  vnd  m.  tr.         2512  mn 
2513  name]  n.  da  BMw,  n.  dar  an  G.       2514  End  / 
81  fehU  G.  si  was  tot  b.  EH,      2515  bustaben  Ey  b«K 
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die  sich  td  jftmerlikie 

dorch  minne  te  d6de  sloech/' 
2520    dat  was  wonderlich  geooech, 

96  wts  86  d  bevoren  was. 

do  enmocht  der  h^re  £neas 

niwet  des  getronwen, 

dat  sf  sich  herre  rouwen 
2525     b6  oyele  sold  gem&ten, 

dat  aS  sich  solde  liten 

die  minne  bedwingen 

te  b6  freisliken  dingen. 
Doe  was  der  hdre  dannen 
2530     gevaren  met  sinen  mannen 

verre  op  den  h6gen  sS. 

dat  skeiden  dede  heme  we. 

iedoch  enwiste  he  des  niet, 

dat  der  .yiant  dat  geriet 
25^     ^er  fronwen,  d&t  si  sich  ersloech. 

he  was  doch  drürich  genoech 

met  sinen  ingesinde. 

doe  für  he  vor  den  winde 

op  den  mere  f reissam, 
2540     went  he  d4  te  lande  qaam, 

dk  sin  vader  begraven  lach, 

end  quam  an  den  selven  dach, 


1619  H 136,  b.  irsluc  GMw.  2620  wunderliche  H. 
i  wer  ze  clagen  ie  vil  mer  genuch  M,  2521  wise  aUe. 
wer  w,  sie  vore  H,  sie  da  bevom  (bevor  BM)  EBM, 
der  here  fehlt  G,  Do  (das  w)  neweste  niht  Eneas  BMw, 
Des  nicht  G^  noch  enmochtes  niht  Bw  (eneas  noch  M). 
awen]  wizzen  noch  getr.  M.  2525  kvnde  BMw,  ge- 
I  M,  2528  M  62,  b.  also  h.  misselichen  EH.  2529 
leüo^  E,  der  here]  eneas  h,  her  eneas  EH,  2530  Mit 
.  O.  2581  Verre  fehlt  G,  uffe  den  Ef  uf  einen  h,  sie 
26S2  G  36,  a.  im  vil  we  hBM,  Barnach  w  21,  c  u. 
a  «.  6  mit  Büdem.  2533  w  22,  c.  Noch  BM,  doch 
B  GEH.  2534  dat]  da  B,  fehlt  w.  2535  Frowen 
m  h.  2536  doch  fehU  G,  yedoch  h  trurac  H.  2538 
i  in  die  w.  G.  2539  In  d.  EH,  2540  da  fMt  M. 
h  55, 5.  Do  ^  begraven]  tot  h  2542  quam]  kam  dar 
denselben  hEH,  qu.  rehte  an  den  BMuj, 
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doe  sin  järtit  was. 

dat  begienc  der  here  Gildas 
2545     harde  herllke  da. 

an  der  nästen  nacht  der  nft 

erskein  hem  der  vader  sin. 

,,£n^s/*  sprac  he,  „son  min, 

vernim,  wat  ich  dir  seggen  wele 
2550     end  enmerke^t  toe  neheinen  speie. 
Son,  et  es  dir  goet  vemomen, 

dorch  wat  ich  her  op  bin  komen 

üt  der  hellen  op  dat  lant. 

die  gode  h&n  mich  here  gesant, 
2555     die  nedersten  end  die  hdsten. 

ich  quam  dir  here  te  tröste 

ende  sal  dir  seggen  al, 

swat  s6  dir  geskien  sal, 

wie  du  din  dinc  salt  ane  v4n 
2560     end  wie't  dir  allet  sal  erg4n. 

Des  saltu  danken  den  goden, 

die  dir^t  bi  mir  hän  ontboden, 

dat  si  din  niet  vergüten. 

du  salt  hie  läten 

2543  Da  G,    daz    H,  jarprezit  hKHJi.    was]   ane  wa»   Ä 

2544  Dat]  do  G   der  herej'  herre  Ä,  her  w,  euch  ö,  fihU  ER  J 

2545  E  12,  d,  Vil  Ä,  gar  xo.  2646  d»na  E.  2647  A> 
ersch.  h.  2549  Vem.  was  waz  ich  M.  2550  enmerke^ 
cnmerko  /*,  vor  min  G.  zu  keine  Jf,  niht  zeinem  BMw,  don 
dekein  h,  nicht  vor  ein  G,  speie  in  B  zerstört,  MX 
Keine  grosse  ImtiaU  in  G,  Er  sprach  sun  hEHBw,  er  iprMl 
3f,  wan  G.  et  es  dir]  ist  ist  dir  G,  dez  ist  /i.  yeraoMB 
müeserlich  in  B,  vemim  w.  2552  Dur  daz  B^fwJ  wanmuM 
G.  her  bin  h,  her  zu  dir  si  G,  kumen  pin  w.  2558  Utdoj 
Uzer  EIL  hell,  an  daz  EH.  sand  w.  2554  Was  tmm 
mich  steht  in  By  ist  kaum  zu  lesen ;  liere  scheint  zu  fehlen,  wk 
in  Mw,  2555  Der  niderste  BMw.  und  der  hoste  BMw*  V. 
och  die  ubirsten  EH.  2556  B  12S,  a  (die  ganze  Spaitr  ««fc- 
gefahren),  kome  GMw,  trösten  G.  Ich  sol  dich  von  in  troftA 
Ä.  2567  gesagen  BM,  allez  H,  über  al  G.  2558  H  139,9. 
Waz  dir  h,  2559  Wie|  Und  h,  dinc  GhEH,  solle  K  vm 
gan  H,  2560  wie  dirz  a.  EH,  allet  fehU  Bw,  2562  dir^l 
dir  daz  E,  es  dir  h,  dir  diz  HBM,  Sy  band  dir«  by  mir  enp.  Wi 
2563  enverg.  E,  Dz  du  deyn  w,  2564  M  €3,  c.  t.  mA  } 
hie  w. 
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2565     ein  deil  dlnre  lüde. 

nu  skape  dat  noch  hüde. 

£neaSj*'  sprac  he,   „son  mia! 

di  du  weist,  dat  si  frome  sin 

ende  die  te  storme  dogen 
2570     end  die  dir  gedienen  mögen,  — 

die  kanstu  wale  erkennen  — 

die  füre  met  dir  hinnen. 

die  aver  dar  toe  sint  komen, 

dat  hen  dat  alder  hat  henomen 
2575     beide  sinne  ende  kracht, 

die  make  hie  wonehacht 

nä  dinen  Sren. 

du  ensalt  niet  hinnen  keren 

wan  al  na  minen  räde. 
2580     al  denke  et  dich  te  6p4de, 

da  verwinnes  al  din  arbeit 

end  gewinnes  grot  richeit 

toe  Italjen  in  dat  lant, 
dar  dich  die  gode  bän  gesant. 
2585     dk  werdestu  vel  rike. 
du  moest  mich  w&rlike 
in  der  hellen  gespreken  e, 
e  da  iemer  komes  over  se. 

2565  dinre]  der  w.  2566  dat]  ez  üf.  noch  fehlt  E,  Nu 
reke  was  ich  bodute  Q.  2568  G  36y  5.  h  56y  a.  wissest 
weiste  E,  wenest  h,  dat  si]  die  HWy  die  da  3f,  dat  dine  h» 
we]  vrant  h.  2569  w  22,  d,  End  die]  die  h,  und  wol  G, 
:  die  dir  BMw.  zu  staten  tu.  w,  2570  die  fehlt  hw,  dir 
t  kM,  .gehelffen  6r,  ze  stur  gedien  B.  2572  sant  dir  h, 
ent  dir  B.  von  hinnen  lo.  2573  do  zu  h  sin  G,  mögen 
tervunetirt  und  durchstrichen)  sint  E.  2574  genumen  h. 
5  Bide  ö,  fehlt  h  2577  AI  nach  hEH,  wol  noch  G. 
9  Ynd  solt  «7,  du  solt  6r.  hinhen  h  hinnen  niet  H,  2579 
«n  BMn  wenne  h,  dan  nun  w.  al  fehlt  GhMw.  2580 
in  hj  halt  «7.  duncket  es  h  te  fehlt  EH.  2581  ver- 
lief]  virmines  E,   uberwinst  w,    überwindest  die  übrigen. 

ML  noch  h.        2582  groze  GHBM,  noch  groze  h.      2588 
]  dar   zu  E,    var   zu   H.    ytalia  G.         2585  wurdestu  li. 
(Mt  EH,  noch  h.        2586  mich  fehlt  H.  Ich  sage  dir  w. 
2567  Dn  must  inich  in  der  hellen  h.  bespr.  w,  sprechen 
sehen   EH.  2588    Dan    du    EH.    iemer   feUt   Ghw. 

Mite  B. 
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des  salin  sin  gewes. 
2590     als  dir  yore  geseget  es, 

al86  sal  et  dir  ergan. 

swat  dir  en  deil  es  gedän, 

des  enwert  dir  niet  benomen: 

dn  sali  vel  wale  dare  komen. 
2595         Eneas,^  sprac  he,  „son  min, 

des  enmach  ander  r&t  sin, 

wand  et  wellen  die  gode. 

nn  volge  heren  gebode 

end  alles  heres  willen! 
2600     yar  toe  Sibillen 

toe  Iconjen  in  her  hüs. 

niet  entwivele  düs : 

da  Salt  si  yinden^ 

si  sal  sich  dln  onderwinden 
2605     end  sal  dich  beleiden 

end  yele  wale  bereiden 

t'allen  desen  dingen 

end  sal  dich  weder  brengen 

leyende  ende  wale  gesont. 
2610     aldä  gedoen  ich  dir  kont 

ende  läte  dich  gesien 

allet,  dat  dir  sal  geskien, 

2589  Das  Gh,  sin]  wesen  jßT,  sehen  Ef  alles  sin  ^  tin  TU 
GBM,  2590  Also  /»,  als  es  fr.  dirz  O,  dir  noch  K  ron 
fchÜ  w.  2591  sal  et  dir]  soldiz  E,  es  dir  es  alles  h.  259S 
Swes  B.  dir]  die  E,  enteile  B,  ein  teil  Gh,  ze  teile  EH»  «tl 
sie  EH.  2593  Daz  enwurt  /»,  des  wirt  M.  niet  fdUi  JEu 
2594  h  56,  h.  Du]  vil  B.  Dar  salt  du  v.  w.  k.  EH^  du  t.  nodi 
mir  zor  hellen  komcn  h,  2596  Das  h.  anders  rat  H^  Bit 
anders  w.  2597  H  136,  d,  2599  allem  irem  wüL  m 
2600  E  13,  a,  M  62,  d.  Nu  var  h,  vnd  dar  w.  toe]  bflM 
zo  E.  sebillen  B.  2601  ychomen  M,  yoonie  G,  icoinen  h^ 
zioonien  H,  chomen  B  (nachgefahren),  in  her]  ereme  EHt  ilt 
ir  BM  (urspr.  in  ir  B?),  ist  ain  fr.  2(>02  B  128,  b.  d*  am  dm 
E.  enbrives  B  (urspr.  eutwivcl).  Des  enzw.  nüt  usa  w,  n.  n 
vile  dus  h.  2603  sie  wol  v.  BMw.  2604  fehU  G.  Dm 
EH.  Vnd  sich  dein  tu.  2605  G  37,  a.  Sy  soll  tr.  beleitai 
GEw]  f^eleitcn  hB,  leiten  H.  2606  fr  23,  a.  vele  fehlt  BM. 
gereitcn  M.  Vnd  wol  dich  ber.  fr.  2609  Lebindic  GBBtk 
2610  AI  d&]  daz  H.  tun  hEHM.  dir  wol  ohunt  B.  9611 
gehen  H.        2612  sol  gisehcn  B.  bcschchen  to. 
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dir  eDd  dinen  oAkomen. 

•h&stn  die  rede  wale  vemomen*' 
2615     sprao  he,  ,,lieve  son  min? 

ich  enmach  niet  langer  hie  sin. 

et  nAket  der  hanekrftt, 

hie  weder  enes  nehein  r&i. 

dat  ich  dir  geseget  hftn,  dat  doe 
2620     end  wes  flitich  dar  toe. 

£n^8/  sprac  he,  „lieve  son, 

dit  moeatn  sekerlike  doen 

end  enwes  des  niwet  lat 

end  engedenke  nie!  an  dat, 
2625     dat  et  dir  angestlike  stet. 

ich  weit,  dat  et  dir  wale  erget, 

end  segge  dir  die  w&rheit. 

iedoch  b6  moest«  arheit 

liden  ende  ongemac/* 
2630     doe  he  dat  wort  ToUe  sprac, 

▼ele  skiere  he  verswant 

van  sinen  engen  te  hant, 

dat  er  enwiste,  wäre  er  quam, 

doe  die  rede  ende  nam. 
2635         Doe  der  hdre  £neas 

vernan),  wat  die  rede  was, 

2618  Dir  feJiU  EH.  und  allen  d.  h.  2615  Owe  spr.  er 
flL  lidier  hHBM.  2616  nicht  lange  hie  üf,  nicht  lenger  hie 
G,  hie  nicht  lenger  h,  hie  länger  niet  EH,  gcsin  GE, 
MVf  nahent  M.  hanencr.  EB.  2618  Da  wider  w.  enes]  ist 
fll  aidiein  (7,  einkein  K  kein  EH.  kain  not  tr.  2619  dat  doej 
ia  so  Jk.  2620  flitich]  vil  willig  E,  vil  hillig  h,  vil  gevellic 
A  2621  Grosse  Initiale  in  GHB.  tnesa]  ahir  G.  lieher 
m  OhMf  sun  min,  min  durchstrichen^  lieher  über  den  beiden 
jnfrtem  ÜbergesehTieben^  B.        2622  h  57,  a.  wiszlich  h. 

enwis  es  k,  wis  dar  an  G,  n.  zu  laz  G.  Vn  laz  des  nit  H. 
eiwenche  B,  gedenke  Gy  endenke  hEH(.'r).  niet]  nuwint 
2625  engest.  GEH  -liehen  hHB.  2626  wol  ergat  B 
dmrehstri^ienem  angcstlichen.  2627  Und  sage  es  dir  hj 
sage  ich  dir  G.  arheit  vor  warh.,  aber  durchstrichen,  B. 
Yedoch  so  mostu  iz  EH,  du  mustis  aher  hj  du  must  ein 
MI  O.  2630  vollen  hH,  vol  GEM.  gesp.  M.  2631  he| 
«i  h,  2632  te]  al  zu  hEH  ( %).  2683  er  nit  wist  w.-  wa 
ff.  beqnam  BMw  2634  ein  cndehHw.  Danach  in  h  Bild  No.  17 
■a  Viberm^wiß.       2635  h  57,  b.       2636  H  137,^  M  63,  a. 
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dat  et  wesen  moeste  alsd, 

doe  was  he  drürich  ende  frd.     . 

die  eine  rede  dochte  en  goet 
2640     end  getr6ste  einen  moet, 

dat  he  dat  hadde  vernomen, 

dat  he  wale  solde  komen, 

dare  er  varen  wolde, 

end  dk  gewinnen  solde 
2645     richdoem  ende  gewalt: 

des  froude  sich  der  helet  halt; 

end  missetroste  sich  des, 

dat  hen  sin  vader  Anchlses 

toe  der  hellen  varen  hiet. 
2650     wan  dat  er't  ongerne  liet, 

er  enhedde  et  niet  gedan; 

iedoch  so  moeste  he't  best&n« 
Dat  den  heren  die  vart 

ter  hellen  gehoden  wart, 
2655     dät  dochte  en  vele  freissam. 

doe  he  des  morgens  quam 

onder  sine  heimelike  man, 

met  den  he  spr&ken  began, 

doe  segede  der  here  £nda8 
2660     allet  dat  heme  onthoden  was 

sinen  heregesellen ; 

wan  die  vart  toe  der  hellen, 

dat  versweich  he  ende  hal. 


2637  mustc  wcscn  h,  so  BMw.  2638  vnfro  BMm 
was  he]  er  was  BM^  er  ward  «7.  2039  Die  rede  GBM 
vil  g.  E,  in  doch  g.  tc.  2640  tröste  7».  2641  G 
Wan  her  G,  do  er  B.  dat  fehlt  Gh.  2642  er  wolde 
M.  2643  w  23,  b.  Da  G,  wäre  sol  (sol  dwrchsir.)  ' 
wolde  varen  H.  2645  vn  groze  g.  Gy   vnd  darzu  ge 

2646  helet  fehlt  31.  2647  getroste  G.  ^  2650  B  1 
wan  herz  G,  wander  daz  BMw.  2651  Er  nehtis  h.  nie 
EH,  anderz  nicht  G.  bestan';».  2652  so  fehlt  Gk{^ 
stanj  one  gan  h,       2653  Do  dem  BMw.  die  hervart  h, 

feboren  M.        2656  Des  morg.  do  it  qu.  h.    uf  quam  J 
657  -liehen  E,        2658  den]  in  BMw.    sprechen  Ä. 
EIS,  b.  Doe]  in  /i.  der  here]  hör  h?:H.       2660  Aldaz  . 

feboten  EHw.      2661  h  58,  t»,      2662  Sünder  die  EH. 
He  GkEHi   verewigte  M,  virhail  EH. 
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dat  ander  segede  er  hen  al 
2665     ende  hadde  es  heren  r&t 

ombe  alsd  ged&ne  dät. 

geswäslike  ende  stille 
'""vS'rnam  be  heren  wiUen. 

wat  si  des  r&den  wolden, 
2670     of  si  da  l&ten  solden 

die  lüde,  die'm  endochten, 

di  gevechten  niet  enmochten 

noch  liden  grot  arbeit. 

dat  dochte  si  wisheit, 
2675     dat  er  also  d&de. 

met  her  alre  rftde 

kds  er  eine  stat  da 

bi  den  niere  gnoech  nä 

end  biet  die  wale  vesten 
2680     end  gaf  si  den  gesten, 

die  he  d&  solde  Iftten. 

si  was  wale  te  mäten 

beide  vast  ende  wit. 

toe  der  selven  tit 
2685     skoep  der  h^e  sine  vart, 

die  hem  t'angesten  wart. 
Doe  für  der  hdre  £nSas, 

d&  frouwe  Sibillft  was. 


9064  segede  fthit  M.  s.  her  über  al  G.  2665  het  des  EH. 
kren]  ^^eme  iren  hno.  2666  so  GMio.  2667  Geswelliche 
K  (petwilleclichen  h^  beswigenlichc  M,  bcschweislich  tr,  wislich 
tf.  stillen  EBM.  2670  da  leben  s.  M,  seid,  aus  wold.  B.  Ob 
rft  das  dun  oder  1.  s.  h.  2671  enthohten  B,  nit  entochten 
4  nicht  t.  Gy  nyme  t.  h.  2672  M  63,  b.  Di]  und  GhMWy 
■i  die  EH.  gevechten  nine  -B,  vccliten  nyme  h,  niet  vechten 
Al,  nit  H.        2673  Und  1.  BMw.  geliden  h.  groze  G.      2674 

?sie  do  BMw,'  sie  groiz  EIL  2675  H  137,  h,  2677 
19,  a.  Irko«  BMw,  2675  Da  de  E,  dö  H,  die  wz  by 
Im  W.  gnoech  fehlt  tr.  2679  Und  hiez  si  BMw,  die  hicz 
br  G,  und  die  7».  2680  w  23,  c,  2681  da  fehlt  EH. 
rolde  G.  2682  wale  fehlt  h.  to  nmtcn]  gcmazen  77.  26R4 
lidit    zn  w,   san   zir  G,    selber    B.  2085  Geschuf  BM, 

Mdi.  w.  2686  zcangiste   E,    zv   angest  Hw,  zu  grossen 

ikeitte  K        2087  h  58,  h.    Do  uüc  der  h.        2688  Do  GK 
ftiOe  BMw. 
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doe  he  quam,  d&  he  ei  yant, 
2690    doe  hadde  der  wigant 

angesty  doe  he  d  gesaoh, 

omb  dat  ich  ü  seggen  mach: 

si  was  freislike  gedftn. 

iedooh  gienc  he  vor  si  tt&n. 
2695     he  begondee  ane  skoawen. 

si  enwas  einre  frouwen 

niet  gelich  noch  eiuen  wive. 

er  enhade  met  sinen  live 

nie  niet  solikes  gesien. 
2700     des  wele  ich  an  die  lüde  gien, 

die  dat  boech  hftn  gelesen: 

si  enmochte  niwet  wesen 

egesliker  dan  si  was. 

die  froawe  sat  antvas 
2705     in  einen  bedeh&s, 

alse  ons  Virgtlios 

yan  here  seget  vor  w&r. 

gr6t  ende  gr&  was  her  dat  hftr 

end  harde  verworren  — 
2710     dat  wir  wale  spreken  dorren  — 

alse  eines  perdes  mane. 

die  froawe  hadde  ane 


2690   hadde]   heiter  h.    der   edele   wigant  O^    der 
wigant  EH.        2691  doe]  gros  do  tr.   sach  H.        2698  onb   j 
dat  ich]  daz  ich  iz  G,   ü|  wol  Oh,  fehlt  w.  gesagen  hH, 
2693  was]  was  vil  hBM.  2694  ledoch  so  gienc  EH. 

.2695  Und  b.  Ghw,  22696  Sie  was  GB.  2697  B  US,  « 
(1^9  und  130  Bilder).  Nich  eel.  einem  h.  einer  frÖa  wibt 
(frou  durchgeatr,)  B.  2698  Her  hetc  G,  zu  sime  Gy  in  alte 
sime  BM,  in  allem  sinein  h,  by  all  s.  tr.  2699  Nie  i.  li, 
hEH  ( -- ).  2700  Ich  wil  es  an  /i,  daz  laus  ich  to.  ich  andv 
lut  i€L  2702  enmochten  nuwint  h,  nit  mcFe  wes.  tp.  2701 
Egestlicher  B,  engstlicher  tr.  2703  an  faz  (r.  ane  faa  BM 
(wrspr.  wohl  ain  f.  B),  da  aun  vas  tr.  vnd  lasz  h.  2706  /ftt 
h,  in  irme  G,  in  aim  irem  tr.  2706  fcMt  h.  ons]  ons  ng^ 
BMfc.  2707  Von  ir  al  für  war  BMy  von  ir  und  all  fVr« 
IT,  ouch  saget  uns  virg.  v.  w.  h.  2708  M  63,  c.  Grop  kE& 
2709  beworren  h,  2710  fehlt  h.  wale  feMt  tr.  gitarren  BM^ 
erzorren  tr.  2711  Also  Gh,  rechte  alse  EH,  eines  fdtU  UUL* 
pharides  B.  namcn  h.        2712  Und  die  BMw, 
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▼ele  onfroawelicb  gewant. 

ein  boech  hade  si  an  der  hant» 
2715     dar  ane  sacb  si  ende  las. 

doe  scbonde  si  ^ndas. 
He  marode  si  rechte. 

dat  mies  lockecbte 

bienc  her  üt  den  6ren. 
2720    si  enmocbte  niet  geboren, 

et  enw4re,  dat  man  riepe. 

ber  engen  stonden  er  diepe 

onder  den  oncbbr4wen 

langen  ende  grftwen, 
2725     die  d&  vore  biengen 

end  ber  ter  nasen  giengen. 

gronwellcb  was  ber  lif: 

bem  enwart  nie  wif  • 

also  wonderlicb  kont. 
2730     swart  ende  kalt  was  ber  der  mont. 

si  Bat  in  den  gebäre, 

alse  er  leven  wäre 

&n  alre  slacbte  wonne. 

die  tande  stonden  er  donne 
2735     end  w&m  ber  lanc  ende  gele. 

ber  was  der  hals  end  die  kele 

swart  end  gerompen. 

2718  G  38,  b,  onfrouwelich  Ettm.]  unvrolich  aUe.  2714 
t37m  e.  an  ir  h,  B.  2715  A  59 ,  a.  Darob  w,  dar  üf.  sasz 
kJuBw.  2716  besch.  EH,  gleich  BMw,  Sub  vant  sy  der 
Te  eneas  h.  2717  £  13 ,  c.  w  23,  c.  Er  merkete  H,  do 
nkeier  h.  sie  vil  r.  G,  2718  Dat  fehlt  EM,  lang  w,  mos 
Xr(»)y  müs  w.  lobekechte  h,  lockerte  w,  2719  Hanget 
it  den]  uzzea  JE,  2721  enware  ob  man  BMw.  riepe]  ir 
h  OBMw,  latte  riefe  h.  2722  Die  oug.  hEH(r%).  stan- 
I  tieffe  GBw.        2723  Und  die  o.  h.  ougenbran  G.      2724 

?K  vnd  auch  v).  gran  G.  2726  der  vor  B,  er  da  vor 
2726  her  fehlt  GEHto.  n.  usz  g.  hu>.  272T  Grulich 
Kf.  ir  der  1.  Wy  aller  ir  1.  h.  2728  wart  H.  nie  kein 
%  nie  debein  BMhw,  2729  Alse  BM.  -liehe  H,  -lichiv 
W,  -liehen  h.  2730  Chalt  vnd  swartz  waz  M.  2731  Sie 
i  6^.  in]  an  h,  den]  der  GhBMw,  2732  So  sy  alles  ir  l. 
2788  In  a.  h,  2784  ir  vil  d.  EH.  2735  Die  G. 
MO  lano  GH.  2736  die  fehlt  w.  er  hals  u.  er  kele  E, 
htJm  twarz  und  gerumphen  H.        2787  fMt  H. 


Ettm.  85,  82  112  M jlL  17 

• 

st  selve  was  geskrompen 

in  bösen  gewande. 
2740     her  arme  end  here  hande 

w&ren  &dem  ende  vel. 

doe  si  der  helet  snel 

vele  rechte  besach, 

doe  bot  he  her  goeden  dach. 
2745         Doe  si  hen  spreken  h6rde, 

die  frouwe  em  antworde 

vele  minnelike  weder 

end  biet  hen  Bitten  bi  her  neder. 

£!n3a8  he  dede  dat.  • 
2750     doe  he  bi  her  gesät, 

doe  segede  he  her  rechte 

sinn  namen  end  sin  gesleohte 

end  wäre  er  varen  solde 

end  dorch  welike  skulde 
2755     he  dare  toe  here  quam. 

doe  si  rechte  vernam 

eine  u6t  end  einen  willen, 

doe  antworde  em  Sibille. 
Si  sprac:  „edele  jongelinc, 
2760     dit  es  ein  angestlich  dinc, 

dat  du  h&s  bestanden. 

die  dich  dH  here  sanden, 

onse  meister  die  gode, 

bistn  rechte  her  bode 
2765     ende  wellen  sft  gebieden, 


2738  selber  sasz  g.  h,  selbe  g.  G.  gekrumpben  Gh, 
gewandclaide  w,  2740  hend  baide  tr.  2741  ^59,  d.  fti 
AI  vil  G,  gar  tr.  gesach  GM.  2744  B  131,  b.  ir  einen  g;  i 
2746  M  03,  d.  henj  sin  3L  2747  widere  B.  2748  bi  wk 
hf  der  EH,  feMt  to.  nidero  B.  in  bi  ir  sitzen  nider  M.  2U 
G  39,  a.  er  B]  fehlt  M,  der  die  übt.  Wol  geviel  ime  dl 
G,  2751  her  fehlt  E.  2752  sin  fehlt  w.  gcslahte  B.  M 
Jl  137,  d,  V)  24,  a.  2755  Er  (darum  er  tr)  zu  zir  (ir  J 
dar  BMw.  2756  Vn  do  si  3f ,  do  sy  do  hEH  (^).  Hl 
cm  fehlt  E,  es  ime  h.  sibilla  GF.  2759  Keine  grosse  Inük 
in  G,  Vnd  spr.  tr.  vil  ed.  BH,  edel  B,  2760  Daa  a  « 
fMt  H.  enff .  EH.  2762  dich  here  IL  2764  he  /Utt 
BiBiu  ir  rechter  b.  ir. 
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ich  engere  nebeinre  mieden: 

ich  wele  met  dir  hene  varen 

ende  wele  dich  wale  bewaren 

ende  weder  brengen 
2770     met  gn&deliken  dingen 

levende  ende  wale  gesont. 

mir  es  der  wech  wale  kont; 

ich  bin  ouch  bewilen  dare  komen. 

sd  wat  BÖ  ich  dir  mach  gefromen, 
2776     des  bin  ich  dir  gereide. 

ich  doen  dir  goet  geleide/ 
En^s  sweich  stille. 

doe  sprac  aver  Sibille: 

„na  et  also  es  gedan, 
2780     dat  du  die  vart  salt  best&n 

ende  du't  dorch  not  does, 

ich  sege  dir,  wat  du  hebben  moest, 

des  du  ontberen  niet  enmacht. 

dar  ombe  wes  ernesthacht 
2785     des  es  dir  not,  datte  also  sis. 

dar  toe  boret  ein  rts: 

machtu  dat  gewinnen, 

86  vare  ich  met  dir  hinnen 

toe  der  hellen  hene  neder 
2790     end  brenge  dich  ayer  her  weder. 
Dat  es  aver  b6  ged&n: 


2766  Du  endarft  mich  niht  mieten  BMw.       2767  h  60  a. 
■en  hEH,  da  hin  GBMw.        2768  Und  dich  vil  wol  h. 

0  Und  her  wider  w,  2771  Lebendic  G.  vn  aus  vil  B.  wale 
H  BMw.  2773  bin  ouch  fehU  h.  bcwilhen  h,  wilen 
tBMw.         2774  80  fehlt  G.   Mag  ich  dir  mag  «7.        2776 

1  al  Ö.  gereit  B,  bereite  hEHw.  2777  sweich  vil  Ä,  ew. 
■  EH^  8W.  do  BMw  (swicte  M),  2779  alsus  h.  es]  si 
JTv  ist  es  also  g.  Mw.  2780  E 13,  d.  salt]  must  ^  2781 
i  das  durch  n  h,  2782  M  64,  a.  2783  Daz  du  Gh. 
fcb  lubt  mäht  B,  entb.  nyme  m.  h,  nicht  enb.  macht  G. 

M  0  S9t  b,  D.  umbe  so  w.  EH,  em.  auch  G,  wol  be- 
M  «,  2785  Das  h.  wirt  dir  G,  daz  du  ez  sis  M.  2786 
m  dsr  w.   h.  einer  slachte  ris  hEH.         2787  dat]  mir  daz 


X      2788  ich  so  mit  dir  /»,  ich  sament  dir  BMw,      2790 
M^fti  Und  idi  Ey  ich  H.  dich  her  Hw,  dich  wol  G.      2791 


isi  OhEH.  also  M. 


8 
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—  dat  salta  weten  &ne  wAn  — 

et  enmoet  dich  nieinan  wtsen. 

et  enstet  andern  lisen 
2795     nouwet  gelike; 

her  enes  in  ertrike 

niet  me  wan  dat  eine. 

et  es  te  mftten  kleine 

end  es  aver  s6  vast, 
2800     dat  es  nieman  ein  hast 

ave  mach  gewinnen. 

et  enmochte  ootginnen 

der  wftpen  nehein, 

der  die  sonne  ie  heskein, 
2805     swie  vast  s6  et  sf. 

ich  segge  dir  aver  d&  hi: 

es  et  dir  eudeil  ged&n, 

dat  et  dir  wale  sal  crgftn, 

des  da  h&s  begonnen, 
2810     cnd  es  dir  die  gode  gönnen, 

80  saltu't  wale  vinden. 

dich  solen  die  gode  senden 

an  die  stat,  da  et  es  — 

des  salta  sin  vele  gewes  — 

2792  D.  du  solt  w.  3f.  2793  H  138,  a,  mos  ^ 
Q,  dir  GEHM,  iemant  w.  2794  stat  GH,  enist  nih 
2795  Nuwint  Ä,  nuwet  E,  nit  IL  nirgen  G,  an 
täte  BMw,  gelich  B.  2796  Der  EH,  es  hw,  und  ö 
ist  auch  V),  mfist  h,  ertrich  B,  2797  Nuwet  JEl  i 
Gf  me  dcnne  h.  Nun  das  alain  \o,  niwan  daz  eine  J3JC 
Es  ist  h,  aver  fehlt  H.  also  EH.  2800  es  fehU  OM 
niemen  B,   ein  hast]  einen  ast  alle.  2801   Ave]  ai 

dar  abe  Mio.  enmag  hE.    2802  möchte  w,  enginnen  Hik 
strichenetn  gewinnen  B,  inkinnen  G,  nicht  enginnen  M^ 
enginnen  w,  gewinnen  h.        2803  Alle  der  G,  mit  de 
2804  Die  die  G,   daz  die  EH,  den   die  h.         2805 
veste  GBMw.  280B  dir  abe  h,   aber  dir  //,    aber 

2807  Ist  dirz  EH,  iz  ist  G.  enteile  B,  ein  teil  Ghw.  i 
G.  2808  Daz  dirz  EH.  p:an  w.  2809  Das  G.  beg 
2810  Und  derz  Hw,   ab  dirz  G,    und  es  BM.  % 

saltus  w.  h,  bevinden  h,  gewinnen  BM.  So  solt  du 
enden  w.  2812  Die  gote  suln  dich  s.  3/tr,  die  sak 
B,  sie  sulcn  dich  s.  G,  pringen  M.  2B13  da]  das  . 
du  vindest  das  ris  h,       2814  Daz  Gh.  roU  sein  M,  vele 
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2815     ad  sal't  dir  wale  werden. 

da  sali  et  üt  der  erden 

getien  vele  lichte; 

80  sal  dft  enalgerichte 

rechte  ein  also  ged&n 
2820     an  der  selven  etat  stän.^ 

Doe  dat  als6  geredet  was, 

doe  sold  der  here  £n^as, 

der  ro&re  end  der  wise, 

varen  nä  den  rise, 
2825     alse  heme  was  geboden. 

ein  offer  macde  he  den  goden 

t'^ren  end  te  hulden, 

dat  si't  hem  wisen  wolden. 

nietlfke  he  sf  bat. 
2830     doe  sanden  si  hen  an  die  stat 

rechte,  d&  er  et  vant. 

doe  id  he't  üt  met  der  hant. 

doe  he  dat  hadde  gedän, 

ein  ander  sach  lie  da  st&n, 
2835     dat  derae  gelfch  was. 

doe  kerd  der  h^re  £!n^8 

weder  toe  Sibillen. 

doe  hadde  er  sines  willen 

d&  erworven  ein  deil. 


2815  15  und  16  in  G  umgestelU,  durch  I  und  II  die  rieh- 
l|i  Ordnung  hergestellt.  Das  sol  es  d.  h,  da  sei  ez  d.  BMWj 
iBte  iz  d.  G.  wol  ergen  H.  2816  usser  e.  h.  2817  Züken 
k  3818  sal  d4]  sol  BMw,  soltu  h,  in  äl  richte  Mto,  in- 
hUen  k,  sin  gerichte  G.  2819  M  64,  h.  eines  G.  Schon 
hm  rechte  also  get.  h,  2620  G  40 y  a.  2821  Keine 
mm  Initiale  in  G.  h  61,  a,  Ueberschrift  eu  Bild  No.  15,  d(M 
lir  fMi.  2825  Als  ez  im  BMw.  Also  (alse  J^)  sy  ime 
knie  h)  hette  geboten  hEH.  2827  h  61,  h.  2828  u> 
^  e.  sie  in  Gw.  solten  Bw.  Daz  sim  genedich  wesen  solt.  M, 
IM  Innendiche  GBMw,  minlicbo  EHh.  er  siez  GBM,  ers 
I  K  2880  santte  hB.  2881  do  H,  alda  h,  daz  G. 
il  er  118S  %.  28^3  11  138,  6.  2834  anders  hllBM. 
wteth.  2835  gcliche  H,  vil  gclich  G,  al  gel.  BM,  gar 
L  «.  2886  kcrtc  her  c.  hEH.  2837  Wunder  za  h,  zu 
mmt  t.  «0.  2888  sincs  am  sincn  B.  2889  E  14,  a,  B 
%  tu  Erw.  da  ein  h. 
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2840     doe  liet  he*t  allet  an  ein  beil. 
Doe  der  helet  lussam 

weder  toe  Sibillen  qnam 

end  her  dat  ris  brachte, 

vel  wale  st  bedachte, 
2845     wat  he  hebben  solde, 

want  fli  hen  leiden  wolde 

als  einen  heren  lieven  drüt. 

doe  gaf  si  hem  ein  krüt 

end  gebot  hem,  dat  he't  &te, 
2850     dat  he  des  niet  verg&te; 

he  füre  desto  bat. 

Sibillä  et  oueh  at. 

also  dede  £n^. 

n  segede  em,  dat  et  goet  was 
2855     weder  den  hellisken  stanc. 

des  segede  er  her  goeden  danc, 

dat  si  hen  so  wale  beriet, 

dat  hem  enmocht  geskaden  niet 

der  ovel  stanc  noch  der  ronch. 
2860     einre  salven  gaf  si'm  oach 

goet  ende  düre 

weder  den  hellefüre, 

dat  hen  dat  niet  enderde, 


2840  liezen  sie  ez  an  ein  BMw.  an  daz  heil  BL 
der  herre  EH,  2842  Zu  syhillen  nider  qoam  BMw, 
2843  das  zwig  hH  (^),  den  zwig  E.  2844  Vel  fiM  St 
gedachte  BMw,  2845  Waz  sie  G,  wanne  es  h.  3846  fM 
w,  hen]  in  seihen  h,  geleiten  EU.  2847  Also  einen  Gf  ali 
sy  h.  liebsten  w,  2848  Da  G,  2850  Dat  he  des]  OM 
er  daa  h,  undo  dez  GMw,  unde  es  B,  niet]  ynne  h.  ungena  J 
2851  Her  gefare  6^.  vil  desto  G^  verre  desto  BMw,  SBM 
Seihe  siez  euch  G,  syhille  BM,  2853  Also  B,  tet  oodi  6.  A 
der  her  en.  w  2854  h  62j  a,  sap^.  in  das  in  g.  h.  MI 
hoillischen  h,  heilichen  B.  hellen  G,  2856  G40,h.  MU^^ 
Daz  G.  wiste  er  hEH  ( ~r),  he  her]  er  w,  vil  gntten  k,  |mI 
und  BMw,  2857  also  wol  G,  Rol  B,  hereit  JE?,  beriete  M 
2858  mocht  M.  geschaden  mochte  G.  2859  noch]  all  JM 
2860  Eine  EHw,  im  fehlt  K  Sie  g.  ime  e.  salben  oncb  Ä 
28G1  ffJOt  w.  Die  was  g.  G.  28G2  fchit  w,  Widder  dufl 
w.  die  h,  hellischen  EH.  2868  D.  es  in  n.  ^  d.  In  al 
da  BM.  enderde]  in  irte  Gy  ensnito  BM,  erschnitte  w. 
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80  he  sich  da  mede  gesmerde. 
2865         Doe  dat  gedän  wart 

ende  si  toe  der  vart 

gereit  w&ren  ende  gare, 

sin  swert  hiet  si  hen  bare 

nemen  onder  sin  gewant, 
2870     dat  he't  droege  an  sinre  hant. 

si  wiste  wale  ombe  wat: 

die  froawe  hiet't  hen  ombe  dat, 

dat  he*t  met  hem  name, 

so  he  in  die  helle  qu&me 
2875     in  die  vinsternisse, 

dat  he  hem  gewisse 

da  mede  lochten  solde. 

he  dede  als  si  wolde, 

dat  er  es  niet  enliet, 
2880     allet  dat  si'n  doen  hiet. 

Alse  et  doe  nacht  wart, 

doe  hoeven  st  sich  an  die  vart. 

den  goden  si  sich  bevälen. 

here  vart  si  h&len 
2885     here  nägebüren. 

do  si  eine  wil  gefiiren, 

sint  si  sich  üt  gehoeven, 

si  quamen  t'eiure  groeven, 


2864  Also  h,  alz  EH.  do  mite  G,  mitte  h.  Der  (so  er 
l)  «ich  bestrich  (bestriebe  M,  bestreich  w)  da  mite  BMw. 
m  h  Büd  No.  19  mit  Ueberschrift;  danach  62,  b.  daz  al  g. 
9m.  2866  sie  beide  zu  GBMw.  2867  Gereitet  U,  be- 
t  BBw.  ende  fehlt  w.  28C8  Daz  swert  daz  h.  B.  h.  er 
i  Wre  hf  h.  sie  cn  dare  EH.  2870  w  24,  d,  in  w.  2872 
MBBf  e.  hiez  iz  en  E,  hicz  in  GhH,  hiez  ez  BMw,  ombe] 
Nb  Q.  2873  he't]  er  w.  2875  In  das  v.  hEH  (^).  2876 
■]  in  KEH.  2877  Daz  er  mite  lu.  selten  B.  2878  so  sie 
4«  sie  6^.  2879  er  des  BM,  er  daz  Gw,  niet]  ime  h.  2880 
•  iie  in  ft,  des  (daz  M)  in  die  frouwe  BMw,  doen  fehlt  w. 
n  Also  B.  do  80  n.  w.  Alsus  do  noch  wart  h.  2882  Da  G. 
k  BO  der  helle v.  EH  2884  Di  vart  B,  sie  da  halen 
IMm  (do  BM),  sy  verbalen  hEH  2885  Iren  EH,  alle 
i  0.  2SQß  Ynd  ain  w,  wile  alle,  vuren  Gh.  2887 
nf,  b,  Sint  sint  sie  B,  sit  sie  H.  und  w.  erhüben  w, 
BfehUB. 
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die  was  wit  ende  lanc. 
2890     freislike  si  stanc; 

si  was  vinster  ende  diep, 

ein  brennende  water  liep 

nedene  in  den  gront. 

dat  was  Sibillen  wale  kont. 
2895     et  vorchte  aver  £nda8 

wand  et  hem  onkont  was. 

dat  enwas   nehein  wonder: 

he  hord  dat  water  dronder; 

dat  brande  ende  kracde, 
2900     grot  wonder  et  macde, 

starke  het  neder  flöt. 

d6r  rouch  was  da  so  gr6ty 

dat  he  dil  niet  enmocht  gesien. 

al  engedorste  ers  niwet  gien, 
2905     iedoch  vorchte  em  sere 

£neas  der  here. 
Doe  marcde  Sibille 

vel  wale  sinen  willen, 

dat  he  hem  sere  forchte. 
2910     si  sprac,  er  endorchte 

neheinen  angest  hebben  da: 

,,et  es  hie  wale  n& 


2690  Vil  fr.  M,  wiestl.  h.  2891  Diu  iL  visier  6F. 
2892  G  41^  a.  brinnendez  M,  brennendes  h,  b'nnens  S,  hn 
nendez  G.  wa.  darinne  1.  GBMw.  2898  h  63^  a.  M  Bi^ä 
Nidcno  in  EH\  nidenan  in  h^  vaste  biz  an  den  G,  es  (tB  MJ 
viel  tiefe  in  BG%d.  dem  gründe  H.  2895  irvondttnM  a 
EH(-rr\  cnvorchte  imc  h,         2896  Wanne  dies  K 


Dez  EU,  was  h.  nicht  ein  h^  da  kain  tr.  2898  E  U,^ 
2899  bran  GhEH.  2901  Und  st.  BMw,  vil  st.  EH.  il«» 
lieh  w.  het  fehU  BMw,  2902  do  Gh,  fMt  w.  so  fML  B, 
alse  BM.  2903  do  G,  fehlt  hEIL  nicht  mochte  6f,  ■•- 
mohtc  niht  BM.  genesen  B.   £r  mocht  nit  gesehen  «. 

2904  AI  gctorste  es  nit  ht  al  netorste  erz  nuwct  (nit J7)JSfl| 
swic  herz  nicht  getorste  6r,  ufi  engctorstc  es  doch  niht  BMb» 

2905  forhter  ime  s.  Hw,  vorchtint  s.  h.        2906  der  mers  0» 
2907  w  25,  a,  merkete  H.        2908  hem  fehlt  M.        »10  Wf. 
daz  er  E.        2911  H  138,  d.  nicheine  GE,  nehein  BMK 
2912   Sy   sprach  es  ist  hEH.   wale]  gennc  Q,  vil  BM^  U 
vil  tr. 
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an  den  n&sten  inferne. 

ich  wele  dir  vel  gerne 
2915     rechte  seggen,  wie  et  st^t 

omb  dat  loch,  dat  hie  in  get: 

et  es  der  hellen  invart. 

al  dat  ie  geboren  wart 

yan  manne  end  van  wive, 
2920     86  Bi  van  den  live 

6r8t  geskeiden  werden 

hie  bovene  an  der<erdon, 

arme  ende  rike, 

8i  moeten  al  gelike 
2925     te  desen  loke  in  varen. 

et  enmach  nieman  bewaren, 

et  stet  van  anegenge  also. 

des  gerichtes  pleget  Plüt6, 

sin  es  hie  die  meisterskap; 
2930     he  beheldet  hie  die  hSrskap 

end  die  frouwe  Proserpfne, 

die  aide  winie  sine." 
Doe  Sibille  dat  gesprac, 

doe  gieno  et  an  dat  ongemac. 
2935     si  enwold  niet  langer  wesen  dh. 

der  hSre  volgde  her  nä 

al  d&  81  hene  für. 

2918  In  h.  ersten  BMto.  invarne  EBy  inbome  h,  iuvaru 
tf  invmren  JET,  invar  w.  2914  dir  vil  garen  M,  dir  vil 
*  t9,  dir  sagen  garwe  h,  dich  gerne  bewam  G,  2915  Und 
hie  O,  fehU  BMto.  saget  B.  wie]  also  h.  es  hie  st.  hBMw, 
16  fiM  B.  Da  ditz  (das  %o)  loch  in  g.  Mw.  3917  hinvart 
2918  Alz  d.  E,  allez  d.  Gh,  2919  h  63,  h.  mannen 
V.  wiben  h.  2920  Das  sy  w-  v.  disemo  BMw,  2921 
rte  Qf  ersten  M,  von  erst  w,  zerst  hEHB.  2922  Hin  G. 
m  oKc.  an]  off  Gto,  2924  So  m.  sy  EH,  mussent  h.  alle 
iL  2926  Daz  enkan  G.  2927  anofrinne  KU,  so  BM. 
18  pInto  d's  If'ni  M.  (pr.  m.).  2929  G  41y  h.  meiste 
A  O.  2930  M  65,  a.  Ynd  behalt  tr,  er  hat  hEH,  mid 
»  flf.  hie  die]  dize  G.  2931  die  fdilt  G.  proserpine  |  d'a 
d  JfL  2982  Und  diu  B.  aide]  lieben  h,  winc  6r,  winne  h, 
maeh  h  Bild  No.  20  mit  Uebcrschriß.  2933  h  64,  a. 
IUI»  hEH.  2984  g.  sy  an  h.  2935  B  132,  c.  Sie  nestunt 
M  O.  2986  Eneas  volg.  M.  ir  alles  na  hEH,  3987 
i  to  sy  HEh*  da  hin  si  f.  M, 
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die  vart  wart  heme  sür, 

want  8f  was  freissam. 
2940     er  enwiste,  wie'r  dar  neder  qaam. 

doe  st  wären  in  den  dale, 

do  gesach  der  hSre  &ne  tale 

lüde,  die  d&  liepen, 

die  skrouwen  ende  riepen, 
2945     beide  man  ende  wif. 

nacket  was  her  alre  lif. 

si  liepen  vort  ende  weder  . 

dat  water  op  ende  neder, 

dat  da  brennende  flöt. 
2950     ber  ongemac  was  vele  grot 

in  den  vinstem  walde. 

si  leden  mekel  kalde 

van  ise  end  van  snewe. 

die  draken  end  die  ISwen 
2955     end  die  lintworme 

die  soecbten  si  met  storme, 

end  die  lebarde 

moeden  si  vel  barde, 

die  si  s^e  beten. 
2960     dat  fleisc  si  ben  tereten 

end  van  den  beine  noegen. 

si  macden  genoegen 

bloedende  wonden. 


2938  imc  sur  htd]  ir  sur  G,  ime  vil  s.  EIIBM.  für  Jl 
2939  w.  vil  fr.  M.  2940  wie  dar  B,  wer  dar  Ä,  wie  kr 
Gw.  2941  vuren  G.  2942  sach  Gh,  Do  gesabcn  ai  Ihto 
ane  (Sy  sachcnt  1.  tu)  BMw.  2943  Die  weinetcn  un  L  BMb, 
ricffen  Cr.  2944  w  25,  6.  Sy  Mw,  sohricn  EH,  wavm  Ä 
schriren  3f,  ßclireieten  G,  vnde  ließen  G,  2946  weih  val 
man  tr.  2946  Nackent  //.  her  alrc]  er  al  ir  E^  aller  ir  BJL 
ir  G,  2947  vor  hBM.  2949  do  G.  b'nnös  E.  8980  E 
189,  a.  velc  fehlt  h.  2953  snc  h,  sucwcn  GE.  2954  TradM 
u.  lewen  Cr,  die  trachen  taiicnt  in  vil  we  h,  2955  Die  lenw« 
u.  die  lintw.  h,  G  ordmt  so:  2957,  2958,  2955,  2956.  SMi 
Die  fehlt  G.  zu  stürme  hBMtc.  2957  die  fehlt  fr.  lebart« 
hll  (leop.  h),  wild  le.  w.  2958  Mute  G,  die  nnweten  M^ 
die  suchten  IL  harten  7*.  2959  sie  so  scrc  EH,  aj  k,  tr^ 
bizzcn  h,  2960  h  64,  b.  Und  ir  fl.  rizzcn  (zerrizson  k)  SHk 
2961  E  14,  c,  den  belnen  hEH  (^).  gnogen  G. 
in  g.  BM%c.       2963  Blutige  h,  der  plietenden  ir. 


■w  91,  18  121  Myll.  2954 

a!  moesten  t'allen  stonden 
2965     met  soliken  noden  werven: 

si  enmochten  niet  ersterven 

dorch  neheiDre  slachie  not, 

want  81  w&ren  toe  der  werelde  dot. 

her  quäle  was  onendehacht, 
2970     fii  hadden  t'allen  tiden  nacht. 

si  engewonnen  niemer  dach. 

doe  !^nea8  geeach 

dat  gr6te  järoer,  dat  dft  was, 

doe  vragde  ^nSas 
2975     Sibille  van  den  lüden, 

wat  dat  mochte  düden. 
Sibille  die  aide 

segede  hem  balde, 

dat  et  s^len  w&ren, 
2980     die  vor  menegen  jären 

Bomige  wären  dare  komen, 

den  dat  leven  was  benomen 

van  her  selves  skulden 

end  da  dolen  solden 
2985     n6t  ende  arbeit, 

went  es  den  meister  dochte  tit, 

dat  man  si  fÜrde  over  die  floet. 

doe  swärd  den  hdren  sin  moet 

2965  G  42,  a.  Mit  solcher  not  BMw.  2967  M  65,  b. 
hiei  hand  w.  2968  sie  sind  zu  G,  2969  -haf  E. 
0  seilen  £.  nach  h.  2971  si  ge  H,  und  gew.^G^.  enffe- 
inen  E.  nummer  E,  nimmer  den  M.  2972  Eneas]  daz 
m  BMw,  der  herre  G.  2978  do  G.  Die  jamer liehe  wize 
BMw.  2974  vragetcr  h.  aber  eneas  Gh,  er  sa  BMw  (er 
w  w).  2976  dat]  ez  M.  bedutcn  GHw.  2977  Sibilla 
L  2978  Die  s.  EH,  siv  sag.  BMw.  hem]  iz  ime  E,  ime 
ff,  ime  vil  h,  2979  Dat  et]  daz  daz  BM,  daz  h.  die 
m  hEH(^)  (selben  EH).  2981  w  25,  e.  B 133  und  134 
II;  135,  a.  Also  wären  w.  dar  waren  hEH  (^)  (wer  h, 
WB  E).  2982  wer  be.  w.  2983  Durch  G.  irz  selbiz 
ir  selber  GBM.  2984  Daz  sie  da  mustcn  dulden  G. 
i  es  fMt  G.  merster  B.  dunchet  B.  Jamir  und  manig 
>  Miiss  doln  ir  lip  Uutz  den  meister  duncktc  zit  h.  2987 
iflj^ .«.  Bis  man  G.  si  fehlt  w.  füre  B,  für  w,  furit  h.  den 
B»  den  fflnt  h,  2988  Da  GH,  daz  h.  swerete  H,  swerrete 
nurt  BMw,  der  mut  G,  den  m.  h. 
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van  den  godes  armen; 
2990     do  begondens  hen  erbarmen. 

Doe  be  vernomen  badde  dai, 

doe  quämen  d  yore  bat, 

Sibille  end  ber  vartgendt, 

al  dk  sf  wonder  vele  gröt 
2995     gesAgen  end  vern&men. 

do  si  an  dat  water  qu&men, 

dat  da  beitet  Fleget6n, 

do  gesacb  der  Ancbises  son, 

dat  bem  seltsane  was. 
3000     der  märe  belet  £neas 

sacb  ein  skep  dar  over  g&n, 

Bwart  end  ovele  gedän, 

tebroken  ende  vele  alt. 

dar  in  gesacb  der  belet  balt 
3005     einen  egesliken  veren, 

de  dat  jamerlike  bere 

over  dat  water  fürde. 

starke  be  rürde 

beide  nacbt  ende  dacb, 
3010     dat  er  ensat  nocb  enlacb 

nocb  niemer  rouwe  gewan. 

et  was  ein  düvel,  niet  ein  man 

end  was  gebeiten  Caro. 

da  was  menicb  onh6, 


2989  H  139,  b.  Van]  beswart  van  JB,  beswaeret  ▼ 
beschwem  v.  tr.  godcs  fehU  BMw.  2990  Die  beenden 
gunde  M)  in  GBMy  sy  wurden  jm  w.  Danach  in  Ä  ü 
Schrift  zu  Bild  2h  das  jedoch  felüL  1991  h  65,  h. 
giengen  G,  sio  aber  vor  Gh,  2993  Sibilla  hEH.  wartj 
vartgnoze  H.  2994  Da  Gw.  2996  Da  G.  2997  < 
fleigeton  B.  2998  sacb  h.  Ancb.  son  gcs.  do  «7.  2999  Mi 
B,  3000  mare  fehlt  w.  3001  <r  43,  b,  Gesacb  HBM 
da  B,  3002  vbil  B.  3004  M  65,  c.  sacb  Gh,  ein  Im 
er  w.  3005  Ein  JB.  vrcislichen  EU.  vcrgcn  ilf.  Ain  fi 
fraiscblicb  w.  3006  das  liör  jaincrlich  w,  3008  Sterc 
w,  er  sich  r.  GB,  er  si  r.  Mf  er  daz  r.  tr.  8009  Die 
n.  h,  3010  er  nie  gesaz  h.  nocb  lach  G,  nocb  gelach  K 
nie  enl.  E.  3011  Und  n.  hBMto,  joch  n.  H,  nie  hJSB 
9012  d.  nnd  n.  hEH.  3013  Er  wz  io.  charo  0B3L 
Di]  des  hf  daz  G,  maneger  äBe. 
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3015     des  he  Inttel  wäre  nam. 

als  he  toe  den  stade  quam, 

nö  was  dA  mekel  gedranc. 

stn  skalthoom  was  vele  lanc, 

den  er  an  sinre  hant  droech. 
3020     die  sSlen  he  da  mede  sloech: 

he  gaf  hen  menegon  seren  8t6t, 

want  jder  hoam  was  grot, 

gloejende  st&ItD, 

dA  mede  stürde  er't  skep  sin. 
3025     swart  w&ren  hem  die  hande. 

vel  wale  he  die  erkande, 

die  he  dA  läten  solde. 

dieV  aver  over  füren  wolde, 

die  nam  he  balde  dar  ane. 
3030     die  ander  stiet  he  hene  dane. 

he  gaf  hen  menegen  seren  slach. 

doe  dat  £neas  gesach, 

doe  fr&gd  der  TroiAre 

Sibille,  wat  dat  wäre. 
3035         8f  sprac:  „ich  sege  dir  rechte 

van  den  selven  knechte, 

de  dat  skep  stüret. 

die  he  d&  over  füret 

end  in  dat  skep  lAtet  g&o, 
304O     die  h&n  her  boete  ged&n, 
\  die  hen  hie  gesät  was. 

dat  merkC;  frant  iilneas. 

8016  Also  h.  staden  h.  3017  Do  was  da  G,  so  was  do 
J^H»  WZ  w.  3018  h  66 j  a,  -sin]  der  O,  un  der  BMw,  staltb. 
A  vis]  der  was  EBM,  was  ouch  h.  vole  fMt  B.  3019  w 
%L  an  der  h.  G,  hendo  M.  3020  do  m.  GH,  Do  m.  er 
i|  a  sL  A.  3021  Ynd  gab  w.  Her  tet  G,  grozen  st.  G^ 
^ämaaetk  st.  io,  fehlt  EH.  3022  schaltbonm  BMw,  was]  der 
IM  iL  was  vil  EH  8023  E  U,  d,  Gluender  E,  glüendic 
%  (L  vnde  G,  stebelin  H  Ein  glugcnde  stachel  was  darin  h, 
■Ter  sy  w.  3027  B  135,  h.  3028  H 139,  c.  aver  fehU 
hk  over  fMi  h,  8031  Ynd  gab  w.  sem  By  sweren  Gy 
mmm  hf  fehU  Hto.  3033  vr.  her  sie  der  mcre  G.  3035 
Ir  A  8086  dem  guten  kn.  BMw.  3037  storete  H^  da 
ta«t  0,  raget  h.  3088  G  4By  a.  8039  lat  G.  Uzen  Ms 
mUSö^d.  her]  die  EHBM.       8041  hie  fMt  K 
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die  ander,  dieV  d&  weder  sldt 

end  in  dat  skep  niet  ontf^t 
3045     end  so  freislike  ane  siet, 

di  enh&n  so  vele  geboetet  niet, 

dat  sS  noch  over  moeten, 

3  si  noch  bat  geboeten." 

Doe  beschoude  £!n6as, 

3050     wie  der  vere  ged&n  was; 

he  mai*cde  hen  rechte. 

rüch  lockechte 

was  heme  al  sin  lif. 

he  hatde  man  ende  wif, 
3055     als  he  81  alle  wolde  erslau. 

sin  houvet  was  hem  gedän 

als  ein  ISbarde. 

sin  ougen  branden  harde, 

gelich  einen  fiire. 
3060     he  was  ongehüre 

binden  ende  vorne. 

skarp  alse  dorne 

w&i'n  sine  ouchbr&wen 

end  skarp  sine  kl&wen 
3065     an  voeten  ende  an  banden. 

alle  die^n  erkandeu, 

8043  er  da]  her  aber  G^  er  Hto.  weder]  nider  Mw,  9044 
h  66t  b.  n.  culat  h,  3045  U.  sy  so  hw,  -lieh  (?,  -liehen  i^ 
freisam  BMw.  angcsihct  G.  8046  hant  EHG,  so  vele  fdä 
G.  gubuzet  E,  gitan  BMto,  niiet  E.  3047  Doch  sy  h,  lUMk 
Cr,  dar  hEH.  3048  noch  bat]  baz  G,  noch  mer  hEH. 
8050  der  vergo  hB,  diu  vor  M.  W.  ged.  d.  v.  w.  hBMw,  3051 
merketin  H,  vil  r.  GEHM.  8052  Ruch  vn  lecherte  w.  ft 
was  vö  eine  ubilen  geslechto  (cime  7/),  er  was  ein  uM  gf* 
siechte  h,  8053  Ruch  locke  was  E,  ruch  was  IT,  roucW 
w.  h.  alle  G.  aller  hBMy  fehlt  IL  sinj  der  G.  3055  Also  £ 
alle  fehlt  EH,  3056  w  26,  a.  3057  Also  h.  eime  (eiMa) 
GhElito.    lebarten    i/,    leoparten   h.  8068   brtuinen  t§L 

b.  ime  hH,         3060  w.  vil  ung.   hEUM  (--)•         8061  E» 
denen  h,    vorn  If,  vomen  h,         3002  Glich  alse  (?.    also  IX 
recht  als  ic.  die  dorn  H,  ein  dorne  hM.        8068  ooffbran  A 
ougenbrawen  M.         3064  clan  G.         3065  hcnden  MB.  w 
hcn.  to.    (Bei  Wiederholung  der  Präposition  hUst  w  fast  ää 
die  zteeite  weg,  was  ich  von  jetzt  an  nidit  mdw  verzeidm»), 
3066  die  in  kanden  G. 
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die  vorchten  hen  dorch  ii6t. 

die  lande  wären  hem  rdt, 

beide  lanc  ende  grot. 
3070     he  was  ein  groalich  vartgen6t. 

etr  was  hem  der  mont; 

he  hadde  einn  tagel  alse  ein  hont, 

egeslich  was  sin  gebäre. 

£n^s  der  märe 
3075     Yorchte  en,  doe  he  hen  gesach, 

des  man  wale  getronwen  mach. 
Doe  sprac  der  Troiän: 

„sole  wir  an  das  skep  gän?** 

,j&  wir/  sprac  Sibille; 
3080    ,swich  du  stiUe 

end  eiispric  neheine  wts. 

gif  mir  dat  ris! 

dat  ich  dich  wfse,  dat  doe!' 

doe  gienc  si  den  stade  toe. 
3085         Doe  der  hdre  £neas 

dare  näre  komen  was 

ende  toe  den  skepe  gienc, 

ovelllke  hen  ontvienc 

der  ovele  skalc  G&rd. 
3090     toe  hem  sprac  he  also: 

8067  H  lS9y  d.  forchte  E,       8068  zene  alle,  al  rot  BM. 
,  WM  und  lang  hBM,  lang  tr.  n.  rot  H.        8070  gruliche  H, 
^U  G.        8071  Ä  67,  a.   Vurin  O.  furig  EH,  vnrecht  Ä.  im 
der  tp.        8072  hadde  fehlt  M.  Ei.  zag.  h.  er  a.  e.  h.  G, 
Mkwantc  «o.         8073  -liehe  EH,  fraischlioh  w,  gruwelich  h. 
i]  alt  {durehittriehen)  was  B,  gebcrdo  Hw.       8074  G  43t  b. 
I  M  tSSf  e.  der  werd  w,       8075  Vo.  ime  do  EH,-  gruwete  do  h, 
h  ta  ges.  O,  ersach  M.        3076  M  66,  a.    Daz  man  G.   wol 

ßben  Giif,  getrnwcn  wole  EU,        8077  der  gut  tr.  «7. 
I  in  daz  GEH.   seift  E.   h  Bild  No.  22  mit  Ueberschnft. 
Wnh67,b.   E  15,  a.         8080  Swige  G.   du]  du  vil  GEH, 
ffl  Jk*  da  aber  BMw.        8081  sprich  M.    keine  //,   in  keinen 
t,  Bioht  deheinige  B,  nicht  nehcin  M.  nit  in  kain  w.      8082 
*U  gtp  hEUt   und  zeige  G.  mir  her  das  h,  mir  in  die  band 
I  w.       3083  fehlt  G.  dir  EH.  wise  dar  zu  B.       8084  felüt  G. 
■mi  si  Mj  staden  h.        8085  Keine  grosse  Init,  in  G. 
IS  Da  a,   do  h.         3088  Ubele  in   hEHB.    hen]  er  in  w. 
arge  O,  boac  EH.  karo  H,  charo  GhBM.         3090  Zu 
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„wat  mannee  es  dat  ad  gedAo, 

de  in  dat  skep  wele  gftn? 

ich  wele  et  gerne  bewaren: 

ich  enl&te  en  niet  her  over  varen 
3095     in  mines  meisters  rike. 

here  enquam  mcDBclIke 

nie  man  dorch  onse  goet 

ich  enwele  niwet,  dat  he  doet 

als  de,  dem  et  b6  wale  erg^enc, 
3100     de  onsen  portenare  fienc 

ende  fürde  en  hinnen. 

ich  sal  hen  bat  erkennen, 

den  ich  hie  over  füre. 

dit  skep  wert  hem  düre, 
3105     die  wile  ich  et  mach  bewaren. 

her  was  euch  wilen  gevaren 

Orpheus  der  mlUre, 

der  goede  harp&re. 

he  wolde  hie  holen  sin  wif. 
3110     dar  ombe  hadde  er  sfnen  Hf 

vele  na  verloren. 

mir  es  die  rede  toren. 

du  enwelles  dich  versinnen 

end  vares  skiere  hinnen, 

3091  Statt  dessen  in  h:  Wer  ist  dirre  man.  800 
daz  Bol  gan  h,  3093  «7  ^6,  b.  Ich  wil  es  wol  h^  ich  das  | 
G,  3^4  en]  ach  EH,  mich  h.  Daz  ich  iemanne  laze  Tai 
3096  Er  enkam  h,  her  enquS  nie  BM.  3097  Nieman  A 
nienieman  GBtOy  bie  nicman  M.  onse  fehlt  G,  3098  w 
oach  nit  h.  he]  ir  GEHBMw.  irz  h,  3099  AIbo  GhB. 
phocus  BM^  fotas  G^  ppot*  tr,  fehlt  h.  3100  DaserJS 
das  h,  3101  Und  in  f.  hEH.  vorthe  E,  furchte  h.  hin 
mit  ime  hin.  G,  von  hi.  w.       3102  soll  bas  werden  inae 

8108  hie]  her  E,  füre  aus  füren  E.  Nach  3103  hatBmn 
Zeüe:  den  ich  hie  über,  die  beiden  letzten  Worte  durdutrk 
3163  u,  4  in  G:  den  ich  laze  in  daz  schif  min  Dez  ra 
^wiss  sin.  3104  Das  schiff  hw.  3105  ich  et]  is  . 
ich  w,  3106  H  140,  a.  Ich  waz  G.  euch  wilent  J9;  < 
bewilen  Gj  onch  wilent  ee  h,  wileui  euch  E.        3108  g« 

8109  Unde  w.  G.  3110  D*  E.  hadde  er  fehU  h.  8111 
hEH]  hie  vil  G,  selbe  vil  BMw.  3112  (7  44,  a.  M6 
rede  fddt  H.  toren]  vil  zorn  hEUBM.  3114  skiere]  l 
hEH  (^  ). 
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8115     dir  wert  lichte  ein  slach, 

dat  dir  der  racke  breken  mach." 
Doe  sprac  Sibille: 

,C&r6y  Bwich  stille! 

1&  din  ovel  rede  stän! 
3120    he  moet  wal  in  dat  skep  gAn: 

et  es  der  hSre  £n^. 

ich  sege  dir,  we  sin  vader  was : 

der  aide  Troi&r  Anchises, 

toe  deme  he  here  komen  es 
3125    met  geleide  end  met  gehode 

onser  overesten  gode 

ende  der  hie  nedere. 

na  enspric  der  niet  wedere, 

füre  ons  over  ende  swich/ 
3130    doe  liet  si  hen  sien  dat  twich, 

dat  rechte  wärteiken. 

doe  begonde  er  smeiken, 

doe  he  des  twfges  wart  geware: 

doe  kdrde  he  dat  skep  dare, 
3135     beide  er  si  dar  in  nam. 

doe  £n^as  dar  in  quam, 

doe  was  dat  skep  so  gedän, 

als  et  ietoe  sold  onderg&n. 

8116  wurt  h,  wir  G.  vil  li.  GhEH.  einen  sl.  h.  8116 
rdio  r.  6^.  8117  sp.  fraw  syw.  tv.  3118  Karo  Hy  charo 
Ut  «wich]  DU  8w.  BM.  3119  B  136,  a.  Und  la  (laz  G) 
lES  nbele  hE.  reden  G.        8120  £r  mac  G.  an  das  h. 

II  iroyane  G*  Anch.  der  alt  troier  to.  8124  here  feKU 
\EL  koment  ft,  gevarn  G,  es]  was  H.  Zu  dem  ist  er  komen 
r  w.  8125  und  oucb  m.  h.  3120  Unse  6r,  unserme  ff, 
HRa  h.  8127  der]  die  BM,  euch  die  h,  euch  EH,  niden 
IHe  hiezen  in  varn  her  nider  G,   vnd  die  hie  sint  nidere 

8128  Na  fddt  h.  sprich  G.  der  nuwet  E,  nicht  da  Gh  {:^), 
kor  H.  Sprechen t  der  (dir  w)  niht  widere  BMw.  8129 
m  Ture  G.  8130  to  26,  c.  liet]  lie  B.  Do  bat  sy  in  h, 
lies  in  G.  hen  feJdt  w.  den  zwic  GE.        3131  Wortzeichen 

8182  Charo  b^.  sm.  G.  3133  h  68,  h.  Grosse  Initiale 
K  twiges  fehlt  G.  3134  karte  GhEH  (kortc  H).  8185 
drmn  nam  BM  {^).  3136  fehlt  hEH  8147  E  15,  h. 
I  SH>  8188  ieznnt  G,  iz  zu  E,  ii  H,  wolde  Cr.  nidergan 
kho  es  ingcnoten  under  solte  g.  h. 
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des  wart  bedroevet  stn  sin. 

3140     d&  was  mekel  j&mer  in, 

van  den  edlen  mekel  gedrano, 
van  den  beke  mekel  stanc. 
die  angest  was  d&  vele  gr6t. 
dat  water,  dat  dar  in  fldt, 

3145     dat  wiel  ende  brande. 

doch  qoÄmen  sf  te  lande 
met  sorgen  vele  starken 
end  giengen  üt  der  barken. 
Do  gesach  aver  £nea8, 

3150     dat  hem  selts&ne  was: 

he  gesach  die  sSlen  met  den  skaren, 
die  dar  over  wäm  gevaren, 
doe  si  dat  lant  geviengen, 
dat  si  t'einen  pole  giengen 

3155     end  dronken  alle  dar  toe. 
Sibillen  fragde  he  doe, 
dorch  welike  dinc  si  d&den  dat. 
s!  sprac:  „ich  sege  dir  ombe  wat: 
et  heitet  oblivid 

3160     end  es  geskapen  alsd: 
86  81  da  gedrinken, 
so  enkonnen  si  gedenken 


3139  getnibet  B.  Des  wart  dem  edelen  troyan  Ebu 
trabet  den  sin  h,         3140  Do  h,   inne  JET.         3141  Ui 
G.  den  feMt  GM.  groz  GhEH,       3142  Und  von  hEHM% 
pecho  waz  da  michel  G,   grozcr  M,  gros  w.  gistandi  J 
3143  Der  hBMw         3144  dat  feMt  Gh.  dar  inne  K 
wiel  vast  vH  pr.  ir.        3146  ^  140,  h.  Doch|  do  hEKw 
G.        3147  starke  H,        8148  M  66,  c.    Tl.  kament  «, 
sy  h,  uzzer  b.  EH.        3149  G  44,  h.        3150  seltseme 
seltsene  h.        3151  Her  sach  G.  die  fehlt  GBMuj.  den/S 
3152  da  warn  über  gc.  w,      3153  So  si  M.  siez  1.  G.  ge* 
G,  bevi.  w.         3154  gicgen  B.    Zu  eime  —  si  (sy  do  l 
pole]  flume  GBM,  pach  tr.         3155  drungen  G,  tronkf 
i25r.   alle  da  zu  H^  do  zu  alle  h,  alle  damo  w.       3156 
zn  H,   er  do  balde  h.        8157  Durch  waz  sie  G.  ding 
sy  daz  h.        8158  S.  spr.  fehlt  h.   dirz  EU.        8159  h 
Daz  wazzer  h.  G.         8160  geschafft  h.         8161  86]  i 
G.  81  da]  sie  daz  E,  mz  G,  sie  sich  da  to.  getrenokeo  i 
3162  knnnen  G,  cnkunde  h,  sie  nicht  g.  Gh,  erdendien 
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weder  gr6t  noch  kleine, 

der  dinge  neheine, 
3165     der  ben  geskiet  was  d4  bevoren : 

die  gedanke  Mn  st  verloren/' 
Sibille  sprac  aver  doe 

den  bSren  finSase  toe: 

„£n^,  du  bist  komen, 
3170    d&  dir  w^nich  mach  gefromen 

din  mennesclich  list. 

die  stat  d&  du  inne  bist, 

es  rechte  der  art, 

du  enqu&me  nie  in  dirre  vart 
3175    in  so  grote  yinsternisse** 

sprac  die  prophdtisse, 

„s6  du  nu  skiere  komen  salt. 

£n^,  holet  balt, 

da  enes  neheinre  slachte  Hecht. 
3180    iedoch  mestroste  dich  niecht: 

ich  sal  dich  geleiden 

end  yel  wale  bereiden 

alles  des  din  herte  gert. 

tüch  here  vore  din  swert 
3185     end  merke,  wie  ich  vore  vare 


8163  hBMw  ordnen:  3164,  3163.  Weder  fehlt  BMw.  noch 
•  d.  w.         S164  nie  keine  H,   nirgent  keine  hE.        3165 

bkhJEH.  geschehen  was  GBMw,  geschehen  sint  EH  (ge- 
A  R),  sint  gesch.  h.  dar  vorn  Gw,  da  vor  B.  3166  B 
t  k  gedenke    hatten  h.  3167    w   26,    d.   Sibilla  EH. 

idi  er  aver  H,  3168  den  heren  f^hlt  G.  toe]  do  H 
ise  so  eneasc  zu  G,      3169  E.  nu  bis  tu  hEH,  e.  du  bist  nun 

B170  Das  dir  Ä,  die  da  6?.  3171  Din]  iechein  G,  all  dein 
•ennialicher  BM,        3172  inne]  nu  G.       3173  Die  ist  tr, 

der  hellen  hEH.  vart  H,  hart  h.  Die  ist  gar  ane  alle 
7.  8174  ncqucmest  G.  nie  fehlt  h.  an  diser  G,  in  die 
8175  Zu  so  h.   grozer  Mh,   vintem.  E,   dinstem.  G. 

'Dt  nu  sk.  B,  so  du  sk.  h.  3l78  £.  der  h.  hj  e.  merer  h. 
(.  rechter  h.  w.  3180  Doch  B.  missetroste  aUe,  dich] 
iidi  G.  3181  Wan  ich  G.  leiten  fc,  beleiten  GM,  dar 
Q  w.         3182   End  feJdt  h,    vel  fehlt  G.  3184  Nu  z. 

L   dein  plos  swert  w,    zivch  din  swert  her  vure  H. 

G  45,   a.    h  69,  h.    M  66,  d.    H  140,  b,     voro   H, 
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ende  drach  din  swert  bare 

ende  lochte  dir  da  mede. 

ich  weit  wal  allen  den  sede 

van  desen  füre  helleliken. 
3190     volge  mir  nietlike, 

wand  des  es  dir  not.** 

doe  dede  er  als  si  hem  geb6t. 
Doe  81  gesproken  hadde  dat, 

doe  füren  si  vore  bat, 
8195     da  si  wonders  vele  yem&men. 

ter  porten  si  qn4men 

dar  n&  in  körten  stonden. 

Gerberum  si  fanden, 

der  hellen  portenäre. 
3200     £neas  der  märe 

vorchte  en,  doe  he  hen  gesach, 

want  he  düvelliko  lach. 

er  enwolde  em  niwet  näre  gän. 

he  was  so  freislike  gedän, 
3205     dat  ir't  niet  gelouvet. 

he  hadde  dri  hoavet, 

grote  end  egeslike; 

he  sach  freislike. 

hem  was  die  porte  bevolen. 


3186  bare]  al  bar  BMwj   offenbare  hEH.    Du  trag 
diner  hant  bar  G.        3188  alle  den  Cr,  al  den  h,  allen  < 
EH.        3189  füre  hellischo  E,   hellischen  füre  /T,   wm 
hellischen  h,   hellischen  (-ische  w)  richc   Bto,   helleridM 
hellewize  G.         3190  Nu  v.  Gh  (^).  eraistlichen  hEH^ 
liehe  BMtD,  mit  vlize  G.        3191  fehlt  w.  W.  da?  Gh.  et 
G,  not]  vil  not  hEH,  die  not  G.        3192  feMt  w.  Das  U 
80  sy  im  h,  do  tctirac  alsinie  H.     Damach  in  h  Büd  Ni 
m.    üehersclwift,        3193  /i  Tö,  a.  gesprachin  daz  EH. 
giengent  h,   sie  abir  vor  G,         3195  Do  AB,  daz  (r.   wa 
BMxD,        3196  J5  15,  c.   Zu  einer  porten  EH.        3198  5 
bum  B,  ccrebrun  h.         3200  Eneas  vorchte  ime  sere  h 
3201    Vorchte    en   fehlt   hEH.    en   fehlt  G.         3202    bei 
tobliche  (-chen  B)  GBMw.  Wanne  der  tuvel   sach  Ä. 
Wand  er  was  EH,  wanne  der  was  A,  do  was  er  Bw.  so 
h.      3205  irs  //.    englou.  E.       3206  w  27,  a.       3207  a 
liehe  w,  frcisliche  h,       3208  Ile]  vnde  GhEH.  gesach  h^ 
vil  GH,  sach  so  BMw.  eisliche  h. 
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3210     Bin  ongen  gloeden  als  ein  kole, 

dat  Mr  hem  üt  den  monde  flouoh 

end  ovele  stinkende  ronch 

üt  der  nasen  end  üt  den  oren, 

als  ir  wale  moget  h6ren. 
3215     wie  starc  end  wie  heit  he  was? 

dat  Sibille  end  £n^as 

van  der  hitten  sich  broeden. 

die  tande  hem  gloeden 

als  dat  Sser  in  den  füre. 
3220     he  was  vel  ongehüre, 

des  düveles  galle. 

he  was  rüch  al  betalle. 

er  enwas  aver  sd  rüch  niet, 

s6  ander  dier  die  man  siet, 
B225     niwan  als  ich  ü  seggen  sal : 

sin  lif  was  hem  bewassen  al 

roet  n&dem  end  met  slangen, 

met  körten  end  met  langen 

met  gr6ten  end  met  kleinen, 
3280     an  armen  end  an  beinen, 

an  banden  end  an  foeten, 

nn  wir  et  seggen  moeten, 

want  wir't  an  den  boeken  h&n  gelesen. 


8210  plnoten  M.  als]  ime  also  h^  sam  BMw,  ein  kole] 
6D  GHw,  die  kolen  EM,  3211  füre  H,  sy  ir  h.  flosz  h, 
le  Rf  schlug  w,  3212  stinkender  H.  rouch]  gnug  io. 
dfli  gestanckes  and  rouches  grosz  h.  8213  B  136,  c, 
tt  £Hf  US  tr,  im  osz  h,  zu  Cr.  uze  or.  Et  zu  den  or.  G. 
i  wale  fehlt  h,  geboren  H.  3215  vfl  h.  w.  b.  es  was 
K  3216  Sibilla  H,  3217  h  70,  b.  Vor  h.  Sich  vor 
hitze  br.  G.  s.  kume  behüttcn  h.  3218  ime  vaste  gl.  M. 
>  Abo  H,  so  h.       3221  G  45,  h.  feUt  w,       3222  M67,  a. 

w.  und  was  hEH,  ruch  mitalle  G,  ruch  bctallo  BM^ 
i  allenthalben  h.  3223  H  140,  d.  Her  waz  aber  G,  er 
li  Bf  doch  enwas  er  h,  cm  was  doch  Mto.  3224  Als 
or  BMy  so  die  G.  gesiht  BM,  do  siet  G,  hie  siet  hE, 
i  Wan  alse  G,  also  h,  3226  hem  fehlt  G.  bew.  wol  h. 
I  Met  fMt  G,  beide  hEH.  kurz  H.  und  langen  GhEHw. 
I  M.  gr.  u.  kl.  w,  ^.  u.  kl.  G.  3231  An  hobeten  und  G. 
I  win  euch  s.  6r,  wir  uch  s.  h.  3233  Alse  würz  Cho.  an  d. 
kU  w.  h&n  fehlt  M.  lesen  M. 
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dat  die  nagele  solden  wesen, 
3235     dat  wären  klÄwen  vele  skarp. 

den*8küm  er  üt  den  monde  wmrp, 

heity  bitter  ende  sür. 

he  was  ein  ovele  nftgebür. 
Der  hellen  dorewarde 
3240     de  tomde  vele  harde, 

doe  he  den  mensken  gesach. 

niwet  langer  er  enlach: 

torenlike  er  op  spranc. 

sin  adem  vreislike  stanc, 
3245     Wide  genede  hem  der  mont. 

he  was  gestellet  alse  ein  hont 

binden  ende  vorne. 

he  strüfde  sich  vor  torne. 

die  n&dern  end  die  slangen, 
3250     da  he  mede  was  behangen, 

si  bliesen  ende  gollen; 

freislike  si  hollen, 

sd  dat  die  helle  wagede, 

als  der  düvel  da  jagede. 
3255     grötlich  dat  geskrei  was. 

do  ervorchte  sich  £Sneas 

ende  rou  hen  die  vart. 

skiere  des  geware  wart 

Sibille  die  wise. 


3234  die  fdUt  h  wesen]  si  H.  3235  clan  BM,  di^ 
vele]  und  h.  3236  Der  seh.  im  us  tc,  3237  Heil  i 
J5.  beide  b.  Ä.  3238  ist  ein  BMw.  vbel  BM,  pe 
3239  torewart  H,  vorwarte  G.  3240  De  fehlt  G.  vele  / 
3241  den]  die  BEHw.  lüt  tr.  ersach  M.  8242  er  lac 
3243  h  71f  a.  zorneclich  h.  8244  adam  G,  achteme  A 
10.  vil  freislich  h.  3245  gunnetc  h,  gehute  G,  gieng 
8246  w  27,  b.  gistalt  BM.  alsam  M,  3247  Binde! 
3248  scharffete  s.  von  h,  3250  Da  (do  h)  mit  her  w 
hangen  Gh.  3251  Die  bl.  G,  nnd  hüllen  h.  3252 
Gh.  si  ballen  B,  sy  schullen  h,  3253  irwagite  BMw^ 
h.  3254  E  15y  d.  Also  h,  und  als  BM.  der  tuvel 
hBMWf  da  tuvelc  jageten  EH.  3255  Gros  tr.  schrij 
fres.  da  G.  3256  verebte  h.  ime  Gh.  3257  Giß^tu 
hEH(^y        3259  M  67,  h.  Sibilla  Ellto. 
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3260     si  sprac  vele  lise 

Bolike  wort  in  heren  mont, 

dat  he  toe  der  stont 

also  vaste  ontsliep, 

dat  er  engrein  noch  enriep, 
3265     Cerbems  der  arge, 

end  alle  sioe  warge, 

die  an  hem  hiengen. 

in  die  porte  si  giengen, 

der  here  end  Sibille. 
3270     Cerbems  de  lach  stille, 

gewonden  also  ein  skive. 

d&  lieten  si^n  beliven. 

Doe  dat  alsd  ergangen  was, 

dat  Sibille  end  fineas 
3275     in  die  porte  wären  komen, 

alse  ir  wale  hat  yernomen, 

toe  den  selven  stonden 

vele  si  da  vonden 

luttelliker  kinde 
3280     vor  der  hellen  an  ein  ende, 

da  di  moeder  wären  mede  dot: 

81  leden  mekel  n6t. 

61  skrouwen  vele  sdre. 

£n^is  der  here 


B  137,  a,  vele]  zu  im  w,  3261  an  iren  h.  3262 
&(  a.  er  san  zu  QBMw.  8263  Alse  GEM.  3264  en- 
■J  ginet  IT.  enries  H,  3265  Cercbrus  Ä,  zerebus  B, 
)  ne  do  GhE,  sy  da  H.  3269  Encas  und  G.  3270 
liniit  h,  zerebus  B.  de  fehlt  GBMw.  gilach  BM,  3271 
iner  sdhiben  Gh.  3272  Do  h,  die  G,  das  w.  sy  in  da 
k,  sie  b.  Gw.   Danach  in  h  Bild  No.  24  mit  Ueherschrift, 

k  72^  a.   Do  im  das  h,   also  feUt  w,   alles  hM.        3274 
ob.  G.   sibilla  EH.        3275  An  h,   porte  quamcn  BMw. 

Also  h,  Alse  wir  e  vemamcn  BMw.        3277  dcrsclb.  G. 

Omr  vil  ir.  do  GhB.  3279  Luterlicber  GBMw,  lutzeler 
1  kinder  E.  8280  In  der  w.  einem  (eime)  alle.  8281 
•  m.  mite  w.  hMw,  da  mite  d.  m.  w.  G.  8282  erli.  w. 
b  VL  G,  1.  euch  m.  h.  3263  w  27,  c.  Und  sehr.  Cho. 
went  K  sehnten  EGM,  schrien  H,  scriren  B  (w?). 
Ihm  en.  hEHiZ.)-  der  mere  G. 
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doe  Mrens  ayer  vore  bat. 

die  vart  Hetens  an  ein  heil. 
3310     si  fonden  der  ein  mekel  deil, 

die  d6t  warn  dorcb  ridderskap. 

gr6t  was  die  geselleskap : 

d&  was  der  koninc  Adrastus, 

Polinices  end  Tydens, 
S315     Ypomedon  end  Partdnopens, 

Aropbioras  end  C&panens, 

die  te  Tbebis  den  lif  verloren 

end  den  d6t  d&  erkoren. 

euch  vant  be  dar  n& 
3320     der  Troiäre  vele  da, 

die  van  sinen  lande, 

di  er  alle  wale  erkaude. 

dk  was  der  koninc  Priamus 

end  sin  son  der  konino  Troilus, 
^325     Paris  ende  Hector 

end  der  wfse  Antl^enor 

end  der  boveske  Atbamas. 

barde  vele  der  was, 

der  icb  genoemen  niet  enmacb. 
3330     doe  si  £neas  gesacb, 

doe  skamede  be  sieb  s^re. 


«908  aver  fehlt  BMw,  3309  Und  liezen  d.  v.  O.  3310 
Ate  Ä.  3312  Vil  gr.  M.  was  ire  g.  GMy  was  der  g. 
3313  E  16,  a.  Do  h,  daz  GM,  adorastus  BMw,  Da- 
^  •»  B:  vü  der  kunicb  Pollinices  vii,  durchstrichen,  3314 
noas  h^  polemees  G^,  vfi  p.  EM,  3315  Ypomodon  B. 
onepeus  EH^  partonopeius  B,  pompeius  ic.  3316  An- 
HMu  &,  amphirias  7»,  amphitrias  EH,  anphoras  «7,  vfi 
^ioras  BM,  sapaneos  6r,  canapeus  hEH,  chanepeus  BM, 
[wins  w.  3317  tbebe  G,  3318  do  h,  in  to.  knren 
odniren  M.  3319  da  E.  Da  fand  er  auch  d.  w.  3320 
9.         3321  w  27,  d.    Der  hEH.  3322  Di  er  fehlt  G, 

fMt  w.  bdcande  M,  kando  H,  3323  h  73,  a.  Do  G, 
%  8324  sin  son  feMt  BMw.  der  fehlt  H.  der  kune- 
^BM  (nicht  w).  3325  Vn  paris  BMw.  3326  der 
ehe  n.'G,  athenor  H,  athanor  G,  3327  chasche  Bw, 
Q.  aehamas  hE,  athanas  H.  3328  der  da  w.  G,  Der 
irte  ▼.  w.  w.        3329  G  47,  a.   niet  en-]  niene  B,  njmie 

0.  kan  H,        3330  Do  das  e.  h. 
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et  dochte  en  oildre, 

dat  he  yan  hen  geskeiden  was, 

der  hertoge  £n^, 
3335     van  frnnden  end  van  mftgen, 

die  d&  erslagen  14gen 

in  Troien  ddt  widen. 

toe  den  selven  tiden 

quam  fjü^&B  der  wtgant, 
3340     da  he  der  Erieke  vele  vant, 

die  Troie  tebr&ken, 

doe  si  her  lasier  räken. 

vele  erkande  er  fineas. 

ich  wele  ü  seggen,  we  di  was: 
3345     Menelans  end  T^ides, 

Agämennon  end  4^^^^^^^ 

end  der  fromige  Ajax 

end  der  jonge  Prothestlaz; 

den  erkande  wale  £n^, 
3350     want  he  der  drste  was, 

de  vor  Troie  erslagen  wart. 

dat  genot  he  der  herevart. 

der  Krieke  he  dk  vele  vant. 

do  gesach  he  ter  winstem  hant 
3355     eine  grote  horch  stan, 

die  was  vel  egeslich  gedan, 

so  si  van  rechte  solde  sin. 

die  mikre  was  iseiin 


3332  in  gros  an.  h,  in  ain  un.  w.  3333  M  67^  d 
fehU  BMw.  geschcchen  to.  3336  Do  sie  da  e.  G.  'enL  w 
w.  3340  H  Uly  c.  Do  Gh,  3342  Da  GEH,  und  Ai 
mit  M.  81  felüt  BMw,  3343  cnchandc  M.  er]  der  G,  \ 
da]  er  «7.  3345  Grosse  Initiale  in  B.  und  tydcus  K  « 
Agomennon  M.  end  fehlt  w.  3347  fronüge  Ä,  vrome  G> 
ajax  der  herte  Der  was  an  der  verto  EH,  3348  h  T 
ptheselaus  M,  prothelaus  h,  profelaus  B,  Und  acbillii  i 
ß&cuB  Vn  der  junge  ^thesilaus  Ell.  3349  Der  h.  wale 
hEH.  3350  W.  der  der  e.  h.  3352  Des  hHBMw.  der 
G.  3353  B  lS7y  c.  do  G.  3354  sach  GBMw.  n 
GhEOf,  lingen  tc,  3355  Ein  B.  groz  M,  fehU  IL  • 
-liehe  EHB.  3857  Do  h,  daz  to.  sin  fehU  JET.  Damaek 
mit  BUdem.        8358  tr  29,  a.  m.  die  w.  h.  isenin  BJAoJ 
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end  gloede  van  Mre. 
3360     si  yras  ongehüre. 

ein  water  dar  ombe  flot, 

brennende,  vele  grot, 

dat  da  F%et6n  hiet. 

onreine  was  sfn  fliet. 
3365     et  was  der  helliske  fldm. 

vele  wit  was  sin  rüm. 

Doe  £n^s  dar  n&re  quam, 

mekel  j&mer  be  d&  vemam 

end  gr6t  weinen  in  der  stat. 
3370    fronn  Sibille  be  bat, 

die  ben  dare  leide, 

dat  si  ben  des  bereide 

omb  die  borcb  m^re 

end  wat  volkes  dat  wäre, 
3375    dat  da  klagede  end  weinde 

end  wat  dat  jamer  meinde, 

dat  be  dar  inne  horde. 

die  fronwe  em  antworde, 

of  be't  weten  wolde, 
3380    dat  si*t  bem  seggen  solde. 

Doe  sprac  die  propbetisse : 

„icb  wele  dir  seggen  gwisse, 

£neas  geselle, 

dat  es  die  recbte  belle, 
3385     alse  du  gesien  macbt. 

3360  vor  f.  H,  3860  w.  vil  ung.  GM.  3361  E. 
«oda  w.  G.  ombe]  uz  alle,  3362  Das  prant  vü  was 
h  daz  was  starc  unde  gr.  G.  3363  do  G.  fleigeton  B. 
Beine  E»  sin  giesz  lo,  sin  gricz  BM.  3365  G  47,  h.  daz 
t,  der  belscbe  h,  der  helle  G.  ilam  h.  3366  Harte  wit 
y.  ram  h.  8367  Grosse  Initiale  GHB.  der  E,  da  6r. 
ML  wunder  er.  M.  da  feUt  GBMw.  3369  End  fMt 
«d.  was  in  hEH.  3370  M  68,  a.  Fr.  fehlt  G.  er  do 
^BMw.  3371  da  liBM.  geleite  BM,  bei.  w.  3372 
h.  Vn  in  des  ber.  BMw.  3374  h  74,  a.  End  fehlt  BMw. 
m  10-  3375  do  h.  3376  der  j.  Mw  Oncht  B),  3377 
1^  d.  Den  B  (sie)  Mw.  da  EH.  gehorte  E.  3380  si  imz 
lfm       8882  dirz  s.  EH,  Daz  wisset  vil  g.  G.       3383  E. 

K«p,  e.  lieber  g.  G.        3384  Es  ist  n.         8385  Also 
daz  IT.  du  nu  g.  G,  du  sy  ges.  h. 
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da  es  iemer  inne  nacht. 

dk  enwart  Die  dach 

noch  niemer  werden  mach. 

wie  wale  ich  dat  erkenne! 
3390     da  sint  die  8§len  inne 

met  meneger  arbeide, 

dat  dir  der  wärheide 

weder  wif  noch  man 

geseggen  mach  noch  enkan 
3395     dat  hondertdüsentichste  deil. 

81  hebben  mekel  onheil, 

die  dar  inne  moeten  sin. 

dat  wert  hen  decke  Wale  skiu 

iemer  t^allen  stonden 
3400     onder  den  hollehonden. 

de  da  wert  es  te  hüs, 

de  heitet  R&damantns. 

den  seien  doet  he  vele  qaäde. 

goet  end  aller  slachte  gnäde 
3405     es  hen  vele  düre. 

81  brennen  in  den  füre 

met  dage  end  met  nachte. 

her  quäle  es  meneger  slachte. 

here  iür  es  ane  lieöht 
3410     end  enes  gelich  niecht 

3386  D.  iem.  inne  ist  n.  G.        3887  Do  Gh.  nie]  oo 
G.        3388  enmac  E.        3389  W.  wol  erkenn  ich  inh  i 
3391   M.    vil   m.    jBJf,    die  m.  G.    arbeite    EH]    arbe 
übrigen.        3392  der  feliU  H,  die  JBilftr,  die  rechten  G* 
heite  EH]  warheit  die  übrigen.         3 393  W.  man  n.  n 
3394  w  29.  h.    enmag  h.         3395  hander tusendiste  GM 
derste  tusindeste  JB,  hundert  tusent  tr,  tuscude  E.  tosen 
tusent  h.        3396  h.  vil  m.  EH.        3397  Die  da  h,  da 
3398  wurt  h.      3399  Iemer  fehU  EH.       3400  h  74,  b. 
G  48,  a.  B  138,  a.  (Theiltccise  die  ersten  Buchstaben  der 
durch  das  Beschneiden  weggefallen).  Grosse  Initiale  in  O, 
h.        3403  tut  er  vil  we  hEH  (genug  we  h\    her  vil 
we  tut  GBMw.         3404  Goet  fehlt  hE.    end  fehlt  K 
unde  aller  slachte  (hand  w)  gut  GBMw.        8405  in  da 
in  hie  vil  to.  ime  yemer  h.         3407  M  68,  b.   Zu  t.  n. 
hEHy  by  t.  u.  by  n.  uj,  bide  t.  u.  n.  G.         8409  ane] 
In  dem  vure  ist  nicht  ein  1.  G.       3410  Vü  ist  B.  U.  »t 
gl.  t(7,   iz  ist  onch  gl.  G. 
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erdisken  fiftre. 

et  es  vel  ongehüre 

end  brennet  grimmelike. 

dat  far  in  ertrike 
3415     es  alse  water  dar  weder. 

st  Valien  t'allen  tiden  neder 

in  dat  afgronde; 

si  moeten  here  sonde 

amen  vele  sere 
3420     ie  mer  end  iemer  mere, 

beide  dach  ende  nacht. 

her  qn&le  es  onendehacht. 

si  enbehben  neheinen  trost, 

dat  si  iemer  werden  erlöst 
425     üt  der  mekelen  not. 

dar  enbinnen  levet  der  dot 

iemer  äne  ende, 

quäle  end  missewende 

end  vechten  ende  striden 
^430     iemer  t'allen  tiden 
'         end  quelen  ende  niet  ersterven. 

al  die  dat  erwerren 

boTene  op  der  erden, 

die  dare  geworpen  werden, 
^485     met  skanden  moeten  si  sich  skamen, 

want  si  hebben  beide  ensamen 

angest  ende  ongemac, 

des  dft  nie  engebrac 

M12  Tel  fehU  BMw.  8413  gnmmecl.  hEMw,  -lieh  Gh. 
»ibo  h,  der  EHB,  da  Gh.  8416  H  142,  a.  Die  seien 
■  di  Aider  G,  die  seien  die  da  nidcr  vallent  IT,  die  sele 
li  (do  h)  Valien  nider  Eh,  3417  aptgrunde  h,  3417— 
mL  fdiU  E.  3419  Amen  auch  vil  w,  3421  B.  nacht 
lie  h.  nach  B,  3422  Ir  klage  ist  BMw,  3428 
-^9456  ind,  fehlt  hEH,  3425  Auzer  der  M.  mekelen] 
(wsen  Gf  mislicher  B.  3426  inne  alle.  3427  Da  ist 
I.  Jfw.  8428  Quelen  aus  quälen  M.  3429  End  fehU 
B4S0  lad&z.  G.  3431  w  29 y  c.  End  fehlt  w.  vnd  niemer 
w.  Sander  die  irsterbent  G.  3432  Alle  die  aUe.  8488 
I  äOe.  8484  Daz  si  dar  3f.  3435  schäm  B.  Des 
i  1^  sioh  seh.  w.  3437  Arbeit  B  {nicht  w).  8488 
^.  d*  noch  nie  ge.  G.  da  nione  gebr.  B.  nie  kains  gep.  va. 
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end  niemer  ende  geskiet. 
3440     8Ö  stSt  et  omb  den  mensken  niet: 

Bwenne  so  et  86  stet, 

dat  hem  ein  angest  toe  get 

end  ein  ovele  geheit 

end  he  dat  w&rlike  weit, 
3445     dat  he  dat  oyel  liden  moet, 

der  sorgen  wert  heme  boet, 

als  he  des  smerten  ontsevet, 

want  hem  dat  ongemac  gevet 

einen  anderen  moet: 
3450     als  et  den  fleiske  we  doet 

end  hem  onsachte  wert  gedAn, 

so  moet  die  angest  teg4n 

met  smerten  end  met  leide. 

dese  hebben  aver  beide 
3455     den  smerten  met  den  sorgen 

den  ävont  end  den  morgen 

in  den  afgronde, 

dat  dir't  geseggen  konde 

nieman  in  ertrike,  * 

3460     de  levet  mennesclike, 
,  wan  alse  ich  dir  geseggen  mach, 

wand  ich  et  selve.gesach 

end  ich  dare  komen  bin. 

mich  hade  geleidet  dar  in 
3465     die  frouwe  T^iphone. 

3489  Noch  n.  to.  beschi.  w.  3440  enstet  B. 
Sw.  iz  80  gest.  G,  wen  dz  es  bestaut  w,  3448  Und  eil 
M)  ubilen  giheiz  liden  muz  BMw,  8444  fehU  BMw, 
fclüt  BMw.  8446  M  68,  c.  D.  angest  wirt  ime  wol 
sorg  im  dafl-  nit  puss  ic.  3447  den  smorzcn  Gw.  *cxhi 
3448  Und  ime  GM.  3450  So  es  w.  Daz  deme  G.  flei 
3451  B  138,  b.  wirt  tun  w.  8453  Des  sm.  B,  den  i 
dem  sm.  w.    end  fehlt  BMw.    liden  w.  3454   aTer 

arwaide  w.  8455  Die  smerze  G.  mit  sorg.  to.  8467  1 
aptgrunde  h.  345S  dir't]  es  dir  g.  h,  dir  BMw»  ge 
chundo  M.  3459  Nchein  man  in  j\[.  3460  Der  d 
lebe  EH.  8461  Nuwan  H.  also  h.  sagen  HBw. 
Und  GhBMw.  ich  etj  es  h,  iz  EIL  als  ich  ez  B,  als  ic 
sach  G,  da  geschach  h.  8468  Daz  ich  G.  8464  | 
BMw.  8465  Die  fehlt  h,  min  G.  chesifone  G,  tifone  B 
tynonc  h,  zippone  tr. 


1.110,88  141  MylL-8454 

dat  lier  min  drechtin  16ne, 

dat  st  mich  dannen  brachte! 

wie  decke  ich  sint  gedachte 

des  wonders  des  ich  d&  vernam. 
3470     ich  was  frd,  dat  ich  daunen   qnam." 
Si  sprac:  ^£nea8  yartgenot, 

dat  j&mer  es  vele  grot, 

dat  ich  dar  inne  sach, 

dat  ich  al  geseggen  niet  enmach, 
^75     end  die  not,  die  ich  dk  vant, 

d&  der  wei*t  RÄdamant 

die  sdlen  jamerlike  quelet. 

decke  he  hen  vore  telet 

here  missed&de. 
480     he  doet  hen  Tele  qnäde. 

her  skande  er  hen  vendtet. 

der  bdsheide  er  sich  flitet, 

der  skalc  Radamantas. 

dar  inne  sitt  ouch  Tantalas 
^4B5     in  ein  water  went  an  die  kele 

end  moet  iedoch  vor  dorste  quelen, 

swie  er  in  den  water  si, 

dat  sinen  monde  es  vele  bi 

end  hero  dar  ane  flutet: 
B490     des  he  doch  niet  genutet. 

W6  trohtin  M,  mit  rechtem  h.  3468  ich  fehlt  H, 
^  eint  fehlt  O,  sein  w.  8469  E  16,  e.  daz  ich  G.  da 
BUD  w.         3470  w  29,  d,        3471   Do  sprach  cncasis  y. 

8472   Der  j.  M.    ist  da  v.  G.         3473  G  49,  o.   ge- 

EB.        8474  ich  al]  ich  iz  al  EH,  ichz  GM,  ich  Bw. 

i  mich  h,  nine  m.  .BM,  nit  enkan  H.        8476  wurt  h, 

Yü  d.  G.       3479  Ire  groze  m.  Gw.       3480  Beide  (fehlt 

frn  onde  spate  GBMw,  die  er  (er  fehlt  h)  yeclich  (-che 

tan  (geta  Ey  begangen  h)  hcte  hEH.         8481   81  u.  82 

IH  umgestellt,  sunde  G,   wizet  E.         3482  der  schänden 

M88  M  68,  d.  Der  grosse  seh.  h,       3484  ouch  fehlt  iß, 

tu  BMio.        3485  eime  oder  einem  aüe.  an  die]  die  H, 

r  E.         8486  doch  w.   vor]  von   hEHto  (~.).         3488 

an  seim  tr.    es  vele]   vilc  ist  E,    ist  nahe  (7,  ist  frey 

8489    H  142  t  a.    im   so   (so   fehlt   M)   nahen    fliuzet 

8490  Das  h.  doch  fehlt  hEH  (=r,).  niet  engenuzet  E. 
snig  gen«  h. 
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vor  honger  Itdt  «r  grdfce  ndt, 

dat  he  gerne  wire  d6t, 

beide  nacht  ende  dach, 

wan  dat  he  sterren  niet  enmadL 

3495     —  met  qoMen  moet  he  werven  — 
want  mochte  er  ersterven, 
et  wäre  em  liever  düsont  «tont. 
hem  hanget  vor  sinen  mont 
appeln  end  ander  spise, 

3500     end  alse  er  Tele  lise 

met  den  monde  n&  vet, 

86  verre  et  dannen  get, 

dat  he's  gewinnen  niet  enmach. 

des  hevet  he  nacht  ende  dach 

3505     vele  mekel  arbeit. 

he  weit  wale  die  w&rheit, 
dat  he  niemer  mach  genesen. 
d&  bi  martert  man  die  resen, 
den  man  euch  vel  qu4de  doet, 

3510     want  si  dorch  heren  oyermoet 
te  hemele  klimmen  weiden 
end  die  gode  onterven  golden 


3491  Von  hEH  {^).  hunger  hat  her  O.   groz  Jf. 
gemer  hBM,  lieber  to.       8494  Newan  daz  JE,  wanne  HJ 
erstorben  M.  st.  nyme  mag  h,  st.  nine  m.  B,  erst  nit  i 
nicht  gesterben  mac  O,       3495  er  sterben  h,       8496  /a 
Want  fehlt  O.    Wanne  mochter  gerwe  verderben   h. 
Daz  w.  Gh,        3498  haiigent  EB,   hanget  ouch  hE. 
B  138,  c.  Ephel  B,  ophile  H.  and.  gutte  sp.  h.        850C 
so  er  A.  so  er  tr.        3501  nä]  dar  noch  Ell^    do  nodi  h 
nach  BMtc,  her  G.  vert  H,  ving  h.        3502  So  verre  so« 
zu  hant  iz  G.   dannen  G]   hindan  BMw,    von  ime  daa 
danne  von  ime  E,  von  ime  H.  gäbet  G,  ging  h.       850S  : 
mag  hf   nine  m.  BM,   Des  ers   uit  erlangen  mag  w, 
h  76j  a.    Das  h.    heter  Hh.   nacht  noch  t.  H.         8606 
michel  hy  michcl  grase  io.         8506  fcMt  to.    Er  ist  die 
8507  D.  er  ncmach  niht  gen.  BM,  d.  er  nit  mag  entwidM 
8608  man  ouch  die  h.  die  riehen  tr.        8509  G  4.9,  h.  w  . 
qu&de]  WC  GBMWy  vil  rechte  hKIL        3510  Die  durch  J 
8511  himmeln  G,  stigen  BMWy  kommen  h.  selten  h. 
Und  got  e.  Ghw.    vertriben  hEH,    erwerben  w.    solden 
durehstrichenrm  weiden  B,  weiten  hll. 
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end  versidten  met  gewalt. 

des  her  iegelich  s^re  ontgalt. 
3515     si  Buchten  mekel  wonder. 

dft  was  ein.  onder, 

de  sich  des  wolt  verw&nen, 

dat  he  die  godin  Di&ne 

te  wfve  solt  gewinnen. 
3520     end  si  hen  solde  minnen: 

de  was  geheiten  Ticios. 

den  quelet  R&damantus 

met  wonder liken  dingen. 

he  leget  ruckelingen, 

der  arme  verlorne. 

op  sinre  brüst  vorne 

sint  gire  geseten, 

die  hem  sin  herte  eten 

iemer  t'allen  tiden. 
^^BO     starke  si  striden 

over  der  wonden, 

dat  sis  toe  neheinen  stonden 

niemer  vergeten. 

al  dat  si  sin  geten, 
%35     dat  wesset  al  te  hant  weder. 

he  leget  verre  hene  neder 

end  qnelet  vele  sere, 

dat  hem  niemer  mSre 


B618  verstoz  B,  verstortent  h.  3514  Das  h.  iegliche  H^ 
tiober  vil  h.  Ir  ieziicher  dez  entgalt  Oy  der  iegelich  sin 
Jt  BMw,  8516  Do  h,  einer  alle.  8517  sich  fehlt 
ÜR.  des  fehlt  h  wanen  GBMw.  3518  gottynnen  (7, 
•  EHBM.  3519  M  69,  a.  wolte  Ä,  mochte  EH.  8520 
I  Q.  3521  titius  O.  3522  cholt  B,  quelte  Mw. 
E  16,  d.  3524  lit  Gh.  ru— ae  H.  3525  verlorn  H. 
üffe  B.  brüste  UM,  3527  giren  h,  3528  H  142,  c. 
fMi  Gh  (^).  herze  hant  gessen  h.  3529  :i9—34  incl 
L  Ime  za.  E.  3530  stercklich  sy  do  str.  w.  3531 
Mw.  der  selben  w.  w.  3532  sie  ez  //,  sie  sin  B,  sie 
,  tie  OEw.  toe  neheinen]  nicht  zu  einen  G.  8533  N. 
«rg.  «P.  3534  Allez  Ghw.  ezzen  G.  3535  weset  IL 
U  Ow.  3536  lit  Ghy  vcllet  w.  v.  do  hin  nider  h,  v. 
mr  EH.  8537  quilct  HB,  q.  so  vil  h.  8538  Das 
im  im  BMy  der  im  w,  wan  ime  daz  6^. 
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sal  werden  geboet: 
3540     die  marier  he  dolen  moet« 

sin  qnale  es  onende]6s. 

dat  skreif  allet  Minos, 

de  sich  des  ondei  ^ant, 

dat  he't  met  Idde  allet  vant, 
3545     met  Hstliken  dingen, 

allet  Sonderlingen, 

die  wite  yan  der  hellen, 

die  nieman  mach  getellen, 

van  oyele  end  niet  van  goede, 
3550     des  endarf  nieman  moeden, 

dat  si^m  iemer  an  der  erden 

alle  kont  werden. 

Doe  dat  allet  was  gedan, 

die  helle  lieten  si  st&n 
3555     toe  der  winsteren  hant, 

d&  der  skalc  R&daniant 

innene  wert  was. 

Sibille  ende  fincas 

si  gieogen  vore  bat. 
3560     Sibille  gebot  hem  dat, 

dat  he  dat  rid  da  ^'ete 

3539  Ensal  EH,  cnmag  h,  darinn  sol  tr.  geboet]  b 
oXU,  8540  marterle  h.  er  Tiden  m.  ro,  3541  sint  EH  U 
die  sint  Ä.  cndelos  GhEH.  3542  Dis  hEU  (Z~\  jnnoi  k 
3544  he't]  er  G,  allet  fehlt  GBMw.  bevant  GBMw,  irvant 
undervant  h,  .  3545  G  50^  a.  Und  mit  ''/.  listigen  d.  S 
lesterlichen  d.  Wf  ding,  listlichen  G  3546  w  30,  6.  AIJK 
sunderlichen  G,  besunderlin^ifeii  BMxc.  3547  B  141, 4L  (t 
u,  140  Bild),  von  den  h.  3548  n.  alle  mag  (eumag  E)  JQ 
mochte  BMw,  erzellen  BM.  8549  fehlt  BMw,  nbekii  I 
nich  Ä,  niet  Über  durchstrichettem  ouch  E,  guten  GE,  8B 
fehlt  BMw.    Es  er  Labe  nyeman  in   mute  h  3551  f(M  ^ 

iemer  fehlt  BMv,  oime  /i,  ieinan  G.  an  der)  ander  in  K 
3552  fehlt  IL  cundig  E.  Iemer  alle  (Also  w)  mochten  chfl 
(kunt  mochten  Mtc)  w.  BMtc.  8553  diz  M.  allet]  also  JQ 
3554  Do  1.  sie  d.  h.  st.  BMw.  3555  wintern  h,  yiadm 
Glly  lingun  w.  3556  D»  hlL  8557  Inne  BM.  selbe  Mi 
6r,  in  dem  der  selb  tr,  meistcr  und  hEH.  8558  M  61^  1 
Sibilla  hEH,  3559  Die  EH,  frlUt  GhBMtc.  vore]  allujl 
G,  all  für  B,  alle  vor  M,  da  all  für  %d,  do  uaz  K 
77,  a.  Die  frouwe  hEH        8561  liez  H 
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end  d&de  als  si  hen  biete. 

alse  hen  die  froawe  bat, 

dat  rfs  be  in  die  erde  stao 
3565     an  die  wegeskeide. 

doe  Yolgden  sf  beide 

der  tesewen  Straten. 

dat  ris  biet  si^n  dft  läten, 

dat  be  sieb  d&  bekendo, 
3570     als  be  weder  wende, 

end  et  aver  nftme, 

86  be  weder  qn&me, 

als  alle  die  baden  ged&n, 

die  da  vore  solden  gftn. 
3575     be  dede  alse  si  hen  bat. 

doe  qnftmen  si  an  eine  stat, 

d&  et  vele  skone  was. 

d&  vant  der  bSre  £n^s 

sinen  yader  Ancbisen, 
3580     den  alden  end  den  wisen. 

des  froude  sieb  der  wigant. 

die  stat,  d&  be  ben  vant 

ende  d&  he  ben  oucb  liet, 

ich  segge  ü,  wie  si  biet: 
3585     Elisie  gevilde. 

d&  vant  der  belet  milde 

sierbeit  meneger  slacbto, 

8662  Er  tet  w.  det  dasz  sy  h.  hezze  E,  8563  Do  det 
ir  so  sy  in  bat  h,  als  (de  Gw)  die  frouwe  daz  gesprach 
9MMw.  8564  D.  r.  stach  er  an  eine  stat  h,  3565  An 
He  h.        8566  Da  E.  beiden  h.         3567  zeseren  h,  rechten 

KW.  8568  sy  do  w,  r.  beten  sie  da  gel.  G.  3569 
9,  tL  D.  sie  sich  bekanten  G.  der  bi  bek.  M.  8570 
Abo  h»  Da  sie  w.  wanten  G.  3571  Und  das  er  es  h,  daz 
}kg  G,  n.  daz  selb  w.  aver]  wider  h,  da  BM,  fehlt  w.  nemen 
V.  S572  Als  er  EH,  so  sie  G.  quemen  (r,  dar  qu.  M, 
MS  Also  EH.  8574  da  solden  für  BMw,  3575  tet  das 
k  JkJE;  tele  desin  H,  gebat  G.  3576  Da  GH  8577 
G.  Tele]  gar  w,  8578  Do  GhH.  3580  vnd  wisen  tc. 
^  G  60f  h,  E  17,  a.  do  er  in  Gh,  dar  inne  B^  da  ern  inne 
8588  do  G,  da  stait,  st.  getüfft  E.  3584  wie  div 
BMw,  8585  h  77,  b.  Elysie  B,  helisie  HM^  elisies  w. 
w  SO9  e,    Do  h.         8587  Gezieret  //.    meneger]  so  man. 
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dat  et  niemau  mochte  gachten. 
Doe  he  te  sinen  vader  gienc, 
3590     minnelike  he'n  ontvienc. 

he  hiet  hen  willekome  sin. 

„fln^,*'  sprac  he,  „son  miiif 

ich  segge  dir  die  wdj'heit: 

dat  du  dese  arbeit 
3595     dorch  minen  willen  hfts  ged&n, 

dat  aal  dir  vele  wale  ergän 

beide  t^Sren  end  te  fromen, 

dat  du  here  bist  komen 

van  onser  meister  gebode« 
3600     es  hebben  dir  die  gode 

gebeden  ende  gegonnen. 

du  häs  da  mede  gewonnen 

here  alre  hulde." 

küssen  he  hen  wolde. 
3605     ^nein,^  sprac  he,  ,,8on  min, 

des  enmach  niwet  sin, 

dat  mich  ieman  berine. 

swie  fleisclich  ich  skine, 

ich  enmach  niet  wan  als  ein  geist, 
3610     als  du  selve  wale  weist/' 

Doe  he^n  berichtet  hadde  des, 

doe  leide  hen  Anchises 


3588  Daz  iz  Ohto]  daz  sie  EH,' dsiZ  B,  als  es  M.  dioodt 
BMw.      8589  Vor  89  in  h  Bild  No.  25,    Da  Q.    do  eneM  a 
EH,         8591   Vnd  hies  w.   heiz  E,   willekumen   HBM^  pk 
wilknmcn  ir.  Vernim  den  vater  din  h,  91  n.  92  in  h  umgetiA 
3593  h  78,  a.       3595  M  69,  c.       3596  £z  sal  dir  H,  des  ai 
ez  dir  BMw.  vele  fehlt  h.  gan  ir.        3597  Beide  fehlt  w. 
3598  B  Uly  b,        3600  Des  H,   ez  B,        3601   Gebctten  val 
HEU]  vil  wol  G,  durch  fruntschaft  BMto    gunnen  tc.       8M 
Du  hast  der  m.  B,   da  hastu  mite  EH,   du  haust  mir  ml 
3603  Hie  ir  a.  w,        3604  Küssen  en  er  w.  EH,  eneas  in  k 
w.  O,        8606  Das  hw,   gesin  G,        3607   berine]   so  Tine  K\ 
Du  ne  seit  nicht  ruren   mich  G,   daz  mich  cussc  dehein  dt 
mine  BMw.         3608  H  143,  a.    vleisch  //,   vleischlich  so 
fraisciich  w.  ich  doch  seh.  BM,  ich  do  seh.  ir.  Swie  ich  sdub 
fl.  G.        8009  Ich  enbin  niet  h,   ich  enbin  doch  nicht  BQ% 
ich  enbin  M.   niet  wanj  niwan  BMw,   alsam  h^  fehlt  GBM 
3610  Also  M,        8011  berichte  des  G.        3612  vurte  O. 


\ 
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an  ein  water,  dat  dA  fl6t, 

skdne  ende  niwet  grdt, 
3615     lüter  ende  reine. 

edele  gesteine 

was  al  der  gront. 

aldft  dede  he  hem  kont 

ende  liet  hen  gesien 
3620     al  dat  hem  solde  geskien: 

ronwe  ende  wonne 

end  allet  sin  könne, 

dat  sint  van  heme  quam, 

end  wie  gedän  ende  et  nam, 
3625     allet  sin  gesiechte, 

ende  tongde  em  rechte 

die  storme,  die  he  sint  vacht, 

end  wie  he  wart  wonehacht 

in  italisken  rfke, 
3630     d&  he  sich  manllke 

met  angesten  berichte; 

end  die  borge,  die  he  suchte, 

die  tougde  he  hem  euch, 

dat  he  hem  niet  enlonch, 
3685     t  alre  drst  Alb&ne, 

ein  horch  wale  ged&ne, 

end  ander  menige  dar  nä. 

8618  do  Gh.  3614  n.  ze  gr.  hBMw,  3616  h  78,  b. 
Ifl  Bf  edler  to,  von  edelem  G,  vol  der  edeln  h,  3617  aller 
r  JBHBy  aller  da  der  tr,  aller  sin  GM,  ime  der  h.  3618 
ft  tei  her  G.  3619  lie  B,  hiez  h.  in  da  sechen  w.  3620 
Hl  Q.  AUez  aüe  (alz  E).  besch.  w.  2621  ruwen  u.  ^, 
nemach  n.  G,  wunnen  h.  Gire  vnd  wurme  w.  3622  sin] 
m.  knne  w.  3623  sit  H,  seit  her  w.  bequam  E.  3624 
90t  d,  gedan]  h*  durchstrichen  G.  et  fehlt  G^  ez  allez  BM, 
W  Alle  sin  G,  umb  in  und  umbe  sin  (umbe  fehlt  w,  allez 
l)BMw,  8626  Ende]  erBMto.  zougcte  h]  zeigete  d.  andern. 
m  Alle  die  h,  vant  H.  3628  wart  fehlt  M.  3629  In 
Hfieiien  riehen  h.  3630  Do  h,  daz  EH.  3632  End  fehU 
Lud  nnime  EH.  borge  EH]  bürg  die  Obrigen.  die  he  fehU 
W.  ftichte]  da  st.  hw,  sint  da  st.  G.  3633  M  69,  d.  Daz 
i  aoDgete  h,  zeigete  d.  andern,  3634  hem]  dar  ane  BMw. 
•  ii  8685  Zalerist  h,  zaller  erste  R,  alrest  6^.  montalbane 
1686  Eine  GEBM,  die  h.       8637  mange  andere  GBMw. 
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einen  son  toagde  he  hem  dft, 

de  dannoch  ongeboren  was. 
3640     den  gesach  gerne  £neas. 

dat  was  ein  seltsane  dinc. 

„siestu  den  jenen  jongelinc, 

de  dort  stSt  met  den  spere? 

dorch  den  wolde  ich  dich  here. 
3645     den  machtu  gerne  erkennen. 

den  sal  van  dir  gewinnen 

die  skone  L&viue, 

die  skone  winje  dine: 

des  salin  sin  gewes. 
3650     der  koninc,  de  her  vader  es, 

de  es  geheiten  L&tin. 

Silyjus  sal  he  genant  sin 

da  hovene  op  der  erden 

end  sal  geboren  werden 
3655     in  einen  wiltnisse, 

dat  wetestu  vel  gwisse. 

Son,  hastü  dat  wale  vemomen? 

van  Silvjo  sal  ein  helet  komen, 

de  Silvjus  Pinjas  heiten  sal. 
3660     de  sal  dir  geliken  al 

an  hüde  ende  an  hare, 

—  dat  segge  ich  dir  te  wäre  — 

van  seden  end  van  sinnen. 


3638  E  17j  b.   zeugete  h,   zeicht  B,    zeigete   die 
8639  noch  hEH         3640  h  79,  a.    sach  G.    gerne  feh 
3641  seltesenesz  h.  sclseii  H.        3642  Er  sprach  si.  aÜt 
B,  den  jenen]  den  Wy  jenen  die  übr.        3643  mit  eime 
m.  ieme  sp.  Jlf.  3644  den]   den  so  h.  wüste  Ä,  brat 

fürt  BMw.        :i645  erkenne  H.        3646  In  sol  G,       l 
U3,  b,    B  141,  c.         3448  skone]  selbe  G,  liebe  hEH, 
BMw,    winege   B,    winige   M^    wineje   A\    wunne   Ä, 
IT.        3649    sin]  si  //,    wesen  Ä,    sin  vil  GBMw.        3t 
sin  vater   H,        3652   Silinus  U7,    sylimus  h,         3658 
ob.  alle.        3655  G  51,  b.  einer  GhB.        3656  wizzet 
vel  fehÜ  hEHto,   Des  soltu   sin  gew.  B.         3657  Her 
sun    G,    nun    w.    hästu   dat]    hastuz    G,    hastu    BMu 
fehlt  G.         3659  hiezen  B,   fehlt  w,         3660  alj  wo!  i 
dir  gel.  sol  wol  (wol  sol  M)  BM,  Haisen  der  dir  glio 
w,         8661  tu  31^  a.  A.  der  h.  u.  a.  dem  h.  h. 
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de  sal  vort  einn  son  gewinnen, 
3665     de  sal  heilen  Lineas, 

de  dir  beskert  was 

over  menich  j&r  hie  bevoren. 

van  hem  sal  werden  geboren 

in  einen  gesiechte 
3670     die  ro&re  goede  knechte, 

vele  geweldich  alle  ensamen, 

end  gewinnen  konincliken  namen. 

dat  merke,"  sprac  he,  „son  rain: 

Romülns  sal  der  eine  sin, 
3675     der  märe  end  der  rike, 

de  vele  geweldelike 

dat  rike  sal  berichten 

end  sal  Röme  stiebten 

end  sal  her  sinen  namen  geven. 
3680     de  sal  vel  h^rlike  leven, 

wand  R6me  hoeftstat  wesen  sal 

in  der  werelt  over  al. 

des  mach  tu  h  ebben  wonne, 

dat  die  van  dtnen  könne 
3685     die  werelt  solen  al  bedwingen 

met  meisterliken  dingen. 

so  mekel  wert  her  kracht, 

dat  si  gemaken  tinshacht 

die  lant  al  gelike 
3690     te  römisken  rike.'' 

Anchises  sprac  aver  doe 

8664  vor  hH,  fehlt  GBMw.  ein  B.  8665  h  79l  h.  Und 
•I  BM,  vnd  sol  ach  tc.  3666  Der  selb  dir  w.  3667  Over] 
*  EBw.  manigen  hHw.  jare  H,  jarcn  h,  hie  voro  Jlw, 
•S8  Von  dem  M.  sollen  EH,  fehlt  G.  36«9  Und  von  sime 
\  vnder  seim  w.  ein  edel  h.  3670  waren  J5.  3671  M  70,  a, 
Db  nmen  hHB,  3672  £ud]  sie  Q,  -liehe  H.  Mit  künik- 
ten  n.  «?.  3674  Romelus  der  sol  h.  3678  Der  sol  O. 
r»  sinenl  der  G.  8680  Her  sal  G.  vell  gar  «?.  3081 
ta  er  ro.  U,  roma  £?,  rome  ein  G.  höfstat  My  houbet  EH, 
tt  werlete  B,  erden  h.  3683  Das  machte  h.  3685  w. 
b  ■.,  alle  dwrchstrichen  E.  alle  Ä,  feUt  GBMw.  3687  wurt 
a  hersohafTt  G,  3688  machen  h.  dicnsthafTt  G.  3689 
m  w.  elliv  Bf  alle  die  Obrigen.  gelich  //.  3690  h  80,  a. 
e  fMt  G.       3691  fekU  G. 
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einen  lieven  sone  ioe: 

,,£n^8,  son  min, 

des  machtu  wale  frd  sin, 
3695     dat  du  hie  hfts  vemomen, 

dat  din  könne  sal  komon 

t'alsd  groten  eren. 

nu  salin  hinnen  keren 

toe  dinen  mannen, 
3700     end  als  dn  veres  dannen, 

sd  komesiu  vele  bereide 

over  dat  mere  breide/^ 

sprac  der  aide  Anchises, 

„son,  gedenke  wale  des, 
3705     dat  ich  dich  wise. 

ü  sal  aver  die  spise 

vele  düüre  werden, 

e  ir  komet  ter  erden 

jenehalf  over  mere, 
3710     s6  dat  du  ende  din  here, 

die  helede  yermeten, 

dorch  not  solt  ir  eten 

ür  skoteln  op  üwer  diske 

alse  fleisc  ende  viske 
3715     end  als  ander  lifnare. 


8692  fehU  G.        3698   G  52,  a.    £n.   sprach  er 
en.  lieber  s.  m.  w,        3694  B  142 y  a;  Die  Anfängst 
der  ungeraden  Zeilen  theiU  abgeschnitten^  theüs  erlom 
saltu  vil  gewiss  sin  G.         3695  E  17,  c.    Was  G, 
BMw,   von  mir  G.         3696   geschlecht  w  3697 

2699   Zu  den  d.  GEH.    BMw  ordnen  so:   3702,  37 
3700.        3700  End  fehlt  BMw.   also  Gh.    givvers  Bl 
G.    Da  du  vurst  d.  w.         3701   vele  fehlt  tr.    girei 
3704  Sun  so  ged.  M,  sun  nu  g.  hH.    ged.  vil  w.  Gl 
Dez  M.  ich  die  (sie)  bewise  G,  ich  dir  sage  (dir  hie 
und  wise  hEH.      8706  Dir  s.  h.  dise  E^  ee  die  h.      3' 
t.  EH,  ein  teil  t.  GBMw.        3708  E  ir]  e  du  Ä,  et 
w.  kumest  h,   da  komet  EH.        3709  M  70,  b.    Jen 
innehalb  h,    enhalp  Mw.        3710  dino  E.         8711 
BMw.        3712  Durch  hunger  hEH.  solt  ir  J5w]  solt 
EM,  sol  h,  muzet  G.       3713  uf  uwem  tischen  EHy 
tische  BMw,  und  uwer  tische  Gh,         3714  Also  h, 
fi.  G.        3715  h  80,  6.    Also  h,  Vnde  also  haben  dk 
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Bwanne  sd  du  komes  dare, 

8on,  dk  du  dit  does, 

86  bistu,  da  du  wonen  moest 

end  te  diaen  ende  bliven. 
3720     8we  dich  dannen  wele  verdriven, 

dem  saltu  dich  wale  erweren 

eude  dinen  Iff  generen 

end  doch  met  arbeiden. 

din  dinc  salin  bereiden 
3725     manlike  dar  nk 

ende  vesten  dich  dS, 

sd  du  abre  beste  macht. 

dat  es  dir  goet  bedacht/* 
Anchises  sweich  doe  stille. 
3730     fineas  end  Sibüle 

orlof  si  toe  hem  nämen. 

skiere  si  doe  quftmen 

üt  der  hellen  hene  weder, 

dane  si  wäm  gevaren  neder 
3735     met  dage  end  met  nachte. 

dk  81  hen  weder  brachte, 

dk  sine  man  wären, 

die  sin  ongerne  ontbären, 

met  orlove  si  van  hem  skiet. 
3740     alsns  seget  ons  dat  liet. 


8716  Und  swnne  BMw,  8un  swenne  O,  so  fehU  Mw. 
17  Sun  80  du  hw,  da  du  G.  getust  GhEH,  3718  do  hE. 
mm  M.  8719  an  dein  G.  8720  Der  w.  dannen]  da 
%Mw.  triben  EH.  3721  D*  H.  des  BMw.  dich  vil  w.  BM. 
28  ]i|>  wale  ge.  EH,  nercn  J(f,  erneren  w.  3723  Und 
db  mit  hEH,  ein  teil  mit  G,  Dach  soltu  mit  ar.  w,  3724 
U3^  d.  Dino  EH,  die  tr,  dar  umb  din  h.  soltu  (fehlt  w) 
le  her.  BMw.  3725  d*  E.  näj  ana  B.  3726  veste  BMw, 
17  best  E^  hast  h.  3728  goet]  gut  vor  Gw,  alles  gut 
'F.  bedacht  fehU  H.  3729  doe  fehlt  H  3730  G  52,  h, 
M  %i  fehlt  GBMw,  von  im  w.  3732  Vil  schiere  G.  da 
i;  fekU  h        3733   Uzzer  h.  EHh   hene  fehU  G.        3734 

SP  e.  dannen  B,  danne  M,  da  Gh  (do)  i^'/Zu;.  gevaren  waren 
H.  nader]  hin  nider  J&J93f.  3735  Bi  t.  u.  bi  n.  GhEH. 
d  H.  3736  Do  B,  hinwider  Mw.  3737  Do  H.  3789 
dannen  seh.  G.        3740  Also  w. 
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Der  here  ende  sin  here 

füren  doe  over  mere, 

dar  81  gelacke  sande. 

b!  qii4meii  d&  te  lande, 
3745     da  die  Tiver  in  dat  raere  get, 

d&  noch  Montalbäne  st^t. 

die  biet  he  dk  vesteu. 

met  den  moeden  gesten 

gienc  er  üt  an  dat  lant. 
3750     dat  gemac,  dat  he  da  vant, 

nam  frdlike 

fln^as  der  rike 

end  sine  vartgendte, 

luttele  ende  grote. 
3755     niet  langer  si  enbeiden: 

her  eten  si  bereiden, 

sd  81  beste  mochten  doen, 

end  giengen  sitten  dar  toe. 
Doe  si  w&rn  geseten 
3760     ende  solden  eten 

frolike  als  si  daden, 

alse  et  was  ber&den, 

sint  si  an  dat  lant  quämen, 

dat  br6t  si  doe  n&men 
3765     end  legeden  et  op  heren  skot, 


8741  h  81y  a.  distincto  III  E.  B  142,  b.  Eneas  and  ER 
der  eneas  u.  h.  3742  Die  v.  EH.  doe  fehlt  w,  8743  DH 
hin  s.  w.  sie  daz  g.  EH.  3744  do  ze  h.  Do  (da  G.)  qu.  sie  le  1 
GBMw.  3745  tybur  M.  get  aus  ging  E.  3747  3f  70,  c  Dl 
h.  w.  do  BM.  Die  er  da  (da  feUt  EH)  hiez  v.  hEH.  3748  M. 
sinen  m.  g.  h.  3749  Gieng  er  da  uz  h,  do  gienc  er  lue  OBMm, 
3750  Den  gem.  den  er  B.  3751  Daz  n.  GhEH.  nam  er  fr. 
HEHtD.  3753  Und  die  s.  GH.  vartgenossen  GhH.  WM 
E  17,  c.  Cleine  G.  grozen  G,  groz  H.  3755  sy  da  b.  m 
3756  gireiten  B.  3757  si  f^Ü  M.    best  E,   aller  bist  K 

aller  beste  BM.  doen]  do  aüe.  3759  da  h,  3760  sie  4o 
w.  BM.  3760  Ir  trachten  selten  ezzcn  to.  3761  ab  rf) 
alsi  H,  so  sy  h,  sie  das  G.  3762  Alsiz  da  was  Gw^  ol 
das  was  hEH,  ez  was  M.  waz  wol  her.  M.  3768  H  ULf^ 
Da  G,  do  BM.  in  daz  hEH  (^).  3764  Ir  br.  G.  da  Gk 
8765  leyten  Gh.    ir  schösse  to. 
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want  si  honger  vele  gr6t 

somige  hadden  erleden. 

van  den  brdde  si  sneden 

skoteln  vele  reine, 
3770     grdt  ende  kleine. 

do  srt  gemacden  dar  toe, 

dar  op  legeden  st  doe 

her  fleisk  end  here  viske. 

si  enhadden  ander  diske 
3775     niwan  here  knie  end  here  bein. 

dat  enmarcde  her  nehein 

alre  der  da  sllten. 

doe  si  dat  fleisc  gäten, 

die  skoteln  &ten  si  dar  n&. 
3780     dat  gemerkede  dk 

Asc&nius  der  jongelinc. 

he  sprac:    ^dit  es  ein  hovesk  dinc,^ 

des  heren  £ne&ses  son, 

„wellet  ir  dat  doen. 
3785     des  enwele  ich  niet  vergeten, 

dat  wir  onse  sknteln  eten." 

dat  sprac  he  dorch  sinen  spot.  — 

^wele  mir  min  got 


S766  G  53,  a.  si]  den  G,  ir  Ä.  vele]  was  vil  h  (nicht  G), 
twanch  sie  der  h.  gr.  BM,  sy  zw.  der  h.  grose  w.  8767 
Q  tnmeliche  G,  den  semelich  sy  heten  h,  den  sie  heten 
0.  8788  sie  do  sn.  GEH.  3769  Und  legeten  es  in 
lehots  gemeine  h.  %11Q  Groze  G,  beide  groz  hEH. 
w  31,  d.  siez  G]  sy  sich  hHBMw,  sie  sie  E.  3772  Do 
.  leiten  GhE.  3773  Her  fehlt  h.  und  vische  hBw.  3774 
OBiachtent  a.  h.  3775  Nuwe  H,  newan  E,  wan  h,  nicht 
O,  ir  kie  B,  knie  w.  Wan  knie  und  bein  G.  3776  en- 
Bete  J7,  gemarkte  B.  3777  Alle  G.  der  die  da  GBM, 
la  EHw.  3780  gemarchte  BM^  merckte  h,  markt  ouch 
nnaikte  nieman  G.  3781  Ascha.  Mw,  wan  asc.  G.  3782 
fimo  fehlt  GBMw.  daz  ist  h  hoveslich  BM,  hönlichs  tr. 
Sprach  eneases  sun  BM,  sp.  da  eneas  s.  tr.  oncasen  h,  eneas 
«784  M  70,  d.  Er  sprach  wellet  EH.  Waz  weit  ir  dez 
n  w)  tun  GBMw.  3785  cnmach  G.  ich  fehlt  H.  8786 
HHCotaselen  h,  wir  müsen  seh.  to.  3788  min  höchster 
9j  min  meister  got  BMw.  Ochilfit  aber  m*  (mir  aber  h) 
(dM  h)  got  hEH. 
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86  gehelpen  hinne, 
3790     dat  ich  noch  hüs  gewinne, 

86  wele  ich^t  gerne  teilen 

t'einen  bispelle 

here  n&  over  lanc, 

dat  ODS  die  n6t  dar  toe  dwanc, 
3795     dat  wir  onse  skoteln  äten. 

de8  enwele  ich  Diwet  l&ten.^^ 
Dat  geh6rde  £nea8, 

deme  et  vele  lief  was. 

harde  froude  he  sich  des. 
3800     he  sprac:  „mfn  vader  Anchiaes 

he  segede  mir  dat  rechte 

end  sprac,  dat  ichs  gedechte 

end  et  wale  yemäme, 

of  ich  iemer  dare  qu&me, 
3805     da  ich  mine  skoteln  &te, 

dat  ich  des  niet  vergäte, 

dat  wir  dk  beliven  solden. 

nu  81  wir,  da  ¥rir  wolden. 

ich  hän  et  rechte   vernotnen: 
3810     wir  sin  in  dat  lant  komen, 

des  wir  lange  h4n  gegert. 

die  gode  han  ons  des  gewert, 

des  wir  si  lange  baden. 

61  solen  ons  noch  ber&den/ 

8789  B  14J2,  c.   Das  ich  käme  hinnen  hEH.        879 
ich]  das  ir,  und  hEH.  noch  fehlt  Gh.  gewinnen  hEB,  9 
winnen  M,        3791  ich't]  iz  H,   ich  to.   gerne  zeln  h,  i 
der  helt  snel  G.        3792  Ze  einem  bispellen  Mw.  Den 
zu   bispeln   hEH  (bispcllc  H,   bispellen  E),    Iemer  hah 
eime  spei  G.        3793  h  82^  a.  Hir  G.        3794  vns  dan 
tw.  M.   do   zu  betw.   h.         7295  onse  fehlt  w.        8791 
BMw,        3797  erhört  w,         3798  Daz  im  vil  (gar  w)  , 
3799  Darnach  in  H:  des  enwil  ich  nit  lasen,  getügi. 
H  144,  h.  Und  sprach  EH.        3801  Der  GBMw,  ftM  \ 
r.  Bw,        3802  G  53,  b.    ichs  w]  iob  des  hEH  (^-\  ixk 
bedachte  to.      3808  fehJt  B.  Und  das  war  neme  G.      3804 
k.  w.        3805  Daz  ich  Hw^    sich  B.         3806   des  ynne 
envorff.  E.        3808  w  32,  a.        3809  h.  daz  r.  G.       38 
daz  (r.        3811  Das  h,   begert  ir.  3812  uns  wol  gl 

uns  gew.  to.         8813  E  18,  a.   Das  h,  si  fMi  Ow, 
noch  baz  be.  EH, 
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3815         Doe  he  geredede  also, 

doe  wordens  alle  vele  fro. 

hers  leides  si  verg&ten. 

niet  langer  si  ensaten, 

skiere  si  op  sprongen. 
3820     si  speleden  ende  songen 

end  opperden  heren  goden. 

dat  wart  hen  allen  geboden, 

dat  si  also  d&den 

end  die  gode  baden, 
3825     dat  si's  moesten  gewalden 

end  hen  hnlpen  behalden 

dat  lant,  dk  si  wären  ane. 

die  skep  fürden  si  dane 

in  die  Tiver  üt  den  mere. 
3830     doe  was  der  hSre  end  sin  here 

frolikes  moedes. 

si  frouden  sich  des  goedes, 

des  si  wanden  hebben  d&. 

et  was  dannoch  vel  onn&. 
3835     si  wänden  skapen  her  gemac, 

dat  man  doe  harde  wedersprac. 

dat  gemac  wart  hen  ongereit, 

S  dan  si  mekel  arbeit 

dar  ombe  hadden  erleden, 
3840     want  si  vochten  ende  streden 

te  vele  menegen  stonden 

met  den  si  da  vonden 

end  hen  dat  lant  werden 

8815  geret  hett  also  w.  3816  Sy  wurdent  alle  h,  3817 
dft  T.  ^  3818  ft  8^y  h.  si  sazen  /Z,  sy  da  s.  w.  3819 
lUe  sie  O,  3820  u.  rungerw  BMw.  3821  M  7t  a.  ab- 
len  GBMw  (abtg.  G),  3822  w.  en  alles  geb.  E,  8824  die 
bot  b.  ^,  ir  got  b.  w.  3825  D.  sy  woltent  wal.  h.  8826 
holde  beh.  M,  3826  warent  na  h.  8828  dane]  da  h. 
fB  iybem  ft,  tybre  H.  zCi  dem  B,  us  der  w.  3830  sin] 
;  «.  3831  Vil  vroliches  G,  vil  frowes  EH,  3832  Vn 
.  «.  3833  Daz  GEH.  si  fehlt  h,  3836  Da  man  G.  da 
B»  fehU  G.  3837  B  143,  a.  was  G.  hen  fehlt  G,  in 
1  BM.  anber.  G,  3838  G  54,  a.  mekel]  mit  hei  M,  3840 
f.  rahten  GhBM,  wan  vechten  w.  8841  G  stellt  um:  42,  41. 
18  den  die  si  hEHM.  3843  h  83,  a.  Und  die  in  BMw, 
9  m  Gf  und  H,  und  iz  E.  weren  to. 
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met  skilden  end  met  swerden. 

3845         Doe  der  hSre  fineas 
alsd  dare  komen  was 
toe  Italjen  in  dat  lant, 
doe  frclgde  he  die  he  dk  yant 
van  den  lande  m&re 

3850     end  we  d&  koninc  wäre, 

want  he  d&  gerne  wolde  sin. 
man  segede  hem,  dat  L&tin 
koninc  wäre  in  den  lande, 
sine  hoden  he'm  doe  sande, 

3855     dri  hondert  ridder  goede, 

want  hem  des  was  te  moede, 
dat  he  dk  hliven  wolde. 
s6  wolde  er  sine  hulde 
gerne  gewinnen. 

3860     he  sande  hem  te  minnen 
sine  gahe  harde  skone : 
ein  sceptrum  end  ein  kr6ne, 
einn  mandel  end  ein  vingerlin 
end  einen  kop  goldin, 

3865     de  des  koninges  MenelaS  was: 
den  sande  hem  £n^s, 
want  he  met  freden  wolde  leven. 


3844   cüd   metj  und   hEM.    8pereu   w,         Ö845 
3847  ytaUa  Ghw.        3848  frag»  die  E.    er  do  H. 
EH,        3861  do  lange  w.  G.         3852  Do  (da  G)  w 
im  alle,  daz  der  kvning  lat.  E,  das  in  lattin  h. 
kuning  Ä,  fehlt  E,        3854  im  fehlt  EIL    doe  fehlt 
gut  H.  3856  Mit  gemtem  (gernetem   M,    irem 

mute  BMw.        3857  do  G,  fehlt  h.        3858  M  71, 
Uli  gewenen  (gew.  durchstriclien)  want  er  {ühergesi 
h.  E.       3859  Vil  gern  to.  gew.  wolde  (w.  durchstr,) 
Do  sanier  jme  h.    vmc  mit  min.  E.  3862   61  ic 

steUt  BMw.  Eine  gebe  (gäbe  Mic)  vil  s.  BMic.  386 
B,  coptrum  ö,  zepter  %o.  ein  kr.  /»]  eine  k.  die  an 
swert  und  eine  güldene  cremen  E.  3803  Ein  hHl 
H.  mantelduch  gut  siden  E.  3874  ein  chof  By  e 
3865  65  und  66  fehlen  in  E;  es  ist  freier  Baum  dafü 
Der  kvnig  me.  w.  menelaus  Gh\r,  menclaisis  //.  8 
GM.  hem  fehlt  h.  f^neas]  der  hcrrc  e.  h,  h*  en.  i 
W.  he  met  fehlt  E;  mit  fride  beginnt  18,  b. 
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Menelaas  hadde  en  hem  gegeven, 

doe  he  toe  hem  was  gesant, 
^870     doe  he  te  Troien  an  den  eant 

alre  friste  quam. 

die  gftve  was  lussam, 

die  £neas  dare  sande 

den  koninge  van  den  lande, 
ÖTö     want  hem  sinre  hulden  was  not. 

sfnn  dienest  he  hem  onthdt 

vele  minnelike, 

dat  he'n  in  sinen  rike 

wolde  laten  genesen, 
^QO     dat  he  hem  willich  solde  wesen 

t'alleu  sinen  gebode. 

dat  swür  he  bi  sine  gode, 

so  wat  so  he  hen  hiete, 

dat  he  des  niet  enliete 
^085     dorch  neheinre  slachte  arbeit 

noch  he  sine  wärheit 

niemer  an  hem  gebräke. 

Iljonix  der  gespräke 

he  leide  die  geselleskap 
^B90     ende  warf  die  bodescap. 

^^  h  83f  h.  Men.  der  h.  Ey  eneas  b.  Bw,  hette  ime 
l'  i^Hw.  3869  Wau  her  zu  G.  ward  gesant  w,  3870 
•  «*e  fehU  h.  troya  h.  an  daz  la  (durchstr.)  den  sant  itf, 
«nd  »,  in  das  lant  GhEH.  3871  Ze  aller  BMw,  do  er 
r  tüer  h,  erist  kB,  erste  GHM,  erst  E,  erst  dar  w.  3872 
»  B,  was]  die  was  hEHB,  lobesam  G,  3874  k.  in  d.  G. 
fG  64,b.  was  siner  hulde  GBMw,  3876  H  144,  d.  Sin 
SEÖ.  bot  H.  3877  Vil  harte  m.  G,  hart  m.  w.  innecliche 
l  8878  Dat  he'n]  ob  er  in  hEU,  und  in  w,  wan  her  G. 
nme  h.  3879  gerne  wolde  gen.  G.  3880  Und  her  G. 
dl  h,  wolde  GMw.  8881  Zu  alle  sime  G.  geboten  H. 
\  Des  swor  er  h,  her  swur  Gw.  bi]  ime  bi  U.  sime  GhM^ 
B  3w,  sine  E,  gotcn  fi]  gotc  die  übrigen,  w  32,  b  u,  e, 
I  u.  b  Bilder.  3883  w  33 y  c.  so  feMt  GEHB.  gehieze  E, 
hiexe  Gw.         3884  B  143,  b.    er  das  to.    er  es  ime  li.  h, 

D.  nicheine  arb.  G,  d.  kainer  hant  arb.  w.      3886  Und  er 

1^  und  daz  er  G.        8887  zebr.  E.         3888  de  E,  er  w, 

■ehte  By  bespreche  w.        3889  Der  GEH,  fehlt  h.  geleite 

leite  da  w.  die  schare  hEH.       3890  warp  euch  die  Gw, 

fetter  die  botschaft  (-scaf  E,  -saft  H)  dare  hEK 
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Doe  dat  also  was  godAn, 
dat  fineas  der  Troi&n 
die  boden  dk  hene  sande, 
doe  D&mens  van  den  lande 

3895     lüde  die  si  leiden. 

niet  langer  si  enbeiden. 
Y]j6nix  für  doe  dannen 
met  stnes  h^ren  mannen 
end  met  den,  die  si  wisten. 

3900     met  skatte  si  sich  spisten, 
den  die  soume  droegen. 
si  vonden  konp  genoegen 
over  allet  dat  lant: 
h^rlich  was  her  gewant, 

3905     des  si  gnoech  met  hen  n&men. 
te  Laurente  si  quämen, 
dk  si  doch  gerne  wolden  sin. 
du  was  der  koninc  Latin, 
de  si  vele  wale  ontvienc. 

3910     Yljonix  dk  vore  gienc 

ende  ein  jongelinc  sin  neve. 
doe  man  £n6äse8  geve 
vor  Latinum  den  koninc  droech, 
si  dochte  cn  lovelich  genoech. 

3915     et  dochte  en  mekel  fruntskap. 
doe  worven  si  die  bodeskap, 


8891  das  allis  getan  was  (r,  das  alles  was  get.  w 
Unde  der  herre  eiieas  O.  3893  h  84,  a.  D.  botschi 
Gh,  fehlt  EH.  3894  Da  G.  3895  M  71,  c.  sy 
3896  enbeitteten  h.  sy  da  b.  w.  3897  doe  fMt  G\ 
w.  8798  harren  vatter  m.  h.  8899  die  in  O, 
soumer  EBMw,  3903  alz  E,  al  G.  3904  Her! 
3905  Des  si  gnoech]  daz  sie  hEH.  3906  s.  do  q.  k 
Do  G.  doch]  ouch  M,  weite  M.  3910  da  vore]  f 
vor  ö,  da  für  in  w.  3911  G  55,  a.  Ende  fehU  H. 
3912  cneas  G.  gobe  H.  Do  nam  ylionix  die  ge1>e  E. 
Latinum  fehlt  G.  Vil  herlich  da  für  tr.  h.  In  EfMt  5 
Der  ScMuss  der  Spalte  18,  b  leer  (9—10  Zeilen);  18,  e  d 
20  Zeilen  leer.  3914  //  145,  a.  8.  d.  den  kunig  h. 
hU{r.).  3915  im  h.  Ez  duchen  michel  B.  Und  dud 
frienkait  tc,  und  ein  michel  herschaft  G.  8916  wt 
tattont  hH.  Sy  würben  die  potschaft  berait  w. 
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als  b!  vel  wale  konden. 

den  koninc  si  doe  fonden 

in  hoge  ende  in  mekeln  moet. 
^20     die  bodescap  dochte  en  goet 

end  die  geve  hdrsam. 

danclike  he  si  nam, 

alse  et  mekel  recht  was. 

he  sprac:  „ür  hdre  flnSas 

de  aal  mir  willekome  sin. 

dat  wert  hem  wale  skin, 

moet  ich  ende  he  leven/^ 

den  boden  hiet  he  geven 

drt  hondert  ors  sk6ne 
^30     te  danke  end  te  16ne, 

t*dren  end  te  minnen. 

die  mochte  wale  gewinnen 

der  koninc  in  den  lande. 

£nd&se  he  sande 
^35     tien  ors  h^rlike, 

L&tinns  der  rike. 
Doe  et  also  ergienc^ 

dat  he  die  gkve  ontvienc 

end  die  bodeskap  vernam, 
'^40     doe  dede  er  als  hem  wale  getam, 

wand  er  ein  edel  koninc  was. 

^^  ^®  "*®  ^'  ^®^  ^*^®1  ^^®*®  ^'  ^^^^  sy  da  Ä.  8919 
f^-^'  In  hugen  und  wol  gemut  h,  daz  vre  was  sin  mut 

^^lichem  mut  w,        3920  in  vil  g.  h.        3921  «7  55,  d. 

j^^.  ersam  BMw.        3922  Denkl.  jET,  vil  minneclich  h. 

**€  e«  Ä,    alse  daz  G.    rechte  if.         3924  u.   frunt  e. 

^^  8925  De  fehlt  kBMic.  willekumen  IIB,  gotwillkumen 

?^26  Das  sol  vil  wol  werden  seh.  Ä,    daz  tun  ich  ime 

*  •dl.  G,  daz  wil  ich  im  wol  lazen  seh.  H,       3927  Sol 
•    ich  ime  1.  h.       3928  er  da  g.  H.  Do  hiez  er  d.  b.  g. 

•  fdem  b.  B).  3929  B  stellt  um:  3930,  3929.  ros  hH. 
^^  onch  z.  h.  sone  aus  lone  B.  3931  B  143,  c.  3932 
•^B.  m.  w.  in  B  verblichen,  8933  in  sime  1.  hH.  3934 
» '^.  he]  er  do  GEH.         3935  ros  H    Zeheniu  vil  her. 

**chne  gar  herl.  w,  ein  hoch  rosz  h.  h,  3936  Latinus 
■  ^cr  kvninff  r.  G.  3937  D.  daz  hH  (^).  also  also  üf, 
^■^  8938  D.  der  kunig  die  hH.  bottschafft  enphinc  G. 
^  \'  na  rechte  vem.  G.        3940  also  ime  h,  wale  feMt  Ä, 
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,,üwer  h^re  findas 

es  mir  wUlekomen  hie. 

ich  wäne,  er  enqoÄme  nie 
3945     da  he  willekomeDre  w&re. 

ir  Bolt  hem  seggen  eine  mAre, 

der  he  fro  wesen  mach. 

ich  weit  et  wale  menegen  dach 

ende  vele  menich  jär 
3950     &ne  twivel  vor  war, 

dat  he  noch  here  quäme, 

3  dan  ich  min  ende  n&me, 

dat  ich  dat  solde  geleven. 

mfne  dochter  wele  ich  hem  geven 
3955     te  minnen  end  te  wive 

end  nä  minen  ISve 

min  lant  ende  min  rike. 

dat  segget  hem  wärlike, 

wand  et  es  mir  gehoden 
3960     end  gewissaget  van  den  goden. 

die  wele  ichs  l&ten  walden. 

ich  hän  si  hem  gehalden 

went  an  dese  stont. 

et  es  mir  lange  wale  kont, 
3965     dat  he  si  hebhen  solde, 

ich  wolde  ofte  enwolde. 

die  gode  h&n  si  hem  gegeven. 

solde  ich  nu  da  weder  streven, 

8942  Er  sprach  u.  OEH^  und  spr.  u.  w,  here]  in 
8943  h  85,  a.  Der  ist  BMio.  wil.  here  H.  3944  i 
BMvD.  er  noch  nie  enqueme  H.  3945  willekumer  ÄÄ 
h,  3946  ein  aXU.  ime  euch  sagen  mare  h.  3947  G  « 
düe  ausser  h :  didA.  er  vil  fro  Ä.  3948  wistez  Ö,  westei 
es  w.  wale]  wol  nu  ö,  vor  //tr,  fehlt  h.  3949  v 
hHiZ).  menich  j.]  vor  manegeme  jare  H.  3951  i 
BM,  Der  Vers  fehlt  fioch  in  Ky  ausser  queme.  1 
fehU  Che,  ich  meinen  M,  es  ein  h.  395S  H  145,  b 
lieby  w.  3956  noch  h,  3957  w  34,  a.  3958 
eme  EH,  3959  daz  ist  h,  entboten  G.  3960  d 
U).  60  M.  61  umgestelU  in  w.  3961  gewalten  E 
hanz  ime  G,  hau  im  sei  M.  behal.  GEHic.  3963 
G,  3964  Iz  was  m.  G,  lange  fehlt  G.  vil  wol  GK 
Ich  enwolde  o.  B,  3967  h  85,  b,  hant  iz  ime  O, 
nu  d»  EH, 
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dat  w&re  onminne. 
8970     min  wtf  die  koniDginne 

enliet  mich  nie  geroen, 

6  ich  da  mede  moeste  doen, 

des  ich  gerne  hedde  enhoren. 

her  h&t  ein  edel  man  gesworen. 
^975     deme  enmach  si  werden  niet. 

wan  dat  man  mir't  geriet, 

ich  enhedde  et  nie  gedftn. 

si  moet  hehhen  der  Troi&n, 

ür  hdre,  deme  si  was  heskert. 
^30     dat  enmach  niemer  werden  erwert. 
Ich  enrede  et  niet  omhe  dat, 

ich  engonde  er  Tumüse  bat, 

den  vel  edelen  hertogen, 

—  dat  segge  ich  ü  vor  ongelogen,  — 
^35     of  et  iemer  mochte  sfn. 

min  rlke  end  die  dochter  mfn 

wAren  wale  t*em  bewant, 

beide  lüde  ende  lant, 

wan  dat  et  wesen  niet  enmach. 
dO     Awem  hdren,  den  ich  nie  gesach, 

deme  es  si  endeil  gedän. 

Turnus  moet  her  ave  st&n, 

et  si  ons  lief  ofte  leit. 

er  es  ein  ridder  gemeit 


M  72,  a,    w.  ein  unm.  BMw.         3971   Die  enliez 

3972  Biz  ich  O.  dor  mite  By  iren  willen  h. 

In  hiß.  Danach  in  G:  ein  vurste  heizett  tumvs  Sprach 

latinus.         8975  D.  mac  G,         3976  Newan  EH, 

irz  E,  es  mir  hll.  riet  G.       3977  niemer  Bit,  niet 

3  den  tr.  Gw.        3971)  Dem  horren  h.   deme  sist 

\  Gh.        3980  B  144,  a.    Dat  en  unleserlich  in  JB. 

n  nibt  BMw.  werden]  sin  GBMto.      3981  G  56,  a, 

U.      3982  Ich  gun.  U.  tumo  GM.      8983  E 18,  d. 

^984  Daz  wizzet  vor  BMw.  vor  feMt  EH.  vor  war 

3985  Ob  ich  i.  /*.   gesin  H.         3986  rieh  B. 

eme   EH,   an    ime   wol   h.         3988   lant   und 

)89  nino  m.  B.  mag  h.    BMw  stellen  um:  90,  89. 

BM,  ein  teil  g.  Ghw.        3992  h  86,  a.  H 145,  e. 

)94  3994—4041  incl  fehlt  E;  der  Best  der  Spotte 

r.  vil  g.  H. 
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3995     end  ein  stolt  jongelinc: 

heme  sal  dit  dinc 

vel  ovele  gevallen 

end  einen  frnnden  allen, 

den  eigen  end  den  frfen. 
4000     oncfa  solen  si  mich  tSen 

der  skalde  omb  die  missed&t. 

iedoch  enes  es  ander  r4t; 

et  enmach  niet  werden  geboet, 

want  mine  dochter  hebben  moet 
4005     üwer  here  £uea8, 

deme  &i  beskert  was, 

d  si  werde  geboren. 

Turnns  h&ts  ieroer  verloren. 
Doe  sprao  aver  Lätio: 
4010     „ir  solt  des  vele  gewes  sin. 

segget  heren  Ene&se  dat 

he  sich  tröste  deste  bat 

ende  toe  ons  kere. 

hie  wert  hem  mekel  dre, 
4015     sal  es  gelncke  walden, 

dat  he*t  lant  moet  behalden/* 

sprac  der  koninc  rike, 

„dat  segget  hem  warlike, 

dat  ich's  hem  wale  gan. 
4020     ich  bin  ein  alt  man, 

3995  stolzer  BMw,  stobs  ein  h,  so  stolz  G.      3996  d 
daz  selb  w.      3999  Dienestmannen  (-man  h)  und  Hh. 
fehU  U,  mich  noch  z.  G.        4001  ombe]  ist  umbe  H^  i 
dise  M,  der  w.       4002  cnist  des  H^  iz  des  Gy  ist  ez  M. 
kain  ander  w^   nichein  G,         4003  Und  enm.  G,    niet] 
nicht  h,  wesen  G.  gebussct  h,  gcbuz  M,  buoz  GEHBw. 
W.  er  m.  i/.  min  M.  müsset  h.         4005  Ewrü  w.  her 
4006  M  72,  b.  sy  vor  be.  w.         4007  sie  ie  w.  Mw. 
Si  bot  turn.  U.  yemer  mer  /*,  gär  to.  Turnus  muz  sie  1 
G,        4009  Da  G.        4010  vele  fehlt  IL        4011   herro 
h,   enease  BM^    eneas  w.    Unde  saget  uwerroo  heren  ( 
fehlt).        4012  Daz  er  GBMw.  destcr  w.       4013  Vnd  1 
G.  uns  her  k.  w.        4014  wirent  h.  hem  fehlt  G.   gros 
4016  he*t  lant]  herz  G,  sol  beb,  Ä,  mac  b.  //.  Ich  wil 
behalden  BMw,         4017  h  86,  b,         4018  G  56,  h.  i 
4019  ioh's]  ich  er  BM,  vil  wol  hIL      4020  ein  hH]  ab 
BMw,  aber  nu  ein  G. 
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alse  ir  selve  wale  gesiet. 

ich  enmach  hinnen  vort  niet 

gevechten  noch  gestriden 

noch  gewäpent  riden.  x 

4025     mir  wäre  tidiger  gemac." 

doe  der  koniuc  dat  gesprac, 

dat  he  s!  getröstet  hadde  alsd, 

des  w&ren  die  hoden  fro, 

dat  st  ie  dare  qu&men. 
4030     orlof  si  doe  namen. 

hen  was  getröstet  her  moet, 

dat  81  ein  mekel  goet 

da  Tore  niet  ennamen« 

e  fii  weder  qnftroen, 
4035     al  da  her  here  was, 

doe  was  der  h^re  En6as 

gereden  üter  den  here 

op  einen  herch  bi  dat  mere, 

de  stekel  was  ende  h5. 
4040     des  was  der  here  vele  frö, 

—  goet  lant  dar  ombe  lach  — 

doe  he  hen  rechte  besach 

die  h6ge  end  die  wide, 

dat  hen  ander  side 
4045     nieman  endorchte  weren, 


4021  Also  B  nachgefahren  über  alse.  sehet  H.  4022 
lA  enmac  O,  hine  H.  vur  HBMw,  4023  Vechten  BM. 
Rten  B.  4025  zitlicher  H,  zittig  das  h,  zit  gut  G. 
ft  B  i44,  b.  getroste  also  GBMw.  4028  w  34,  c.  Des  w. 
die  BM,  do  w.  die  hH.  vil  fro  7^  des  vro  H.  4029  ie  fehlt 
4031  irö  m.  H,  so  der  m.  G.  4022  H  145,  d.  ein  vil 
Of  niht  ein  m.  BM,  mit  ain  m.  w,  4033  Do  G,  der  B. 
t  fthU  fo»  numen  h,  heten  genomen  Gw.  4034  E  daz  sie 
do  sie  BMw.  si]  sie  dar  BM.   komen  to,  waren  komen  G, 

16  al  fehlt  H,       4036  der  helt  en.  M,  her  e.  H,  ouch  e.  h. 

17  Qflz  hHw,  von  G.        4038  bi  das  h,  bi  dem  die  übr, 

19  ffiechel  IIBM]  stickel  w,  stigel  G,  steigel  h.  Der  was 
0»  ende]  vil  h.  4040  ward  w.  w.  h.  encas  v.  f.  H. 
11  da  nffe  1.  h,  4042  E  19,  a.  gosach  h.  4043  h  87,  a. 
72j  e.  4044  Dat]  dis  h,  und  daz  G,  daz  man  BMto. 
kr]  andern  BM,  der  andern  G,  an  dem  B.  siten  M,  4045 
rSla  G,  en  notnrft  h. 
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of  hen  al  die  werelt  wolde  heren. 
Wale  geviel  hem  die  stat. 

helpen  he  dar  toe  bat 

die  gode  sfne  m&ge. 
4050     wand  alle  die'n  gesftgen, 

den  dochte  er  goet  te  lovene, 

wand  op  deo  berge  bovene 

spranc  ein  brenne  gnoech  grot. 

starke  he  neder  vidi 
4055     van  den  berge  in  dat  niere. 

dare  leide  he  sin  here 

end  segede  en  dat  he  wolde, 

dat  he  hen  bouwen  solde, 

so  he  alre  beste  mochte, 
4060     of  et  sf  goet  dochte. 

doe  dochte  et  si  alle  ensamen  goet. 

doe  he  vernam  heren  moet, 

manlike  er't  ane  vienc. 

ein  half  dar  toe  gienc 
4065     ein  hals,  de  was  niet  te  breit. 

dat  was  doch  die  meiste  arbeit, 

dat  he  dorchbroken  wart, 

want  der  vels  was  hart. 

die  borch  nandens  AlbAne. 
4070     doe  grepen  die  Troiäne 

manlike  dar  toe, 

4046  allo  die  Oh,  4047  Vil  wol  h,  do  tu.  4C 
toe]  do  BM,  da  schiere  tr.  4049  magcn  GhBMw. 
Wand  fehlt  G,  sahen  H,  4051  Die  GBMw.  duchte  i 
4052  Wand  fehlt  G.  4053  gnoech  fMt  Hw,  ze  maze 
4054  Stercklich  to.  hc]  er  dar  G,  er  der  BMtP.  4055  ( 
za  dem  mere  hEH.  4056  Da  Et  do  Gh.  legete  < 
wiseto  her  G.  4057  dat]  waz  BMw.  4058  in  fiben  M 
4059  best  E.  In  BMw  4059  u.  60  uwgesteüt.  4060 
es  g,  hEH (^).  4061  Do  du.  sy  es  hEll  (-r),  ez  d» 
BMw.  alle  ensampt  GM,  allis  samcnt  h,  al  sampt  tr,  i 
4062  Do  vcrnam  er  BMw.  4004  w  34,  d.  Eine  hE. 
dar  w.  4065  enwos  EBM,  was  enwas  27.  zu  vil  l 
breit  BMw.  Ain  vels  wz  nit  prait  w,  4066  was  iet 
doch  was  w.  die  grostc  h,  ein  G.  4067  hej  der 
hals  BMw.  4068  der  flins  h.  vels  der  was  Bm.  was  y 
GEH.  (herte  H).  4069  h  87,  h.  borch  fehU  h.  nani 
4071  H  146,  a.   Menl.  B,  vil  manlichen  h,  gar  manl.  i 
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beide  sp&de  ende  vroe. 

starke  si  sich  rürden. 

dar  op  8i  doo  fürden 
4075     here  spfse  end  here  wäpon. 

si  moesten  luttel  sl&pen: 

si  worchten  ende  wacden, 

went  si  et  b6  gemacden, 

dat  si  sich  dar  inne  werden 
-4080     end  heren  lif  generden. 

dos  was  hen  vele  not: 

si  w&ren  anders  alle  d6t. 
Sint  dat  si's  hegenden 

end  sich^s  onderwonden, 
^408 5     sd  büdens  ende  worchten, 

als  si  es  wale  bedorchten. 

si  hiewen  ende  hoeven. 

dorch  den  hals  si  grooven 

toe  den  selven  tiden 
4090     einen  graven  vele  in^iden, 

diepen  ende  werehacht, 

met  alre  herre  kracht, 

want  si  da  bliven  wolden 

end  sich  d&  weren  solden, 
4095     of  es  hen  n6t  w&re. 

berchfrede  end  erkäre 

macden  si  vele  d& 

4073  Stercklich  tr.        8074  B  144,  c.  sie  da  Gh.        4078 

do  O,   Ir  burch  si  vesto  machiten  BMw»         4079  fehU 

fc.  drinne  EH,  irwerten  O,       4080  fehlt  BMw.  nerten  Ä, 

«reten  E.       4081  Daz  E,  wan  des  GBMvj  (w.  daz  tr).  vele] 

grotz  hEH,         4082  M  72,  d.   alle  samit  t  h,        4088 

K  84  in  BM  umgestellt  (nicht  in  to).   Sit  h.   dat  fMt  w. 

t  et  ouch  bcR.  B3f.        4084  End]  sint  sie  B3L  sich  fehlt 

ndi  ir  ont.  h,  sich  oucli  u.  w.        4085  So]  sy  h.  paweten 

Mh.        4086  Ase  siez  G,  so  sy  h.    vil  wol  EH.        4087 

hnwent  h.       4088  den  fcls  s.  w.       4089  der  selben  Bw, 

selber  M.  zitc  Jtf,  zeit  w.      4090  Einen  fehlt  hBMw.  vele 

Of  tief  und  w.  wite  BMy  weit  w.       4091  G  57,  b.  Tyefe 

V;  tief  //.  schön  w.    to  steUt  91  und  92  um.        4092  alle 

nancraft  h.        4094  h  88,  a.  da  fehlt  EHM.        4095  hen 

kBM.        4096  Berfride  H,  bcrgfridc  h,  berfrit  J?,  berk- 

&.  erkenere  G.        4097  sy  gnuc  da  hE,  si  da  genuc  H, 

0  w. 


Ettm.  119,  26  166  MjlL  40» 

bi  einander  gnoech  nä. 

steine  si  droegen. 
4100     ein  brücke  si  sloegen 

over  den  graven  widen, 

da  si  over  mochten  riden, 

beide  riden  ende  gän. 

doe  dat  also  was  ged&n, 
4105     dat  der  hSre  £n^s 

also  dar  op  komen  was, 

doe  sach  he  van  der  horch  neder, 

w&  die  boden  quämen  weder 

harde  frolike, 
4110     die  Lätinus  der  rike 

wale  hade  geläten. 

die  heren  niet  vergüten, 

des  hen  bevolen  was. 

wale  ontvienc  si  flncas, 
4115     doe  si  toe  hem  quämen. 

t^einre  spräken  si  hen  nämen 

end  segeden  hem  die  bodeskap, 

die  minne  end  die  fruiitskap, 

die  hem  Latinus  ontbot, 
4120     dat  er  alle  sine  not 

wal  overwinden  solde, 

want  he  hem  geven  wolde 

sin  dochter  end  sin  rike, 

dat  he  sich  maiiliko 

4098  gnoech]  vil  hto,   wol  H,   vol  E.  4099  E  19,  A 

sy  vil  trugen  w.   Mit  vil  grozen  gcfugen  G,  4100  Ir  bf. 

GBMw.  sy  da  schl.  to.  4101  Ob  den  BMw.  4102  « J5,* 
Daz  sie  BMw,  4103  Beide  springen  G.  4104  dai  •!& 
w.  G.  4105  Und  der  G,  4106  druf  EH,  durch  B.  4lW 
Doe]  nu  G,  gesach  von  EIL  hcmider  6r.  4108  Wo  die  i 
wie  sine  Gy  da  die  B,  daz  die  w.  4109  Gar  fro.  t9.  4UI 
U  U6,  6.  Do  1.  Ä.  4112  niet]  ime  Ä.  enverg.  E.  41^ 
Daz  in  GEIho.  D.  en  da  geantwortet  was  E,  4115  Dt  ^ 
Zosamcnc  sie  q.  E.  4116  Zu  eime  gespreche  hESB, ^ 
underspracho  Jl/,  ain  gesprech  w.  hen  fehlt  w,  4117  »getn» 
die  H.  4118  D.  lieb  tu.  vnd  fru.  w,  4119  h  88,  b.  3173,^ 
4121  Vil  w.  h.  W.  vber  solde  erwinde  H.  4122  Winned» 
ime  Tl.  Uii  ob  er  ncmen  wolde  E,  4123  Siner  K  doot' ' 
Danach  in  B  8.  145  u.  146  mü  BMem.  41S4  B  U7t^ 
sichs  Mw,  Der  Vers  in  B  abgerissen,  ^ 
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4125     BiQ  onderwonde, 

want  he's  hem  wale  gonde. 

Doe  dat  vernam  fineas, 
deme  et  vele  lief  was, 
frdlike  skiet  be  dannen. 

4130     he  segede  et  siaen  mannen, 
armen  ende  riken, 
hen  allen  gelike, 
den  minnern  end  den  meron. 
doe  wart  onder*n  hSren 

•4135     Wonne  vele  grote. 

die  moeden  vartgenote 
worden  alle  vele  fro, 
dat  hen  der  koninc  also 
soliken  trost  hadde  cntboden. 

4140     s!  oppcrden  heren  goden 

end  macden  gr6te  wertskap 
dorch  die  lieven  bodeskap, 
die  si  hadden  vernomen. 
doe  dat  alad  was  komen, 

4145     doe  was  der  koninc  Lätinus 
te  Laurente  in  sineu  liüs, 
alse  et  hem  wale  getam. 
doe  die  märe  vernam 
sin  wif  die  koninginne, 
4150     met  torne  äue  minne 

gienc  si  vor  den  koninc  stän 
end  wart  vel  ovele  gedan. 


4125  Sin]  schiere  GBMw,   des  landes  hEH,  onderwonde 
MTMioi  in  By   underwindo  h,         4126  erz  ^,   herr  G^   er 

•ein  M.  4127  G  58,  a.  Do  vern.  daz  cn.  w,  daz  horte 
le  6.  6^,  dez  frowote  sich  e.  E.  4128  Wan  ez  ime  v.  G. 
I  und  6.  Ghw,  4132  Hen  fehlt  GBMw.  allen  da  gel.  w. 
kfln  äüe.  4133  Dcra  BMw,  minuoren  M.  dem  B,  merren 
UMT.  4134  Und  der  den  h.  h.  4185  Ein  wunne .  Bitfto, 
dft  wnnne  h.  vele  fehlt  h.  4136  Die  edelen  G.  vartge- 
A  JET,  husgenoze  B3Iw,  4138  w  35^  h,  4139  Guten 
nMw.  4140  hercn]  alle  ir  GhEH.  ir  abgotcn  BM. 
i  michel  jEH(^)t  michelc  h,  wirschaft  B.  4142  liebe 
ntan  BMw.  4144  h  89,  a,  die  alsus  h.  4146  huse 
WeboB  G.        4147  Alse  ime  G.        4148   H  146,  e.   Do 

h,  äo  er  M.  die  h]  daz  die  iibrigen. 
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herre  tochte  si  vergat: 

onsachte  si  neder  sat, 
4155     dat  si  den  koninge  niet  enneich. 

do  si  eine  wile  gesweich, 

doe  sprac  si  met  tome: 

„ouwi,  koninc  verlomey 

hertel6se  Latin, 
4160     nu  soldestu  dot  sin, 

hedde  dir  es  got  gegonnon, 

want  du  eines  dinges  hlb  begonnen, 

dat  dir  vel  ovele  sal  ergän. 

wilt  du  an  deu  Troiän 
4165     din  rike  gerven? 

e  moetestu  sterven. 

du  wilt  hem  dine  dochter  geven? 

dat  cnmoetestu  niemer  geleven, 

dat  he  si  gewinne! 
4170     du  bist  üter  sinne." 

Si  sprac:  „mir  es  die  rede  toren. 

dat  du  den  sin  häs  verloren, 

dat  sal  dir  wale  skinen. 

woldestu  Lävinen 
4175     den  edelen  Tumüse  nemen, 

dat  mach  dir  ovele  getemen. 

wie  ongerne  ich  dat  ges&ge, 

4153  sie  ungas  E.  4154  si  da  nider  itf.  sy  ge 
4154  nyme  neich  h,  4156  M  73,  h.  Alle  sy  ein  h, 
owe  Wf  auwe  i/,  swie  G.  4159  berzeloser  B  (herz-  ver 
hertznloBcr  ikf,  hertzelosen  to.  Von  59—71  die  Vena 
verblasst  und  unleserlich  getcorden  B.  4160  £  iP,  c 
Heten  G.  dirz  GE,  es  dir  h,  die  flrote  G.  4162 
dinges  fehXi  GBMw,  betest  w.  Nach  dinges  in  H  naie 
hastu  b.  4163  G  58,  b,  vcl  fehlt  G.  4165  rieh  h, 
nun  10.  4166  mustu  G.  ersterben  GBMw,  4167 
4168  h  89,  b,  Daz  müsse  sie  G,  daz  cnmuzzc  er  3/to,  . .  • . 
B,  4169  si]  nimmer  w,  4170  bist  komcn  u.  G.  u\ 
der  G,  auz  dem  M,  uz  dime  EH,  ussir  dinen  h,  sinni 
4171  sp.  künig  mir  w,  der  rede  h,  fehlt  BMw.  4 
147,  b.  4173  fehlt  w,  steht  nach  74  in  O;  aber  dunh  1 
die  riMige  Ordnung  hergestellt  Daz  ist  an  dir  w.  zu  i 
4174  Wiltu  hEH.    latinen  B,  4175  tumisse  h,  ta 

4176  10  35,  c.   mochte  ubele  g.  BMw,   muzte  mir  miaM 
G.        4177  gesihe  h,  sähe  BMw,  Wie  ubele  ir  das  qw 
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dat  8i  iemer  geläge 

In  den  ongetrouwen  man, 

de  nie  deil  landes  gewaa 

sd  vele  sd  ein  gräskap. 

dat  war  ein  ons&licb  h^rskap, 

dat  si^m  te  deile  worde. 

hem  enes  van  geborde 

Bolich  Sre  niet  geslacht. 

da  bist  OTele  bedacbt. 

he  was  domp,  de  dir't  geriet; 

wand  et  enmacb  wesen  niet, 

of  et  dir  giengo  an  dat  leven. 

soldestu  fii  so  hene  geven, 

so  gewonnestu  skiere 

dri  eidem  ofte  viere. 

her  es  gonoecb  an  einen. 

da  macht  ons  wale  beskeinen 
■-  ^5     bösen  willen  &ne  not. 

want  si  w&re  mir  liever  dot 

ende  ich  selve  ende  du. 

wan  bekennestu  dich  uu? 

Bolen  die  eide  sin  verloren, 
^iOO    die  dfne  man  h&n  gesworen 

Turnö  den  hertogen? 

^^78  gelebe  H,  Ob  sie  iemer  genemo  O,  4179  By  eime 
^}  den  Q.  entronnenen  O,  man  von  späterer  Iland  nach- 
Hf^  B.  4180  landes  teil  O.  4181  so]  als  w.  grasch. 
J  Srtfsch.  Mw,  greuesch.  H,  grovesch.  h,  Alse  breit  also 
•4aft  G.  4182  D'  w.  E,  ein  fehlt  h.  unselige  h,  iin- 
|t?  BM,  pöse  K7.  Unselic  si  di  botschaft  G,  4183  Diu 
BMw.  Die  iine  entboten  w.  G,  4184  Imo  ist  GM, 
i  loDie  Mt  solliche  h,  sulcher  G.  eren  G.  4186  vil  vbele 
4187  H  U6,  d.  Der  was  EU.  de  dir't]  der  es  dir  Ä, 
G,  riet  BMw^  gehiez  H,  4188  et]  dis  A.  enmöchte 
(k  gewesen  GH,  4189  Ob  dirz  g.  EH,  4190  Wol.  G. 
Jio  G^  sns  h,  fehU  BMw.  4191  gewinnes  (durchstr,) 
Mwe  gewnncs  E.  4192  eidcn  G^  cidene  E,  4193 
f,  e.  h  90,  a.  Der  ist  G,  ist  ir  w,  einen]  disem  einen  h. 
«ale  fekU  hEH  (^).  4195  Ubilen  EH,  4196  Want 
BMw.  So  were  mir  1.  der  tot  G,  4197  Dar  zu  ich  G. 
f  Sf  fehlt  h.  4198  bckemestu  h,  bekentestu  H,  be- 
Mfea  OMw.  dich  nit  nu  w,  4199  G  59,  a.  Soldin  E. 
Tutwue  EH,  tomisse  h. 
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wiltn,  dat  si  sin  gelogen? 

dat  es  hem  onmäre. 

end  of  et  also  vfkrB, 
4205     dat  du  drombe  soldes  sterven, 

du  enmacht  hen  niet  onterven 

der  borge  noch  des  rikes. 

dat  du  s6  lichte  ontwikes 

onrechten  gemoede, 
4210     dat  enes  nehein  goede." 

Aver  sprac  die  koningiune: 

„et  komet  van  onsinne, 

dat  du  keres  au  den  man, 

de  üter  Troien  ontran 
4215     sinen  heren  ende  einen  knechten, 

want  he  niet  gedorsto  vechteu. 

er  ontran  sincn  mägen, 

die  da  erslagen  lägen. 

vliende  skiet  he  dannen 
4220     met  den  blöden  mannen, 

der  he  da  genoecb  vant. 

he  quam  te  Libien  in  dat  laut 

end  für  te  Eartägö. 

des  hat  frouwe  Dido 
4225     ontgolden  vele  sere, 

dat  81  hem  goet  end  ere 

te  vele  dcde  ende  bot. 

dorch  sinen  willen  leget  si  dot. 

dat  es  hem  onmäre. 


4202  daz  die  sin  G.  sin]  band  w.  verlorn  B, 
BMto,      4206  Du  macht  G,  hen  fehlt  E.  erwerben  w 
und  des  hEII  (x).    riches  über  landes  J?.        4206  di 
entw.  w,       4209  Von  re.  M,       4210  Daz  ist  GhM. 
Do  spr.  A.   kvnegin   H,        4213  Dat  felUt  Bw.   da 
GhEH.        4214   w  35,  d.   uze  Ej   uz   ZT.   von  Gh. 
W.  der  h.  niet  entorste  EH.  getorstc  nuwint  Ä,  ton 
4218  h  90,  h.   do  hB,        4219  E  19,  d.   B  147,  c.   fi 

4220  den  blöden]  sinen  blöden  G,   sincn  h,   den   sine 

4221  da  genoechj  genug  da  tc,  gcuuoc  BM.  4222  ] 
fehlt  w.  lybia  BM.  4228  End  für]  und  BM,  kam  a 
4224  hette  h.   die  fr.  hBMw.        4226  n  U7,  a. 

ze  EH.  erbot  BM^  enbot  tu.   Also  gar  vil  bot  h. 
Gh,  bleip  EH.       4229  M  73,  d.   4229-87  fOU  h. 
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des  ich  seker  wäre, 

of  et  dar  toe  quame, 

dat  he  mine  dochter  näme, 

swanne  he  ei  gevienge 

end  sin  wille  ergienge, 
^     80  däde  her  der  Troiän, 

als  he  der  hat  gedän, 

die  dorch  hen  leget  ddt. 

hem  es  nu  genaden  not: 

he  names,  woldestus  hem  geven. 
^    du  mochtes  aver  geleveo, 

dat  er  ods  bedroge 

ende  dinre  dochter  löge, 

swat  86  he  her  gehiete, 

end  ons  die  dochter  liete 

geven  sweme  wir  wolden. 

wie  wäre  dan  vergolden 

her  ere  end  her  magedoem? 

er  enliete  et  dorch  den  richdoem 

end  dorch  die  borge  end  dorch  dat  lant, 
^^0    onse  dochter  liete  he  te  hant, 

er  enbleve  dorch  dat  goet  hie. 

an  den  Troiären  vant  man  nie 

ßre  noch  trouwe. 

des  hän  ich  grote  rouwe, 
^^55     dat  du  toe  hem  keres 

wO  sicher  sicher  B,   vil  sicher  EU,   euch  gewiss  O. 
»  «f  myne  tochter  gev.  EH,  bevieng  w,        4234  G  59,  b. 
i0  er  dido  h.  w.        4238  gonaden]  genug  w.        4239  s!1 
^1  Ä.  n.  sie  lieze  wirz  geswien  G.       4240  aber  wol  g.  M. 
>  Ättettü  mit  arbeitte  loben  Ä,  ich  lieze  aber  dich  daz  sehen 

dl  macht  aber  wol  gel.  w.  4241  Wcnne  er  h.  uns  alle 
k,  GEH.  4242  geluge  h.  4243  so  fehlt  w,  wie  immer. 
U  Und  er  unser  tochter  Ä,  vnde  vns  sie  danne  G,  4245 
lgd)en  h,  wollen  GH,  424G  warent  h,  4248  enliesse 
0b  *.  den]  irn  G.  4249  Noch  durch  GhEHw,  die  feMt 
Zbr.  purch  M.  end]  noch  GhEH  dorch  fehlt  Bw.  dat 
t  GEHw,  4251  Her  blibe  G,  er  plib  nit  w.  durch  ir  g. 
M  niht  hie  G,  nyemer  hie  hEH,  4252  h  91,  a.  w  36,  a. 
D^  fthU  BMw.  troianen  h,  troiere  EH.  t.  wart  nie  h. 
I  eren  M.  noch]  vnd  darzu  w.  triwen  M.  4254  Ich  h. 
HüEffCa).  grossen  mwen  h,  groz  riwen  M.  4255  du 
wa  L  G.  kertest  H. 
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end  hen  so  hftrde  eres. 
Doe  sprac  getogenlike 

Latinus  der  rike 

toe  der  koninginnen: 
4260     „frouwe,  wat  wänt  ir  gewiunen 

met  der  reden,  die  ir  doet? 

war  toe  es  der  toren  goet? 

want  ir  mich  bedwingen 

met  ovclliken  dingen, 
4265     des  da  wescn  uiet  enmach? 

ich  weit  et  w^ale  menegcn  dach, 

swie  lief  so  et  mir  wäre, 

dat  Turnus  der  märe 

min  doch t er  niemer  gewönne, 
4270     swie  wale  so  wir  her  hem  gönnen, 

swat  so  man  es  doe, 

et  enkomet  niemer  dar  toe, 

dat  si  iemer  werde  sin  wif, 

of  wir  alle  onsen  lif 
4275     dar  ombe  solden  läten. 

ir  tornet  t'onmäten. 

et  es  ein  ongevoege  toren. 

ir  hebbet  me  da  mede  verlorn, 

danne  ir  hat  gewonnen, 
4280     dat  ir's  h&t  begonnen. 

ir  hat  vel  ovele  gedän. 


4256  so  vastc  BMxo,  4258  Latin  der  chunig 
4260  Frouwe  felüt  hBMw.  Es  kumet  von  unsinne  A. 
Wa  h.  4263  mich  es  betw.  BM.  4264  unbfll 
zomlichen  G.  4265  H 147,  h.  M  74,  a.  Das  hw.  di 
nyme  m.  7»,  niuc  m.  BM,  4266  wistiz  G,  wale  fe 
4268  B  14Sy  a  (die  ganze  Seite  nachgefahren).  D.  t.  d 
lieh  in  B.  turmus  h.  4269  Min  doch  unleserlich  i 
winne  H,  gewynnet  h,  gcwimnen  M,  4270  G  60 
wol  ir  es  ime  g.  Ä,  swer  so  ir  ime  G,  swer  so  ime 
gunnet  Ä,  giinde  B,  j,'ewinnen  H,  AVer  sy  im  joch 
4271  Vndo  swaz  Gtr,  und  swie  M,  es  fehUi  GH,  im  i 
Et  unleserlich  in  B,  nimmer  der  B,  dar  nyemer  \  i 
4278  iemer]  nit  w,  4275  wolden  G,  4276  zu  i 
4277  h  91,  b.  vngefu^er  M.  Uch  ist  e.  ungefüger  k 
me  d'  mite  B,  do  mite  me  h.  4279  gewynnen  k 
Des  ir  h.  ^.        4281  Da  habit  ir  üb.  an  g.  G. 
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wat  fikeldet  ir  den  Troiftn, 

einen  edelltken  man, 

de  ü  wale  goedes  gan 

end  ü  nie  ovele  gesprac? 

na  h&t  ir  üwer  ongemac 

ovele  d&  mede  geboet. 

ich  weit  wale,  dat  he  hebben  moet 

onse  dochter  te  wive. 
^)    dat  81  Tnrnö  belive, 

des  enhät  neheinen  w&n. 

swat  8Ö  da  mede  es  gedän, 

gesekert  ende  gesworon, 

dat  moet  allet  stn  verloren/* 
6         Doe  sprac  aver  Latin: 

„des  enmach  ander  rät  sin, 

swat  sd  man  da  weder  doe. 

da  enes  niet  so  goet  toe 

also  goet  gedult. 
"^^^O     et  was  betalle  üwer  skult, 

dat  ich  86  dovede, 

dat  ich  dat  ie  gelovede, 

dat  her  Turnus  geswür, 

ich  wiste  wale,  deich  missefür, 
^^05     wand  ich  hadde  et  wale  vernomeni 

dat  ich  niet  enmochte  vollekomen, 

^^  Wes  J7,  fehlt  h.  wizet  ir  BM,  verwaist  ir  to,  der  ö, 
0^  ^Mto.  4283  Einem  {kaum  leserlich)  B,  einem  M.  edelen 
ll*  4286  vbel  B,  ensprach  G.  4286  iwem  BM.  4287 
M  A  der  mite  B,  gebussit  hEHB,  4288  mussit  h.  4290 
f  N)  b,  4291  enhabe  ich  BMw.  neheinen]  ir  dekcinen  h, 
ü  Ä  4292  80  fehlt  BMw,  der  B.  mit  sey  get.  to.  4293 
AJ  odir  EK  4294  allet]  also  w.  4296  Das  h.  ander] 
rib  w.  rat  nit  s.  EIL  4297  Ob  ich  so  man  der  wid.  t.  B. 
IW  So  enist  B.  nichtcs  h.  so  gutes  Gh.  Des  ist  nit  zu  gut 
til  4299  Alsc  Bf  so  hM^  so  vil  EH,  so  recht  w.  gute 
i  g.gnlte  h,  4300  mitalle  M,  zc  wäre  B,  zu  dem  ersten  h, 
rti  W.  4301  fehlt  BMw.  getobete  G,  4302  h  92,  a. 
I  BMuf.  ie  fehlt  G,  4303  M  74,  h,  Daz  ich  sei  turne 
1^  ob  ich  si  t.  B,  beschw.  w  4804  II 147.  c.  ich  fehlt  H. 
m  gette  B,         4306  mochte  h,   Daz  ez  niht  mohte  BM, 

u  ne  mochte  nicht  G,  das  es  nit  wol  mocht  w,  volk. 
!S^  kernen  ir. 
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wand  et  was  mir  ontboden 
end  gewissaget  van  den  goden, 
end  ouch  segede  et  ü  vor  w&r, 

4310     —  ich  enweit  over  wie  menich  j&r 
dat  et  also  moeste  wesen. 
do  enlietet  ir  mich  nie  genesen 
noch  met  gen&den  leven. 
dem  81  die  gode  hän  gegeven, 

4315     deme  wel  ich  s!  lÄten. 
woldt  ir  üch  gem&ten 
soliker  ontochte, 
of  et  üch  goet  dochte, 
et  dochte  mich  vele  goet; 

4320     wand  et  es  hose,  dat  ir't  doet. 
ir  h&t  te  grote  ondolt. 
ich  wele  es  wesen  ane  sknlt, 
of  ir's  iet  ontgeldet, 
dat  ir  einen  helet  skeldet, 

4325     de  es  geboren  van  den  goden, 
die  dit  allet  hän  geboden. 
end  enskeldet  hen  na  so  niet, 
of  er  ü  te  lovene  geskiet, 
dat  et  üch  iet  geroawe. 

4330     des  ir  mir  niet  weit  getreu  wen. 


4307  G  60,  h.  W.  dis  h.  4309  Und  sagetez 
sagete  ichz  G,  und  saget  By  vnd  sage  ich  H,  das  i 
ü]  dir  EH.  4310  Dennoch  über  JB.  over  fMt  B 
Das  enl.  h.  nie]  niht  BMw,  nicrgcnt  h.  4315  sy  i 
w,  4316  B  148,  b.  Wellent  ir  hw.  üch]  euch  dez 
Mu).  Ir  wellet  ir  iuch  lazen,  über  lazen  übergeschrid) 
4318  Ob  es  ir  g.  Ä.  4319  vele  fehlt  B3L  43 
dis  h.  4321  ungedult  GliEIL  4322  wesen  fehlt 
irs  ein  teil  entg.  BMy  ir  aius  tails  w.       4324  einen  | 

G,  e.  hren  EH,  einen  h.  4325  D.  gebom  ist  EI 
den  guten  ist  gebom  h.  4326  Die  in  zu  der 
irkom  h.  4327  End  fehlt  H,  scheidet  EU.  nu  / 
fehit  w.  Wanne  die  enscheltent  in  niet  h.  4328  C 
wanne  er  in  h,  ob  euch  w.  boschicht  w.  4329  h 
ich  uch  h,  daz  irs  uch  B3I,  dz  ir  euchs  to.  nicht  O^ 
geruwet  Gy  engoruwet  E,  beriuwet  BMw.  4330  Di 
mir  doch  n.  EU.  nicht  getruwct  GBMtOy  n.  enge 
Ich  gibe  es  minc  truwe  h. 
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dat  es  doch  die  wärheit.  . 
wat  donch  üwer  frevelheit? 
ir  sit  eiD  deil  te  freissam." 
doe  die  fronwe  dat  vernam, 
dat  he^t  also  meinde, 
doe  klagedes  ende  weinde. 
her  ondalt  was  vele  gr6t. 
doe  es  den  koninc  verdrot, 
van  torne  gienc  he  dannen 
hene  üt  te  einen  mannen 
üt  der  keroenäden. 
he  was  des  wale  her&den, 
dat  he  si  14ten  solde 
spreken  swat  si  wolde. 
Doe  die  koninginne 
met  soliken  onsinne 
here  hande  lange  gesloech 
end  geweinde  genoech, 
e  danne  sS  sich  op  gerichte, 
^o^f)     einen  brief  sS  selve  dichte 

end  skreif  hen  met  herre  haut. 
den  sande  si  in  dat  lant, 
al  d&  Tnmns  was. 
den  brief  he  selve  las. 
4355     die  boechstaven  w&ren  r6t. 
den  heren  si  dar  ane  ontbdt, 
als  si^t  hadde  vernomen 


4SSI  w  36,  c.   Daz]  es  hEH  (^).   es  doch]  ich  durch  B. 

lÄ  Wt«  tut  MWy  waz  tun  J?,  was  touwet  /».   vrevelh.  EU, 

Mliebeit  h.       4833  s.  ein  ein  t.  G.       4334  E  20,  b.       4335 

md  H.        4337  ungedult  OhEHw.        4338  bedroz  BM. 

V  M 74 j  c.  Mit  z.  GM.      4340  Hin  ze  BMto.      4343  G  61,  a. 

Wfd,      4345  Sodicu7.      4346  vnsinnen  ^.      4348  gowaint 

n  gjexL  w.         4349  richte  IL         4350  selber  G.        4851 

irmp  h.  Den  sie  mit  schonen  wortcu  vant  BMto,        4352 

1 1,  n]  und  santtent  />.    Und  schreib  in  mit  ir  selber  hant 

\$  (telbs  to).        435B  Den  sande  sie  da  tu.  BMto.        4854 

m  Jb.  Der  d.  br.  selbe  las  GBMw,       4355  h  93,  a.  buoch- 

•  JSM.  Dome  heren  sie  enbot  B,       4856  drane  EH,  fehlt 

Alt  es  ir  was  not  B,  von  der  Hand,  welche  die  verblasste 

fMdk/Wkr,  neben  v.  55  eingetragen;  es  fehlte  ein  Vera, 

Also  OB.  So  sie  es  hetten  7». 
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end  wie  et  her  was  vore  komei 
die  vel  leide  mftre. 

4360    bf  heren  kamerftre 

sand  em  die  fronwe  den  brief. 
die  rede  enwas  hem  niwet  lief, 
doe  he*n  betalle  gelas, 
dat  an  den  brief  geskreven  was 

4365     doe  tomde  Tarnos, 

dat  hem  der  koninc  L&tfnus 
omb  86  ged&ne  sknlde 
sin  dochter  ncmen  wolde 
end  sin  konincrike. 

4370     doe  marcde  er't  nietlike, 
want  des  was  heme  n6t^ 
doe  hem  die  koninginne  ontb6t, 
dat  he*t  als6  ane  vienge, 
dat  et  hem  wale  ergienge 

4375     end  als't  hem  wale  get&me; 
dat  he  des  wäre  nftme, 
dat  he  die  Troi&re  verdreve, 
dat  her  nehein  d&  beleve, 
wand  et  w&re  skandc, 

4380     de  üter  fremeden  landen 

4858  End  fehlt  G.  wie  es  ir  was  für  wi 
ez  dar  was  komen  J?,  wir  ir  (er  io)  dar  was  k 
daz  was  komen  G.        4859  Die  hy  daz  die  i 
4862  waz  GBM,        4363  Da  G,  he'n]  herz 
gantz  «7.  betallcn  B,  gar  Gw.  las  B.        48 
priefe  3L   Das  daran  ge.  h,  wz  daran  ge.  t 
der  Rest  abgerissen,  als  er  da  ge.  EH.       4 
{ausgerissen),   zumte  sa  tum.  m^  erzürnet 
toch.  nyemans  w.  h.        4369  i^  36,  d. 
BMto.  erz  zwischen  mark.  u.  dem  folgend, 
B,  C8  tr.  neitliche  3f,    nit  licht  ?{?,   B  nac 
(der  Buchstabe  vor  1  wohl  «n  t;  sicher 
Buclistabe  ein  t  gewesen),  listicliclie  G,  e 
liehe  //.        4371  daz  waz  G.  im  vil  not 
4873  erz  so  GEH.       4374  D.  es  echt  ii 
fehlt  BMw.  als't  hem  fehlt  G.  wale  felUt  : 
M  74,  d,  geneme  H.      4377  Vnde  die  ( 
hE,  troianen   H,  1379  G  Gl,  h.   W 

95,  b.  De]  daz  M,  daz  der  G.  uz  G,  u? 
einem  frömden  BMw.   lande  GBMw. 
landen  h. 
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dare  ontronnen  quftme, 
dat  he'm  sfn  w!f  nftme 
end  stne  borge  end  sin  lani, 
d&  he'n  gervet  ane  vant: 
dat  wftre  onere. 
oach  ontb6t  d'm  mSre^ 
he  solde  sich  Tersinnen 
end  trdst  nemen  t'er  minnen 
ende  toe  Lftvinen, 
^^O      dat  he  dat  liete  skinen, 
wie  lief  si  hem  wflre, 
dat  he  die  Troi&re 
tt  den  lande  stiete, 
dat  he  des  niet  enliete. 
d&  wolde  sf  hem  helpen  toe 
beide  sp&de  ende  froe 
met  allen  heren  sinnen, 
met  skatte  end  met  minnen, 
met  silver  end  met  golde, 
^400    swenne  sd  he  wolde. 

Turnus  hadde  groten  toren. 
he  sprac:  ^dat  mir  da  h&t  gesworen 
der  koninc  ende  sine  man, 
dat  hän  ich  gerne,  of  he  mir's  gan. 
4405    sin  dochter  end  sin  rike, 
dat  enmach  mir  lichtlike 


4881  vertriben  BMw,  kernen  h,  were  H.  4382  H 148,  a. 
k  er  EH,  nemen  h,  Vude  ime  beneme  G,  4383  End  fehU 
k  m  OE,   bürg  hE,  wip  G.   sine  1.  hH,  lant  w.        4384 

»in  O,  er  w.  Da  (do  h)  er  erben  ane  (Ä  one)  vant  EHK, 
w.  ime  un.  H,  Und  ein  unere  BM,  yß  ain  gros  vnere  %o. 
16  0.  ime  enb.  sy  m.  h.  4388  Und  solde  trost  nemen  EH^ 
1  nemen  rat  h,  und  trost  w,  zer  m.  h^  zu  Iren  tr,  zu  der  G, 
V  Kamen  und  w,  4890  er  da  1.  h,  skinen]  sw*e  JB.  4392 
dn  tr.  BMw.       4393  Uzzer  E.  verst.  Mw.      4394  er  daz 

:  Biet]  inne  h.  lieze  BMh,  lixe  E.  4395  E  20,  c.  Do  G. 
7  alle  G^.  4398  und  minnen  h.  4401  h  94,  a;  Büd 
.  S$  mU  UeherschrifU  T.  der  h.  gr.  EH,  4402  da  fehU 
mm.  hant  hM,  4403  vn  die  si.  M,  4404  Des  h.  h. 
n  mir  g.  ^.  4405  sin^  r.  E,  sine  r.  ?i,  sine  r.  B.  4406 
t  aiac  GM,  mir  so  1.  ^.  werlicno  G, 

lekaf  h«l»  Eneido.  12 
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niwet  werden  benomen. 

icb  bin  b6  recbte  drane  komen, 

icb  enwele  es  niet  verkiesen, 

4410    nocb  enmacb  et  niet  Verliesen, 
die  wile  icb  bftn  m£n  leven. 
be  bftt  mir  ^^1  gegeven, 
eine  man,  die  icb  kds. 
wele  er  werden  tronwelds 

4415     ende  meineide, 

icb  wele  der  wärbeide 

ao  mine  gisele  gien, 

—  et  bat  geb6rt  end  gesien 

goeder  lüde  so  vele  — 

4420     dat  be  nu  böslike  wele 
end  onhdrlike  werven. 
icb  wolde  d  ersterven 
end  den  lif  Verliesen 
ende  wolde  e  kiesen, 

4425     dat  icb  dot  beleve, 

d  danne  roicb  verdreve 
ein  eilende  man, 
de  üter  Troien  ontran." 
Turnus  sprac  aver  mere: 

4430     „et  mouwet  micb  sere, 

dat  ich't  geseggen  niet  enkan, 
omb  den  ODgetrouwen  man, 


4407  w  37,  a.  Nuwet  E,  niemer  O.  4408  h 
redelich  h.  dar  in  EH,  her  B,  4409  ez  Gf  sin  JB. 
to.  4410  Oucb  QhEHMw,  enmac  ichz  QMw.  vei 
leb  enmacb  sie  wol  verl.  B.  4411  ich  mag  leben 
B  63,  a.  hett  w.  Her  mac  mir  G.  4413  M  76, 
hEH,  4415  meinheid*  E,  darzu  m.  w.  15  u,  ii 
Zeüe  B.  4416  G  62,  a,  enwil  B.  der]  dir  JE;  • 
4417  nyme  h.  gisellen  BMto,  4418  Ir  bat  H,  < 
Die  ez  gehört  hant  BMw.  4421  ü  148,  5.  End  ft 
herlike]  arcliche  EH,  artlich  tun  und  h»  44 
sterben  h,  wolde  kiesen  H.  4423  feUi  H.  442« 
e  fehU  hE.  4125  ich  mit  ercn  tot  GBMto,  4i 
uz  von  EH,  troian  H.  4430  muwet  GH,  muget 
E,  muet  M.  mich  vil  sere  GBM,  mich  gar  s.  to,  mi 
hEH.  4431  ich't]  ich  BM,  iz  H.  ges.  nyme  k.  K 
k.  B.        4432  entrunnen  EHBMvj  (-encn  E). 
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de  te  Troien  wart  segelös 

end  met  skanden  verlds 
4435     sin  wif  ende  sin  lant. 

wat  he  da  blöder  lüde  vant 

&ne  herte  end  &ne  werel 

met  den  ontran  er  over  mere. 

wes  wele  er  na  beginnen? 
4440     wänt  he  hie  lant  gewinnen? 

des  sal  hem  ovele  touwen. 

dat  lant  met  der  fronwen 

wert  hem  vele  ongereit. 

et  es  ein  mekel  doreheit, 
4445     dat  he  sus  kintlike  vert. 

wan  h4t  he  sin  eigen  lant  gewert, 

dannen  he  met  skanden  wart  verdreven? 

w&r  he  met  eren  d&  beleven, 

sd  hedde  er  manliker  gedän. 
4450     swanne  mir  der  Troiän 

nftme  min  land  end  min  wif, 

s6  endochte  mir  min  lif, 

sd  w&re  ich  des  wale  wert, 

dat  man  mir  skilt  ende  swert 
4455     niLme  end  al  min  6re 

end  dat  ich  niemer  mSre 

weder  fromen  man  gespräke. 


4483  h  95,  a.  4436  Daz  HBM.  da  fehlt  EH.  broder  B. 
W  lierte  EH  (sie),  hör  w.       4438  ertran  h.       4439  Waz  tu. 

Ue  b.  BMw.  4440  lant  vinden  h,  4442  Daz  to.  hem 
*!,  yü  EH.  ovele]  wol  H.  4442  Daz  EH]  diz  GhBMw. 
f  U^l  den  iZ,  dieser  G,  dirre  BM.  4443  43-^47  incL 
M  U,Ez  wirt  BM,  daz  wirt  to.  vnber.  w.  4444  to  37,  b. 
K  lost  M,  so  to.  tumpliche  /»,  kürlich  to.  4446  Wa  h, 
B  E,  fehlt  QBMio.  bete  aUe.  4447  Danne  M.  wirt  h. 
Ü  M  75y  b.  manlichen  B.        4450  Swenne  so  mich  O,  weD 

■ur  IT.  der]  ein  GBM.  4451'Neme  neme  M.  Beneme 
t  Qf  neme  1.  to,  min  1.  n.  E  (^-),  min  lant  beneme  h^  min 
\  Ä  vnd  wip  G.        4452  So]  sint  EH,   sin  h,   nicht  G. 

der  1.  hEH  (=^).  4463  G  62,  h.  des  feJiU  H.  wale 
I  O,  bewert  h.  4455  al  fehlt  BMto.  N.  mir  alle  m.  e.  h 
m  JB  am  Schltiss  v.  20,  c;  20,  d  beginnt  mit  min.  Es  folgt 
I  iL  4400 — 4514  incl,  aber  durchgeatrichefi.       4456  to  37,  c. 

in  k.        4457  W.  deckein  frowen  m.  h. 
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of  er  an  mir  rftke, 

dat  hem  die  Krieken  dftden. 
4460     er  es  ovele  ber&den 

end  vel  onrechie  bedacht. 

de  hen  dar  ane  h&t  bracht, 

he  hat  hem  ovele  mede  gevareiL 

er  enmach  sich  des  niemer  bewaren : 
4465     he  moet  mir  rümen  dat  lant> 

oft  he  l&tet  mir  ein  pant: 

stnn  alre  lievesten  Itf. 

ich  wele  min  lant  end  min  wif 

wale  vor  hem  behalden, 
4470     sal  es  gelucke  walden.*^ 

Doe  sprac  aver  Turnos: 

„dat  mich  der  koninc  Lätinns 

alsns  wele  bedriegen 

end  mir  wele  erliegen 
4475     den  eit,  den  he  mir  Bvrtüc, 

so  enweit  ich,  was  er  erre  fAr, 

dat  be*t  ie  gelovede. 

ich  enweit,  of  he  dovede, 

doe  he  sich  es  onderwant. 
4480     ich  liän  die  borge  end  dat  lant 

in  minen  eide. 

3  ich  da  vano  skeide, 

et  wert  ^  harde  bestreden. 

he  hUt  te  lange  gebeden, 

4458  h  95,  b,  Oder  daz  er  G.      4460  geraten  M. 
B  63,  b.  vel  fehU  hEH  (^'),  gar  w.  ubile  BMw.      4462  di 
h,  drane  B,  het  h,       4463  Der  GBMw.  mede  fehU  w. 
Er  chan  sich  üf.  des  niemer]  nimmer  des  H,  des  nicht  ( 
sichs  nicht  w.      4465  £r  ne  muze  GM,  er  muze  B.  dix  L 
4466  he  fehlt  w.         4467  H  148y  c.   Daz  ist  nicht  waa 
lip  G.        4468   Ich   sol  h.   will   land  to.         4469  Ycr 
hEH{rJ).        4470  ez  B,    ich  es  h,        4472  mir  K 
Also  to  (sos  stets  durch  so  ersitst).   wele]  sal  G,        4474 
er  mir  BMw.  mir  wele]  wil  mir  EH,  wil  h.  liegen  GHt 
4476  Ich  enw.  wes  er  h.  wes]  weiz  E,      4477  he*t]  er  w. 
er  Icht  t  EH,         4479  des  GhEw.   de  H.         4480  h 
4481  In]  noch  an  h,   alle  in  GBMw,         4482  der  BM 
scheide  Gh  (^).         4483  h  96,  o.   harde  fehU  w,   lange 
gestr.  h. 


*soo 
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dat  he'i  nn  nemen  wele. 
ich  hAn  fmnde  sd  vele, 
manne  ende  mäge, 
dat  ich  wale  gel&ge 
den  b6sen  Troiänen, 
die  mich  onterven  wänen. 
sf  sint  ovele  here  komen: 
mir  enwerde  min  lif  benomen 
in  yele  körten  tiden, 
ich  wele  met  hen  striden, 
b6  dat  si^s  skaden  gewinnen, 
des  wele  ich  beginnen 
skiere  ernestlike. 
si  Bolen  in  desen  rike 
vel  ovele  gedien, 
ich  ergette  st  der  frien 
met  leide  end  met  rouwen, 
—  des  solt  ir  mir  getrouwen  — 
als  mir  te  moede  gestet, 
dat  et  hen  niemer  vergSt 
^^05     toe  neheinen  lieve." 

doe  biet  he  skriyen  brieve. 
yel  widen  he  die  sande 
met  boden  achter  lande, 
d4  sine  frnnt  wd.ren. 


4486  Ob  er  BMw.  herz  mir  nu  ö,  er  mirz  BMw.  4486 
i  74  e.  h.  der  fr.  also  v.  EH.  4488  vil  wol  hEH  (^),  in 
DOl  V,  fMt  io.  4489  G  63,  a.  troiaren  B.  4490  ver- 
An  hEH,  Statt  dieses  Verses  in  BMw:  die  mich  wanent 
Wnfait  w)  ancn  Mines  wibes  und  minor  (miner  fehlt  w)  eren 
•  lliisen  hinnen  keren.  4492  w  73,  d.  entwerde  benomen 
«erd  denn  ben.  w.  4493  92  u.  93  umgestellt  M,  4494 
Mm.  4496  S6  feUt  w.  siz  B.  schände  BMw.  4496  ich 
I  b^.  w.  4497  Seh.  vil  o.  EHy  seh.  vnd  e.  w.  4499 
ife  gedingen  O.  4500  Es  erg.  w,  der]  ir  BMw.  In  muz 
Mlmgen  O.  4501  vnd  r.  w.  4502  solt  ir]  mag  man 
(fi^  man  H  mir  fehU  h.        4503  Also  E.  bestat  to,  stat 

4604  B  63,  e.  etj  her  G.  hon  fehlt  Bw.  erget  GBMw. 
I  In  SU  «7.  4506  H  148,  d,  B  63,  c.  Do  hiez  e  . .  B, 
Bmi  veMastt,  4507  wite  GHM.  er  sie  w.  r  die  sande 
MeÄm  tii  JB.  4508  h  96,  h.  M.  den  b.  BM.  lande  ver- 
hmmB.       4509  frivnde  M. 
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4510     sin  leit  biet  he*n  ontbaren 

end  biet  ben  klagen  sine  n6t. 

skdne  rede  be  ben  ontb6t 
'      met  vele  skonen  worden. 

end  als  sft  al  gebdrden, 
4515     sine  mkge  end  sine  man, 

mekel  bere  be  gewan 

ende  grdte  mankracbt, 

dat  et  was  ontalebacht. 

Turnus  der  edele  man, 
4520     mekel  bere  be  gewan. 

et  was  aver  lancsame, 

e  et  te  samene  quäme, 

die  reise  end  die  berskap 

eiid  die  märe  ridderskap, 
4525     die  be  besande 

widen  acbter  lande. 

toe  bem  st  doe  quämen, 

doe  si  die  rede  vcrn&men, 

want  si'm  wale  goedes  gonden. 
•—    4530     in  den  selven  stonden, 

dat  si  sieb  gereiden 

end  des  dages  beiden, 

de  ben  ontboden  was, 

al  die  wile  büde  fineas 

4510  liez  h,  er  entbaren  Gf  er  in  offenbaren  h,  er 
barmen  H.  Den  biez  er  enbaren  (offenbaren  ir,  in  Imu 
BMto.  4511  Ynd  biez  er  in  kl.  B,  hiez  clagen  und 
HM.  Bi , .,  der  Best  verloschen  B.  4512  rede  fehU  B 
bot  M.  4513  ekoncn]  süssen  Gh,  gefuogen  BMw. 
Do  daz  (dis  h)  allez  hEH,  vnd  al  siez  (r,  und  als  (also 
BMy  als  sy  dan  w.  4516  E  31,  a,  Grosz  w.  be]  her 
4517  Und  so  gr.  magenkraft  G.  4518  et]  sie  GBM 
ime  zalbaft  h,  4519  edel  M.  4520  Gros  fr  (80  fai 
statt  mekel).  Vil  m.  G.  he]  bor  do  G.  4521  M  75,  i 
wart  to.  aver  fehlt  h,  lancscmc  h,  lancscime  Hto.  U 
ez  G.  4523  Die  risen  BMw,  und  h.  E.  4524  Dar  qu 
BMto.  4525  G  63,  b,  4526  wite  GE,  witer  H. 
Do  sy  zu  im  (sy  zusameno  h)  k.  hBMw,  vnd  sie  zu  im 
daz  si  zu  im  k.  EU.  4528  Und  sine  r.  BMw.  462 
fMt  w.  4530  w  38,  a.  selb  B.  4531  bereiten  Ol 
4582  Grosz  bere  sy  leitten  hEH.  4533  h  97^  a.  ä 
kJSK       4584  Alle  die  ft,  die  GBMw. 
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4535     sine  borch  Albftoe 

end  sine  Troiftne, 

want  he  hadde  wale  vernomeD, 

dat  Turnus  dare  wolde  komen 

met  vele  gr6ten  here. 
4540     da  engegene  skoep  he  s$ne  were, 

so  he  beste  mochte  gedoen. 

doe  so]de  Ascänius  sin  son 

eins  dages  birsen  riden. 

toe  den  selven  tiden, 
4545     doe  he  dat  orlof  gewan, 

doe  nam  he  sine  weideman, 

den  der  walt  kont  was. 

dar  toe  gaf  hem  Eneas 

twentich  jongelinge, 
4550     erwelet  toe  den  dingen, 

biderve  ende  wale  getogen. 

sf  fürden  koker  ende  bogen 

end  yele  skarpe  str&len 

end  swert  met  sk6nen  m&Ien 
4555     end  bracken  vele  goede. 

here  rocke  end  here  hoede 

wären  gr&  skäpvare. 

die  wtsten  si  dare, 

die  den  wech  konden, 
4560     al  dA  st  wilt  fonden. 

Na  hdret,  wie  der  jongelinc 

S87  wale  fehlt  H.      4538  woldo  dar  G,  wolde  h,      4589 

tl  k  Tele]  aim  w,       4540  Do  h.  engegene]  wider  GBMw, 

vioidben  B,  gewere  G.       4541  aller  beste  HBMw^  aller 

gedoen  fMt  H.        4548  riden  verloschen  B.        4545 

%.  den  urloub  h,       4548  Do  zu  hE.       4549  Twentiöh] 

i.        4550  Irwclte  EH.  zallcn  dingen  EH^  zu   allem 

.   Willich  zu  dem  dinge   GBMw.        4552  yorohtent 

der  M,   bougcn  h,        4553  scharpfer  iü.   stralen  er> 

I.        4554  S  64f  a,   U.  stralen  swert  sdionen  m.  JET. 

fe  Vers  erloschen  B,   ebenso  v.  55.        4555  vele  feihU 

r  10.      4556 de  hiute  B  (d.  Anfang  erlosd^en).' 

w,        4557  h  97y  b   Die  waren  EH.  schiäT  vare  gxm 

igevar  w.       4558  M  76y  a.  Die  geleiten  wisten  (g.  si 

$ie)  GhEH.  da  hE,  ach  dar  to.       4559  wec  iroi  k. 

10  Da  hEHio.  wildes  gnug  f.  EH.       4561  G64,a. 

n  Bubricator  ist  ein  u  vorgeschrieben). 
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de  was  vele  wale  tarn, 

Bkdne  ende  lussam, 

gr6t  ende  wale  gehören. 

dar  ave  quam  mekel  toren. 

he  was  wale  tien  j&r  alt. 

onder  wilen  gienc  er  in  den  walt 

weiden  met  den  wilde 

des  dages  üt  an't  gevilde 

end  quam  des  ävonds  weder  te  hüs. 

end  als  der  hSre  Tyrus 

over  sfnen  diso  gesät, 

der  hert  diende  em  alse  er  at. 

over  sin  houvet  vorne 
'^^0    kleifte  man  an  sine  hörne 

kersen  die  branden, 

die  sfnen  side  erkanden, 

want  man  d&  vane  gesach. 

ich  segge  ü,  wes  he  mdre  plach, 
^605     des  hem  der  höre  wiste  danc: 

he  richte  sich  op  s6  he  dranc. 

he  was  geleret  den  sede. 

dft  was  den  hdren  wale  mede, 

end  die  joncfrouwe  was  es  frö. 
4610     des  selven  dages  quam  et  also: 

—  dat  was  sin  ons&licheit  — 

doe  Ascilnjus  birsen  reit, 

W!  Das  was  ä,   eynen  herz  der  was  O.        4588  Skone 
•ßle»  B,  vil  lobesam  h,       4589  und  schone  hom  h,      4590 
•fce  Ef  dan  abe  M,  dannen  G.    quam]  quam  vil  GBMiO. 
9£twen  gieng  er  w,   er  gienc  dicke  G.         4593  Weiden 
iAm  B.  gewilde  w,        4594  üt  fehlt  hEHMuj.  in  daz  Gw, 
Btn  k,^       4595  M  76,  h.   ze  abent  BM,   nachts  w.   weder 
I  E.  in  daz  huz  B3L         4596   also  h,   so  t^.    zyrus  hH, 
I  BMw,        4597  G  64,  b.    Over  erloschefi  in  B,   obe  Mw. 
le  BMw.        4598  also  hH,  so  «7.        4599  Grosse  Initiale 
F.  .......  vome  J5,  das  Uebrige erloscJien,  vorn  H.      4600 

. . .  •  ime  an  sine  By  der  Anfang  erlosclien,  an]  im  an  Mw. 
WH,  gehome  hEH.  4f>01  Kersen  erloschen  B,  die  da 
i.  4602  B  64,  b.  sine  EH,  siten  h,  enchanto  M,  4603 
nomg.  B.       4604  v)38,b,  wz  er  h.  mere]  noch  GEH^  nit 

4606  h  98f  b.  wiste]  sait  w.  4607  die  site  hEH.  4609 
W  BMw.  4610  80  GMw.  4611  was  fehU  ^  4612 
tt.  hE.  asch.  HL 
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als  ir  da  vore  h&t  vernomen, 

doe  was  der  hert  üt  komen 
4615     toe  andern  dieren 

met  wilden  herten  vieren 

eines  morgenes  vroe. 

doe  reit  Ascänias  dar  toe 

met  sinen  weidegsellen. 
4620     die  bogen  hiet  he  stellen, 

da  st  dat  wilt  fonden. 

die  dS.  skieten  konden, 

die  giengen  toe  den  boumen  stftn. 

der  jonge  Troiän 
4625     bi  einen  boume  er  stände  bleif 

end  geskoep,  dat  man  dat  wilt  drei 
Doe  wart  dat  wilt  so  gedreven: 

da  Ascanjus  was  beleven 

bi  einen  boum  stände, 
4630     doe  quam  toe  hem  gande 

der  hert,  de  da  was  tarn, 

end  als  he  hem  s6  n&  quam, 

dat  hen  selven  des  dochte, 

dat  he  hen  skieten  mochte, 
4635     doe  rftmde  er  hem  der  siden. 


fl6, 

4613  Also  ir  do  h,  da  fehlt  w.       4614  üt]  hin 
dar  uz  hEH,       4615  and.  schönen  di.  v).        4616 
h.  Ä.    Danach  in  h  Bild  No,  27  mit  Ueberschrift, 
99,  a  Bild  No.  28  mit  Ueberschrift.  vil  fru  M.      4 
Initiale  in  H,       4618  Reyt  h.       4619  weitges.  M, 
h.        4620  boumen  h.        4621    Daz  si  M.        4622 
4624  Ascanius  der  aüe.  jonge  fehlt  w.       4625  h  99^ 
h.  stan  W7,   fehlt  U.         4626  schuf  BGMw,         46: 
hEH.        4628  Do  G.        4629  An  BMw,  hinder  E 
gestanden   BMw,   gestan  :  gegan  Ettmüller.         468 
gegangen  BMw,         4631   da  fehlt  h.  4632  M 

Gh.  nahen  B3f.  4633  G  65,  a.  hen]  er  w,  selb 
Iho,  des  fehlt  E IIB Mtü,  daz  G.  beduehte  EH,  gedoch^ 
er  es  ^eschiessen  K  4635  Da  G.  er  siner  site  h, 
Daz  wilt  daz  (daz  fehlt  Gto)  schiel  sich  >viten  Daz  d 
vreisliche  vlouch  GBMto,  er  begonde  naher  ritten  ( 
in  EH:  in  den  selbin  zciten  Er  begonde  naher  rit 
wolder  nuwet  [nit  JET]  biten)  Der  hirtz  schnelledli 
ßocb  hEH. 


Q 
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den  bogen  he  manlike  td. 
der  tarne  bert  de  was  grdt. 
dorcb  den  lif  he  hen  skot 
ein  wenich  hinder  den  boech, 
dat  he  die  sträle  dannen  ^droech. 
dat  bloet  starke  üt  flot, 
want  die  woude  was  grdt. 

Doe  he  den  hert  bade  gewont, 
den  bracken  liet  he  s&n  te  stont 
end  sknpde  si  an  diejvart. 
mekel  fronde  da  wart 
ende  spei  harde  goet, 
doe  si  bestonken  dat  bloet, 
d&  si^t  Yonden  an'  dat  gras, 
der  hert  de  da  wont  was, 
doe  he  der  wonden  onisoef, 
balde  he  sich  dannen  hoef 
^655     toe  der  vesten  hene  weder 
ende  viel  ddt  dar  neder, 
dat  he  dar  in  niet  volle  enqnam. 
doe  der  wert  dat  vernam 
end  sin  dochter  die  maget, 
4660     doe  wart  dk  vele  geklaget, 
die  sone  et  ouch  vernämen. 
do  si  alle  dare  quämen 

4689  fehU  M.  de  fMt  w.  4640  fehU  M,  4641  w  38,  d. 
1 11.  4642  Do  er  h,  den  stral  w.  dannooh  tr.  BM,  4643 
k  Q,  tterklich  von  im  fl.  Wf  vaste  usz  gosz  h.  4644 
t  Q,  wunde  die  was  hEB.       4645  Keine  grosse  Initiale  in 

4646  Die  GEH.  he]  man  EH.  sa  B,  da  hEHM,  fMt  w. 
f  tchnfte  hB,  scbift  iv,  schuf  EHM,  wisete  G.  si]  in  Bw. 
i  E.  4648  do  //.  4649  Yfl  dz  sp.  to.  spiles  genug  7i. 
^  h  100,  a.  B  64,  c.  Die  sie  E,  da  er  to.  bestunden  EH, 
»efatent  h,  schmackt  to.        4651  Da  si't]  da  sy  h,  daz  sie 

Da  ez  viel  an  BMw.  an  dem  gr.  hH.  4652  da  zam 
kEH.  4653  entscbuf  h,  enschup  B3I,  entpf^t  to.  4654 
irant  to.  4655  vcstene  EH.  4656  Ende  fehlt  to.  toter 
0L  der  HB,  da  vor  G.  4G57  dar  in  nicht  wol  O,  da 
Tol  en  E,  da  nit  volle  in  H,  nit  volle  dar  h.  entquam  G, 
m  hf  quam  BM.  4658  H  149,  d.  Do  daz  der  w.  v.  h. 
I  thk  GH.  do  sere  geklaget  G,  da  sero  bekl.  h.  Es  ward 
0  T«rkl.  «7.  4661  8.  dare  quamen  EH.  4662  alle  da  M, 
lOa  K  Do  8.  daz  vemamen  EH, 
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end  si  hen  d6t  vonden 
end  st  üt  der  wonden 

4665     dat  bloet  flieten  s&gen 
end  si  wolden  fragen, 
we  dat  mochte  h&n  gedAn, 
doe  quam  der  jonge  Troi&Q 
Ascftnius  dar  toe  gerant. 

4670     over  den  berte  he  si  vant, 
die  onkondigen  diet. 
si^n  vernämen  sinre  reden  niet. 
here  rede  er  onch  niet  vemam. 
er  enwiste  niet,  dat  he  was  tarn* 

4675     ouch  enkonde  ers  niet  gefrAgen. 
doe  si  hen  komen  sagen, 
de  heren  hert  hadde  erslagen, 
ende  si  hen  h6rden  jagen 
frolike  met  dat  hören, 

4680     dat  was  hen  allen  toren. 

in  dat  hüs  si  weder  giengen. 
her  wäpen  si  geviengon, 
swert,  bogen  ende  spere. 
si  hadden  mekel  gere, 

4685     dat  si  hen  te  dodc  sloegen, 

d  si  hem  ichtes  toe  gewoegen. 
do  bestondens  hen  met  onfreden, 


4663  toten  M,  si  fehlt  EH.  4664  auz  den  i 
O,  4665  diezen  M,  .  iezen  B,  der  erste  Buchstt 
gesahen  E,  Sahen  die  bl.  fl.  H.  4666  Do  w.  sie 
4667  han  fehlt  h  das  hett  get.  «7.  4669  der  z.  E. 
76,  d.  Obe  Ä,  bi  GBMw.  her  do  v.  G.  4671  G  i 
kundigiv  B,  unkunden  Ä,  unchunde  3L  4672  Die  ( 
GhBw.  vernam  M,  4673  cnvemara  E.  4674 
wiste  G.  nietj  ouch  nicht  h  he]  der  herz  GE,  rz 
4675  er  sie  GBMw,  er  es  hEU.  fragen  B,  467' 
h.  gesahen  EH,  4677  Dem  iren  Ä,  der  in  < 
d'slagen  H.  4678  %c  39,  a.  Do  sy  h  4679  mit 
oMe.  4680  Do  was  BMw,  wart  h.  zorne  düe  ausser 
gewefene  EH.  sy  bev.  w,  sy  do  cnpf.  h  4683  bo 
Mw,  und  schilt  B.  4684  michilc  B.  4685  E 
ze  tode  in  E,  ersluogcn  hEH(^),  4686  hem] 
G.  toe  fMt  Gh.  4687  So  H.  Sy  bestanden  sy 
vnrooht  w. 
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d  si^n  gesatten  te  redeD, 

war  ombe  er't  hadde  gedan. 

doe  wart  doe  ein  sin  Troiän 

dorch  den  lif  geskoten. 

dat  badde  he*s  genoten, 

dat  he  dk  dot  lach. 

doe  dat  Ascftnius  gesach, 
'^^5     dat  man  sine  lüde  sloech, 

doe  wart  he  tornich  genoech. 
Doe  mieseviel  hem  dat  dinc. 

he  was  ein  snel  jongelinc. 

den  bogen  hadd  er  gespannen. 
^"^OO     he  sprac  te  sinen  mannen, 

of  sf  hem  helpen  wolden, 

der  d6de  worde  vergolden. 

6  danne  er  qu&me  dane. 

eine  skarpe  strale  satte  er  ane 
^705     end  rac  sinn  weideman  genoech: 

Tyrüses  son  er  ersloeoh, 

de  der  eldeste  was, 

dat  he  niemer  genas 

noch  niemer  mdre  wort  gesprac. 
4710     die  giet&der  he'm  tebrak, 

dat  he  döt  viel  an  den  graven. 

4688  sy  in  seizetent  hEH  (^),  sie  im  gesageten  BM.  die 
^  BM.  £  sy  sein  red  recht  to.  4689  vmbe  sie  ez  beten 
»BMw,  4690  da  Oy  fehlt  BMto.  einer  M.  aim  seim  tr. 
OB  troian  hEH,  ein  sin  man  O.  4692  Des  w.  er  desz 
Der  hette  es  g.  hE.  4693  do  h,  da  schiere  tot  GEH. 
H  gescbaoh  h,  ersach  w.  4695  sin  h,  4697  H  150,  a. 
mA  B  65  II.  66  mit  Bildern.  3698  snelle  E,  sneller  h. 
•  k  101,  a.  h.  er  in  ge.  h.  4700  Vn  sp.  w.  4702  tot 
V.  4703  danncn  hS,  er  dafl  to,  4704  Einen  scharffen 
Itralen  HM,  stral  G»  sant  er  E,  annen  h.  Ein  starken  stral 
t  er  an  tc.  4705  Er  räch  h.  weidemann  genoech]  weide« 
Of  QBMw.  4706  Tyrus  G,  cyrus  BM,  zyrus  Ä,  genuc  H. 
%H  er]  er  einen  EH.  erschoz  BMw,  schoz  G.  4707  G  66,  o. 
n  hJSH,  5708  M  77,  a.  nyme  h,  nit  me  tr,  mer  niht 
!f  nicht  EH.  negenas  GE.  4709  fehlt  G.  noch  niemer 
i  «,  noch  enkein  (niekein  EH)  wort  hEH.  cnsprach  hEH^ 
neb  Mto.  4710  fehlt  G.  he  fehlt  E.  traf  BMw.  4711 
len  jBHBMw.   Ynd  viel  an  den  graben  tot  G, 
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dft  quam  mekel  leit  ave. 

Doe  des  der  broeder  wart  gewmi 
manlike  trat  he  dare 

4715     te  den  heren  Ascäne: 
he  rämde  sin  te  slUne 
in  dat  honvet  met  den  swerde, 
niwan  dat  hen  dat  generde, 
dat  he  wale  gereden  was. 

4720     dat  halp  hem,  dat  he  genas 
ende  dannen  quam  gesont, 
want  der  jene  te  foete  stont. 
er  enmocht  sin  niet  erspringen, 
die  ros  hiet  he  brengen 

4725     hem  end  stnen  mannen, 
end  kSrden  san  dannen, 
die  fremedcn  birs&re. 
end  als  die  borgäre 
op  here  ros  qnämen, 

4730     —  her  skilde  si  nämen 

end  here  spere  end  here  bogen  — 
doe  warn  die  jene  vore  getogen, 
die  hen  den  frunt  haden  benomen 
end  w&rn  op  einen  fols  komen. 

4735     al  dare  Tolgden  si  hen  n&, 
end  di  jene  werden  sich  da, 


4712  Do  hH,  vil  michel  H.  laide  w.  Dar  ab 
michel  not  G.  4713  Do  daz  G,  der]  die  BM,  si 
h.  wurden  BMw,  4714  traten  si  Mw,  ranten  sie 
%o  39^  b,  ascanie  hEBMw  (asch.  31),  ascanien  H.  A 
BMw,  ramptcn  B,  farten  w.  slahen  IL  4717  An 
4718  Wan  Mh.  hen  dat]  in  da  G,  in  BMw.  ernerte  Ä 
Der  er  h,  4722  W.  jenre  B,  w.  jener  M,  wan< 
wSQQe  wenn  er  h.  ze  fuozen  BMWy  zu  fusz  zu  Ä.  g< 
4723  sin]  in  BMtc,  cntpringen  /t,  ersprengen  tr.  ^ 
sie  br.  BMw.  4725  25  u.  2G  fdilm  liElL  4 
sie  d.  G.  sän]  so  w,  4727  Der  vremde  hEH.  4728 
alle  hw.  4729  Uf  diu  r.  BM,  und  di  r.  IL  r.  sy  k 
sie  do  n.  BMw,  4731  Ende  fehlt  G,  beide  h, 
4732  Da  G,  vore]  hin  w.  gevlogen  G,  4733  gi 
4734  uf  ein  vels  BM,  ein  feit  E,  einen  stein  G, 
G  (grosse  Initiale)  und  hw,  vol^eteme  H,  si  hen]  \ 
sime  H,       4736  Und  die  j.  E]  jene  die  ü5f.  irwer 
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went  ABC&nins  gesande 
einen  boden  van  den  lande 
te  sinen  vader,  d&  he  was. 
doe  klaget  der  h^re  £n^, 
dat  he'n  d&  hene  riden  liet. 
hondert  ridder  he  hiet 
d&  hene  Taren  balde 
met  gewapen  te  walde 
end  hiet  ei  balde  riden. 
in  den  selven  tfden 
warn  st  vele  nä  dot 
t&  leden  angest  ende  n6t, 
^•^  dat  si  den  lif  nerden. 

*  So    iedoch  st  sich  werden, 

went  hen  die  helpe  quam, 
hondert  ridder  Inssam, 
ein  wale  gew&pende  skare. 
doe  sl  her  worden  geware, 
^■55    doe  worden  si  vele  fro, 

da  si  op  den  steine  stonden  h6, 
lief  was  hen  die  märe, 
aver  die  borg&re 
end  die  van  den  lande, 
^760     die  lieten  die  skande 

end  den  skaden  hene  gän, 
allet  dat  hen  was  ged&u: 


i787  Wan  EHMj   wände  B,  unz  7»,   biz  (7,   dannen  w. 

hlBO,b,        47S9  de  GhH,         4740  der   fehlt  hEIIw, 

Vi  fOU  EH.       4741  in  dar  nten  hiesz  7i.       4742  E  22,  a. 

Unndert  G.  ridder  fMt  EH.   er  do  liesz  h,  da  hiez  riten 

b  H.        4743  fehlt  H.    riten  balde  Ew,   balde  ritten  h. 

\  fikU  h.   zu  dem   w.  EHw.         4745  G  66,  b.   M  77 j  b. 

k,  sie  harte  r.  G.        4747  sie  noch  vil  t.  h.        4749  gc- 

D  GEHBf  emerten  Mw.      4750  erwerten  GBMto.      4751 

\  EB,  wan  H3lw,  untz  ä,  biz  G.       4752  Driu  h.  GBM 

w),  Inatsam  GH.        4853  h  102,  a.   Eine  GE.    Danach 

e  M.  d,  40,  a  t/.  b  mit  Bildern.       4754  u>  40,  c.      4755 

waren  sie  EH.  vele]  er  vil  E.       4756  Do  Gh^,  daz  H. 

T  h    uS  eime  Bteinc  h,   uf  dem  berge  G.   ho]  do  ir. 

I  das  m.  EHBMw.  Den  was  es  ein  liep  mcre  h.      4756 

•  h.       4760  1.  da  die  w.  1.  sie  stände  H.       4762  Und 

liw.  hen  fehlt  h. 
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8i  kSrden  alle  dannen, 
der  here  met  den  mannen. 

4765     si  flouwen  vele  balde 
Bomige  te  walde, 
sotnige  in  die  borch  weder, 
end  di  jene  füren  her  neder. 
Bwat  8^  er  mochten  ervaren, 

4770     her  engenas  nehein  baren. 
Doe  dreven  sf  die  geste 
weder  in  die  veste, 
want  81  hadden  onheil. 
herre  lüde  was  ein  mekel  deil 

4775     üterhalf  der  borch  beleven, 

do  di  andern  worden  in  gedreyen, 
beide  wont  ende  erslagen. 
Bomige  lieten  sich  jagen, 
achter  walde  here  end  dare. 

4780     doe  erbeitte  die  ekare 
vor  die  borch  te  voete. 
si  hadden  goede  moete. 
doe  hedde  Tyrus 
gerne  erwert  sin  hÜB. 

4785     dat  liet  he  wale  skin. 

des  enmochte  aver  niwet  sin: 
sin  helpe  was  te  kleine. 


4763  Die  BM,  und  Gto.  4764  Die  herren 
einen  mannen  O.  4765  Die  E.  4766  San 
(samelich  h),  zu  de  walde  EU.  4767  Sumeliche 
sumeliche  EH,  sy  h,  fehlt  to,  4768  Und  die  y 
geste  6r.  her)  hin  Gw.  4769  Swat  fehlt  «?.  so  / 
4770  Der  OhEH,  dcz  M.  genas  GHM,  ein  genas  . 
nie  dehein  M.  baren]  muter  bam  G.  4772  die 
to.  4773  h.  gros  vnh.  to.  4775  Uz  der  €ho, 
4776  Do  fehlt  EHw,  die  ander  B,  sy  jene  h,  wäre 
h.  in]  drin  to.  triben  hB.  4777  Bide  gewunt  G. 
102,  b.  H  150,  c.  Sumeliche  alle  (sumeclichen  h), 
sich  G.  4779  After  lande  hM.  here]  hin  Bto.  i 
4782  M  77,  c.  h.  es  g.  h.  4783  cyrus  JB,  cirus  M 
tyrus  Ehllto  (zyrus  Ä,  cyrus  H).  4784  bewert  J 
H.  4785  D.  tet  her  G.  vil  wol  BM.  schinen  . 
Daz  Gto,  es  h.  niwet]  ander  rat  E,  ander  nit 
Wan  syne  G. 
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d  worpen  grdte  steine 
end  skoten  vaste  met  den  bogen. 
di  yalporten  haddens  op  geiogen 
end  g^engen  te  wäre  Btkn. 
die  geste  hietens  ave  gän, 
of  si  den  lif  wolden  generen, 
end  sf  w&nden  sich  erweren. 
dat  enhalp  aver  niet  ein  bast, 
wand  dat  hüs  enwas  niet  vast. 
sf  giengen  drin  met  gewalt. 
der  hSre  T^rus  entgalt 
er  enwiste  selve  wes. 
)0     harde  ronwich  was  he  des, 
dat  he  sfnen  son  hade  verloren 
end  die  hdren  heren  toren 
an  hem  s6  sdre  r&ken 
end  hem  stn  hüs  br&ken: 
^%05     dat  was  hem  ein  ovel  rat. 
si  n&men  her  wiltbrftt, 
t*  Alb&ne  si  et  sanden. 
dat  hüs  si  verbranden. 

Doe  die  veste  was  verbrant, 
4810     doe  randens  over  al  dat  lant. 
grdten  roof  si  n&men. 
swat  si  ane  qu&men, 
dat  was  allet  verloren, 
vie,  fleisc  ende  koren, 

4788  RTote]  die  EH,  vaste  über  groze  übergeschrUben  B, 
vast^  sere  G,  vaste  über  durchstrich,  groze  B.  4790 
Dir  jB!ff,  daz  G.  valleporte  h,  valthor  O,  pnig  w,  4791  Sy 
m  der  w.  h.  4792  to  40^  d.  Und  die  EH.  gasten  E. 
ma  abe  H.  4793  neren  h,  crneren  M,  4794  O  67^  e. 
fM  h,  emern  w.  4795  aver  fehlt  hEH  (^).  D.  kam 
W  nit  zum  peste  to,  4796  diu  bare  BMw,  was  hHM,  un- 
li  h.  4797  E  22,  b,  giegen  B,  dar  in  GhEH.  4798  cirus  3f, 
«  BfT,  zyrus  h*  4799  Vnd  cnw.  w.  selber  G^  nit  fo. 
10  Gar  r.  10.  4802  Und  daz  die  h.  G.  4808  h  103,  a.  so 
!far.  ft.  4804  brachen  hB]  zubrachen  die  Übrigen  (ze-,  zer-). 
Ö  d]  sie  gar  hEH,  sie  al  (7,  sie  im  w.  Danach  in  h  Bäd 
b  99  mit  üeberachrift.  4809  h  103,  h.  vesten  hH.  wart 
t  4810  füren  si  BMw.  allis  h,  4812  Das  h,  und 
IS  BMw.        4814  Win  fleisch  BMw. 

Btkag hfl»  Enelde.  18 
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^O       harde  halp  he  klagen, 

dat  he  dat  hüs  hade  verbrant, 

end  si  over  al  dat  lant 

den  roaf  hadden  genomen. 

he  was  te  Laurente  komen 
^^        ende  hadde  gcsant 

n&  den  vorsten  in  dat  lant 

end  segede  en  die  m&re 

end  nam  die  borgäre, 

die  hem  mochten  gefromen. 

die  vorsten  hadde  er  onch  genomen 

end  menegen  helet  Inssam, 

met  den  he  vor  den  koninc  quam. 
Den  dat  leit  was  gedftn, 

die  biet  he  met  hem  stdn. 
^^53f>       vaste  er  here  rede  sprac 

end  klagede  dat  ongemac, 

dat  hen  d&  ged&n  was: 

„dat  der  here  flndas 

BÖ  wale  hie  wart  ontvangen, 
4o60     dat  es  te  leide  ergangen 

ons  end  onsen  holden. 

des  hat  söre  ontgolden 

der  edelo  man  Tyrus, 

deme  tebroken  es  sin  hüs 
4865    end  sin  son  d4  leget  d6t. 

des  enw&r  nehein  not, 

4640  8er  w.  he]  her  daz  G^  er  es  in  h,  erz  ime  BMw, 
m  P.  lie  daz  hus  heten  v.  Gh.  4842  alle  daz  G^  allis 
f  h,  allez  BMw.  4843  B  68,  a.  43  u.  44  umgestelU  BMw. 
Hbd  tf  gen.  10.  4844  Do  was  er  zu  hy  waren  zu  to. 
11  iMien  BMio,  betten  ouch  do  w.  h.  betten  ges.  E,  hotten 
\mderer  Tinte  hereincorrigirt'  4846  N.  den  herren  in  hBMw» 
7  dilt  hf  daz  die  übrigen  (so  stets),         4848  nam  fehlt  k. 

0  oocb  feJüt  EHto,   ouch  zu  ir  h.         4853  G  68,  a.    das 

1  kSMw.  4854  bi  ime  EHBMw.  da  bi  ime  G.  4856 
vi;  o.  JKf  78,  a.  dat]  ir  M.  4857  ime  da  BM.  4858 
tl^  e.   Er  sprach  daz   aüe  (daz  fehlt  w).         4859  hie  was 

4860   h  104,  b.   ist  ubele  erg.  EH.         4861   Unson 

MD  and  n.  h.  EH.         4862  Das  GH.   h.  unsanfte  e.  h. 

\  edel  Jf.  oyrus  HBM,  zyrus  h.       4864  Dem  sie  zebrachen 

h«  EH.         4865  sino  ßuno  d.  ligcnt  t.  EU.    da  fMt  ». 

Das  Gh. 
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dat  81  onse  lüde  hän  erslagen, 

ich  geskape,  dat  si  ouch'moeteD  klagen 

in  vele  körten  tiden. 

Bwat  ich  her  mach  heriden, 

et  wert  hen  te  ronwen. 

golden  si  borge  bonwen 

met  gewalt  in  desen  lande, 

dat  wäre  ein  mekel  skande. 
Doe  sprao  der  koninc  Latin: 

„der  reden  mocht  lichte  gnoech  sin, 

dat  lof  es  an  den  werken. 

de*t  rechte  kan  gcmcrken, 

ir  sit  te  verre  drane  komen, 

wand  ich  hUn  dat  wale  vernomen, 

dat  der  here  £!n^s 

selve  da  niet  enwas, 

da  dat  ovel  wart  gedän, 
^^^O     end  weit  dat  wale  äne  wän, 

dat  et  van  ongelucke  quam. 

et  was  hem  leit,  doe  he't  vernam: 

he  verdreif,  die't  gerieden. 

euch  wele  he  gerne  bieden 
*^15    Srhachte  soene. 
*  dat  stet  hem  wale  te  doene; 

euch  ensal  he't  niwet  läten. 

woldt  ir  üch  gem&ten 

omb  die  rede  edeswat, 
4920     dat  geviele  mir  bat. 

4898  M  78y  b.  Umb  das  sy  h.  4894  schaffe  M.  dat]  in 
ü  HE.  daz  sie  niuzcn  ouch  Q,  oueh  daz  sie  m.  E,  daz  s.  m. 
9K  loh  tun  dz  sy  müsent  cl.  w.  4895  H 151,  h.  4896  Swaz 
ft  ich  mag  h.  4897  wirt  sy  ^crwen  w,  4898  Süllen  O. 
Ue  bürge  h.  4899  gowaltc,  IL  4900  ein]  uns  ein  ^,  ein 
B,  4902  Die  w.  mac  GBw.  lichte  fehlt  h,  niht  M» 
tf  Der  das  r.  A.  4905  dar  an  '^hEH.  4906  w  41,  c. 
( liAn  ich  w.  4908  Selber  Cr.  nine  was  B,  inne  w.  3f. 
f  00  ir.  ubelo  h.  was  EM.  4910  h  105,  b.  Ich  weiz  EH. 
I  d»  ikf.  4913  E  22y  d.  Vnd  vortreib  G.  die't]  die  diez 
tu  4914  gerne  felUt  h.  gebieten  //.  4915  Eheftigen 
HL  4916  tunde  h.  4917  Ouch  sal  G,  ors  nit  IL 
I  Woldir  EHf  woldet  ir  GEMw,  wcllcnt  aber  ir  h»  mazen 
IT.        4919  etwaz  EHh, 
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he  klagede  et  sinen  manneD 
end  gienc  met  torne  daimeD 
end  met  onminnen 
hene  ter  koninginnen. 

Do  er  in  die  kemeoäde  gicnc, 
mionelike  hen  ontvienc 
die  koninginne  like. 
vele  getogenlike 
gnftde  he  her  dil  weder, 
si  hiet  hen  sitten  neder. 
doe  he  bi  her  gesät, 
sfnre  reden  he  niet  vergat, 
Turnus  der  edele  vorste: 
„frouwe,  of  ich  gedorste, 
ich  wolde  ü  van  den  koninge  klagen, 
dat  he  dat  laster  wele  verdragon, 
dat  £neas  der  Troiän 
heme  end  ü  h4t  gedän 
ende  ons  andern  allen, 
wem  mocht  dat  wale  gevallen? 
he  spreket  da  wonderlike  toe. 
8wie  bdslike  ho  doe, 
ich  enwele  et,  weit  got,  niet  verdolen, 
want  he  h&t  mir  bovolen 
sSn  lant  end  sin  r!ke. 
swie  he  mir  nu  geswSke 


Jnd  vur  in  z.  EIL  4945  Und  ouch  m.  to.  minnen 
umniimen  EU.  4947  kamer  w.  4948  hen]  sy 
'50  Vnd  vil  «?.  4951  IIo  gn.  ir  w.  E,  er  |^. 
i952  Und  sie  H,  neder]  bi  ir  nider  QBM^  by  sich 
4953    ir   nider   p^csas  w.         4954    Syne  Ow,   er 

O.  enver^az  E.  Nach  v.  54  in  BMw:  Turnus  4er 
ewizzenlichü  (gezogenl eiche  w).       4955  Turnus  der 

er  was  ein  edel  BMw.        4956  Er  sprach  frowe 

er  sprach  O,  torste  G.        4957  So  woldo  ich  uoh 

Do  er  d.  1.  hatte  vertr.  h.       49G0  h  106^  b,  Frowe 

49C1  M  78,  d.       4962  wale  fehlt  HM.       4968 

r  BMf  dir  to,  feldt  IL  wunderlich  O,  wunderlichen 

zu  H.  4964  böseblicheu  h,  böslich  so  (7.  er  nun 
)65  wiez  got  E.  dolen  h.  4966  Wanne  der  h. 
vr  mich  EH,  wer  mir  h.  nu  fehU  EHGBw.  be- 
Iir.    . 
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^  S     et  wftre  skande  ende  spot.^ 

„frouwe,  dat  vergelde  ü  got,^ 

sprac  der  helet  lussam. 

orlof  he  doe  nam 

toe  der  koninginneD. 
^O     doe  skieden  si  met  mionen. 
Doe  dat  alsd  gedän  was 

end  sich  der  hSre  £neas 

vaste  satte  te  were, 

doe  quam  Turnüses  here 
^5     beide  te  rosse  end  te  voete, 

alsd  wir*t  ü  seggen  moeten. 

des  wart  erweget  al  dat  laut, 

want  he  hadde  sich  besant 

yerre  ende  wfden. 
^10     si  qn&meu  in  allen  piden 

toe  Laurente  toe  gevaren 

met  vele  mekelen  skaren 

dat  lant  te  berge  end  te  dale. 

des  heres  was  ein  gr6t  tale, 
^015     als  ich  et  an  den  boeken  las. 

hondcrt  düsont  her  was 

end  viertich  düsont  dar  toe. 

wale  ontvienc  he  si  doe, 

Tarnos  der  hSre. 
5020    he  b6t  hen  mekel  3re, 


996  Statt  dessen  in  G:  In  dyme  eigenen  lande  Daz  were 
[Toze  schände  Dar  zu  schade  vnde  spot,  der  letzte  Vers 
),  a.  4998  M  79,  a.  da  von  ir  nam  w,  5000  Doe 
v.  Sy  schieden  h,  si]  si  sich  BMw,  sich  h,  6001 
otio  IV  E,  5003  Vaste  sich  sazte  z.  w.  M,  vast  rieht 
\o,  zu  gewer  G.  5004  turnus  G.  5005  Beide  feihlt 
Hw.  ros  B,  vusen  GBM,  f usz  /*.  5006  Alse  EHBM.  wir  uch 
sh  ach  rechte  h,  wir  ez  BMw.  musz  h.  5007  Daz  Gh, 
AS  HhBy  dz  gantz  w,  5009  Verren  G.  5010  zu  allen 
siten  HB,  5011  Gen  lau.  w,  lau.  ge.  h.  6012  h 
H  152t  a.  5014  w  42,  b.  was  fehlt  hBMw.  ein 
Hf  nichein  G,  weisz  ich  wol  die  h.  5015  Also  hB, 
den  buchern  G,  dem  buche  hw,  6016  der  was  Gh. 
«od  fMt  M.  do  zu  h,  dazu  3f,  dar  no  tr.  5018  he 
hEB.  6019  der  mere  G.  5020  Der  EH,  fehlt  w. 
Im  O.  grose  tr. 


u  Itf,  18  208  Myll.  5029 

he  hadde  sich  gesondert 
5045     yan  den  anderen  skaren. 

Aventinns  qnam  nä  hem  gevareD, 

des  heren  Herctkles  son; 

he  wolde  ridderskap  da  doen^ 

Aventinns  der  märe. 
!>050     man  seget  ons,  dat  he  wäre 

hoTesc  ende  erhacht, 

koene  ende  wärhacht. 

he  was  Tnrno  vele  trüt. 

he  hadde  eines  lewen  hüt 
^055     ^maket  t^einen  skilde, 

der  jonge  helet  milde. 

dorch  die  sknlde  plach  he  des, 

dat  stn  vader  Hercules 

einen  ISwen  ersloech 
>O60     end  anders  wonders  dede  genoech. 

des  weit  man  wale  die  wärheit. 

den  hdren  was  die  fromecheit 

van  sinen  vader  wale  geslacht. 

düsont  ridder  hadde  er  bracht 
5065     sonder  skutten  end  foethere. 

he  wende  bi  den  westermere. 
Nä  Aventin6  doe  quam 

ein  here  vele  Inssam, 

ein  hertoge  van  PrSnes^ne. 
5070     ein  mekel  menege  was  der  sinen: 

dusont  ridder  herlike 

iM4  h.  sy  usz  g.  h,  besundcrt  w,       5046  Avencius  GhH, 

io  noch  h,    hem  felUt  w.    varn  M,        5047  48—50  ind, 

B.  Der  herc  h.       5049  Avencius  GHw.  Durch  turniscs 

6050  ons  fehlt  O.       5051  H 152,  h,  Gehocht  und  w. 

W  42^  e.   wcrhaft  6r.        5053  Herren  turne  h.        5054 

od  JSHBMw.  leons  w.        5055  ze  sincm  BMto,       5056 

geling  m.  h.      5058  Wand  sin  EH.  crculcs  h.      5059  leo 

9  G,  er  ersl.  h,       5050  dede]  tet  er  h,  te  G,  fehlt  BMw. 

)as  G.      5062  £me  was  EH.      5063  wale]  an  h.      5064 

wole  E,   her  dar  G.        5065  h  108,  b.         5066  Er 

bei  M.  west'n  B  (das  r  von  späterer  Hand),  westen  M, 
}  Tlf  a.  aventine  B.  doe  feJUt  EH.  5068  lobesam  G. 
)ar  h.  EEBMto.  predestine  EH.  5070  Michel  O, 
'•  der  syne  Gh^  die  sine  EHBM,  daz  sine  v>. 
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fürde  der  hertoge  rike 

wal  gewäpent  ende  wale  berAden, 

die  sköne  ridderskap  d&den 
5075     end  wale  vecbten  konden, 

doe  si  sichs  onderwonden, 

end  sich  wale  werden 

met  speren  end  met  swerden. 
Doe  quam  ein  here  dar  n&, 
5080     de  wale  wart  ontvangen  d&, 

der  marcgräve  van  Pallante. 

düsont  ridder  sonder  sarjante 

end  sonder  skutten  brachte  er  dare 

te  storme  harde  wale  gare. 
5085         Dar  nä  quam  Mesäpus. 

dem  hade  sin  vader  Neptünos 

düsont  ridder  gesant 

met  gew&pen,  die  he  d&  Tant. 

he  was  koninc  van  den  mere. 
5090     harde  beskoude  man  sin  here, 

doe  he  toe  Laurente  quam. 

here  ros  warn  lussam, 

snellc  end  vele  goede, 

van  einre  slachte  stoedcn, 
5095     die  da  wonen  in  den  mere. 

er  end  allet  sin  here 

hadden  solike  v&ris. 


5072  AT  79,  c.  Brachte  h.      6073  bewaf.  lo.  und  ber.  i 
5075  JK  71,  c.        5076  So  to,  sich  sin  u.  h,  sich  o.  w. 
Vnd  die  sich  Mw.  biwerden  to.       5078  sperc  G,  Schilden 
5079  5079^84  incl  fehlt  h.  Da  G.        5080  E  23,  c. 
margravo  Bto,   grave  M.        5082  sargiaute  IL        608S 
hundert  seh.  JBMw.  gab  er  dar  tp.  dare  erlosclien  in  B. 
st.  wol  dar  v).       5085  Keine  grosse  Initiale  in  G,       6091 
vader  fcUt  BM,  der  her  «r.        5087  Sin  vator  tuscnt  (tii 
w)  BMxo,  ridder  felüt  to,   r.  dare  g.  EH,         5088  wajpeii 
er  do  h.    Mit  gewafcnter  hant  BMto.         5089   was  ain  1 
5090  11 152,  c.  Vil  wol  be.  h.      5091  w  42,  d,  Do  her  keeen 
5093  Snel  alle,  vn  darzu  g.  w.  guot  alU.        5094  sladitc 
seltesener  h,  stuot  alle  (tut  //).       5095  wont  GhBMw^  m 
U,   wonctcn  E.   an  h,   bi  EIL        5096  Er  fehU  K   alk 
5097  h  109,  a.    II.  sclich  farwe  gris  tc,   h.  also  sollidie 
hf  rieten  ros  also  getan  G,  h.  ros  vil  wol  gevare  EH. 
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81  eoleveden  aver  neheine  wis 

langer  danne  vier  j&r. 
^-OO     dat  weten  wir  wale  vor  w&r, 

die  et  van  den  boeken  haven. 

die  moeder,  die  si  dragen, 

die  ontv&Q  si  van  den  winde 

an  des  meres  onden. 
'  *-  05     van  den  rossen  ende  van  den  volon  — 

dat  es  gcnoegen  onverholen  — 

cnkomet  niemer  nehein  frocbt. 

w&re  et  niet  ein  ontocht, 

ich  gedüde  et  ie  bat. 
^^10     na  läte  ich  et  ombe  dat, 

dat  ich  et  beskone  mede. 

et  es  ein  onhovesc  sede, 

dat  man  der  tochte  niet  engert. 

si  w&ren  menegcr  marke  wert, 
^115     mochten  si  leven  tien  jär. 

na  wete  wir  dat  wale  vor  war, 

die  die  boech  hän  gelesen, 

dat  des  niwet  mach  wesen. 

Do  quam  Claudius  der  wale  ged&ne, 
5120     he  was  here  der  Fabi&ne. 

dar  nft  quam  die  Barbärine, 

5098  Sine  lebent  M.  aver  fehU  H,  in  kain  wis  tc,  niet 
"e  EH.  Wanne  das  ir  enkeines  wert  h^  daz  sult  ir  wizzen 
wan  G,  5099  viere  H.  Sie  lebeten  nicht  wan  v.  j.  Q, 
Das  wellent  die  wissen  v.  w.  h,  d.  welent  die  (sagent 
5»)  wisen  v.  w.  Bw,  die  weisen  wellent  für  war  M,  5101 
"18  fehlen  EU.  von  dem  buche  h.  haven]  sagen  GBMWj 

S »lesen  h.  5102  Das  des  die  ir  muter  sullent  wesen  h, 
ie  Bj  fehlt  w,  den  winden  G,  5104  0^  7i,  5.  des 
ens  h.  enden  GEH,  ende  hBMw,  5105  5—18  fMt  G. 
l  6  in  BMw  umgestellt,  vn  daz  volen  w.  5106  gnug  io, 
g[em  h.  verhol n  h,  5107  Nu  enk.  />.  5108  Enware 
i  kw]  fehlt  BM.  5109  M  79,  d,  geduchtez  5,  duchte 
]  wol  BMw.  5110  es  aber  umb  h  5111  et  fehlt 
u  b.  der  m.  Bto^  b.  da  m.  üf.  5118  Da  man  w,  der 
.  &,  die  zucht  w.  nyme  g.  h,  ninc  g.  B,  5114  Dierosz 
dt  ft.  5116  dat  fMt  w.  Das  wisscnt  wol  h  5118 
las  fc.  nicht  mochte  B,  enmag  nicht  h  5119  Claidius 
daidius  ir,  kalandius  h  der  fehlt  w.  5120  Der  was  to. 
•alnano  BMw,        5121  B  72,  a,  kamen  hEHB. 
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die  Pulloise  end  die  Lfttfne, 

di  van  Naples  ende  van  Salerne, 

van  Galabrie  end  von  Yolteme, 

5125     die  Jenevoise  end  die  Pis&ne, 
die  Ungere  end  die  Veneci&ne 
end  dar  toe  menich  rike  man, 
der  ich  genoemen  niet  enkan, 
menicb  helet  lussam. 

5130     omb  dat  here,  dat  dft  quam, 
es  ons  die  tale  wale  kont: 
seven  warve  twentich  düsont 
was  et,  do  et  quam  te  samen. 
solde  ich  die  lant  end  die  namen 

5135     noeuien  al  besonder, 

dat  w&re  ein  mekel  wonder. 

Dat  bere  was  lussam, 
dat  Tam6  toe  quam, 
menicb  ridder  gemeit, 

5140     den  he  hadde  sfn  leit 
ontboden  ende  geklaget, 
toe  jongest  quam  ein  maget 
dorch  Tnmüses  willen, 
die  biet  frou  Kamille, 

6122  puloise  B,  pilHse  tr,  pullivse  EH,  piliuse  g^piU^^ 
K  vnde  dilacine  G,  vn  lat.  w.  5123  van  feMt  EH.  Mp* 
G,  noppcls  7i,  neaplis  BM,  napoltz  to.  vn  sah  w.  6tf^^ 
vol.  w,  5125  Die  von  noise  G,  von  jeneve  Ä,  die  von |äJ 
BMw»  und  von  pisane  Ä,  vn  pi.  u>.  5126  Vil  die  JB,  /Ä* 
ungern  HtCj  jungem  h.  end  die]  vnde  Gto,  und  die  ▼<»  ^ 
veneciare  B.  5127  Und  ma.  EH.  reich  GB.  5128  D» 
ich  BM,  den  ich  EHto.  nine  kan  B,  nit  enmac  Ä  iA  * 
nennen  kan  u).  5129  Vnd  m.  Gw.  m.  here  1.  Ä.  6180  •• 
H,  dare  E.  5131  to  43,  a.  die  tale  fehlt  EH.  5182  m» 
G,  werbe  hEH,  mal  w.  tüsent  über  durchstrichen,  «tont  * 
5183  et]  ir  h.  do  iz  do  quam  G,  do  sy  quamcn  h.  6184  fl 
na.  w.  5135  Zeln  BMw.  alle  GEy  yegolichcs  K  611» 
her  daz  was  GHBM.  5138  Turno  toe]  tumo  J5,  demben« 
turno  Jlf,  zu  turno  Ä,  zu  tumuse  EH^  turno  zu  hulffa  ö» 
5189  vil  gemeit  M,  5140  Dennc  G,  dem  Äio.  D.  hetter  i. 
Ä.  Nach  des  buches  warheit  EH.  6141  Den  er  bette  lÄ 
£7/.  5142  eine  G,  ein  lusso  7k  6143  43  wid  U  fdim 
in  G,  sind  umgcstcUt  in  h.  Wol  durch  H.  tumissiB  h.  D.  tuniti* 
maget  {so)  M.  5144  hiez  frawe  H  (hies  am  Bande  mit  Ftf* 
fceisungszeichen),  hiesz  h.  kamillen  h. 
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die  koningin  van  Volc&ne, 

ein  maget  wale  gedäne 

verweten  ende  reine. 

si  was  iemer  eine 

der  skdnsten  joncfrouwen, 

die  ieman  mocht  beskouwen, 

in  allen  heren  IWe. 

si  was  t'einen  wive 

wale  gewissen  genoech, 

86  nie  wff  gedroech 

skdnre  dochter  dan  st  was. 

wftgele  was  her  dat  vas 

end  die  skeidel  vele  gerecht. 

dat  vorbouvet  was  her  siecht, 

die  ouchbrän  brün  end  niwet  breit, 

gewassen  &ne  arbeit. 

skdne  ougen  end  wale  stftnde, 

dat  menich  man  des  wände, 

dat  si  w&re  ein  godinne. 

die  nase,  mont  end  dat  kinne 

dat  stont  her  s6  minnelike, 

dat  nieman  was  sd  rike, 

hen  gelöste,  of  he  si  ges&ge, 


grinne  B.  volkare  H,  vulkane  GE,  5146  M  80^  a. 
6147  H  152,  a.  Die  zwei  ersten  Buchstäben  er- 
B,  Mit  witzen  und  K  lustig  u.  v).  5148  Die  Gh, 
,  a.  5150  E  23,  d.  Die  man  m.  EH,  gcschouwcn  h, 
meiden  ersten  Buchst,  in  B  erloschen.  An  M.  5153 
h.  5154  nie  kain  weib  ir.  wib  mo  g.  BM,  gimch 
c  E,  netruc  G.  5155  (r  72,  a,  5156  der  flachs  to. 
\,  vnd  ir  G,  schetcl  G,  gerechte  H,  recht  h,  5158 
Hf  vil  siecht  h.  5159  ougbrouwen  h,  branen 
nuwet  E,  nit  zc  h.  5160  suuder  arb.  EH.  5161 
scrVeh  in  B.  5161—5208  incl  fehlen  w.  Statt  dessen: 
in  ir  dz  man  solt  Wünschen  dz  man  wolt  An  aim 
1  Es  wer  an  ir  cnuallcn.  5162  D.  vil  manio  das 
163  Dat  erloschen  B,  fehlt  G.  5164  Die  fehlt  h, 
erUeh  in  B,  der  munt  Ell,  und  m.  h.  end  fehlt  G, 
i.  die  kinne  E.  5165  Dat  fehlt  GEIL  stunden  G. 
^BMto.  so  fehlt  h.  5166  Daz  nie  in  B  erloschen. 
?,  enkcin  man  h.  cnwas  EH,  wart  BM,  5167 
Of  daz  BM.  sege  G.  In  cnmöchte  glaston  h. 
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si  gebILrde  alse  ein  jongelinc 

end  skoep  alle  here  dinc, 

als  si  ein  ridder  solde  sin. 

her  roandel  was  hermin, 
^X95     dar  op  ein  groene  samit, 

d&  sf  toe  der  tit 

inne  gienc  ende  reit. 

der  Sovel  was  brfin  ende  breit, 

als  ons  dat  boech  saget  vor  w&r. 
!i200     roet  einen  borden  waser  dat  htLr 

walo  gewalkieret. 

si  was  gebalsieret 

alse  ein  ridder  Inssam. 

her  enmochte  nieman  wesen  graro, 
5205     de  si  rechte  besach. 

neheines  Werkes  si  enplach, 

dat  wives  werc  w&re: 

et  was  her  onmäre. 

man  enmocht  si't  niet  geldren. 
5210     si  enwolde  sich  niet  k^ren 

niwan  an  ridderskap. 

gr6t  was  her  geselleskap, 

die  st  hadde  bracht  dare, 

megede  eine  gröte  skare, 
5215     fifhondert  joncfrouwen. 

die  konden  helme  houwen 


S191  G  72,  h.        5192  ach.  selbe  ir  BM.        5198  Sam 
als  HE,   also  G,        5194  m.  der  w.  EBM,   harmin  B, 
Da  B.  grüner  BM^  grunez  H,        5196  h  111,  a.  Die  sy 
0  SU    KBM.  5198   Der    zom    G.         5199   Also   uns 

.  Das  saget  das  buch  vor  w.  G.  5200  E  24,  a.  einen] 
G,  5202  Und  was  G^  sy  eelbe  was  h.  gebuszlieret 
6203  Also  G.  lobesam  h.  5204  mochte  G,  nie  kein 
H^  keyn  man  G.  5205  Die  sie  EIL  gerechte  h.  ge- 
BM^  sach  h,  5206  Neheines]  kcynncrley  G,  werck  sie 
)lacb  G.  5207  6206  u.  7  in  M  umgesteUL  5209  en- 
t]  mochtes  Ghll.  sis  H\  sy  Ä,  sy  dez  ir,  ir  G.  5210 
olde  sich  kcren  G.  5211  io  43,  h.  Nicht  wanne  an  h, 
\un  an  w,  an  nicht  wan  an  EU,  an  nicht  den  an  G, 
brach  B,  hettc  gefurt  h,  bracht  hctte  Gw,  Si  dare  h  b. 
ET.  5214  Meide  G^  magede  BM,  ein  h,  5215  jonc- 
isn]  frowcn  h.       5216  B  72,  e,  helme  H,  heimide  B. 

hsfh«l.  Eneide.  14 
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ende  skilde  steken 
ende  spere  brekeD, 
sSre  justieren 

5220     end  wale  pnngieren, 

die  her  volgen  moestenj 
te  rosse  end  te  foete, 
sl&n  met  den  swerden 
met  den,  die  des  gerden. 

5225         Des  placb  fron  Kamille 
end  dat  was  her  wille, 
dat  si  wäpen  droech, 
end  was  heimlich  genoech 
met  den  riddern  allen  dach. 

5230     ich  segge  ü,  wes  si  nachtes  plach: 
da  81  herberge  gewan, 
dar  enmoeste  nie  man 
neheine  wis  in  komen: 
des  wart  goet  wäre  genomen, 

5235     dat  si  des  niemer  vorgat. 

die  frouwe  dede  et  ombe  dat, 
dorch  anders  neheinen  roem : 
si  wolde  heren  magedoem 
bchalden  went  an  her  ende 

5240     sonder  alle  missewende. 


5217  17  und  18  fehlen  H,  umgestellt  in  w.  Und  a 
V).  Bch.  durch  st.  O.  5218  Und  darzu  sp.  fr.  521! 
w,  unde  J5.  S.  yn  stieren  G.  5220  h  111,  h.  M  80,  c. 
Ohj  tumieren  «7.  5221  Die  her]  dör  JE.  Nu  uns  st 
Ä.  5222  ors  B.  rossen  O,  fuzen  GB,  5223  Un< 
5224  die  des]  sie  des  B,  dy  das  Gh,  begerten  (r.  ( 
G,  5226  G  73,  a.  H 153,  b,  Vn  waz  daz  ir  w.  to. 
gern  wa.  w,  wafine  B,  5228  U.  sy  was  h,  und  i 
BMuj.  heimeliche  H,  5229  ritten  B.  al  den  t.  EB 
was  G.  8.  des  n.  GH,  5231  hcrburge  E,  5232 
nie]  nie  kein  GEH,  enkcin  h,  dehein  BM,  kein  w. 
Dekeinis  /*,  mit  keyner  G,  wis  filüt  h.  in]  naher  BMf 
5284  gute  EB,  wol  G.  5235  Des  sie  des  G,  das 
des  cnkeine  wisz  v.  h,  5236  D.  juncfrouwen  G,  te 
rette  E.  5237  Durch  andim  B3I,  anders  durch  i 
man  H.  5238  Das  sie  weiden  ir  G,  daz  si  ircn  HR 
Bringen  BMw,  behilde  EH  went  fehU  BMuj.  524€ 
8un(kr  ane  M,  ane  Ghw,   alle  fehU  hEHw, 
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Verneinet  skdne  hovesoheit 

ombe  ein  pert,  dat  si  reit. 

ein  düre  tonm  lach  dar  ane. 

dat  winster  6re  end  der  mane 
LS     w&ren  hem  wit  alse  ein  end. 

et  was  her  over  8^ 

gesant  bi  einen  more. 

hem  was  dat  teswe  6re 

end  der  hals  swart  alse  ein  rave. 
^0    ich  mochte  ü  wonder  dar  ave 

Seggen,  of  es  w&re  n6t. 

dat  honvet  was  hem  al  r6t 

end  wale  geskapen  genoech. 

ein  bein  r6t  end  ein  boech. 
-^5     der  ander  boech  was  hem  vale 

end  dat  bein  hene  te  dale. 

si  mochte  et  gerne  rfden. 

hem  gleten  an  der  sSden 

dat  h&r  alse  ein  wilde  päwe. 
^260     die  eine  gope  appelgr&we 

end  di  ander  alse  ein  Idbart. 

harde  et  beskouwet  wart, 

doe  si't  gereden  brachte  dare. 

Hl  Nu  vem.  reine  ho.  h.  seh.  mishait  w.  6242  Umb 
Rart  hEH,  von  dem  rosse  G.  6243  h  112,  a.  tnwer  G. 
was  der  an  hy  z.  dar  ane  lao  H,  6244  vinster  G, 
9.  6246  hem  fehU  M,  ein  sne  EBw]  der  sne  die 
u  6246  «7  43 j  c.  6248  zeswer  h.  Es  fügt  kaim 
w.  6249  als  el  rabe  H,  alz  eime  raben  E,  also 
Hin  aben  h.  5249—89  inclusive  fehlt  to.  Statt  dessen: 
t  teck  WZ  samit    Dz  wolt  sy  zu  der  zit   Das  es  wer 

6260  ü  fehlt  to.  dar  ave]  drabe  sagen  hEH, 
fil  sagen  G,  fehlt  hEH.  ob  ez  wäre  B,  were  is  GEH. 
i  not  EH.  6262  al  fehU  h,  gar  G.  6268  Ynd 
wol  gen.  M.  6264  Und  ein  BM.  rot  fehlt  hEH. 
^24yh.  Und  der  Ä.  boech  fehlt  h.  b.  der  was  E.  6266 
B.  b.  kegen  tal  G.  6267  M  60,  d.  6268  Hem] 
glizeten  Hh,  glitzte  G.  ander  siten  EH,  an  den  s.  G, 
m  BM,  sine  siten  h.  6269  Und  das  hör  h,  fehU  BM, 
wilder  GB,  wildiv  M,  fehlt  hEH.  6260  eine  fehU  h. 
',  hof  hEH.  was  ap.  alle,  aphelvare  H.  6261  Rechte 
f.  ander  lieart  G.  Es  was  von  edeler  art  h.  6262  Hert 
larte  G.  besehen  hBM.      6263  Do  susz  g.  h.  brachten  G, 
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T.  Cgordel  etdin, 
end  <»«  «^r/ple, 
5285     enddatjojW^ge 

^'"''l  1  aifrente  si  reit, 
52«0     SSlledle  vilce. 


r  6266  v^-V  71  und  73  f*«  ^-  b277  g« 

do  w^B.   231  Kam»"»  "^ 
do  t.  »»• 
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vele  behagelfke. 

die  hSren  end  die  froawen, 

die  st  wolden  skouwen, 

8i  quftmen  toe  der  Straten. 

b!  stODden  ende  sILteu, 

ten  venstem  si  l&gen. 

al  die  8$  ges&gen, 

dochte  si  vel  wale  gedän. 
•  Turnus  enniochtes   niet  ontvän 

bat  danne  he  dede, 

want  si  dorch  sine  bede 

te  sinre  helpen  komen  was. 
iCk         ^^^  Laurente  an  ein  gras, 
^    als  man  üt  der  borch  reit, 

an  eine  skone  wese  breit 

badden  herberge  genomen 

bere  boden,  die  S  wären  komen 
•^  dÄ  bevoren  alle  wile. 

^O    vel  n&  eine  mile 

wäm  geslagen  bere  getelt 

an  die  wese  bi  dat  feit. 
Do  der  h6re  Turnus  gewan 

also  menegen  riken  man, 
^31 5     alse.ir  wale  hat  vernomen, 

end  si  tesaroene  w&ren  komen, 

^^  h  113,  a.  Gar  w.  beheliche  G,  hageliche  H,  behaltich- 
^  ifi  hoveslicho  B,  köstliche  w.  5293  Grosse  IrUtidU  in 
6294  M  81,  a.  beschouwcn  EIL  5295  Si  fehU  G, 
M.  zu  den  st.  hBM.  5290  Die  G,  5297  Und  in  den 
^  fekU  Gh,  5298  si  fehlt  h.  sahen  H.  5299  Die  d. 
fip.  dochten  w,  vele  fehlt  M,  5300  Turnusen  H,  mochte 
l  der  mochte  G.  si  fehlt  G,  er  E.  5801  Bat]  was  h,  die 
eu  bath  G.  danne]  wati  to.  er  da  t.  w,  5302  Wanne 
L  h.  seiner  M,  5303  G  74,  a.  Im  zu  h.  to.  5804  II 
d.  By  1.  h.        5805  Also  h,  so  w,  der  von  späterer  Hand 

5807  Hetten  sy  herberg  w,  herburge  E,  gcnumcn  über 
naen  B.  5308  bottent  die  für  w.  k.  h.  die  e  kumen 
1  Ä  5309  Do  G.  bevor  GhB,  bi  vor  M,  vor  tu. 
ie  weil  w.  5310  Vol  na  E,  gar  wol  tr.  5811  E 
5312  B  75,  b.  An  die  weisen  Gt  by  oyner  wisen  h, 
10  h^  und  an  das  BMto.  5313  der  bere  fehU  G,  5815 
3k,  wale  fehlt  w,  5316  Sy  sind  zu  sam.  kom.  tu.  kamen 
I  H. 
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niemer  gehelpet  mir  dar  toe. 

sprekei,  dat  ich't  l&te. 

ich  h&n  es  gerne  mäte 
5345     end  wele  es  gerne  ave  8t4n. 

es  aver  die  rede  sd  gedän, 

dat  ir  min  recht  erkennet 

end  ir  üch  des  versinnet, 

80  8t4t  mir  fromelike  bi, 
5350     als  üwer  tronwe  goet  si.^ 
Aver  sprac  doe  Turnus: 

,,min  hSre  der  konino  Lätinus 

he  wart  des  te  räde, 

dat  he  sine  gn&de 
5355     toe  mir  kdrde, 

ende  so  drde 

vor  den  lüden  openlike, 

dat  he  mir  sin  rike 

met  sinre  dochter  hat  gegeven, 
5360     of  ich  hen  mochte  overleven, 

dat  ich's  alles  gewielde 

end  dat  ich  behielde 

sin  dochter  te  wive; 

end  bi  sinen  live 
5865     gaf  he  mir  borge  eude  laut, 


6842  enhelfet  EHy  helffet  G.        5343  h  114,  a.  H154,  a. 

^pnAei  ir  das  GMEH.  daz  iz  1.  H.      5845  Ich  wil  es  hBM. 

tu  g.  to.        5346  80  fehlt  to.        5347  Daz  ich  m.  to,   ir  mir 

ndit  H.  recht  vcrsemiit  h.       5848  Und*  ueh  sich  dez  E.  des 

Mft  JET.   Und  uch  des  erkennit  h,        5349  fruntlichen  BMw, 

Wo  Ob  nwer  h.        5351  Do  sprach  aber  t.  h.  doe  fehlt  BMf 

hm  w        5352  der  fehlt  w.        5353  Der  hBMw,  fehU  O. 

W4  54  mit  53  in  einer  Zeile  H,   in  E  kein  Purikt  zwischen 

Wim.  sine  gcnade  täte  hM,  sine  gcnacdo  tacte  B,  tet  sein 

nade  w.       5355  to  44,  a,  toe]  so  czu  G,  daz  er  sie  (sich  M)  an 

oMf  und  mit  fruntschaft  zu  h,  mich  BM,  Das  er  des  an  mich 

e«.  5856  Und  mich  so  vil  e.  BMw,  das  her  mich  so  e. 
Me|  bewert  w.  5857  offenbar  H.  5359  B  75,  a. 
h  t. «.  vor  den  luten  h.  EH.  hette  EH,  wolde  BMw.  gegen 
1^  seben  Mw.  5860  Und  ab  G,  die  wile  das  h.  idi  en- 
■MBte  Ef  ich  solte  h,  uberlenbon  E^  leben  h,  5861  ichs 
ilar  09  ich  es  alsus  h.  alliz  B.  5362  ichs  b.  G,  ich  das  h. 
Und  sin  h,        5864  U.  noch  sinem  h. 
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sd  ich  da  nieman  envant, 
de  iet  da  weder  sprftke.  . 
dat  he  dat  iemer  br&ke, 
des  enhadde  ich  neheinen  wän. 
5370     nu  wele  he's  ave  st&n. 

iedoch  h&t  he^s  gesworen 
end  menich  helet  wale  geboren, 
die  ich  genoemen  wale  kan, 
die  vorsten  end  des  koninges  man 
5375     die  man  h&t  ten  besten. 

die  borge  end  die  vesten, 

die  hän  ich  noch  an  min  gewalt,*' 

sprac  der  helet  halt, 

„alse  et  dk  geredet  was. 
5380     nu  es  ein  hSre  fineas 

van  Troien  in  dat  lant  komen, 

alse  ir  wale  h&t  vernomen, 

in  körten  stonden. 

he  hat  sich  onderwonden 
5385     grotes  h6moedes, 

dat  he  mich  mines  goedes 

betalle  wele  onterven. 

dar  toe  wel  ovele  werven 

5366  So  daz  ich  GMy  daz  ich  u;.  do  hH,  dar  O.  nymft^ 
G,  vant  Gh,  nieman  nel  vant  B,  nel  va  nachgefahren,      636« 
icht  do  G,  uwit  dar  E,   da  icht  h.    spräche  aus  ensprache  Si 
sprach  JB.        5368  M  81^  c.   dat  iemer]  es  immer  a,  nimner 
Ey  nimmer  daz  H,  gebreche  /*,  zerbr.  BM.        5369  h  IH  K 
E  24,  d.  Das  enhette  h,  des  bete  MG,  gewan  G.        5370  m 
(erz  B)  alles  abc  GBMw,  abe  gan  Gw.       5371  Und  iedodi  k 
hett  er  EH.        5372  helet]  man   w,        5373   nennen  wol  0, 
wol  genennen  h.        5374  des  fehlt  w.        5375  man  achtet  Q. 
zu  besten  h,  hie  für  die  b.  w,        5376  Die  bürg  A,  dax  lud 
GBMw.         5377  noch  fehlt  w.   an]  in  BMto.  miner  oBe.  nL 
hant  H.        5878  der  helet  w]  der  mare  h.  BM,  tumusderh. 
GEH,   tum.  ein  h.  h,         5379  Also  h,   do  hH,    dar  G.  ge- 
sprochen w.         5380  Vn  ist  B,  der  her  w.        5381  troy»  K 
disz  fo.         5382  Also  Gh,   habet  B,   muget  han  EHMw, 
5383  In  vil  kurzen  GBM,  nu  in  kurzen  h.        5384  J7  151.  k 
Der  Gw.        5385  hochgemuthes  H,  hohes  mutcs  Mw.      (386 
he  fehlt  tu.        5887  Alles  w.  w.  entherben  E,        5388  D.  L 
vil  üb.  G,  und  ubele  wil  h.  vbel  B,  über  M.  Vfi  dann  ybd 
werb.  uh 
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mtn  h6re  der  koninc  L&tfn. 
S90     dat  rfke  end  die  dochter  sin, 

dat  mir  d&  gegeven  was, 

dat  wele  he  dat  £n^s 

hebbe  end  behalde. 

na  spreket,  helede  balde, 
>395     lieven  fmnt  alle, 

wie  ü  dat  gevalle, 

ende  r&det  dar  toe, 

wie  ich  dat  beste  gedoe 

nä  du  ende  ir  hat  vernomen, 
5400     DU  ir  dnrch  mich  here  sit  komen. 

£nea8  der  Troi&n 

de  hat  ons  laster  gedän, 

dat  es  noch  ongeroken. 

onse  boroh  h&t  he  tebroken 
^405     ende  h&t  onse  lant 

gerouvet  ende  verbrant 

ende  onse  lüde  erslagen. 

dat  wel  ich  ü  allen  klagen 

van  den  leiden  gesten. 
«410    ouch  wellen  si  vesten 

ein  borch  in  desen  lande. 

den  skaden  end  die  skande, 

die  mir  der  selve  Troiftn 

met  sinen  lüden  h&t  ged&n, 

M»  laüne  H.        .5890  Der  ä,  des  HE.  riches  EH.  der 

Mer  sine  JET.       5891  w  U,  h.  do  G,  fehlt  w.        5892  wil 

*  hare  en.  (7,  wil  herre  en.  /».       5898  Haben  und  behalden 

fS  auch  beh.  t^.       5394  h  115,  a.  In  sprechcnt  h.  baldcn 

9896  fMt  B,  Liebe  3f,  meine  lieben  G.       5396  W.  es  uch 

Ihmtuh  in  h  BOd  No  30  mit  Ueberschrift.       5897  r.  mir 

i«,         6399  Nach  die  un  G,   nach  deme  daz  EH,   nach 

also  hw.       5400  Nu  sind  ir  durch  mich  h.  k.  w.      5401 

JSH.   der  pos  tr.  uj,        4502  h  115,  5.    Eneas  der  EH, 

tm.  la.  gnug  get.  w,        5403  D.  noch  ist  hEH(^), 

bärge  Gh.        5405  M  81,  d.   Und  unser  EHBM,   and 

gar  unser  h,   dar  czu  u.  G,   vü  daby  alles  n.  w.    lan  h. 

fieroobet  GEHMto,  zerroubet  h.  gebranth  G.   5406  mit 

tfmgt  ZeiU,  ohne  trennenden  Punkt,  B.        5409  B  76,  a. 

IfgeD  O*       6410  wanent  B.  sie  nun  Testen  w,       6411  G^ 

n  dif.  EH.       6413  selbige  0. 


«1Ü.«* 


2lß 
162,  29  4    t» 

.    Te^  4«  ^"''^^  Stade  lA«' 
5425    «  ^^^.  „an  tecbw  » 

end  vfeie  w> 

5440    Bosov  ^ 

0°".  ?0    »"  »''.^ii  H  15* '■  ^itw  R 
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ir  8it  ein  edel  jongelino. 

met  sinne  solt  ir  üwer  dinc 

te  goeden  ende  brengen. 

ir  solt  hem  dagedingen 
5445     in  üwem  hof  vor  üwer  man, 

86  ich  na  best  gedenken  kan, 

end  solt  hen  läten  met  freden, 

went  ir'n  gesettet  te  reden 

omb  alle  sine  missed&t. 
5450     dat  donket  mich  der  beste  rät. 

enmach  he's  niet  geboeten, 

des  ir  hen  wellet  groeten, 

dat  er  enwele  noch  enkan, 

86  manet  heren  ende  man, 
5455     frnnt  ende  mkge: 

of  er  an  die  w&ge 

sin  leven  wele  läten, 

86  solt  ir'n  der  onmäten 

met  sinen  skanden  brengen  weder, 
5460     ende  breket  hem  dar  neder 

die  borch,  die  he  da  bonwen  wele. 

ir  hebbet  heres  ouch  66  vele, 

dat  ir't  lichte  gedoet 

of  et  dese  h^ren  donket  goet. 

6442  M82f  a.  sinnen  GhM.  5443  guten  dingen  b.  QBMw. 
i  ime  tegedingen  A,  yme  tedingen  O,  en  bedegedingen  E^ 
gedingt  H,  5445  .  n  uwem  B,  zu  ewerm  O,  5446 
rate  uch  so  ich  h,  nu  beste  OH^  beste  h^  aller  beste  BM^ 
«.  gedenken  fehU  h,  5447  G  76,  o.  U.  lath  ym  haben 
)  Ir.  O.  U.  land  in  mit  fride  w,  5448  Went]  und  iü. 
fddU  w.  setzet  hy  setzent  in  w,  5449  alle  fehU  h. 
I  Ihrss  G.  duncker  G,  duchte  h.  5421  Enwil  h.  er  niht 
9,  Mag  er  denne  n.  G,  5452  fehlt  h.  Daz  Bw.  begrussen 
Hm  erz  niet  wil  geruchen  EH.  5453  h  116^  b.  Ist  daz 
KJf.  er  fehlt  h.  Und  ab  er  enwil  vfl  enkan  EH.  5454 
»neben  herrcn  G.  m.  frunt  u.  BMto.  5455  Heren  u. 
9.  6456  erz  an  EH,  her  yn  G.  der  wage  h.  5457 
^  6.  Sinen  lip  volle  1.  h,  niet  enwil  1.  EH.  5458  ir 
K».        6459  sieme  schaden  G.       5460  brechen  EH,  die 

brachen  h.  dar  fehlt  hBM.  5461  Die  er  h.  dar  G^ 
JBMw*  6462  Ir  hat  B,  es  haut  h.  heres  ouch]  ouch 
I  hf  heres  BMw.  86]  also  M,  alse  Bw,  zu  G.  5468  H 
hm       6464  dissenn  G,  die  to.  h»  alle  d.  h. 
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5465         Doe  Mesäpas  dat  gehdrdoi 

Mezenti6  er  antworde. 

doe  sprac  der  vorste  rike: 

„ir  hat  vel  wonderlike 

Tum6  geraden. 
5470     die  üch  der  reden  b&den, 

si  wären  ovele  bedacht, 

als  ir't  Yore  h&t  bracht, 

of  et  ü  ieman  geriet. 

des  envolge  ich  ü  niet, 
5475     dat  hem  dat  wale  getäme, 

dat  he*s  iemer  gen&me 

soene  oft  gerichte: 

dat  wäre  al  te  lichte 

den,  die  liem  sin  lant 
5480     berouvet  hän  end  verbrant, 

als  man  vele  wale  gesiet. 

er  endarf  hem  wcderseggen  niet 

noch  niet  mSre  warnen. 

man  skape,  dat  si't  amen, 
5485     die  Troiäre  end  floeas, 

wand  es  luttel  not  was, 

dat  man  sine  lüde  sloech. 

si  haden  hem  wederseget  gnoech 

of  ir  der  wärheide  giet. 

54G5  w  Uy  d.  horte  Q.        54G6  Mesenzio  B,        W»  T. 
hie  ger.  «7.         5470   D.  ye  der  h.         6471  Dy  QBMw.  ffl 
ubole  bed.  G,    vil  umbeJacht  Ä.         6472  voro]  her  vore  £ 
A.  ir  8y  hant  für  pr.  w,  also  uch  ist  für  gebr.  h.       6473  et/iÄ 
O,        6474  E  25,  h.    Der  rede  env.  ich  n.  Ä,    dei  enwil  lA 
uch  (uch  fehlt  w)  volgon  n.  EHto.        5475  hem  dat]  et  ffli 
Bw,  im  M.  zeme  hEH  (^_).        5476  ho'sl  er  EHBMw.  noM 
B3Iw.         6477  S.  vnd  gcr.  M.        5478  h  117,  a.        6479  M 
tt2j  b.    Demo  die  BM.    Dem  von  den  im  s.  w,         6480  Haaft 
her.  hG.         r)481   Darnach  scIuiUet  h  ein:   der  rede  oiTollI 
ich  niet.        5182  Her  darflf  ym  G,  er  cndorft  im  Jf,  nodi  ft» 
Darnach  in  h:   also  dcnnc  das  geschieht.  6483  O  7tf«  k 

nuwet  E,  fehlt  BM,  merer  G.    gewarneu  h,         6484  Wen  ö. 
sy  gamen  h.    erarnen  w.         5485  Der  tr.   en.  EH,        MW 
Wände  lu.  h,   wen  ys   wenig  G.        (AS7  Daz  man  im  t.  JK 
Do  man  ime  sin  lant  slugo  h.        6488  hant  h.  w.  nng  0. 
6489  ir  nun  der  w.  warheit  alle  ausser  B. 
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190     81  ensint  oach  so  domp  niet, 

s!  ensin  des  gewes, 

dat  Turnns  her  ^iant  es 

end  sines  herten  onholt. 

et  es  betalle  her  skalt, 
195     dat  hem  Turnus  es  gehat. 

OQch  weten  ei  wale  dat, 

dat  he  hem  wale  skaden  mach. 

he  engefredet  et  niemer  dach 

roet  minen  r&de  mere : 
>00     et  get  hem  an  sin  ^re. 

si  enmogen  sich  niemer  des  bewaren. 

wir  solen  toe  der  horch  varen, 

die  he  da  w&net  vesten 

roet  den  sinen  gesten, 
)05     £ndas  der  Troi&n. 

det  es  vele  bat  gedftn, 

dat  man  hen  dannon  drive, 

dan  he  da  wonende  blive 

met  gewalt  onder  onsen  danc. 
510     wand  et  wert  yele  lanc, 

%  man't  met  gedinge 

te  fromen  ende  brenge, 

mich  endriege  mtn  wftn." 

0  Sie  wessen  ouch  G.  onch  fehlt  w,  so  tump  nit  dz 
^  so  t.  nit  ersechen  w.         5491  Sy  ensint  h,  s.  soyn 

1  h]  vil  gew.  3f,  wol  gew.  GB,  al  gew.  EH,  5493 
lertzen  unh.  EH,  5494  Daz  ist  EH,  ist  irer  beider 
ist  als  ir  seh.  tc,  549G  wizzet  BMw  si]  ir  tr,  fehlt 
vil  wol  EH,  5497  hem]  in  GhH,  wale  fehU  EH. 
»  EH.  5498  Ern  gefride  ez  n.  ilf,  er  enfritt  ez  n.  Ä, 
n.  «7,  her  freyet  sie  n.  G.  dach]  einen  tac  EGM,  ein 
'.  5499  rate  und  mero  G.  5500  yn  an  ir  e.  GHE, 
117,  b.  sich  des  ni.  be.  HE,  siclis  n.  be.  Wy  dez  n.  bew. 
202  Hl55f  a.  wollen  G,  s.  in  die  b.  h,  5503  w  45,  a, 
9,  er  hie  h.  6504  B  76,  c.  den  feiat  hw,  5505 
rmutige  troian  BMtv  (man  B),  5506  vele  bat]  vilbar 
el  baz  Ä.  vil  vbili  B,  5507  yn  von  da.  G,  danuan  B. 
Ä  daz  er  tr.  do  G,  wonede  J5,  fehlt  hBMw,  5509 
\EH,  und  ane  G,  an  w,  sinen  d.  G,  5510  W.  dis 
Iran  ys  werden  G.  wurt  noch  vil  %o,  5511  E  das  m. 
Aoe  m.  BMw,  5512  Zu  ewrm  ende  G,  5513 
^niticLU  in  G.  enbetriege  E,  dann  mein  w. 
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doe  dochte  et  gnoege  wale  gedfto, 
5515     dat  TarnuB  alsd  dftde. 

des  worden  et  te  r&de, 

dat  man  die  borch  bes&te, 

end  of  he  sich  verm&te 

met  einen  holden, 
5520    dat  si  sich  weren  wolden, 

dat  man  si  dar  op  vienge 

end  marterde  ofke  hienge; 

des  wftren  si  wale  wert. 

des  hadde  onch  lange  gegert 
5525     Tamns  der  gemeide, 

want  hem  yele  leide 

£n^a8  der  Troiäu 

da  bevoren  hade  ged&n. 

dat  wolde  er  gerne  reken. 
5530     die  borch  wand  er  tebreken. 

e!  was  hem  doch  vel  ongereit. 

des  leit  he  mekel  arbeit. 
Doe  dat  also  geredet  wart, 

doe  skoep  der  here  sine  vart, 
5535     Turnus  der  wale  ged&ne, 

hene  te  Montalb&ne 

met  den,  die  hem  wären  komen. 

dat  hadde  wale  vemomen 

£neas  der  wise. 


5514  Doe  dochte  et]  do  tucht  sie  to,  das  dacht 
gnng  Wy  sy  EH,  allen  6r.  5515  fehlt  w.  5516  J 
Do  wurden  sie  dez  (dez  fMt  BM)  z.  r.  EHBM,  da  h 
zu  rat  zu  tu.  5517  bürge  h,  besezzete  H.  5518  : 
V.  G.  5519  G  77 y  b,  Eneas  mit  GhEH.  5521 
aOe  (da  vff  h).  hinge  h,  5522  End  fehlt  G,  sy  w.  < 
oder  B,  und  G.  Und  sluge  und  vinge  h.  5523  s.  ▼] 
5524  ouch  fehlt  BMw.  begcrt  G.  Das  hattent  sy  lange 
5526  h  118,  a.  im  was  vil  1.  w.  vil  zcu  1.  G.  bbSS 
vor  G,  da  vor  BMw,  dicke  h,  5530  prcchcn  «• 
E  25,  c.  yedoch  h,  vel  fehlt  H.  5532  Das  leit  ei 
gewan  er  BMw.  er  sit  m.  h,  groze  EH,  gros  w.  Dom 
Bild  No.  31  mit  Ueberschrift.  5534  geschuf  M.  schul 
5536  monte  alb.  E.  5537  die  in  w.  B,  die  mit  in 
kernen  waren  H,  5538  wale]  vil  wol  EH^  da  wol 
do  wol  Gf  wol  da  vor  B^L 
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5540     wftpen  ende  spise 

erwarf  er  ende  gewan. 

er  ende  sine  man, 

die  he  dare  hadde  bracht, 

st  w&ren  des  wale  bedacht, 
5545     dat  si  sich  vaste  wolden  weren 

met  skilden  ende  met  den  speren, 

met  armbrusten  end  met  bogen. 

Turnns  was  dos  bedrogen, 

des  he  gewes  wolde  wesen, 
»S50     dat  si  enmochten  niet  genesen 

op  der  borch  einen  dach. 

doe  he  die  w&rheit  gesach, 

doe  was  he  harde  onfrö. 

want  der  vels  was  h6. 
^^55         Der  berc  was  stekel  over  al, 

wan  ein  hals,  de  was  smal: 

den  hadden  si  dorchhouwen. 

d&  mochte  man  skouwen, 

dat  si  frome  lüde  wären. 
5560    des  enmochte  in  drin  jären 

ein  onemesthacht  man, 

eint  dat  es  £n^s  began, 

5640  10  i5,  h,  5541  II155,  6.  Er  erw.  ore  und  h.  Erw. 
der  troian  BMw.  5542  und  die  sine  M,  vnd  alle  sine 
nd  alle  sine  O,  vn  auch  s.  tu.  5548  Das  er  dar  h,  dy 
',  G,  5544  Sy  hettent  sich  d.  w.  h.  5545  sich  weiten 
V.  Mf  sich  soltent  weren  h.  5546  Mit  den  Schilden 
',  VL  den  swerten  BMw  (den  fehlt  to).  mit  speren  GhBM, 
W»       5547  mit  den  bo.  E.  bongen  h.       5548  Des  wz  t. 

6549  Das  her  Ö3f,  das  er  des  7*.  gew.  wände  w.  EH, 

3j  mo.  to.    mochten  nicht  G,  nyme  mochten  h,  nimmer 

m  Bj  nimmer  sollen  M.        5551  Uff  ire  b.  ^.        5552 

d.   besach  G.         5553  wart  er  hw.   harde  felüt  to,  vil 

lag  vil  h.         5554  B  77,  a.    der  Aus  h.   v.  der  was  G. 

HBM  (nicht  w).         5555  G  77,  h,  Ir  burch  BMw, 

w,  stigel  Gt  fehlt  h.       5556  Niwan  BMWy  nicht  wan  G, 

wanne  h.  der  hals  G,  der  vels  w.  de  fehlt  Hw.       5557 

Btte  sy  A,  den  hiesen  sie  G.         5558  h  119,  a,   Do  m. 

IS  mo.  to.    mochten  M.    man  an  seh.  G,   man  wol  seh. 

wol  seh.  M.        5559  fromdc  h,        55G0  Daz  BM.   an 

5561  ernsthafter  h^  unwerehaft  Bw,  unwerhafter  M. 
9  utid  63  umgestellt  in  EH,  Sit  sein  en.  M.  ez  eneaa 
bigtuo,  B  (giw.  durcligestr.). 
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wftm  8i  wale  berftden. 

st  leisten  ende  d&den, 

8wat  he  geb6t  ende  bat. 
5690     die  boroh  stont  an  einre  stat 

op  einen  witen  steine. 

des  nandens  al  gemeine, 

die  edelen  Troi&ne, 

die  borch  Montalbftne. 
5595         Doe  der  hdre  £ndas 

in  soliken  angesten  was, 

do  gesach  sin  moeder  Vdnns, 

dat  bem  der  hdre  Tamas 

gerne  skaden  wolde 
5600     end  hen  besitten  solde 

op  Montalb&ne. 

sf  quam  te  VulkAne, 

den  smedegode  beren  man. 

fl^en  si  bem  began, 
5605     Ydnos  die  godinne. 

st  b6t  bem  bere  minne 

—  dat  was  ein  grdt  miede  — , 

dat  be  sf  beriede, 

des  si  ben  geb&de, 
5610     end  den  rftt  d&de, 

dat  st  bem  biete 

K&!  E  25,  d.  8.  yU  wol  E,  5588  M  83,  a.  5589 
is  so  er  EH.  5590  an]  vü  H.  eyner  schonen  stat  O. 
)l  0  78,  a.  e.  sconen  st.  B,  e.  edelen  st.  M,  aim  hochen 
m,  5692  alle  O.  nanten  sy  sy  al  hEHBM  (al  fehlt  h). 
unient  sy  al  fr.  5593  edele  G,  5594  Die  niuwen  bare 
läe  EHBMw,  5596  An  s.  ang.  do  was  h,  in  de  anlest 
MD  was  EH.  5597  97  und  98  umgestellt  in  h,  Do  8(£aff 
h,       5598  Do  der  h.  h,  der  fehlt  EH.       5599  Ime  g.  seh. 

V.  h.  5600  Und  er  en  EH  besezzen  if,  beiigen  h. 
I  Yf  der  porg  m.  to.  5602  fehlt  M,  Do  qu.  O.  quamen 
■,  fhlcbane  B,  5608  Ze  deme  BMw.  d.  gute  sunde  ir 
i.  gatten  snn  iren  h.  5604  B  77,  h,  Vlehen  aXU,  awser  w: 
mu  in  HOBMw.  5606  Si  fehlt  w,  5607  was  ime  ein 
tat  im  If.  ffrosse  hHMw.  demiihe  G.  5608  Daz  er  ir 
EBTy  do  er  sidi  b.  h,  beriet  h,  6609  Das  sie  Ghw.  hen  fehlt 
6610  Danach  in  h:  wanne  er  es  wol  mochte  getun  Das 
m  ir  son  Waffen  hette  gutte  Do  wart  ime  des  zu  matte. 
1  Das  er  tette  das  sy  h  in  GhBMw.  hiez  hH  5611  und 
wmgutM  in  EH. 
Mkaglisl,  iMido,  \& 
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dat  he  des  niet  enliete 

dorch  ko8t  noch  dorch  arbdt. 

he  was  der  frouwen  gereit 
5615     hem  willen  te  doene. 

doe  wart  ein  soene 

gemaket  onder  hen  twein, 

dat  st  gedroegen  enein, 

doe  he  her  wolde  Tolgen. 
5620    sf  was  hem  erbolgen 

seven  j&r  d&  hevoren 

omb  einen  mekelen  toren, 

den  ich  ü  wale  geseggen  kan. 

YnlcAnus  her  man 
5625     he  wiste  wale  ftne  spot, 

dat  der  h6re  Mars,  des  wiges  got^ 

bi  fronwen  Vdnüse  lach. 

dat  hadde  he  menegen  dach 

verswegen  ende  Tcrholen. 
5630    doe  he't  niet  langer  wolt  verdolen, 

d  sft  mocht  gemerken, 

ein  nette  hiet  he  werken 

van  silver  end  van  stäle: 

des  nam  hen  mekel  hftle. 
5635         Doe  meisterde  Vnlc&n 

ein  nette  alsd  ged&n, 

alse  ich  ü  seggen  mach, 


5612  Das  her  das  G^,  daz  erz  EH,  und  das  BMm. 
h.      5613  koste  H.       5614  fr.  des  gereit  h,  fr.  ▼ügenit  W 
fr.  vil  gemalt  w.      5615  w  46,  d.      5616  Da  wart  EHBXt  te 
WZ  to.  eine  Gh,  ein  groz  (groze  M)  BMw.        5617  CtontcM 
E.      5618  tragen  hEHMto.   in  eine  H,  andir  ein  JEL     IM 
H  156,  d.   er  es  wolde  gev.  h,        5621  do  bevor  G. 
einen  wenegen  BMw.        5623  ich  wol  ^J^.  sagen  B. 
Volcan  Gh.  her]  hiez  ir  BMw.       5625  M  83,  b.  Der  GkBMlk 
5626  h  120,  b.   der  here  fMt  h,  her  Gw,  er  EH.       fi6fr  • 
78,  b.  frawe  G.   venus  Gh,  venere  EH.        5680  Dai  ««'; 
er  dez  niet  enwolde  EH.  niht  me  wolde  BMw.  doleoCfUB 
5681  mochten  BMw.  merken  h.       2682  liess  er  G,  histäft; 
5688  staln  h.        5684  nam  ein  m.  E.  gros  hw.   hile]  hsh  l>^ 
Danach  in  h  BOd  No.  32  mit  UebersSiriß  (es  stM  UW' 
5685  h  121,  a.   meister  h.        5686  so  BMw.   Das  nein  ft 
machit  also  get.  h.        5687  Also  Gh. 
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dat  man^t  küme  gesach: 

86  kleine  w&ro  die  dr&de. 
5640     eines  Avonds  sp&de 

oyer  dat  bedde  er  et  hieoc, 

end  alse  Mars  dar  in  gienc 

end  bi  Y^nüse  was  gelegen 

end  der  minnen  woldo  plegen, 
5645     doe  dochte  es  Vulc&ne  gnoecb: 

met  den  nette  he  besloech 

st  twei  beide. 

doe  lach  her  V^ns  leide, 

want  he  brachte  al  die  gode  dare. 
5650     doe  st's  worden  geware 

end  et  hen  klagede  Yalcftn, 

doe  dochte  et  si  ovele  gedän, 

doe  st  dat  gesAgen, 

dat  si  ensamen  l&gen 
5655     einander  also  nA. 

iedoch  was  edeltch  dA, 

de  gerne  als  openbäre 

bt  froun  V6nüse  wftre 

dorch  solike  sake  geyangen. 
5660     doe  dat  was  ergangen, 

doe  wart  hem  V^nos  gram, 

dat  he  nie  sint  enqnam 


5688  Das  man  k.  B,  daz  iz  ieman  k.  EH,  cftnne  E,  ffe- 
I  Ml  B  ipäier  gugefügt.  5639  deinen  h,  5642  Also 
5648  E  26f  a.  Und  in  by  h,  und  G,  venös  O,  frowen 
■SS  K  venase  lach  vQ  B,  5644  U.  ir  m.  h.  solde  h. 
%  Tnloanen  h^  vulcano  EHj  vulcanum  BMw,  5646  er  si 
.  BMWj  er  in  b.  h.  5647  Die  zwei  E^  da  zehant  BM^ 
•diiere  w.  5648  Da  BM.  lach  her]  lies  ir  (?,  lag  h,  ve. 
L  k.  5649  alle  dy  ff.  BM,  dy  gote  alle  Qw,  5651  B 
f.  ei  hen]  yn  it  6^,  es  hEH  (=^).  volcane  H,  5652  dachte 
•  ab.  hEH.  ovele  ged.]  missetan  BMw.  5658  to  47,  a. 
If.  h.  5654  Dan  si  M,  zcu  sammen  G,  also  by  einander 
6655  Bi  enander  QM.  Einander  vil  nahen  B.  5656 
dher  BM,  etslich  EH   da]  got  da  GEH        56  7  Di  H 

Gh^  al  E,  feJdt  HBMw.  5658  H 156,  a.  frowe  E,  fMt 
W.  Tenns  Gh.  5659  h  121,  h.  5660  das  also  was  h. 
1  M8S^e.  hem  fehU  h.  5662  he]  sy  io.  niemer  (nie  to) 
r  BMw,  sit  nyme  h,  kam  hBM, 
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an  dat  bedde,  d&  st  lach, 
al  went  an  den  dach, 

5665     dat  s!  stn  bedorchte. 

doe  skoep  be,  dat  man  worchte, 
der  got  van  den  füre, 
einu  balBberch  86  dftre, 
dat  6  noch  sint  nehein  man 

5670     nebeinen  soliken  gewan. 

Der  balsbercb  was  des  goet, 
dat  der  man  dar  inne  was  behoet 
vor  alre  slachte  wenden 
t'allen  den  stonden, 

5675     als  be*n  an  den  live  droecb. 

be  was  skoene  end  vast  genoecb, 
liebt  van  goeden  werke, 
dat  ben  met  lichte  sterke 
ein  man  mochte  ane  gefüren 

5680     end  sich  dar  inne  wale  berüren 
als  in  ein  linin  gewant. 
vel  wale  dat  Tomns  bevant, 
doe  der  h§re  £neas 


5668  G  78,  a.  do  hH.  da  er  1.  w.  5664  AI  bis  UBK 
nnze  BM,  vntz  darnach  w.  Das  hette  her  maniffen  ti^gk  A 
5665  Vorswigen  das  sie  G,  6666  geschuff  h,  scunf  wf^  * 
5667  Dem  io,  von  dem  h,  von  der  vure  E.  5668 
GEBT]  ein  h,  eine  BM.  halsberge  B,  halsperbe  JUT,  h 
G.  80  fchU  w.  5669  nehein]  ny  kein  GEH.  h  in  drd  Vi 
Das  sit  der  zit  Enweder  ee  noch  sit  Nie  dekein  man. 
Nie  keinen  E,  nie  keyner  6r,  deheine  BM,  ein  K  fM  A  j 
solliche  h,  bezere  B^  bezzeren  nie  M.  Pessers  nie  gewiB  W»  i 
5671  Der  halsperge  JB,  des  halsbant  G,  halsberc  dar  VM  -| 
E.  des  fehit  Hy  so  w.  5672  Das  man  do  LA.  D.  an 
vrz  mit  beb.  w.  5678  allerley  w.  (?,  aller  band  w. 
73  und  74  umgestellt  in  h.  5674  Zca  alle  den  fl',  ■  i 
alle  h,  5675  Daz  em  BM,  so  er  in  w,  vnd  her  yn  0,  W  ; 
in  h.  5676  vesto  und  skone  BMw,  5677  lieh  ^  er  ms 
licht  h,  Hecht  und  HE.  von  vil  g.  BM.  werken  B.  5678  Ois 
hem  G,  das  sich  h.  lichter  dUe.  5679  An  mochte  gefur»  A 
ein  man  do  inne  mac  gef.  h.  5680  fcMt  H.  sich  vil  wol  getma  j 
h.  gerurcn  Mw.  5681  h  122,  a.  Also  (?,  alsam  J^  in  /Mk ' 
einem  BMw,  linen  G,  linine  B,  über  dem  e  ein  Stridi  erti09ekmt. 
leineinem  M.  5682  Wie  wol  G.  Also  t.  sit  wol  bev.  h^ 
es  t.  erkant  w.        5683  Das  der  G. 
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dft  mede  gewApent  was, 
85     doe  he'm  sfnen  lif  nam. 

doe  der  halsberch  vollenqaam, 

harde  lovede  man  hen  doe. 

twd  hosen  hdrdeu  dar  toe, 

6k6ne,  wit,  iserin, 
90     die  sande  he  den  frunde  sin, 

b6  nie  ridder  nehein 

skdnre  dede  an  sine  bein, 

yast,  Tan  kleinen  ringen, 

der  roan  met  neheinen  dingen 
95     niet  enmocht  gebreken, 

dorchskieten  noch  dorchsteken. 

Einn  heim  sand  er  hem  onch  d&  mede, 

swä  he  gienge  ofbe  rede, 

de  hen  op  hede  gebonden, 
OO     hen  enmocht  nieman  verwonden; 

er  enworde  ouch  niemer  segelds. 

Tel  wale  man  dar'^ane  kos, 


Der  yme  s.  h.  ym  den  1.  O,  5686  Vn  der  w.  hals- 
halsbant  O.  Tolle-  Bw,  vol-  GM,  5687  H«  man  in 
k.        5688  Zcwu  O,   horten  G]  worent  und  hortent  ^ 

EH,  wurden  w,  worchter  im  jf,  worchte  man  im  J3, 
im  dar  na  w,  5689  89  und  90  umgesteiU  in  G. 
U,  isenin  BM.  5690  Gemachet  dem  fr.  (t.  Die  nyemir 
xdite  sin  h,  sine  mochten  niht  (niht  fehlt  B)  bezzer 
K  5691  w  47,  5.  So  onch  me  h,  so  G.  5692 
^etette  h,  sconer  geleite  BM,  cntete  schöner  Ej  entete 
t  10.  nmme  sine  EH,  sin  B,  beine  H.  5693  V. 
m.  5694  Die  EH,  den  w.  5695  Niet  enmochtl 
mochten  G^  niemer  mochte  Bto,  nine  mochten  m^ 
,  enmochte  EH.  zcbrcchon  EH,  durchbrechen  h. 
rchslahen  BMw.  5697  E  26,  b.  Sinen  h.  hem] 
hU  M,  ouch  feMt  hBMw,  da  mede  in  B  er- 
5698  H  156,  h.  M  83,  d.  Wa  Ä,  so  G,  swar  so 
fce  E,  in  B  erloschen.  5699  G  79,  b.  B  78,  a,  in 
m  Spalte  die  ursprüngliche  Schrift  nachg^ahren, 
den  B,  Wer  h,  in  do  uff  h,  in  uf  sin  houbit  EH. 
E.  5700  £n  mochte  G,  in  B  erloschen,  keyn  man 
BM.  erwunden  M,  dar  ane  (darinno  H)  f^ewunden 
701  Her  wurde  G.  Er  enmochte  ouch  nyemir  werden 
l^los  G.  5702  Wie  wol  Mw,  ...wol  B,  man  das 
in  en  dar  EH.  schos  w. 
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dat  hen  meistert  Vulefto. 

he  was  licht  end  wale  gedAn, 
5705     brün,  lüter  alse  ein  glas. 

vel  wale  he  geskapen  was, 

genoech  wit  end  vele  hart, 

BÖ  nie  nehein  beter  wart. 

he  was  vel  wale  te  lovene. 
5710     d&  stont  ein  bloeme  bovene 

van  dorchslagenen  golde, 

alse  Yalc&n  wolde, 

dar  inne  ein  r6t  j&chant. 

die  liste  end  dat  nasebant 
5715     dat  was  vel  wale  gesteinet  golt. 

Yalc&n  was  £neÄse  holt, 

dat  was  wal  an  den  helme  skfn. 

er  eumochte  niemer  beter  sin 

met  nehein en  dingen. 
5720     goldin  w&rn  die  ring^, 

van  goeden  gesmide. 

die  snüre  w&ren  siden, 

d&  mede  man  hen  ane  bant. 

der  hSre,  deme  he  wart  gesant, 
5725     he  was  es  vele  wale  wert. 

dÄ  mede  sande  er  heme  ein  Bwert, 


5708  Als  in  w.  meistere  B,  meiater  K        5704  k  Itti 
lichte  Ä,  hebt  HB.        6706  wol  es  g.  Ä.         5707  w!t]  wm 


G.  vele  fMt  hH.        5708  bezzere  JB.    enwart  hEK 
vel  fMt  EHto.   wale]   gut  h,        5710   enstont   ^  ob.  A 
(ebenen  h).   Ain  plum   stunt  truf  obene  w,         5711  fMk 
dorchslagen  EK         5712  fehlt  h.    Also  Gy   alsez  BM^  ib 
er  10,       5713  inne  stunt  ein  h.  roter  BM  (nicht  w),  iomM 
h.        5714  halsbant  BMto,        5715  Do  was  h.   vel  fM  A 
wale  fehU  h.  gesteino  und  g.  h,  Wz  vöcfest.  golt  to.       8718 
eneasen  h,  eneas  G.        5717  Daz  wart  QhBw,  wal  fMt  UK 
5718  mochte  G,  ny  G^  nicht  hw.  gesin  G.        5719  Met]«« 
neheinen]  deheiner  slahte  BMy   keiner  hande  to.         5720  VL 
ime  die  n.  ringen  (?ilf.       5721  ffesmiden  G.       5722  sidslOI 
sidino  J3,  von  siden  h,       5728  Do  G.  ane]  uf  to.       5724  Ita 
hem  er  w.  to.  he  fehU  h,  iz  EH.  Do  wart  er  dem  herren  gMll 
G.       5725  Chroaae  Initiale  in  G.  Der  hBM.  Her  was  ssfB  0^ 
des  WZ  er  to.        5726  Do  zu  ft,  dar  zn  BMw,  ime  ottch  «al^ 
Her  sante  ym  oach  ein  gnt  swert  G. 
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dat  skarper  ende  harder  was 

dan  der  düre  Eggesas 

noch  der  mftre  Mimminc 
6780     noch  der  goede  Nagelrinc 

noch  Haltecleir  noch  Darendart, 

BÖ  nie  heim  enwart 

noch  nie  skilt  sd  gedÄn, 

de  da  vore  mocht  gestftn, 
6786     et  enskriede  et  allet  entwei. 

dA  Yore  enhalp  niet  ein  ei 

weder  teer  noch  stAl. 

et  hadde  goldine  mal 

end  yan  silver  heide. 
6740     goldin  was  die  skeide, 

wale  gesteinet  end  beslagen. 

solde  man  et  vor  den  keiser  dragen, 

den  horsten,  de  ie  krdne  droech, 

et  w&re  hSrlich  genoech. 
6746         Der  knop  end  dat  geholte 

was  golt  end  goet  gesmelte. 

der  vetel  was  ein  borde, 

6727  Daz  scharf  und  herte  was  hMw.  6728  Dan]  das 
^  der  gute  (?,  der  ohune  BMw,  hekesas  EH.  6729  w  47,  c. 
'ad  der  Mw,  oder  der  hy  und  euch  der  EH,  der  gate  M, 
iiming  Cho,  mimninch  By  minneno  H,  mmmeng  E^  mynne- 
yag  h,  minnichleioh  M,  6730  h  123,  a.  der  aide  E^  tnrer 
«Mlrino  E.        6731  fehlt  h,  --  So  in  G.  Noch  balcheöh 

inr  Mf  noch deirer  B,  noch  E.   dmmdrat  B,  Noch 

ite  nooh  durchtrat  tr,  noch  der  alte  cezelrino  H.  6782 
ilJL  So  nie  kein  h.  Glko,  so  nie  dehein  h.  B^  nooh  dehein  h. 
,  moth,  dnrer  so  nie  h.  H,  wart  OHBM.  6738  Es  was  nie 
wM  nie  kein  GhEH^  nie  dehein  BM,  nie  w.  6734  do  Jb, 
r  flC  bestan  EHw,  entstan  h.  6736  G  80y  a.  M  84^  a. 
i  adbriat  es  h.  6736  halff  G.  nietl  es  nicht  h.  Alz  iz  were 
I  dk  EH,  hl^l  H  156y  c.  Enweder  h.  Da  vore  entochte 
ichte  H)  daz  ysen  noch  der  (der  hereincorrigirt  E^  daz  H) 
it  XiL  6739  und  silberine  EHw,  gesilbert  B,  gesilber 
m  6740  was  sin  seh.  ^.  6741  best.  tu.  und  wol  besl. 
UL  6742  Ob  ys  solde  eyn  keiser  tragen  G.  6748 
iMle  Gf  höchsten  w.  de  io]  die  h,  der  y  kein  G.  getmo 
DIR  6744  lobelich  Mw,  ....  lieh  B.  6746  B  78,  b. 
i  MSH  w.  Nach  46in  B,  aber  durchstrichen:  der  veszel  was 
I  Dorie.  6746  W.  got  B,  vn  gesmelze  BMf  von  gesm.  io, 
IT  Der  aoisel  was  e.  b.  M, 
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ein  borde  was  dar  op  gen&t 

dorch  hovesoheit  e»d  dorch  wonder 

end  ein  s&mit  dar  onder, 
5775     ich  enweit  weder  groene  oft  r6t. 

et  was  gedftn  dorcb  ndt, 

swe  den  skilt  fürde, 

dat  hen  niet  enrürde 

der  borde  noch  dat  leder, 
5780     ende  dat  hen  der  enweder 

an  den  hals  niet  enreve 

end  hem  die  hüt  gans  beleve. 

dat  was  d&  mede  wale  behoet. 

die  bokel  was  vele  goet, 
5785     86  st  niet  beter  mochte  sin. 

st  was  al  wit  silverin, 

geworcht  harde  kleine, 

gesieret-^gmt  gesteine: 

smaritgde'rJttd  rübine, 
5790     topAqe  end  sardtne, 

crisolite  end  amatisto, 

die  w&ren  met  listen 

dar  in  gesät  met  foege. 

d&  stonden  ane  genoege 
5795     gran4te  end  saphfre.  -^ 

et  was  gefromet  skiere, 

5772  Jf  84,  h.  5778  vn  wn.  w.  5774  End  fehlt  h. 
fMt  EH.  sam.  was  d.  h,  bllh  H 156,  d,  groene]  ßraue 
d]  noch  w.  Grosse  Initiale  in  B.  5776  durch  die  n. 
i  selich  n.  w,  5778  h  124y  cu  Daz  er  im  lo.  5779 
i  oucfa  das  leider  h,  5780  in  der  enweder  H,  in  der 
ider  BMf  in  der  ietweder  w,  der  nieweder  O^  nid'  en- 
r  E^  ime  enweder  h.  5781  In  den  Q.  nibt  ribo  GH^ 
^  h,  5782  Und  das  ime  h,  und  G,  Als  eme  die  hat 
ei  bL  EU.  5783  wale  fehlt  to.  Da  was  iz  alHz  beh. 
5784  Der  puggder  hw.  p.  der  was  gut  h.  vele]  wil 
5785  Das  sie  un,   so  nie  BM,   dz  w.   nyemir  bessir  h^ 

benres  BM.  enmochte  h.  5786  Er  w.  was  weyss 
Sj.  5787  Oewurcket  h.  5789  Smarachde  B.  Sma- 
ine  a.  mbinen  E.  5790  B  78,  c.  sardanie  h.  5791 
iteii  B.  ametiste  H,  amatisten  hB.  5792  liste  GEHw. 
Oegotiot  drin  GBMto.  met  foege]  genoege  BM.  5794 
.  rt.  io  gnoffe  io,  st  inne  mit  fuge  BM.  5795  Granat 
5796  geir.  siere  K 


\ 
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doe  et  der  meister  geb6i. 

der  16we  was  al  r6t, 

de  gemälet  was  dar  ane. 
6800    dar  toe  sande  si  hem  einen  traaen, 

sin  moeder  die  godinne, 

de  was  geworcht  roet  sinne. 
Ich  segge  ü,  wes  he  goet  was: 

die  godinne  Pallas 
8505     worchte  en  t'einen  tiden 

weder  Aragndsen  te  strfde, 

doe  st  sich  weder  her  vermat. 

beide  geloveden  si  dat 

omb  den  hSrliken  vanen, 
5810     sweder  her  alre  beste  worchte  drane, 

dat  si  iemer  hede  die  meisterskap. 

doe  hoef  sich  mekel  viantskap 

entnsken  den  godinnen. 

Aragnes  wart  t^einre  spinnen 
5815     dorch  rouwe  end  dorch  toren, 

dat  si  hadde  verloren 

die  meisterskap,  die  her  was, 

S  dan  si  er  frouwe  Pallas 

toe  der  stoiit  ane  gewan. 
5820     et  was  ein  onheil,  dat  si's  began. 

dar  na  ergienc  et  her  iedoch. 

5798  louwe  h.  al]  betalle  OB,  mitalle  üf,  gants  w.      679f 
der  ano  kB,        5800  st  fefdt  GBMvj.   eine  vane  GK 


h  124y  b.  Der  Gh  (sie!)  BM]  die  EH  (sie!),  gewordito 
H.  680S  was  her  G.  Ouch  8.  ich  uch  wes  d'  vane  g.  w. 
EH.  5804  E  26,  d.  Sine  go.  tr.  5805  w  18,  €i,  za  muBt 
zite  alle  ausser  h,  5806  aragnes  G,  aragnen  h,  aragnien  !( 
aranicn  B,  armenie  tu.  striten  h.  580?  G  81^  o.  wider  if 
verm.  hEH  (^),  wider  die  v.  w.  5808  Bald  ge.  to.  5601 
M  84,  c.  vane  Gh.  5810  Welche  jÖ,  welcher  &,  wer 
fehlt  Gy  in  to.  alre  fehlt  w,  bas  w.  5811  D.  die 
hettc  hf  d.  si  hetc  iemer  B3f,  daz  si  hete  EHw^  dai  die 
G,  meisteresafif  G.  5812  Da  B.  sich  do  michil  O,  tioh  dii 
michcl  BM,  sich  ein  groz  EH,  sich  grose  w.  8818  ZwiioiMi 
GhBMw,  5814  H  157,  a.  Agranes  h,  aranies  IP.  wart  •■ 
sp.  w.  5815  durch  den  z.  h.  5818  datt  ir  w.  6619  li 
den  ziten  h.  5820  was]  was  ir  h.  ein  fMi  GBm,  ÜbM 
waz  daz  M,  5821  D.  nach  ez  ir  emeno  H.  noob  Jf,  fMB» 
AI  dar  nach  ergangen  was  yedoch  h. 
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des  pleget  al  her  könne  noch, 

dat  b!  spinnen  ende  weven: 

dar  ane  Verliesen  st  her  leven. 
5825        Doe  dat  gewäpen  was  gereit, 

dft  grot  list  end  arbeit 

toe  w&ren  ged&n, 

do  sand  et  der  hdre  Volc&n 

y^neri  der  frouwen 
5880     end  hiet  si't  beskoawen. 

ende  alse  et  Tor  si  quam, 

doe  dochte  et  si  vel  lussam 

end  alle,  die*t  ges&gen. 

te  samene  si  doe  lägen 
5835     toe  der  n&sten  nacht, 

doe  he  hadde  yollebracht 

her  gebot  end  here  bede. 

ich  endarf  ü  seggen,  wat  he  dede: 

sich  geniede  goeder  minnen 
5840     der  got  met  der  godinnen. 
Doe  dat  alsd  verre  quam, 

Ydnns  einen  boden  nam, 

den  si  wale  erkande. 

dat  gewftpen  si  sande 
5845     heren  sone,  da  he  was. 

des  froude  sich  findas 

wand  es  was  hem  vele  not. 


Dis  pfl.  h.  alle  h,  alliz  GM,  5824  D*  nme  EH.  an 
rfe  TÜsent  ir  Cr.  si  daz  leben  EH.  5825  das  waffen  hM,  wart 
f.  h.  bereit  M.  5826  h  125,  a.  Do  H,  das  G.  5827  Baido 
iura  wa.  w.  was  EH,  wart  h.  5828  der  fMt  w.  5829 
Tob  erin  der  fr.  h,  venös  der  f.  G.  5880  hicz  cz  sie  B, 
Ua  st  If,  h.  sy  daz  to.  5831  Do  iz  vor  G,  vn  do  es  vor  w, 
1882  dachte  sy  es  hH.  5883  allen  h,  allen  den  EH. 
M4  da  Q.  Von  rechte  si  des  jaben  BMw.  5835  In  der 
II  5686  B  81,  a.  Aiser  BM,  als  es  tu.  voUcnbracht  h,  vol- 
^  teaoht  G.  5887  end  fehU  G.  gebeto  E.  5838  u  niht  s. 
A.  wai  iin  BM,  wie  sy  w.  5839  Sich  gcneigete  G,  er 
pnietete  (genieto  Mw)  sich  BEMw,  er  nietet  sich  Jf,  wanne 
m  Mniette  sich  h.  5841  alse  B.  5842  w  48,  b.  nam  fehlt 
h  Bf  von  späterer  Hand  giwan  gugefügt.  5843  G  81,  h. 
IBM  wapen  GM,  sie  da  (do  JB)  s.  GBMw.  5845  do  Gh, 
ms  M  Sit  d,  eneneas  £,  her  eneas  to.       5847  vela  fdUit  «. 
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tnet  den  selven  boden  sfm  onibdt 

ein  vele  lieve  märe, 
5850     dat  ein  koninc  wäre 

d&  hf  in  einen  lande, 

den  si  wale  erkande, 

dft  toe  Spalantd, 

de  was  Tnmüse  vele  gev6, 
5855     want  he  dede  hem  vele  toren. 

d&  hadden  st  vel  ane  verloren 

der  eine  end  der  ander. 

der  koninc  biet  £vander, 

end  was  te  Spalante  sin  bds. 
5860     doe  biet  frouwe  V^nas, 

dat  be  toe  bem  füre 

ende  met  bem  swüre 

end  belpe  an  ben  soecbte, 

of  be  des  geroecbte, 
5865     dat  be  der  sorgen  worde  erldst. 

he  solde  belpe  ende  trdst 

vele  an  beme  vinden. 

be  mochte  em  wale  senden 

twei  düsont  snelre  manne. 
5870     et  enwas  niet  verre  danne 

van  der  borcb,  da  £n^ 

met  sinen  mannen  op  was. 
Do  der  bero  fineas  vernam 

5848  Bi  dem  BMw.  boden  fMt  w.  ime  bot  Q.  58t9 
vele  fehlt  w,  liebez  alle  ausser  h  (liebe).  5860  ein  fekU  JE 
5852  H  157f  b,  h  125,  b.  Den  sie  vil  wol  6r,  by  namen  if  m 
h.  Zwischen  52  und  53  in  h:  den  sy  do  vil  wol  nantte.  HB8 
feMt  EH.  spalande  h,  spalant  BM.  5854  fehU  EH. 
was  tumus  G,  den  turnus  was  h,  tumos  viant  BM^  t.  ~ 
to.  5855  tele  tumo  dicke  z.  EH,  W.  der  ime  wilent 
Tette  manigen  z.  h.  5856  Do  h.  Da  mitte  hetter  vil 
EH.  5857  Beide  der  O.  end]  Job  h,  und  ouob  BMw. 
spalasante  E,  splasante  H,  spalentc  h,  spalnte  B.  6800  Um 
h.  bies  in  fr.  w,  riet  ime  fr.  O,  frouwe  fehU  h^  div  fronwe^ 

5862  met   bem]    zu  ime   h,   fruntscaf  (fr.   zn  JET)   ema 

5863  E  27,  a.  an  ime  Gh.  5864  das  G.  5865  belort 
Dannen  (da  H)  von  worde  ir  berlost  (erloste  H)  EH. 
solde  aus  suchte  JB.  5869  snelrej  siner  BMw,  6670  li 
was  h,  er  was  «?.  5871  bürge  IL  do  M.  6873  wimw] 
iotan  GEH.  op]  da  ufife  h.       5878  Do  eneat  O.  Ente  fMi  «. 
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die  bodeskap,  die  hem  quam, 
5875     end  dat  gewftpen  gesach, 

doe  was  hem  allen  den  dach 

yele  wale  te  moede. 

hem  enmocht  van  soliken  goede 

niwet  liever  sin  geskien. 
6880     die  w&pen  liet  he  sien 

sine  lüde  alle. 

et  moeste  en  wale  gevallen^ 

wand  et  was  vel  lovelich. 

doe  sprac  riddergelich, 
5885     dat  et  lovelich  wftre. 

euch  segede  er  hen  die  märe, 

die  hem  sin  moeder  ontbot. 

der  belpen  was  heme  ndt, 

want  die  angest  was  hen  vele  n&. 
5890     doe  enwas  nieman  d& 

onder  alre  der  diede, 

de't  hem  wederriede, 

er  enfftre  hene  balde. 

dat  rieden  jonge  end  aide. 
5896     do  gelüste  es  hen  desto  bat, 

want  st  sprftken  alle  dat, 

dat  et  hen  wale  geviele. 

doe  biet  he  twdne  kiele 


6874  hem  fehU  M.  5875  das  wapen  O^  die  wafene  EH. 
EHMw.  5876  h  126,  a.  Da  G.  alle  O.  5877  Gar 
«Ol  w.  5879  G  82,  a.  liebris  EH.  sin  fMt  BM  (nicht  w), 
dßK  m  gesant  EH.  5880  w  48,  c.  Das  waffene  h.  hiez 
shen  Gf  besehen  BMto,  do  sehen  h.  Do  liez  er  iz  ze 
SIL  6881  1.  sehen  a.  EH.  allen  G.  Ynd  zaigen  sein 
allen  w.  5882  mochte  h.  vil  wol  M.  5883  G  81,h. 
M84,  a.  W.  dis  h.  vel  fehU  EH.  lobeliohe  Hw.  5884  ritter 
giliefae  H^  ritterleich  M,  maneglioh  G,  ain  iedleich  w.  5885 
tfl  ist  6F,  es  vil  h.  lovelich]  gut  GEH  5886  feUt  in  G 
(HM  madk  v.  6911).  Do  sa.  EH  daz  EHBMw,  5887  daz 
db  (MeHi  h).  5888  heme]  ime  vil  h,  im  aller  BMw,  vn 
iDn  O.  5889  der  angest  EH.  was  im  EHBw.  vele  fOiU 
OJf,  so  w.  5890  enwas  fehlt  M.  5891  alle  G.  5892 
iHiiiinf  h.  5898  H  157,  c.  Er  f.  H  hene]  da  (do  hH) 
Hl  äB9*  6894  rieten  ime  j.  h,  riet  im  j.  w.  5895  Da  Cf, 
Um  grinsten  in  h.       5897  Das  das  in  h.       5898  Da  G.  N 
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skiere  bereiden. 
5900     er  enwolt  niet  langer  beiden, 

met  skepen  wolde  er  hene  Taren. 

iedoch  wolde  er  alre  drat  bewaren 

sine  lieven  borch  Albftne 

end  sine  Troi&ne, 
5905     van  den  he  wolde  skeiden. 

betalle  tw6  dageweide 

enwas  Spalantd  dannen  niet. 

doo*t  hem  sin  moeder  geriet 

end  et  einen  mannen  lief  was, 
5910     do  beriet  der  hdre  £nda8 

sin  dinc  met  einen  mannen, 

6  danne  er  füre  dannen. 

He  sprac:  „lieven  front  mfin! 

nu  wir  here  komen  sin 
5915     an  onse  recht  ervelant, 

dar  ons  die  gode  h&n  gesant 

end  ons  die  borch  b&n  gegeven, 

al  die  wile,  dat  wir  leven, 

vä  wir't  manlike  ane. 
5920     des  bidd  ich  üch  alle  ende  mane, 

wand  ir  goede  knechte  sit 

end  in  angest  ende  in  strit 

yele  dicke  sit  komen 

5899  Schier  da  be.  to,  berichten  und  bereiten  hJBH.      5600 
Her   wolde   G.         5901   h  126,  h.   hene]  da  hin  alle,    und 
wolt  da  hin  vam  v>.         5902  alre  erst  fehU  H.   Doch  wott 
er  zum  ersten  be.  w.        5908  liebe  Oh,  fehU  BMw.        0606 
Bolte  h.  scheide  GH.         5906  Mitalle  GB.   taffeweiden  Ute 
Zwu  gut  tag.  w.        5907  Was  hBM.  palante  B,   spaloito  L 
5908  et  hem]  ime  cz  B,  es  h.  riet  OBMw.        5909  muamä 
luten  GhEE.       5910  beriet  sich  der  h,  bereyte  4er  O.      0611 
Sine  EH.       5912  danne /e/i/e  h,  das  w.  vur  Gh.  DanackimO: 
ouch  sagote  her  yn  das  mere  G.        5918  Und  sprach  «.  fl^ 
vornemct  lieben  G.        5915  G  82,  h.  fehlt  h.  In  G.  rechte  tL 
5916  Dz  w.        5917  E  27y  5.  die]  dyso  G.  han  fehU  G.  pbaf^ 
H        5918   w  48,   d.    Alle    Gh,    dat]    die    G.         5916   6lf " 
vohent  h,   so  vahet  G.    wir't]  iz  G.         5920  M  85,  h.  D» 
G,  do   h.   uch  vQ   mane  H,   u   alle   meyne   man   Gh,  ifAi 
alle  mein  vii  mane  M,  frünt  und  man  tr.        5921  ir  Tilf.  h.  * 
Sit  fMt  in  B  (die  Ecke  des  Blattes  abgerissen).        5966  m 
ang.  u.  an  strit  (und  strit  H)  EH.  und  str.  «0. 
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end  oQoh  dat  dicke  h&t  Ternomen,*' 
5925     sprao  der  hdre  findas, 

„da  ein  lattel  fromer  lüde  was, 

die  sich  satten  te  weren 

weder  ein  gr6t  bl6de  here, 

dat  bS  sich  wale  erwerden. 
5980     wir  können  met  den  swerden 

end  met  skilden  end  met  speren 

bat  vechten  ende  ons  weren, 

dan  dese  lüde  können. 

wir  hftn  hie  gewonnen 
5985     dese  goeden  veste. 

nu  doet  alle  dat  beste! 

wert  üch  alse  helede, 

üwern  llf  end  üwer  selede! 

ir  enmoget  niergen  geflien. 
5940     beitt  ür  valporten  op  üen 

end  wert  Ach  hie  inne 

manllke  end  met  sinne. 

ü  geskiet  al  desto  bat. 

ir  moget  wale  merken  dat: 
5945     al  hin  ioh's  s6  Tele  bevoren, 

dat  ir  mich  te  hSren  hftt  erkoren, 

ich  enbin  niet  wan  ein  man. 

8we  alre  best  gedenken  kan, 

er  ensal't  den  andern  niwet  holen. 


5984  Yn  es  dick  w,  vnd  daz  ofte  M.   und  G.   vemomen 
kB  äbgeriss.        5926  Das  ein  G,  da  hBMto.  lutzel  laute 

ItMe  was  Muff  1.  lute  fr B,  was  ahgerisa,  B.        5927 

k2f7.  a.  5928  grozes  BM  {nicht  to).  blodez  JE?,  böses  Gh, 
HK  BJfio.  here  abgeriss,  B.  5929  B  81,  c  Das  iz  sich 
IK  wale  feMt  BMw.  werten  h,  erwerte  EH,  5930  Ir 
SP.  den  fehU  h^  dysen  G.  5981  End  fehlt  v>,  spere 
6982  H  157,  d,  ons  weren]  weren  G,  unse  here  E, 
here  R,  5983  dese]  sie  G,  5934  begunnen  EHBMw. 
Dirre  EHBM.  5987  also  M.  6939  Ir  muget  G. 
M,  niemer  B,  entphl.  GH,  5940  ewem  G,  valle- 
hf  phorten  H,  schlafi^rnar  %o.        5942  end  fehU  hw, 

t«wr  sinn  w.  5948  allen  öhw.  5944  wale]  alle  wol 
5945  ich  so  BMw,  is  so  H,  icbs  also  E.  vil  zuvom 
BT-  6947  Idi  byn  Ghw.  n.  wan]  nun  w.  5948  Der  Mw. 
^  h,  beste  GHBM.       5949  Er  H]  der  die  Übrigen. 
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5950    wat  mach  ich  ü  md  beveleD, 

armen  ende  riken? 

et  es  üwer  iegelfken 

an  eines  selves  lif  beyolen 

end  es  ü  allen  onverholen. 
5955     wert  üch,  des  es  ü  not, 

dat  ir  niet  enligget  dot 

met  laster  end  met  skanden. 

denket  wale  ten  banden! 

sd  moget  ir  wale  genesen. 
5960     des  solt  ir  alle  fliticb  wesen. 
Doe  sprac  aver  mdre 

£ndas  der  hdre: 

»got  gobiede  ü,  dat  ir  wale  doet, 

want  dese  borch  es  Tele  goet, 
5965     die  ons  got  hie  h&t  beskert. 

si  es  iemer  erwert 

vor  storme  end  vor  mangen. 

nu  enl&t  üch  niet  belangen! 

ich  kome  weder  skiere 
5970     over  dri  dag  ofte  viere, 

te  langest  over  ses  dage. 

üwer  nehein  sal  versagen  ;** 

5950  ach  nu  me  EH.  5951  O  83,  o.  Den  a.  und  d« 
r.  w.  5952  üwer]  u  OBM.  yeglichem  HB.  6953  h  127^^ 
In  G.  Bin  HBMw,  einen  E.  selbe  H.  5954  es  fehlt  G.  W6 
w  49,  a.  das  ist  GEw.  5956  ir  fehlt  IL  niet]  iht  Bm,  fcii 
nit  HE.  enligcn  H,  lieget  GB,  geliget  M.  5957  M85,c 
In  B  ist  das  Folgende  sehr  verstümmelt,  weil  die  JESafec  d" 
gerissen;   mit  s...  B,         5958  Gedenket  EH^   dient  w-  M 

banden  Gh,  z  . . . .  B.        5959  ir  harte  wol  EM.  ir A 

5960  alle  feihU  w.        5961  h  128,  o,  Bild  33  mit  UAendmIL 
22  beginnt.    Aber  sprach   de  mere  B.   Do  sp . . . .  B.       000 

£...£.         5963    Got    gibit    iu    B.    Goge B.       5911 

63—74  incl  fehlt  B.  die  burc  EHRw.  vele  fehlt  M.  6N5 
hie  got  hat  h,  got  hat  hie  B,  got  bat  G.  6966  jmerneia 
5967  stürmen  &.  vn  ma.  w.  5968  Nu  lat  %,  enlinet  J( 
lat  GBMw  irlangen  EH,  verlangen  G.  luch  sol  nith  belsnMi 
B.  5969  E  27,  e.  kumcn  h.  5970  oder  ubir  viere  EHSM. 
5971  H  158^  a.  Dir  Vers  in  B  unleserlich.  Zum  K  lengeiAa 
Hj  langesten  E,  Icngsten  h  over]  in  GhBM,  nicht  «p.  lesN  fli 
'  »i^n  G.  tagen  M,  fehU  H.  5972  keiner  hB,  k^ynea  0| 
»i^geszen  H. 


\ 
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sprac  £n£a8  der  wfse, 

„ir  hebbet  gnoech  spise 
5975     ende  w&pene  vele, 

Bwelich  80  manneifch  wele, 

end  alles,  des  in  n6t  es. 

ir  solt  des  alle  wesen  gewes, 

dat  ich  gerne  weder  kome, 
5980     66  dat  ich  ü  gefrome 

end  die  borch  erlöse. 

ontröst  es  böse. 

hebbet  alle  goeden  tröstl 

ir  werdet  vele  wale  erlöst, 
5985     Bai  es  gelucke  walden. 

ir  solt  üch  wale  onthalden 

met  sinne  end  met  mftten. 

üwer  nehein  sal  sich  l&ten 

toe  harde  an  sSn  gemac.** 
5990     doe  he't  allet  gesprac, 

der  märe  helet  lossam, 

orlof  he  doe  nam 

toe  Ascftoinm  sinen  son, 

als  he  van  rechte  solde  doen. 
5995     he  beval  hen  sinen  mannen 

5978   Sp.  der  holt  wise  R,        5974  gnuc  der  sp.   HE, 

rke  sp.  h.  5975  B  82,  a,  fehlt  B.  wafTencs  M,  ouch  der  wafifen 
der  wer  w.  5976  fehlt  B.  Swes  so  M.  mennegelich  2?, 
nAnnichlich  M.  Wer  manlich  dem  wil  h,  5977  sdles  fehU 
BMw.  des  yn  not  G,  des  iu  dürft  i?,  des  ach  vor  h.  5978 
des  fthU  EBMw.  wesen]  seyn  GM,  sin  vil  B.  Ir  suUent  die  frist 
k  (iit:).  5979  78—83  ificl  fehlt  h.  ich  shire  kumo  JB.  komen 
E^  komcnc  G.  5980  Widdcre  so  daz  B,  ich]  iz  BEIL  gevrome 
G.  6981  Und  ich  die  B.  lose  EIL  5982  Myssetrost  GB. 
«]  der  ist  EIIw.  5984  vele  fcMt  U,  alle  B.  5985  Sholt 
ni  gewalden  i2,  heildo  vil  baldo  h,  508f>  wale  fehlt  B.  be- 
llten EH  {JL)j  gehalten  B.  Fromeclichen  wol  beh.  h.  5987 
0  63f  fr.  Mit  synnen  G,  redelichen  B.  5988  keiner  .//, 
dilieinir  h.  ensol  E.  Ir  shult  iuch  niet  lazen  B,  5989  AI 
II  Bf  nicht  zu  GBMw.  an  daz  gem.  BBMw  (anz  gem.  BM). 
Mo  he't]  ers  JB,  er  disz  to.  Do  eneas  daz  gesp.  B.  5991 
m49,  fr.  5992  Vfl  vrlob  da  nam  w.  5993  h  128,  b,  Ascha- 
:  liom  sinen  sun  B]  aschanio  sime  s.  die  übrigen  93  und  94 
wmgettdU  in  B,  5994  M  85,  d.  Also  G.  er  reth  «o\dc»  K. 
dne  h,       5995  Bovalch  er  sincu  B. 
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ende  für  doe  dannen 

met  manlike  gewareheit. 

van  der  horch  he  te  dale  reit 

toe  der  Tiver  an  den  stat, 
6000     al  du  er  in  dat  skep  trat 

met  den  stnen  holden, 

die  niet  hcm  varen  solden. 
Doe  der.hßre  £n6as 

in  dat  skcp  komen  was 
6005     met  den  einen  mannen, 

die  met  hem  füren  dannen, 

doe  hoeven  si  die  skep  ane 

end  füren  balde  hene  dane 

die  TKver  te  berge. 
6010     si  fürden  halsberge, 

skilde,  spere  ende  l)ogen. 

here  segele  haddens  op  getogen, 

der  wint  gienc  hen  vaste  nft. 

ter  verde  was  hen  vele  gft: 
6015     61  roeden  ende  stürden. 

he  bat,  die  hen  d&  fürden, 

dat  si^s  w&ren  emesthacht. 

5996  U.  hub  sich  do  It  von  da.  v>.  5997  xnanlicber 
hBMto,  michiler  GE,  Er  geschuf  (schuf  H)  manlich  (-liehe  H) 
sine  gew.  EH.  5998  For  BM.  he  fehlt  to.  er  do  reit  IL 
Do  er  von  der  bürg  zc  t.  r.  EIL  5999  tyberen  EEL  an 
das  st  GR,  an  die  st.  /i,  by  der  stat  to.  6000  AI  feKU  « 
Von  hier  an  wieder  Lücken  in  B  wegen  der  abgerissenen  JEAt: 
AI . . .  —  Also  er  Ä.   in]  an  Gh  {j:l).   In  d.  schif  er  do  tr.  Ä 

6001  6001—4  incl  feUt  h.  den  fehlt  tr.  Mit  den B.     G0Q8 

woldcn  to.       6003  Do  der  hc  . . .  B.   Statt  6003  u.  6004  im  E: 

do  vur  der  herre  dannen.       6004  In  daz  schif B,      6005 

den  fehlt  Bhto.  s.  lieben  m.  JR.  ma  . . .  B,  6006  6^8  inA 
feMt  2?.  ime  soltont  dannen  h.  vurcn ....  B.  6007  Dt  (?• 
si  die]  sich  die  Gh,  sie  daz  EH.  ane]  a .  .  By  abe  ff,  hjniien 
h,  6008  600S—21  incl  fehlt  B.  fu.  so  ba.  darynne  h.  6009 
Der  tf.  tybre  EH,  tvffcrc  h.  too]  hin  zu  Cr,  uf  zu  EH^  al  • 
Mic.  6010  //  158,  b.  Und  f.  hEH.  fu.  \\\  hals.  ip.  6011 
Schilt  /*,  schilt  vfi  M,  unde  R.  6012  Die  s.  h.  segele]  am  E» 
6013  D.  vint  pie  R.  in  alles  n.  h.  6014  Zvr  werte  Ä  «■ 
verre  h.  vele  fehlt  HM.  6015  15  und  16  fehlen  h.  mwito 
Ry  vurton  G,  nieten  tr.  Si  stüerten  vn  rurten  M.  6016  Br 
jnanct  R,  do  bat  er  M.  da  fehlt  RM.  Da  bat  er  die  die  wj  t 
^-        6017  sie  weren  EH. 
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doe  fürenB  alle  die  nacht 

end  den  anderen  dach, 
6020     went  dat  man  wale  gesach, 

dat  die  sonne  ensedel  solde  g&n. 

doe  quam  der  edel  Troi&n, 

des  hSren  Ancliises  hären, 

toe  Spalante  gevaren, 
6025     al  d&  R6me  nu  stet. 

in  der  Tiver,  die  da  vore  g§t, 

was  he  met  skepen  kernen  dare: 

der  horch  worden  si  geware. 
Doe  der  helet  lussam 
6030     toe  der  horch  gevaren  quam, 

der  skepmocde  £n6as, 

toe  den  selven  stonden  was 

der  koninc  üt  der  horcli  komen, 

als  wir  wale  h4n  vernomen, 
6035     met  gr6ten  frouden  ende  speie. 

do  gesägens  allenthalhen  vele 

hutten  end  getelde 

an  der  wesen  end  an  den  velde 


6018  Also  f.  sie  die  n.  12,  sie  f.  die  n.  und  den  tag  h, 
t019  fehU  h.   Und  al  den  M.        6020  Untz  daz  Mw,  his  das 
?,  bus  EH,  also  his  das  h,   daz  B.   man  siu  (?,  das  Frage- 
miAem  wm  Pfeiffer  herrührend)  wol  B,  sach  M.       6021  Dat 
rdUl  h.  se  sedele  woldc  Bj  solde  in  selide  EH,  zu  scdele  h,  wolde 
foder  O,  hin  solt  w.         6022  B  82,  b,   edel  M,  seihe  h. 
1028  O  64,  a.   h  129,  o.    anch.   hran  E.         6024  An  sp.  ir. 
■giJL  in  gev.  hEHw.         6025  AI  fehlt  w.    da  nu  rome  hw. 
nB6  In  der  tyffcr  Ä,   i.  d.  tyhre  EH,  die  tyvere  JK.   da  feJUt 
JL  Da  (tu  w)  diu  tyher  in  daz  mer  get  BMio.       6027  tu  49,  c. 

V  komen  m.  seh.  d.  h.  dar  kernen  B.  In  der  was  er  komen  d. 
&  6028  Da  wurden  sie  d.  h.  g.  G.  die  bürg  wart  er  do  g. 
h^  do  wart  er  der  h.  g.  B,  da  (do  H)  er  der  burc  wart  gewar 
SH.  6029  Also  der  B.  lobesam  G.  6031  M  86,  a. 
iOB2  In  den  JR.  selven  fehlt  h.  stunden  do  was  h,  citcn  was 
iL  Do  er  dare  comen  was  EH,  6038  kuninc  was  uze  (uz  H) 
K  barg  was  k.  h,  chomc  B,  6034  Also  BGh,  so  h,  wir 
hm  GE,  ich  iz  reih  han  B,  ir  wol  habet  BMw  (wol  fehlt  to), 
ilB5  grozzer  frowede  BGH.  und  mit  hEBM,  6036  Da  G. 
ü«n  Eh.  6037  gczelten  B.  6038  der]  den  127»,  feUt  G. 
m  den  ▼.  R,  an  y.  Cr,  dem  v.  to,  v.  h. 
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bt  der  Tiver  an  eine  sfde. 
6040     do  begienc  er  eine  hdÜde, 

der  koninc  fivander, 

end  menich  man  ander. 

vele  flitich  wäm  si  des. 

et  was  ein  dach,  dat  Hercnles 
6045     ein  wonderlich  dier  da  ersloecb, 

dat  ben  leides  dede  genoecb. 

der  lüde  et  vele  erbeit, 

alse  man  nocb  wale  weit. 

et  was  vel  onreine. 
6050     in  einen  bolen  steine 

was  stn  woninge  cnd  sin  hüs: 

dat  wonder  biet  C&cus. 

barde  woeste  et  dat  lant. 

doe  et  Hercnles  bcvant 
6055     end  be  dat  wonder  dk  vernftm, 

van  einen  lande  er  dare  qnam: 

be  badde  manliken  moet. 

doe  w&pent  sieb  der  belet  goet, 

dat  et  menicb  man  ane  sacb. 
6060     be  quam,  da  dat  wonder  lacb, 

end  sloecb  et  te  d6de 

6039  tybre  EH.  einer  aUe,      6040  Da  G.  begleich  B.  er 
fehlt  Cho.  cyn  h.  an  einer  E.  zite  {durchstrichen)  hoggezite  E, 

hochgezite  B,  hocbgezit  h.  Da  was  mit  boziten  B.  6043  Gar 
fl.  tr.  6044  ein  dacb]  antaeb  Ettmütter  (=  anttac).  erc.  B. 
6045  Eyn  vreyslich  GR.  da  fehlt  h.  tycr  ze  tode  ersl.  M.  6046 
daz  (es  h)  tctc  in  (in  fehlt  h)  leides  ^en.  RhEH  (J^).  6047  Und 
der  G,  daz  iz  der  EH.  iz  bart  vil  7^,  er  vil  w,  6048  h  1!^^  h. 
Also  Bh,  wale]  blute  M.  man  iz  noch  wol  H,  man  is  wol 
noch  E.  6049  H  158,  c.  vel  fclüt  i?.  unreine  gebom  Ä 
6050  Gebom  in  E.^  holen  fehlt  EH.  6051  Da  was  JE;  cb 
was  H.  end  sin  hüs]  innc  H.  6052  wonder]  dier  hj  tjcr 
daz  GRf  monstrum  BM,  monster  to,  caccus  B^  eacns  HS. 
6053  et]  er  MB.  dat  lant]  stanck  h.  6054  Do  das  A,  und 
also  iz  R  6055  he  fehlt  EHBBMw  (»).  da  fehU  \EK 
Der  mere  helt  lussam  J?.         6056  er  da  R.   er  w.        60(7 

manne R,  das  hiermit  endet.        6059  G  84^  b.    Da»  Fhir 

gefide  in  B  wieder  verstümmelt  tocgcn  der  abgerissenen  Afec: 
...  ez  B.  Da  cz  M.  et]  in  h.  mancher  G.  6060  .  • . .  la 
da  B.  Do  kam  er  do  h.  do  H.  wonder]  tler  6r,  konder  BJf«. 
€061  End  slooch  fehU  B  (abgerissen),  es  B.  Do  s1.  er  es  1. 1.  A. 
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end  Idste  üt  der  nodo 

dat  lüt  van  den  lande. 

dat  wonder  he  verbrande: 
6065     des  lovede  man  hen  wide. 

dat  was  die  b6tide, 

die  der  koninc  da  begienc. 

hdrlike  he't  ane  vienc. 
Doe  £neas  der  edele  man 
6070     dare  näken  began, 

da  £vander  der  koninc  lach, 

end  er  allenthalben  gesach 

die  getelde  bliken, 

die  segele  hiet  he  strfken 
6075     neder  Tan  den  mäste; 

he  hiet  si  touwen  vaste. 

er  enwolde  iedoch  dar  näre  komen, 

d  danne  er  hedde  vernomeo, 

wat  heres  dft  wäre. 
6080     doe  bade  der  koninc  märe 

einen  son,  de  hiet  Pallas: 

de  gesaoh,  dat  £ndas 

met  skepen  dare  toe  qnam. 

der  jonchdr  was  Inssam. 
6085     doe  he  sin  wart  gcware, 

0062  irloste  O,  lost  da  w,  üt  der]  uzer  E,  von  der  h,  von 
BJBo.  .  . . .  n.  noto  B,        6068  w  49,  d,  Daz  lutc  fl.  die  lutte 

km,  das  volc  G dem  1.  B.         606i  wonder]  tier  Oh, 

knder  BMw.  er  überwand  w er  verb.  B.        6065  Das 

K  de  fr.  wide]  syt  G^ in  wi.  B.      6066  Do  was  h.  hochzeit 

0i  boohgezite  hEM,   .  .  cbgezite  B.         6067  Die  den  k  O. 

io  Qfk d&h.  B.       6068  M  86,  b.  er  do  an  ^ ane 

v.  B.  6069  B  82,  c.  cdol  M,  fehlt  w,  6070  Dar  zu  n. 
ff.  6071  Do  h.  D.  der  k.  ev.  1.  EH.  6072  sach  Oh, 
1073  gezelt  O,  zeit  B.  blicken  Oh  wol  pli.  w,  6074  h  130,  a. 
itriekeii  Oh,  bestrichen  E.  G075  Von  den  mastboumcn  h, 
ttder  von  dem  segele  II,  6076  touwen  vaste]  harte  howen 
h^  sturen  v,  BMw,  rüren  v.  Ell,  vam  v.  0,  6077  Er  w.  GhH. 
Moeh  fehÜ  hEUw,  dar  nit  naher  H.  noher  nicht  h,  niet  naher 
%  dar  naher  nicht  QBM,  6078  E  er  hEH  (===).  6079 
das  w«  O,  herren  es  w.  h  6081  sun  den  hiez  E, 
•ach  Oh,  6088  da  zu  h.  6084  was  feMt  O,  6085 
M  28,  a.  Da  G.   seyn  da  wart  OBM,  dez  wart  w,  sin  dare 
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doe  kerde  er  gegen  heD  dare. 

do  had  ouch  der  here  Eneas 

gedän  als  6k  sede  was, 

end  die  met  hcm  w&ren  komen: 
6090     8i  hadden  alle  genomeu, 

alre  ridder  gelich, 

einen  olfves  twich. 

dat  beteikende  frede 

end  was  in  den  tiden  sede 
6095     widen  over  menich  lant. 

swe  dat  hadde  an  sinre  bant, 

bem  enskadede  nieman  niet. 

des  placb  die  beideuiske  diet. 
Do  gesacb  der  joncher  Pallas, 
6100     dat  der  bere  fioeas 

fredelike  dare  quam. 

doe  dede  er  als  bem  wale  getam: 

balde  er  gegen  bome  gienc. 

minnelike  be^n  ontvienc, 
6105     met  mekelen  eren. 

die  sturen  biet  be  keren 

vel  skiere  te  lande, 

docb  be  sin  niet  erkande. 

doe  groette  en  Pallas. 
6110     doe  frägde  en  £ndas 

6086  Da  Gy  so  h,  ingegin  B.  ymo  GhBM.  6067  oach 
fchU  EHw.  Da  bette  eneas  h.  6088  Hl58,d.  also  (7.  do  A. 
6089  bem  fdüt  h.  6090  Die  BMw,  6091  AI  ritter  g.  G, 
aller  der  r.  gl.  w,  allir  ritterliche  HM,  alle  ritterlich  h,  6092 
Eynes  GhM,  ain  w.  oleis  B,  Ölbaumes  M,  ölpam  tr,  obeni  Jb, 
lorboumes  G,  6093  bezcichent  BMio.  b.  den  fr.  HBMm, 
6094  G  85y  a,  6095  We>i;  Gw,  6096  an]  in  hBMw,  6097 
Dem  h.  scbadetc  GhllBM.  nicnam  h,  man  E.  6098  h  130y  6. 
pl.  der  h.  G,  pl.  alle  h.  h.  6099  w  50,  a,  Do  sach  k^  do 
G,  der  bere  w.  6100  Sach  das  der  G.  6101  So  fr.  w.  6109 
also  ymo  h,  als  w.  zam  Gh,  6103  cngegine  imc  B,  ime  en- 
pegen  h.  B.  gegen  ime  her  do  g.  G,  6104  Schon  er  w.  er 
mi  enph.  B.  Mit  michelen  eren  eren  intping  JKif.  6106 
M  86,  c.  M.  männiclichen  e.  w,  m.  froweden  und  mit  e.  £H» 
6106  Der  h.  sture  G^  stürrer  w,  stiurten  3f,  sturman  £17, 
vorigen  h.  6107  V.  balde  EU.  zu  dem  1.  tr.  6106  Do 
er  sy  n  h.  nerkande  E.  6109  Da  G,  doch  h.  6110  Ondi 
vra.  G.  Dez  gnadete  imc  en.  EH.  20—23  in  E  am  Emuii 
nachgetragen. 
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getogeoISke  mftre, 

w&  der  kouinc  wäre. 

doe  segede  et  hem  Pallas 

end  leide  en,  dk  der  koninc  was. 
6115         Doe  der  helet  lussam 

vor  den  aldon  koninc  quam, 

do  ontvienc  hen  minnelike 

£vander  der  rike. 

doe  segede  em  £n6a8, 
6120     wanen  he  fiir  end  we  he  was 

end  war  omhe  er  dare  quam. 

doe  der  koninc  dat  vcrnam, 

sin  gesiechte  erkander. 

doe  sprac  der  kouiuc  £lvaiidor: 
6125      „£ndas,  lieve  frunt  min, 

ir  solt  mir  willekomen  sin 

met  mekelen  rechte, 

wand  ich  ür  gesiechte 

ein  deil  wale  erkenne. 
6130     die  ere  end  die  minne, 

die  ich  ü  gedoen  mach 

beide  nacht  ende  dach, 

des  solt  ir  sin  vele  gewes, 

dat  ü  dat  gereit  es,^ 
6135     sprac  he,  „frunt  £!n6as. 

ich  gedenke  wale,  dat  ich  was 

to  Troien  in  den  lande. 

vel  wale  ich  erkande 

6111  Gez.  der  m.  Wy  er  fragctin  m.  Ell,  do  sagete  iiuo  die 
k.  21  und  22  in  h  umgestellt,  6118  Der  cdelc  junge 
pdlM  k.  6114  £r  leite  h,  furtin  BM,  für  in  w,  do  G. 
•U6  B  83,  a.  (Zwischen  82  u,  83  ein  Blatt  mit  Bildern 
maaeschmtten),  aldcn  feUt  h,  <)1I7  Do|  der  w,  licu]  er 
b  iL  6118  Ev.  der  chunich  r.  Mw,  6120  füre  ft,  quam 
Em  Tll  wannen  er  was  B.  Nach  20  scliältet  h  ein:  du  scitte 
iae  rechte  Siuen  nameu  und  ]|?c8lechto.  6121  h  131^  a,  Umb 
4m  er  h,        6128  kante  her  G,  wol  crk.  er  to,  er  erkande  i/. 

6186  lieber  aUe  ausser  E.  6126  mir  feldt  h.  willckvm  II, 
«illekonie  Q.  6127  II  159,  a.  61B1  G  85,  b.  uch  gc- 
bMtten  mac  h.  6132  und  den  t.  h,  6133  to  50,  6.  Das  s. 
1^  der  s.  EH.    vele  fehlt  h.        6135  35  und  36  fehlen  h. 

6187  In  ir.  G.  in  daz  1.  H.  Hie  in  disem  lande  h.  6138 
kb  wilent  erk.  h.  Und  ich  vil  wol  irk.  EH. 
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üwern  vader  Ancbisen, 
6140     den  fromigen  end  den  wisen. 

he  bot  mir  minne  end  ore 

vele  mekels  mere, 

dan  d&  ieman  ander," 

sprac  der  koninc  £vander, 
6145     „dat  ensal  niet  sin  verloren. 

he  gaf  mir  ein  goet  hören, 

dat  beste,  dat  ich  ie  gewan. 

ouch  gaf  mir  der  edelo  man 

einen  goeden  bracken  ende  ein  swert 
6150     end  gesteines  meneger  marke  wert 

ende  einen  goeden  bogen 

gaf  mir  der  hertoge. 

stralen  biet  he  mir  vore  dragen 

end  einen  koker  wale  beslagen 
6155     roet  roden  golde. 

wan  dat  icb's  niet  enwolde, 

he  hede  mir  mekel  goet  gegcven. 

des  wel  ich  ü,  sal  ich  leven, 

Ionen  met  goedo. 
6160     des  es  mir  te  moedc, 

dat  ich't  gerne  wele  doen. 

ich  hän  einen  jongen  son. 


6139  vattcm  h.  anchisem  B,  6140  fromen  hw^  alden 
G.  vü  wisen  w,  6141  b.  imo  miiino  B,  b.  mir  gut  h,  mir 
michelB  mer  w.  6142  M  SC,  d.  fehlt  %o.  michel  UM,  614S 
E  28y  h.  Dannc  B,  D.  icmnnt  da  w,  6144  Do  sp.  h^  sus  sp. 
H.  6145  sol  nit  h^  sal  uu  niht  G,  ensol  an  uch  n.  EH. 
6146  ein]  ein  vil  GBM.  goet  fehlt  II,  guldin  E.  6147  k 
131,  6.  6148  fehlt  h.  Dar  zu  g.  BMic.  edel  3/.  61^ 
Und  einen  br.  h.  brakkeu  ||  Und  II.  6150  Und  gesteine  M, 
gestain  ach  lo,  inachcr  G,  manig  h,  maiiiges  IIBMw,  phundfli 
IIBMw.  6151  beugen  h,  6152  Den  gab  G.  der  edelc  L 
hBM  (edel  M).  herzougen  h.  6153  Strale  G,  snallcu  Ä.  er  für 
mih  tragen  w.  6154  chocliler  M.  0155  Mit  al  rot'Om  3f,  mit 
gutem  rotem  tc,  mit  vil  gutem  G.  6156  ich  ez  Ji,  ich  O. 
niet  fehlt  G.  Und  andersz  das  ich  selber  wolde  /i,  und  hicK 
mich  er  (er  fcMt  II)  nemcn  (danach  in  II  neue  Zeüe)  wai 
(daz  II)  ich  er  wolde  EIL  6157  Hat  er  mir  /i.  groi  gut 
EH,  gutes  vil  G,  6158  Das  h.  ü  fehlt  id.  u  sulich  leben  IL 
6160  mir  wol  zu  Gh  (^),  mir  nun  zu  «7. 
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Pallftsen,  den  ir  hie  gesiet. 

er  enes  noch  ridder  worden  niet; 
6165     ich  wele  em  morgen  geven  swert, 

—  des  hat  he  lange  gegert  — 

ende  wele  en  krönen 

end  wele  ü  des  16nen^ 

des  mir  üwer  vader  dede. 
6170     ich  wele  leisten  üwer  hede, 

86  ich't  met  neheinen  dingen 

iemer  mach  vollebringen. 

des  solt  ir  gewes  sin. 

ich  wele  den  lieveu  son  min 
6175     met  ü  senden  hinne 

dorch  üwers  yader  minne 

end  dorch  üch  selven  beide 

end  dorch  Turnüses  leide, 

dem  ich  alles  oveles  wale  gan. 
6180     so  wele  ich  mioe  beste  man 

met  minen  sone  senden, 

die  wale  gedorren  gnenden 

te  manliken  dingen, 

die  die  jongelinge 
6185     wal  können  gewisen. 

die  wele  ich  selve  spisen, 

twei  düsont  ofte  m6re, 


6168  Pallaso  G,  pallas  BMto,  den  schönsten  h.  sehet  EIL 
164  H  159,  b.  B  83,  5.  Der  enist  Bw.  ist  QhM,  worden 
iller  h,  6165  Dcme  wil  ich  m.  G.  m.  ^,  sw.]  morne  swert 
S  nu  geben  daz  swert  //.  6166  Das  Gw,  gegeben  das  h. 
■t  er  na  lange  E,  er  1.  hatte  h.  6167  6^  86,  a.  Ich  will 
1  Bim  kr.  w,  6168  uch  der  cren  Ionen  h.  6169  w  50,  c. 
Im  GEHio,  die  h.  6170  Und  wil  lIBMto.  wil  «ch  leisten 
i.  sehet  G,  6171  icli't]  iz  EU,  ich  BM%o.  6172  Ummer 
KMe  mac  E,  volbringen  EM,  vorbringen  G.  6173  h  132,  a. 
(h]  de  H.  ir  vil  gew.  h,  6175  Sament  iu  B,  cnsamt  M.  von 
L  «.  6176  vatirz  EH.  6177  üch  feMt  M,  selbe  EH, 
Aer  M.  6178  tumus  Gh.  Und  turno  ze  1.  BM,  turno 
BB  hm*  zn  1.  «7.  6179  M87,a.  alles  leides  h,  wale  fchU 
EBMw.  6180  ich  alle  minc  h.  besten  Ghlf.  6182  Di] 
ie  wir  M.  wol  turren  EHM.  6183  manlicliem  dinge  M. 
184  Und  die  dy  G,  and  die  hEHw.  6185  wiscn  G.  G186 
■  wfl  h,  selber  G,  selbes  h,  selben  M. 
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dorch  miues  selves  ere.^ 

Svander  der  märe 
6190     sprac  aver  openbäre: 

„£neas,  lieve  frunt  min, 

ir  solt  met  ons  fr6  sin: 

ich  bin  fro,  dat  ir  sit 

komen  toe  dirre  tit, 
6195     dat  oucb  ü  lief  wesen  mach; 

wand  et  es  ein  hdr  dach, 

den  wir  hie  begä'u  hüde, 

ich  eud  mine  lüde, 

als  ir  wale  moget  hän  vernonien. 
6200     nu  ir  here  sit  körnen, 

nu  solt  ir  frolike  leven." 

ho  biet  hem  t^etene  geven. 

doe  nam  he  water  ende  dwoech. 

man  gaf  hem  alles  des  genoech, 
6205     bem  end  sinen  holden, 

des  si  selve  wolden, 

eten  ende  drinken, 

des  ieman  mochte  erdenken. 
Doe  si  genoecb  te  mäten 
6210    gcdronken  ende  gftten 

alles  des  ben  lief  was, 

doe  sande  £neas 


6188  min  selbes  hBMw,  meynes  G.  6190  aver]  alle 
do  Bio,  da  M.  6191  liebe  Et  die  übrigen  Heber.  6! 
Im  sult  B,  mit  uns  frolich  G^  nit  unfro  hBMtc.  6193  1 
ist  lip  das  G.  Ich  wil  das  ir  vro  s.  h.  6194  Komcn  i 
herro  komen  EU,  komcn  hcre  BMw.  zu  dysscr  hochzit  (?, 
dirre  hocbgcz.  h,  6195  Daz  ich  euch  %o,  d.  uch  euch  JS 
das  uch  Ä.  6196  E  28,  c.  et]  er  B3L  herc  //,  henre 
vil  her  h,  6197  h  132,  b.  hie  fehlt  Gw.  6199  Abo 
wol  habt  (haut  h)  vernomen  Ghw,  6200  Da  ir  ic?.  ir 
her  bekomen  7».  6201  So  s.  G,  6202  hiczc  /f.  ime  oi 
essende  h.  6203  G  86,  b.  11  159,  c.  Do  er  dio  hesde  ] 
twuch  EH.  6204  hem  EUB]  in  Ghtc.  alle  i/.  allen 
das  g.  h,  6205  to  50,  d.  feUt  EIL  620()  fehU  EK  I 
G.  selber  GM,  selbes  h.  6207  E.  trinken  vQ  schenken 
6208  Das  Gh.  mochten  E,  mag  h,  fehlt  to.  geden.  G.  69 
sie  wol  zu  (7.  Do  sie  da  gesazzen  (da  fehlt  H)  EH.  09 
TroDkeu  H.       6211  das  Gh.       6212  B  83,  e. 
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oft  sine  speleman. 

einre  frouden  he  began: 
6215     des  was  he  ber&den. 

he  geb6t,  dat  si  dllden 

here  trdiske  speie, 

seltsäne  ende  vele, 

der  man  dH  niet  enplach. 
6220     dat  hörde  gerne  end  gesach 

der  koninc  £vander 

end  menich  man  ander. 

doe  wart  over  al  gebodeo, 

dat  si  opperden  bereu  goden 
6225     t'eren  end  te  holden, 

die  hen  des  belpen  wuldcn, 

helpen  ende  gönnen, 

dat  81  teeren  wonnen 

soliker  seltsänre  speie 
6230     vemomen  badden  also  vele. 
Doe  der  koninc  fr6  was, 

doe  froude  sich  £neas, 

der  wale  getogene  Troiän. 

doe  si  badden  gedän 
6235     here  speie  na  heren  lantseden, 

toe  der  horch  si  doe  reden, 

der  koninc  ende  £neasy 

sament  der  jonge  Pallas, 


6218  sine  K]  sin^  EHB,   sinem  M,   eyme  sime  G,  spile- 

ne  EL        6216  Des  er  was  b.  BMto.   he]  her  wol  G.   he- 

tk  E.    Des  wart  er  zu  rate  h.         6216  ilf  87,  h.  dat]  en 

SELf  ime  das  h,    er  datte  /i,   ma  vollcprachtS  w.        6217 

iroyanschen  sp.  h,    ir  hüpsches  törisch  spil  w,        6218 

«ne  IT,   genug  "h.   vnde  sere  vil  G.         6219  Des  BMw. 

ime  pfl.  h,        6220  Dis  h,    horte  es  gerne  7»,   horte  EH. 

OK        6222  h  133,  b.   man  fehlt  h.        6223  w.  in  über 

6824  o.  den  g.  h,       6226  Allen  sinen  holden  h.       6226 

ime  h.  helpen  fehlt  G.   Daz  sie  in  helfen  solden  BMw. 

'  Yd  daz  sie  in  gonden  B3f  (gunnon  M)  w.      6229  Soliker] 

eiier  to  E,  so  B,  so  gar  w,  do  M.  seltsemcr  27,  seltsane 

6^  hettens  w.        6233  wolegetano  EH.       6234  Da 

lag  h,  het  so  get.  w.      6236  Die  spil  w.  iren  siten  EHMw, 

\tb  B.        6286  da  Gh.        6238  G  87,  a.  Sampt  G,  vü  to, 

in  hf  sament  in  £,  samt  im  M. 
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met  beren  mannen  ensamen. 
6240     doe  nande  £vander  met  namen 

finSam  sinen  gast. 

dannoch  was  die  borch  onvast. 

sint  stoDt  Rome  an  der  selven  stat. 

der  koninc  £vander  bat 
6245     fineam  den  Troian, 

deme  he  Sre  bade  gedäa, 

dat  be'm  segede  märe, 

wie  dat  komen  wäre, 

dat  man  Troie  gewönne, 
6250     86  vele  so  si  dar  inne 

bedden  goeder  knecbte. 

doe  segede  er't  hem  rechte, 

wanen  et  begonde  end  wie  et  qaam 

end  wie  et  allet  ende  nam, 
6255     al  die  rechten  w&rbeit. 

der  koninc  in  die  borch  reit. 
Doe  reit  der  koninc  edele 

te  sinen  anesedele. 

doe  skoep  man  den  heleden 
6260     borberge  ende  selede 

end  skoep  hen  allen  her  gemac, 

dat  hen  niechtes  gebrac, 

^D^ases  holden, 

G239  M.  ireu  niynuen  in  samit  h.  6240  ginan.  BM.  Evander 
fehlt  FJf.  den  namcn  tOj  nit  h,  6241  to  51,  a.  £.  den  seinen 
g.  w.  6242  nit  vast  w.  G243  an  der  stat  ElIBMw,  6244 
11169,  d,  cv.  do  b.  Gxo,  6246  lietc  cre  IL  6247  h  ISB^h. 
6248  Wie  es  w,  6249  troyam  hE,  troyan  H.  gcwan  ÜE^ 
mochte  gewinnen  GEBMw.  6250  so  man  dar  EH.  So  t. 
sy  hctteiit  dar  an  h.  6251  Ilete  IIE,  6252  er  cme  EH, 
es  imz  M,  6253  M  87,  c.  Wannan  h,  wu  von  G,  al  wi  EH 
eud  beginnt  in  hll  einen  neuen  Vtrs.  Und  wiez  von  crist  quam 
(und  fehlt  w)  BMio,  6254  alz  E,  rechte  h,  fehlt  w.  G8B6 
Alle  d.  rechte  h.  6259  k.  do  in  E,  6257  57  und  5S 
fehlt  G.  6258  E  :^8,  (L  ansidelen  U,  gesellende  h.  6289 
Un  acuf  en  allen  er  gemach  man  (das  Unterputictirte  dMrdb- 

strichen)  E,  man  do  dem  beide  /*.  Evander  der  riebe  O, 
6260  Ilerborge  E.  seleden  Mio,  nachtselde  h.  Der  schaff  vmmiiit- 
leiche  G,        6261  B  84,  a,  die  ganze  Spalte  naehgrfahrem,  htf 
fcJUt  hll,  Vnd  darzu  gut  gem.  to,   syner  geste  gemadi  ff« 
6263  Encas  G,  des  cneasos  «7. 
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8wat  sd  si  ebken  wolden. 
6265     £yander  doe  sande 

boden  achter  lande 

over  dach  end  over  nacht. 

he  dede,  des  he  was  bedacht, 

end  hiet  seggen  mdre, 
6270     dat  sin  wille  w&re, 

dat  sin  son  Pallas, 

de  hem  vele  lief  was, 

gew&pen  nemen  solde; 

Bwe  ridder  werden  wolde, 
6275     dat  he  te  hove  qu&me 

ende  van  hem  n&me 

ros,  wäpen  ende  skat. 

do  die  lüde  vernämen  dtit, 

doe  quam  dar  vele  meuich  man. 
6280    gr6ten  hof  he  doe  gewan. 

Doe  der  werelde  also  vole 

mot  groten  fronden  ende  spolo 

toe  des  koninges  hove  quam, 

doe  dede  er  alse  cm  walo  getara. 
6285     he  gaf  met  williger  hant 

skat,  ros  end  gewant, 

£vander  der  rike. 

doe  wart  hdrlike 

ridder  sin  son  Pallas, 

6964  Swas  sie  GM,  des  sy  h.  essen  w,  haben  h,  fehlt  EH. 
Jkuuuh  in  G:  das  wart  allis  getan  Her  nam  den  troyan 
Bobischlichen  bi  der  hant  Her  vurte  in  da  her  sein  wcip  vant 
IKe  kvnigynnc  reycho  Emphicnc  in  minncncliche.  G265  da 
0,  dar  K  der  H,  6267  liaido  tag  vil  n.  %o,  G2G8  das  her  was 
G.  das  imc  was  h.  gedacht  M.  (3270  h  134,  a.  Waz  BMw, 
tt71  G  S7, 6.  6278  Waffen  h.  niemen  B,  aber  in  der  Ursprung- 
HdhcN  Schrift  stand  nemen.  6274  Swcr  so  r.  EH.  6275 
Du  der  M.  er  hie  ze  h.  h.  6276  w  57,  &.  End]  und  ez 
BMWj  nnd  da  G.  neme  ros  H,  6277  Wafcn  7/,  ros  und 
ghrant  BMw  (und  fehlt  BIw).  6278  die  lüde]  sie  B3[to.  dat 
fdiU  H.  6279  Daz  do  quam  daro  //.  6282  H  160,  a.  Zo 
gr.  BMw,  grosser  G,  fehlt  hEH.  vrode  G.  und  mit  sp.  HEH, 
«nde  fMt  w.  6288  Vn  des  w,  6284  also  in  w.  h.  zam 
0.  6285  Vn  gab  w.  vollifrer  G.  6286  Rus  schätz  hBMw. 
OSB  Da  Gh.  wart  vil  h.  EU,  w.  euch  li.  %c.  6289  Kittcr 
dft  uaxfw. 
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6290     als  dat  wale  recht  was. 

des  enwundert  mich  niet, 

dat  hcn  sin  vader  wale  beriet 

met  gewUpen  end  met  gewande. 

met  Eneäse  ere^n  sande 
6295     met  tien  diisont  mannen 

met  fiftich  skepen  dannen. 

£vandcr  der  wise 

gaf  hen  gnoech  spise, 

als  vele  86  si  her  wolden, 
6300     die  da  varen  solden, 

te  anderlialven  j4re, 
.._  ^       of  es  not  wäre. 

Die  wfle  dat  £neas 

an  der  verde  da  was, 
6305     6  danne  er  weder  mochte  komen, 

so  hadde  et  Turnus  vernomen. 

hem  was  gesegct  märe, 

dat  er  entronnen  w&rc. 

des  was  der  here  vele  fro. 
6310     iedoch  enwas  et  niwet  so, 

als  hem  da  geseget  was, 

dat  der  here  £nSas, 

der  lovebäre  wigant, 

gerümet  hadde  dat  lant 
6315     dorch  vorchte  end  dorch  not, 

6290  M  87,  d.  Also  das  G,  al  das  Jlf,  also  de  h.  redite 
//,  sitte  H,  6291  wundert  mich  h,  enverdroz  in  O,  629S 
Do  yn  8.  G.  6293  wapene  Gw,  vll  gew.  tr.  6294  h  lS4t  ^ 
cnea  h,  er  si  s.  H.  6297  der  fehlt  B.  £v.  der  künig  rei^ 
10,  6298  Er  g.  BM.  gap  im  B.  genuc  der  spiso  £H^  alkn 
spysc  G,  speis  frölciclie  «7.  6299  feMt  G.  So  vi!  so  A,  ab 
vil  als  to.  81  her]  8ie  EHw,  ir  haben  7i.  6300  feJüt  G.  •••• 
da  By  die  da  hin  7».  6301  Wol  zu  /».  anderhabem  B.  jam 
M.  6302  CS  in  not  h.  not  wur  zware  tr.  6303  630^^ 
felUt  h.  das  der  hcrrc  cn.  G.  6304  In  der  EH.  da  fehÜ  «. 
6305  dan  (7,  daz  w,  6306  Si  JB,  da  Hw,  6307  was  kooui 
dez  (daz  //)  m.  EIL  6308  D.  cneas  entr.  EH.  6309  G 
88,  a.  h.  gar  fro  to,  h.  unfro  BM.  6310  also  ic.  6311 
Also  Gh.  do  h,  fehlt  EHw.  gesage  it  was  h.  6512  w  SU^ 
6313  B  84,  b.  lobmerc  G,  offonberc  EH,  gelopte  tr.  6814 
Hotte  gcr.  d.  1.  h.  6315  E  29,  a.  6315^26  ind.  fM  k 
vorchte  oder  BMtt.   oder  not  «7. 
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over  al  dat  here  he  geb6t, 

dat  man  die  borch  bes&te. 

S  danne  er  iwet  Ate, 

w&ude  er  si  gewinnen. 
6320     doe  was  aver  binnen 

menich  wcrehacbt  man: 

die  hoeden,  dat  he^s  niet  gewan, 

want  81  gerne  genasen. 

do  biet  he  die  boren  bhisen. 
6825     gr6t  gerocbte  da  wart, 

doe  sich  hoef  an  die  vart 

Turnus  der  rike. 

barde  manlike 

vionc  be  dat  dinc  ane. 
6330     menich  teiken  ende  vane 

wart  d&  ane  gebondcn 

in  vele  körten  stonden. 

gerne  d&den  si  dat. 

Turnus  die  borch  besät. 
6335     si  reden  vaste  an  den  gravcn, 

end  di  jene  skoten  her  ave 

met  armbrusten  end  met  bogen. 

die  brug^en  baddens  op  getogen, 

als  hen  Eneas  geriet. 
6340     her  nehein  quam  dar  üt  niet. 

si  bes&ten  dar  binnen 

6816  alle  das  here  her  G,  al  daz  lant  er  E,  al  er  daz  II. 
6817  borch  burch  JB.  bcsczzcto  H.  G318  iwet  fehlt  Q.  6319 
H  tßOj  &.  Er  wände  si  gew.  BMto,  wände  er  sie  woldc  gew. 
B  (wolde  hereincorrigirt).  6320  Da  B.  6321  werhafter 
JL  6822  Die  dacht  dz  er  sy  n.  tr.  engcwan  E.  6323  23 
wmd  24  fMen  G.  6324  horner  U,  herhorn  E,  Ir  hörn  hiezon 
■  U.  BMw.  6325  In  G  grosse  Initiale.  25  und  26  in  EH 
mmgesidU.  gemfe  EBMto.  6326  Da  M.  Do  er  sich  EH. 
M87  M  88,  a.  6328  Vil  m.  EH,  gar  hart  m.  w.  fromcc- 
fidie  h.  6329  sin  ding  hM.  6330  Ma.  herlich  vano  EH. 
Ml  do  h.  6334  besazo  Hn  bezaz  (zaz  durclistriclicn)  sach 
K  6835  h  135,  a.  an  dem  h,  biz  an  den  G.  6336  U. 
di  jene  1:!}  jene  die  übr.  dar  abc  hE.  Da  wart  ein  michel 
ifait  erhaben  (ein  gros  w)  BMw.  6337  arbr.  G.  Si  schuzzen 
nite  mit  den  b.  BMw.  6338  Ir  brache  BMto.  6339 
Also  h.  en  aus  em  E,  6340  keiner  //.  der  für  BMw, 
6M1  beaazton  GhEH. 


Ettm.  175,  86  266  MylL  6SNK 

here  torno  ende  hcre  iinnen. 

her  dach  si  ave  bräken. 

here  vanen  si  üt  stäken. 
6345     81  skoepeu  here  were 

weder  den  kreftigen  here. 
Doe  die  Troiane 

op  Montalbäne 

also  wären  beseten, 
6350     die  hclede  vernieten 

wären  wale  beräden. 

Bi  skoepen  ende  däden, 

des  si  doe  bedorchton. 

ein  deil  si  vorchten, 
6355     want  her  häre  £u6a8 

da  met  hen  niet  cnwas, 

de  hen  da  lief  wäre. 

Turnus  der  märe 

gr6ten  skaden  doe  gowan. 
6360     ei  behielden  also  goede  man 

hcren  heren  siu  hüs. 

doe  greip  dur  jonge  Äscänias 

harde  fromeliko  toe 

beide  späde  ende  froe. 
6365     hc  tröste  ijinos  vadcr  man. 

goct  lof  he  da  gewän, 

want  he*t  fromelike  anevienc, 


6342  Die  t.  hFJI  (^_),  zunie  E,  tiiren  tp.  und  die  x. 
hEIIi-).  ciniie  BM,  5343  Ir  decke  /i.  6344  si  uf  it 
liMto,  6345  Si]  und  GhBMw.  scuf  B.  hercl  da  ir  ir.  gevere 
r;.  6346  Enj,a*gon  hBMy  kcgon  G.  Darnach  BiM  34  mü 
Uvherschri/'t  in  h.  6347  7*  135,  h,  47  und  48  in  «Her  ZeOe 
IL  I)n  nun  die  w.  6348  ir51,a.  Uf  der  purg  m.  tc.  6349 
8o  G,  fehlt  BMw.  frisezzen  B,  da  l)cs.  w.  6350  Die  fehlt  k 
beide  (holden  ic)  wol  v.  Gw  6351  Die  wa.  h.  6353  I»ii 
Gh.  da  77,  fthlt  tr.  6854  sie  sich  (rMic,  sie  in  J?,  sy  do  Ä 
6356  Da  nicht  bey  yii  G.  hen  fehlt  E.  niet]  niue  BM,  ynae  >. 
was  GhBM.  Da  b'y  in  niendcrt.  was  w.  6357  h  l(iO,c.  6868 
der  vil  m.  w.  63r.9  da  <r,  (T  BMir,  0360  behüten  ES, 
als  IIBM,  de  ip.  gute  w.  G361  Sime  he.  /i.  6362  Di  (f. 
6:i63  B  84y  c.  Vif  fr.  7i,  gar  fr.  w.  toe]  dar  zu  EIL  6361 
M  88,  h.  6365  Wul  wüster  8.  v.  m.  h,  6366  Vil  pit  fiT, 
grozen  BM,  gros  w.  do  7»,  fehlt  w.        6367  ftMt  BMit. 
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8W&  et  an  die  not  gienc. 
Tomas  der  helet  l^alt, 
6370     doe  he  die  horch  met  gewalt 

gewinnen  niet  enmochte, 

alse  em  selven  dochte, 

&ne  gr6t  arheit, 

decke  he  dar  omhe  reit. 
6375     he  was  ein  onfrd  man, 

doe  he  si  skouwen  began. 

bedrogen  hadde  hen  sio  w&n, 

want  der  berch  was  s6  gedän, 

sd  vast  end  so  werehacht: 
6380     des  he  hadde  gedacht, 

des  enmochte  niet  geskien. 

den  berch  hadde  er  wale  besien, 

der  Troi&re  £n^s, 

dat  he  vele  vast  was, 
6385     doe  he'u  hade  bevangen. 

storm  ende  mangen 

die  envorchte  er  niet  ein  blat. 

niwan  an  den  halse  an  einre  stat, 

als  man  mochte  skonwen, 
6390     dft  hadden  st  dorchhouwen 

diepe  graven  end  wide 

in  vele  körte  tide 

eint  dat  si's  begonden, 

6868  feUt  BMw.       7871  E  29,  h.  nine  B,  nyme  h.  mochte 

6872  h  136,  a.   Also  h,    cm]  in  Gh,   er  w,    selbe  h, 

Ow,   sebp.n  B,   tochte  B,   gedochte  w.         6373  Hier 

U^nfd  P'.    Unleserlich  in  P,   grose  GhBM,       6375  wart  P. 

•in  Til  onf.  h.         6376  feUt  w.   si  fehU  E.   beschowen  G. 

078  W.  die  bürg  w.  G.        6379  end  so]  vnde  G,       6380  er 

io  h.  bed.  io,         6381  D.  chunde  P.    nit  wcsen  Bto.        6382 

«  fMt  GPBMw,        6383  G  89,  a.        6385  Da  PBM,  e  dan 

EH,       6386  Sturme  P.  Mit  stürmen  vil  mit  m.  w.  Danach 

62  m.  Bildern.       6387  w  53,  a,  Envorchte  er  h,  da  verebte 

r  ö.        6888  Nicht  wan  G,   nun  to,   wan  P,   wenne  JJ,  en 

[  wmae  E.  an  eine  halse  an  einer  st.  B,  an  aim  hals  an  der  st. 
Wf  an  einiger  st.  M,  6389  Also  hE,  man  fehlt  P,  man  do 
«Ol  O.  6890  hetons  durchgeh.  P.  6891  91  und  92  in  P  umge- 
4Ä.  Tiefen  M,  witen  EH,  end  fehlt  w.  Einen  graben  witen  P, 
■Ü  tieffen  graben  wüten  h.  6892  kurzen  ziten  hEH,  kurzer 
■eejte  GBMw.       6893  Vn  de  dz  s.  w.  dat  fMt  h,  bcgvivgeii  B. 
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want  sl^t  wale  konden. 
6395     et  meisierde  flneas. 

der  inre  grave  was 

harde  wit  ende  diep. 

ein  water  da  te  dale  liep, 

dat  van  den  brennen  neder  fldt: 
6400     dat  enwas  boregrot. 

et  fiiot  van  der  borch  her  ave. 

dar  Uten  was  ein  ander  grave, 

de  sd  gr6t  niet  enwas. 

den  hade  der  hdre  £n^ 
6405     gemeisteret  du  bevoren. 

des  hadde  Turnus  gr6ten  toren. 

des  erbalch  sich  der  wigant, 

dat  he  da  niet  envant 

neheine  onvaste  stat. 
6410     die  skiltknechte  he  doe  bat, 

dat  si  da  te  storme  wolden  gän. 

dat  was  doch  angestlich  gedän. 
Turnus  dede  onrechte, 

dat  he  die  skiltknechte 
6415     toe  den  storme  dreif, 

dk  her  vele  d6t  beleif, 

wand  et  enhalp  niet  ein  bast: 

6395  Das  m.  h.  6396  H  160,  d,  h  136,  h.  D.  nidi 
BMw,  grabe  der  was  QFBMto.  6397  Wit  H^  gar  ' 
6398  da  nider  1.  7»,  dar  in  1.  B,  dar  inne  1.  M^  das  d 
1.  «7.  6399  fehlt  h.  Dat  fehlt  tr.  neder]  dar  nider  Gl 
drein  to.  Daz  von  dem  berch  zc  tal  vloz  P.  6400  fdÜ 
enwas  entbor  gr.  E,  was  niht  vil  g.  G,  enwas  niht  gr. 
was  auch  nit  g.  to,         6401  fehlt  H,   Er  fl.  E.   van]  vi 

6402  Der  uffe  EH,   davor  P.   ein grabe  P.         64( 

88,  c.  6403—6  ind,  fehlt  h.  nine  was  B   D»  tief  vH  p.  . 

6404  hete P.      6406  Daz  was  tumo  vil  zom  P. 

D  . . . .  sich  P.  Sindt  her  sichz  vndcrwant  G,   7  und  8  1 
stelU  in  to,        6408  P^  e.  niene  P,  nuwct  E,  nyergent  l 
want   M,   vant  PG.    Daz  er  vant  ein  veste  stat  £r. 
fehlt  H.  Nicht  eyne  G,  ein  E.       6410  da  (?,  fehlt  hK 
da  fehlt  GPBMw.  soldcn  P.        6412  Es  was  in  yedoch  ^ 
h.  -liehe  EH,        6413  B  87,  a,  (85  und  86  mit  BOdeni 
unr.  h,        6415  Zu  stu.  G.  et  do  tr.  G,  st.  dar  tr.  P. 
Do  G,   her  fehlt  B.         6417   17  utid  18   umgeatelU  m 
Wand  et]  wanne  das  h,   dar  umme  EH,   half  PO^  hM 
enhalf  (half  H)  ez  EH. 
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der  grave  was  vast. 

doch  däden  si,  dat  he'n  gcb6t. 
6420     van  du  l&gen  si  da  ddt 

&ne  m&te  end  äne  tale. 

die  d&  sprongen  te  dale 

in  den  graven  neder, 

her  quam  luttel  levende  weder: 
6425     si  worden  al  meistich  ersingen. 

solde  man  skiltknechte  klagen, 

b6  mocht  äk  mekel  j&nier  wesen, 

want  si  mochten  niet  genesen 

met  neheinen  dingen. 
6430     der  grave  was  diep  end  enge, 

d&  si  toe  drongen. 

die  dar  in  sprongen, 

s!  worden  's  lives  &ne, 

want  die  Troi&ne, 
6485     die  an  den  tinnen  w&ren 

end  op  den  erkären, 

si  ensparden  her  neheinen. 


6418  Wand  der  OBMw.  was]  der  was  Gh,  was  so  PBMw^ 
TÜ  EH.  6419  Q  89,  h.  19  und  20  in  BMw  umgeateJU. 
Do  taten  sie  G,  do  sie  taten  BMw.  daz  er  in  gebot  J91 
•li  er  in  g.  JS*,  das  man  in  g.  h,  daz  er  g.  GBMto.  6420 
Do  von  lagen  GHwy  wanne  dio  lagen  h,  lagen  sie  tot  G,  lag 
w  Tele  tot  EHP.  Da  von  ir  gelagen  vil  t.  P.  6421  An 
Mhte  n.   EH.         6422    Zo   berge  u.  z.  t.   EH         6428   «7 

Ufb.  Und  in  den  EH,  in  die  3/.  groben  hin  nider  Gh, 

P.  6424  Er  EH]  der  die  übrigen,  qvam  keyner  leb.  G. 
Itbcndio  HBM,  fchU  P.  6425  E  29,  c.  alle  meistic  GH 
■I  meiste  P,  alle  meist  h,  meistich  B,  maist  M,  maistail  w. 
6496  man  dio  seh.  h,  man  umme  seh.  E,  G427  h  ld7,  a. 
ikner  fMX  w.  da  Jammers  viel  w.  G.  wcsen]  sin  P.  6428 
Wände  ncmochten  da  n.  B.  niet  feJUt  h.  Jamer  wan  sy  nit 
nneten  to.  6429  Mochten  mit  w.  -nem  PGhEB,  dinge 
FOhB.  6430  Dio  gr.  E,  was  wit  und  h.  6481  sy 
Ib  XU  10.  6482  Alle  die  G.  dar]  do  dar  BMw.  ge- 
nrnngen  B.  6488  Dio  PGhBMio.  wurden  des  1.  aüe. 
1184  die  fehlt  B.  6435  Die  uff  den  hKH.  waren]  lagen 
BMm.  6486  Und  an  den  i^  archkaren  P,  crkercn  lagen  E, 
kgen  am  Band,  archaren  waren  Mw,  arch.  lagen  (l.  getilgt) 
wen  B.  graben  lagen  h,  6487  Die  P,  der  w.  sparten 
OM.  her]  sy  w. 
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81  qnelcden  si  met  Bteinen. 

freislike  si  skoten. 
6440     vel  ovele  es  die  genoten, 

die  da  te  storme  giengen, 

want  si  den  d6t  outviengen. 
Doe  her  da  vole  dot  lach 

ende  et  Tarnns  gesach, 
6445     dat  her  luttel  genas 

end  der  skade  al  te  gr6t  was 

te  vele  menegen  ^ren, 

he  hiet  si  dannen  kSren: 

des  wart  he  doe  te  r&do. 
6450     et  was  iedoch  te  sp&de. 

dat  he*s  6  niet  was  bedacht! 

want  si  warn  ontalehacht, 

die  da  lägen  erslagon. 

si  enmochte  nieman  dannen  dragen. 
6455     si  belcven  onbegraven. 

sf  aten  krän  ende  raven, 

wicn  ende  gire 

end  ander  ondierc, 

die  si  eten  wolden. 
6460     sere  si  vergolden 

6438  quälten  M.  mit  den  st.  BM, steinen  P.       64S9 

H  161,  a.  cisliche  B,  aoizzichleiche  B.  6440  M  88^6,  Q» 
üb.  w,  CS  die]  des  /»,  di  des  U.  6441  Die  zu  dem  st.  O. 
Di . . .  St.  P.  6443  P',  c.  do  vil  h,  so  vil  da  P.  gelMh  j 
MP.  6444  sach  G.  6445  lutzel  kainer  genas  w.  6i4€  : 
U.  sin  schade  h  (-^),  u.  sin  quale  EIL  al  te]  also  hw^  fM 
PEH,  6447  Te]  mit  P.  maniger  EH,  chleinen  P,  wenig  h.  Vfl 
manigcm  ze  scrcn  BMio.         6448  lliez  er  si  P.  6449  di 

BMj  fehlt  teil,  6451  er  sin  e  nibt  was  P.  herz  nicht  e  wm 
Oy  erz  nicht  was  (hett  to)  e  BMw.  Do  sy  es  nicht  enhettcnt 
ce  bed.  /*.  6452  7»  137,  b,  vnzelli.  G,  6453  da  waren  «iL 
PhMw.  6454  Die  GhBMw,  mochte  G^  enkond  K  enirok 
Mw.  dan  P.  getragen  PUB,  6455  G  90,  a.  bcliben  all* 
unb.  P.  Das  man  sy  möchte  begraben  h^  die  bcliben  in  doi 
graben  BMw,  6456  Die  Cho.  cregen  /i,  gire  BMw.  tII  dil  i 
raben  P.  An  den  bergen  (de  berge  ll)  u.  in  den  graben  £S 
6457  57  und  58  felUen  BMw.  Wihen  Ä,  wiwcn  P.  wyge  ö,  M 
azcn  rabcne  EH.  gircn  h,  6158  Vil  vil  ander  P.  nntittH 
h,  ungedicre  EH,  tyrc  P.  6459  Das  sy  h,  und  s««i  ü 
BMw,  siv  och  P.  wolde  Bw.  6460  Si  heten  scre  (wol  ü) 
vergolten  (engolten  to)  aUe. 
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den  alre  SriBten  storm. 

si  mästen  menegen  worm 

met  fleiske  end  met  Uoede. 

doe  wart  hem  des  te  moede, 
6465     Tnrnö,  dat  he  dannen  reit. 

he  hadde  mekel  arbeit 

end  lüde  da  vele  verloren. 

dat  was  den  hdren  toren. 
Doe  Turnus  solde  dannen 
6470     varen  met  sinen  mannen 

hene  te  her  bergen 

end  81  die  halsberge 

pomige  hadden  üt  gedän, 

doe  sach  he  skep  stan 
6475     in  der  Tiver  da  neder. 

balde  reit  he  da  weder 

met  torenliken  dingen. 

dat  für  biet  he  bringen. 

der  stat  enwas  da  niwct  ho: 
6480     he  skoep,  dat  man  die  skep  to 

üt  den  water  te  lande 

end  dat  mans  alle  brande. 

doe  sprac  der  hdre  Turnus: 

„heden  si  dorp  ofte  büs 

64i61  tktre  fehlt  h,  eristen  B]  ersten  die  übrigen,  6462 
m  8Sm  e.  Die  Ct.  machtcnt  h,  spisten  to,  menegen]  vil  manchen 
BHA  manigen  grozen  BMw,  6464  B  87,  b.  Da  O.  hem 
(HK  hBM.  6465  dan  B.  6466  h.  vil  groz  EH.  6467 
Yfl  ds  IT,  vil  P.  6468  dem  hercn]  turno  BMto,  im  P. 
tem]  TÜ  zom  OhBM,  leit  vndo  zom  P.  64G9  wolde  P,  gevur 
L  6470  Varen  fehlt  hH.  6471  herburge  E.  6472  hals- 
tnen  PhBM.  6473  Sumelichc  alle  (sumelichen  hy  etlich  w). 
ilA  Da  G.  gesach  PEBMw.  er  ein  schif  BMw,  her  eneas 
aUf  O.  6475  tyver  PG,  tybero  /»,  tybro  EH.  der  nider 
nidere  P.  6476  h  138,  a.  Vil  balde  (?,  baltlich  Ä,  vil 
TJSHf  vil  drate  BMw.  reit  man  da  EH,  rante  er  hin 
man  da  P.  widere  P.  6478  //  161,  b.  P',  d.  sine 
-Jih,  6479  M  89,  a.  Das  stat  PG,  daz  gcstat  w,  was 
ULK  di  fehlt  h  6481  Uzen  wazzer  E.  zu  dem  lande 
P.  an  daz  lant  BMw.  6482  Und  mau  O,  daz  man  P. 
fMt  EH.  vorbrande  GEH.  Und  wurden  schiere  vcrbrant 
6488  E  29.  d.  Grosse  Initiale  in  B.  6184  dorf 
bot  P. 


Ettm.  179,  16  262  MylL  6 

6485     iergen  in  desen  rike, 

die  wolde  ich  wärlike 
\  verwoesten  met  füre. 

hen  wirdet  vele  düre, 

den  skelken,  des  si  h&n  gedacht, 
6490     dat  si  met  skepen  hi  der  nacht 

henen  entrinnen  wolden, 

£ne&se8  holden, 

alse  er  h^re  hat  ged&n, 

der  ongetrouwe  Troiän. 
6495     die  vart  es  hen  ondernomen. 

si  enmogen  hinnen  niwet  komen 

levende  end  ongevangen. 

sf  werden  alle  erhangen 

oft  gemartert,  sal  ich  leven. 
6500     ich  wele  hen  dat  Ion  geven, 

dat  81  hehben  hüde 

yerdient  omb  onse  lüde.^ 
Doe  Turnus  der  wigant 

die  skep  hadde  verbrant, 
6505     der  helet  koene  end  gemeit, 

end  he  hene  weder  reit 

te  sinen  getelde, 

do  gesach  he  an  den  velde 

mcnich  gröt  getelt  st^n 


6485  Jenre  B,  indcr  P,  iendert  3Iw,  in  disem  lande  < 
riebe  ö.  6487  Virbrinnen  E,  verbrunucn  H.  mit  dem  i 
h.  6488  Wirt  PG,  enwurt  h.  6489  schalken  PBJIL 
sie  Gh.  betten  E.  6490  Da  sy  w.  m.  sk.  fehlt  h.  der  fMi 
6491  G  90,  b.  Von  hynnen  G.  b.  varen  w.  EH,  6492  El 
G,  eneQ  P.  6493  Also  h,  bette  h,  gat  P.  6495  rm 
komen  H,  bio  benomen  h,  6496  mugcn  GhP.  bi.  nnwet 
nicht  binnen  h.  6497  Lcbcndicb  Pw.  end  fehlt  G,  noch  J 
6499  w  53f  d,  Vnd  ge.  G.  musz  ich  Ä,  so  ich  G.  650 
138,  b.  den  Ion  hEUw  (^).  6501  Den  hEHto  {^),  ti  dl 
Gh  (=^).  (von  6501  bis  zum  Ende  des  Blattes  in  P  nur  ^nw 
gu  lesen).  6502  Yirdicn  E.  an  unsern  lutte  A.  6606 
B  keine  grosse  Initiale.  0504  betten  hM.  6506  er  in 
w.  Ej  er  do  w.  h.  wid* ....  P.   Hinwider  er  reit  w.       € 

Ze P.        6508  sach  GhEH.       6509  grot  fthU  R 

xelde  H,  geze P.  stan]  wol  getan  JBlf^  Da  by  na 

hüte  stan  w. 
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6610     end  menege  hntten  wale  ged&n 

allen tbalven  in  den  lande. 

vel  menich  für  d&  brande, 

da  dat  m&re  here  lach. 

swat  he  der  ridder  gesach, 
6515     die  he  dare  hadde  bracht, 

den  b6t  er  allen  goede  nacht. 

minnelike  er*n  toe  sprac 

end  biet  si  skapen  her  geniac, 

dat  81  oucb  gerne  duden. 
6520     st  wären  wale  bereden 

nä  riker  lüde  wise. 

si  hadden  goede  spise 

alle  gnoech  dare  bracht. 

vel  nä  toe  der  midder  nacht 
6525     dronkens  ende  äten. 

hers  leides  si  vergüten. 

si  bliesen  ende  songen, 

si  speleden  ende  sprongeu, 

si  wacden  ende  riepen, 
6530     went  si  ontsliepen 

end  alle  dronken  Iftgen: 

si  enh6rdeu  noch  cnsagen. 
Doe  dat  als6  komen  was, 

doe  hade  der  hSre  £neas, 
6635    der  s&lige  Troi^n, 

6510  Da  bi  m.  BM,  manigcn  h^  manig  w,  manic^o 

P.   liTtte  O,    zeit  w,    hutten  (hüte    M)   stan   BM.        6511 

Alfenth P.        G512  Mit  diestm  Verse  scJdiesst  P^.  Vel 

fMt  hEJH^_),  do  hU.  erprand  w,  Ma R        6613  Do 

2L  Da  groz  h.  G.  G514  B  87,  c,  er  da  lutto  gcs.  h,  6515 
da  O.  6516  M  89y  h.  enbot  M.  allen  ein  g.  \  6517  H 
Mlf  e.  Minlicho  E.  er  zu  in  Bp.  GBMio.  6518  sie  haben 
er  gern«  EU.  6519  D.  euch  sie  p:criie  B,  euch  felüt  w.  6521 
H.  wiser  1.  Ell.  6522  prutcr  G,  gnuch  BMw,  6523  Alle 
Hmi  A,  mit  in  allen  B3I  (alle  ilf ),  mit  in  w,  gnoech  fehU 
BMw.  6524  der  fehlt  G,  mitte'n  h,  mitten  II.  6525 
nanken  ua  BM.  6527  G  91,  a.  h  139,  a.  Sie  waren  vro 
fBds  G.  6529  Si  feJdt  G,  und  BMw.  6530  Untz  hH, 
hk  ßf  bis  das  G,  unzc  daz  BMw.  6531  getrunken  E. 
tm  Sie  h.  G.  noch]  und  h.  safirGn  GE.  6334  bette  her  on. 
BBf  h.  der  selige  en.  h,       6535  D.  vil  cdole  tr.  h. 
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over  die  porte  ged&n 

iwene  ridder,  die  her  plftgen. 

do  di  jene  dronken  l&gen, 

dat  marcten  si  rechte. 
6540     b!  wären  goede  knechte: 

der  goede  Euri&lus 

end  der  fromige  Nisns, 

der  vel  lieve  geselle  sin. 

dat  wart  decke  wale  skin, 
6545     dat  si  gelief  wären. 

in  also  vele  jären, 

80  si  wären  ensamen, 

niwet  m6re  wan  der  namen 

wären  ei  geskeiden, 
6550     want  si  dochte  beide, 

dat  si  ein  lif  wären. 

onder  allen  den  Troiären 

enhedde  man  niet  vonden 

toe  den  selven  stonden 
6555     twene  koenro  jongelinge, 

die  te  groten  dinge 

bat  konden  geraden. 

na  vernemet,  wat  si  däden. 
Doe  quam  den  helede  Nisen, 
6560     den  fromigen  end  den  wisen, 

ein  grot  gedanc  in  sinen  moet, 

want  he  was  ein  ridder  goet, 

6536  w  54,  a.  port  het  er  w,  6537  die  der  porte  phL 
G.  6539  die  jene  EH]  jene  die  übrigen,  getrunken  B,  &40 
E  30,  o.  w.  vil  g.  /».  6541  Der  gute  EH]  der  kune  BMm, 
der  helt  h,  das  was  der  holt  G.  cnrilialus  k.  6542  Trone 
GHw.  6543  vel  fcldt  M.  6545  geliehen  Gh,  ainandor 
lieb  w,  6546  so  G,  6547  Das  sy  h,  vnd  sie  G.  6548 
Niht  me  EH,  nicht  wan  BMw,  nicht  me  dan  Gh.  der]  ein  dar 
M,  die  EH,  ir  G,  mit  den  w.  6549  Ilettcn  s.  EH,  hete  i. 
G,  6550  Wan  in  d.  G.  bcduchte  h.  beyden  GhEH.  6568 
alle  G,  al  E.  den  fehlt  hw,  troiancn  B,  6553  h  139,  6.  M 
89,  c.  Hete  G,  6554  Zo  niekeinen  st.  EH.  6555  Zwener 
G.  kune  B,  fehlt  w.  6557  Das  k.  h.  6558  Nu  fdiU  SS 
BMw,  wat]  wie  BMw.  6559  dem  edelen  ni.  G^  dem  heiroi 
ni.  h.  6560  vromen  Gh.  und  den  £;  vS  w.  6661  Jäok 
fehlt  BMw.       6562  B  88,  a.  W.  der  was  h. 
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edele  ende  bSre, 

end  hadde  omb  die  dre 
5565     decke  gerne  ongemac. 

te  sinn  gesellen  he  sprac: 

„geselle,  vele  lieve  man, 

dat  ich  weit  ende  kan, 

dat  kanst  euch  da  ende  weist. 
6570     wir  sin  ein  lif  ende  ein  geist 

met  willen  end  met  werken. 

du  solt  dat  rechte  merken, 

dat  ich  gemerket  hän  nu  — 

dat  gesie  wir  wale  ich  ende  du  — 
6575     omb  die  herolüde: 

sf  wären  moede  hüde, 

dat  skfnt  wale  an  hen  allen. 

nn  sint  st  neder  gevallen 

dronken  ende  ontsläpen. 
6580     der  win  end  die  wäpen 

hftn  ben  benomen  here  macht 

end  hän  sf  dar  toe  bracht, 

dat  si  niet  enmogen 

noch  sf  niet  m6  dogen. 
6585     de  nu  wold  onder  sf  gkn, 

he  mochte  er  harde  vele  erslän. 

leb  sege  dir,  wes  ich  hän  gedacht: 

dat  ich  an  dirre  nacht 

onder  *t  here  strfke 


6668  O  91,  b.  vn  auch  h.  w.  6567  vele  fehU  w.  lieber 
(tD  li.  to).  6568  und  das  ich  hBM,  vn  ich  w,  6569 
fdUt  hEH.  6570  Wir  sin  zwen  leib  w.  6571  w  54,  b. 
fl»4  besen  EH,  sehe  G.  wir  wal  fehlt  h,  6576  Die  BM. 
Di0  band  m.  h.  w.  6577  an  fehlt  E,  in  II  hereincarrigirt, 
äkr  van  erster  Hand.  6578  sie  bcvallen  EH.  6579  h 
Übt  o«  Gedrunken  E,  fehlt  h  slafcn  B,  alle  entsl.  h.  6581 
fMt  GH.  genom.  hw.  here]  die  G.  6583  sy  sich  nit 
ifigen  w.  6584  So  EH.  Und  niergcnt  zu  cntugen  h, 
le  Sturme  niht  me  tugcn  BM,  noch  zu  streit  tügen  w, 
nd  sa  wapene  niht  tugen  G.  6585  nu  undcr  sie  wolde  g. 
flUflP  G^).  6586  D*  mohto  BMw.  cmnöchto  h.  harde  fehlt 
MBm.  6587  dir  fehU  EH.  wes  mir  ist  ged.  h.  6588  an] 
is  ff,  nu  an  hw.  nu  in  EH.  6589  Under  das  her  GhBMw, 
tarn  EH.  ner  wil  streiche  G. 
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6590     vele  geswäslike 

end  wele  cn  skaden  swat  ich  mach. 

e  et  iemer  werde  dach, 

sd  kome  ich  here  weder  in, 

es  dat  ich  levende  bin." 
6595         Doe  dat  geredete  Nisus, 

do  antworde  em  Enrialns: 

„front,  war  ombe  sprekt  ir  dat? 

ir  solt  üch  bedenken  bat. 

mich  donket,  dat  ir  missedoet. 
6600     wir  sin  ein  fleisc  ende  ein  bloet,^ 

sprac  he,  „lieve  frunt  m!u. 

ich  enweit,  w^ie  dat  mochte  dn, 

wie  wir  dat  ane  viengen, 

dat  wir  half  üt  giengen 
6605     end  half  beleven  hie  inne. 

et  dochte  mich  onminne. 

nu  ons  got  bat  einen  lif  gegeven, 

wir  solen  beide  ensamen  leven 

end  ouch  ensamen  sterven. 
6610     wir  solen  dat  beide  werven, 

dat  donket  mich  bat  ged&n, 

end  solen  dann  also  vore  g&n, 

dat  wir  mfnen  heren  vinden. 

6590  M  89f  d.  Vil  harte  ge.  G,  gar  tr.   gcweschlichen  h, 
gcweislichen  M,   baimliche  U7,   geweltecliche  H.         6591  en 
fehlt  Gh.         6592  £  danne  es  31,  ob  es  w.   es  denne  werde 
h.      6593  in]  ein  w.         6594  lebendich  GBMw.         6595  H 
162^  a.  Des  antworte  cvrialus  G,       6596  E  30,  b.  Her  sprach 
vnmt  nisus  G,       6597  Frunt  fehlt  GBMto,       6598  verdencbesL 
BMy  besinnen  w.       6599  G  92,  a.       6600  Wir  sein  fleisch  Jf. 
vn  plut  w.        Güöl   lieber  GII,   lieben  h.        6602  Ich  weyis 
G.  raüg  sein  w,       6G03  Das  wir  G.  wir  es  an  h.  gcvicngcn  BM. 
6604  h  UO,  h.   halbe  hBM.    ut]  hin  uz  GBMw,   dar  uz  EH. 
6005  halbe  hBM.  bir  ynno  G,  bj-nne  hH,  inne  E.        6606  W 
5J,  c.  Daz  EIIBMtv.        6607  Nu  fehlt  ic.   ein  B.    got  ein  lif 
bat  gegeben  M,  ein  leben  got  bat  pcg.  h.    geben  Ä       6^ 
entsamt  BM,    samont  Elf,    sampt  Cr.   sullent  ouch  one  som 
1.  h.        6609  Oder  en.  EH.    entsampt  G3f,   sont  Ä.        6610    ' 
(lall  ditz  tc,  es  hEH {^).  beide]  ensampt  G.        6612  B88,l    \ 
dann  also]   oucb  danne  also  h,   danne  B3iw,   vore  fehU  Mk^ 
Wir  8.  iz  also  (also  H)  ane  gan  (vahen  H)  EH,        6613  Dt    i 
wir  Bw.  w.  vnsem  fr.  D.  wir  iz  mit  minö  (mime  H)  jOchemi 
imdervmden  (onderv.  H  in  neuer  Zeile)  EH. 
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wele  ons  got  darö  eenden, 
6615     he  minnet  ons  deste  bat." 

doe  he  gesproken  hadde  dat, 

Eariftlns  der  wise, 

doe  antworde  em  Ntse: 

he  sprac:  „et  denket  mich  goet 
6620     end  es  mir  lief,  dat  ir't  doet, 

ende  bin  es  vele  frd. 

ich  enmeino  et  niwet  so, 

dat  ioh't  doen  wold  eine: 

ir  redet,  alse  ich't  meine. 
6625     ich  enwolde  dar  niet  eine  varen. 

ich  wele  dat  gerne  bewaren, 

dat  ich  van  ü  iet  skeide." 

doe  giengen  si  beide 

toe  den  selven  stonden, 
6630     dft  st  Asc&njnm  vonden, 

hers  hSren  Sn^es  son. 

si  segeden  em,  wat  si  woldon  doen, 

end  dorch  wat  si  dare  qnftmen. 

orlof  si  toe  hem  n&men 
6635     end  toe  den  hüsgenoten 

Intteln  ende  grdten 

end  giengen  van  der  horch  neder: 

si  enqn&men  euch  niemer  mSre  weder. 


6614  Ob  er  uns  dare  wello  senden  EH,      6615  uns  ycmir 

dflite  K.  minnete  B,  destor  M.         6616  he  fehlt  h.   hetc  ge- 

«ochen  H.         6617  Enri.  h.         6619  Vn  sp.  %o.   sp.  daz  d. 

sH.  sp.  ez  ist  mir  (sp.  mir  ist  w)  lieb  daz  irz  t.  Bw^  sp.  ich 

irimie  daz  irz  t.  3f.         G620  Und  mir  ist  1.  h.    Unde  dunket 

Bieii  ffut  BMw  (auch  gut  %o),         G621   Und  ich  bin   ft,  und 

Uli  icn  E,  und  pin  auch  tu,  nu  bin  IL  ez  B.        6622  mcyne 

ff,  meinte  hBMw.  nuwet  E.  also  w,       6623  ich  es  tu  eine  h. 

1824  also  E,  Ir  sprechent  also  ich  meine  h.       6625  Ich  wolde 

ff.  nit  ain  dar  v.  w.       6626  wils  gerne  G,  weit  es  harte  wol 

L       6627  M  90.  a.  von  dir  EH.  iet  fehlt  hEH  L-l).       6628 

■f  bin  beide  w.        6629  h  Ul,  a.        6630  Do  GhH.        6681 

bn  h.  G,  fehU  EH,   eneas  G,        6632  Und  s.  BMw.   sag.  in 

w.  B.        6683  34  und  35  umgestellt  in  EH,  durch  das  h,  dare 

fMt  EHBMw.        6684  sie  vö  im  w,  sie  E.        6635  G  02,  h. 

^n  hilf.  O.  Daz  sageten  sie  den  h.^EH,        6636  deinen 

6688  Vfi  ka.  w.  euch  fehU  GBMm. 
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Welt  ir  hdren  vore  bat, 
6640    BÖ  möge  wir  A  seggen  dst, 

wie  si't  ane  viengen» 

do  si  yan  der  borch  giengen. 

si  wären  helede  lussam. 

here  ieweder  nam 
6645     einen  tsertnen  hoet 

end  ein  swert  vele  goet. 

here  gdre  b!  n&men. 

do  si  onder^t  here  qn&men, 

her  enwart  da  nieman  geware. 
6650    here  swert  hadden  si  al  bare, 

die  sS  an  den  banden  (broegen. 

der  lüde  si  velo  ersloegen 

slapende  end  &ne  were. 

si  däden  wonder  in  den  here. 
6655     in  vele  körten  stonden 

macden  st  menegen  wonden, 

der  nehein  engenas: 

wale  twei  hondert  her  was. 

flitich  w4ren  si  des. 
6660    doe  qu&men  si,  d&  lUnes 

der  goede  wtssage  lach. 

Nisns  hen  ane  sach: 

he  was  vele  rike 

end  lach  hSrlike, 

GG39  ir  nu  ho.  G.  6640  So  mag  ich  ach  hw.  So  mgt 
wir  uch  daz  EH.  6641  sie  ano  E.  6642  horg  nider  g. 
h.  6643  w  54,  d.  43  fehlt  G.  6644  U  und  45  in  einm 
Verse  G.  iewederre  B.  ietw.  7*.  6645  Seinen  G.  yserin  hJR 
isoninen  B,  ysen  GM(\c?).  6646  ü.  zwei  %yf,BMw.  ye\e  fekU 
BM,  6G47  gare  EH,  geren  G.  6648  sie  in  daz  EH. 
CG49  wart  6r.  do  H,  nach  niera.  w.  6G50  sy  enbare  K  «>• 
bar  BMio.  G651  in  den  ha.  BM,  in  h.  w.  an  der  hant  EH. 
6G52  E  30,  c.  Die  1.  h.  6654  wunder  an  dem  K  under  dem 
EH,  6655  h  141,  h,  Vil  in  k.  EH  in  k.  /i.  '  6651  Sie 
machten  m.  EH.  manche  GhH.  GG57  niekein  E,  nie  keiner 
i/,  nie  nicbein  G,  nyemer  me  dekein  h,  nimmer  kainer  i^ 
niemcr  mer  BM.  genas  GhHBM.  6G58  zechen  h.  «9.  her] 
der  GhEH.  6660  Da  G.  si  do  M.  Ranes]  anes  aUe.  6661  IX 
reich  w.  tr.  6662  B  88,  c.  an  gesach  E,  wol  bisach  BMm 
(sach  w).  6668  Der  BM,  der  selb  to.  vele]  gar  w.  6664 
Jif90,  b.  L  vü  h.  EHM. 
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6665     der  wlssage  vel  wise. 

oDsaobte  wacde  en  Nise, 

anders  danne  er  gerde, 

met  den  skarpen  swerde.  j  \  ..> 

dat  honvet  he'm  ave  skriet.  1    ^  ""  ' 

6670     dat  enhadde  er  vore  geseget  niet. 

dA  was  die  wfsheit  al  verloren. 

he  bade  des  ftvonds  d&  bevoren 

b6  vele  godronken  wines, 

dat  be  selves  sioes 
6675     al  betalle  vergat. 

iedocb  hadd  er  geseget  dat, 

dat  er  in  der  weken  werde  erslagen« 

icb  b&n  hen  seiden  hdren  klagen. 
Doe  gienc  Enriälus 
6680     in  ein  getelt,  d&  Mesapns 

lacb  met  sinen  mannen. 

Nisus  td  ben  dannen, 

want  ben  n&de  der  dacb. 

Enriftlos  gesacb 
6685     einen  beim  wale  ged&n. 

doe  be  dannen  solde  gän, 

be  nam  den  beim  an  stne  bant; 

op  sin  bonvet  be  ben  bant: 

dat  wart  bem  sint  te  leide. 
6690     doe  giengen  si  beide, 

d&  si  gr6ten  .'skaden  n&men. 

6665  woreage  HBMw.  wiss.  nyso  h,  6666  erwachte 
Ur»,  warte  h,  6667  67—70  incL  fehlt  h.  ers  g.  BM. 
6666  Ja  mit  aim  8.  u>.  6670  Dz  er  hct  vor  ge.  w.  hoto  her 
gvwisiaget  G.  6671  Do  hH.  alle  h.  6672  O  93,  a,  G673 
fetr.  des  wi.  OII.  6674  selhez  sinnes  M,  selbe  sines  hEB, 
Mlber  seynes  Gto,  sehe  sines  libes  IL  6675  Betalle  h,  al 
Kit  alle  O^  gantz  vn  gar  w,  6676  Ydoch  so  h.  O. 
M77  1«^  B,  6678  seiden]  selben  h,  selber  G,  gehört  kl. 
GkEHw,  hart  gekl.  B,  6679  gienc  der  helt  e.  G.  6680 
IMtelte  H.  6681  w  55,  a,  6683  nahente  M.  6684  h 
liS;  &  En.  do  g.  hf  en.  der  g.  G.  gisach  wa  lach  BMw.  6685 
Bn  BMw.  vil  wol  GBM.  6686  Den  nam  der  edolo  (der 
klt  H)  troian  EH,  giworht  vil  lobisam  BMw.        6687  Den 

er  an  BMw,  in  EH  (sie).       6688  U.  das  h.  h.        6689 

se  EH.       6691  Do  HM,  das  G. 
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doe  8i  üt  den  here  quftmen^ 

da  b!  skaden  baden  ged&n, 

doe  quam  der  gräve  Volz&n 
6695     van  Laurenie  toe  gevaren 

met  einre  mekelen  skaren. 

he  fürde  wale  hondert  skilde. 

doe  si  si  an  den  gevilde 

gegen  hen  körnen  sagen, 
6700     der  gr&ve  woldes  fragen 

van  den  here  märe 

end  of  op  der  horch  wäre 

die  arme  troisko  diet. 

doe  enwolden  si  niet 
6705     den  heren  antworden. 

doe  si  hen  spreken  hdrden, 

herre  sinne  si  vergäien. 

si  k^rdeu  van  der  str&ten, 

si  wolden  flien  in  dat  holt. 
6710     doe  was  da  menich  ridder  stolt 

end  genoege,  die  da  jageden. 

wan  dat  si  versageden 

ende  flien  begonden, 

hen  enw&re  toe  den  stonden 
6715     niwet  oveles  gedän. 

Nisus  der  Troiän 


6693  Do  h,       6694  der  herre  BMw,  volzam  J^itf,  woHdm 
h.        6695  toe]  da  zu  alU  ausser  h:   dar.         6696  mezlid^m 
HEBM.         6698  Do  sy  an  dem  hHBMw,         6699  Die  eth 
gegen  in  komen  h.  gisa.  EB.       6700  gr.  volzan  wo.  £!fll  woft 
in  fr.   w,   wolde  fr.   H.    sy   ergaben   (ergaben   durchitriduHf 
vragen  h.        6701  M  90y  c.    herre  Ä,   berren  3f.        6702  Ob 
BMw,   und  wer  EU.   burch   noch  wäre  B,         6703  Der  (?. 
arme  fehlt  BMw.   troissc  H.         6704  wolden    O.   SUOt  4-1 
incL  in  BMw:  dem  berren  antworten  si  niet.        6705  DcMi    , 
G,      6706  sprechen  geborten  E,  borten  sprechen  H.       6708    ; 
Und  kerten   h,         6709  G  93,  b,   h  142,  ö.    Vnd  wolden  Ä 
6710  was  do  hEH,   ritte  B.         6711  E  30,  d.   H  16$,  l 
genug  GhEH,   die  sy  j.  hHBM,  die  j.  w.        6712  NiwMH  A 
nicht  wan  G.   Das  sy  do  verz.  w.         6713  flehen  EBj  otdk 
fl.  w,        6714  In  werc  G.  Damacfi  in  B  89  und  90  mit  BSir 
dem.      6715  B  9 l^a  (die  ganze  Seite  91  nachgefahren).  Mi««*) 
80  vil  w.   vbel.  da  ge.  6r.        6716  der  gut  tr.  to. 
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de  was  snelre  ein  deil. 

doch  haddens  beide  onheil. 

Enri&los  was  ouch  snel  genoech; 
6720     wan  der  heim,  den  he  droech, 

den  Bach  man  verre  büken. 

er  enmocht  dd  niet  gewiken, 

man  ens&ge  wale,  wa  he  gienc. 

dan  ave  quam,  dat  man  hen  vienc 
6725     toe  den  selven  male: 

do  geviengens  Euri&le. 
Doe  dat  was  ergangen, 

dat  der  helet  was  gevangen, 

Eari&lns  der  Troian, 
6730     do  wold  en  der  gräve  Volz&n 

weder  füren  toe  den  here. 

d&  weder  enroochte  er  neine  were 

gedoen  toe  den  stonden: 

si  hadden  hen  gebenden. 
6735     dat  was  NSsd  vele  toren, 

dat  he'n  sd  solde  h&u  verloren: 

he  woldo  S  selve  bliven  dtl. 

met  listen  quam  he  hen  sd  rxk, 

—  sin  rouwe  was  vele  gr6t  — 
6740     met  einen  g^re  he  dorchskdt 


6717  De  fehlt  G,  der  selb.  w.  6718  bede  J5.  ledoch 
üb  er  anh.  h,  6719  fehlt  EIL  ouch  fehlt  w.  schnelle  h. 
SO  ip  55,  &.  Niwan  My  nicht  wan  der  O,  wanne  den  H.  er 
tr.  BMw.  6722  Der  h.  do  nit  H,  nie  dar  G.  nicht  hBMw. 
iwi  h.  6723  Man  sehe  hllM,  man  sach  Ow,  wale  fehlt 
war  B.        6724  Dar  abe  h,  do  von  O,  da  vone  BMw,  oz 

6726  In  dem  G.  de  selbe  malen  EIL  6726  Do  viengen 
A  geviengen  sie  GM^  viengen  sie  EHw,  vieng.  sy  ouch  h. 

rle  Ä,  eurialen  EH,  6728  wart  Mto.  gewangen  G, 
Enr.  h.  6780  wolde  der  EH,  volkam,  k  über  Ursprung- 
4m  z  Bf  wolkan  h.  Darnach  in  h  nochmals  die  Verse 
(ff — 96  incl,  in  der  dort  verzeichneten  Fassung.  6731  h 
;  a.  In  wider  EH  furent  zn  dem  herren  h.  6732  Do  h. 
iere  mochter  M.  er  fehlt  w,  nickeine  E,  nichein  G,  deheiue 
dehein  iüf,  dekeine  /»,  keine  EHw.  0733  Gesein  to.  6734 
ad  er  was  geb.  EH.  6735  gar  zorn  w.  6736  Do  er  h, 
lolde  han  i/tr,  in  hete  Gh.  6737  selber  G,  6739  Syne 
emo  V.  g.  E,       6740  MOO,d.  einen]  simoh.  ^eteiiiQ« 
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einen  des  grftven  manne, 

dat  he  niemer  möre  danne 

met  stnen  live  enqnam: 

ein  ende  er  d&  te  siede  nam. 
6745         Doe  sprac  der  gräve  VolzAn: 

„ich  eoweit  we  *t  hehhe  gedfto, 

de  mtnen  man  hie  h&t  erslagen, 

den  ich  ovele  mach  verklagen: 

et  g6t  dir  an  din  leven.*' 
6750     he  hiet  hem  einen  slach  geven 

einen  ridder,  de  sin  gerde, 

met  einen  skarpen  swerde. 

dat  honvet  he  hem  ave  sloech. 

doe  wart  ronwich  genoech 
6755     Nisos,  doe  he't  gesach. 

et  was  der  leideste  slach, 

den  er  ie  gesach  slän. 

do  enwolde  er  niwet  mdre  st4n 

noch  niet  da  verholen  wesen 
6760     noch  er  enwolde  niet  genesen. 

he  hedde  hen  gerne  erlöst. 

des  lives  hadde  er  sich  getrost, 

er  envorchte  es  nehein  deil. 

6741  Den  einen  B.  mannen  J7,  man  OBMw,        6749  Sd 
das  hBMw.  mere  fehlt  hBMto,  dan  GBMw.       6743  lebene  (7. 
quam  QBM,       6744  da  fehlt  EH.  da  zu  der  stvt  nam  ET,  da 
nam  w,       6745  O  94,  a.  Keine  grosse  Initiale  in  H.  volkan  i, 
volkam  B,  k  über  z.     6746  't]  das  hw,  diz  die  übr.  hat  get.  BJAk. 
6747  Der  mir  min  w.  bie  fehlt  hMw,  hette  Ä.      6748  vbil  B,  ffl 
ubele  Q,       6751  H  163,a,  Alse  der  grave  gerte  BMw.     675J 
£r  cme  daz  h.  a.  sl.  EH,        6754  Da  E,  des  hBMw.     (HM     ] 
was  eme  der  EH.   slach]  dag  (durchstrichen)  sl.  E,  iMO  B. 
Darnach  w  55,  c  u.  d,  56,  a  u,  b  m.  Bild.        6757  h  14S*k 
Den  er  gesach  slahen  ie  BMw,  fehlt  H.         6758  nuwel  mL 
me  EH,   me  da  G,   langer  h.    Gebaren  enwesto  (weste  JO 
er  wie   BMw.         6759  nicht  me  da  verholen  O,  nicht  T«^ 
holen  h,   ni.  verh.  da  E.   Do  enwolde   da   niht  verholen  w. 
B,   em  wolt  da  nicht  verh.  w.  M,   er  wolt  da  nit  vcrion 
w.  w.        6760  61  und  62  in  B  umgestellt.  Noch  wolde  0, « 
wolte  euch  B,  er  engorte  /*,  nicht  enwolt  an  in  M,  noch  wOÄ 
aun  in  w.        G761  in  vil  g.  h.       67G2  Das  libes  was  her  ga 
G.  virtrost  h.  Des  leibs  er  sich  trost  B  (sec  manu).       6763  E 
31,  a.  Vn  envorht  Mw.  vorchtes  Gh^  envorcht  imo  EHBUb» 
neheinen  J9,  nicht  ein  h. 
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he  liet  dat  leven  an  ein  heil, 
€765     als  hen  der  gr6te  toren  dwanc. 

manlike  er  vore  spranc, 

der  wale  gelovede  wigant, 

dat  Bwert  droech  er  an  der  hant: 

et  was  skarp  ende  goet. 
6770     oach  hadde  er  eines  ISwen  moet, 

dat  mach  man  male  spreken. 

sinen  gesellen  wolde  er  reken: 

er  ersloech  vele  skiere 

des  grftven  manne  viere, 
6775     dat  st  dk  d6t  l&gen. 

do  dat  di  andern  ges^en, 

dat  he  sd  dovelike  warf, 

wand  er  enroecbte,  of  he  starf, 

—  er  enwolde  niwet  komen  dane  — 
6780     vaste  liepen  st  hen  ane 

met  speren  end  met  swerden, 
die  stn  alle  gerden. 
here  frnnt  st  an  hem  r&ken, 
st  sloegen  en  ende  stÄken, 
6785     went  he  da  d6t  lach, 
doe  dat  Volzan  gesacb, 
dat  81  d&  beide  lägen  d6t, 
stnen  lüden  he  gebÖt 

—  er  enwolde  s!  niet  skeiden  — 
6790     he  geb6t,  dat  man  hen  beiden 

die  houvet  ave  sloege 

6764  B  91,  h.  He]  vn  t^.  lie  B.  D.  leben  liesz  er  h.  6765 
D  h.  Als  im  groze  B,  groz  M,  fehlt  h,        6766  vore]  her 

BMw,  do  vure  H,  dar  E.  6767  wale]  vil  to,  gebolite 
6769  Das  w.  h.  w.  stark  u.  BM,  w.  stark  gnug  u.  w. 
0  Er  h.  eines  EH.  einen  O,  6773  Und  sluc  do  vil  h, 
sneblag  er  w,  6774  Das  G,  der  h.  6775  do  H,  feKU 
Iv.  0776  Do  die  andern  daz  hEH.  sagen  O,  6777 
91f  o.  tobenlichen  hy  vnsiunecliche  G,  6778  W.  der  enr. 
er  h,  6779  Und  enwolde  niht  BMwy  vnd  nicht  wolde 
6761  Q  94,  h.  vnd  schw.  w.  6782  h  144,  a.  Die  die 
da  10.  6784  en  fehit  EH,  uf  in  BMto.  6785  Bis  das 
7.  do  EH.  6786  volzam  BM,  volkan  h.  6787  D.  die 
%  dA  fehU  V),  6789  89  und  90  fehlen  G.  Man  ensolte  h, 
pimch  er  enw.  EH.       6790  man  fehlt  E.      6791  H 163,  h. 

h.  k»f  das  sie  in  die  h.  G.  singen  G. 
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end  si  teD  here  droege. 

dat  biet  der  gräve  Volzftn: 

dat  was  skiere  ged&n. 
6795         Doe  der  gräve  dat  beriet, 

eint  enwolde  er  d&  beliven  niet. 

sine  lüde  biet  he  bftren, 

die  da  erslagen  wftren, 

beide  döt  ende  wont. 
6800     be  reit  toe  der  stont 

toe  den  bere  dannen. 

be  gebot  sinen  mannen, 

dat  si  die  houvet  n&men. 

6  si  in  dat  bere  qn&men, 
6805     do  was  et  so  verre  worden  dacb, 

dat  man  over  al  gesacb, 

die  d&  lägen  erslagen. 

d&  was  grdt  weinen  ende  klagen. 

vele  ronwicb  was  die  diet, 
6810     want  si  enwisten  niet, 

we  dat  mocbte  blin  gedän, 

S  der  gr&ve  Volz&n 

met  stnre  skaren  dar  toe  reit: 

do  erfüren  si  die  wärbeit. 
6815     icb  wele  ü  seggen,  wie  et  quam. 

den  beim  den  Enri&lus  nam 


6792  und  man  sie  EH,  und  hin  h.  zu  dem  berren 
hf  in  das  her  trugen  G.        6793  gebot  My  hiez  tun  Bw, 
zam  BM,         6794  to  56 y  d.   wz  da  scIi.  Wj    wart  do  sc 
6795  dat]  do  w.  geriet  hw,        6796  Sin  h,  do  ir.  enwoU 
aus  enw.  der  herre  corngirt  G.  da  fehlt  Gh.        6797  Sil 
er  varn  h.        6799  tote  h.  gewuut  E,  ouch  wunt  HL 
reit  San  zu  hE,  r.  da  z.  BMw.       6801  herrcn  h,      680S 
B.   Vn  geb.  to.         6803  sie  die   livte  na.   BMw.         6C 
danne  s.  h,        6805  Nu  was  G.  also  h,  feldt  EH.  wordei 
Biß.        6807  h  lUy  b.    Die  do  hy   da  die  BMy  do  jene 
6808  Do  GH,  da  zu  h.  ^6t  fehlt  BMw.        6809  Vele] 
6810  si]  sin  B.  wisten  G,  enw.  sein  M.        6811  moohitc 
mochte  hy  bete  Bw.        6812  J^  91,  c.   E  danne  der  Mm 
zam  M,   volkan  h,   volsan  quam  ö,    erloschen  B.        08] 

B.  dar  fchU  w.        (i814  M  91y  b.  Da  h.  vemameD 

erfunden  BM^  befunden  w.        6815  E  31,  b.  wi  das  qii 
6S16  erialus  h,  cvriales  G. 
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in  Mesäpns  getelde, 

he  quam  te  bogen  gelde, 

des  man  lattel  gedachte. 
6820     doe  hen  Yobsän  weder  brachte, 

doe  erkande  en  Mes&pus 

end  der  hertoge  Turnus. 

bere  lüde  dichten, 

dat  man  einen  galgen  richte 
6825     an  der  porteu,  da  man  toe  gienc: 

die  bouvet  man  dar  ane  hienc. 
Doe  die  Troiäre 

vemämen  die  mUre, 

dat  der  hSre  Nisns 
6880     end  sin  fmnt  Euri&lns 

beide  erslagen  Iftgen 

end  si  die  bouvet  s&gen 

an  den  galgen  hangen  h6, 

doe  was  doe  menich  onfrö. 
6835     fif  hadden  rouwe  gr6te 

omb  bere  büsgenöte, 

die  alsd  w&ren  hieven  d6t. 

der  bere  Turnus  geb6t 

in  den  bere  over  al 
6840     over  berch  end  over  dal 

end  biet  seggen  m&re, 

swe  86  sfn  frunt  w&re 


6817  mesapis  EH^  mesaspis  h,  6818  Der  EHBM^  do 
bteen]  hof  w.  6819  G  95,  a.  6820  völzam  M,  vol- 
\  Sl  Yolkan  h.  6821  enohande  M.  6822  der  herre  t. 
b.  6823  Iren  luten  h,  1.  sie  t.  hEH,  l.  do  t.  Gj  1.  daz 
IMf  L  do  daz  t.  w,  dingeten  H,  6824  Das  sie  eynen 
h)  gal.  GhBMio,  e.  galg.  man  E  (der  Vers  oben  am  Rande 

r  Wagen,  aber  von  erster  Hand).        6825  Vor  der  G,   an 
do  G.  man  in  gienc  EH.       6827  Do  nun  die  w,      6828 
m.  UHBMw,  sulche  m.  G,       6829  der  helt  n.  G.      6830 
JL        6831  IT  163,  c.  w  57,  a,        6832  h  145,  a.  si  fehit 
imhen  GEH,  ersahen  M.       6834  Da  M.  mancher  GBM, 
ig  man  hE  (man  in  E  am  Bande  nachgetragen,  von  erster 
iQ.  doe  fehlt  BMw.        6835  triwe  B.  grozen  E,        6886 
«m  EHf   die  sine  h,   husgenozen  EH,         6837  Das  sy 
bL  h,        6888  Der  bere  fehlt  w,  t.  do  gc.  BMw.      6840 
b.  n.  in  dem  t.  h.       6842  so  fehlt  HEü, 
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6865     dat  gedracht  si  verbranden 

onder  hereo  banden, 

die't  dare  toe  droegen. 

vele  si  er  ersloegen. 
Doe  Turnd  bedocbte, 
6870     dat  der  grave  niet  enmocbte 

BÖ  gefallet  werden, 

doe  wolde  er'n  met  der  erden 

füllen  ende  slicbten. 

mangen  biet  be  Hebten, 
6875     seilen  ende  mannen, 

end  evenbdge  spannen 

end  biet  die  dHven  dar  toe. 

die  Troiftre  wände  er  doe 

alle  skiere  bebben  dot. 
6880     den  skntten  be  gebdt, 

beide  gebdt  ende  bat, 

end  samende  si  an  eine  stat. 

be  dede  en  rede  goede 

met  fruntliken  moede 
6885     end  bat  s!  vaste  skieten, 

dat  si  der  enlieten 

nebeinen  leven  nocb  genesen, 

die  an  den  tinnen  wolden  wesen 

6866  Die  gedracht  M,  die  perfrid  w.  das  gebrach  h^  ge- 
^tk  Tu  B.  branden  BMw,  6866  Ynd  iren  \  6876  w 
W,b.  da  zu  B.  6868  Ynde  vil  G.  si  der  ersl.  BtOf  sy  ir 
JWi  eriL  h.  verslugen  E.  6869  tumum  GM.  bedoc^ten  M. 
Do  tunms  vn  ander  gedacbtent  w,  6870  H  163,  d,  die 
piben  BMw.  niet  fehlt  hEBw,  nine  M,  ncmochten  B,  mochten 
UV.  6871  Also  Mj  so  nicht  E,  niht  hBw.  6872  D.  hiez 
r  de  m.  e.  BMw.  der  fehlt  EH.  6873  vn  auch  sL  w. 
B74  Manchen  Gy  manigen  hEH.  6875  E  31,  c.  Seilen  n. 
pipnen  G,  seilen  u.  banden  ht  und  seilen  sine  manne  EH,  n. 
ifle  die  mannen  tr.  6876  cbcnhohen  B,  ebene  höhe  M. 
paime  EH,  langen  G.  6877  h«  sy  hw.  tr.  do  h.  6878 
poieren  H.  wondent  do  h.  G879  haben  schiere  G,  samt 
men  h.  6880  AI  den  E,  alle  den  G,  allen  den  H.  er  do 
■bot  h.  6881  Beide  vlehete  u.  G.  6882  h  146,  d.  Und 
mte  K  er  fürte  BMw.  6883  Ynd  tet  w.  6884  frome- 
iahem  mH.  6885  vaste  und  seh.  h,  6886  der  liezen  M, 
in  idet  enl  H,  das  nicht  enl.  h.  D.  den  keinen  li.  w.  6887 
rabeineD  (Mi  w.       6888  M  91,  d.   soltent  hEH  (,^V 
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end  da  stonden  te  were, 
6890     end  bat  allet  dat  here,  / 

dat  si  te  storme  wolden  gao. 

dat  wart  skiere  also  ged&n, 

als  wir  ü  wale  seggen  mögen. 

vele  decke  da  flogen 
6895     skechte  ende  pile 

eine  lange  wile 

ende  matrelle 

grot  ende  snelle 

ende  skarpe  gdre: 
6900     die  moeden  si  sere, 

die  den  graven  solden  weren. 

si  enmochten  sich  drop  niet  generen: 

van  den  tinnen  man  si  dreif, 

dat  her  Inttel  drane  bleif. 
6905     si  moesten  sich  bergen. 

niwan  die  halsberge 

end  iser  ane  droegen, 

die  staken  ende  sloegen. 

doch  wart  her  s6  vele  wont, 
6910     dat  si  vel  na  toe  einre  stout 

met  gewalt  solden  in  g4n, 

wan  dat  der  edele  Troian, 

Ascanins  der  jonge  man, 

die  helede  trösten  begän. 
6915         Doe  sprac  der  helet  märe, 

6889  ü.  die  da  h,  u.  da  zu  M.  gewer  G.       6890  alle  A 
6892  Do  wart  G,   also  fehlt  w.        6893  G  96,  o.   Also  Qk  i 
fehU  G,  wale  fehlt  v>.   gesagcn  B.        6894  dicke  sie  vL  (2; 
6897  U.  auch  m.  w.  matirelle  B.  matereile  M.       6898  Qirm 
G.      6899  U.  mit  scharfen  geren  w.       6900  Sie  6r,  do  BJfr 
moedon]  rungon  hy  schuzzen  G,  trugen  BMw.  sie  vil  sere  % 
6902  Di  enm.  Bw^  sie  künden  (J.  generen  über  durehstritkoHm 
erweren  JB,   erneren  M.         6903  to  57,  c,    treip  über  dmd^ 
strich,  sluch  B,        6904  wenig  G.  lu.  da  uffe  bl.  K  bleip  iktr 
durchstrichenem  sluch  B.        6905  mochtent  sich  h,   gehvp^ 
h,  verb.  U7,  alle  verbergen  EH.        6906  h  146,  b.  Nicht  wm 
G,   wan  EH,   wanne  sy  h.         6908  h  164,  a.    Die  MhiuMi 
BMw.        6909  Do  BMw.  so  fehU  h.  gewunt  GE.        6910  D. 
Bi  do  (do  fehlt  w)  ze  der  st.  BMw.         6911  gewalte  JEOt 
6912  Niwan  M.  dat  fehU  hw.      6913  B  92,  h.      6914  lialdflB  K 
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dat  et  Docb  arger  w&re, 

dat  si  met  skanden  storven, 

dan  si  roem  erworven 

ende  gen&ren. 
6920     di  da  goede  knechte  wären, 

der  nand  er  so  vele  met  namen, 

dat  si  sich  hegenden  alle  skamen, 

et  wäre  en  leit  oft  gemac. 

s6  vele  he  toe  hen  sprac, 
6925     den  alden  end  den  jongen, 

dat  si  her  vore  sprengen 

end  die  jene  ontviengeo, 

die  da  te  storme  giengen, 

als  ich  die  rede  hän  vernomen. 
6980     her  was  ein  mekel  deil  kernen 

toe  den  tinnen  vele  nä. 

doe  wederstonden  si  hen  da 

alse  goede  knechte. 

doe  gülden  si  hen  rechte, 
6935     dat  si  hen  skuldich  w&ren, 

met  blikolven  swären. 

si  ensparden  her  neheinen. 

met  gröten  lüsternen 

queleden  si  si  &ne  tale. 


6916  Ob  das  ir  wille  w.  h.  G918  Dar  H,  das  G.  si 
Att  EHf  sy  mit  eren  h.  erwürben  und  genesen  H.  6919 
Obd  ffenesen  EH,  und  also  gen.  (?,  u.  woldcn  wol  gen.  BMw, 
di  Bitte  sy  soltent  gen.  h,  6920  da  feUt  Ghw.  gutten  h, 
UkU  w.  wären]  solden  wesen  GEUM^  weiden  wcscn  Bw^  weide 
W.  k.  6921  Die  n.  EUw.  vele  fehlt  EH.  6922  sich  alle 
Vsfc  seh.  BMy  sich  heg.  seh.  hw,  sich  alle  mochten  seh.  EH, 
ins  iiep  oder  ungern,  h.  6924  er  in  zu  sp.  BMw,  6925  M 
H,  o.  6926  sie  schiere  vor  G.  6927  die  jene  EU]  jene  dit 
miwm.  6928  da  zu  in  g.  w.  6929  E31,  d,  G  96,  6.  6930 
am  gat  teil  w.  6931  Den  h.  6932  h  147,  a.  Da  G.  si  hen 
/um  H-  Die  werden  stvnden  sin  in  da  h.  G933  Mit  diesem 
Tma  beainnt  P",  Also  h.  6935  Des  si  P.  in  schvldio  P] 
h  Mlnirden  hj  vnschuldic  GEHBMw.  6936  bl.  mseren  P. 
Wßn  Sie  sp.  GP,  erspareten  M.  niekcincn  H,  deheinen  PM, 
Mkam  K,  6988  lazsteynon  PGhBM,  lastst.  to.  Sie  queliten 
rit  n.  st  EH.  6939  Quälten  G,  queltens  P,  schneltent  h. 
ä  d  fOU  Ef  sy  h.  Der  was  vil  und  ane  z.  EH 


£ttm.  190,  28  280  MyO.  6807 

6940     die  den  graven  al  te  dale 

d6t  waltden  hene  neder, 

si  enquämen  niemer  mere  weder. 
Der  stortD  was  vele  gr6t. 

beidenthalyen  man  skot 
6945  j  beide  op  ende  neder. 

d&  flogen  vort  ende  weder 

die  pile  decker  danno  ein  r^en« 

Asc&oius  der  jonge  degen 

getroste  eines  vader  man. 
6950     gröt  arbeit  he  gewan. 

he  geskoep,  dat  st  sich  werden 

end  den  lif  uerden 

vor  heren  vianden. 

81  dachten  wale  ten  banden: 
6955     met  speren  si  si  st&ken, 

die  halse  si'n  tebräken, 

die  arme  end  die  mgge. 

doe  was  over  die  brngge 

ein  berchfrit  h6  gespannen, 
6960     dat  was  twelif  mannen 

bestadet  ende  bevolen. 

die  moesten  angest  di  dolen, 


6940  w  57,  d.  al  fefdt  G,  hin  P.  Den  gr.  viel  ir  tu  i.  «- 
h,        6941  Tot  vielen  Pw,  walzeten  tot  H(^),  waltcerten  t^ 
Ey  und  waltent  tot  h.  henc]  da  P.        6942  Die  EEL  mire? 
dar   BM,    mer    dar    E,    hin   Wj    lebende    h.    Der   enqnaiB 
(quam  P)  nicheiner  widder  GP  (deheiner  P).       6948  D.  tchil 
w.  P.        6944  In  bei.  h,    man  da  (aus  daz)  sk.  E,   man  dv 
seh.  H.         6945  Uiniif  vn  w,   wider  M,   wider  vier  dmtk' 
stricheneni  nidcr  B.         6946  Do  hH.   dort  vn  H.  nider  BJC 
6947  dicho  M.   wan  ein  G,   dan  der  P.         6948  H  l$i,k 
6949  Tröste  hEHM  (^).        6950  Groze  G,  arbeite  B.  etdm 
g.  BMw.         6951   geskoep  EH]  schuf  die  übr.         8852  0. 
iren  1.  h.   generten  GEHBw,  emerten  PMw.        6958  Vor  k 
v.  P,  mit  ir.  v.  to,        6954  dacten  vol  B,  vachten  wol  «.  a 
banden  GhMw,        6955  sie  sich  st.  EH,   si  st.  P.   8i  tlnM 
un  st  BMw,        6956  h  147,  b.  Das  in  die  h.  br.  O.  bnite 
GBMw  (brach  B),   ab  brachen  P.        6957  Und  a.  u.  r. 
6958  über  der  br.  E,  ob  der  br.  P.       6959  berfride  P. 
Der  GHE.  was  fddt  BM,  selb  to.       6961  M  9S,  b.  bmdlHi 
WBB  BMw.       6962  6^—^  ind.  fMt  BMw.  do  H,  fdM  k 
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doe  man  sf  stormen  began. 

dar  op  wftren  twSne  man, 
6965     tw6ne  ridder  goede, 

den  d&  die  boede 

abre  meist  bevolen  was. 

den  getroade  fineas 

barde  wale,  doe  be  si  da  liet. 
6970     Lfcos  der  eine  biet 

end  der  ander  £lenor. 

den  bade  der  bSre  Ector 

w&pen  ende  swert  gegeven. 

si  w&ren  beide  geneven, 
6975     £lenor  end  Like, 

twdne  ridder  bdrlike. 
Die  lieven  büsgen6te 

hadden  sorge  gr6te, 

£lenor  end  LicoSy 
6980     di  da  wftren  op  den  wScbbüs, 

end  ander  des  beren  maD, 

doe  man  si  soeken  began. 

doe  ber  Tomas  wart  geware, 

des  beres  leide  er  vele  dare 
6985     bt  die  brugge  an  eine  stat. 

be  geb6t  ende  bat 

frunt  ende  bolde, 

dat  81  bem  belpen  weiden, 

dat  be  den  torn  verbrande ; 
6990     d  danne  er  dannen  wände, 

6963  tH  fMt  P.  6965  G  97,  a.  6967  Allermeiste  P. 
P'',  h,  get.  berre  en.  h,  get.  es  en.  w.  6969  Harde 
OFBMw,  doe]  daz  w.  6970  B  92,  c.  6971  belenor 
ii^  dinor  E,  einer  h.  6972  bcctor  GhEM.  6973  geben  P. 
M  ..neben  B  (die  beiden  ersten  Buchst,  radirt).  6975 
I  md  76  fehlen  TG.  Elnor  h.  liehe  M,  6976  Die  zw.  h. 
Bflhe  h.  6977  Die  zwene  h.  h.  6978  Sie  h.  EIL  6979 
llflior  OPw,  elnor  h.  6980  Die  waren  EPH,  waren  Gh. 
mm  harn  Q.  6981  h  148,  a.  des  herrcn  eneasis  m.  UEM,  des 
moa  eneas  m.  GB,  ber'n  e.  m.  w,  manich  m.  P.  6982  to 
, «.  man  die  s.  h.  6983  Ynd  ir  Ghw.  6984  b.  kerter  v.  h. 
»  B.  der  PGEHBMw.  bürg  UEH.  einer  BM.  6986  Vnd 
im  W,  6987  U  164,  c.  Frunden  hM,  sein  fr.  w,  vremden 
holden  äOe.  6988  Ob  sie  P.  6989  turne  verbrenden 
6000  £  daz  er  PMw.   er  wider  wände  EE. 
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wolde  er'n  h&n  gewonnen. 

doe  wart  dk  begonnen 

ein  Storni  vele  freissam, 

de  te  groten  skaden  quam 
6996     den  fromen  Troi&ren, 

die  op  den  tome  w&ren. 

si  leden  mekel  n6t 

end  bleven  doch  te  jongest  d6t, 

81  soechte  onch  menich  belet  balL 
7000    dat  berchfrit  gewan  man  met  gewalt, 

dat  enwas  nebein  wonder. 

si  maeden  für  dar  onder, 

mekel  ende  vele  grot. 

dat  ole  man  dar  in  gdt, 
7005     dat  vele  s^re  brande. 

ben  op  man  sande 

beite  flammen  ende  roucb. 

dat  für  an  die  were  fleuch, 

si  enmocbten't  niet  lesken: 
7010     die  blanken  wären  esken, 

die  vel  Hechte  branden. 

die  twelif  wigande 

weken  gegen  den  winde 

boven  an  einen  ende. 


6992  w.  do  OEH.  6993  Eins  stormes  h.  stnrme  A 
6995  fmmigea  M,  vremden  GP.  troianen  ir.  6996  Tf  du 
tomen  HE.  t.  lagen  By  kamen  w.  6997  Die  BMw.  mieUl 
hE.  6998  Sie  bl.  G.  doch  fehlt  PhEHw,  6999  ooch  /W 
TBMw.  7000  Das  bergvride  gewan  er  H,  man  sewan  to 
(daz  LT)  berfrit  EH.  den  bergfride  E,  daz  b.  BJf,  den  tun  % 
7001  Daz  was  G^  des  enwas  H,  nehein]  nicht  ein  fc,  niht  P.  TOM 
Das  für  machte  man  d.  h,  7003  G  97,  b.  fehU  EH.  MidMl* 
vnd  gr.  h.  7004  fehlt  EH.  Oley  man  h.  do  fc.  da  P.  7«» 
P'^  c.  7006  h  148,  b.  7006—11  ind.  fMt  P.  WW 
Heissen  toug  und  h.  7008  die  werde  h.  7009  «kiota 
K  irleschen  GBMw.  .  7010  Ir  bl.  BMw.  blanke  BM,  bilini 
EH,  tüll  w.  7011  fehU  h.  Das  vil  G,  daz  for  tu  SK 
brande  edle.  7012  fehU  h.  7013  Sy  wichen  1^  nig«  ft 
kein  dem  winde  F,  engegen  d.  w.  BM,  engegen  dB  gef^^ 
w,  an  ein  ende  h.  7014  Oben  dtU  (obei^  &).  an  eis  * 
H,  an  dem  e.  B,  an  den  e.  JKf ,  an  das  e.  «»  gOgCB  du 
winde  h. 
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7015    si  eDmochten  niwet  ave  körnen, 

want  di  leider  was  hen  genomen, 
*  da  81  mede  solden  neder  g&n. 

der  tom  eomochte  niwet  stÄn, 

die  sulen  wären  verbrant: 
7020     doe  viel  he  neder  al  te  hant. 
Hekel  j&mer  d&  was, 

want  her  nehein  genas. 

^  leden  gr6te  quäle 

end  storven  al  te  m&le 
7025     went  an  die  twdne  man, 

die  ich  genoemen  wale  kan, 

£lenor  end  Licus. 

dat  gesach  der  hSre  Turnus 

harde  frolfke  ane. 
703O     Licus  kSrde  hene  dane, 

gegen  der  porten  he  fld. 

£lenor  dat  swert  to, 

dat  was  skarp  ende  lanc. 

d&  mede  dede  er  menegen  swanc, 
7036     so  et  einen  helede  wale  getam. 

tienen  he  den  lif  nam 

Tumüses  holden, 

die  hen  slän  wolden. 

knechtlike  er  sich  werde. 


7015  Sie  m.  O.  niender  abe  BMw,  nicht  dar  ab  P,  dar 
b  niht  G.  7016  hen  fehlt  h,  abe  BM.  benomen  PhEHw. 
117  w  58,  (.  Da  si  mite  mite  sei.  Bj  da  (de  h)  mite  sie  s. 
Ufw.  solt.  nidere  h,  s.  abe  Bto^  nider  selten  P,  ab  selten 
l  7018  tvrne  H.  mochte  GPM.  gestan  PG,  bestan  hEH, 
unr  gest.  BM,  lang  st.  to,  7019  Do  die  s.  EH.  7020 
UkU  hj  sa  P.  nider  in  dz  sant  w.  7021  do  hH.  7022 
ncmer  GPBMHw,  niekein  da  E,  onkciner  mer  h,  enge- 
•  E.  7023  grozen  G.  7024  24  u,  25  unUserlich  in 
.  Danach  in  B  93  und  94  mit  Bildern.  7025  B  95,  o. 
6Bi  an]  und  h,  7027  Hcl.  H,  einer  h,  daz  wz  he.  w. 
m  H  164,  d.  sach  PGhB.  der  fehlt  h.  7029  Yil  fr.  h. 
il  lüffegen  HB.  7082  h  149,  a.  Hei.  Gw.  dat]  sein  to. 
'  mmeaerlieh  in  P.  dedo  fehlt  to.       7035  Als  es  io,  do  es 

k P.  wale  feihit  M.  zam  H.         7036  Zehen  PUB, 

K        7087  Turnus  PGh,   des  t  w.         7088  fMt  h. 
O  98,  o.   Manlich  /»,  kccklich  w,  zueohtlicho  G. 
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7040    met  den  skarpen  Bwerde 

sloecb  he  vaste  ende  stach, 

went  he  da  neder  lach.  ^ 

te  jongest  sloech  hen  Tomas. 

doe  was  der  helet  Lfcus 
7045     an  den  graven  hen  op  komen: 

d&  wart  onch  hem  sfn  l£f  genomen. 

dat  j&mer  was  vele  grdt. 

ein  ridder  dorch  hen  sköt 

met  einen  skarpen  g^re: 
7050     sine  fmnt  rac  he  sere. 

Doe  hade  der  hSre  Tomas 

einen  swäger,  de  hiet  Romolos, 

de  was  ein  helet  vermeten 

ende  was  geseten 
7055     op  ein  ros,  dat  harde  liep. 

die  Troi&re  er  ane  riep, 

harde  droude  er  ende  skalt. 

AscHnius  der  helet  halt 

was  op  der  horch  hovene. 
7060     dat  was  hem  wale  te  lovene. 

he  stont  hi  sinen  mannen, 

den  bogen  hade  er  gespannen. 

doe  der  jene  solt  kdren  dane, 

ein  skarpe  strMe  satte  er  ane. 
7065     sin  toren  was  grot: 

7040  E  32,  b.  M  02,  d.  M.  einem  P,  m.  sime  h.  sdiariei 
GPh]  guten  EHBMw,  7041  vaste  fehlt  h.  7042  W«Ö 
vntz  ouch  M.  do  A,  dar  EH,  da  selber  G.  nidere  Ph,  TOtt 
Das  was  der  h.  7045  In  den  GBMw.  gr.  do  vff  JL  Wli 
P'^,  d,  Do  PGU.  wart  ime  ouch  hEHw  (ouch  hereinDOtriäli 
E).  sin  leben  h  benomcn  PhHM  {^),  7047  Der  j.  3C  «■ 
was  ja.  V.  h,  daz  was  ein  ja.  v.  P,  7048  r.  in  durAicfc. 
hEH,  r.  in  ersch.  P.  7049  scharphem  P.  7060  Sin  P. 
frivntc  M,  7052  Ein  E,  swehcr  BMto,  geswien  Ö.  de  /M 
w.  7053  w  58,  c.  7054  was  auch  ges.  to.  7055  ein»  •■ 
dz  bald  l.  w,  daz  lief  harte  H.  7056  Die]  .  .  P  er  ffl  « 
P.  an  lief  M.  7057  spotter  u.  HE,  dröt  vH  P.  7068 
Ascha.  BMwP.  7059  h  149,  b.  7060  hem  wale  te  «l ' 
zerstört.  7061  Der  M.  7063  Do  jene  H,  die  jene  JS,  * 
jener  PG,  do  er  BMw,  do  sy  h.  selten  hEH.  7064  Ei«  Ä 
eyncn  Gh.  scharfen  GM,  fehU  Ph.  santt*  E.  7065  9iam  ^ 
wob]  der  was  GfhBM,  vras  vil  EH. 
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in  den  lif  he  hen  8k6t, 

dat  berte  he  hem  dorchbrac, 

dat  he  niemer  m^re  wort  gesprac, 

goet  noch  ovel  enweder. 
7070     van  den  rosse  viel  he  neder. 

al86  was  hem  vergolden, 

dat  he  si  bade  beskolden. 
Doe  was  Turn6  vele  toren, 

dat  he  hadde  verloren 
7075     sinere  suster  man. 

eins  starken  stormes  he  began 

ter  borch  in  drin  sinnen. 

he  w&nde  si  gewinnen 

toe  den  selven  tiden. 
7080     doe  stormde  an  einre  siden 

Mesftpus  end  Mezentius, 

Lausus  ende  Aventinos 

anderhalf  met  here. 

di  TroiÄre  giengen  te  were. 
7086     da  entuschen  was  Turnus 

end  der  gr&ve  Claudius 

7066  er  romnlum  seh.  w»  7067  H 165,  a.  Dat]  der  J?. 
Men  P.  durchbrach  B,  brach  über  durchstrichenem  schoz. 
tt8  So  das  GhB.  nim'  mar  wort  EH]  nie  kein  wort  mo  O, 
k  wort  hj  niemer  me  BMto.  sprach  ö,  ensprach  E.  7069 
9  und  70  fehlt  GEH.  Übel  noch  gut  BMw.  deweder  PM. 
XfO  orse  M.  er  tot  nidor  P.  7071  Als  B,  wart  ime  Gw, 
M'J?  fMt  EH.  7072  gescholdcn  Gw.  Danach  in  h  Büd 
k  S5  mit  üeberschrifl.  7073  h  150,  a.  Das  was  6f,  do 
vi  h.  zome  H.  7074  D.  ir  h.  E.  er  so  bete  BMw.  7076 
urkM  M.  Eynen  starcken  stürm  G.  7077  G  98,  b.  B  95,  b. 
'^  o.  b.  in  dri  sinnen,  sinnen  über  durchstrichenem  siten 
b.  an  drey  seilen  w,  b.  in  (an  H)  dr.  enden  EH,  b.  sitten  h^ 
....  unminnen  P.  7078  feMt  P.  sie  zu  g.'ö,  sy  er- 
litten w,  Wanne  sy  gewunnen  zu  den  zitten  h.  7079  In 
P.  der  selben  FGBMw.  zite  GBMu\  ...  P.  Wunden  tieff 
de  wit  h.  7080  stund  w.  D.  st.  avcncius  P.  7081 
BBantins  H,  mesentius  B,  mercntius  G,  maccntius  P,  men- 
ilin  h.  Damit  schliesst  P".  7082  Vn  BMw.  avcntlus, 
r  Sineh  erlosclien,  B,  aveucins  G,  aventin  h.  7083  83  und 
wm§e9ielU  in  B.  Ander  balpt  B.  mit  erü  hero  EIhH.  7084 
mne  h.  GL  die  tr.  zu  w.  w.  7085  was  fdüt  G.  zwischen 
i       7086  der  herrc  d.  h. 
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met  heren  mannen  allen. 

der  tom  was  gevallen, 

den  si  d&  branden. 
7090     die  brngge  was  bestanden. 

met  storme  giengen  si  dar  toe. 

harde  ervorchte  sieb  doe 

Asc&nias  end  sine  man. 

gr6t  angest  be  gewan, 
7095     als  dat  nebein  wonder  was. 

doe  bade  der  b^re  £neas 

tw6oe  resen  d&  geläten, 

die  op  einen  tome  säten 

op  den  overesten  büs. 
7100    der  broeder  ein  biet  Pandams 

end  der  ander  biet  Becias. 

doe  et  vel  nä  so  komen  was, 

dat  dat  vorborge  solde  sin  verloren, 

dat  was  den  resen  vele  toren; 
7105     et  docbtes  mekel  skande, 

dat  si  bere  viande 

ben  66  n&  s4gen  gän. 

ber  balsberge  haddens  ane  ged&n, 

die  ben  te  mäten  wären, 
7110     van  groten  ringen  end  sw&ren. 

freislicb  was  ber  gemoede. 


7088  türm  der  was  G.        7089  da]  da  vor  «,  e  da    €?, 
fehlt  BM.  verbraudeu  M.        7090  w  58,  d.   brücken  h,  hmof 
EHw,         7092   verebte  Ä,   irvorhten  BM^   vorchtcn  EHk 
sieb]  8i  H^   sy  sieb  w.         7093   Ascbanius    BMw.        fOH 
Grozin  h,   er  do  g.  h,  her  des  g.  O.        7095  Also  GhH.  da 
7l  enwas  hE.         7097  h  150^  b.    risen  do  H,   risen  mare^ 
(do  fehlt  M)  da  BM.        7098  dem  turne  hB^  den  tamen  M, 
der  mur  «f.        7099  E  32,  c,       7100  Der  eine  (ein  U)  In» 
der  (bnider  fehlt  w)  alle,   br.  der  biez  B,         7101  biet  /Ä 
OhBMto.  pecias  tr,  bctias  31,  bezias  hH.        7102  Das  vfl  Mi 
vil  wol  noch  so  h^   v.  n.  also  E,   v.  nahe  Htc.         7108  Dv 
die  G,  das  die  h,  die  to.   solt  sin  B  über  durehstrichenem  nl 
nach,   was  HE,   werent  /«.        7104  Da  E.        7106  vinde  E 
7107  nahen  BMw.         7108  Die  h.  h.    hamascb  w.       7101 
ben]  ir  itf.        7110  H  165,  b.   Mit  g.  G.  guten  r.  BMw.  f« 
von  sweren  EH,  sweren  GBMto.       7111  Grosse  Jfiittoletsff* 
-Jiche  EH. 
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end  w&reD  here  hoede 

Tan  stftle  decke  geslagen, 

want  st  mocbtens  wale  gedragen: 
7115     dat  lieten  &£  wale  skin. 

here  hosen  w&ren  tserin, 

vast,  lanc  ende  wit 

&i  w&ren  gerne  in  den  strit. 

balde  giengen  sA  her  ave 
7120    Tan  den  torne  op  den  graven. 

fii  bestonden  mekel  arbeit. 

iedoch  was  et  dompbeit, 

des  si  w&rn  bereden. 

die  porten  si  op  dÄden, 
7125     die  valbmggen  lietens  neder 

end  sloegen  die  jene  weder, 

die  da  te  storme  giengen. 

grimmelike  sis  ontviengen 

met  siegen  vele  swären, 
7130     want  si  starc  wären, 

als  si  van  rechte  solden  wesen. 

vor  ben  enmochte  nict  genesen. 

si  sloegen,  dat  ben  toe  quam, 

want  si  wären  ben  gram 
7135     als  den  wilden  wolven. 

met  iserinen  kolven 

grdten,  die  si  droegen, 


7112  Und  in  waren  ir  h,  in  waren  die  G.  7113  6^  99,  a. 
ho  Jf.  7114  itf  93t  b,  sie]  sis  M,  mochten  w.  3f.  wale] 
Ite  k,  tragen  Gh.  W.  si  sie  wol  mochten  get.  Bto,  7115 
L  sobinen  hB,  schine  if,  wesen  schin  w.  7116  isin  h, 
nm  G,  isenine  M,  7118  Sy  kamen  g.h,  s.w.  gerendc  in 
If  i.  gerten  to.  Danach  in  h:  des  sy  warent  beratten  Die 
ton  sy  uff  datteu  —  151,  a  —  Des  warent  sy  beratten. 
9  bar  je;  dar  h.  7120  op]  her  uf  BM,  an  h,  7122 
fbk  t,  HhE,  es  ir  t.  w,  7123  Das  sy  ir  tor  uff  datten  h. 
i  Ir  po.  EH,  Des  worent  sy  beratten  h,  7125  valporton 
vilporten  sie  liezen  ni.  B.  Vn  liesentz  vallen  nid.  to, 
I  w  69,  a,  die  jene  h]  jene  GBM,  vast  jene  to,  sie  dar  EH. 
1  B  95 f  e.  Da  die  zu  G,  die  zu  w.        7128  Frömcclich  K 

M  S.      7130  sy  vil  st.  h.      7131  31  und  32  fehlt  h.      7182 
.  G,        7183  sl.  allis  das  h,  sl.  swat  M.       7184  in  vil  gr, 
7186  yserin  hE.       im  Groz  EH 
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des  heres  sf  vele  ersloegen, 

86  dat  et  onm&te  was, 
7140    Pandaras  end  B^ias. 

Doe  dat  Turnus  gesach, 

dat  dk  sd  vele  d6t  lach 

des  heres  van  den  twein  reseo, 

dat  nieman  mochte  genesen, 
7145     den  si  mochten  bestriken  — 

si  moesten  alle  wiken  — 

doe  des  Turnns  wart  geware, 

met  düsont  riddem  kßrde  er  dare 

met  tornigen  moede. 
7150    he  sprac:   „helede  goede, 

nn  gedenket  wale  ten  handen, 

dat  wir  desen  wiganden 

herre  dompheide  geldnen. 

nieman  sal  her  sk6nen. 
7155     helpet,  dat  wir  si  erslÄn 

end  met  den  andern  in  gän: 

b6  es  die  horch  gewonnen. 

doe  wart  dft  begonnen 

ein  sperwessel  vele  grdt. 
7160    met  armbrusten  man  doe  skdt 

end  met  skarpen  geren. 

si  fromeden  menegen  s^ren 

d&  in  beiden  siden, 

dat  d&  in  körten  tiden 
7165     des  heres  vele  dot  lach, 

7189  So  fehlt  w,  unmare  B,  7140  bczias  hH,  7H1 
daz  herrc  t  BM.  7142  de  so  hH,  da  BMw.  71IS  i«r 
den  h,  von  w,  zwen  G.  fehlt  h.  7144  D.  da  n.  JL  maat^ 
H.  enm.  E,  7145  h  151,  6.  Die  sie  G.  erstridien  kw,  p^ 
nesen  H.  7146  entwichen  hBMw.  7147  Do  daz  G.  71Ä 
G  99,  b.  H  165,  c  In  zorn.  GEH,  7150  Vn  sp,  w.  Tltt 
M  93,  c.  denket  GhBM.  zu  han.  GM.  7152  dete  wig.  i 
disen  gigande  w,  diz  gandcn  BM,  7158  E  32,  d,  tnnpM 
in  gel.  M,  stolzeit  gel.  EIL  7154  Ni.  ir  sol  seh.  Ä  71Ä 
slan  G.  7156  mit  ein  ander  in  g.  h,  mit  en  in  g.  üS 
7157  brurch  JB.  7158  Das  w.  G,  w.  do  Gh,  Starke  no  f>> 
H)  heg.  EU.  7159  Einis  h,  da  wart  ein  EH.  7160» 
den  h.  da  B,  fehlt  Mtc.  7161  mit  starchen  BMw.  7M 
Sy  verwunten  to.  7163  to  59,  h,  7164  d&  fMih, 
H.        7165  Heres  vele  EH,  vil  des  h.  K 
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dat  ot  nieman  gachien  enmach. 

die  Bwert  da  starke  klongen, 

dft  si  tesamene  drongen. 

vele  menich  heim  d&  klanc,  —  ' 
7170     dat  dat  für  dar  üt  spranc 

brennende  te  berge. 

d&  worden  halsberge 

met  swerden  verskröden. 

d&  was  met  den  d6den 
7175     der  wech  al  belegen. 

Turnus  der  m&re  degen 

gewan  iedoch  dat  beste, 

86  dat  he  si  te  leste 

met  gewalt  in  die  horch  sloech. 
7180     doe  bleif  der  Troi&re  gnoech 

dar  Ute  &ne  heren  danc. 

Turnus  in  die  horch  dranc 

met  fiftich  heleden  snellen 

sfnre  heregesellen. 
7185         Doe  Turnus  in  die  horch  was, 

do  besl6t  der  rese  Becias 

dat  dor  hinder  sich  toe. 

in  grot  angest  quam  he  doe, 

Turnus  der  rike. 
7190     he  wftnde  sekerlike, 

dat  hem  sine  holden 

vaste  Tolgen  wolden 

7166  et  fMt  GBMw.  mac  GhM.  7167  da  fehU  Gw, 
kel  Taste  EBMw,  do  vaste  H.  dingen  H.  7168  Do  j?. 
\  Vnd  vil  G,  vn  w.  da  fMt  Gw.  erklanc  EHBMw.  7170 
StO.  Da  d.  f.  usz  dranck  h.       7172  w.  die  ha.  M.      7173 

den  BW.  BM.  7174  was  da  mit  h.  7175  Dz  veld 
llir  kB  Miß.  gelesen  M,  bilegot  B.  7176  B  96,  a;  96 
dmthaus  na^gefafiren.  7177  Gew.  dar  ied.  EH.  7178 
er  J^  81  fehlt  Bw.  lezeste  K  7179  Si  mit  B.  7180 
k.         7 181  Und  das  anc  h.   Vor  dem  thore  ane  danc  G. 

in  fehlt  h.   spranck  BMto,  ranck  h.        7183  viertzig  w, 

O  100,  a.  in  die  EH]  in  der  die  übrigen.       7 186  bezias 

7187  sich  EH]  im  hBMw,   in  G.   toe]  do  B.        7188 

HL  d.  grozc  GH,  grozcn  E.  ho  fehlt  EH       7189  M93y  d. 

TU   r.   M.         7190  Wanne   sicherl.   h.         7192   soldcn 

ar. 

fkag hei,  Bneld0.  \d 
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end  met  bem  solden  in  gfln. 

doe  was  die  porte  toe  gedftn. 
7195     des  leit  he  niekel  not. 

die  sine  hieven  alle  ddt, 

die  met  hem  in  drongen, 

die  alden  met  den  jongen: 

her  nehein  engenas. 
7200     selve  er  nft  erslagen  was, 

Turnus  der  märe, 

wan  dat  die  Troiftre 

dar  Ute  wArn  besloten. 

enhede  er  des  niet  genoten, 
7205     he  hede  verloren  sin  leven, 

wan  dat  hcm  got  wolde  geven, 
•  dat  des  gedachte  BScias, 

dat  sin  broeder  drüto  was 

met  den  andern  boleven. 
7210     he  was  toe  den  dore  gcdrevon, 

dat  rou  hen  t*onm&tcn. 

he  wolde  en  in  lAten: 

toe  der  porten  he  spranc: 

inanlike  er  dar  üt  dranc 
7215     vor  die  porte  an  eine  stat. 

Turnus  heni  na  trat, 

want  he  des  Itves  gerde, 

met  einen  skarpen  swerdc, 

dat  he  droech  an  sinre  haut. 


7193  mit  in  s.  B.  in  fehlt  Q.        7194  die  bürg  G. 
beUn  h.        7195  h  152,  b.  Das  h,  michclc  Gh.        7196 
h.     7197  in  fehlt  h,      7198  alten  und  die  j.  h.      7199  nebeim^ 
BMiüG,  genas  aüe.        7200  w  59,  c,  er  na]  nah  G,  er  vil    * 
irslen  E.         7201  T.  die  m.  E.         7202  das  der  tr.  K 
tr.  H,      7203  Ein  teil  da  usse  was  bcsl.  /i.       7204  Heta 


OH,  des]  der  EH,  Danach  in  H,  aber  durchstrichen:  « -^ 
beslozzen.  7205  verl.  das  1.  h,  7207  bezias  hH.  190^ 
E  33,  a.  andere  E,  den  fehlt  H,  7210  dem  tode  BMw^  ^ 
der  phortcn  O.  7211  zu  ma.  h,  vnma.  to,  7212  enheräfi' 
corrigirt  E.  7213  Grosse  Initiale  in  G.  13  und  14  fM  B- 
er  dranck  h.  7214  dar  üt]  zo  E.  sprang  h.  7215  fStäf 
die  BMw,  zu  der  H,  vor  der  h,  7216  T.  nach  ime  t  BMi^ 
7217  W.  der  des  E,        7219  h  153,  a.  an]  in  w. 
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7220     he  gereicde  den  wigant. 

dat  teswe  die  sloech  he'm  ave, 

dat  be  viel  in  den  graven, 

80  dat  hem  der  hals  brac. 

sine  frunt  be  an  hem  rac, 
7225     der  hertoge  Turnas. 

die  wile  hadde  Pandanis 

dotwonden  ontvat)gen. 

doe  was  der  storm  ergangen. 
Die  rooeden  Troi&re,  — 
7230     ich  enweit,  wie  vele  her  wäre, 

die  d&  Ute  w&rn  genesen  — 

die  mocsten  wale  frd  wesen, 

doe  si  in  die  horch  qnämen  weder. 

Turnas  gienc  hene  neder, 
723.5     he  quam  küme  danne. 

doe  hadde  er  sinre  manne 

dot  da  gel&ten 

vele  üter  mäten, 

die  rouwen  heu  vel  8§re. 
7240     twcntichstont  was  her  ni^re 

danne  der  borgare^ 

die  dk  erslagen  wären, 

want  dat  onrecht  was  sin: 

dat  wart  hem  decke  wale  sktn. 
7245         Doe  kerd  der  h^re  Turnus 

met  den  here  van  den  hüs. 


7220  Er  irreichito  den  Btc,  gereichter  der  (den  H)  EHy 
Jfreiditc  in  der  M.  gygant  EH.  7221  G  100,  b.  die]  diet  h. 
JJjA  er  imc  abe  sl.  i/.  7223  So  fehlt  w.  ime  sin  h.  zerbr.  h. 
J8Ä  B  96y  b.  hete  ouch  pan.  G.  7227  M94,a,  Tote  wun- 
gtt  Q,  eine  totwunden  h.  7228  H  166.  a.  7229  tr.  ic 
9m  7230  vil  der  wrorc  hB.  7233  Daz  sy  zur  buro  w. 
«•4  T.  der  gienc  G,  gionch  do  hin  BMw,  reit  do  h.  EH, 
te  knnc  h.  7236  sincn  mannen  h.  7237  da]  do  h^ 
h  Til  «?.    vcrlazen   EH,  71i38   w  59,  d.    Gar  vil  tr.   usz 

l«r  hM.  7239  fehlt  BMw.  vele  feUt  hEH  7246  Zwein- 
idl  (sweichich  B)  hundert  MB,  zway  tusent  w,  was  her 
litt  Ük  7241  der  troyaren  G.  7242  h  153,  b.  fehU  w, 
h  ertl.  hBM.  Die  da  bliuen  w.  EH.  wcrc  hEBM,  7248  un- 
idMe  U,  was]  daz  was  EH,  7244  decke  feUt  EH,  oft  ir. 
IM  Mit  sinen  HE, 
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toe  den  herbergen  he  reit. 

he  hadde  mekel  arbeit 

erleden  ende  n6t  (?). 
7250     einen  marskalke  er  geb6t 

ende  biet  gebieden, 

dat  si  dat  berieden 

ende  hulpen  achten 

omb  die  skiltwachten. 
7255     he  biet  et  also  ane  vän, 

dat  et  bat  werde  ged4n, 

dan  des  nachtes  da  bevorcn. 

be  hedde  gerne  einen  toren 

over  die  bor  ob  geroken. 
7260     doe  be't  bade  gesprokcn, 

te  einen  frunden  be  doe  sprac, 

dat  si  skoepen  her  gemac 

ende  ronden  die  nacbt. 

des  w&ren  si  wale  bedacht 
7265     ende  wale  ber&den, 

dat  si't  gerne  däden. 
Des  morgens  vele  free 

der  borch  kerde  er  aver  toe, 

Tumos  met  al  den  here. 
7270     doe  satten  sich  te  were 

die  Troiär  als  hen  not  was. 

do  ges&gen  si  w&  £n6a8 

met  den  skepen  toe  quam^ 

7247  Zu  der  H^  zu  O.  hcrburgen  E,  herberge  Ä 
Gelitten  h,  in  lyden  G.  grosse  not  hBto,  gros  not  Jf.  i 
Oy  not  EH,  7250  Syncn  marschalkcn  G,  sime  voUce 
7251  bies  in  geb.  to.  7252  sy  sich  baz  be.  h.  7258  U. 
h.  w.  achte  EU.  7254  wachte  EU.  7255  Und  hiei 
et  fehlt  Mwy  siz  EHB,  7256  bat  werde]  wurde  h 
wurde  EU.  7257  G  101,  a.  Baz  d.  d.  obendis  da  bev. 
7258  gerne  den  si.  h,  zome  U,  7261  doe  fehU  BI 
7263  fehlt  H.  7264  si]  euch  sie  G,  sy  euch  vil  K 
fehlt  w.  7265  M  94,  &.  Vn  aucli  wol  tr,  vnd  so  w 
7266  si  daz  g.  BM.  7267  h  154,  h.  E  33,  h.  vele]  g 
7268  U  166,  b.  kerte  aber  G,  cherto  BM,  körten  sy  lo,  gS 
si  aber  U,  sie  aber  draden  E  (dr.  hircincorrigirt)» 
met]  pot  w.  allem  dem  l^ilf,  sime  h  7270  satzetcntsy« 
7271  also  h.  7272  Da  ges.  G.  sahen  i/.  7278  M.  i 
8ch,  h. 
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de  menegen  helet  Inssam 
7275     met  hem  dare  brachte, 

des  Tarnns  niet  gedachte. 

er  enwiste  niet  dar  ombe, 

niwan  dat  die  dombe, 

die  op  der  borch  lagen 
7280     end  sf  hen  komen  s^en, 

van  frouden  si  sprongen, 

81  riepen  ende  songen. 

doe  marcte  et  Mesäpus 

end  der  helet  Turnus. 
7285     doe  he  der  skope  gwaro  wart, 

doe  hedde  er  hen  die  toevart 

harde  gerne  benomen. 

doe  wären  si  te  rosse  komen 

üt  den  skcpen  an  dat  laut. 
7290     £n6as  der  wigant, 

wale  gewäpent  he  was 

end  der  jonge  Pallas, 

des  koninges  ßvanders  son. 

he  wold  da  ridderskap  docn, 
7295     der  lussame  jongelinc, 

de  des  dages  sin  diuc 

vel  roanlike  d&  ane  vienc: 

die  wlle  sin  heil  vore  gienc. 
Doe  was  erlochtet  der  dach. 


7275  im  cnsamt  dar  M»  7276  Turnus  des  n.  EHt  tum. 
G.  nymc  h,  inno  E,  engidachtc  J?,  nedachto  Gy  dachte 
S.  7277  «7  60,  a,  niet]  da  nicht  h,  euch  niht  G.  vmben  h,  7278 
9M,  e.  Newcno  H,  enwcne  E,  wanne  h,  tumben  hIL  7279 
mge  BM.  7280  So  sy  in  /t,  do  sie  sie  EU,  vn  si  Bw. 
am.  EBM.  7281  For  BMw.  7282  S.  bliesen  BMw. 
1298  fdiU  h.  gemark.  BM,  mocht  w,  et]  es  B.  es  tumus  M, 
?tt4  V.  der  herre  mesapus  M,  7285  Do  tumus  der  Ä.  die 
i&iffe  G.  7287  87  und  88  in  B  umgestdlt,  Vil  g.  h,  gar 
K.  «.  7288  Da  GM.  rossen  h.  7289  Uze  E,  vnd  vz  G. 
Wl  he  fehlt  h.  7292  der  herre  pal.  3f.  7292  G  10h  h, 
lULb.  Der  B.  kunig  hB.  ovandris  EH.  7294  Der  BM. 
«0.  n.  da  tun  G.  7296  feMt  w.  sine  d.  hEIL  7297  fehlt 
«L  Tel  fMt  G.  da  feUt  HEB,  ors  da  M.  7298  sine  h,  daz 
ih  BH.  heil]  her  B,  auf  einer  Easur,  ding  h  7299  Do  da 
*rivdiiet  was  d.  t.  h,  nu  was  wol  vfif  der  t.  G. 


Ettm.  199,  28  294  Myli 

7300     der  höre  Turnus  gesach, 

dat  s!  te  rosse  wären  komen. 

dri  düsont  ridder  bade  er  genomen, 

gedeilet  in  dri  skaren 

doe  gesach  si  dare  varen 
7305     der  Troi&re  fineas 

end  der  jonge  koninc  Pallas 

ende  sin  geselleskap, 

die  vele  skdne  ridderskap 

frolike  da  hegenden. 
7310     si  hadden  ane  gehenden 

menich  teiken  ende  vanen. 

Turnus  de  randes  ane, 

der  genendige  wigant. 

ein  teiken  fürde  er  an  der  bant, 
731 Ö     dat  was  gele  ende  r6t. 

es  enwäre  nehein  n6t, 

dat  er  iet  koenre  w&re. 

ouch  hade  der  helet  märe 

einen  wäpenroc  ane 
7320     als  gedän  als  sin  vane, 

rot  end  gele  samit, 

end  sat  op  ein  rävit, 

dat  harde  liep  ende  spranc. 

üt  der  skaren  he  vore  dranc 
7325     al  sinen  riddern  te  voren: 

dat  ros  rürde  er  met  den  sporcn. 

7300  Und  der  h,   crsach  BMw,        7301  orse  B. 
ridder  fehlt  h.    vemumon  w,         7303   Die  teilete  er  E. 
dreyn  scharen  Gy  in  sincm  namen  h.       7304  M  94,  e.  g« 
G.  ges.  in  da  v.  h^  g.  sie  sy  zu  in  v.  G,  g.  si  varen  dare  . 
7306  ju  H.   koninc  fehlt  hBMw,   ritter  G.        7307  H  1 
Dar  zu  sein  g.  G.        7309  do  iZ,  sy  «?.  gebunden  h, 
gegunden  h      7311  vane  GBM.      7312  der  fehlt  Mw, 
Ruedige  h        7315  to  60,  b,   was   halb  gehl  G.        78K 
G.      7317  er  fehlt  M.       7318  h  155,  a.  hade]  helt  M. 
Sinen  BM.        7320  Also  G,  so  h,  fehlt  EH,  alse  sine  G 
der  h,  als  der  EH(^).        7321  Vn  rot  w.  Gel  n.  rots. 
7322  E  33,  c.    rabit  EH,   ranit  Gh.         7323  Dar  *.  k 
vaste  tr.        7824  er  zo  vore  E,  er  H.        7325  fehU  k.  . 
GEH,  fehlt  BMw.  ri.  bevom  BMto.       7326  fMt  K  fvt 
G,  den  fchU  w. 


tan.  900,  16  295  Myll.  7280 

dat  gesach  der  joDge  Pallas. 

wale  gewäpent  be  was, 

sd  Die  nehein  konioc  bat. 
7330     op  ein  kastellan  be  sat, 

dat  man  sinen  yader  sande 

üt  einen  verren  lande, 

der  koninc  van  Marroc. 

pellin  was  sin  wftpenroc 
7335     ende  sin  teiken  was 

groene  cindal  alse  ein  gras 

eud  sin  skilt  groene. 

Pallas  der  koene, 

he  was  ein  helet  lassam. 
7340     dat  ros  be  met  den  sporen  naoi, 

doe  he  Turnuses  wart  geware. 

doe  sprancte  be  vor  sinre  skaren 

end  vor  allen  sinen  holden, 

die  ben  wisen  solden: 
7345     si  enmocbten  en  niet  bohalden. 

he  liet  es  got  walden, 

Pallas  der  wigant. 

den  skilt  hadde  er  an  der  hant, 

ca  bridel  genomen. 
7350     Turnam  sacb  be  komen, 

7327  Grosse  Initiale  in  O.  sacb  B.  Danach  in  B  97  und 
mit  Büdem.  7828  B  99,  a.  fehlt  EH.  gew.  oucb  er  h. 
9  G  102,  a.  nie  debein  BM,  nie  de  h,  niekein  JET.  7330 
«ülan  B,  kastei  H.  gesaz  EH,  7831  Den  sin  G.  7332 
ser  E,  von  G,  fromeden  1.  BMw,  fremdem  1.  h.  7338 
rooh  BM.  7384  Pellil  EH,  pfellorin  h.  7885  35 
I  3^  fMt  EH.  z.  da  was  w.  7336  Grün  zöndel  h,  cindal 
tne  BM  (zondal  Mw).  also  h.  7337  schilt  was  gr.  GBMw, 
.  graszgr.  h.  Sin  vano  sieden  gr.  EH.       7888  der  kune  h] 

was  kune  GBMw,  der  junge  grüme  EH.  7889  Vnd 
I  Gto,  was  h.  helet]  ritter  h.  7341  M  94,  ä.  turnises  h, 
mm  G.  7842  erspranctcr  h,  drang  er  EH.  uze  der 
.  EH.  7348  Vor  EHw.  Und  sinen  von  holden  h. 
«5  h  166,  b.  Die  enm.  BMw,  sie  mo.  G.  enmo.  sin  n.  hBMw. 
»  fehU  h.  Do  liez  orz  g.  EH  7348  hadde]  helt  M. 
di  bant  BM.  7349  H 166,  d.  breitclo  E,  brete  H,  zoume 
ho,  7850  Turnum  sacher  gegen  en  k.  EH,  do  sacb  er 
nisei  komen  h,  wan  her  sacb  (^sach  BM)  turnum  komen 
tMw. 
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er  enwolde  em  niwet  wenken: 

an  sper  liet  he  sinken. 

als  dede  Tarnus  dat  sin. 

du  wart  degenheit  skin 
7355     van  den  wiganden. 

tesamene  si  randen, 

als  si  beide  gelaste. 

sS  d&den  eine  juste 

harde  ridderlike, 
7360     die  twdne  helede  rike, 

&ne  arge  liste. 

her  neweder  vermiste, 

beide  s!  wale  sUlken, 

dat  die  skechte  br&ken 
7365     end  die  skeveren  h6ge  flogen. 

in  beidenthalf  si  die  swert  togeu, 

des  si  niet  vergaten. 

her  beider  ros  gesäten 

op  die  hassen  neder: 
7370     iedoch  enviel  her  neweder. 

Doe  si  also  haden  gevaren, 

7351  w  60,  c.  Her  wo.  G.  cm  fehlt  EHBMw,  enwendceo 
h,  winken  EH.  7353  Also  GH,  sam  h.  dat]  den  tr.  7SM 
Da  E]  do  die  übr,  w.  die  deg.  EH,  degenheit  wol  schin  GEH. 
7356  giranden  BMj  do  ra.  tc.  Si  ranten  zusamene  H.  7857 
So  sy  h,  alse  in  G,  alz  ein  E.  beiden  GE,  luste  6r.  7866 
eine]  schone  EH.  7359  Gar  r.  w,  h.  frölich  h,  7360  D. 
zw.  fursten  r.  EH,  zwein  degenen  gelich  BMw,  7361  Son- 
der büse  1.  h.  7362  Hier  beginnt  P'f'  u.  '^,  die  nackMm 
Verse  theilweise  zerstört.  Ir  enwedere  h,  ir  cnwedem  Ä  im 
wederer  JB,  im  newederre  Jf,  ....  P.   enmiste  EH,        786$ 

wol  P,  sie  so  st.  EH,       7364  Das  die  G]  ...  P,  dai  ir 

BMw,  daz  sie  die  EH,  das  sy  ir  h.  zebr.  P.  7365  G  102, 6.  Die 
BMw,  ...  P.  schineren  H,  schiver  P,  sprundelen  M,  tmnziuie 
P,  truzelcn  tr.  hohe  iiiT  fl.  h.       7366  In  beidenthalbon  sie  G, 

beide  sie  EH,  schiere  sie  BMw, P.  sie  czugen  G.      7867 

Der  si  n.  BMw ,   die  swert  sie  nicht  G,    t  P.    env«^ 

Gfazen  E.  7368  ...der  r.  P.  rosse  G,  besazen  JlftP.  7869 
IJffer  hasnen  EH,  ofTen  hesen  h,  u.  d  hehsen  Jftr,  n.  d.  halm 
B,  ....  hsen  P.  wider  w,  da  nider  Ä3f ,  dar  n.  G.  7370  hk 
P  zerstört.   Doch  EH,  viel  M.   dewedcr  HM,   enweder  nider 

B.  Yo  viel  doch  kainer  nider  w,        7371  h  löß^a. ta 

P.  80  w.   sy  hcttont  also  gev.  h. 
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doe  miscten  sich  die  skaren 

vaste  in  beiden  sfden. 

doe  gienc  et  an  dat  striden. 
7875     dat  here  qnam  beidenthalven  toe. 

iedoch  was  et  dannoch  froe. 

S  danne  et  worde  midde  dach, 

so  wart  dft  menich  slach 

ontvangen  ende  gegeven 
7380     end  verlftten  menich  leven 

te  soliken  wedergelde. 

an  den  breiden  velde 

wart  doe  mekel  gedranc. 

et  war  te  seggen  to  lanc, 
7385     we  da  viel  end  we  da  stac 

end  we  d&  sin  sper  brac, 

we  d&  starf  end  we  da  slooch, 

want  des  was  vele  ende  gnoech 

ende  was  ontalehacbt. 
7390     want  dft  was  grot  mankracht 

an  den  breiden  gevilde. 

7872  mischctcn  O,  missetent  h,  gemischetcn  EM^  gemisten 
B,  misohete  IT,  . .  .cheten  P.  7873  Yasto  an  ft,  . .  .n  P, 
von  den  EH*  in]  zu  w.  7874  gie  B.  .  .nch  iz  an  ein  str. 
P.  7876  ...r  quam  P.  qu.  bcidcnhalp  z.  BMy  qu.  in  bci- 
dn  liten  m  G.  7876  . .  .s  dann.  P.  dann,  fehlt  h.  7877 
El  wurde  A»  ...wurdo  P.  mitter  PBMto^  mitten  G,  7378 
Ib'wart  BMw,  . .  .t  P.  dal  do  GhEHBM,  fehlt  w,  da  vil  P. 

muL  groK  slac  GBMw,         7879   Geslagen  und  h,    P. 

Wo  E  33,tL  B  99,  b.  3f  95,  a daz  Jeben  P,  u.  ver- 

kien  maniger  sin  leben  B,  u.  vcrliez  (verlor  w)  maniger  sein 
L  JfW.       7881  Zu  bösen  (bosome  H)  w.  Elf,   ....  wider. . . . 

P.       7882  Vff  demo  G, P.  breitem  P.  Da  (do  //)  wart 

meto  V.  EH,  7388  Wart  da  h,  vil  EH,  ....  P,  7884  te]  al 
a  hPBMw.  7886  . . .  viel  P.  do  stach  //,  gesaz  P.  7380  End 
V)B  di]  . . ,  .r  P.  wer  sin  Ghw.  zebrach  P,  zesprach  ilf,  da  zu- 
WMh  Gh.      7887  w  60,  d.  Und  wer  da  (do  H)  GEH, P. 

nblcip  h.  wer  do  H,  da  P,  wer  in  G.      7388  if  1Ö7,  a.  Wa. 
Ifio,  der  %.   was  vil  gen.  h,   was  da   (do  H)  gen.  1[,'J7. 

' ten  si  genuch  P.        7889  Yü  ez  was  HE,  u.  wz  doch 

^  ud  waren  B,  ez  waero  M,  vnd  A zalli.  P.      7890 

ir.  do  Alf.   grosse  h.   manschaft  E,  ritterschaft  Gh.    

••  auk.  Pf    groz  mank.  B.    Das  folgende  in  B  zer- 

MHbia  V.  7401.  7391—97  zerstört  in  P.  7891  In  GhE. 
vUtso  gewilde  h. 
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dk  worden  die  skildo 

end  di  helme  yerskrodeii. 

Turnus  liet  da  d()don 
7395     twentich  st  out  mSre 

dann  £n3as  der  here. 
Doe  kSrde  flndas 

da  et  alre  deckeste  was. 

die  viande  brac  er  dorch, 
7400     d&  wart  bloedich  menicb  forcb. 

vel  menegen  he  valde, 

den  nieman  entalde. 

vele  he  her  da  ueder  stac, 

went  hem  sin  skacht  brac. 
7405     doe  tö  der  koene  Troi&n 

dat  swert,  dat  hem  Vulcan 

dorch  minne  hadde  gesant: 

dat  fürde  er  an  sinre  haut. 

et  was  lovelich  genoech. 
7410     swen  so  he  da  medo  sloech, 

de  hem  te  rechten  slage  quam, 

vel  skiero  he^m  den  lif  nam. 

der  heim  was  nie  so  goet 

noch  der  iseiine  hoet 
7415     noch  der  halsbeich  nie  so  vast, 

dat  he'm  mocht  gehelpen  ein  hast, 

7392  die]  prait  w.  7393  die  fehlt  h.  7394  li 
7395  zwainzich  tausint  Miß,  7396  h  156,  b.  7397  P 
Darnach  k.  w.    D.  quam  der  herre   cn.  G,  7398  Do 

dickest  HBMw,   dickes  E,         7399  Der  vigcnde  schar  l 
7400  Da  wart    ....   B,        7401  G  103.  a.   Vel  fMi  Ei 
vallete  //,   erwalte  h,   er  gevalde  P.    Vn  mangcr  abgefii 
7402  Die  Gw,  dun  da  F,  zalete  P,  da  z.  w.        7403  Mti 
er    d.    h,    die    her   d.   G,    der  B,   fehlt  tc.         7404  Bis 
im  GB3Iw.    sin  spcr  PBMw.   zebrach  FhEH,         7406 
man  GP.        7407  lieby  to.        7408  truch  er  P.    an]  U 
PBM,  Plosz  het  ers  in  s.  h.  w.        7409  lobeliche  Ä 
Swou  er  P,  manigen  er  EH.        7411  rechte  slage  A. 
Wie  seh.  G,    seh.  P.   her  dcme  den  G,         7418  enwu  I 
7414  ysnin  //,   yserin  h?Jy    yseu  Gw.         7415   haltberg 
uio  so  fehlt  P,  so  to,        7416  helf.  als  ain  w.  Daz  im  bl 
niht  c.  b.  Bf  daz  imc  geh.  mo.  e.  b.  Gy  daz  es  im  hälfe 
umb  ein  b.  3f,  daz  er  in  icht  hulffe  ein  b.  h^  der  half  ta 
umb  0.  b.  P. 
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want  he  bade  vel  gröte  kracht. 

81  wären  ontalehacht, 

die  vor  hem  dot  lägen. 
7420     die  andern  die  dat  gesägen, 

dat  he  solich  wonder  worchte, 

8t  rümden  hem  dorch  vorchte. 
Die  der  horch  plagen, 

doe  8i  dat  gesägen, 
7425     dat  her  here  £nea8 

met  ange8ten  da  was 

onder  einen  vianden, 

Ascänius  hem  sande 

ßf  hundert  snelre  helede 
7430     met  helme  üt  erwelede, 

ein  wale  gewäpende  skare. 

die  leide  ein  koene  helet  dare, 

der  fromige  Licomide. 

si  qu&men  toe  den  stride 
7435     £n4ase  wale  te  staden 

end  den  vianden  te  skaden; 

dat  beskeinden  si  genoegen. 

des  heres  si  yele  ersloegen. 

da  vacht  der  here  £neas 
7440     end  der  jonge  Pallas 

also  helede  goede. 

doe  wart  van  den  bloede 


7417  Wanne  der  Ä,  er  M.  vel  feMt  PGh  (.-!--).  7418  M 
I  e.  Und  sie  JbJIIt  waude  si  BM^  und  die  G,  Des  waren  sy 
E.  h>  7420  Do  die  and.  h,  d.  andire  BM,  alle  P.  die 
itt  Äir.        7421  h  157,  a.  Da  er  E,  solhe  P.       7422  Die  L\ 

▼luhen  in  d.  v.  P.         7423   w  61,  a.    Die  do   der  BMw, 
26  D.  der  h.  PBMw.        7426  In  an.  w.        7427  H  167,  b. 

mnen  BMto.  viande  G,  7428  Ascha.  BM.  7429  29—31 
ü.  in  P  zerstört,  7430  B  Oi),  c.  helmeu  alle,  irwelde  GE, 
weit  hH,  ze  velde  BM,  vil  mit  Schilden  w.  7481  giwafont 
7482  P'",  c.  ein]  der  EH.  kiinir  h3L  7433  E34,a,  vrume 
%  knn  to,  lyco.  PEH,  lito.  GM.  -mite  aüe  (-nite  P).  7434 
8  k.  10.  7435  Enea  h,  cncas  G,  encas  vacht  PBMw. 
16  Und  waren  tumo  z.  seh.  EH.  7437  G  103,  b.  gc- 
itinten  h,  beschinoten  H,  beschcinte  P.  7439  Do  B.  7441 
10  h,  alsam  P.  heUdc  vil  g.  M.        7442  da  EH, 
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7465     met  einre  hdgen  stimmen: 

„weit  ir  te  Troien  swimmen? 

dat  es  mekel  dompheit, 

want  dat  mere  es  vele  breit, 

ir  moget  vel  lichte  erdrinken^ 
7470     ir  solt  ücli  bat  bedenken, 

goeder  hande  lüde. 

ich  enweit,  wat  dat  bedüte, 

dat  ir  erh achten  dot  fliet 

cnd  üch  t'einn  skantliken  tiet. 
7476     dorch  wclike  rede  doet  ir  dat? 

gönnet  ir  den  vischen  bat, 

dat  si  üwer  fleisc  eten, 

helede  vermeten, 

dan  den  vogelen  wilden 
7480     hie  üt  an  den  gevildc? 

war  toe  es  ü  dat  goet? 

ich  wise  üch,  wie  ir  bat  doet. 

ir  moget  met  eren 

met  üwern  hdren  kdren, 
7485     edele  wigande, 

de  üch  üt  üwern  lande 

in  eilende  brachte: 

sd  doet  ir  6rhachte. 

ir  ensolt  niwet  flien. 
7490    ir  solt  genendelike  tien 


7466  einer  hohir  E.  7466  W.  ir  nu  zu  tr.  h.  7467 
W,  ^   H  167 j  c.    ist  ein  m.  FO.   grose  «7.         7468  vele] 

w.  7469  vel  fMt  h  fe),  .  .1  P,  uch  EHw.  lichte  fehU 
,  irtrenken  EH,  7470  vordenken  E.  7472  h  158,  a. 
m  B,  waz  iz  b.  Pw.  7478  erahften  H,  hcrhaftig  w, 
174  sa  schänden  z.  to,  zo  boscn  dingen  z.  P.       7475  Grosse 

9^iäU  in  G.  welike  rede]  welche  schulde  h,  welche P, 

I  not  10,  waz  EH,  7477  Ewr  fl.  zu  e.  tu.  7478  B 100,  a. 
-  TÜ  verm.  M,  h.  wol  v.  w,  7479  79—82  unleserlich  P. 
160  Bit  G,  ...  B,  den  govilden  GM.        7481  Wa  Ä,  ...  B. 

fekU  h.         7482  bcwise  BMy    sage  h,   P,   üch]  iv  B. 

itii  O,  7483  sult  noch  mit  P,  m,  wol  mit  EM.  eren]  ewm 
L  7484  Met]  zu  PGhEH,  7485  Edelen  EH,  vil  edle  w. 
187  Ze  e.  P.  cnlondc  H.  pracht  her  w,  7488  crhaft  wer 
L  bafte  E.  7489  E  34,  b.  Hier  beginnt  Me. '.  7490 
vi  gen.  BMw.  drovnlichen  P,  erhalTtc  h. 


Ettm.  204,  19  802  MjO 

die  wale  snidende  Bwert, 

of  ir  des  lives  iwet  gert. 

slät,  die  üch  wellen  slän. 

dat  es  ü  raekel  bat  gedlln, 
7495     dat  ir  goode  knechte  weset 

end  met  6ren  geneset 

endo  roem  erwervet, 

dan  ir  met  skanden  stervct.** 
Doe  sprac  aver  Pallas 
7500     also  ein  helet  so  he  was: 

^ich  enwele  niet,  dat  ir  versaget. 

de  üch  d&  here  hat  gejaget, 

ich  wele  dat  gedingen 

end  wele  hen  dar  toe  brengen, 
7505     dat  he's  niwet  me  cndoe. 

ich  kome  hem  noch  hüde  toe, 

BÖ  dat  onser  entweder 

den  andern  leget  dar  neder 

van  den  rosse  an  den  sant. 
7510     do  gehörde  et  der  wigant, 

Turnus,  dat  he't  sprac. 


7491  snidenden  HBMw,  7492  iowic  G,  fMt  h. 
ir  des  li.  g.  P.  7493  Vü  b1.  PBMMew.  wolden  E 
fMt  Me.  7494  M  05y  d.  Das  dunkct  mich  bas  getan 
BMMew.  bat]  dz  pcst  w.  Danach  w  Gl,  c  u.  d,  62^  < 
mit  Bildern.  7495  w  62,  c.  unleserlich  P.  7490  er« 
gen.  Me.  7497  h  158,  b.  Vnd  doch  r.  w.  Vü  grozen  . . . 
7498  ersterbet  EB.  7499  riOO-^TSOl  zerstört  in  P. 
sprach  do  pal.  G.  7500  Also  h.  Als  er  (wander  Mi 
helt  was  BMMew,  wander  ein  gut  h.  w.  EH.  7501 
verzaget  E,  ir  zaget  h.  7502  P'»'  beginnt,  da  fehUw 
jaget  P.  7503  H  167,  d.  des  MMe.  Des  han  ich  god 
P,  ich  wils  in  widdcr  bringen  G.  7504  Ich  wil  P.  Im 
h.  Mit  vbelichen  dingen  G.  7505  er  es  nyme  Ä,  er  sin 
mer  P,  erz  nimmer  mer  HE.  tu  Ph,  getu  E,  getut  U. 
Ich  bringe  iz  noch  h.  da  z.  7^  e  dan  iz  come  morgin  fni 
wir  sculn  im  wider  sten  nu  BMir,  ....  wider  sten  nn 
7607  So  fehlt  P.  aintwcder  M,  einwcdcr  B,  antwcder 
eintwcdere  P.  7508  geleg^ot  hEII,  slahe  P.  da  ^,  di 
feJiU  Pw.  7509  G  104,  b.  Vf  dom  to.  daz  sant  B,  das 
EH.  7509—15  incl.  zerstört  Me.  7510  Das  geh.  der  A.  * 
T.  do  es  es  h,  t.  daz  er  if,  t.  daz  er  da  tr.  gcsiirach  PI 
Biso  spr.  M. 
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die  rede  was  hem  ongeroac 

ende  harde  onmiiro. 

he  fragde  en,  we  he  wilre, 
7615     Turnus  der  vorste, 

end  wie  he  sich  gedorste 

heme  evenmäten : 

he  mochte  et  gerne  lilten. 
Doe  segede  hem  Pallas 
7520     vele  rechte,  we  he  was, 

ende  dat  he'm  wäre  gram 

end  he  dorch  dat  dare  quam, 

dat  ho^m  skaden  wolde, 

dorch  anders  neheine  skuldo. 
7525     dat  was  Turnö  vele  toren. 

dat  ro3  rürdo  er  mct  den  sporen, 

also  düde  ouch  Pallas 

sin,  dat  vele  sncl  was; 

er  cnwolde  cm  niet  ontwikcn. 
75S0     si  lieten  dare  strfkcn. 

die  twdne  degene  rike 

dacten  sich  ridderlike 

met  den  skilden,  die  st  fürden. 

doe  si  met  den  sporen  rürden, 
7535     doe  stac  her  icweider 


7612  ime  vil  vng.  h,   Daz  was  im  ungemach  P.        7518 

htL  swere  G.        7514  en  fehU  EH.        7516  End  felUt  h.  sich 

fM  GBMw,   torste  EH.        7517  Zu  ime  h,  zu  zim  M,  sich 

a  ime  OBw,   ime  so  EH.   gcehcnmazcn  GP,    gcmazen  h, 

7618  gerne  fehlt  M,  wol  GPB,  in  wol  w.  vcrlazcn  P.       7521 

'bde  fehlt  P.  w.  vil  gr.  hB.  wäre]  vare  B.       7522  Und  das  er 

IBJCir^  und  E.       7523  h  150,  a,       7524  Durch  ander  GM, 

tadirs  durch  h.    nchcine]  dehcinc  sin  (sin  durclistr.)  Mc.    Als 

Hut  iine  vindc  solde  P.        7526  ros  nam  er  P.    m.  domo  sp. 

M.       7627  Also  ä,  sam  P.        7528  B  100,  h.  Das  sin  daz  G, 

ife  n»  das  h,   daz  sine  PBMMetc.    vele  sncl]  harte  gut  P. 

7tt9  Her  w.  GMe.  nict  wi.  EH.         7530  lasscnt  h.        7532 

Wft2,  d.    fehlt  M.   Bcdachtcnt  sich  h,   sie  da.  sich  PE,   si 

dishien   H.     Statt   dessen   in  w:   Gar   vermosscnl eiche   Tac- 

»•i  lieh  ritterliche.        7533  M  06,  a.    33—37  incl  feUt  BM 

Jinv»  MtaJtt  dessen:   zwcin   helidcn  (holden  zwain  w)  golicho 

(•••.geliehen  Me).       7585  iccwedcr  //,  icgweder  T'J,  itwcder 

^*  Die  ros  do  stach  er  wider  h. 
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den  andern  ridderlike  neder 

van  den  rossen  ter  erden. 

doe  grepen  d  ten  swerden. 

die  twSne  helede  milde 
7540     tehiewen  die  skilde 

te  Spänen  vele  kleinen. 

si  twdne  wftm  d&  eine, 

dat  nieman  dft  bi  hen  was. 

doe  sloecli  der  helet  Pallas 
7545     Tam6  einen  soliken  slach, 

dat  he  dar  neder  lach. 

he  brachte  hen  des  innen, 

dat  he  sfnre  minnen 

betalle  niet  engerde. 
7550     met  den  skarpen  swerde, 

dat  er  an  der  hant  droech, 

den  heim  he  hem  dorchsloech 

end  der  hüven  ringe. 

den  edelen  jongelingo 
7555     Turn6  bedochte, 

dat  Pallas  wale  mochte 

sin  ein  vele  goet  degen, 

want  he  was  nft  ddt  gelegen, 

der  märe  helet  lussam. 
7560     op  die  knie  he  neder  qnam 


7686  r.  da  n.  h,   r.  d»  n.  E,        7687  P'^  6.  den 
Ph.  r.  uf  di  P.        7538  statt  dessen  in  BMeMto:  sie  ( 
za  den  swerten  Des  si  sere  gcrtcn  (der  sy  baide  g.  w), 
da  muste  irvollet  werden    Das  icweders    mut   gerte  8 
zagen  sie  die  swert.        7539  39—13  incl  fehU  h.  tweiM 
BMMew.  b.  vil  m.  BM,  h.  m.  w.        7541  H  168,  a.  e 
BM]  kleine  die  andern.       7542  da  fehlt  IHc.       7543  G 
D.  da  ni.  b.  to.  bi  enwas  H,       7544  der  ritter  p.  h,  der 
p.  MMe.       7545  E  34,  c,       7546  dar]  nach  der  jBlfip. ; 
hy  nider  vor  ime  G,  gelag  PhE.        7547  ininnen  E,  4 
terstört  Me.       7549  Gantz  nit  to.  nine  PBM.  beff.  l^ 
M.  eine  scharphcm  P.         755J  h  159y  h.   helme  hH. 
der  vfen  G,  die  einin  w.  U.  durch  hiv  ime  die  r.  JBS 
hiewent   sy    die   r.   h.         7554  Die  e.  h.    edilem  P. 
dachte  h,  Turnus  sich  bedachte  to.      7557  yelo  fMi  K  ^ 
was  vil  noch  h,   was  vil  not  vor  ime  gil.  B.   tot  vor  n 
M,       7569  lobesam  G.       7560  er  wider  ^  er  da  nidei 
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vor  Pall&se  an  den  sant. 

dat  swert  behielt  er  an  der  hant: 

er  enmocht  neheinen  slach  ertien, 

al  d&  he  stont  op  den  knien. 
165     he  hedde  sich  gerne  erwert. 

he  sttic  Palld.se  dat  swert 

onder  den  halsberch  in  den  lif, 

8Ö  dat  he*m  lant  ende  wif 

iemer  md  met  frede  liet: 
»70     d6den  he*n  dar  neder  stiet. 

Doe  lach  der  hdre  d&  erslagen, 

den  sine  front  wal  moeston  klagen, 

dat  er  also  veige  was, 

der  jonge  koninc  Pallas. 
75     dat  was  jamer  vele  gr6t, 

dat  he's  so  ovele  geuot, 

dat  he  dorch  dre  dare  quam, 

der  m&re  helet  luasam. 

et  was  ein  ovel  tit. 
•80     he  was  in  storm  noch  in  strft 

nie  d&  bevoren  kernen  6 

noch  endede  niemer  md. 


.  Dallas  PBMeM,  pallante  h.   in  den  B,         7662  in 

BJiiMew.        7668  Her  mochte  GMe,  neheinen]  niht 

slag  me  sezien  h.    Daz  kvnde  er  niht  erciehen  P. 

er  P,  al  <ui  h,   da  stvnt  er  BMeMw.   den  fehlt  Me, 

h.  er  sich  gerne  gew.  h,       7566  £.  sprach  (sp.  dureh- 

stach  IL  pallas  FMe^  pallasen  M,        7567  dem  hals- 

me,  der  h.  M.       7568  Das  hMw.       7569  Iemer  mit 

jre  verliez  P.         7570  w  63,  a.    Doden]  tot  Gh,   do 

mit  w.  Ze  tode  er  in  ersticz  P.        7571  herre  do  h^ 

Pj   herre  pallas  BMMew,   pallas   w.    d&   fehÜ  EM, 

^\  e.   fr.  mu.  wol  kl.  E,    fr.  mu.  kl.  P,   fr.  mochten 

7678  also  fehlt  O,  veiger  B.  Daz  es  also  ergangen 

7674  M  96,  b,         7575  Da  was  PBMw,    do  was 

1er  j.  PBMMew,         7576  er  des  PEHBMMew,   so 

'Meto,         Ihn  h  160f  a.   Wanne  er  h,   durch  heren 

enease  H)  dar  EH,       7579  G  105,  h.  eyne  ubele  G, 

iibel  HE,   ein  vil  üb.  BMMew.         7580  H  168,  b. 

if.   strum  K         7581  N.  da  vore  H,   da  bevor  nie 

.    d]  me  10.         7582  B  100,  c.   Un  getet  euch  n.  P, 

ii  iint  n.  BMMew,  noch  tet  euch  n.  sit  h. 

[bei,  Mneide,  ^ 


EttoL  206,  88  806  1^  768 

dannooh  was  et  hem  te  froe. 

he  greip  vel  manlfke  toe, 
7585     der  helet  onbeskolden. 

he  hadde  sich  yergolden 

dft  beyoren  al  den  dach, 

dat  he  met  Sren  ddt  lach, 

want  he  hadde  erslagen  e 
7590     hondert  man  ofbe  md. 

dat  halp  hen  Inttel  iedoch, 

wau  dat  man  hen  loyet  noch 

end  die  dogent  es  van  hem  geskroven, 

wftr  he  met  skanden  d6t  beleven, 
7595     dat  al  vers wegen  w&re. 

na  nam  der  helet  m&re 

Tel  erhachte  sin  ende 

sonder  alle  missewende. 
Doe  Tomas  gesach, 
7600     dat  der  helet  Pallas  lach 

vor  hem  d6t  an  den  sant  — 

ein  vingerlio  hadde  er  an  der  hant, 

der  joncherre  Pallas, 

dat  gaf  hem  finSas 
7605     dorch  troawe  end  dorch  frantskap, 

dorch  minne  end  dorch  geselleskap, 

dat  was  r6t  goldin, 


7588  iz  zu  (7.  7584  vel  fehU  h.  toe]  dar  lo  (ifUB 
7585  ungesch.  GH.  7586  sich  so  verg.  h.  7587  IH  A» 
w.  vor  PH.  al  O]  allen  die  übrigen  (an  w).  7689  S/«*  J 
7590  manne  B,  ritter  hEH.  7592  Niwan  G.  DanaA  m  B, 
aber  durchstrichen:  daz  al  verswigen  wäre.  7598  U.  ai0  J*^ 
ist  V.  i.  f.  Bio  (und  fehlt  tu),  vü  tvgn  v.  i.  sint  gesch.  Pf  ^^ 
du  ist  V.  1.  g.  E,  von  ime  ist  do  gcschr.  H.  7596  verfwiij 
P.  7596  96—99  ind.  in  Me  zerstört,  von  TGOO—ll  i^  ** 
ersten  Buchstaben  erhalten.  7597  Vel  fehlt  G.  erlidie  i^ 
erh.  da  P,  seinen  M.  7598  Sunder  BMj  ane  die  iM|g; 
7599  tum.  das  gcs.  Gw.  7600  d.  halt  pal.  J5,  helt  am  ÄJ* 
nachgetragen,  d.  jungherre  pal.  h,  d.  her'  p.  io,  paL  der  W> 
P.  pallas  H.  7601  Viel  vor  im  tot  JJ,  und  tot  viel  for» 
Mf  vor  im  P.  uff  dem  sant  Gf,  an  dem  sande  P.  '^^^^ 
160,  b.  E  34,  d.  an  seiner  h.  M.  7604  %o  63,  fr.  D.  im  jg 
PhEH.  7605  Durch  liebe  in  fr.  P.  u.  fr.  w.  7606  fm 
h.  vn  ges.  P.  D. lieb  vti ^.  lo.      7607  P'^^d.  Du selbw. » 
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dat  et  niet  beter  dorchte  sfn, 

eod  enwas  niet  te  kleine, 
7610     met  einen  steine, 

dat  was  ein  smaragdas  groene  . . . 

Tornns  der  helet  koene 

vergat  sich  sSre  dar  ane. 

6  danne  er  kßrde  dane, 
7615     üt  den  vinger  he't  hem  nam, 

dat  hem  sint  t*onstaden  quam. 

he  dede  euch  boslike, 

Tnrnns  der  rike, 

ende  sine  gewalt, 
7620     des  he  sint  sere  entgalt, 

doe  der  hdre  £neas 

flin  s6  geweldich  was, 

dat  he  wale  genesen  mochte  sin, 

wan  dorch  dat  vingerlin. 
7625     dat  he'n  dar  ombe  sloech, 

dft  mede  entgalt  oach  he's  genoech. 
Do  Turnus  d&  mede  ombe  gienc 

ende  sin  dinc  ane  vienc, 

als  hem  selven  geviel, 

7608  Das  niht  G.  endarfte  EH,  mochte  P,  enmöchte  h. 
( endorfte  niht  bezer  sin  BMuj.  7609  Und  was  PEH,  te 
ift  PO.       7610  steine]  guten  steine  EH,  gutem  st.  P,  turen 

Qh.  edilen  st.  BMw.  7611  Dat  fMt  w.  smaradge  P. 
12  M  96y  c.   12  und  13  fMt  P.         7613  sich  {so  auch  v>)] 

Bf  sin  selbes  MMe.  7614  E  daz  er  w.  er  korter  dane 
her  kerte  hin  dan  (?,  er  dannen  füre  P.  7615  O  106,  a. 
n  je;  ab  PBMMew,  von  GH.  hem  fehlt  h.  7616  sit  ze 
•den  P,  zunstaten  sin  (sit  U)  EH  doch  vil  ubele  h.  7617 
md  18  fehlen  G.  Turnus  der  riebe  /».  7618  Dctte  bös- 
16  K  7619  Und  sine  h]  u.  harte  sincn  PBMMe,  u.  sin 
m  (groze  E)  HE,  her  tet  seyno  G,  begieng  da  s.  w.  7620 
W8f  e.  er  doch  sit  sere  h,  er  sit  vil  scre  MMe,  er  sere  sind 
\  er  Sit  vil  vbele  H  sere  fehlt  w.  7621  der  helt  EHBw. 
i  wale  fehU  w,  wol  mocht  genes,  s.  G.  7624  urüeserUeh 
Hiwan  GBMeM.  dorch  feiat  BMw  (nicht  Me).  das  selbe  v. 
t  7626  sloech]  zu  tode  sl.  G,  tod  sl.  hEH  Dar  umb  er 
n  tode  sL  P.  7626  ers  euch  BM (nicht  Me),  eres  hEH, 
■Bm  w.  7627  h  161,  a.  do  m.  h.  7628  sine  h.  ane]  da 
I  Of  also  ane  Pw,  da  mite  ane  EH  7629  Also  h.  selber 
!•  g6¥iele  H, 
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7680     doe  stont  dft  bi  op  einen  kiel 

da  skutte  met  einen  bogen. 

he  Bk6t  Tumam  den  hertogen 

dorch  den  halBberch  in  die  aide 

hem  selven  t'oYelen  tlden, 
7635     want  he't  met  den  live  galt. 

Turnus  der  helet  balt, 

vele  skiere  er  ombe  sach, 

want  hem  der  toren  sere  wach. 

doe  gesach  der  helet  snel 
7640     bovene  op  dat  kastei 

den  skutten  met  den  bogen  stAn, 

de't  hem  hadde  gedftn. 

sint  enwas  die  stonde  niwet  lanc, 

vel  skiere  er  in  dat  skep  spranc. 
7645     doe  heu  der  skntte  komen  sach, 

doe  flö  he  dannen  ende  lach 

in  die  sentine  neder. 

er  enquam  euch  niemer  mdre  weder. 

doe  soechte  heu  der  wigant, 
7650     Turnus,  went  he*n  vant. 

dat  houvet  he  hem  ave  sloech,  — 

doe  hadde  er  skaden  genoech  — 

ende  nam  hem  den  bogen. 

7680  Da  stunt  (?,  do  was  BMMew.  do  bi  U,  fehU  Pftü. 
op]  in  BMMew,  kiele  H,  7631  Ein]  sein  M.  Damaeh  tn  B 
101  und  102 mü  Büdem  7^2Bl03,a.  Er,  dacar  eine Sasm' 
B.  herzegen  E.  7633  den  fehlt  w.  halbere  IT,  halsperge  R 
7634  selber  G.  selb,  zuneziten  EH.  7635  Wanne  der  es  k 
er  mit  H,  erz  im  dem  B,  Hier  efidet  Me '.  7637  Vele  (M 
VD,  er  fehit  w.  ombe]  sich  vmb  Gh,  umme  sich  Ew  (sich  mK 
hereincorrigirt),  hin  umbe  P.  7638  hem]  in  PEH.  wadit  1^ 
lach  10.  7639  w  63,  c.  7640  Ob  im  vf  P.  dat]  dem  JPG,  m 
H,  eim  aus  ein  E.  7641  mit  den  B.  7642  et  hem]  ä 
iz  PMy  ez  mit  B,  eme  da  EHw,  ime  Gh.  bette  leit  getan  h, 
das  Icit  bete  get.  G.  7643  Sint  was  BM.  die  stonde  MI 
G,  Done  lie  er  nibt  lancb  P.  Hier  endet  P'*\  7644  Bar 
EH,  der  holt  h.  7645  komen  gesach  E,  sfesach  h,  TMI 
her  bin  vnd  G.  gelach  h.  7647  die  h]  der  die  rnnktL 
sentine]  scctincn  M,  seilen  ir,  sucto  G.  neuer]  her  niderffi 
hin  nider  hEH  7648  euch  fehlt  w.  7649  such  in  der  Jt 
7650  M  96,  d.  bis  das  er  G.  7651  her  ime  sL  G.  W 
h  161,  b.  Da  B.  scha.  ane  gen.  BMw,  leides  gen.  k,  TW 
G  106,  b. 
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die  wile  dat  der  hertoge 
7655     also  was  dar  ouder,  — 

dat  was  ein  mekel  wonder 

ende  gr6t  onheil  — 

doe  Idste  sich  dat  ankerseil, 

d&  dat  skep  mede  was  gehacht. 
7660     der  wint  met  gröter  kracht 

van  den  lande  doe  quam. 

dat  skep  he  vor  sich  nam 

end  dreif  et  verre  op  dat  mere, 

sd  dat  Tamus  toe  den  here 
7665     niet  enmochte  weder  komen 

weder  te  skaden  noch  te  fromen. 
Doe  Turnus  des  geware  wart, 

doe  geron  hen  die  vart, 

dat  er  in  dat  skep  quam. 
7670     doe  sprac  der  helet  lussam: 

„ouw^  ongeluckich  man, 

dat  ich  dat  leven  ie  gewan! 

nu  bin  ich  sere  missetr6st. 

doch  hat  mich  got  decke  erlost 
7675     üt  meneger  gr6ter  ndt. 

w&r  ich  met  dren  hieven  döt, 

BÖ  w&re  ich  lichte  verklaget. 

man  sal  spreken,  ich  si  versaget. 


7665  AI  was  EH.  da  B.  Alda  was  ander  h,  7656  E 
9^  a,  Daz  was  ein  michel  EH,  das  was  michel  h,  do  ffeschaoh 
•  (ije)  ein  michel  BMto  (er  fehlt  to,  ein  fehk  Jtz,  mekel 
Att  w).  7657  Und  ein  groz  EH,  das  was  vil  (ain  to)  groz 
SBHw.  lüch  dachte  es  in  ein  unh.  h,  7658  ankerseile  H, 
^9nHl68,d.  Do  Gh,  D.  mite  d.  ach.  was  hEH.  behaft  Hio. 
Ä»  mit  vil  gr.  EH.  7661  Vonme  1.  G.  doe  fehlt  h.  7662 
Mam  G.  7663  uff  gnisz  mer  h,  7665  mochte  GM.  7666 
■»A  se  skaden  EH,  weder  zu  holffe  h.  sk.  oder  fr.  to.  7667 
■Hj  das  G.  7668  gerouwe  h,  7669  an  das  h,  ie  in  daz  M. 
!Wf  oomen  was  Sero  claciter  daz  EH,  7671  Owi  Ö,  owe 
Sjk  k».  nngoluckigcr  EhHf  ungelucher  BM,  unffelückhafter  w. 
'«71  ich  min  1.  h,  7674  Do  /».  got  dicke  G1^  dicke  got  die 
jir.  7675  Uesir  hB.  manigcn  h.  grozon  ß,  micheln  Ä, 
«10  fo.  7676  to  63,  d.  mit  mincn  eren  tot  h,  uf  der  erde 
Men  M).  tot  BMw.  7677  h  162,  a,  Beliben  so  w»re 
vjfiv.       7678  Man  wirt  Gw,  na  sol  man  EH.  verhagit  h. 
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end  flie  dorcb  mine  bdsheit. 
N  7680     ich  han  vel  mekel  arbeit 

met  grdten  dren  decke  erleden. 

hedd  ich  dit  eine  yermodenl 

DU  es  et  leider  al  verloren. 

L&vinä  wart  wir  geboren 
7685     te  gröten  onheile. 

dat  mir  dat  was  endeilft 

van  here  half  ged&n 

end  ich  es  niet  mochte  ontg&o, 

des  mach  ich  wole  onfrö  sfn. 
7690     et  es  mir  wale  worden  skin, 

ende  bin  es  wale  gewes, 

dat  et  den  goden  leit  es, 

dat  ich  80  yele  hän  ged&n 

weder  heren  mäch  den  Troiän. 
7695     des  ontgelde  ich  nu  sSre. 

kome  ich  ouch  iemer  mere 

levende  te  lande, 

ich  hedde  es  grote  skande. 

konie  ich  aver  weder  niet^ 
7700     so  enroeke  ich,  wat  mir  geskiet,** 

sprac  der  helet  rtke, 

„so  moet  ich  jämerlike 

op  desen  mere  liggen  d6t. 

dat  es  die  alre  meiste  n6t, 
7705     da  ich  ie  in  quam. 

dit  wilde  mere  es  mir  gram. 

ouch  baten  mich  die  winde, 


7679  ü.  ich  fl.  BM.        7680  B  103,  b,   vel  fehUh.^ 

roze  H.      7682  diz  eyne  dinc  verm.  G.      7684  wis  BM* 

7685  vnheil  h,      7686  mir  dat]  es  mir  w.  in  teyle  G]  ein  *» 


Et  groze  H. 


h,  ze  teile  EHBMto.  was  fehlt  BMw.  1^1  V.  eren  h».  ** 
halben  hEH,  halp  was  BMw,  7688  M97,cl  Nuc2n.ffi 
u.  ich  es  in  n.  h,  enm.  E,  seit  w,  entgat  E,  7689  7689^77w 
incl  fehU  h.  7691  Und  ich  bin  EK  wale]  al  JE?,  lU«  *• 
7694  ir  mage  dem  B,  ir  magen  den  3£.  7695  idi  ^A^ 
BMy  ich  gar  s.  lo.  7696  Chume  BM]  qaeme  d,  Hbr.  OH») 
joch  to,  noch  G.  7697  H  169,  a.  Lebendig  w.  7696  hl» 
es  M.  7699  Ufi  enk.  EH.  7700  So  ruch  O.  Tttß 
m.  blibcn  t.  EH.  7704  Diz  Gh  (^).  alre  fMt  h.  7706  Df 
hw.  D.  ubilo  m.  EH.  mir  fehU  h.       7707  r-^lS  imd.fM^ 
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also  ich  wale  bevinde, 

di  mich  van  den  lande  h&n  gedreven. 
7710     dat  ich  dk  niet  was  beleven 

n&  minen  eren  erslagen, 

dat  moet  ich  du  wale  klagen, 

wand  ich  entrouwe  niet  genesen, 

et  enw&re,  of  dat  mochte  wesen, 
7715     dat  ich  gerne  gesäge, 

dat  der  wint  gel&ge» 

de  nordert  here  vert. 

w&re  mir  dat  heil  boskert, 

dat  mich  got  so  erde, 
7720     dat  he  südert  kerde, 

sd  mocht  min  rat  werden, 

so  quäme  ich  toe  erden 

don-Troiären  te  banen. 

des  wele  ich  got  manen, 
7725     dat  he  mich  weder  brenge 

met  gnädelike  dioge." 
Als6  für  der  holet  halt 

in  des  windes  gewalt, 

de  met  den  freisliken  mere  vacht, 
7730     den  dach  ende  die  nacht 


7709  E  35t  b.  vom  lande  O^  von  den  BM,  von  dann  lo. 
10  enwas  EH.  7711  Und  nach  EH,  7712  w  64^0.  nu 
itt  to.  Daz  wil  ich  iemer  cl.  G.  7718  Ich  h.  getmwe  IT, 
^.  E.  n.  zu  gen.  H  Iz  were  ob  daz  mochte  wesen  Q. 
U  Owi  ob  Ey  auwe  ob  H  Däz  ich  noch  solte  genesen  O, 
16  Daz  euch  ich  M.  sehe  G.  11  VI  nordet  G,  nv  drete  H, 
n]  da  her  GBM^  der  da  w.  do  her  h,  her  zu  EH.  7718 
ri  (auwe  H)  waz  mir  al  (al  fchU  H)  leidis  was  be.  EH.  dat 
Uw.  7719  Ob  mich  H  got  so  gerte  7i,  got  so  herte  EH, 
I  got  gewerte  BMw.  7720  h  162^  h.  sundert  BM,  sunder 
svdent  G^  zu  sodonen  h.        7722  ich  noch  zu  G.  zu  der  e. 

Noch  do  80  kerte  ich  z.  e.  h,  7728  Dem  troiare  BM. 
iaoen  hEH  {^.  bano  h,  hane  to,  al  banen  E^  al  von 
Uerer  Hand.  7724  ich  nu  g.  h,  ich  verre  g.  E.  Dez  ich 
Diane  w.        7725  G  lOT,  b.       7726  M  97,  h.  -liehen  dingen 

-liebem  dinge  die  übrigen.        1121  Do  vur  HE.   fürt  M. 
tnrnns  der  helt  b.  hEH        7728  B  103,  c.   ffewindis  E. 
19  D.  m.  dem  mere  frciszlichen  v.  h,  der  so  nraislich  vacht 
7780  Alle  tag  u.  n.  w. 
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klagede  vele  sere 
7755     sin  dogent  end  sio  trouwe. 

he  hadde  grdte  rouwe, 

der  helei  wale  geborne. 

vor  leide  end  van  torne 

enmochte  er  niet  gespreken.         ~~ 
7760     he  wolde  en  gerne  reken 

an  Turn6,  de  hen  sloech. 

den  helet  soechte  he  genoech 

in  den  strfde  end  in  der  skaren. 

doe  was  he  dannen  gevaren, 
7765     als  hem  selven  leit  was. 

doe  kSrde  finSas 

hene  weder  in  den  strit. 

he  sloech  die  wonden  vele  wit 

met  sinre  ellenthachten  hant. 
7770     swen  er  an  einen  wege  vant, 

he  w&re  jonc  ofte  alt, 

met  den  live  he*t  galt. 

Endas  der  here 
was  erbolgen  sdre 
7775     ende  ronwich  genoech: 
sinre  viande  er  ersloech 
vele  ftne  m&te. 
he  niacde  eine  str&te 
enalmidden  dorch  dat  gedranc. 

7754  Der  cl.  H.  clageten  EH,  Sine  jvgent  vQ  sin  erc 
(v.  7765  Sine  B,  clageten  syne  ö.  sino  tr.  B.  7766 
ketenz  G,  grozen  h.  IIb!  57  u,  58  fehU  h,  utngeateUt 
w»  Eneas  der  wol  G.  wale]  hoch  w.  7758  von  —  vor 
^eJy  vor  —  vor  Gwy  von  —  von  hEH.  7759  Mochte 
ö,  em  mochte  hB.  7760  wo.  sy  rechen  h.  7761  ir- 
li  ö,  poslich  sluch  M.  7762  schuchter  B.  7468  G 
,  a.  63—66  incl  fehlt  BMw.  den  schäm  GE.  Vnder  alle 
•diam  G.  7765  Also  h.  7766  k.  der  herre  e.  G. 
f  E  35,  a,  ün  cherde  wider  BMw,  zu  dem  strite  G.  7768 
n,  €.  die  fehlt  to,  wite  G.  7769  ellenthafter  M.  7770 
Ion  wege  Hw,  7771  Her  was  j.  G,  7772  entgalt  G, 
galt  h,  111 A  Er  was  B.  111h  Und  was  r.  JB,  vH 
I  imrig  io.        7776  Sine  B,   er  fMt  h,   sluch  B,  da  sohl. 

7777  H  169,  b,  V.  auzer  m.  ö,  gar  vil  a.  m.  w,      HIB 
ISf  6.  machtime  e.  H,        7779  Alm.  H,  durch  deti  ^<(^.  G. 
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7780     doe  quam  er  over  onlanc, 

d&  hera  Mesentjas  weder  reit. 

he  leide  eine  skare  breit, 

da  reit  he  herlike  tevoren. 

doe  rürde  fineas  met  den  sporen 
7785     dat  ros,  da  er  op  sat. 

et  enwas  träge  noch  lat^ 

et  droech  hen  ridderlike  dare. 

doe  des  der  hdre  wart  gcware, 

Mesentius  der  rike  degen, 
7790     doe  kerde  er  £ne&se  engegen. 

in  den  skilt  he  hen  stac, 

80  dat  hem  sin  skacht  brac, 

Mesentius  der  helet  halt. 

£neas  hem  dat  vergalt 
7795     harde  ridderlike  weder. 

he  droech  sin  sper  ein  deil  te  ucder, 

der  Troiäre  £nea8, 

want  hem  der  arm  moede  was. 

ein  wenich  boven  den  knie 
7800     stach  he'n  rechte  dorch  dat  die 

end  dat  ros,  dat  hen  droech,  dorch, 

so  dat  si  beide  in  einre  vorch 

7780  Secht  da  to.  lanc  BMw,  niet  lanc  EH.  7781  Do 
B.  mczcn.  EM,  motzen.  Ä,  mcxen.  H,  mcren.  O,  7782  I^ 
leite  GBMw,  do  leitter  h.  7783  B  104,  tu  Er  reit  t« 
Do  GH.  erliche  G.  vorn  h,  bevom  BM,  da  voren  «.  TT» 
En.  r.  mit  w.  7785  do  h.  7786  träge]  nit  trege  i  ^ 
nit zu  las  to.  7788  wart  giwart  B.  7789  mez.  hEM,  »»cXjÄ 
mer.  G.  der  kuno  degen  EH.  7790  kertto  eneas  Ä.  Er  1^ 
en.  entg.  to.  7791  w  64,  c.  7792  So  fehU  w.  sin]  dj 
hEH{^),  sper  BMw.  7793  Mez.  hEM,  mex.  H,  ma^^l 
Mezontio  deme  hclido  halt  EH.  7795  Gar  ri.  w.  77» 
Un  tr.  EH.  Sin  sp.  tr.  er  ein  teil  nider  h,  sin  sper  du  OJJ 
er  senchen  n.  BM,  e.  sp.  sankt  er  n.  w.  7797  97  ft^^ 
in  Bio  umgestellt.  7798  Das  ime  G.  der  arme  H,  «in  ^ 
h.  a.  zo  müde  E,  a.  wunt  BMw.  7799  G  lOS,  b.  bobeftgj 
enboben  E,  hoben  h,  ober  H,  ob  BMw.  den]  daz  E.  78W 
Uli  stach  in  EH,  st.  in  w.  rechte  fem  Hw.  7801  Ü.  4 
ros  trug  in  durch  h,  vn  darzu  dz  ros  durch  lo,  vfl  durch  ^]* 
daz  in  truch  BM,  u.  daz  r.  daz  in  dare  truc  H,  u.  d.  r.  •■ 
dare  hcto  getragen  E.  7802  h  164,  a.  So  fehU  «,  »  «■• 
värcht  7^  in  die  furch  to,  in  eine  graben  EH. 
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op  einander  lagen. 

sine  mau,  die  dat  gesägen, 
7805     st  lösten  en  ridderlike, 

want  he  was  ein  vorste  rike 

end  was  des  rechte  bedacht: 

he  hadde  met  hem  dare  bracht 

menegen  helet  goeden, 
7810     dl  hem  sinen  lif  behoeden. 

ten  herbergen  si  hen  droegen, 

die  artsate  em  dwoegen 

dat  bloet  yan  der  wonden. 

skiere  st  hem  bonden, 
7815     als  si  van  rechte  solden  doen. 

doe  vernam  Laasns  sin  son, 

dat  sin  vader  wont  was, 

end  wiste  wale,  dat  £neas 

die  selve  wende  hade  ged4n. 
7820     do  bestont  he  den  Troiän, 

der  jonchSre  rike. 

he  stac  ridderlike 

dat  sper  in  sinen  skilde  entwei. 

dat  enwar  hem  niet  ein  ei. 
7825     he  vergaltet  hem  ridderlike  weder 

end  stac  hen  van  den  rosse  neder 

also  laoc  86  sin  sper  was. 

doe  kerde  Eneas 

over  den  helet  jongen. 

03  übir  Ä,  under  EH.  7805  Die  hBM,  fehU  G, 
If  97,  d.  Er  w.  7807  Vnd  was  vil  wol  b.  G.  7808 
.  hBMto.  mot  hem  dare]  ime  dar  Gj  mit  ime  B,  dar 
e  HEh(^),  7811  Grosse  Initiale  G,  Ten]  Zzu  Gw, 
herbergo  Gw.  7812  erzete  G,  arczete  h,  arcete  Jfc', 
H,  arzet  M,  ärzate  B.  7813  von  den  w.  GBMtoH. 
^il  8ch.  h.  si  in  b.  HEBMw,  7815  Also  E,  so  h.  doen 
f.  7816  IT  169 j  d.  vernam  ez  1.  BM.  sinen  h. 
5wunt  G.  7819  selben  hHBM,  Daz  selb  hett  g.  w.  7820 
le  H.  er  der  tr.  E.  7821  E  35,  d,  7822  He  feMt 
ch  ime  r.  Gh.  7823  an  s.  GH.  7824  enwart  %, 
Gf  schat  to.  hem]  aber  ime  E.  nit  ma  ain  to,  7825 
bier  w.  to,  ime  w.  G.  7826  Er  st.  hw.  hen  fehlt  H. 
.  rosse  demider  E.  7827  h  164,  h.  w  64,  d.  Als  BM. 
h,  als  to.        7828  kcrte  der  her  e.  Gw. 
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7830     doe  was  er  op  gesprongen, 

dat  swert  hadde  er  ertogen. 

hinder  den  sadelbogen 

dat  ros  lie'm  entwei  sloech, 

dat  et  niemer  m^re  sadel  gedroech 
7835     end  der  helet  iussam 

toe  der  erden  bequam. 

manlike  er  op  spranc. 

LauBus  hem  toe  dranc, 

end  £d^  der  düre  degon 
7840     trat  hem  ernestbachte  engegen. 
Doe  die  belede  goede 

met  grimmigen  moede 

toe  samene  qu&men, 

doe  g&vens  ende  nämen 
7845     die  siege  freislike. 

der  joncbSre  rtke 

bestont  den  koenen  Troiän, 

de  hem  hadde  gedftn 

end  einen  vader  leide. 
7850     doe  skirmden  si  beide, 

als  hen  beiden  not  was. 

doe  konde  aver  fln^as 

bat  vechten  ende  skirmen. 

er  enliet  hen  nie  gehirmen 
7855     Lausum  den  jongelinc. 

he  leide  hem  dat  dagedinc, 

swie  he  sich  werde. 

met  den  skarpen  swerde, 

7831  gezogen  G.  uz  ^qz,  E,  7832  JB  i04,  h,  dem  öäBÄ* 
7833  ors  B.  em  ftUi  Ä.  7834  nit  mo  sätel  w,  nimiö« 
satcl  mer  H,  engetr.  j&,  truc  Glm,  7835  Q  109,  a.  W 
das  der  GMw.  7836  erden  er  bequ.  h.  kam  «o.  ^ 
encase  G.  düre  fehlt  Bw,  7840  Mit  im  em.  M.  emttlitf* 
Hw,  manlich  h,  7842  grimmclichem  Gh.  7848  Dt «» 
G.  bequamon  M,  7844  M  98j  a.  Vnd  gaben  sy  rnd  ^  • 
gaben  u.  BMw.  7847  Gest.  E.  den  selben  tr.  h.  7MJ 
im  do  he.  w.  7849  Im  u.  BM.  7851  Also  h.  786S  • 
165,  a.  7854  Her  1.  G.  hen  fehU  GEUMw.  nie]  nireen  ** 
behirmen  H.  7856  dat]  die  w.  degedinc  H,  teidinc  0'.  ^ 
Swie]  Swie  so  BM,  waz  oe  so  A,  swie  wol  O,  swi  sero  S^ 
7858  den  h. 
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dat  £n^  an  der  bant  droech^ 
7860     doroh  den  heim  he  hen  sloech 

einen  freisliken  slacb, 

dat  he  d6t  vor  hem  lach 

end  des  skirmens  vergat. 

op  dat  ros  he  sat, 
7865     dat  d&  Lausüses  was. 

dar  op  reit  £n§as 

yele  skiere  dannen 

van  Lausüses  mannen, 

die  hen  gerne  wolden  slän, 
7870     of  sf  t  mochten  h4n  ged&n. 

Doe  was  dat  achter  midden  dach, 

doe  fr&gde  de  da  wont  lach, 

Mesentins  der  m&re, 

wft  sin  son  wäre. 
7875     he  hiet  nk  hem  senden, 

of  man  hen  mochte  vinden, 

dat  man  hen  brechte  skiere. 

der  boden  w&ren  viere, 

die  n&  hem  varen  solden 
7880     end  hen  brengen  wolden, 

als  der  hdre  gebdt. 

man  segede  en,  dat  he  wäre  d6t. 

doe  si  die  rede  vemAmen, 

skiere  si  weder  qnftmen 
7885    end  sageden  em,  dat  he  d6t  was 

ende  dat  hen  £n6as 

7869  en.  da  tr.  w,  7860  der  heim  G,  he  fehU  G.  7862 
vor  im  tot  gel.  M,  7868  Und  eins  seh.  h.  seh.  gar  verg. 
7864  w  65,  o.  gesaz  EHh,  do  saz  GBto,  do  gesaz  M, 
t5  do  Gf  fehlt  h.  lausus  GBMw.  7866  Dar  G.  vfe  B. 
1  y.  dratte  d.  h,  v.  agileize  d.  BM,  vil  alzogens  d.  v>,  7868 
ili  h,   lansos  GBM,   des  lauscs  w,         7870  Ob  es  m.  h, 

1  Q  109,  b.  Do  was  iz  EHw,   do  es  was  h,   das  was  G. 

2  Da  ^.  gewunt  E.  7878  Mez.  hM,  mex.  H,  mer.  G. 
4  War  G,  wäre]  werere  If,  lausus  were  h,  7876  man 
m.  Ä  7877  h  165,  b.  E  36,  a.  7879  Die  da  n.  i.  v. 
ton  K  7880  selten  h.  7881  So  der  h,  7882  M  98,  b. 
•agete  man  in  (imo  EIIBMw)  aüe,  dat  fcfUt  Ghw.  er  was 
BjL  7888  B  104,  c.  7884  Vil  soh.  h.  sie  do  w.  E, 
da  w.  J7.  7886  säten  eme  E,  t.  were  H.  7886  in 
le  eo.  EH.  dz  der  her'  en.  to. 
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seWe  hadde  geslagen. 

doe  brachte  man  hen  toe  gedragen. 
Doe  dat  Mesentius  gesach, 
7890     niwet  langer  er  enlach. 

onsinnelike  er  op  spranc, 

als  hen  der  gr6te  toren  dwanc 

met  torenliken  dingen 

sin  ros  hiet  he'm  bringen, 
7895     Mesentins  der  aide. 

he  wapende  sich  balde. 

vel  küme  er  op  dat  ros  qnam. 

sinen  skilt  he  doe  nam. 

als  skiere  so  er  op  sat, 
7900     Binre  wenden  he  vergat. 
-dat  was  iedoch  dompheit. 

dogentlike  he  doe  reit 

ende  leide  danne 

dr!  hondert  sinre  manne 
7905     end  kSrde  al  d&  der  storm  was. 

da  wederreit  heni  findas, 

end  also  he'n  erkande, 

vel  vaste  er'n  ane  rande. 

doe  dede  hem  der  Troi&n, 
7910     als  he  den  sone  hade  ged&n: 

he  sloech  hen,  dat  he  d6t  lach. 


7887  Selber  G,  selb  B,  in  selber  to,  mit  siner  hant  EH» 
crslagen  dUe,  7888  toe]  dar  (da,  do)  zu  alle»  m  tragen  H- 
Mit  dem  kam  er  z6  getragen  w.  Danach  in  O:  toten  vber 
das  vclt  In  sevnes  vater  gezelt.  7889  mez.  hEMy  mex.  H, 
mer.  G.   ersach  M.         7890  langer  GhU,        7891  fMt  M. 

7892  Also  Ä.   die  gr.  not  Ä,   die  (feUt  w)  gr.  ronwo  GBMm, 

7893  zornigen  BMw.        7894  //  170,  b;   neue  Hand  begim^ 
er  bringen  GBMto.  Hiez  er  eme  s.  ros  bringen  EH.        7885 
mez.  hEM,  mer.  G.       7897  97  und  98  fehlt  Gh.      7899  Abo 
EH.   Vil  kumo  er  uff  G.   gesaz  GEHM.         7901  w  65,  h. 
1—4  incl.  fehlt  h.  w.  doch  groz  t.  EH,  w.  doch  ain  t.  w,      7902 
Do  (doch  //)  gelichte  eme  do  er  r.  EH.   GrymmclicheD  <?, 
tobolichc  BMw.        7903  1.  mit  yme  d.  G.       7905  al  fM  « 
al  dar  da  der  H.        7906  Do  EH.       7907  G  110,  a.hie6,»> 
also  Ä,   do  w.   bek.  h.        7908  Vel  fehlt  M.        7909  Do  Um 
im  JB.        7910  Also  h.  er  sime  s.  E,  er  sine  sunO  A  a  M 

^etan  üf.  H 
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der  storm  werd  allen  den  dach, 

went  si  die  nacbt  skiet. 

alsus  seget  ods  dat  liet. 
7915         Doe  der  dach  vore  quam 

end  die  nacht  dat  Hecht  nam 

end  der  storm  ergangen  was, 

doe  kdrde  finSas 

end  sine  Troiane 
7920     op  MontaMne, 

die  da  stont  hi  den  mere. 

die  andern  kdrden  toe  den  here, 

die  die  borch  haden  beseten. 

die  helede  vermeten, 
7925     die  die  siege  niet  venneden, 

die  haden  gr6t  angest  erleden 

ende  vele  mekel  n6t. 

die  andern  die  d&  lägen  ddt^ 

si  w&ren  ontalehacht. 
7930     doe  die  h^ren  over  nacht 

geronden  end  gel&gen, 

went  si  den  dach  ges&gen, 

end  tesamene  qu&men 

end  die  rede  yemämen, 
7935     dat  Turnus  dannen  was  gevaren  — 

want  dk  was  nehein  baren, 

de  wiste  w&  he  w&re  — 

do  geviel  hen  die  mlbre 

7912  alle  Gy  al  hE,  fehlt  w.  7918  bis  das  Oh,  vntz 
11  M.  sf]  in  BMw.  7914  Also  hw.  7916  Und  in  die 
9lfv.  nam  Gw]  benam  EHBM,  7918  körte  der  herre  en. 
ii,  reit  wider  en.  h,  7919  troiare  B.  7920  Ufen  B.  üf 
t  rarff  alb.  w.  7921  M  98,  c.  7922  ander  BM.  7923 
imen.  7924  held  wol  verm.  to,  7925  Die  die]  die 
•  d.  •!.  nie  O,  d.  sl.  nine  h,  die  slacbte  nict  EH.  7926 
tie  EHM,  grozen  h.  Die  berren  gr.  a.  liden  Bw.  7927 
iMe  Qh.  7928  ander  BM.  7929  Sic  B,  die  die  übrigen, 
k  hgen  unt.  M.  7931  E  36,  b.  Kuw.  u.  1.  h.  7932  h 
^  0.  Danach  in  B  S.  105—108  mit  Bildern.  7933  H 170,  c. 
M^a;  die  SpäUe  grösstentheils  nachgefcüiren.  Zusamene  sie 
ionamen  O,  untz  sy  samcn  kamen  h,  7934  Do  sie  die O. 
m  Und  da  BMw,  das  h.  enwas  hE.  7937  wesso  wer  da 
'  M.       7988  10  65,  c.  Da  O.  gevie  H, 
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ein  deil  ovelltke. 
7940     d&  w&ren  yorsien  rtke 

end  ander  helede  goede: 

doe  wart  hen  des  te  moede, 

den  edelen  wiganden, 

dat  si  boden  sanden 
7945     fine&se  den  m&ren, 

den  helede  openb&ren 

ende  gftven  hem  frede 

op  eine  beskeiden  rede 

over  viertieo  nacht. 
7950     des  wärens  alle  bedacht. 

die  bodeskap  dede  Aventiniis. 

si  ontboden  hem,  of  Turnus 

niet  enqn&me  in  den  stonden, 

dat  sf  hem  wale  gonden, 
7955     dat  he  dat  wtf  behielde 

end  des  landes  gewielde 

end  he  met  gn&den  moeste  leven. 

alsd  wart  der  frede  gegeven 

in  beidenthalven  end  gesworen. 
7960     menich  helet  wale  geboren 

was  dft  van  menegen  lande. 

here  d6den  si  branden, 

also  man  doe  plach, 

der  d&  vele  erslagen  lach. 


7942  Da  O.        7943  Q  110,  b.        7945  Eneas  HB, 
h.       7946  Einem  h.  BMw.        7947  ime  einen  fr.  H.       7M 
eine  fehlt  BMw,   bescheidene  düe  ausser  h,         7949  nack  E 
7951  bo.  warb  a.  BMw  (warf  B).  avencius  OhB.      7952  hm 
fehlt  w.  of ]  aber  h.        7953  Enkemc  an  den  h,       7954  hm] 
einen  {od.  emen)  h^  cneasc  Bw.         7956  Vnd  her  dat  hakB 
G,  und  alles  des  EH,   wielte  hH.    Danach  in  EH:  dm  k 
mite  gelobet  was  Uii  daz  d*  h*re  eneas.       7957  h  167,  ü»  IM 
mit  hMw,  mit  EH,  gen.  solte  1.  BMw,        7958  M^^i^  ^ 
waz  der  EH,        7959  In  fehlt  hBMw,  bcidenthalb  h,  htfim 
seyten  O.        7960  Do  was  manig  h.       7961  Was  do  (7,  /W 
h.  lande  h]  landen  die  übrigen,        7962  sie  verbranden  EBB 
MWf  sie  da  branden  O,   man  brande  h,        7963  Als  H>  "J* 
iz  do  EHf  man  zu  den  gezeyte  O,  m.  zu  der  seit  lo.      V^ 
Do  er  vil  K  vi\  tot  L  EH, 
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7966        Doe  et  alsd  geredet  was,  ~ 

doe  enwolde  ^neas 

Pallanten  den  werden 

dft  niet  l&ten  erden, 

begraven  noch  verbrennen 
7970     vor  jftmer  end  van  minnen. 

einen  vader  he*n  sande 

weder  heim  te  lande 

harde  hdrlike. 

£d^  der  rike 
7975     de  hadde  es  grdte  rouwe. 

man  mochte  sine  tronwe 

dar  ane  wale  merken. 

ein  bftre  hiet  he  werken,  ' 

die  besten,  die  ie  man  gesach, 
7980     d&  der  h^re  op  lach, 

der  jonge  koninc  Pallas. 

vel  wale  si  gemeistert  was. 
Nu  vernemet  van  der  b&ren: 

die  lenebonme  w&ren 
7985     van  elfenbeine. 

edele  gesteine 

stont  dar  ane  ein  mekel  deil. 


7965  Distinctio  Y  E.  Do  diz  a.  hH,  also]  also  tot  la^  E, 

iof  UnterpuncHrte  ausgestrichen,  beredet  GEH(^).'  7967 
Pallantem  £,  pallam  &,  paladen  w,  der  werden  h,  7968 
Di  fMi  BMfo.  nuwit  h.  1.  der  erden  BMio,  1.  in  der  e.  EH. 
7169  H  170,  d.  verberynnen  h.  7970  Vor  —  vor  öüf,  von 
-  von  hEH.  endl  nooh  B.  7972  Hin  wider  z.  1.  h,  7978 
6tr  herL  to.  7975  to  65^  d.  Hettiz  G,  der  het  des  üf,  der 
kette  h.  7977  Wol  der  ane  ro.  EH.  7978  liez  worcken 
ff.  7979  O  111t  a.  beste  h.  die  man  yc  ges.  O.  sach  M. 
1180  Do  J^  7983  h  167,  h.  B  109,  h.  der]  den  M.  7984 
Uiiboiime  O,  lingboume  h,    linboumin  BM,    sitboome  EH, 

sUmt  mm  w.  7985  Und  von  BMto,  gut  von  EH,  von 
^fkmoB  G.  elfendes  beine  h.  7986  vil  edeler  G.  Gelegit  m. 
•ddn  (edelme  H)  gesteine  EH.  7986—8025  incl.  fehlt  w, 
UM  dt9$en:  Edels  gestain  Wer  die  par  sach  Der  sprach  dz 
it  alehts  geprach  Damit  sant  er  dannen  Den  totten  mit  seinen 
Ruinen  Dz  nie  kain  vart  Seim  hertzcn  laider  wart  Triv  hun- 
^Kt  seiner  manne  Sant  er  mit  im  danne  Eneas  dagt  sein 
^Igemaoh.        7987  Stunden  G,  der  stunt  EH. 
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Bidin  wftren  die  seil, 

d&  si  mede  gebenden  was. 
7990    dar  op  legede  £n6as 

einen  kolter  van  aamit  rdt. 

dat  wart  ged&n  als  he  gebdt. 

op  den  kolter  rAden 

lach  der  edele  ddde, 
7995     Pallas  sin  geselle. 

ein  vele  düre  pelle 

gehangen 

over  den  helet  lange, 

Pallanten  den  jongelinc 
8000     allet  meisterde  dat  dinc 

der  Troi&re  £nSas, 

de  es  vele  onfr6  was, 

dat  der  helct  was  erslagen. 

sSre  hegende  er^n  klagen, 
80Ö5     6  be'n  sande  danncn 

met  eines  vnder  mannen 

end  euch  met  den  sinen. 

he  liet  wale  skinen, 

dat  nie  neheiu  vart 
8010     Binen  herten  leider  wart, 

den  edelen  Troi&ne. 

twei  res  kasteläne 

dede  man  toe  der  b&ren. 

do  si  al  gcreit  waren, 


7989  Do  h.   Da  mite  sie  geb.  BM.         7990  1.  der 
en.  Ä.       7991  Einen  felüt  G,  koltcn  G,  cultere  h.       79 
was  get.  so  er  h,       7993  den]  der  h.  kulte  G,  caltemA 
aüe.      79U  edel  HM.      7995  M  99,  a.      7996  E.wol  toi 
e.  vil  edel  Ä.  pfellel  hK        7Ü97  EH  fclüt.  Was  ime  gi 
was  über  in  geh.  Iv.   breiten  undo  langen  BM.         79idi 
fehlt.    Den  he.  K   langen  Gh.    Über  den  holt  gehangen 
7999  Pallantem  BM^  pallam  G.  Was  gehangen  über  den  j 
EH.        6000  Alz  iz  m.  der  ediling  EH         8002  Des 
3f,   des  vil  B.        8003  helet  fehlt  M.         8005  Er  in  a 
8007  den  fMt  h.        8008  h  168,  a.    licz  ez  w.  BM. 
niel  '^iß  ™6  -^i  ^^^  ^^^y  ^i<5  hereincorrigirt  G,  mer  M. 
n  171,  a.         8011  troiare  B.         8012  castallane  H. 
zu  den  ba.  BM.       8014  fehlt  h.  Do  sie  alle  GhH,  die  da 
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15     PallAses  holden, 

end  dannen  varen  solden 

ende  dat  beredet  was, 

doe  sande  £ndas 

drihondert  sinre  manne 
20     gew&pent  met  hem  danne. 
Eneas  der  here 

he  klagede  vele  sire 

einen  lieven  Wichgen6t. 

sin  ronwe  was  vele  gr6t 
25     end  eines  herten  ongemac. 

sere  weinende  er  sprac: 

,,edel  ridder  Pallas, 

wie  ovel  stoude  dat  was, 

dat  da  werde  erslagen! 
30     ich  enmach  dich  niemer  verklagen, 

dat  wele  ich  wale  spreken. 

ensal  ich  dich  niet  reken 

an  deme,  de  dir  den  lif  nam, 

86  wolde  ich  iemer  wesen  gram 
35     den  goden  minen  m&gen, 

die  din  so  ovele  piftgen, 

dat  du  verlöre  din  leven. 

wolden  si  mir  iemer  goet  gevcn 

81  heden  mir  din  gegonnen: 

O  111,  b.  Pallas  Gh,  paUantis  EK  8016  Und  si 
das  sy  h,  varen  fehlt  G.  8017  U.  es  allis  geredet 
et  H.  8018  8.  mit  ime  en.  h,  8020  Wole  gew. 
i  gewafifene  vurent  sy  dannen  h,  8021  der  mere 
022  Erolagcte  E,  der  kl.  B,  kla.  OhH.  8023  S. 
r.  wichnoBz  h,  vehtgcn.  B,  veltgen.  M.  23  und  24  in 
tdU,  8024  r.  diu  was  BM.  8026  S.  er  wei.  s. 
ider  unde  s.  BM,  waincnt  er  da  s.  w,  8027  Edcler 
}28  Eyne  wie  vbele  G,  wie  übel  ein  h,  wie  übel  diu 
anden  h.  dat  feMt  BMw,  8029  Das  die  w.  K 
wil  dich  M,  niemer]  nit  w,  8031  ich  wo  spr.  B, 
)9,  h.  Ensolte  hEHMw.  ich  feKU  h.  8038  dir  dinen 
K)84  h  168,  b.  So  wil  G.  8035  D.  cotten  h,  deinen 
58  B  109,  c,  8037  verlorn  hast  d.  1.  EH.  v.  den 
'.  den  lip  (den  lip  durchstrichen)  din  leben  B.  8088 
iU  O,  goet]  gruBz  h,  han  gut  G.  iht  BM^  fehlt  to.  ge- 
af.  8039  Si]  vnd  EHBM,  vt  vil  w.  din]  dich  w, 
h. 
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du  hedde  sede  goede 
8065     end  alre  dogende  genoecb 

md  danne  de  dich  di  sloech, 

wan  dat  et  als6  moeste  weseo, 

dat  dn  ensoldes  niet  genesed 

toe  den  ordeile. 
8070     van  mfnen  onheile 

hftstü  den  lif  verloren. 

ja  enwart  van  moeder  nie  geboren 

nehein  kint  van  dfnre  jogende, 

dat  mS  hedde  dogende, 
8075     frfe  herte,  helet  halt. 

du  enwilre  niwet  alt 

wan  seventien  j&re." 

doe  viel  he  op  die  bare, 

met  den  armen  he  si  ombevienc. 
8080     vaste  he  dar  ane  hienc. 

sdre  er  weinen  began, 

went  hen  eine  wise  man 

met  gewalt  dar  vane  br&ken 

end  hem  toe  spr&ken 
8085     ein  deil  torenitke, 

dat  der  höre  rike 

sin  dinc  86  kintlfk  ane  vienc 


8064  fMt  w.  hete  Gh]  hcttis  EHBM.  sitte  vnd  g.  G. 
8065  An  aller  w.  8066  Me  danne]  we  dem  to.  da  fem  hE 
ÄP.  8067  67—76  incl  fehlt  w.  Wan  iz  G.  also  solte  w.  M. 
8068  da  toldest  nicht  Gy  du  niet  cnsoldos  (soldcs  HM)  EHM. 
8009  M  99,  c.  69  und  70  umgestellt  in  M.  Z.  diseme  hEH. 
8071  den]  dinen  EHBM.  8072  Ja  wart  EM,  ja  nu  enwart 
^tia  enwnrt  h.  enw.  nie  von  wibo  geb.  hEH  (nie  fehlt  h). 
8078  Nehein]  nie  dchein  H  van  feMt  G.  jugcnt :  tugent 
».  8074  Der  h.  hedde  fehlt  G.  8075  Vriesz  herze  hEE&M, 
Wte  wan  du  G.  8076  nuwet  E,  noch  niht  Gh.  8077 
Yin  fdiU  hBM.  jaren  GE.  Dein  alter  was  sibcnzehcn  jare  to. 
22  Da  G,  mit  dem  to.  8079  den  feJiU  w.  ho  feJOt  G. 
®08O  er  »elbe  drano  E.  er  selbe  H.  ging  h.  Darnach  in  EH: 
■Jdei  herren  bare  Stille  vn  offenbare.  8081  Vil  scro  G. 
^  bis  das  G.  wison  GEH^  fehlt  h.  8083  giwalte  B,  dar 
Htt -ET)  abe  EH,  dannon  h,  prachtcnt  w.  8086  H  171^  c. 
S«i  der  K  der  holt  r.  EH.  riko  ausgerissen  in  B.  8087 
^m^h.h  169,  b.  Sine  H.  also  h. 
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end  Bolfcb  j&mer  begienc 
Doe  biet  brengen  findas 
8090     al  die  ros,  die  Pallas 

des  dages  bade  gewonnen, 

doe  be  bade  begonnen 

alre  Srest  manbeide. 

der  was  wale  gereide 
8095     vierticb  ende  mdre. 

doe  klagede  en  vele  sere 

£neas  der  roilde. 

doe  biet  he*m  die  skilde 

alre  der  ridder  dare  dragen, 
8100     die  be  des  dages  badde  erslagen, 

der  joDge  koninc  Pallas. 

m^  danne  driticb  der  was, 

of  ons  dat  boecb  niet  enloncb. 

der  ridder  w&pen  iesc  er  oncb, 
8105     die  be  des  dages  bade  gevangen, 

die  biet  be  d&  bi  bangen. 

niet  bem  be*t  allet  sande 

sinen  vader  beim  te  lande, 

de  vele  onfr6  wart. 
8110     doe  boeven  si  sieb  an  die  vart, 

die  lüde  met  der  bftren, 

die  vele  drüricb  wären, 


8088  sulcben  GBMw.  jamer  do  beg.  Ä.  8089  B 110.  «• 
w  66,  b.  8089—8106  fehlt  w,  enas  H.  8090  Alle  die  GEHR 
8092  beanen  H.  8093  Aller  erste  M.  8094  Dez  w.  w.  Jt 
was  wol  bereittot  h,  vil  gemeite  EH.  8095  Drissig  hBK» 
ende]  oder  hEHM.  8096  clagctent  vil  Ä,  klageie  tu  ä 
f 099  der  feMt  h,  dare  fehlt  BM,  vor  EH.  8100  be  fM  ö. 
8102  zwenzig  kB  (zweiczich  B),  funczich  M.  der]  ir  M.  81^ 
E  37,  a,  8103  und  4  fehlt  G,  nine  louoh  B,  nime  IK^ 
onhait  (bat  H)  gelogen  EH  8104  hiez  er  3f.  eirter  oo» 
Ä,  hiez  er  holen  EH.  8105  5  und  6  umgestdU  ES,  D» 
rittcr  wapen  die  her  bete  gev.  G.  8106  M  99^  d.  Dis  !««■ 
er  Ä,  hiez  her  G,  vnd  EH.  da  bi]  bi  cn  EH,  ouch  do  i 
8107  her  das  allis  G,  der  das  allisz  h,  er  al  daz  BJf.  ^ 
jamer  vfi  mit  ando  w.  8108  heim  fehlt  h.  Seim  vater  ef  5 
sande  w.  8109  Das  er  vil  h.  8110  si  fehU  hBM.  sich  n 
die  H.  8111  mit  den  M.  8112  h  170,€L  DerVm^^ 
'^m  Bande  nachgetragen,    vil  anvro  w.  h. 
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dat  man  wale  geloaven  mach. 

sf  füren  nacht  ende  dach, 
8115     went  s!  te  lande  qnämen. 

do  die  m&re  vern&men 

die  lüde  van  den  lande, 

.d&  man  den  helet  erkande, 
,       dat  der  jonge  Pallas 
8120     des  koninges  son  d6t  was, 

omb  beren  lieven  hüsgenot 

was  c[&  jftraer  vele  gröt, 

dat  nie  op  der  erden 

grdter  endorchte  werden. 
8125         Do  di  m&re  so  verre  quam, 

dat  et  der  koninc  vemam 

end  die  koningione, 

met  grdten  onsinne 

si  die  trouwe  klageden, 
8130    die  si  tae  kern  haveden 

end  si  toe  hem  droegen. 

her  hande  si  sloegen, 

vel  sSre  si  weinden. 

wale  si  dat  beskeinden, 
8135     dat  hen  der  son  lief  was. 

„skdne  sou  Pallas,  ** 

sprac  der  koninc  £vander, 

„na  enweit  nicman  ander, 

8118  fehU  EH.  man  vil  wol  gel.  hy  man  gel.  wol  BMw. 
^lifehUEH.  8115  Wont]  do  JS;ä  8116  Und  däzJS?^ 
^  du  GBMw,  do  sie  die  h,  8118  Do  GhB,  8119  junge 
hning  pal.  EH.  8121  20  utid  21  umgestellt  Gh.  lib.  nach- 
Mar  w.  Das  umbe  einen  sin  gonosz  h.  8122  Do  waz  G, 
4^  wart  hw.  da]  der  GBMw.  ja.  harte  groz  H,  ja.  sur  to, 
8128  fehU  w.  So  nie  vflf  G,  nie  an  h.  8124  fehlt  w.  Dorftc 
poser  we.  If,  grozcr  enraochto  w.  Ä,  grosser  jamcr  dorffie  w. 
V.  8125  G  113,  a.  Do  daz  m.  so  EH,  daz  m.  so  BMw^ 
'm  m.  do  80  G.  vcrre  uff  kam  h.  8126  Daz  der  w.  kun. 
wol  vem.  BMw.  8127  H  177,  d.  8128  grozor  H.  Statt 
^6^30  in  GBMw:  die  getruweliche  minne.  8131  Und  zu 
ine  jk,  XU  irmo  sone  GBMw.  8132  Die  h.  BMw.  hande  h. 
8113  Vel]  gar  w.  scre  vnd  wein.  G.  8134  dat  fehU  h,  ime 
BH.  8185  Das  or  in  lieb  hEU.  8136  Schoner  GBw, 
Uober  M.  8137  h  170,  b.  Sprach  cvandor  h.  8138  cn- 
vms  ez  n.  2f,  enw.  ich  n.  E. 


Ettm.  220»  28  828  MjQ.  8061 

wan  ich  alders  eine, 
8140     met  weliken  trouweo  ich  dich  meixiei 

lieve  Bon  jonge; 

et  enmochte  min  toDge 

rechte  geseggen  Diecht. 

du  w&re  mines  herten  Hecht, 
8145     dat  na  vel  gare  erlosken  es. 

wie  mochte  ich   mich  getrdaten  des,  • 

dat  da  mir  sas  soldes  weder  komen? 

na  es  mir  iemer  m6  henomen 

fronde  ende  wonne. 
8150     ich  enh&n  in  minen  könne 

neheinen  fromen  gerven. 

Bwenne  86  ich  sterve,  — 

dat  moet  na  vele  skiere  sin, 

Pallas,  lieve  son  min,  — 
8155     s6  hlivet  min  rike  enrelds. 


8189   39  u.  40  umgestellt  in  w.   Dan  G,  alter  seine  SIT 
(auch  im  Abdruck  von  &,  aber  nicht  im  Ms,)y  alleine  EKt  pVb 
alters  eine  w,        8140  Mit  wz  trew  w,   mwen  JSl   iöh  das. 
meine  EH,  ich  dich  weine  h^  ich  weine  BMto  (w  au»  m  Jf). 
8141  B  110,  b.  Lieher  aUe  ausser  E,  junger  h.         8142  Nil 
enmag  es  min  hEH,  min]  mi  J?,  dchein  BMw.       8143  Sagen, 
yf  der  erden  w,        8144  Wen  du  EH.  mime  herzen  ein  lätt- 
BM  (meinem  M).  8144^8420  fehlt  w,  statt  dessen:  daz  groso^ 
laid  möcht  werden   Wen  mir  an  dir  heschechen  ist   In  diBer 
elenden  frist  Ich  hab  nun  kain  fründ  zu  erbe  (67y  e)  (66^  e  m^ 
df  67,  a  II.  5  hat  Bilder)   Wan  ich  ersterbe   So  beleipt 
rieh  erblos  We  dz  ich  dich  ic  verlos  Ich  kan  dioh  nimer 
klagen  Da  pracht  man  in  zum  traben  Da  man  in  Beim 
het  pracht   Da  viel  er  in  anmacht  Ynd  die  fraw  Instsam   Dm 
ir  sun  tot  kam  Zu  der  selben  stund  Wusch  man  im  sein  mm— 
den  Balsam  von  aramatico  Straich  man  an  in  damo  Vs  hiov 
in  da  begraben   Mit  wainen  vnd  klagen.         8145  3f  100^  lu 
vel  fehlt  hH.   virloschen  EH,         8146  Wer  EH,    o  wie  JC 
moste  (dxMTchstricIien  und  unterpunctirt)  mochte  JS.    ich  fMB 
EH.  mich  getrosten   in  frist  H,   des  sin  gewis  BM.        8147 
Vn  du  H   Bus]  so  3L   mir  soldes  sus  wider  H,   mir  so  sali 
wider  G,  mir  sust  bist  h.        8148  ist  iz  m*  (m'  unterpumeUri 
II.  durchstrichen)  iemer  mer  E,         8150  enkan  in  h,        816f 
vromen  gerven]  frunt  zc  erbe  BM,   frunt  an  den  erbe  EK 
5152  Swenne  so  wie  sterben  G,  min  riebe  Bwen  ich  sterbe 
8153  moet  fehlt  G.       8154  lieber  hBM,  meyn  lieber  O. 


S20,  40  829  MylL  8108 

onwd  dat  ich  dich  ie  verlds 

end  owd,  dat  ich  dich  ie  gewan! 

du  w&re  ein  kint  end  ein  man, 

dat  onstadeltch  was. 
8160     Heye  son  Pallas, 

da  w&r  te  froraich  al  te  froe. 

dir  gienc  «amllte-  toe 

die  dogent  end  der  goede  sin. 

des  ich  vele  onfr6  bin 
8165     end  iemer  drürich  sal  sfn. 

einige  son  mfn, 

da  Word  mir  t*onheile  geboren. 

nn  ich  dich  sal  hän  verloren, 

dat  moet  ich  iemer  klagen.*' 
8170     doe  brachte  man  hen  toe  gedragen 

met  mekelen  sdre. 

doe  man  den  helet  heren 

vor  sinen  vader  hadde  bracht, 

doe  viel  der  koninc  in  onmacht 
8175     end  die  frouwe  lassam, 

do  her  son  dare  d6t  quam. 
Der  koninc  weinde  sdre 

end  die  koninginne  hdre. 

„Pallas,*'  sprac  sf,  „lieve  son, 
8180     wie  sal  ich  dat  iemer  gedoen, 

solde  ich  nä  dinen  d6de  leven? 

8lk6  Owi  E.  8157  owi  E,  we  GBM.  dich  fehlt  H. 
W8  E  37jb.  8159  vnstetcliche  G,  unstaetichleich  M,  vil 
^Mtette  h,  doch  (das  E)  vil  unmugelich  HE,  8160  Lieber 
Ofc  auuer  E.  8161  frum  G.  8162  h  171,  a.  ^.  czu  vn- 
llMnn  ra  (7,  zu  maszlich  zu  h.  Gicng  dir  (die  U)  die  unmaze 
Ji  EH.  8163  G  113,  b.  Din  tug.  BM.  und  diu  guter  ein 
%  die  gute  sin  EH,  der  gute  sein  G,  din  sin  BM,  8164 
ÄK  BM.  8165  fehU  BM,  iemer  so!  sin  h.  8166  H 173,  a. 
«liger  GBM,  eigener  h.  cinege  (enigcr  10  li^be  EH.  8168 
iHl  son  hy  8U8  EH  6169  iemer  nicr  kl.  h,  iem.  balde  kl. 
tu,  iem.  wol  kl.  BM.  8170  Da  G.  too]  dar  zu  alle.  8171 
IL  vil  grossir  (grozcu  EH)  sere  (scren  EH)  hEH,  8172 
htre  BM,  mere  Gh,  meren  EH,  8176  dare  fehlt  h,  do  G. 
M77  we.  vil  lere  E.  8178  mcre  G,  michcl  mcro  h.  8179 
ll  fMi  H.  lieber  GBM,  vil  lieber  //.  8180  solde.  ich  GH, 
toSebte  ich  h.  ich  iemer  das  got.  GHBM.  8181  Daz  ich 
lodi  dyme  tode  solde  leben  G. 


Ettm.  221,  26  880  UjlL  81M 

we  mochte  mir  dat  herte  geyen? 

et  w&re  onrecbte  gedftn. 

£d^8  der  Troi&D, 
8185     der  vel  ODgetrouwe, 

he  h&t  mir  grote  rouwe 

an  min  lierte  gesant. 

dat  er  ie  quam  in  dit  lant, 

des  moete  er  sin  verw&ten. 
8190     hedd  er  dich  hie  verlöten, 

din  vader,  alse  ich  hom  riet, 

so  enlägestu  hie  dot  niet. 

ich  enmochte  et  nie  er  wenden, 

er  enwold  dich  dare  senden. 
8195     et  endochte  mich  nie  goct. 

et  quam  mir  wale  an  minen  moet, 

als  ich^t  na  wale  hftn  vernomen. 

du  enw&res  nie  da  hene  komen, 

mochte  ich't  dir  hau  verboden. 
8200     nu  moet  ich  flocken  den  goden, 

den  ich  diende  al  min  leven 

end  min  opper  hau  gegevcn, 

dat  si  dich  behoeden,  lieve  kint. 

81  waren  douf  ende  bliut, 
8205     dat  si  din  niet  enpl&gen 

noch  niet  bes&gen 

noch  min  gebet  niet  horden. 

8182  gegeben  HM.  8184  M  100,  b.  8186  h  17U  ^ 
Der  ERB,  feUt  h.  8188  ie  fchU  3f.  in  daz  1.  h,  81» 
Hete  dich  Gh.  gelazen  Glly  lazcn  3f.  8191  Dirne  W 
dinS  Ey  sein  M.  als  im  imc  B.  frerict  O,  8192  So  log.  * 
hie  fehlt  /*,  nu  hio  G.  8193  B  110,  e.  Ich  mo.  IL  cnmodrt« 
n.  /*.  nie  Gh]  nicht  die  übr.  verwenden  h.  8194  Er  wo. » 
dich  da  /*,  dare  dich  H.  8195  niht  EHBMw.  8196  W 
chaeme  M.  mir  wale]  vil  wol  G,  mir  rechte  /k  in  minen  tf* 
8197  Also  h.  ich  et]  iz  H.  nu  hau  hElL  8198  Du  w.  Ä 
do  G.  8199  G  tlh  a.  M.  iz  dir  E,  m.  ich  dirz  BM.  Ä»" 
fem  h.  8202  fcMt  h,  8203  dich  nit  beh.  h,  hebd  * 
8204  Hier  beginnt  P»'  u.  >'.  S.  siut  K  ertobet  oder  P.  W 
H 172,  b.  nie'  h.  phlagen  GhlL  8206  Noch  dich  nicht  ßS* 
und  dich  nit  h.  bcsafafen  B,  cnsahen  h,  w^ol  besahen  (|ire**^ 
H)  GEH,  8207  fehU  h.  gobete  H.  enhorten  PEHB,  *• 
horten  M. 


tu.  823,  12  8B1  MyU.  8155 

met  werken  joch  met  worden 

diend  ich  hen  nacht  ende  dach, 
8210     dat  ich  nu  wole  klagen  mach. 

8i  engewinnen  niemer  mdre 

dienest  noch  dre 

van  mir  armen  wive 

in  allen  mfnen  live,  — 
8215     dat  wele  ich  iemer  spreken  — , 

et  ensi,  dat  sf  mich  reken 

an  £n^e  den  Troiän, 

der  dich  te  d6de  liet  slän, 

dat  he  dir  te  helpen  niet  enqnam. 
8220     doe  man  dir  den  lif  nam, 

was  he  doe  ontsläpen? 

wat  helpen  dese  wftpen, 

dese  ros  end  dit  gewant, 

dat  er  ons  here  hat  gesant, 
8225     dat  du  gewönne,  son  min, 

dest  onfrdwer  moet  ich  sin 

dinre  jongen  jogende, 

86  ich  dinre  dogende 

end  dinre  fromicheide 
8230     met  der  wftrheide 

ie  mere  höre  teilen. 


8208  fehlt  h.  joch]  vn  och  3/,  noch  J5,  vfl  P.  8209  E 
t  c  fehU  h.  Ich  diente  en  (en  aus  eme  JS)  n.  EH.  nach  vn 
R.  8210  fehü  h,  w.  sagen  m.  P,  8211  Sy  gew.  hH. 
(win.  ouch  n.  P.  8212  Enweder  di.  h.  di.  und  e.  E. 
U  Ze  a.  P.  8215  fehlt  EH.  8216  rechen  dan  EH. 
yi  iemer  an  in  rechen  BM.  8217  h  17 2 ^  a.  fMi  BM. 
ea  PG,  eneam  h.  8218  fehlt  BM.  Das  er  dich  h.  dich 
s  sa  tode  sl.  Gh.  erslan  hP.  8219  dir  nicht  ze  b. 
L  M,  niene  qu.  BM,  nyme  k.  h,  niht  qu.  HP.  Danach  in 
GT:  Und  sine  kune  man.  8220  Da  man  G.  dir  das  leben 
PGBM.  8221  da  G,  fehlt  h.  8222  Wä  zu  schulen 
if  P.  die  w.  EH.  8223  M  100,  c.  daz  ge.  P,  diso  gew. 
8224  ons  fehlt  h.  vns  hat  her  ges.  G.  8225  du  hast 
vnnnen  sun  m.  G.  8226  onfrower]  nu  frowir  h.  most  E. 
•  mos  ich  immer  leidicb  sin  P.  8227  jongen  fehlt  h, 
nnen  P,  reinen  BM.  tugende  EH.  8228  jusrende  EH 
m  tagende  E).  8229  fehlt  M.  vrumickeyt  G.  8280 
riiejt  O.  fehlt  M.       8231  mer  G.  m.  herre  selkix  K. 


Ettm.  222,  86  882  MjlL  8179 

dat  ben  got  moäte  veUeOi 

den  selven  man,  de  dich  sloech. 

ouwd,  dat  ich  dich  ie  gedroech. 
8235         Doe  si  geklageden  genoech, 

ein  gegerwe  man  d&  vore  droech, 

rfch  ende  8k6ne» 

ein  ceptrnm  end  ein  kr6ne 

end  ein  goldin  vingerlin. 
8240     der  koninc  hiet  den  son  sSn 

heven  van  der  b&ren 

sine  lüde,  die  da  wären. 

skiere  sfn  ontbonden. 

doe  hiet  he*m  die  wenden 
8245     met  wine  end  met  pigmente  dwan. 

dat  wart  skiere  gedän. 

an  hen  streic  man  dar  n& 

balB&mum  end  ardroatä 

man  salfde  hen  met  beiden. 
8250     dar  n&  hiet  he'n  kleiden 

nä  konincliken  sede. 

dat  gegerwe  man  hem  ane  dede 

rieb  ende  skone. 

ein  goldine  kröne 
8255     satte  man  hera  op  dat  bonvet. 


8282  Got  muze  den  (in  M)  vcllcn  BM.  8288  Derdii^ 
trat  sun  ersluch  BM,  der  dich  sän  ze  tode  slvcb  P.  8fll 
O  lU,  b,  clageten  hE,  geklaget  bete  B,  8236  gegarewe  Ä 
gKrwe  P.  her  vure  P,  dar  in  P,  dar  G.  8287  Richjg 
richlich  hB,  reichleiche  M,  ritterliche  EH,  herliche  G,  ÖW 
zeptrum  P,  sceptrum  PhEM.  eine  GhEHB.  8289  P^^ 
ein  am  Rande  E,  fehlt  H,  guldine  H,  vingclein  G,  ving«® 
E.  8241  Kernen  BM.  Danach  in  B  111  und  112  mit  W- 
dem,  8242  B  113,  a.  Die  PEHBM.  8244  H  172,,^ 
8245  vü  pic  M,  picmente  P,  pigementte  Ä,  pigmente  E*  p*^ 
mento  H.  824ü  was  P.  schiere  alse  ge.  G.  4247  do  » 
7i.  8248  Balsam  M,  baisamen  G.  8249  Mit  8a.  ^  and  >^ 
EH,  salbeten  in  M,  mit  in  bei  P.  8250  he'n]  man  in  PGhS^ 
8251  Nach  dem  ku.  EHBM,  sitten  h,  8252  Der  g«  «?• 
ffaerwo  P.  man  in  tete  Ä,  man  im  ane  tot  mite  H.  Man  kleid«^ 
in  dermite  BM,  8258  Riclilichen  P,  ritterliche  EB,  ^ 
liehe  Gh,  zierliche  BM.  endo  fMt  H.  8254  Und  eise  tSL 
güldene  hy  gülden  G,  guldinen  E,        8255  uff  sin  h.  Ml 


Sitai.  S28,  20  888  Myll.  8208 

dat  wetet  end  gelouyet. 

ein  ceptmm  gaf  man  hem  an  die  hant. 

doe  hadden  si  den  wigant 

in  liereD  templom  gedragen. 
8260     d&  was  weinen  ende  klagen 

omb  den  helet  werden. 

do  bestatte  man  'n  ter  erden 

harde  hdrlike. 

doe  hade  der  koninc  rike 
8265     ein  graf  heiten  maken 

met  sierliken  saken 

in  einen  gewelve, 

al  d&  der  koninc  selve 

wolde  bän  inne  gelegen. 
8270     dar  wart  geleget  der  jonge  degen, 

der  märe  helet  Pallas, 

omb  den  et  mekel  skade  was. 
Dat  gewelve  was  lussam, 

86  et  den  hören  wale  getam, 
8275     d&  Pallas  inne  lach, 

end  stont|  als  ich  ü  seggen  mach,  ^ 

bi  here  synagdge, 

senewel  end  niet  böge 

end  was  geworcht  met  sinne 
8280    end  wale  gesieret  binnen 

end  was  betalle  hdrlich. 

8256  For  war  daz  geloubet  P.  8257  Eine  h,  yB  ein  P. 
Kptram  B^  sceptrum  PhEM.  gap  ime  h,  fehlt  PG.  in  di 
MBi  PBMf  in  syne  hant  G,  an  sino  hant  h,  8259 
teoel  PG.  8260  Do  was  G.  endo  fehlt  M.  8261 
ime  P.  8262  M  100,  d.  Da  G.  statte  h,  bevalch  P.  man 
ift  atte.  ter]  der  P,  in  der  M.  8264  E  37,  d.  Doe]  der  K 
QM5  fMt  M.  geheizet  B,  da  geheizen  EH,  hiez  er  h,  8266 
A  irs,  a.  fekU  M.  8267  In  eynem  schonen  gewelbe  G.  8268 
4Uo  G,  da  P,  do  h.  8269  Wolde  inne  han  h,  wolde  sin 
im»  Py  inne  wolde  sin  BM.  8270  geleit  PG.  Dar  in  legete 
BMn  den  selben  tegcn  h.  8271  G  116,  a-  Den  meren  h, 
Ä72  groze  Ph.  clage  was  G,  8274  P^,  c.  Als  P.  8275 
Do  h.  8276  Es  st  h,  daz  st.  EH.  also  h.  ich  wol  gisagen 
<&  8278  Es  was  sinew.  h.  niet  fMt  EH,  nicht  zu  h. 
H79  Wol  gew.  Ph,   geworchit  E,   gewart  h.   met]  myne  h, 

Sma  G.       8280  Und  was  aez,   P.   inne  .alle  (innen   G), 
1  Im  was  P.  w.  zu  male  h.  H 


Ettoi.  224,  6  884  llyll 

nedcne  was  der  esterich 

van  lütem  cristallen, 

van  jaspiden  end  corallen. 
8285     die  süle  marmelsteine 

end  di  wende  elfenbeinen. 

dar  inne  stont  mench  edel  steiii. 

die  sonne  niergen  drin  skein 

noch  neh eines  dages  Hecht, 
8290     want  d&  was  venster  niecht. 

dat  hemelte  was  bovene 

gemaket  wale  te  lovene, 

wal  gemoeset  met  golde, 

dar  inne  b'ggen  solde 
8295     Pallas  der  starke. 

enmidden  stont  der  sarke 

op  vier  pil&ren 

die  van  porfiere  w&ren, 

misselike  gevare. 
8300     si  w&ren  verren  komen  dare. 

si  w&ren  vast  ende  hart. 

der  stein,  dar  in  geleget  wart 

Pallas  der  koene, 

8282  Inbinnen  E,  by  innen  A,  innen  H»  w.  das  ert 
8288  H  172,  d.  8284  Van  fehlt  h,  vH  JB.  jaspidei 
jaspide  B,  jaspen  P,  Jaspis  Gh.  und  von  co.  EH,  82 
sullent  m.  h»  marmersteino  By  marmelsteynen  Oh^  w 
steinen  Hj  marmorsteinen  E,  8286  End  fMi  JE 
helphonbeine  P,  von  helfonbeine  BM.  8287  ston 
P.  8288  niender  drin  BPM,  nicht  drane  JET,  dar  ii 
G,  da  nuwet  inne  E.  8289  Und  EH.  8290  I 
h,  da  enwas  EBM,  dar  an  was  P.  venstersz  h,  der  t 
(venster  H)  ane  (ane  in  E  hereincarrigirt)  EH,  vinstc 
BM,  vinste  inne  G.  8291  h  173,  b.  B  113,  h.  hii 
H.  ob.  aüe  (obenan  h).  8292  Gemalit  /*.  8293  ¥ 
muschit  h,  wol  gemischet  H  {intd  E?)  BM^  gemuset 
gemischet  wol  P.  8294  inne  er  lig.  BM.  8295  l 
96  umgesteüt  BM.  starck  G,  der  waz  starck  h.  B2BB  , 
Mitten  H.  st.  daz  gesarke  E»  8298  porfier  B,  porph 
pissele  h.  8299  299  und  300  umgestellt  in  P.  M.  gel 
Daz  gelovbet  mir  fvr  war  P.  8300  Die  i^,  und  h. 
IKtB,  von  verren  EH,  von  verre  Ä.  8301  M  101, 
h,  und  G.  V.  u.  stark  EHBM,  starch  vesto  n.  hart  P. 
Der  sarck  G,  dar  in]  der  in  II,  der  dar  in  E,  dar  a 
8303  Darin  pal.  BM. 


S24,  28  836  Hyll.  8261 

dat  was  ein  prasin  groene, 
8806     ergraTen  wale  met  sinne. 

bi  hem  stonden  drinne 

twei  Tat  vele  gefoege, 

als  twene  wenege  kroege, 

wand  et  der  koninc  wolde. 
8810     dat  eine  was  yan  golde, 

dat  solt  ir  weten  &ne  w&n, 

end  was  vol  baisamen  gedan. 

dat  ander  was  ein  edel  stein. 

vel  wale  dat  dar  ane  skein, 
8315     dat  der  bolet  Pallas 

des  koninges  lieve  son  was. 
Der  stein  was  innen  bol 

ende  was  muskes  vol 

ende  terbentine. 
8320     der  stein  was  ein  sardine, 

de  niet  beter  mochte  sin. 

doe  gienc  ein  rore  goldSn 

üt  iewederen  vatte, 

die  man  bi  bcn  satte, 
8325     den  helede  lussamen 

in  stnen  lieh  amen, 

dat  den  ronch  dar  in  droeeb. 

dat  was  bdrlicb  genoecb, 


8804  Der  was  h,  prassln  B,  prasen  P,  prasim  M^  prasem 
A  8806  Qegra.  h,  sinnen  h.  8306  stvnt  P.  8807  G 
m,  h.  8808  Also  h.  8309  P^,  d.  Wan  diz  E,  wanne 
tm  k  8810  Der  eine  PhBM.  8312  Da  was  P,  ez  was 
A  Tol  baisame  B,  vol  balsom  3f,  baisamen  vol  Gy  balsem  in 
P.  8818  Der  hBM.  8314  dat]  ez  M.  Wol  das  dar  ynne 
•A.  h.  8316  lieber  sun  GhBM,  svn  lieb  P.  8317  Grosse 
Miak  in  G.  8318  E  38,  a.  musches  EH,  mustels  G, 
MiMatis  h^  muschat  P,  aloes  M,  alees  B,  vol]  al  vol  EH. 
Vl9  eerb^üinc  P,  terbenzinc  G,  zcrbentino  hHM,  zcorbcntine 
tf  lerbendne  B  (terbcndinc  und  tcrbcncine  0).  8321  nie 
MM.  enmochte  B,  endorftc  EH.  8322  //  173,  a.  oyne  (ein 
^  pheyfe  GE.  8323  icmcdcrme  B  (sie),  ictw.  P.  8324  Do 
«n  1^  daz  man  P.  bi  im  PGEM,  bi  B.  8325  lussam  alle 
hrtnin  GH)  ausser  G:  lustsame.  8326  Die  im  in  BM, 
VI  so  6^.  syme  G.  1-am  alle  ausser  G  (-ame).  8327  Dat 
W  OBM.  Das  da  in  dem  racken  trug  h,      8328  berlicVi«  H« 


Etim.  SM,  18  886  If  ja  8178 

gemaket  met  listen. 
8330     ein  edel  amatiste 

was  der  stein,  de  dar  op  lach« 

dar  ane  stont^  als  man  wale  gesach, 

sin  epit&fium  geskreven 

end  wie  he  d6t  was  heleven 
8335     end  wie  he  hiet  end  we  he  was, 

des  koninges  son  Pallas, 

end  wie  hen  Tomns  ersloech 

des  ersten  dages,  doe  he  droeoh 

skilt,  w&pen  ende  swert. 
8340     he  was  der  Sren  wale  wert, 

die  si  hem  d&den. 

et  hadde  wale  berftden 

£vander  der  rike. 

he  gienc  li6rlike 
8345     opperen  sinen  goden. 

dat  wart  over  al  geboden 

sinen  luden,  dat  si't  moesten  doen. 

doe  der  koninc  sinen  son 

al86  hade  begangen, 
8350     ein  lampftde  hiet  he  hangen 

over  Pall&ses  graf, 

die  Hechtes  genoech  gaf, 

sint  dat  si  wart  ontbrant. 

di  lamp&de  was  ein  jachant, 
8355     si  enwas  niwet  glas. 

8329  Gem.  al  mit  hEH  (alz  H)  BM,  g.  wol  mit  P.  Ü^ 
PGEHM.  8830  edelc  h.  amet.  PEK  8381  st  da  ar  ▼« 
1.  P.  8332  wale  feiat  R  sach  PEH.  8333  Ein  3C  eptj; 
taffum  h.  8334  Wer  tot  Ä.  8935  Wie  PK  88S9  * 
101t  b.  Seh.  und  w.  B,  8840  B  113,  c  was  wole  dff  «Jj 
w.  EH.  8341  h  174,  b.  8342  Er  hete  P.  geraten  P* 
Vil  wol  was  beraten  EH.  8343  G  116,  a,  83-U  P".  * 
Er  EH]  der  GhBM,  feJUt  P.  g.  vil  h.  P.  8346  Opphart* 
M.  den  goten  EH,  sinen  abgoten  BM.  8346  Da  iüA  ^ 
BM.  8347  Daz  man  iz  muose  tun  P,  daz  si  masen  tlitf^ 
tun  BM.  8350  Einen  lampaden  E,  ein  lampen  Pi  ^ 
lanpo  Gf  einen  lampani  h,  eine  lampetn  H,  lam.  vrari  do  gi* 
hangen  BM.  8351  Darin  über  E.  pallas  PGH.  886t  J£|^  < 
P.  lieoht  BM.  8354  lampe  G,  ampel  h.  jochant  PM.  BSn 
nawint  K  ein  gl.  Ph. 


B.  926,  40  887  MylL  8303 

dat  ole,  dat  dar  inne  was, 

dat  was  bals&mam  vele  goet. 

der  jachaot  rot  alse  ein  bloet. 

die  ketene  was  rdt  golt, 
8360     na  ir't  vememen  solt, 

alse  ich  et  gelSret  bin. 

ein  wieke  dede  man  dar  in 

seltsftne  ende  sköne, 

▼an  einen  best^ue, 
8365     van  einen  edelen  steine, 

niet  te  gr6t  noch  te  kleine. 

der  stein  es  vele  düre: 

he  brennet  in  deü  füre, 

sA  dat  man  Hechte  drave  gesiet, 
8370     end  verbrennet  iedoch  niet. 

he  brinnet  liechte  iemer, 

sd  dat  es  doch  niemer 

minre  werden  enmach. 

et  werde  went  an  den  dach, 
8875     dat  Pallas  d&  wart  vonden. 

dat  geskiede  in  den  stonden, 

—  dat  es  genoegen  wetenlfch  — 

dat  der  keiser  Fredertch, 

8856  oley  h.   oleum  EH.   drinne  BM.        8357  balsamuB 
Mdsame  Jd,  balsem  hM,  bäsem  G.       8358  D.  jaspis  Büf, 

jadhant  was  OJEH,   und  h,    P.   also  h,  sam  P. 

I golt  P.  k.  die  was  EH.      8361  H 173,  b.      8362 

I  einen  h^  ....  P.  wieke]  liniment  G.  dede  man]  was 
.  da  in  P.  8363  Seltsame  H,  baisame  BM.  8364 
icme  PhH.  8365  Yan  fehlt  P.  8366  h  175,  a.  N. 
P.  gr.  nicht  zu  kl.  H.  8367  ist  so  ture  EH  8368 
hr.  EH  8369  fehü  BM,  lichte  h,  wole  EH.  da  von 
iht  PEH  8370  fehlt  BM.  enverb.  E.  8371  £r  brinne 
ind  brante  E,  und  brente  H.  Iemer  vn  iemer  BM.  8372 
is  EH,  das  sin  h,  das  des  G.  noch  h.  So  daz  er  niemer 
,  uB  minnert  sich  doch  nimmer  P.  8373  Nicht  minner 
limmer  HE,  un  nimmer  minner  P.  mao  GHP.  Niht  er- 
len  enmach  BM.  8374  E  38,  b.  gewerte  G.  8375 
ItkU  Ph.  8376  geschach  PGHBM,  gesach  hE.  an  den 
itin  den  EPHB,  seit  bei  den  M.  8377  Das  ist  noch 
winlioh  h,  daz  der  keiser  frid.  PEHBM.  8878  Sit  das 
lo  Q.  Und  sin  wib  herlich  EH,  über  die  berge  hnb  sidi 
1er  lobebere  furste  rieh  BM. 

»•bafbel,  Eneide.  ^ 


Ettm.  226,  21  888  MyÜ. 

te  R6men  gewiet  wart 
8380     nä  sinre  Ersten  herevart, 

di  he  für  over  berge 

met  menegen  balsberge 

te  Lanq>arten  in  dat  lant. 

sint  vant  man  den  wtgant 
8385     Pallantem  in  den  graye, 

d&  wir  bftn  geseget  ave. 

dat  enes  gelogen  niecbt. 

daonocb  brande  dat  liecbt, 

dat  dn  vader  dar  in  gaf, 
8390     doe  he  geleget  wart  in  dat  graf, 

der  jonge  koninc  Pallas. 

Tel  raekel  wonder  dat  was, 

dat  dat  lieobt  werde 

brennende  onder  d'erde 
8395     also  menegen  dach, 

alse  Pallas  dk  lach, 

dat  wir  weten  vor  war, 

me  danne  twei  düsont  j&r, 

went  man  Pallantem  dft  vant, 
8400     end  dannoch  was  onverbrant. 

doe  man  die  grocht  engroef 

end  den  stein  op  hoef 


8379  M  101,  c.  P  » ',  6.  üfl  zeromo  P.  8381  Do  er  i 
über  die  b.  R  8382  maniger  PhBM.  8883  lanpart«  *» 
lamp.  J3,  lantp.  P.  8384  Da  v.  P.  8385  PallMlem  A 
pallam  ö,  pallas  P.  8386  Dannem  wir  P.  Also  i«A  »* 
ges.  habe  h,  8387  ist  TM.  8388  bran  hBM,  »  bnn  »• 
8389  I).  eme  sin  EU.  da  zu  gab  h.  8390  h  175,b.  B  M^ 
Do  geleget  wart  (wart  fehlt  B)  BMy  do  man  in  leite  P. 
8891  Den  jungen  helt  p.  P.  8392  Vel  fehlt  P.  michcle  %- 
da  was  B.  8394  Bran  BM.  under  der  alle  ausser  h:  in  ^ 
8395  Was  so  G.  8396  Also  Ä,  so  O,  die  wile  P,  aldt » 
do  Gh,  dar  inne  (Inno  hercincorrigirt)  77,  fehlt  BM,  8BW 
Alse  EH.  wir  wol  wisscnt  Ä,  wizzen  wir  P.  8396  ditt  »'• 
funff  h.  8399  pallanten  K  pallantö  EH,  palladem  Ä  Y^ 
ö,  pallas  P.  do  Ä,  feMt  BM.  8400  H  173,  c.  End  fff^^ 
was  er  unv.  Ä,  w.  daz  liht  unv.  P.  8401  Zwisdien  Sidf' 
und  8401  in  G:  In  der  grufte  das  Hecht  Das  enist  g«lof* 
niecht.  —  kmft  H.  man  in  die  gr.  grub  P.  8402  U.  •■■ 
den  PGH. 


Um.  287,  6  8S9  Myll.  6862 

end  der  wint  dar  in  sloech  — 

dat  es  weienlich  genoech  — 
8405     doe  erlasc  et  van  den  winde.  \  . 

dat  sach  man  an  den  ende:     \  ^' 

den  rouoh  end  den  aaken  )   ' 

end  die  kolen  onverlasken. 
Doe  der  höre  Pallas 
8410     also  bestadet  was, 

als  man  ü  segede  bevoren, 

doe  wart  vermüret  die  dore 

met  kalke  end  met  steinen 

gr6ten  ende  kleinen, 

8415  die  vast  wftren  ende  hart. 

sint  dat  der  morter  droggen  wart, 

so  enmocht  man't  niet  tebreken. 

alsd  h6rde  ich  spreken, 

dat  et  wftr  w&re. 
8420     do  w&m  da  die  Troi&re, 

die  £nSas  der  wigant 

met  hem  dare  bade  gesant. 

vor  den  koninc  si  qu&men, 

orlof  si  nämen. 
8425     s!  wolden  dannen  k^ren 

t'  £nd&8e  den  hdren, 

8404  wizzenliche  H.  8405  So  G.  erlas  H.  et  fMt  H. 
106  Man  sach  an  EHBMw.  8407  den  aschen  PBM]  die 
Nsben  OhEH.  8408  Ynd  kolen  G,  und  den  stein  BM, 
lerlaschen  PG,  verloschen  h.  8410  Also  da  be.  FG.  bestaetet 
E^  begraben  h.  8411  saget  M.  man  v  hat  gesaget  Gy  in  ist 
MMget  P.  bevoren]  vor  Cr,  da  bevor  BM^  da  vor  P,  e  bevore 
ÜET»  hie  bevore  h.  8412  bemuret  E.  daz  t.  BM.  8418 
117,  a,   steine  P.         8414  P»^'/,  d.        8415  veste  JJf,  vaste 

8416  h  176 i  a,  dat  fehlt  h,  mortere  K  mortare  B,  mort. 
ir  af  gelegit  wart  EH,  8417  i(f  101,  d.  mans]  man  si  B, 
AB  sein  M,  man  iz  GH.  gebrechen  BM.  8418  Alsos  h. 
U9  Dat  ich  war  h.  8420  Da  Gh.  waren  die  G.  Statt  dessen 
i  w:  Do  dz  allez  wz  getan  Da  kamen  die  troyan  Vo  kvng 
f  urlob  namen.  8421  Und  en.  h.  tnesa  fehlt  w.  8422 
ira  fM  EH.  hade]  her  G.  Het  mit  pallas  dar  gesant  «o. 
188  fehU  to.  sy  da  qu.  h.  8424  fehlt  w.  sie  do  n.  PBM, 
r  m  ime  n.  hEH.  8425  Wan  sie  Gy  und  EH.  sy  begunden 
L  ib.  Vo  kvng  vn  weiten  kercn  w.  8426  eneas  PGy  eneam 
.  irme  he.  GhBM.  Wider  zu  ire  hcren  w. 


Etim.  227,  29  840  HylL 

alse  sl  doch  dftden. 

doe  hadde  sich  berftden 

der  ander  koninc,  L&Un, 
8430     er  end  die  fmnt  sin, 

dat  he  bodea  sande 

nach  sinn  mannen  achter  lande, 

end  ei  toe  hem  komen  bat 

te  Laurente  in  die  8tat. 
8435     dar  qu&men  si  als  he  geb6t. 

doe  klagede  he  hen  sine  ndt, 

als  he  wale  moeste, 

dat  man  sin  rike  woeste, 

dat  si  wale  haden  vernomen. 
8440     doe  was  ouch  Tumns  weder  komen: 

deme  was  leit  ende  toren, 

dat  der  frede  was  gesworen 

end  86  lange  werde. 

harde  he  des  gerde, 
8445     dat  der  frede  ende  n&me 

end  et  dar  toe  quame, 

dat  he  die  Troiäne 

yienge  op  Montalbäne, 

die  hem  leide  haden  ged&n: 
8450     des  enwolde  aver  hem  niet  gestAu 

Lfttinus  der  rike. 


8427  Also  hM.  doch]  do  Jf ,  da  hw.  9428  Do  heie  c 
sich  Of  des  worent  sy  h,  8429  Der  andere  G^  dar  tB 
je;  vnder  des  der  H.  8430  frivnde  P3L  8431  Botta 
8.  K  8482  E  38,  e.  Nach  sin  man  P,  Witten  h.  achter 
dem  P.  8483  Das  sy  zu  ime  komen  also  er  bat  h»  |E 
Te  erloschen  B,  in  die  PGK]  an  eine  EHBMw.  84S5 
OEH^  in  B  nicht  zu  erkennen,  scheint  gefehlt  su  hoäbem,  ak 
8436  dagete  der  kvning  s.  n.  G,  sin  P.  8437  Also  K 
8438  B  114,  b.  8439  //  173,  d,  fehU  h.  Als  si  P,  das  c 
sie  BM,  daz  sy  auch  to.  wale  fehU  B,  8440  w.  tnmiuc 
BM,  w.  tumus  Phiu).  8441  to  67,  d.  leit  fehU  K  I 
h  176,  b.  D.  al  der  P.  8443  Und  daz  er  so  1.  EH.  i 
er  das  g.  (7.  8445  Daz  er  ende  nam  P.  8446  Und  dv 
und  er  EH.  8447  er  vinge  die  P.  8448  Uff  rim^ 
nf  P.  op]  vnd  M.  8449  P>v  d,  5450  Das  A,  da  . 
ave  im  P,  ime  G,  in  ^  aber  EH.  niet]  niet  mit  SH.  bi 
G,  bestan  hEH        8451  Eneas  G,  tumus  EH. 


Bttm.  228,  14  341  MylL  8401 

dat  sprac  he  eraestlike. 
Doe  sprac  openb&re 

Lätinus  der  märe 
8455     einen  mannen  ernestlike  toe: 

„nu  r&det  mir,  wat  ich  doe, 

alle  die  lieven  frnnt  m$n, 

die  mir  getrouwe  wellen  stn. 

na  siet  ir  wale,  wie't  mir  stSt, 
8460     dat  min  lant  aas  te  skanden  gSt. 
X  nu  enwele  icb't  niet  langer  dolen: 

dat  si  ü  allen  onverholen; 

ich  wele  et  gerne  hoeden 

end  wele  iedoch  met  goeden 
8465     t*  fin^&se  kSren 

end  wele  hen  met  dren 

gerne  behaldeo, 

den  koenon  helet  balden, 

wand  icb  hem  wale  goedes  gan. 
8470     er  es  ein  wale  geboren  man 

van  der  gode  gesiechte. 

ir  Bolt  dat  merken  rechte: 

si  baten  den,  de'm  leide  doet, 

die  ons  ovel  ende  goet 
8475     beide  wale  mögen  doen. 

end  w&re  Turnus  min  son. 


8462  Da  10.  —  Danach  in  h  Büd  No.  26  mit  Ueherschrift. 
8468  h  177,  a.  8465  M  102,  a,  emsthaffte  OEB,  allen  P, 
fOM  M.  8476  ich  des  tv  Gh.  8467  die  fehU  Ph.  übe 
JP.  Tri^nde  PM.  8458  getriv  M,  Ob  ir  mir  weit  get.  s. 
^.  8459  wale  fehU  G.  wie  mirz  EH,  mir  get  M.  8460 
^Wia  K  al  min  1.  Ph,  aus  fcfüt  hw.  zu  schaden  GK  fehU  P. 
Wgnt  P,  stet  M,  8461  Nu  wil  ich  ez  HMw  (ez  fehU  w\ 
MA.  mach  iz  P,  niet  langer]  langer  niht  Pw^  niht  me  GhBM, 
^iwdolen  Pw.  8463  gerno]  gerne  me  h,  wol  BMw.  behüten 
-^BMw.  8464  iedoch]  es  doch  w,  8465  fehU  h.  eneas  P. 
«4e6/dbtt  h.  Yn  da  mit  BMw.  8467  V&  wil  vil  gerne  BM 
Cvfl  jMt  M)  w,  8468  Er  sol  des  schaden  niht  engelden  P. 
SiM  wale  fehlt  w,  8470  gebome  P.  8471  Von  eime  guten 
m,  BMW'  geslahte  B.  8472  des  (7,  ez  BMw.  8478  den] 
d  w.  der  m  PGhEw.  8474  ons  fehU  EH.  vbele  G.  8475 
wole  H.  getan  h.         8476  End  fehU  BMw.   wer  er 

h. 


Ettm.  228,  89  842  MylL  84S6 

ich  enwolde  em  niemer  gestfto 

te  vechten  weder  den  TroiAn, 

want  der  sege  es  hem  gealacbt. 
8480     ich  segge  ü,  wes  ich  hUn  gedacht: 

dat  ich  den  Troiäne 

dat  lant  te  Tnscäne 

lie,  of  he^t  wele  ontv&n. 

et  es  ein  lant  so  ged&n, 
8485     dat  ich  es  luttel  ie  gendt, 

end  es  doch  wit  ende  gr6t. 

des  wele  ich  wale  getroawen: 

wert  et  wale  erbonwen, 

et  sal  ein  goet  lant  sin. 
8490     koren,  ovet  ende  win 

wesset  gnoech  dar  inne, 

echt  dat  man't  rechte  winne. 

ouch  segge  ich  ü  dat  vor  w&r: 

ich  wele  dit  orloge  ein  j&r 
8495     tusken  desen  heren  freden 

end  wele,  dat  man't  rechte  rede 

end  te  foegen  skeide 

end  sich  die  heren  beide 


8477  niemer]  niht  Ph.  bi  gestan  PEH,  beystan  Qh^ 
w.      8478  H  174,  a,  w  68,  a.       8479  fehU  h.  des  siget  P^^^ 
8480  fMt  h.   ün  sage  P.   wz  w.   bedacht  w,        8481  fth^^  *• 

8482  1.  von  t.  EH,   tuschane  EUBw,   tystane  (?,   dudEa^^^  *• 

8483  Wil  lihen  (üben  B)  ob  BMw,  Lihe  ich  ime  wil  er  e»       ?- 
h.    Mit  diesem  Vers  scMiesst  P.        8484  h  177,  6.  Ist  es       ^ 
1.  das  ich  ye  lutzel  genosz  h.        8486  G  118,  a.  fehU  K         £^ 
ist  lu.  w,         8486  yedoch   Ä,    fehlt  to.         8487  ich  im         *» 
ffetr.  My   ich  uch  getr.  h.         848S  B  114,  c  Wil  er  €«i        »» 
(rechte  EH)  hEH.  buwon  hEH.  Wer  es  wol  dorchbawe'^ci  «. 
8489  E  38,  d.  solt  w.       8490  K.  und  ouez  E,  k.  ol  O.      ^B^^ 
Das  w.  h.   da  h.        8492  Ist  daz  EH,    mans  (manz  ez  9D  ^ 
(da  fehlt  M)  gewinne  MBic,    Das  mag  man  da  g^wynn^^"  ^ 
daz  ratent  mejTie  synne  G,        8493  M  102,  h,  ü  fekU  v-   ^ 
fehlt  hH,         8494  daz  urloge  G,   url.  für  ein  jar  ^   lob    wü 
daz  man  mit  (mit  feJdt  w)  rechte  var  BMw,      8495  Inswi^cA« 
h,  Zwyschen  den  herron  beydcn  G,  fehlt  BMw.        849S  bmb 

ez  EH]  man  mit  h,  rechte  fehlt  H,  Vrideu  mit  eyden  (r,  fikU 
BMw,        8497   Und  ze   fugen  (fog  w)  bescheide  BMw,  m 
vöUedich  bescheide  h,  ir  iewederm  zu  leyde  G.       8498  Üab 
Mch  die  herren  h,   bis  das  sie  sich  G, 
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bedenken  dar  enbinnen 
8600     n&  minen  sinDe. 

mfne  yrunt  end  mine  man, 

8we  ons  dar  toe  gersiden  kan, 

de  sal't  ons  helpen  voegen, 

—  wir  hebben  skaden  genoegen 
8505     end  ein  mekel  deil  te  vele  — 

of  £n^  des  volgen  wele. 

enwele  er  aver  des  niet, 

dat  he  des  openbare  giet, 

dat  he  van  ons  wele  keren, 
8510     s6  sole  wir'n  met  eren 

van  ons  hene  senden, 

sware  he  wele  wenden 

skapen  sine  sake. 

wir  Bolen  hem  heiten  maken 
8515     nouwe  skep  end  goede, 

des  es  mir  te  moode  — 

als  menich  s6  hem  wart  verbrant. 

ich  wele  em  skat  end  gewant 

end  spise  bieden  alsd  vele, 
8520     als  he  selve  nemen  wele. 

dat  wele  ich  hem  gerne  geven, 

endzich  wel  met  gonäden  leven, 

8499  binne  Cr,  inne  If,  in  hinnen  M,  8500  AI  nach  Oy 
vid  nach  Bw,  euch  nach  M^  und  ich  nach  h,  und  ich  EH. 
minen  sinnen  hBMy  mich  versinncn  E^  mich  versinno  H.  Da* 
flMdk  in  O:  dunket  mich  das  gut  getan.  8501  An  m.  fr.  u. 
•n  m.  m.  EH,  vn  mincr  frivnde  und  miner  man  BM,  vil  mein 
fr.  meine  m.  w.  8502  fehlt  G.  Und  wer  7t.  8503  Der  sol 
es  Bf  die  sullcnt  uns  h,  sullen  mirz  G.  ons  fehlt  io.  8504 
loh  han  G.  8505  Und  ouch  (ouch  fehlt  w)  ein  teil  hw,  8506 
givolgen  BM,  wele  fehlt  B.  8507  Wil  i/,  und  wil  M.  aber 
er  des  Bw,  aber"  des''  er  M,  des  volgen  niet  EH.  8508 
he  des]  dz  w,  ur  h.  8509  wcllo  h.  8510  h  178,  a.  8511 
hinnen  BMw,  hinhin  h.  8512  Swar  so  er  BM,  swar  her  hin 
Q.  wolle  H,  will  hin  w,  8513  sachcn  hM.  8514  So  wil 
ich  das  man  imc  mache  G.  8515  w  68,  h.  end  feJüt  w.  8516 
Daz  w.  m.  wol  ze  EHto.  8517  Ul74,b.  Als  manchs  Gw,  also 
vü  A.  so  fehU  w.  imc  ist  verb.  h,  8518  Und  wil  h.  8519 
•pisen  E.  geben  hM.  also  BM,  so  w.  8520  Also  her  der 
selber  G,  also  yomer  h.  8521  G  118,  b.  8522  ich  fehU 
BMw.  mit  gemache  leb.  GBMw. 
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of  ir  et  r&det  alle. 

nn  spreket,  wie  ü  dat  gevalle." 
6525         Doe  der  koniDC  in&re 

sine  man  als  openb&re 

gerätfrftget  hadde  des, 

doe  was  der  bdre  Drances 

ein  harde  wale  gehovet  man: 
8530     den  koninge  er  antworden  began 

vele  getogenlike. 

he  was  wise  end  rtke, 

▼erweten  ende  redehacht, 

niwan  dat  er  ongeme  vacht 
8535     ende  gerne  hade  gemac. 

dat  was,  dat  man  van  hem  sprac, 

dat  ärgste,  des  he  was  betegen. 

do  di  andern  hdren  alle  swegen, 

doe  sprac  openb&re 
8540     Drauces  der  m&re: 

„Latin  koninc  here, 

der  reden  hevet  ir  6re, 

der  ir  nn  h&t  begonnen. 

alle  die  ü  goedes  goooen, 
8545     si  solen  ü  helpen  dar  toe. 

dat  ich  dese  ontocht  doen, 


8528  geratet  E.  8524  saget  G.  wie  es  ach  ffev.  hEHlL 
8525  chon.  rieh  vn  mere  M.  8626  also  OH,  fenU  hEBMm. 
8527  Bat  gefraget  GBMw,  ratfraget  h.  8528  Do  was  Gk] 
do  was  da  (dar  J^)  EHJBM,  der  here]  einer  (einre  H)  hiea 
EH,  trantes  G,  8529  harde  fehlt  Gw.  wale  fMt  BMm. 
hochvertiger  tr,  gebom  EH,  8530  er  raten  began  EH.  er 
nach  antw.  w,  8531  31  und  32  umgestellt  in  BMw,  Und 
was  gezog.  BMw,  8532  was  edel  und  M,  was  herre  und  k, 
8533  M 102,  c.  8534  Enwenne  E,  wanne  ^  wen  JETtr.  8636 
gemacht  h,  sein  gemach  G.  8536  Daz  wort  man  m.  8637 
h  178,  b.  Des  ergisten  B^  fehlt  EH  das  er  hCho,  wart  ge- 
zigen  BMw,  8538  andern  fehlt  h,  alle  fehlt  to.  8689 
39  und  40  in  einer  Zeile  hEH,  sprach  her  offenbare  Gha 
openbäre  fekU  EH,  Danach  115  und  116  mit  BUdem  ta 
B,  8540  B  117,  a,  8541  Latinus  Gh.  8643  Die  Gm. 
nu  fehM  w.  8544  die  dy  v  G,  die  ich  nu  h,  8545  E39,tu 
Die  GhEH  fehlt  w.  uch  alle  raten  d.  z.  EH.  da  K  6616 
Herre  daz  EH,  diso  rede  tu  h. 
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dat  wele  ich  boeten  her  uA, 

dat  mir  ter  reden  es  sd  gä 

end  te  minen  worden. 
8550     ich  wele  ü  antworden 

vor  desen  heren  allen, 

et  endarf  hen  niet  mesvallen, 

al  si  et  ongetogenheit. 

ich  wel  ü  Seggen  die  wftrheit. 
8555     86  ich  alre  beste  kan. 

Turnus  es  ein  edel  man 

end  ein  vorste  lussam. 

er  es  mir  ftne  skulde  gram: 

dat  weit  ich  nu  wale  menegen  dach 
8560     end  doen  doch,  so  ich  beste  mach, 

als  ir  selve  wale  gesiet. 

ouch  enhftn  ich  Tan  hem  niet 

neweder  erve  noch  ISn. 

ich  endarf  hem  niwet  flSn. 
8565     ich  bin,  hSre,  üwer  man: 

swä  ich  bedenken  kan 

dwern  fromen  end  üwer  6ren, 

dar  toe  wele  ich  kdren 

min  herte  end  minen  sin, 
8570     als  ich  ü  met  rechte  skuldich  bin. 

et  es  harde  wale  ged&n, 

dat  ir  üch  weder  den  Troi&n, 

fin^am  den  koenen, 

8647  ich  gerne  busen  6r.  hir  G,  hie  h,  8548  Mir  ist  zu 
ndene  alzu  sah  G,  8551  to  68,  c,  8652  Dz  tarf  w.  en- 
dafr  J8.  hen]  uch  hBMw.  8558  Allein  sy  es  7i,  si  iz  G, 
•He  min  H,  mein  to.  gewonheit  h.  8554  Ich  sage  iv  die  w. 
M,  8555  best  EH,  besten  G,  hast  bekennen  h,  8556 
•flOe  B.  8557  G  119,  a,  H  174,  c.  Und  ist  ein  h.  lobesam 
i  8558  schult  G.  8559  nu  wale]  wol  nu  BM,  wol  Gh, 
IWr  w.  8560  jedoch  h,  fehlt  w.  best  EH.  8561  ir]  er 
BBMw.  selber  G.  8563  h  179,  a.  Weder  HBM.  8564 
%rf  G,  in  niht  BM,  ouch  ime  nicht  h,  in  zu  maze 
1^.  8566  ich]  ich  icht  GBMw.  ged.  w,  8567  Uwer  h, 
lisrs  OBMw.  und  uwere  B,  und  hw.  8568  D.  zu  ich  gerne 
MB  J^  8569  end]  vnde  al  G,  und  allen  EH.  8570  u 
Itt  w.  T<m  rechte  BMw,  des  G.  8572  M 102,  d.  üch  fehU 
ha       8578  Ebease  G.   £n.  weit  simen  h. 

I 
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met  minnen  wellet  soenen 
8575     end  dat  orloge  wellet  freden. 

dat  ensal  nieman  wederreden 

dorch  den  ir^t  iemer  gel&tet. 

iedoch  ir  verg&tet 

einre  reden,  die  mich  doohte  goet, 
8580     dat  riLde  ich,  dat  ir  et  noch  doet: 

et  weten  wale  üwer  man, 

wie  dat  orloge  began 

end  wie  et  here  toe  es  komeu, 

dat  ir  skaden  h&t  genomen, 
8585     den  ir  ovele  moget  yerklagen, 

dat  üwer  lüde  sint  erslagen 

end  Terbrant  menich  hüs. 

man  weit  wale,  dat  Tamus 

üwer  dochter  geswür, 
8590     da  er  onrechte  ane  für, 

dat  üwer  wille  niet  enwas. 

man  weit  onch  wale,  dat  En^s 

dar  uk  in  dit  lant  quam, 

der  märe  holet  Inssam, 
8595     van  trdisken  lande 

end  ü  sine  boden  sande, 

die  ir  Srhachte  lietet 

end  hem  onch  gebietet 

üwer  dochter  te  gevene 
8600     end  nä  üwern  levene 

allet  üwer  rike. 

na  doet  herlike,** 

8574   Mit   einen    minnen  B.    M.   m.  wider  den  kan 
8575  wellet  fehlt  h.  krieg  w,       8577  iemer  fehU  EH.  lau 
8578  ir  da  verg.  w.        8579  mich  dunket  EHBMw. 
ir  sie  nach  G,    ir  daz  noch  JB3/,    ir  ez  HEw.    Des  ratii 
ich  mich  nyemir  geschamen  h.         8581  8581  —  8625  fii 
Grosse  Initiale  in  G.       8582  Wie  diss  G,  fehU  EH.  h^ 
B,       8583  bore  ist  EU,  dar  zu  ist  w.        8585  ovele]  w 
8586  verslagen  E.         8587  verbruunen  B.         8588  «  i 
8589  B  117,  b.  tochre  B.  beschw.  w.        8590  gefur  B. 
Do  ez  uw.  BM,    daz  iz  uw.  EUw.        8592  onch  fM  i 
8593  G  119,  h.  dise  w,  daz  EH.        8595  troische  H. 
E  39,  5.    H  174,  d.        8597  erhebe  J7,   erhaftig  v. 
N.  tut  herliche  B. 
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sprac  he,  „lieve  h6re  min. 

nu  si  beide  wellen  siu 
8605     omb  üwer  dochter  gewes, 

n&  du  end  et  komen  es, 

86  denket  mich  dat  vele  goet, 

dat  ir  eine  wis  doet: 

of  et  wale  gevalle 
8610     desen  Torsten  allen 

end  andern  goeden  knechten, 

8Ö  r&de  ich,  dat  si  vechten, 

si  twdne  alders  eine, 

end  got  dat  recht  beskeine. 
8615     swem  got  der  ^en  gönne, 

dat  he  den  sege  gewinne, 

der  hebbe  *t  rtke  end  die  maget, 

d&  her  ieweder  op  klaget. 

dat  denket  mich  bat  ged&n, 
8620     dan  man  dar  ombe  l&te  slÄn 

onsknldige  lüde. 

end  redet  et  noch  hüde, 

of  et  dese  hdren  denket  goet, 

sd  r&de  ich,  dat  ir  et  doet. 
8625     ich  enwele  mich's  niemer  geskamen.^ 

doe  spr&kens  alle  samen, 

arme  ende  rike, 

einmoetlike 

te  den  koninge  openb&re, 


8608  lieber  aUe  ausser  E.  {B  sie  her  ävs  lieber  van  späterer 
SiMNl)  8604  Wan  8.  to.  8605  Omb  fehlt  EH,  tohter  sin 
nwii  BM,  8606  Nach  diu  daz  iz  E,  nach  dem  daz  ez  ff, 
tnvach  abs  iz  (?.  8608  weyse  O.  8610  herren  EH.  alle 
Im.  8611  M  103,  a,  8612  si  fehlt  w.  8613  Dose  zwei 
CK  alter  seine  M.  8614  Daz  got  BMw.  rechte  B,  8615 
hnm  her  der  GEH.  8616  Daz  ir  E.  sie  H,  sich  M.  go- 
«uma  69^^.  8617  die  cre  vn  die  mag.  M.  8618  her 
Mk  m,  ietweder  hEH,  ictwederre  B,       8619  Daz  ist  vil  baz 

ta.  8620  Dan  ir  dar  Q,  d.  sie  dar  EH.  liezct  O,  fehlt  EH. 
\  redet  irz  ouch  h.  EH.  8623  dcso]  die  w.  dunche  M. 
PiM  w  69,  a.  8625  mirz  H,  iz  mich  E.  niht  schämen  M. 
NlB  Da  G.  st]  sie  das  G,  die  herren  h.  allentsamen  G^  alle 
NMoDen  BM.  8628  Eynmuticleyche  GBMw  (gar  ainm.  to), 
Ui  dnTaltecliche  h       8629  G  120,  a. 
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8680     dat  et  goet  w&re, 

dat  da  sprac  Drances. 

doe  volgde  der  koninc  des. 
Dos  antworde  met  tome 

Turnus  der  wale  gebome: 
3^^^     vgotweit,  bSro  Drances, 

ich  getrouwe  ü  wale  des, 

dat  ir  ongerne  stervet 

end  mfnen  skaden  werret 

met  allen  üwern  sinnen. 
8640     ich  enwele  met  ü  gewinnen 

weder  erve  noch  wif. 

bewaret  echt  üwem  lif, 

als  ir  went  bere  bAt  ged&n. 

ir  könnet  wale  ben  danneu  gftn, 
8645     d&  man  te  sperewessel  get 

end  met  swerden  sSro  slet 

ir  enroeket,  we  da  vecbtc; 

ir  doet  ouch  al  rechte. 

üwer  skilt  es  skoene  ende  goet, 
8650     den  b&t  ir  noch  sd  wale  behoet, 

dat  he  nie  wont  wart, 

end  üwer  beim  es  sd  starc, 

dat  he  sich  nie  geboucb: 

deste  liever  es  er  ü  ouch. 

8680  Daz  daz  g.  B3f.  8681  gespracb  G.  trinoei  A 
trantes  O.  8632  Der  k.  gevolgete  des  BMw.  8688  Jb  TM, 
entwerte  H.  Do  ant.  BMxo.  8635  H 175,  a.  Goteweix  JBBE 
her  GM,  er  EH.  trantes  G.  8636  getruwete  BMw.u^ 
wol  G.  8638  fehlt  B,  Ee  danne  ir  minen  schaden  irwtfW 
h.  8639  B  117,  c.  8640  wie  G.  v  nicht  gew.  Gh.  ^ 
Neweder  G,  enw.  h.  8642  Beradit  EH,  echt]  et  ir  BMt, 
wole  den  EH,  selber  G.  8644  Ich  k.  B,  kündent  w.  b» 
dan  G,  hin  dane  BM,  dannen  EH,  dar  hinder  K  8646  te 
G,  do  h.  8646  mit  den  hEH3f.  sere  fehlt  w.  8647  Ii» 
enr.  B,  er  enr.  hE.  wc]  v  *  H.  8648  Und  tut  GBMm.  iB 
vil  h,  lihte  BMw,  8649  E  39,  e.  ist  ouch  schone  EB,  ^ 
noch  so  seh.  h.  6650  M  103,  b.  hatit  E.  ir  oudi  to  EBL 
ir  vil  h,  ir  u?.  8651  gewant  Gh,  verwundet  EH,  fem^U 
BM,  versert  to,  8652  also  B,  ouch  so  G,  noch  so  Jb.  *^^2 
Bto]  hart  GhM,  Er  ist  ungehowen  und  ungescart  EEL  8C 
Daz  er  ouch  sich  M,  und  von  uch  sich  EH.  nie  ujagwlf* 
h.       8664  Dester  if. 
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8655     he  was  onch  ie  vast  genoech» 

8Ö  wat  man  ücb  dar  op  gesloech 

oft  met  steinen  gewarp. 

dwer  swert  es  oueb  s6  skarp, 

da  ir't  an  der  hant  droeget, 
8660     die  ir  d&  mede  sloeget, 

dat  der  nehein  genas. 

dat  wiste  wale  Eineas. 

dar  ombe  gevet  er  ü  sin  goet, 

dat  ir't  niet  endoet 
8665     end  sSne  lüde  lätet  leven. 

ich  enwele  aver  ü  niet  geven. 

ir  moget  die  lüde  sachte  slan, 

wan  dwer  ros  es  so  gedftn: 

swanne  ir't  roeret  met  den  sporen, 
8670     et  lonpet  allen  den  tevoren, 

die  ü  toe  sprengen 

die  yerre  end  ouch  die  lenge. 

et  mach  üch  vele  wale  gedragen 

end  kan  bat  flien  danne  jagen, 
8675     des  hem  decke  n6t  geskiet. 

dat  enrede  ich  dar  ombe  niet: 

wetet  des  wale  die  w&rheit, 

dat  ich  des  kampes  bin  bereit 

weder  findam  den  Troiftn. 


8655  ward  w.  ouch  feihit  hw,  ach  EH.  ie  fMt  G.  8656 
Vit  0]  swa  hH,  swo  so  E^  swie  vil  BMw.  8657  h  180^  a. 
d  mit  O.  gewafr  B,  warff  h.  8668  oach  vil  seh.  EHj  so 
i  M,  tch.  w.  8659  Das  GhMto.  in  der  h.  w,  an  den  han- 
I  k  8660  ersluget  HBM.  8661  w  69,  b.  nichoiner 
MM.  8663  gab  er  h.  8664  ir't]  ir  ime  BMw.  nine 
.  J;  nicht  me  ent.  h  (engetat  EH),  8665  G  120,  h.  Das 
dse  h.  8666  aver  ü]  ach  aber  EHM.  8667  die  awer 
k.  seampfte  slan  h,  aber  lichte  irslan  EH,  8668  ors  BM. 
wol  get.  EH.  8669  irz  ritet  m.  hw.  8670  alle  den  O^ 
iUsn  h.  zuwom  E,  bevorn  hBM,  voren  w.  8671  ü]  in 
m  q^xingent  B,  zu  gesprengen  h,  wellent  zu  sprenge  EH. 
IS  und  £e  lengen  hw,  8673  Ich  enmag  h,  vele  fehU  Ow. 
H  H  ^fSJb'  C>  k.  h,  kan  doch  baz  EH.  8675  Daz  Mw, 
%  rede  &.  Ich  enrede  es  umb  das  n.  h,  8677  W.  wol  die 
i^  das  w.  wol  die  h,  wizzet  dez  M.  8678  Ich  bin  des  k. 
|«eit  EH.  gireit  BM,        8679  eneas  G. 
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8680     ich  gedar  hen  eine  wale  beatin, 

end  Bit  des  gewes,  dat  ich  et  doe, 

mach  ich  met  ^ren  komen  dar  toe.** 
Drances  der  rike 

sprac  aver  torenlike 
8685     te  Tam6  den  hertogen: 

„ir  h&t  ein  hAr  niet  gelogen. 

ich  h&n  mich's  vele  wale  behoet. 

ouch  enwele  ich  niet  dorch  üwer  goet 

niemer  onsachten  slach  ontvftn 
8690     noch  nieman  te  d6de  slAo 

noch  verderyen  den  lif. 

hedet  ir  dat  erve  end  dat  w£f, 

ende  l&ge  ich  d&  erslagen, 

ir  soltt  mich  sachte  verklagen 
8695     als  die  ander,  die  da  liggen  d6t. 

es  nes  aver  mir  nehein  n6t: 

ich  envorchte  üch  niet  sd  sdre, 

dat  ich  dorch  üwer  6re 

mins  dankes  iwet  sterve. 
8700     weit  ir  aver  dat  erve 

end  die  maget  wale  ged&n, 

so  moett  ir  £n^am  bestAn, 

end  l&t  mich  onbeskolden. 

ich  enbere  wal  üre  hulden 
8705     iemer  t'allen  tiden. 

8680  einen  BM,  ainig  to.  8681  h  180,  a.  Na  tii  £K 
des  fehU  HBMw,  das  h.  ich  dz  tu  h.  8682  da  h.  ich  kov« 
mit  eme  d.  z.  EH,  Ichs  m.  crcn  pringen  zu  to.  8688  Tntt^ 
hBfo,  trantes  G.  8684  aver  fehlt  Ghw.  gezogentlejpDhe  tf* 
8686  gelougen  H.  8687  B  118,  a,  mich  des  k,  min  A 
mich  O.  gekut  G,  8688  Ouch  wil  ich  nicht  G,  ich  esrf 
HBMw.  8689  M 103,  e.  8690  niemanne  G,  niemaiuMB  X 
nyemir  h.  irslan  EH.  8691  verderbit  h.  91—93  im  St^ 
Fu88  der  Spalte  nachgetragen.  8692  Wan  het  ir  0.  D««b 
das  erbe  u.  durch  das  w.  h.  8693  d&  fMt  G.  8694  soMi^ 
B,  wurt  IT.  mich  also  sanffte  G,  mich  lichte  EH.  dsM^* 
8695  Also  Gh.  andern  GhEHw.  de  h.  8696  Ex  istA  ^ 
ist  G.  Es  entwingct  mich  kein  h.  8697  w  69,  e.  Osfihj^ 
vorchte  ich  uch  n.  h.  als  scre  ir.  8699  nnwint  K  M^ 
W.  aber  ir  d.  BMw,  w.  ir  habn  d.  G.  8701  G  1^1,  o.  •?• 
E  39,  d.  vngescholden  G,  ane  schvlde  BMva.  8704  «al  fi^ 
G.       8705  Yemer  me  zn  h,  na  und  ze  BMw.   allenl  Jf. 
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Bwaim  ir  beginnet  striden 

weder  den  edelen  Troiän, 

moget  ir  iet  goedes  dan  gesUn, 

des  wert  ü  danne  vele  n6t. 
3710     swanne  be  vor  ü  leget  d6t 

ofte  segeloB  betalle, 

86  doet,  dat  ü  gevalle, 

swann  ir  dat  lant  gewinnet 

end  di  maget,  die  ir  minnet, 
B715     di  ir  üch  met  reden  ane  tiet. 

ich  enwele  micb  met  ü  skelden  niet 

hie  in  mines  hdren  hüs/ 

doe  sprac  aver  Turnus: 

„ich  bin  noch  alse  ich  e  was. 
B720     gedar  der  hgre  £neas 

den  kamp  weder  mich  besten, 

ich  wele  min  dinc  ane  vkn, 

86  ich  alre  beste  mach. 

min  h6re  make  es  einen  dach 
3725     end  eine  dagedinge. 

ich  engere  niet  dat  he't  lenge, 

niet  wan  over  nacht. 

ich  hebbe  noch  sin  ende  macht 

ende  lif  der  m&ten: 


06  h  18 ly  a,  8708  icht  gutes  dcnne  G,  da  icht  gu.  h, 
i.  g.  EH.  irslan  EHM.  Mügt  ir  in  dan  crslan  w.      8709 

Uias  h.  wirdet  BMh.  danne  vele]  alle  h.  8710  fehU  w. 
1  ir  hM.  ü]  im  M.  geliget  BM.  8713  H  175,  c.  ir 
das  h.  8714  die  ir]  die  ir  da  h,  danne  E^  den  H. 
)er  ir  h.  ir  doch  mit  B,  8716  wil  G.  scheldit  Ey  be- 
in  M.   niet  feMt  G.         8719  noch  fehlt  G.   also  ich  io 

alse  ich  was  G>  8721  cam  mit  mir  best,  h,  8722 
le]  so  wil  ich  h,  mine  dino  EH,  nyme  dang  h.  8723 
1  B.  best  EH.  8724  machen  ein.  />,  mach  uns  ein.  tr. 
\  E,   tag  IT.         8725  ein  GEH,  fehlt  h,   bring  ez  zc 

taegidinge  3f.  8726  Ich  enwil  das  G.  dat]  da  ^• 
[iwan  Mto,  me  wan  B,  lenger  den  HhE.  über  eine  n. 
8728  synne  h.  Ob  ich  den  gesvnt  (gcs.  in  E  am  Rande 
tragen;  nach  den  ein  durchstriclienes  seg)  haben  macht 
1^  EK  8729  M 103,  d.  zu  der  m.  Mw.  Statt  dieses 
in  EH:  Ufl  euch  (euch  fehlt  E)  minen  lip  Enbehaldc 
7)  ich  niet  das  selbe  wip  So  hat  mich  got  verwazen« 
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8730    ich  enwele  mich  l&ten 

levende  niet  onterveo. 

ich  wolde  d  selve  sterven. 

iedoch  getronwe  ich  wel<b  genesen, 

aal  dat  gelncke  goet  wesen.*' 
8736         Doe  sprao  der  koninc  Lfttin: 

„Turnus,  dat  mach  wale  8£n. 

die  rede  es  manlich  ende  goet, 

end  es  recht,  dat  ir  et  doet. 

wir  weten  alle  wale  dat, 
8740     dat  man  niemer  sachter  noch  bat 

des  orloges  maket  ende." 

doe  wolde  er  boden  senden, 

als  sine  man  gerieden, 

end  £nd48e  ontbieden, 
8745     wie  die  rede  was  ged&n, 

of  he  den  kamp  wolde  besten 

end  wat  sin  wille  wftre. 

doe  quam  ein  starke  m&re 

in  die  horch  over  al 
8750     end  vor  den  koninc  in  den  sal, 

dat  die  Troiftne 

wäm  van  Montalh&ne 

onder  Turnüses  here  gereden 

end  met  sinen  lüden  streden 


8730  wil  H,  mich]  mich  niht  BMiOf  nicht  nuwint  A,  mdk 
nimmer  EH.  gelazen  H.  Das  ich  mich  nidit  läse  O.       6711 
h  181,  h,  Lebendich  BMw.  niet  fehU  in  aüen,  entherben  h,     8711 
e  selber  (7,  selbe  e  B,  ee  h.       8733  Doch  to.   tmwe  A,  «ivt 
(80)  B.      8734  S.  min  gel.  BMw.       8735  B  118, 6.       8781 T. 
es  m.  h.      8737  G  121,  b.  -liehe  H.  ende  G.       8788  recht  /M 
BMw.    das  er  es  h.         8739  fehU  BMw.    Wir  wellent  wims 
daz  h.        8740  fehlt  BMw.   sampfir  h.         8741  Das  Tri^fi 
(vrlnge  h)  mac  ende  (geenden  h)  Gh.   Wir  musen  es  aai* 
BMw.        8742  wolde  der  kuning  b.  sende  EH.        8748  iDi 
sinen  h        8744  eneas  GHt  herren  enea  K       8745  rede/ttl 
G.        8747  U.  oh  iz  EH.         8748  eine  h.   starek  h,  startkii 
die  übrigen.        8749  Über  d.  By  vf  die  w.        8750  H  ffit^ 
Für  den  h.       8751  So  dz  w.       8752  van]  vor  BMw.      M 
tamises  h,  turnns  GBM.  Dannen  tumus  was  ger.  w,      S^^ 
E  40f  a.  sinen  1.  da  gestr.  £,  den  lauten  sin  da  str.  Jt  V^ 
feine  1.  wz  gestriten  tr. 
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8755     end  her  d&  vele  Iftge  d6t. 

doo  wart  d&  mekel  n6t. 

doe  die  m&re  dare  quam 

end  et  Turnus  vernam, 

der  stolte  end  der  koene, 
8760     de  willicb  was  te  doene 

alle  manlike  d&t, 

doe  wart  geskeiden  der  r&t. 
Doe  w&pende  sich  balde 

der  jonge  end  der  aide. 
8765     Turnus  reit  doe  dannen 

met  den  sfnen  mannen, 

die  da  volgden  sinen  vanen. 

die  balsberge  haddens  ane. 

doe  der  belet  lussam 
8770     Turnus  üt  der  borch  quam 

vor  die  borcb  an  dat  velt, 

doe  sach  he  Drances  skilt 

füren  einen  sinen  knecht. 

he  sprac:  „nu  walde  es  half  recht, 
8775     beide  glucke  ende  frome, 

dat  dirre  skilt  weder  kome 

gans  ende  äne  wonde! 

hüde  gewinnen  ovele  stonde 

die  armen  d6de  lüde. 


8755  Dz  ir  w.  vil  da  M,  lige  G,  lagent  to.  8756  h  182,  a. 
Miehale  Jb.  da  vil  mi.  G.  8757  Und  die  h,  do  daz  die  übrigen, 
8700  Des  wile  was  h.  8761  getat  w.  8762  Da  G,  aus  h. 
8768  wapenten  GEH.  8704  Die  jungen  GEH,  beide  jung  h. 
ud  die  aide  GE^  und  alt  h^  mit  den  aide  (aus  alden)  S, 
8765  für  do  h.  8766  den  felUt  hw.  8707  Und  do  h.  siner 
JC  8768  Ir  hals.  EH.  D.  h.  beten  an  G,  sy  hettcnt  halsp. 
Hl  Ay  d.  h.  leiten  sie  an  B.  8771  M  104,  a.  Vor  der  bürg 
Mf  vor  die  stat  G,  usz  dem  toro  h.  ans  gevilde  to.  8772 
gOMoh  OEHM.  trances  B,  trantcs  G,  tranczcs  h,  drancesis  //. 
aohili  uz  dem  gizelt  BM.  schildo  w.  8778  G  122^  a.  Den 
Ibrte  ein  sin  kn.  EH  8774  w  70,  a.  gowaltis  halp  h. 
8775  Beiden  h,  und  EHBMw.   gl.  darzu  fr.  w.         dllQ  Daz 

Am  B».  weder]  heim  Mw.   Daz eim  k.  B.        8777  In 

B  tenUhrt  wunden  h.  8778  Hie  ge.  3fiü,  nu  ge.  B.  gewinnet 
m  ob.  h.  vbel  HM.  stunden  h.  8779  totten  lutte  h,  troischen 
kte  EJE[f  herlute  BMw. 
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8780    Bi  erarnen  et  noch  h&de: 

der  sal  Drances  sd  yele  enlAn, 

of  hem  dat  swert  mach  besiftn 

n&  sinen  willen." 

doe  was  fron  Kamille, 
8785     die  m&re  end  die  rike, 

gew&pent  ridderlike» 

si  end  her  geselleskap. 

st  d&den  skoene  ridderskap 

des  dages,  doe  sf  s  hegonden, 
8790     want  sf't  wale  konden. 

Kamille  was  vele  gemeit: 

vermetenlike  si  reit. 

sS  hadde  manliken  moet. 

her  halsherch  was  vele  goet, 
8795     wft,  lüter  sam  ein  is. 

er  enmocht  neheine  wts 

8k6nre  noch  beter  sin, 

end  here  hosen  iserfn. 

vel  skone  her  heim  was, 
8800     brün,  lüter  alse  ein  glas, 

gesieret  wale  met  sieinen. 

her  skilt  helfenbeinen, 

wale  gesneden  end  wale  gebogen, 

ongchüt  end  onbetogen, 
8805     als  die  frouwe  woldo. 


8780  h  182,  b.    Die  OhBMw,   ament  G.   noch  fM  k 
8781  fehU  BMw.   trantes  G,   draces  H.   so  fehlt  Gh,       Sfl8i 
fehU  BMfD.  musz  h.  gestan  G.        8783  Wol  nach  BMw,  tos 
i^.       8784  was  iJiber  quam  G,  was  die  fr.  to.       8787  Bltö,t. 
8788  Si  fehU  GhH,   vn  w.    schonen  h,   da  schone  G.       8781 
H  176,  c.   Des  dages  fehlt  w.   doe  fehlt  EH,   siez  GB,  tie  X 
8750  wale]  vil  wol  B,       8791  Camilla  hEH  (^).  Da  wz  ks» 
V.  gem.  10.        8792  Gar  verm.  w.        8793  beten  M.      87M 
halsberge  M.        8795  also  ein  h,  als  ein  w,       8796  nehaiMi 
M,  in  keine  hHw,        8797  gesin  h        8798  End  /eW  k  kl. 
warent  ys.  hto.  isenin  BMw.        8799  Gar  seh.  w,  Ir  hehs^ 
was  EU.        8800  Luter  brun  GhBMw.    also  K   alsam  JL 
8801  8801—8814  ind.  fehlt  w.  ^esteine  E.  Von  edelem  MÜ^ 
K       8802  skilt  h\  skilt  was  die  irrigen,  elphenbeinan  xT»  voa 
helfenbeine  h.        8803  besniten  B.  und  gebogen  hM.      8801 
h  ld3f  a.  Ungehatet  cXle.  vngezogen  M. 
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die  bokel  was  Tan  golde, 

dar  in  stoat'  menich  edel  stein, 

da  di  sonne  Hechte  dorch  skein, 

alse  ich  seggen  h6rde. 
8810    der  skiltriem  was  ein  borde, 

gen&t  op  einen  samit. 

st  sat  op  ein  ravit, 

bedecket  met  zindäle, 

dA  sf  toe  den  ni&le 
8815     menich  sper  op  brac 

end  menegen  ridder  ave  stac. 
Kamille  die  rike 

end  her  frouwen  iegelike, 

die  met  her  dare  w&ren  komen, 
8820     si  hadden  alle  genomen 

sidine  risen  — 

dat  was  her  lantwise  — 

omb  den  heim  gewonden. 

toe  den  selven  stonden, 
8825     dat  der  helet  lussam 

toe  her  gereden  quam, 

s!  sprao  hem  minnelike  toe: 

^et  enes  du  jftrlano  niet  te  froe, 

dat  wir  ons  heven  an  den  strtt. 
8880    et  es  onch  mö  danne  tft, 

dat  wir  ridderskepe  plegen. 

wir  h&n  sas  lange  gnoech.  gelegen 

8806  I>er  backeler  h.  8807  inne  aüe.  8808  liechte 
Same  BM^  sonne  EH.  8809  G  122,  b.  E  40,  b.  Also 
A.  ich  es  8.  ?i.  8811  ein  B.  8812  Uud  siv  BM.  eyme 
O.  rmbit  EH,  ranit  G,  ramit  h.  8813  M  104,  b.  Bedaht 
AJH  soindale  G,  zindele  h.  8814  Do  h.  8815  Un  auch 
m.  sp.  10.  Er  sper  manliche  (menl.  //)  uf  br.  EH,  8816  r. 
ttidar  st  ^  r.  damit  avo  st.  w,  8817  Kamilla  hEH{^). 
Wl8  Und  der  hBM,  u.  die  w.  8819  dare  fehlt  to.  8820 
Sie  BMw.  8822  Das  want  ir  G,  nach  ir  hBMw.  8823 
K  gebunden  hEHM  (^).  6825  Do  der  EH.  8826 
7üf  b.  Toe  her]  zu  zir  dar  BMto,  tumus  da  Gy  zo  der  bürg 
WL  8827  manliche  BMw,  ritterliche  h.  8828  H 176,  b. 
Is  Ist  GM.  na  fthU  EH.  jarlin  me  nicht  h.  8829  h  183,  b. 
%M  haben  H,  ritten  h.  in  den  hBMw.  8830  Des  (das  w) 
ist  ase  kBMw.       8832  aus  feMt  w.   gnoech  fehU  h. 
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end  hftn  geskapet  omie  gmac* 

Tarnas  toe  her  sprac, 
8835     Btille,  niet  openbibre: 

„fronwe,  ich  hftn  ein  mftre 

w&rlike  vemomen. 

mir  es  ein  spiere  weder  komen, 

den  ich  hadde  gesant, 
8840     al  da  er  £nSam  vant. 

des  hUn  ich  iemer  sint  erbedeo. 

he  saget  mir,  dat  he  si  gereden 

in  ein  stat,  ich  weit  wale  wäre. 

ich  wele  met  düsont  riddem  dare 
8845     gewftpenden  riden: 

so  mach  ich  hem  wale  gestrSden, 

of  he  mir  iergen  wedervert. 

es  mir  die  sftide  beskert, 

dat  ich  hem  mach  komen  toe, 
8850     ir  gefreisket  walo,  wat  ich  doe : 

dat  ich  hen  6  te  d6do  sla, 

6  ich  heu  iemer  gev& 

levende  ofte  gesont. 

mir  es  der  walt  wale  kont, 
8855     die  pade  end  die  Straten. 

ich  wcle  met  ü  hie  laten 

Mesäpum  den  koenen  degen. 

he  sal  mines  heres  plegen, 

8833  ban  fehlt  Gh,   han  getan  uns.  w.   vnse  GEH]  nant 
hBMto,       8834  T.  wider  zu  GhBw,  t.  aber  z.  ilf.  ra  sir  BK 
8835  Stille  und  nicht  hEHM,        8836  eine  E.       8887  Wirf, 
wol  vern.  to.         8838  spchcr  GEHMto,   spehere  HB.       88W 
Danach  in  B   Bl  118  u.  120  mit  Bildern.        8840  B  121*' 
AI  fehlt  w,  eneasen  27.        8841  fehlt  M.  erbcitten  K  gebitan 
EHw.        8842  feUt  M.   sagete  G,  dat  fehlt  EH.        8843  Ab 
BMw,  einer  M.       8844  rittcrn  keren  dar  h.       8845  G  W>^ 
Gewapent  Ghto  (wol  gew.  w,  und  ge.  h)  BM.  riden]  za  dii0 
geziten  H        8R46  So  mäht  mit  imc  gestr.  h,       8847  iender 
Bio,  ledert  M.         8848  mir]  im  to.    und  mir  die  s.  ist  fc.  *• 
8849  D.  ich  noch  komen  zu  /*.       8850  freischet  J?,  gevoncW 
M,  ervarent  Ä,  veruemet  EH,  bort  «7.  ich  es  tu  BM(mekl  ^ 
ich  ime  tu  h,        8861  ich  fehlt  E.   e  fcHt  hw,  ie  E      9» 
Lebendic  GBMw,      8655  h  184,  a.  M 104,  c.  pede  EH,  lAf 
hw,  D.  p.  vnd  die  vnd  die  str.  G.      8856  met  fehU  M.  wfl  w 
mit  uch  1.  EH,       8858  Der  G,   Des  herres  sol  er  mir  pfl*  ^ 
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dar  toe  salt  ir*s  gewalden. 
8860     ir  twei  solt  bie  behalden 

tien  düsont  ridder  te  were 

sonder  skutten  end  fdtbere. 

got  de  moete  üch  bewaren. 

lob  wele  acbter  wege  yaren 
8865     gegen  £ndam  den  TroiÄn.'' 

dat  wart  skiere  alsd  gedän. 
Doe  reit  Turnus  der  helet  balt 

geg^n  £n^m  in  den  walt, 

d&  be  sieb  sin  verwände. 
8870     sfne  man  be  des  mande, 

dat  si  reden  stille. 

si  däden  sfnen  willen, 

als  den  b^ren  lief  was. 

do  lacb  oncb  der  bSre  £ndas 
8875     als6  stille  an  sinre  lägen, 

dat  sf  sin  niet  ensÄgen 

end  dk  be  ber  oucb  niet  ensach. 

als  Iftgens  allen  den  dacb 

enbeidentbalven  stille. 
8880     doe  hadde  sieb  Kamille 

des  stormes  onderwonden, 

des  in  körten  stonden 

menicb  man  den  lif  verlos. 

vele  walo  man  erkös 

8859  Da  h.  bewalten  w.  8860  hie  fehlt  BMw,  ber  E. 
8868  w  70,  c.  de  fehU  h.  8864  Ich  muz  HE.  8865  Ingegen 
hJS,  enea  hw,  eneaso  EHM.  dem  aUe  ausser  G:  den.  8866 
Da  wart  do  schiere  G,  das  wart  do  seh.  h,  do  was  daz  seh. 
EH.  also  fehU  hw.  8867  H  167,  c.  turn,  ein  h.  h.  8868 
Ingegen  EHM.  enea  Gh,  cncaso  EHM.  8869  Do  Gh.  8870 
«r  do  m.  Gh  (:^).  8872  Dez  taten  sie  EH,  do  taten  sie  BM. 
te.  noch  sime  willen  h  8878  Also  h  8874  euch  fehU 
BMw.  8875  So  G,  vil  BM,  fehlt  w.  läge  B.  8876  Da  B. 
aine  sahen  B.  8877  Und  daz  hEH.  er  sie  euch  EHw,  her 
Ottdi  ir  G,  er  oucb  sin  h.  nino  sach  BM.  8878  Also  GhEH, 
IM  J£  alle  G.  den  fcMt  w.  8879  Beidenthalbon  Bw,  bei 
den  talbX  E.  8880  G  123,  b.  sieh  vrowo  ca.  G,  8881  h 
181»  h.  ttritz  w.  8882  Das  hw.  In  den  selben  st.  EH 
8688  YU  manech  BMw,  dcz  ma.  EH,  8884  man  irkande 
(«ofa.  man  M)  und  irkos  EHBM,  man  do  erkand  erkosz  h, 

•y  kant  vfi  kos  w. 
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8885     here  steke  end  here  siege. 

di  Troi&re  sloecb  sf  achter  w^ge 

wal  eine  halve  mile. 

doe  wart  doe  eine  wile 

der  storm  herde  ende  gr6t. 
8890     freisüke  man  d&  skdt, 

ridderlike  man  d&  stac, 

des  vele  menich  skacht  brac. 

met  swerden  man  d&  sSre  sloech. 

van  du  beleif  d&  genoecb 
8895     wonder  ende  doeden. 

d&  worden  verskröden 

helme  end  sarringe. 

toe  den  dagedinge 

hadde  fron  Kamille 
8900     ein  wile  wale  bern  willen. 
Kamille  die  rike 

reit  da  ridderlike 

end  bere  joncfrouwen. 

doe  mocbt  man  wonder  skonwen, 
8905     dat  si  des  dages  worcbten. 

starke  sieb  verebten 

die  stolten  Troi&ne. 

si  wftren  des  enw&ne, 

dat  et  wären  godinnen 

8885  vnd  ir  sigelosz  siege  h.  8886  Di  fehlt  w.  trojrer 
H.  slugen  BMw,  8989  warte  h.  da  G,  fehlt  EHw..  8889 
B  121^  b.  Des  stürm  h.  vil  herte  B.  8890  do  Oh,  fOA  w. 
8891  Vil  r.  EIL  do  Gh.  8892  Das  GEHw.  manng  hahi 
brach  h.  zvbrach  HBM^  da  zebrach  E,  8893  man  do  A^  da 
man  G,  man  w.  8894  M  104j  d.  Da  von  bL  GH^  Ton  dsn 
bl.  Wf  von  ir  bl.  h.  beleih  ir  da  BMw,  bliuen  da  EH,  8695 
Gewunter  H^  wunden  G^  gewunten  E,  gewunt  ^  verwont  «» 
8896  Do  h  w.  vil  ver.  EH,  w.  auch  ver.  tc.  8897  HahM 
u.  sarunge  h.  8898  In  dem  h.  8899  Reit  fr.  K  8900 
wol  noch  irem  willen  h.  8901  w  70,  d.  Eamilla  hEH  {sX 
8903  Und  die  j.  G.  ir  frowen  HE,  8904  Man  mochte  da 
EH,  man  möcht  w,  wonder  felüt  h,  8905  Ynder  da*  wj 
wor.  h,  8906  H  176,  d.  Sere  sich  EH  sieh  da  vo.  O,  «r 
irvo.  h,  Manliche  sunder  forchtcn  BMw  (an  «;).  Dtmath  t»  m 
neues  BlaU  (185)  mit  Bild  No.  37  und  Ueber$dmft 
D.  starken  tr.  EH.  8908  Die  M.  8^12  ineL  fdiU  h. 
D.  sie  w.  G,  es  weren  w. 
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8910     ofte  mereminnen, 

di  ersterven  niet  enmochten, 

end  si  dorch  dat  sd  vochten, 

dat  man  si  niwet  mochte  erslän, 

weilt  Orilocos  der  Troian 
8915     gewftpent  in  den  storm  quam. 

he  was  ein  helet  lassam. 

der  fronwen  sloech  er  eine, 

—  die  maget  hiet  Laureine  — , 

dat  sf  skiere  d6t  lach. 
8920     doe  der  helet  dat  gesach, 

dat  81  wären  so  gedän, 

dat  man  si  mochte  erslän 

ende  wonden  ende  vellen, 

he  sprac  te  sinen  gesellen: 
8925     „wert  üch,  helede  goede, 

met  manliken  moede. 

dit  volo,  dat  ir  hie  siet, 

dat  ensint  godinnen  niet, 

et  es  ein  rechte  wifhere. 
8930    de  sich  hen  niet  erwere, 

he  gewinnet  niemer  dre." 

doe  skameden  sich  s^re, 

die  geflowen  hadden  da  bevoren. 

die  ros  nftmens  met  den  sporen 

8910  Vn  darza  merinne  w.  8911  sterben  OEH.  nine 
m.  BU*  8912  End  si  dorch  dat]  Ynd  durch  das  sie  O,  und 
dnroh  das  BM,  durch  das  w.  so  fehU  EH,  so  ser  w,  8913 
€hro8te  Initiale  in  Oh.  D.  sie  nioman  mochte  crslan  EH. 
ondaa  M.  8914  E  40,  d.  oriolus  B,  orolatus  h.  (Orsiloous 
O.)  8915  strit  GH  8916  fraistsam  w,  8917  G  X24,  o. 
8018  maget  fMt  to.  lareine  BM,  larine  w.  8919  19  und 
M  in  h  umgeatelU.  Dz  ir  eine  tot  h,  8921  h  185,  b. 
alio  10.  10  ffezam  h,  8922  sio  wol  mochte  slan  G.  8923 
Beble  w.  tft  wund.  to.  gewunden  E.  vollen  und  wunden  h, 
8924  rinen  frundon  h,  8927  Das  hw.  gesicht  hEH.  8928 
£■  BDB.  BMuf.  sint  G.  merminue  B^  niorminnon  Mto.  8929 
reolit  h,  rechtez  BM.  8930  Swcr  BMio.  hon]  ir  BMw,  nun 
h,  nn  hie  EH  (^-).  nino  BM.  were  UBM.  8931  Der  w, 
eme  3f.  ^winne  h,  engewinnet  HB.  8932  schcmeten  E. 
mh]  ly  uoh  hw.  8933  M 105,  a.  flrovlogen  G.  waren  w.  do 
O.  fekU  Ew.  8934  87  nament  d.  r.  m.  d.  sp.  hEH,  die 
htreo  die  res  m.  sp.  id. 


Ettm.  240,  11  860  MylL  8884 

8936     end  lieten  dare  striken. 

doG  moeste  vore  wiken 

die  frouwe  Kamille 

over  heren  willen 

te  Lanrente  heue  weder. 
8940     doe  lach  her  vele  d&  neder 

gestoken  ende  geslagen. 

also  lieten  si  sich  jagen 

vaste  went  an  dat  wichhüs. 

doe  sprancte  Mes&pus 
8945     met  twein  düsont  heleden  goeden, 

die  der  horch  hoeden. 

die  Troiftre  er  dannen  dreif. 

menich  man  dft  d6t  heleif, 

want  sf  sich  starke  werden 
8950     met  geskntte  end  met  swerden. 
Doe  Mesäpus  met  den  vanen 

die  Troillre  rande  ane 

end  Kamille  die  maget, 

doe  worden  si  gejaget 
8955     wale  vier  acker  lanc. 

doe  wart  mekel  gedranc 

an  den  widen  gevilde. 

dft  tehiewen  sf  die  skilde 


8985  liezenz  w.   Zwischen  35  und  36  in  BM:  heliden  gi^ 
liehen.        8936  Da  G.   musten  GM.  muse  wor  wichen  B^  ■• 
entwichen  hvo,        8937  w  72,  a.  (to  71:  Bilder.)   Camilla  (-Ob 
H)  die  milde  EH.         8938  AI  ybir  G.   Das  was  nit  ir  wiOi 
w,   über  daz  gevilde  EH.         8939  Biz  zo  1.  (leur.  H)  wikt 
EH.   Me"  tritt  ein.        8940  gilach  BMto.  ir  da  vil  tot  nidff 
hy  irz  heris  vil  d.  nider  EH.        8941  Erstochen  M.   enhgci 
BMw.        8943  B  121,  c  (d.  ursprüngl.  Schriß  gröastenMk 
nachgefahren),    an  den  w.  h.        8944  Do  ersp.  h.   spranff  dtf 
mes.  w.         8945  H  177,  a.    tus.  rittem  g.  h.   Zwey  thsUl 
guten  tr.        8946  i^  186,  a.        8947  troyrer  //.  dan  BK 
8949  starke  fehlt  BM,  da  w.   wer  G  (so).         8950  Tu  Minr. 
to.    M.   den    scharfen   sw.    h.         8951    Doe   fehlt  h.        8M 
troyrer  H.  rante  er  anc  h.       8953  G  124,  h.  camilla  hEHizi» 
8954  sy  dannen  gej.  h,  die  troiere  (troyrer  H)  gej.  EH.     SW 
viere  M.  lenge  to.        8956  Da  HB.  wart  da  m.  h,  w.  tfljt 
EH.  gros  gedrenge  w.        8957  In  GhE.   weitem  M. 
Do  h.  81  fehU  EH. 
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end  die  helme  goede. 
8960     d&  wart  van  den  bloede 

dat  groene  gras  allet  rot. 

die  helede,  die  da  l&gen  dot, 

die  w&ren  ontalehacht. 

starke  Kamille  da  vacbt, 
8965     want  si  gedorste  et  wale  doen. 

doe  was  der  h^e  Tarcon 

eine  harde  hovesc  Troiftn 

end  ein  ridder  wale  gedän, 

hovesc  end  goedes  willen. 
8970     he  sprao  te  fronu  Kamillen 

ein  deil  smilike, 

Tarcon  der  rike: 

wat  meinet  dat,  frouwe  maget, 

dat  ir  ons  ridder  sus  jaget 
8975     ende  steket  ende  slät? 

wat  wonders  es,  dat  ir  ane  gät? 

wie  w&nt  ir,  dat  et  ü  geteme? 

ich  wäne  et  ovel  ende  neme, 

dat  ir  sus  gerne  stridet 
8980     end  skredelingen  ridet. 

ich  segge  ü  wärlike  dat: 

ein  ander  storm  t&me  ü  bat. 

8959  Die  beide  vil  g.  EH,  8960  Do  GE.  8961  al 
Jf.  8964  Starka  H,  sterckliob  w.  do  h^  vor  cam.  EH.  -illa 
JB.  8965  W.  si  ez  wol  get.  tun  Bto^  w.  siz  wol  torsto  gctun  M. 
8966  E  41,  a.  Da  was  h,  do  quam  G.  der  bere  G]  der  riter 
EHBMWf  ein  rit.  h.  tarkon  hto,  tarcun  EH,  tartun  G,  darcun 
M$t  tarchun  B  in  der  urspr.  Schrift,  hei  der  Auffrischung  der 
B^Ui  80  aeschrieben:  dar  cham.  8967  Ein  vil  hub.  ft,  ein 
gar  tu  10.  hohes  B.  8968  Und  was  ein  EH.  89t)9  Hohes 
md  Bf  gehöcht  und  fr,  vil  Gy  oucli  in  h.  8970  Do  sp.  h. 
8971  h  186,  b.  M  105,  b.  w  72,  b.  schamelicbo  B.  8972 
ttfonn  EHB,  tartun  G,  dorcon  Mc.  8973  Her  sprach  was 
meynt  ir  vr.  m.  G,  mich  nimct  wunder  vr.  m.  h.  meint  die 
frawen  ma.  to.  8974  ir  ritter  uns  sus  h.  also  «7.  8975 
UkU  O.  Und  uns  stechen  h.  Mit  stechen  u.  schlag  w.  8976 
fikU  O.  wander  M.  an  gat]  gigat  B.  8977  fehlt  h.  dat 
ift  A]  daz  iz  nch  EH,  daz  v  daz  G,  wi  iv  daz  B.  zcme 
BIT.  8978  /e;Ut  h.  es  ew  ibel  w.  8980  scritlingen  oder 
fMiL  K  tohritlingen  to]  unstatelichen  B,  stetichleichcn  M,  sus 
rittarliohe  EH,  gewapent  G.       8982  gezeme  GEH. 
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w&re  dat  ir's  pldget, 

dat  ir  sachte  lAget 
8986     op  einen  skoenen  bedde, 

end  wäre  et  da  te  wedde, 

dat  vechten  met  der  miDDen, 

da  mocbt  ir  walo  gewinnen. 

des  plftge  ich  gerne  met  ü 
8990     t^einen  andern  male  danne  nü, 

hene  toe  der  n&sten  nacht, 

dat  ir  versoechtet  mine  macht. 

dar  ombe  satte  ich  ü  mtn  pant, 

einen  trdisken  bisant, 
8995     der  tweleve  gelden  eine  marc 

ich  weit  wale,  ir  sit  so  starc, 

ir  gewinnet  skiere, 

of  mfn  w&ren  viere. 

dat  wolde  ich  varen  l&ten: 
9000     et  rouwe  mich  te  mftten 

alse  vele  sd  ich  d&  sprao: 

ir  hedet  es  fromen  end  gemac» 

end  ich  hedde  es  skaden  end  arbeit. 

des  weit  ich  wale  die  w&rheii. 
9005         Tarc6n  sweich  doe  stille. 

8983  8983—9004:  incL  fehU  EH.  irz  B.  8984  ir  tiI 
sanfifte  G,  ir  schon  w,  ir  an  einS  bette  BM.  8985  An  BMhl 
8986  waren  da  w.  U.  weisz  dame  zu  w.  h,  8987  87 — $2  mcL 
fehlt  G.  T.  umbo  die  minne  BMw.  8988  wale  fehU  K  8961 
Do  pflagete  ich  h,  gerne  miten  zu  w,  gerner  danne  nn  ft. 
8990  danne  na  unleserlich  B,  Zu  andren  malen  «o.  8998  B 
12 2 y  a.  Die  Schrift  überall  erneuert;  die  Anfänge  der  nädiäm 

Verse  meist  zerstört minc  mäht  B,       89^  Dar  üIi 

ich  w.   ü  fehlt  M.  Ich  setzte  v  min  G ze  ich  £▼  B* 

8994  Ymb  ain  w.  8095  . . .  .weife  B.  zw.  wegen  ejM  0< 
8996  loh]  . . .  £.  wciz  doch  wol  BM,  Ir  duncket  mich  so  it 
G.  8997  gewunnet  M^  gewynnent  es  h.  Statt  8997^900i 
inel.  in  G:  zu  vechtene  mit  der  minne  Do  mochtet  ir  gewims 
Des  phlege  ich  gerne  mit  v  Vnd  rate  das  dar  zu  Das  ir  veft 
streiten  laset  wcsn  So  mochte  wir  ritter  vor  v  g^esn.  89^ 
h  187 j  a.    . .  min  B.   Ob  ouch  min  h,        8999  . . .  wolde  ^ 

9000  Das  ruwet  h.  Ir  rivt  w^   we  B.         9001  So  vili 

do  M.  9002  frum  B,  ere  w.  9003  hedde  es  fM  Mb. 
9004  Das  h,  wess  B,  mepr.  weiz.  wale/e/Ui  10.  9005  DüVOi 
BMf  tarcun  E^  turcun  J7,  tarton  (7»  iandcen  Jb. 
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doe  rürde  fron  Kamille 

dat  ro8  vaste  met  den  sporen. 

81  rac  seWe  heren  toren, 

dat  liere  Tarc6n  sprac. 
9010     dorch  den  üf  si  hen  stac, 

dat  be  skiere  dot  lach. 

ein  stn  neve  dat  gesach, 

de  was  geheiten  Elemin, 

end  ein  ander  frunt  stn, 
9015     Troi&re  beide. 

ben  wart  vele  leide. 

die  frouwen  si  ane  randen. 

si  fürden  an  den  banden 

die  swert  beide  ensamen  bare. 
9020     des  wart  der  magede  ein  geware, 

die  biet  Carpide. 

si  badde  in  den  strfde 

ridderskepe  vele  gedÄn. 

sf  stac  den  einen  Troi&n, 
9025     dat  be  niemer  m%  wort  gesprac. 

Kamille  den  andern  stac, 

dat  he  d6t  viel  an  dat  gras. 

si  sprac,  dat  her  te  moede  was, 


9006  H  177y  b.  9007  w  72,  c  ors  M.  vaste  fehU  hw, 
■alba  B.  9008  Sich  r.  h.  selber  G.  Selbe  räch  sie  ir  M. 
WOOB  Den  alle,  here  fehlt  O.  tarchon  B,  darcbon  M,  tarcun  jET, 
twCan  Gy  taro.  da  to,  9010  M  105,  e.  fehlt  h,  sio  en  so  st. 
SS.  sein  bL  M.  9011  fehlt  h.  Dat]  ...  B.  9012  sin 
frond  w.  9013  Des  G.  helemin  G,  ilomein  Mw.  9015 
Th)yane  h,  die  troyere  Gw,  sie  waren  troiero  (troyrer  H)  EH. 
9016  wart  da  vil  BM.  Den  waz  gar  1.  to.  9018  in  den 
OBMw.  9019  ensampt  3f,  sament  H,  sampt  G,  fehlt  hw. 
908O  Daz  Gh,  ...  B.  meydc  GH,  megede  h,  eine  hEHw, 
«aia  M,  einir  B.  9021  carpitte  /*,  carpite  M,  vrowe 
tupide  G,  junckfraw  carp.  w.  ...  mit  irer  chrefe  B,  von 
im  unprüngUchen  Sehriß  noch  pido  zu  lesen,  9022  Die 
SBMw.  •  • . .  ritterschefte  B.       9023  Ritterschcfto  H,  in  dem 

kne  B.         9024 ch  den  B,   den  andern  tr.  h.        9025 

Dat  hei  .  •  • .  B.  er  niht  mer  JB,  er  nycmer  hw.  cnsprach  EM, 

tnpndi  w.       9026  h  187,  b.  Cha.  M.  Camilla  hE, B. 

1097 tot  B.    in  daz  Mew,   nf  daz  B.         9028  Si  spr.] 

B.  dat]  als  EHB,  des  M. 


Ettm.  242,  25  864  MylL  89e8 

te  den  ridder  Tarcdne: 
9030     si  groette  en  onsköne. 

si  sprac:  „na  lige  bie! 

wie  gedorsteatn  mir  ie 

böse  rede  gebieden? 

dit  heve  dir  te  mieden 
9035     dinro  bösen  groete. 

dit  geve  icb  dir  te  boeten. 

BUS  sal  man  klapäre  weren. 

ich  macb  harde  wale  ontberen 

dinre  penninge. 
9040     na  hasta  dat  gedinge 

vergolden  met  den  levene. 

na  enbasta  niet  te  gevene 

weder  rede  noch  skat. 

du  bist  gevaren  in  godes  hat." 
9045         Doe  dat  alsd  körnen  was, 

doe  was  ein,  de  biet  Arras, 

met  den  Troiaren  da. 

Kamillen  reit  he  allet  n& 

verrcns  allen  den  dach, 
9050     dat  he  marcte  ende  sach, 

9029 ri.  B,   darcone  BMe^  tarcune  IT,  tartune  (?. 

9030  guzzet  H^  gerächte  h, £.  in  vil  unsch.  B.      9081 

lieh  hie  ^,  lige  al  hie  Gy  lige  ret*  hie  B,  lig  da  hie  tc      90BS 
getorst  du  mir  ie  M,  mich  EHt  yemir  h.  . . .  getorstet  ir  mir 

le  B.        9038   Dine  bösen  (böse  II)  r.  EH de  ge.  B. 

eebietc  Gy  bieten  hM.  9034  Daz  H.  habe  ich  dir  G.  Dune 
darft  mich  (mich  fehlt  w)  niht  mieten  BMw.  9085  G  125,  h, 
fehU  BMw.  Durch  dise  busse  gr.  h,  9036  Nu  g^be  ich  dir 
diz  zo  b.  EH,  fehU  BMw.  9037  feMt  EH,  So  G.  klaffar«! 
BM,  clafer  mern  w.  9038  fehlt  EH.  m.  hivte  wol  B, 
9039  fehlt  EH.  Dyiicr  minnc  G.  9040  fehU  EH,  din  ged. 
BMy  deiner  ged.  w,  9041  Engolten  Mw.  Diz  (daz  H) 
gildestu  mit  deseme  (dem  H)  1.  EH.  9042  Nu  hmstu  GK 
du  enhas  EH.  niet]  mich  h,  nimmer  EH.  9043  B  122^  ft. 
Enwedcr  EG.  rede]  gut  (am  Rande)  E,  golt  H.  noch  dca 
schätz  B.  9044  Nu  bastu  ^ev.  h.  gevar  G.  hag  K.  9046 
E  41,  h.  w  72,  d.  geschehen  Me.  9046  einer  G,  dar  ein  E^ 
da  einir  h,  ein  ritter  M.  de  fehlt  w.  Der  ein  der  hiez  JÜ 
9047  troianen  EHM.  9048  er  alze  na  M,  er  »Ibo  n.  m» 
9049  H  177,  c.  vcrre  hBMw.  alle  G.  9050  Daz  her  ge- 
markte Gh,  der  marchte  BMwEH.  gesach  (7. 
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wie  st  sloech  end  wie  si  stac 

end  wie  si  her  sper  brac 

end  wie  si  justierde 

end  wie  si  punierde 
9065     ende  wie  si  sloech, 

want  des  dede  si  genoech, 

onglich  einen  wive. 

er  enhadde  an  sinen  live 

manheit  so  te  fromen, 
9060     dat  er  cngegen  her  dorste  komen. 

er  enhade  es  neheinen  willen. 

do  ennam  frou  Eamillo 

nie  neheinc  wäre  des. 

doe  reit  der  here  Chores, 
9065     der  Troiftre  priester 

end  her  dwen  meister 

end  was  doch  ridder  vele  goet 

end  hadde  manlikcn  moet 

end  konde  wale  an  ridderskap 
9070     end  hadde  gr6t  geselleskap, 

ridder  ende  skutteu. 

he  konde  wale  nutten 

beide  boech  ende  swert. 

dat  roB  was  moueges  pondes  wert, 

9051  h  158y  a.  M105,  d.  und  stach  hw.  9052  apere  E. 
Imedi  G.  9058  End  fMt  Q,  9054  punerte  h,  pungierte 
Jf,  pnngiertie  JB,  pugnierie  w.  9055  fehlt  O.  U.  wie  sy  mit 
disni  swerto  sing  hj  n.  wie  sie  vaht  un  sl.  EH,  u.  w.  ritter- 
li^e  sie  sl.  BM,  u.  wie  sy  ritterlich  sl.  w.  9056  fehlt  O, 
9057  Vnglich  B.  9058  Her  hetto  GH,  in  allo  syme  G. 
9069  BL  so  zu  vromen  G,  m.  so  vil  z.  fromcn  h,  m.  un  nicht 
K>  tU  fxum  E,  an  m.  niht  so  vil  frumen  H,  m.  noch  cnwas 
^looh  er  enwas  M,  noch  wz  nit  i^')  so  frvmo  (frumen  M)  BMw. 
9060  gegen  EH.  getorsto  B,  9061  Ouch  hette  herz  n.  G. 
9062  Do  nam  GhH.  0063  Nie  neheinc]  niekeine  E,  nichein 
O^  deheino  //,  ouch  nit  h,  ncheincr  slahte  BMj  kainer  band  w, 
9064  ooros  hllt  torcs  w,  9065  Der  was  der  tr.  h.  troyrer 
H.  9066  und  ir  c  G,  und  durch  ir  e  tr,  und  ein  wise  h. 
9067  Tele  fMt  G.  Doch  wz  er  ain  r.  w.  9068  menl.  H. 
AiAe  h.  9069  an  fehlt  EH,  mit  hw.  9070  grozo  GhEH. 
QroK  was  sin  gos.  BMto.  9071  Von  rit.  vn  von  seh.  w. 
9072  ffemitzen  CtMe,  nAisson  h,  9073  G  126,  a.  B.  bogen 
n.  ft|  b.  pngler  u.  ir.        9074  iSein  ros  tu. 
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9075     d&  der  belet  op  sat. 

he  was  gew&pent  bat, 

danne  ieman  dft  w&re 

onder  al  die  TroiAre 

ofte  in  ander  stde 
9080     in  allen  den  strfde. 

toe  den  selven  stonden 

hadde  er  op  gebenden 

einen  heim  skdn  ende  liecht. 

dat  enseget  man  ons  niecht, 
9085     dat  er  iet  beter  mochte  ein. 

t'overst  stont  ein  rftbin 

end  al  ombe  an  die  liste 

Smaragde  end  amatiste 

end  vorne  an  dat  nasebant 
9090     ein  gran&t  jachant, 

genoech  gr6t  ende  goet, 

dorchlücht  r6t  also  ein  bloet. 

he  luchte  engegen  den  dach. 

doe  hen  die  frouwe  gesach, 
9095     die  koningin  Kamille, 

doe  was  dat  her  wille, 

9075  h  188, 5.  Do  h.  9076  bat]  was  Q.  9077  leM 
B,  do  yeman  were  hj  da  iem.  w.  H,  dar  i.  w.  E,  yemtn  w.  ^f 
iemen  die  da  waren  M.  9078  alle  O,  allen  hEH.  fM  M»- 
die]  den  aUe.  troyere  Gw]  -ren  die  ubr.  9079  fdiU  K  Odar 
ir  der  andren  w,  andre  Ey  andere  itf,  anderre  B.  9060  t 
73,  o.  feUt  h.  alle  G,  9081  selbigen  G,  9082  Er  h.  ttff 
EH.  9088  schonen  h.  und  so  lieht  BM,  9084  Des  £& 
nesagete  EM,  man  im  n.  w.  9085  iet  fehlt  BMw.  moeUi 
bezzer  M.  9086  Oben  stunt  drynne  ein  r.  h.  9067  tili 
B.  an  fehlt  w,  die  list  w,  der  liste  die  andern.  9068  A 
177 j  d,  Smaragden  h.  ametiste  EH,  amatysten  K  vll  OH^ 
garite  B,  9089  End  fehlt  w.  vor  3f.  an  dorn  GEHMft.  VI 
vor  aTn  grün  jachant  B  (der  Strich  über  ain  von  der  vrijgt* 
SchHft  herrührend),  fehlt  h,  9090  M  106,  a.  fMt  K  fi> 
granate  jachant  M,  ein  granat  und  ein  j.  GEHw,  ein  sdbtf 
adamant  B,  9091  B  122,  e.  fehlt  Gh.  9092  fmOk 
Durchluhtet  BM,  durchlüclitig  w,  rot  fehlt  w.  sam  SM. 
9093  He  Mw]  der  GhEH.  dem  N,  dem  tage  Jlfto.  Wu  msB 
ich  u  me  sagen  B.  9094  Er  luhtet  engegen  deme  tsgs  A 
Waz  mach  ich  iv  me  sage  Mw.  9095  Hiemit  HhUuä  ÜH^ 
9096  Do  was  ir  M,  d.  w.  ie  gut  B,  wan  das  waz  ir  Jfia 
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dat  st  den  heim  erworve 

ofte  in  der  geren  eratorve: 

des  gelaste  si  vel  harde. 
9100     si  bestont  den  dwarden. 

van  den  rosse  st  hen  stac, 

86  dat  hem  der  hals  brac, 

end  vele  skiere  d6t  was. 

over  hen  erbeittes  an  dat  gras, 
9105     want  si  des  helmes  gerde. 

sf  wolde  met  den  swerde 

die  snüre  entwei  sniden. 

sf  w&ren  goet  sfden 

end  vasi  wale  te  m&ten. 
9110     si  hedde  et  bat  geläten, 

want  her  d6t  dar  ane  lach. 

vele  rechte  dat  gesach 

der  Troiftre  Arras, 

de  dft  bi  her  was. 
9115     iedoch  vorcht  er  si  sdre. 

met  einen  skarpen  gere 

die  froawen  he  te  ddde  Bk6t. 

des  he  ovele  gen6t, 

dat  he  her  den  lif  nam. 
9120     met  torne  engegen  heme  quam 

toe  der  selven  tide 

die  maget  Carpide. 


9097  den  halt  B.  erwrben  M.  9098  de  gere  EH,  dem 
litte  G.  erstorben  M,  gesturbe  h,  stürbe  uj.  9099  Das  O^ 
h,  Inste  O.        9100  S.  bestunden  Ey  das  sie  den  O.  ewarte 

9101  E  41,  c.  Yoroe  rosse  stach  G.        9102  So  fehlt  w. 

-5  ineL  fehlt  h.        9103  gar  w,        9104  uf  daz  BMw.   Sy 

b  ob  im  uf  dem  gr.  tr.       9105  gerit  B  (vom  Nachbesserer). 

toi  viel  z.  d.  erden  h,         9107  D.  helmschnure  schneiden 

9108  Die  G,  wz  w,  gute  M,  gut  von  w.  9109  h  189,  a. 
un  lazen  B  (vom  Nachbesserer),  9110  verlazen  BMw, 
IS  G  126, 6.  Do  jener  das  G,  rechte  do  daz  M.  geschach  J7. 
■  Til  10.  9113  troyrcr  H,  9114  do  nach  bi  w,  her 
U  JEl  da  nahen  bi  was  H,  9116  Idoch  so  y.  B,  er  ime 
^K  9116  t(7  73,  b.  9117  erschosz  h,  9118  Das  h, 
19  leip  benam  G,  0120  tomo  fehlt  G.  gegen  H,  hem^ 
IE^  im  do  to.  9121  den  M,  selbigen  G,  ziten  M,  9122 
piie  (7|    carpitte  h,   carpiten  M,  Ain  m.  hies  c.  u>. 
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Arrftsen  8i  te  ddde  sloech: 

äk  Diede  ontgalt  onch  he's  genoech. 
9125         Do  Kamille  die  werde 

d6t  lach  op  die  erde 

end  here  megede  qnftmen  dare 

end  8i  des  worden  geware, 

si  hadden  gr6te  roawe. 
9130     si  klageden  here  fronwe. 

sdre  si  weinden. 

wale  si  dat  heskeinden, 

dat  hen  die  froawe  lief  was. 

81  erheitten  neder  an  dat  gras 
9135     si  legeden  si  op  einen  skilt 

ende  rümdeu  dat  volt, 

so  si  alre  skierest  mochten. 

doe  faadde  gevochten 

Kamille  die  rike 
9140     her  selven  skadelike, 

doe  81  den  lif  hade  verloren. 

al  dat  si  hadde  d&  bovoren 

erworven,  lof  end  dre, 

dat  hadde  si  sere 
9145     met  den  live  vergolden. 

doe  droegens  here  holden 

9123  Arras  GB,  arram  3ftr,  lyirram  h.  9124  D.  mit  hi^ 
er  es  ouch  (euch  fehlt  EH)  gen.  hEH.  er  sein  gen.  w.  9tf 
camilla  hE.  9126  die]  der  aUe,  9127  H  178,  a.  wok 
O,  magede  B,  9128  Und  des  h,  und  ir  Q,  9129  MtS^^ 
hetenz  gr  Q,  groz  ö,  grossen  h.  ruwen  GhEUM.  •U^ 
Und  d.  Gh.  Statt  30  in  BMw:  mit  vil  guter  (guten  JM 
triwe  (triwen  M)  Klageten  sie  ir  frouwen  Da  (do  M)  BwUt 
man  jamer  schouwen.  9131  sy  da  w.  w.  9134  nedv 
fehlt  G.  in  tr.  9185  Und  1.  /*.  9136  ffevilt  H.  «W 
aller  schirst  //,  a.  scires  Ey  a.  schierste  Ja,  a.  schientefiA 
schiere  aller  erist  h,  schierest  w,  9138  hete  si  ger.  Xi 
hctten  sy  g.  tr.  geOcheu  B,  9139  9139-^9418  ind.  fM  B» 
39  u,  40  umgesteUt  Mto,  Camilla  hE,  die  chunigin  iL  Dtf 
klaget  mänicliche  «7.  9140  In  w.  selbes  h,  selber  (7,  selbe  A 
9141  Do  w,  betten  h.        9142  Allcz  GhH.  dat]  da  w,  bettl«t 

da  hj  hete  G  (hete  durchstrichen).  9143  Irworben  heteL  ff» 
lobis  h.  9144  sy  so  sere  h,  sie  do  sere  GMw.  9I4S  Kt 
dem  G.  leben  h,        9146  iren  h.  h. 
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te  Lanrente  in  des  koninges  sal. 

doe  wart  skiere  over  al 

in  der  borch  m&re, 
9150     dat  d&  d6t  wftre 

Kamille  die  hSre  maget: 

doe  wart  s!  s^re  geklaget. 
Doe  die  froawe  lach  d6t, 

yel  skiere  man*t  Tnmd  ontb6t 
9155     an  stnre  lAgen,  dA  he  lach. 

d&  hadde  er  allen  den  dach 

went  toe  den  ävonde  gelegen. 

harde  roawich  wart  der  degen, 

doe  he  die  märe  vemam. 
9160     te  Lanrente  er  skiere  quam, 

dA  vele  gr6t  jämer  was. 

doe  gesach  hen  £neas 

dannen  wale  riden. 

er  enmochte  em  niet  gestriden. 
9165     van  dd  gedorste  er'n  niet  bestftn, 

findas  der  Troiftn 

(dat  ron  hen  vele  sere): 

twei  hondert  end  niet  mere 

hadd  er  dft  sinre  manne. 
9170     Turnus  de  reit  danne 

met  düsont  heleden  snellen 

sinre  heregesellen 

end  reit  ftt  den  walde. 

9147  in  den  sal  to.  9149  G  127,  a.  b.  die  m.  Q.  9160 
fMt  h,  do  Q.        9161  w  73,  c.  Chamille  M.  -illa  hEHuj. 

riebe  m.  EH,  die  mag.  tr.         9160  beklaget  hE.   Sy  w. 

gdd.  w.  9163  fr.  da  (do  G)  lac  GEH.  9164  Yel 
k  hw.  et  fehlt  w.  tumo  bat  h.       9166  sine  E.  do  h.       9156 

her  hette  al.  Gh.  alle  G.  9167  ^  41,  d.  toe  fMt  h,  an 
tUw.   den  abent  GBMw.    ab.  da  gel.  hEH,         9168  was 

kg  10.  9169  dio  h,  daz  die  übrigen.  9160  er  vil 
isfe  hEH,  er  geriten  Mw.  9161  Do  E.  9162  h  190,  a, 
18  Wol  dannen  r.  h.  wale  fehlt  w.  9164  Er  nem.  mit 
I  n.  gest.  G^.  9166  Van  du]  davon  GH,  und  h,  darU  w. 
ike  Sf  entorste  E.  er'n]  in  hMw.  gestan  M.  9166  H 
L  ft.  Jf  106,  c.  9167  Do  ron  iz  in  EH.  in  gar  s.  w. 
8  h.  oder  mere  Mw.  9169  da  fefüt  w.  9170  de  fehlt  h 
ine  EHM.  9171  helide  E.  9172  Siner  ges.  h  9178 
',  wa  d.  O. 

Behagh«!,  Boeide.  ^4 
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dar  nft  reit  onoh  balde 
9175     £nda8  der  wigant, 

dft  he  stne  lüde  vant. 
Doe  der  here  £nea8 

üt  den  walde  komen  was 

end  te  einen  lüden  qnam 
9180     end  die  m&re  vemam, 

dat  Kamille  was  erslagen 

end  in  die  borch  was  gedragen 

te  Laurente  in  dat  bedehüs, 

doe  wiste  er  wale,  dat  Turnus 
9185     harde  da  mede  gesweiket  was. 

des  froude  sich  £n^. 

et  was  te  sp&de. 

doe  wart  he  des  te  r&de 

met  den  sinen  holden, 
9190     dat  he  die  borch  wolde 

besitten  vaste  an  den  graven 

end  niemer  qu&me  dar  ave, 

d  si  die  borch  gewonnen. 

want  doe  was  worden  donne 
9195     Turnüses  helpe  ende  here, 

die  sich  satten  te  were, 

want  Kamille  erslagen  was. 

9174  Do  h.  9176  Do  G,  alda  h.  9178  Uzer  E.  9179 
Und  er  zu  EH.  Untz  sine  lute  kamen  h,  9180  U.  her  das  G, 
do  er  dz  w.  vernamen  h.  9181  cha.  üf.  -illa  hEuf  (:^).  9182 
was  fehU  hw.  9184  Da  G.  9185  G  127y  h,  dermite  JC 
note  h.  ersweichet  h,  gesweigit  E,  gesweget  H^  geswadiel 
Mwy  gelezzet  G.  9186  Do  h,  9187  was  aber  le  sp.  Mm^ 
was  doch  harte  sp.  Gy  was  ein  teil  zc  sp.  hEH.  9188  h 
190,  h,  to  73,  d,  das  G.  Turnus  wart  ze  r.  Mw.  9189  doi 
fehlt  hw.  9190  he]  sie  aüe,  wolden  GEH,  solden  h.  Die  im 
helfen  wolden  Mto,  9191  vaste  felUt  h,  an]  biz  an  (uns  aa) 
GhEH.  Die  burc  besitzen  an  den  gr.  Mw,  grabe  O.  91» 
niemer  qucme  d.  a.  E]  da  nyemir  keme  a.  hp  niemer  qve* 
men  d.  a.  GH  (abcn  H),  nimmer  komen  d.  a.  If,  nit  kunai 
weit  d.  a.  w.  9103  £  er  die  burc  Gh,  e  er  sie  Mm.  ce- 
wunne  GhHMw.  9194  Want  fehU  H.  worden  fMi  ft,  wor&i 
in  die  bürg  E  (in  nachgetragen)  9195  Turnus  QM^  wtl 

tumises  h,  hulffe  u.  h.  6r,  helfe  (beide  H)  und  sin  h.  ülftr. 
9196  Der  sich  sazte  zu  gewer  G.  9197  W.  ondi  ca.  SL 
-illa  hE. 
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doe  hiet  der  hdre  £ndaB 

alle  sine  holden, 
9200     die  hem  helpen  wolden, 

herbergen  an  dat  velt 

end  hiet  selves  stn  getelt 

vor  der  horch  op  sl&n. 

dat  wart  skiere  ged&n. 
9205         Liechte  skein  der  mäne. 

die  stolten  Troiäne 

herhergden  hi  der  nacht. 

doe  hadde  man  hem  dare  bracht 

ein  getelt  wtt  ende  h6, 
9210     dat  hem  frouwe  Didd 

bade  gegeven  dorch  minne. 

et  was  geworcht  met  sinne, 

alse  ich  ü  seggen  mach: 

et  stont,  dk  man  et  yerre  sach, 
9215    als  et  ein  torn  wäre. 

twentich  sonmäre 

enmochten't  dare  niet  gedragen. 

et  wart  op  einen  berch  geslagen 

an  eine  yele  skdne  stat, 
9220     al  da  £n^  bat, 

op  einen  yele  b6gen  mast. 

die  snüre  wären  yele  yast, 

als  sf  yan  rechte  solden  sfn. 

der  knop  was  goldin. 

9200  Bolden  Mw.  9202  hiet  fehlt  EHMvo.  selbe  sin 
JBUiMWj  selber  syne  O,  sin  selbes  h.  9208  Vor  die  b.  G. 
faiOi  M  106y  d.  Do  waj*t  G,  das  wart  do  h.  schiero  also  g. 
EH.  9205  der  fehU  w.  9207  H.  in  der  h,  h.  an  der  w. 
9908  man  fehit  G.  hem]  enease  EH,  encasen  w,  eneas  Gf  enea 
k  enee  M.  dare  feMt  Mw,  9209  E  42,  a.  wite  H,  9210 
D.  bette  im  hMw.  ime  die  fr.  G.  9211  Hade  fehU  hMw, 
dneh  ^e  m.  w.  9212  mit  minne  G.  9218  Also  h,  saugen 
fti  wol  sagen  M.  9214  A  191,  a.  Das  st.  do  man  es  yerre 
na  ■.  h.  9215  Also  ob  es  h.  9216  Zw.  gut  s.  w,  9217 
Hoch,  hj  die  enmoch.  EH,  tragen  G,  9219  feUt  EH, 
999D  fthU  EH,  d&]  do  es  w.  Der  horre  eneas  b.  h,  9221 
0  1MB,  o.  yele  fMt  G,  vil  schonen  mast  h,  9222  waren 
«Ol  yast  h.  9228  So  h.  mit  rechte  EK  9224  w  74,  a, 
kaolfe  G,  knouf  EH,  kn.  der  was  Mw,  was  rot  G^  was  obenan  h. 
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9226     dar  op  sat  ein  goldin  are. 

dat  getelt  was  tweire  Taren, 

tweire  hande  samit. 

einen  hof  vele  wit 

sloeoh  man  ombe  dat  getelt 
9230     end  bevienc  ein  mekel  velt. 

dat  was  dorch  hdrskap  gedAn, 

dorch  richdoem  end  dorch  wale  bUUl 

et  stont  alse  ein  müre. 

des  nam  hen  Inttel  düre. 
9235     et  enwas  niet  dorch  were. 

dar  omb  berbergde  dat  here, 

menich  koene  Troi&n, 

end  menich  getelt  wale  ged&n 

wart  d&  des  nachtes  op  geslagen. 
9240     des  morgens,  doe't  hegende  dagen 

ende  skein  over  al 

over  herch  end  over  dal 

end  et  die  gesägen, 

die  op  der  horch  l&gen, 
9245     op  tomen  end  op  den  tinnen 

te  Laurente  enbinnen, 

mekel  wonder  si  des  nam. 

die  mftre  in  die  horch  qnam. 

si  liepen  op  die  müre, 


9225  Da  h,  ein  am  h.  9226  was  zu  warn  A|  wti  i|| 
gevar  w.  9227  Zweier  slachte  EH.  9228  Ein  Jb.  hof  loct 
nit  weit  w.  9229  man  do  umbe  %,  man  al  umbe  £K 
9280  Ymbe  vicnc  G.  9281  D.  wart  Mw,  9282  w.  beit» 
h.  vn  wol  w.  9288  also  h.  eyne  O,  9234  ennam  in  nidooB 
(deheine  H)  iure  EH.  9285  Iz  was  GM,  ich  enwei«  \ 
nuwet  EH.  n.  vmb  das  her  G.  9286  Da  uff  ft.  9SSB^ 
191y  h.  Yil  man.  E.  zeit  w.  9289  d&  fehU  EHw,  Mcl  ^ 
nachtes  h.  9240  Darnach  befi^nder  aber  tagen  6F,  morgo* 
do  es  ward  tagen  tr.  9241  fehlt  GEH.  Die  sunn  iditis  ^ 
vnder  dag  luchte  h.  9242  M  107,  a.  fehlt  GEH.  rvä  tsl 
w.  9248  gehahcn  M.  Do  die  das  gczelt  sagen  0  (ff^ 
Initiale).  9244  in  der  hMw,  do  uff  der  G.  9245  üf  ^ 
turnen  hEH,  auf  den  murcn  M,  uf  der  mur  to.  op  ded  ' 
den  w,  vff  Gh.  9246  laur.  da  inb.  EHw  (innen  wl  ^ 
H  178,  d.  Daz  mare  Mv),  do  daz  (des  G)  mare  GE%  die  » 
schiere  h.        9249  49^62  ind.  fehU  h. 
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9250     ridder  end  gebüre, 

knechte  ende  konpman. 

die  m&re  wassen  began. 

si  spräken  al  gelike 

arme  ende  rike, 
9266     dat  £n^8  der  märe 

ein  freislich  man  wäre 

einen  vianden, 

alse  si  des  wänden. 

do  si  dat  getelt  sägen  stän, 
9260     dat  alse  ein  borch  was  gedän, 

also  skinbäre, 

si  wänden,  dat  et  wäre 

ein  borcb:  dat  enwas  et  niet. 

starke  ervorchte  sich  die  diet. 
9265     si  spräken  nä  wäne, 

dat  die  Troiäne 

wonren  met  der  godes  kracht, 

want  si  an  einre  nacht 

ein  solike  borch  worchten. 
9270    sdre  si  sich  vorchten, 

wand  et  dede  hen  die  not. 

der  konino  Latin  ontbot 

^ndäse  sine  hulde 

end  ander  dat  he  wolde, 
9275     an  sines  lieves  frnndes  etat. 

9252  Daz  äOe.  9258  alle  GhEMw.  gemeine  EH,  9254 
m  G.  Groz  vn  deine  EH.  9267  feMt  h.  9258  fehU  h. 
!e  sie  H.  Die  daz  wol  erkanden  Mw,  9259  G  138.  5. 
T4f  b.  und  si  daz  M.  zeit  G.  gesahen  EH,  da  sidien  €t, 
\0  also  h.  eyne  G.  ein  manr  Mw,  9261  Und  also  h. 
9  et]  er  to,  es  ein  bürg  h.  9263  Eyne  bürg  G,  fdüi  h. 
I  enwas  es  doch  n.  7i,  un  dez  enwas  n.  EH,      9264  E  42,  h, 

•tarke  3f,  sterklich  w.  verebte  (ho,  sich  der  d.  G,  es  diu 
M.  9267  des  gotis  G,  der  gote  EH  9268  Vnd  h. 
19  Ein]  ein  also  h.  sluche  G,  also  schone  EH,  worchten] 
»n  geworht  Mw,  9270  Wan  sie  sich  sere  v.  G,  sere  sy 
enror.  h^  des  wart  ir  angest  und  ir  vorht  itf,  dz  wz  ir 
^  vnd  vorcht  w.  9271  h  192,  a.  Wand*  tete  E,  da  tet 
S^emeret  daz  tete  M,  die  fehU  h.  9272  latinus  G.  9278 
aa  hf  enee  M,  seyme  Gto,  holden  w,  9274  andriz  E, 
lers  QhHMto.  swaz  EH,  den  M.  9275  In  G,  un  EH. 
m  EHt  liben  Gw.  fruntscaft  EH  (-schat  H). 
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minlike  he  hen  bat 

eines  st&digen  freden, 

went  ses  weken  leden, 

viertich  dage  end  viertich  nacht. 
9280     doe  was  der  h^re  sd  bedacht, 

£nSas  der  Troi&n, 

dat  et  wart  alsd  ged&n. 

Doe  der  frede  gegeyen  wart, 

doe  skoep  Turnus  die  vart 
9285     Kamillen,  die  he  sande 

dot  heim  te  lande. 

des  wart  he  vele  onfr6. 

iedoch  moeste  et  sin  a6, 

swie  leit  sd't  hem  w&re. 
9290     doe  biet  er  eine  b&re 

bereiden  herlike, 

sk6ne  ende  rike, 

als  ons  dat  boech  kont  doet. 

die  leneboume  w&ren  goet, 
9295     van  helfenbeine, 

genoech  lanc  end  niet  kleine: 

des  enbrast  nebein  deil. 

sidin  w&ren  die  seil, 

die  besten,  die  ie  man  gesach. 

9277  Einis  tagis  u.  einig  friden  h,   das  er  im  gebe  einen 
vriden  O,    eins  frides  sechs  wochen  Mw,         9278  Untz  er  t. 
wuchen  litte  A,  und  das  der  stete  blibe  G,  do  wart  der  fride 
gesprochen  Mto  (verspro.  to).    Danach  in  Q  einguchcMet:  sinA 
daz  siez  gerien  Das  der  sedis'  wochen  werten.       9279  tag  (7. 
und  nacht  w.        9280  M  107 ^  b.  Des  was  hM,  da  wz  «.  der 
herre  also  bed.  h,  vil  wol  bed.  Mw.       9282  Das  iz  also  wart 
get.  Gf  do  daz  also  was  get.  Mto.       9284  geschuf  Jfto.      886S 
Cha.  M.  die  he]  er  h.  er  do  EH,       9286  Tote  Jf,  totten  « 
heim]  wider  h,        9287  H  179,  a.   waz  er  EhH  (^).  er  mt 
unfro  w.       9288  wesen  EH,  also  hMvo.       9289  so  fdiU  Mm 
es  in  nun  w.  vo.        9291  Gereiten  E.   erliche  E^  die  was  fil 
^t  G,  91  und  92  umgestelU  in  Mw,        9292  fehU  O.  Tamsf 
aer  riche  h,  camillcn  (frawen  ca.  M)  der  riehen  Mw.      9W 
Also  h,  fehlt  EH,        9294  G  129,  a.  w  7i,  c.  Die  bonme  A 
goct]  vil  gut  hMto,  hcirmbeynin  GEH.        9295  95—97  t«t 
fdOt  GEH,   Gemachet  von  to.         9298   h  192,  b.   Ynde  die 
seil  seydin  (siden  H)  GEH.        9299  9299-^9310       '   ' 
fehU  EH. 
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9300     ein  kolter  ie  dar  op  lach 

▼an  rdden  samite. 

met  groenen  zimite 

was  die  liste  ondersneden. 

dat  hedd  er  ongerne  vermeden. 
9305     dat  wetet  ende  gloavet: 

man  legede  er  onder  er  houvet 

ein  plümvederin  kassin. 

die  tieke  was  osterin, 

die  ander  driantasmS. 
9310     einen  pelle  sarantasme, 

gr6ten  ende  langen, 

biet  der  here  hangen 

over  die  joncfrouwe. 

he  hadde  gr6te  rouwe 
9315     van  her  an  sinen  moede. 

twene  müle  goede 

dede  man  toe  der  b&ren. 

do  si  al  gereit  w&ren, 

here  megede  end  sine  holden, 
9320     di  si  dannen  füren  solden, 

doe  klagede  si  vel  sSre 

Turnus  der  here. 

Doe  sprac  der  here  Turnus: 

„dat  wir  ons  skeiden  moeten  sus, 
9325     dat  es  äne  minen  willen. 

9800  golter  M.  kolte  dar  G,  kultere  da  h.       9301  Mit  h. 

zimite]  dayn  mitte  h.  9804  er  hctc  ung.  M.  9805  9305 
^10  ineL  fehlt  G.  9806  Gcleget  was  vndir  h,  ander  dz  h.  io. 
9607  pflain  vederin  ^  seidin  to.  9308  fehlt  w.  Die  zeichen 
wis  pfelletin  h.  9809  Die  andere  trientasine  h,  diu  an- 
dttre  driancasine  M,  fehlt  to,  9310  Ein  M.  Einen  pfellolil 
Mrantmtine  h,  von  pfellcr  s.  Wj  ein  phello  sarrazino  Mio, 
9611  Grosz  w.  Ein  (einen  H)  pellcl  groz  ufi  langen  EH,  cyncn 
phellel  langen  G.  9812  herro  dar  ha.  h.  9818  junpfrowe 
L  9814  Er  h.  grozon  Gh,  er  was  in  grozen  Mw.  rowen 
oBe.  9315  Durch  sy  h,  iu  hM,  9316  gute  .i.  mulos 
M.  9318  M  107,  c.  Die  sy  ge.  h  alle  GhEH,  fehlt  w, 
bereit  lo.  9819  magde  M,  meide  G.  u.  er  holden  EHw, 
9890  dannen  fehlt  Mw,  9321  klagteu  w,  9322  der  mere 
0,  der  helt  mere  EH.  9328  sprach  aber  t  to.  9824  ons 
fM  EHw.  muzen  scheiden  Gh  (^).  9825  h  193,  a.  an 
loeyne  wille  G.   25  und  26  in  h  umgesteJU,   ist  nit  mein  w.  to. 
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onwf,"  sprao  he,  „Kamille, 

skone  belede,  reine  maget, 

da  enwerdes  niemer  verklaget 

die  wile,  dat  die  werelt  stöt. 
9330     wie  onsachte  et  mich  ane  g^t, 

dat  du  dinon  Hf  hfts  verloren. 

ja  enwart^van  wive  nie  geboren 

in  allen  ertrtke 

nehein  din  gelike 
9335     eod  enwert  euch  niemer  mdre. 

die  werelt  hede  din  ^e, 

—  niwan  dat  des  wesen  niet  enmach  — 

dat  du  weot  an  den  soendach 

levedes  dar  inne. 
9340     alre  dogende  end  sinne 

der  hedde  du  genoech. 

der  onsalege,  de  dich  sloech, 

de  dede  der  werelde  gr6ten  skaden. 

wie  mochten  et  die  gode  gestaden, 
9345     dat  da  verlores  din  leven, 

doe  si  dir  hadden  gegeven 

einen  lif  also  wale  gedAn? 

war  ombe  lieten  si  dich  slän? 

si  solden  dich  bat  hftn  behoet 
9350     dorch  dine  menege  dogent  goet 


9326  Owio  Gh,  owc  HMw.  camillen  EM.  9327  SdioiMi 
alle,  9328  newirst  Gj  enwurdest  ouch  h.  9329  diase  w. 
G,  9330  Die  unsenfte  mich  H.  et  fehlt  E.  9381  da  dm 
1.  Gw.  9832  Ja  nu  cnwart  H^  noch  enwart  h^  wa  wart 
Muj.  ic  Mwj  feUi  h.  9334  Deheine  H,  me  din  Jb.  9SSI 
w  74,  d.  Vnd  wirt  niemer  mere  G.  9336  hat  k.  9SS7 
E  4:it  c.  Wan  EhH.  daz  es  h,  daz  dz  «7,  daz  JET.  gewesen  K 
nine  mac  Jtf,  nemac  G,  9338  du  went  an]  die  einsam  k 
sunestac  EhH.  9339  G  129^  b,  Soldest  leben  konigynne  (7. 
9310  H 179, 6.  AI  to.  und  aller  sinne  h,  9841  hettes  EUMm. 
9342  Her  vnsalige  G,  unsäglich  sei  der  3f,  vns.  ist  der  der  m» 
dich  da  slac  (da  hermicorrigirt)  G>  9848  wc  vil  zn  achadoi 
G.  43—53  incl  fehlt  w.  9344  mochtisz  eot  ie  ge.  ik,  wol* 
den  iz  die  go.  gc.  EH.  9345  verlure  M.  9346  ij  der 
hctte  h.  9347  so  GMw.  9349  bat  fehlt  h.  S.  t.  din  k 
h.  gehut  M.  9350  h  193,  b.  din  manig  E.  tagende  GM^ 
tusent  E. 
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eod  dorch  dinen  loveliken  sin. 

wie  sSre  rouwich  ich  des  bin, 

dat  ich  dfn  noch  ontberen  moetl" 

met  der  b&ren  gienc  he  te  foet 
9355     eine  lange  wile, 

wal  eine  halve  mile, 

Tomas  der  wfgant. 

ein  kerse  droech  er  an  der  hant, 

ein  wale  brennende  liecht, 
9360     des  enwolde  er  ontberen  niecht. 
^sam  dädens  al  gellke, 

arme  ende  rike, 

alle  die  dft  met  hem  w&ren. 

si  giengen  met  der  bAren 
9365     ende  droegen  an  den  banden 

kersen,  die  da  Hechte  branden. 

die  froowo  drden  si  d&  mede. 

dat  was  sin  wille  end  her  sede. 
Doe  fürden  die  joncfrouwen 
9370     met  mekelen  rouwen 

met  herre  fronwen  danne. 

Tnmns  nam  sfnre  manne 

twei  hondert  helede  goede. 

des  was  hem  te  moede, 
9375     dat  he  st  met  her  sande. 


9851  durch  den  lob.  O.  9352  Wie  mwig  ich  dar  umbe 
b.  Jk.  9353  noch  fehlt  h,  nu  O.  Doch  ich  dein  entb.  m.  to. 
9866  £.  gnte  w.  hM,  e.  gute  meile  w,  9356  Me  danne  ein 
k  halben  hH,  gantze  to.  weile  to.  9357  M  107,  d.  57—66 
iml  /Mi  w.  9358  Ein  liecht  EH,  9859  fehlt  G.  Ein 
fOtU  M.  brinnendis  hEH.  9360  feUt  G.  wolt  M.  er  fehU 
R,  9861  61—6^  incl  fehlt  h.  Sam  E,  so  G,  sie  alle  H,  alle 
QM.  9368  Alle  fehlt  GM,  allde  H.  met  hem  fehlt  EH. 
9666  8jr  tr.  alle  an  iren  h.  h.  9366  do  G,  fehlt  hM.  Hechte 
ftkä  mH.  9367  do  G.  ert  er  da  m  w.  9368  Wan  das  was 
0,  her]  der  M,  euch  G,  sin  EH,  fehlt  w.  9369  fiirent  hMw, 
Torte  her  O.  f.  sie  fruwen  H.  9371  Mit  ircn  vrouwcn  G, 
wSX  der  fr.  üfw,  ir  frouwen  E,  und  mit  ercn  H.  9372  nam 
All  O*  T.  gebot  sinen  mannen  Mw»  9373  Zwein  hundert 
Jf,  tmini  «o,  zwene  EH.  beiden  gut  w,  rittcrn  guten  üf. 
9674  Dm  Qw,  im  da  zu  «?.  9375  Do  er  w.  er  die  mit  EH. 
her]  mit  en  EH^  mit  ime  h. 
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doe  quämen  sf  ie  lande 

ich  enwcit  over  wie  men^g^n  dach, 

dat  ich  geseggen  niet  enmach. 

doe  man  die  märe  yernam, 
9380     dat  si  ddt  weder  quam, 

Kamille  die  rtke, 

met  rouwen  grötlike 

wart  s!  dk  ontvaDgen, 

wand  et  her  sd  was  ergangen. 
9385         Welt  ir  na  rechte  verst&n 

eine  rede  alsd  gedän, 

die  ir  e  seiden  h4t  gehört, 

so  merket  rechte  mine  wort 

beskeidenlike  sonder: 
9390     so  moget  ir  hören  wonder, 

—  dat  mir  niet  vele  enskadet  — 

wie  die  frouwe  wart  bestadet, 

Kamille  die  werde, 

vel  hd  boven  die  erde 
9395     bi  her  templo  an  eine  etat, 

da  si  sich  selve  legen  bat 

here  lüde,  die  dat  dAden. 


9377  G  130,  a,   over  wie]  wie  über  M.   enweisz  uwer  b 
(b  durcJistricJien)  üb*  wie  roanig  nacht  h.  Yber  etwe  ma.  t  tf* 
9378  Des  M.  ich  nit  ges.  to.  gcsagesagcn  E.  nine  mac  M.  Det 
ich  uch  sagen  nymeu  mach  A.         9379   H  179,  c.    h  IM,  h. 
die  hj   die  andern  daz.         9382  M.  truwcn  h.   gprozlichen  JkA 
groz  wart  sie  cntphangen  E,        9383  fehlt  E,  do  G,  fekU  k. 
Sin  da  wart  enph.  Mw.         9384  Daz  es  ir  Jlf ,   wandex  HR 
do  es  w,  wannü  disz  h,  also  was  lo,   ist  also  h.    Danadi  t>  ^ 
Bild  38  mit  Uebcrschrift.       9385  85—92  ind.  fehä  G,       999$ 
Ein  h.        9387  e  fehlt  w.    Duz  ir  sie  (sie  fehlt  h)  seit  kES. 
sult.  solliche  h.  geh.  /».      9368  Des  mor.  E,       9389  betonte 
hw.        9391  h  194,  b.    mir  felUt  w.    vil  schadet   H.        9W 
Wie  wart  d.  fr.  bc.  w.      9893  Cham.  M.  -illa  hEH(::r).     9»« 
w  75,  a.   Vol  fehlt  EH.    bovcn]  ob  h,   enboren   M.   die]  der 
dlle.  Nidcr  in  die  erde  w,       9395  tcmpel  G.  ein  M,  einer  kE 
9305—9574  incl  feldt  «7,  statt  dessen  folgende  Verse:  Herücte 
dan  ie  kain  wart   Küngiu  von  hocher  art   Vnd  ob  irem  grtk 
WZ  Mit  palsam  am  g\a%N^  \)^  mau  dz  zunt  an  Dai  da  stm" 
dich  pran.         939^  M  108^  a.  \yi  O,  vS^y^ci  VET^  selber  ff- 
9397  die  iz  ouch  Ulcu  Q\%^  ^xl  n«^  VäKko.  EÄ- 
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dat  hadde  si  ber&deD 

selye  bi  her  levene 
9400    yel  hdrlik  end  vel  evene, 

ein  gewerke  vele  lussaniy 

dat  nieman  solikes  niet  vernani, 

b6  hdrlich  so  dat  was. 

dat  meisterde  Geometras; 
9405     des  londe  hem  Kamille. 

lie  dede  et  met  goeden  willen, 

sint  dat  he's  begonde, 

want  he  wale  konde 

die  list  van  geometrfen, 
9410    des  horde  ich  hen  iien. 

et  was  dar  ane  wale  skin, 

et  enmochte  anders  niwet  sin. 
Yemeroet  wie  der  wise  man 

des  Werkes  t'erest  began, 
9415     wand  et  hen  lattel  diirde. 

met  marmore  er  ombmürde 

ein  8k6ne  senewele  etat, 

als  man  hen  biet  ende  bat. 

et  was  vele  sierliüh. 
9420     van  jaspide  was  der  esterich, 

twentich  foete  wit  enbinnen. 

d&  lach  in  vier  sinnen 

vier  steine  wale  gehonwen, 


9898  Daz  sie  bete  b.  EH,  des  hete  sie  sich  b.  M.  sy  ouch 
bflr.  h.       9899  Selber  bi  G,  selbene  in  h.       9400  Do  bat  sie 
■dl  le  legene  EH,        9401  In  ein  EH,   gcworchte  Gh.  vele 
fäm  kJSH,   so  M,        9402  solich  E.        9408  herlicbo  H 
t4D5  oham.  M.  5  und  6  umgestdlt  in  G,      9406  Mit  vil  gutem 
W«  Gf  dar  zn  was  gut  sin  w.  3f.  willo  GEHM.       9407  7—12 
kteL  fthU  O,       9498  Wanne  der  h,  w.  erz  EH       9409  9—1^ 
IhL  ftkUEH  Die  listen  M,  den  list  G.  ycmutrien  h,      9411 
Dn  wart  da  an  werch  schin  M.        9412  Es  mochte  h, 
1414  sa   erste  G^   ze   allorst   M,         9415  Wanne   dz  in  ft, 
VW  iz  ime  G.  Iz  nam  en  lutzel  ture  EH,        9410  ^  195^  a. 
■umere  If,  marmele  G,   er  murite  h,   hicz  er  mure  EH. 
Uli  ikdne  fehit  M,   sinewol  H,   seine  welle  M.        9418  hen 
IM  £  Er  tet  also  man  in  bat  h.        9420  3a«p\xv  v)%a  M.. 
Im  ertrioh  G.      9421  foete]  vntz  h.  wit  enbinnen^  V\\«ii  EH. 
UnMIZP,  d  lagen  GhEH.  in  vier  enden  h,  in  den  t\>mv\A\i  EH. 
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di  man  gerne  mochte  skoiiweii. 
9425     dat  seget  man  ons  yor  ongelogeo. 

drop  stonden  twdne  swibogen: 

der  wise  man  Geometras, 

de  des  Werkes  meisier  was, 

he  worchte  si  met  moete. 
9430    si  w&m  hd  twentich  foete. 

des  konde  er  wale  ger&men. 

da  si  tesamene  qu&men 

in  krücewis  bovene, 

dat  was  wale  te  lovene, 
9435     als  ons  dat  boec  orkonde  gerat  — 

d&  wart  ein  foechstein  in  gelegei, 

ich  wllne,  er  porfir  wäre. 

drop  stont  ein  pil&re, 

yan  marmor  yiertich  foete  hd 
9440     end  was  gemeistert  also, 

dat  mekel  list  dar  ane  skein. 

dar  op  lach  ein  simetstein, 

senewel  end  seyen  foete  breit. 

dat  was  ein  mekel  arbeit, 
9445     des  man  luttel  bedorchte. 

dar  op  man  worchte, 

met  simete  bereide 

ein  gewerke,  dat  sich  breide 

al  omb  in  allen  siden 
9450    in  die  lenge  end  in  die  wide 

toe  iegeliken  steine 

9424  man  wol  mo.  h,         9425   G  9425^-60  imd. 
sagete  ft.        9426  swebougen   E,         9427  yeo.  K   gooB 
M.        9429  vorchie  E.         9431  ramen  M.         9432  0 
EhHy  daz  sie  3f.        9433  chrauces  wie  M,  obcnen  h, 
lobenen  h,        9435  M  lOdy  b.   Also  h,  geyet]  seit  h, 
Do  h.   ein  fuchstein  in  ^eleit  M,   c.  simizstein  of  geL  ] 
9437  er]  es  M,   daz  er  E,    purphur  E,    pursil  3f ,   yü  g 
9439  marmer  M.        9441  h  195,  5.        9442  Da  h,   oll  ^ 
9443  end  fehU  M.        9444  erbeit  JET.         9445  Daz  kM. 
da  lut.  M.        9446  man  de  w.  3/.        9447  simeze  Hf  h 
E,   simize  nnd  M.    Mit  CTOsser  listikeit  h.         9448  Ei 
^ewurohe  ikf,  werk  EH.  aLit  «\meze  yil  breitte  K      9411 
tritt  B  wieder  ewi:  39,  a.  T>^  xvc^  ^.       ^V^  Enlaof» 
'm  BM.  witen  HEB. 
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goeder  spannen  eine. 

der  meister  r&mde  et  alsd. 

et  was  viertich  foete  hö 
9465     end  twentich  wit  enbinnen. 

et  was  geworcbt  met  sinnen 

end  was  vele  sierlich. 

nedene  was  der  esterfch 

van  edelen  steinen, 
9460     van  anders  neheinen. 

des  endarf  nieman  jfrftgen.  Myll.  9384 

et  loveden,  die't  ges&gen. 

der  meister  lovede't  selve. 

dar  op  was  ein  gewelve, 
9465     gemaket  vele  siersam, 

s6  et  Kamillen  wale  getam, 

der  edelen  koninginnen. 

et  hadde  in  vier  sinnen 

goeder  yenster  viere 
9470     van  gran&te  end  yan  saphtre, 

van  smaragden  ende  van  mbtnen, 

van  crisoliten  end  van  sardinen, 

topazien  end  berillen. 

der  hadde  frou  Kamille 
9476    selve  genoech  gewonnen, 

6  des  Werkes  werde  begonnen. 


9458  meister  maohitez  B,  m.  mazetez  M.  9454  Uli  waz 
R  9455  vierzig  EhH  (^).  wit  innen  M.  9457  fehU  EH. 
Es  was  h.  9458  fehlt  EH.  Da  obe  h,  da  unden  B,  da  vmbe 
Ml  9459  AI  von  BM,  aller  von  h.  9460  Und  von  H. 
ndem  h.  Orozen  unde  kleinen  BM.  9461  Daz  h.  9462 
Ob  flc  1.  BM.  1.  alle  die  es  h.  9463  G  130,  b,  H  180,  a. 
VaS*der  meister  (meistere  h,  worgman  EH)  selbe  GhEH. 
9164  Da  h.  stunt  BM.  9465  hersam  h,  ersam  EH,  wunne- 
«m  By  lobenesam  M.  9466  h  196,  a.  Als  es  M,  also  es  h. 
k  frowe  (froawen  H)  ca.  EH.  9468  Er  EHBM.  sinne 
9M.  9409  Schoner  ve.  G.  Vil  edelo  gesteine  h.  9470 
vad  sa.  /b.  9471  smaragen  B.  vnd  robinen  h.  9472  cri- 
•lalleo  kB.  sarchiuen  E.  end  van]  und  GEw.  9473  und 
von  b.  K  berille  GM,  barillon  E,  karyllen  h.  9474  M 
J0&  &  firon]  frawen  M,  die  vrowe  G,  genug  frowe  h.  ^Vlt^ 
BeBber  genuo  G,  da  vor  h.  9476  das  werV.  viax\.  G^  ^ 
^iiidd  A 


Ettm.  268,  83  882  MjE 

Dat  was  wale  te  loyene. 

dat  heraelte  was  bgvene 

gemüsefc  wale  met  golde, 
9480     als  der  meister  wolde. 

dat  was  wert  meneger  marke. 

bSrlich  was  der  sarke, 

ein  ddre  calciddnje. 

dar  op  lach  ein  sarddnje, 
9485     den  enmocht  man  niet  gefoegen  bat. 

dar  in  satte  man  twei  vat 

Yol  baisamen  beide  ensamen. 

di  enlieten  den  lichamen 

niet  fulen  noch  stinken. 
9490     dat  konde  wale  bedenken 

der  listige  wercman, 

de  gr6t  lof  dar  ave  gewan. 

op  den  sarke  onder  neven 

worden  here  vers  beskreven 
9495     met  gesmelte  vele  skdne 

an  den  steine  sarddne 

met  goeder  geskrichte. 

nn  höret  dat  gedichte, 

of  ir*s  hebbet  willen: 


9477  was  al  wol  BM.  Daz  himelsche  wz  obene  h, 
Gremolit  wol  zu  lobene  h.        9479  Und  gemoschit  h. 
Also  QhM.        9481  marc  äOe.        9482  -liehe  H.  was  fd 
sarc  OEHBM,   starck  h.         9483   £.  turre  B,   Tfi  {wo 
eine  ture  HE,  calcedonie  H,  calcedonix  h.        9484  lach 
BM.   sardanix  h,         9485   Den  mochte  GM,    man  fM 
gifögen  B.       9486  Da  bi  s.  Gj  dar  ander  s.  h,  Do  sasU 
M)  man  drin  zwei  vaz  BM,         9487  Volle  BM.    babe 
balsaeme  M.  samen  GhEH,        9488  den]  niet  den  EH» 
namen  GB.        9489  Nich  G,  cnweder  h.        9491  h  196, 
9492  grozen  M.   drabe  B,   dar  ane  hEH  (^).         949S 
alle,  onder  neben  B]  und  der  neben  M,  und  der  benebc 
vnd  da  beneben  (r,   und  da  hin  neben  K   und  beneba 
9494  ere  werg  beschriben  E,   geschrieben  ir  werc  ▼  ir  1 
H.        9495  gesmelze  särdone  BM  (sardonie  B).        949i 
den  stein  G,   uflf  den  stein  EH.   steine  schone  BM. 
B  39,  b.  gutem  Gf,  vil  guter  BM,  scrifte  HBM.        9iM 

^cstifte  H.        949^  G  131>  a.  Q\)  vl  %\  ^wer  willa  SSM 

ir  es  leren  wellent  h. 


F 


Ettm.  254,  16  888  Myll.  9373 

9500     „hie  leget  froa  Kamille, 

die  m&re  end  die  rlke, 

die  sich  so  xnanllke 

ridderskepe  onderwant, 

dat  nieman  envant 
9505     beren  geliken  noch  gesach. 

neheines  werkes  si  enplach 

wan  b!  oefde  ridderskap, 

end  hndde  gr6te  h^rskap 

end  wart  vor  Laurente  erslagen.'' 
9510     here  fruut  moestens  wale  klagen. 
Doe  si  dat  haddea  gedftn 

end  her  üt  solden  g&n, 

d  danne  si  üt  giengen, 

ein  lampftde  si  d&  hiengen, 
9515     dat  Bolt  ir  weten  kne  wän. 

d&  was  bals&mum  in  ged&n 

sd  düre  end  sd  here, 

dat  et  wal  iemer  mdre 

brande  ende  gaf  liecht 
9520    end  enminnert  iedoch  niecht: 

solich  was  die  wieke. 

die  meisterde  ein  Erieke 

end  der  wise  G^metras, 

de  ein  vel  listich  man  was. 
9525     he  skoep  et,  als  he  wolde. 


9600  Lb  sprach  hie  (hyr  G)  GhEH.  liget  camille  G,  frowe 

Innille  lit  h.        9502  H  180,  b.   mcnl.  H,        9503  E  43,  b. 

rittanohaft  h,        9504  D.  nie  nioman  H,  d.  man  nycrgent  h. 

M06  ensach  hBM.        950G  feldt  h.  sie  phlach  GH.        9507 

fM  IL  sie  phlac  ri.  G,        9508  U.  harte  gr.  H.   heres  kraft 

jBL   Sy  pflag  grossir  herschaft  h         9509  w.  zu  laur.  do  crsl. 

k.       9610  moesten  si]  muste  sy  h,   mochten  sie  GU.        9511 

dai]  das  al  E,  daz  allcz  H,        9512  M  108,  d.  U.  er  uz  M. 

lolte  hBM.        9514  Eine  GEHE,   lampadcm  B,  lampade  H, 

hmpam  ft,  lampe  G,  do  h.        95 Iß  Do  h,  das  G,   baisam  h, 

Wisem  G.        9518  Daz  er  w.   BM.        9519  h  197,  a.   Brau 

BBM.  gaebc  hEH.       9520  U.  minn.  Ghll.  iedoch]  sich  ycdoch 

h^  tkh  doch  G,  idoch  sich  E  (sich  am  Bande  nachgetragen). 

kai  ^1—^4  inel  fekU  G,   21—56  tncZ.  fehlt  h,  der  NvieVve^  B. 

M»3  Kk  mei.   BM.         9513  geomatras   BM,        ^Vl\   \^\q 

fiMBM 


Ettm.  255,  2  884  MylL 

die  ketene  was  Tan  golde, 

d&  die  lampftde  ane  hienc. 

na  höret,  wie  he*t  ane  vienc, 

der  meister,  de  es  alles  wieli. 
9530     ein  düve  die  hielt 

die  ketene  in  heren  niont. 

dat  es  ons  van  den  boeken  kont, 

dat  si  hielt  dat  liechtTat. 

op  einen  steine  si  sat, 
9535     gevoechlike  gehonwen. 

st  lochte  der  fronwen. 

dat  was  ein  listich  r&t. 

ein  edel  jachant  granftt 

was  die  lamp&de  vele  goet, 
9540     dorchlochtich  alse  ein  bloet, 

als  ich  ü  wale  geseggen  kan. 

d&  stont  ein  belede  alse  ein  roaUi 

gesneden  bf  einre  want. 

einen  bogen  hade  er  an  sinre  hant, 
9545     gespannen  al  gereide. 

d&  was  met  listicheide 

der  holt  gesetet  ane. 

et  enweich  niergen  dane, 

et  enwas  te  nedere  noch  te  h6 
9550     end  was  gemaket  also, 

swanne  man  wolde, 

dat  et  skieten  solde 

die  düve,  die  dA  bovene  sat, 

9526  chetcnne  B,       9527  lampas  M,  lampa  Ej  lampeG. 
ane]  bi  BM,  mite  E.       9528  wie  siz  ane  BM,       9629  J89-i9 
ind.  fehlt  G,    Den  M.         9580  £.  tube  die  chettene  hieoeb 
(hielt  M)  BM.       9581  Diu  giench  durch  ir  munt  BM.  wosuk 
IL        9582  uns  wol  von  E.   künde  H,    Daz  ist  genagen  «ol 
kunt  BM,       9585  Gar  fucliche  H,  gev.  dar  BM.      9587  ifi 
iibcr  durehstrichenem  vart  B.   lisiichleich  M.         9589  Isafi 
Ej   lamphe  B.         9540  Durchluhtct  rot  als  BM.       Ml  * 
180,  b.         9548   an  einer  BM.         9544  bongen  £.  aa  der 
hant  BM.        9546  Daz  EHBM.        9547  B  39,  e;  du  Skifi 
nachgefahren,  bloz  E,  bolz  was  B3f.       9548  Er  BM.  nisa^ 

B,  nindert  M.       9549  nider  H.  noch  te  hö] B.     8K^ 

M  109,  a.       9551  Swenne  so  man  EH.       9552  Das  er  ^ 
seh B.      9558  d&fehU  M.  oben  H,  ob  ime BIT,  biiuMaf 


.  2S6,  80  886 

80  ontviel  her  dat  liechtvat, 
9655     ende  erlasc  dat  liecht. 

anders  enmochte  et  niecht 

gelesken  noch  gevallen. 

dat  konde  wir  ü  allen. 

doe  gieno  dat  volc  al  her  vore.      Myll.  9398 
9560     doe  vermürde  man  die  doro 

met  kopper  end  met  steinen. 

der  besten  spiegel  eine, 

dan  ave  ich  ie  gehdrde, 

de  stont  an  einen  orde 
9566     boyene  an  den  gewerke 

met  Boliken  gomerke, 

swanne  lieoht  was  der  dach, 

dat  man  den  spiegel  gesach, 

dat  man  wale  wäre  nam, 
9570     swe  doe  dft  toe  quam 

inwendich  einre  milen  n&. 

alsd  was  bestadet  d& 

EamiUe  die  rike 

abö  hdrlike. 
9575         Doe  dat  allet  was  ged&n, 

doe  sold  der  frede  üt  g&n 

in  körten  ttden  dar  nä, 


9554  So  viel  daz  BM.  luchtvaz  H^  lachte  vaz  E.  9555 
erleschete  (verl.  E)  aüe,  9556  encondiz  EH,  enmoohtoz  niem  B. 
9557  Erleschen  M.  9558  E  43,  c.  Doch  kundent  wir  wallen  h, 
9559  alliz  her  v.  OhBM,  her  v.  EH.  9560  Und  verm.  man 
BJf,  man  verm.  E,  9561  und  st  M.  steine  H.  9562 
berte  BM,  eynen  GhEBM.  9563  Dannen  abe  B,  dan  ob 
h^  den  ab  itf,  dar  abe  H,  dar  von  O,  ie  fehlt  H,  gesagen  O, 
«dl  sagen  h,  horte  Gh,  9564  Den  M,  an]  in  B,  9565 
Obenen  ük,  obnien  B  (nachgebessert),  werke  GhEH,  9566 
(M  M.  gemerch  B,  9567  Sw.  so  1.  EH.  9568  Und  wer 
m  den  sp.  h.  besach  EH.  9569  G  131,  b.  Und  wer  es  rechte 
war  nam  h,  als  man  iht  war  nam  BM,  wol  vber  cyner  myle 
ttl  G.  9570  doe  fehlt  h  dar  H.  Die  das  lobten  der  was 
TU  G.  9571  Ein  wenig  einer  h.  Beide  verre  unde  na  G, 
ar  mochte  wol  darinnc  sen  Swaz  so  mochte  gesehen  Irgea  in 
dnir  milin  na  EH,  9572  Als  B,  alsus  h  bestaetet  M, 
Camilla  E,  frowe  camille  h,       9574  Harte  herl.  h,  vil  h. 

r,  iolione  nnd  h.  H,       9575  w  tritt  ein, 

Bthsfhsl,  Xnelde.  ^ 


Ettm.  256,  U  386  MylL  9417 

den  si  gesworen  hadden  dft, 

Tamas  ende  flneaa. 
9580     der  koninc  L&tin  was 

ie  Laurente  in  sinen  hüs, 

end  der  here  Turnus 

was  vor  den  koninc  komen 

ende  hadde  wale  yemomen, 
9585     dat  der  koninc  L&tin 

£n^es  frunt  wolde  sin 

end  he  warf  omb  die  soene. 

doe  sprac  Turnus  der  koene 

toe  den  koninge  riken: 
9590     nir  wellet  mich  besv^iken 

der  trouwen  end  der  minnen. 

des  brengt  ir  mich  wal  innen, 

dat  ir  mir  te  der  n6t  ave  bM. 

des  mach  doch  werden  goet  rftt,*' 
9595     sprac  der  holet  vermeten, 

„ich  enhän  noch  niet  vergeten 

des  kampes,  des  d&  geredet  was. 

ich  end  der  hdre  £neas 

wir  moeten  ons  versoeken. 
9600     wele  es  got  geroeken, 

dat  ich  behalde  minen  lif, 

he  lätet  mir  laut  ende  wif. 

es  dat  ich  mich  sin  erwere, 

so  moet  dat  trdiske  here 


9578  H 180,  d.  Den  sie  beten  gesworen  G,  in  friden  ge- 
swuren  h,  9580  h  197,  6.  Der  fehU  w.  latin  er  was  Ey  Utia 
der  was  BMw,  latinus  da  was  G»  9581  Te  laur.  fMt  1l 
9583  Was  do  vor  h.  9586  Eneses  h,  eneas  HBMw,  9587 
und  das  er  h,  und  Gv3.  würbe  B.  umbe  sine  sune»  snne  iArr 
durchstrichenem  hulde  B,  u.  ain  s.  w.  9588  Turnus  sprach 
der  kune  BMtc.  9589  M  109,  6.  konigen  E.  9590  Ir 
went  w.  mir  besw.  O,  uns  besw.  h,  mir  entweichen  w.  9593 
Der  tr.  wal  feJüt  HBMw,  in  E.  9593  mich  M.  te  fMi  «. 
der  fehU  EH.  9594  Daz  E,  es  h,  doch]  noch  «7.  9596 
Ich  hab  G.  doch  niet  EH.  9597  B  40,  a,  der  da  GM,  der 
w.  beredet  G,  gegerit  EH.  9598  end  fehlt  w.  9699  be- 
suchen G.  euch  10.  9600  Und  wil  das  g.  G,  gut  B,  got 
mir  w.  9602  Ir  lazzit  EH,  ir  lat  M.  9608  Und  ist  k, 
mich  ime  EH,  nicht  sin  h.        9604  troysses  J7. 


Ettm.  267,  1  887  MyU.  9444 

9605     met  skaoden  rümen  dit  lant, 

moet  ich  behalden  mine  hant. 

es  mir  aver  dat  beskert, 

dat  sich  £nda8  min  erwerf. 

end  ich  yerlüse  min  leven. 
9610     Bweme  ir  danne  wellet  geven 

tbr  dochter  end  ür  rike, 

dat  es  mir  dan  al  gelike. 
Doe  sprac  der  koninc  L4tin: 

„sold  ich  üwer  r&tgeve  shi, 
9615     ich  riede  ü  trouweUke  dat. 

dat  ir  üch  rechter  ende  bat 

bedechtet  end  beriedet. 

dat  ir  den  kamp  hie  biedet 

weder  den  edelen  Troi&n, 
9620     dat  endonket  mich  niet  wale  ged&n, 

wand  ich  ü  wale  goedes  gan. 

er  es  ein  seges&lich  man, 

des  moetet  ir  mir  mede  gien, 

wand  ir't  decke  hat  gesien 
9625     in  storme  end  in  stride, 

Bwä  ir  fallen  tiden 

engegen  heme  qo&met, 

dat  ir  ie  den  skaden  nämet 

vel  md  danne  fin^s, 


9605  O  132,  a.  w  57,  b.  das  länt  Gw.  9606  h  198,  a. 
Sol  ich  behalten  Mio,  ist  daz  ich  behalte  h.  mein  M,  9607 
Iz  aber  mir  das  G,  ist  aber  das  also  h.  9608  D.  eneas  sich 
m.  E  (sich  hereincorrigirt).  mir  EIL  9609  verlür  w.  9612 
E  43,  d.  mir  danne  kEU,  mir  GBMw.  alle  h,  als  //.  9615 
So  rctich  uch  EU,  getrinliche  BMw,  entruwen  EH>       9616 

Ikoh  fOat  G,  och  B.  uch  ein  teil  baz  h.  9617  H  181,  o. 
Wol  vfl  pas  per.  w.  9618  Danne  ir  h.  den  fehlt  H.  hie 
fMt  EH,  9620  Des  G,  es  h.  dunket  EHM.  wale]  gut  M. 
9621  Wizzet  daz  ich  uch  EH,  wale  fehlt  tr.  9622  Es  ist  h, 
■i^ali^er  G,  säliger  to.  9628  mir  ihen  Gw,  Das  sullent  ir 
mir  mit  rechte  jehon  h,  9626  stürmen  GEM,  stritun  aXle 
amager  h.  9626  allen  geziten  H,  allir  zitte  h.  9627  M 
109,  o.  Gegen  tr.  heme]  in  h,  9628  ie  fehlt  HBMw.  den 
fehlt  h.   namen  G,        9629  merren  h 


Ettm.  257,  26  888  UjH  94m 

9630     end  doch  üwer  here  was 

dritich  stont  mdre  danne  stn. 

dar  ane  wart  dat  wale  skin, 

dat  hem  hnlpen  die  gode, 

want  he  met  heren  gehode 
9635     in  dit  lant  komen  es. 

niet  enverdenket  mich  des« 

dat  ich  spreke  dorch  goet. 

es  dat  ir  minen  r&t  doet, 

ir  behaldet  üwer  leyen. 
9640     ich  wele  ü  half  geven 

min  goet  ende  mtnen  skat, 

ende  doen  et  ombe  dat 

ir  behaldet  üwem  lif. 

ir  moget  lant  ende  w£f 
9645     anders  wft  wale  gewinnen 

sonder  kamp  met  minnen: 

s6  doet  ir  wislike. 

et  enes  in  den  rfke 

nehein  wif  noch  maget, 
9650     d&  ir  willen  toe  draget 

end  der  ir  geroeket, 

es  dat  ir  si  soeket, 

si  ensi  ü  vele  gereit. 

dat  es  mdre.  wisheit, 
9655     dann  ir  verlieset  üwem  lif 


9680  U.  öch  B.  uwers  hers  me  was  H.  9631  h  198^  6. 
Drizic  stun  H,  dristunt  BMio,  mer  EH,  grosser  (iBMw.  sin] 
das  sin  GhBMw.  9632  Dan  ane  h.  dat  fehU  h.  iz  EH, 
wale  fehU  BMw,  9633  helfent  M.  9634  W.  der  nach 
süne  geb.  h.  9635  daz  Bhw.  es]  was  ist  (was  durchatrid^em) 
h,  9686  Niet  ver.  EHBMj  wie  ver.  h.  Nit  anders  Terdenk 
mich  d.  w.  9687  Wan  dz  iohs  sp.  tr.  9639  39--42  fdät 
hBMw.  So  behaldet  ir  u.  1.  G,  ich  behalde  aw.  1.  EH,  9640 
So  wil  ich  ach  EH.  u  al  halb  G.  9642  ta  iz  EH,  ist  Q, 
9643  Daz  ir  GEH,  9644  Und  muget  Bw,  9645  «  75,  C 
wä  fMt  h,  vil  B.  9646  Ane  k.  Gw,  9647  B  40,  ft. 
freiszliche  h.  9648  den]  me  hj  disem  to,  mynem  GEH. 
9649  noch  nichcin  m.  G,  9650  ir  ewr  ¥ril.  «o.  ir  ach  xu 
getraffit  h.  9651  Der  ir  h.  9653  Die  sol  ach  wcsen  Til 
(wil  H)  gereit  EH.  bereit  w.  9654  Des  (7.  enist  \. 
GEH,  nicht  h.        9655  Danne]  daz  K 


EUm.  258,  8  889  Myll.  9495 

omb  ein  lant  end  omb  ein  wif.^ 
Doe  sprac  Tumos  der  rike 

ten  koninge  torenltke: 

„och  och  leider  arme! 
9660     dat  ich  ü  sos  erbarme, 

des  enweit  ich  ü  neheinen  danc. 

ich  erkenne  wale  den  avewanc. 

ir  moejet  üch  al  &ne  not. 

£nda8  moet  den  d6t 
9665     van  minre  hant  ontvän 

oft  he  moet  mich  te  dode  slän. 

ir  8t4t  mir  bdslike  bi. 

sweder  onser  sd  et  si, 

de  moet  den  lif  Verliesen. 
9670     ich  wolde  oach  e  kiesen, 

dat  ich  met  eren  d6t  beleve, 

danne  he  mich  verdreve, 

de  van  Troien  es  geboren: 

so  hedde  ich  bdslike  verloren 
9675     min  lant  end  min  Sre. 

ich  envorchte  en  niet  86  sere, 

dat  ich  hem  min  lant  rüme. 

ich  erbeide  es  vele  küme, 

dat  wir  twdne  tesamene  komen. 
9680     joch  hin  ich  wale  vemomen 

üwer  herte  end  üwem  moet, 


9656  H  181,  h.  Vnd  daz  1.  vfi  weib  to.  9659  Ach  ach 
H^  ohe  ouch  h,  ach  BM,  ach  ich  w.  9660  v  so  sere  erb. 
O.  9661  h  199,  a.  Daz  h.  ansage  ich  Hw,  dekeine  h.  6962 
irkenne  den  O,  aboganc  H,  9663  Nu  muwet  G.  alliz  EH, 
fehU  hw.  9664  K.  der  muz  EH.  den]  ton  h,  9665  V. 
minen  banden  GhEH.  9666  E  44,  a.  irslan  E.  9667 
67  u.  68  umgestellt  in  w.  9668  so  fehlt  BM.  Vnsor  weder 
es  sy  w.  9669  De  fehlt  EH,  desz  h.  9670  M  109,  d. 
oach  daz  k.  h,  daz  e  k.  BMto,  ouch  e  selbe  k.  EH,  9671 
dot  belebe]  so  auch  urapr.  in  B,  tar  bclibn  der  Nachbesscrer. 
0672  danne  dz  er  h.  c  dan  G.  mich|  mich  lebende  EHw,  mich 
lebendich  BM.  9675  Ein  1.  B,  daz  1.  uj.  9676  verebte 
G,  en  ouch  niot  EH.  als  sore  w.  9677  G  133,  a.  hem 
fMt  h.  im  daz  lant  icht  r.  EH,  9678  erbites  B,  9679 
swey  O.  9680  Jedoch  h,  doch  GMw,  ouch  B.  9681  w 
75,  ä.  und  uwer  hE,  vH  w. 
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dat  ir  niwet  wale  doet, 

ir  end  üwer  r&tgeven. 

genert  mir  got  min  leven 
9685     end  mach  ich  den  sege  gewinnen, 

ich  gelöne  ü  der  minnen, 

der  ir  mir  na  beskeinet. 

ich  weit  wale,  wat  ir  meinet: 

ir  hat  dat  herte  verloren, 
9690     —  ich  hadde  ür  dochter  gesworen, 

e  irs  ^Dj&se  gehietet  — 

dat  ir  mich  na  verstietet 

sd  gerne  üt  den  lande. 

ich  wele  et  kae  skande 
9695     Verliesen  oft  behalden. 

des  sal  gelacke  walden. 

ich  envertie  es  mich  niet  noch. 

na  bekennet  ir  mich  doch, 

min  herte  end  minen  sin, 
9700     dat  ich  ad  skapen  niet  enbiu  : 

ich  hän  den  willen  end  den  moet, 

dat  ich  min  §re  end  min  goet 

gerne  behalde. 

ontbiedet  et  hem  balde, 

9682  ir  wider  mich  niht  BMw.  wol  zu  emir  entut  h,  en- 
tut  E,  9683  Und  uwer  E,  u.  euch  u.  H,  9684  Und 
geuert  GBM.  genert]  genert  aber  EH,  got  mir  H.  9685 
mach  den  M,  mag  sy  den  h^  das  ich  den  G.  9686  h  199,  b. 
loue  Gj  Ionen  h,  dank  w.  dirre  m.  G.  9687  Der  BMI  die 
die  übr.  nu  fehlt  w.  9689  Daz  herze  hat  ir  verl.  BMw. 
9690  Ich  hett^  doch  vwer  G,  ir  hetet  iwer  BM.  tochter  e  gi' 
sworn  BM.  £wr  tochter  wz  mir  g.  to.  9691  £  do  ir  sy  iL 
^njäse]  iemanne  EH,  mir  h.  9692  £  ir  h.  9693  So  gerne 
fehlt  hM,  ussir  hEBM,  den]  disem  M,  meynem  O.  9694 
et  feJUt  h.  So  wil  ichz  a.  s.  M,  so  ich  wil  ez  a.  s.  B.  9696 
B  40y  c.  gihalten  B.  9696  Das  sol  G,  sol  es  BMw,  ich 
nmsz  h.  9697  Ich  verz.  G,  es  mich]  michs  G,  es  EH,  mich 
BMf  es  michs  to.  9698  erkennet  BMw.  mich  fehit  O,  wol 
hBMw.  9700  so]  uit  also  to.  geschaffen  EH,  chafiii  B, 
scheffen  h,  schaefin  M,  getan  w,  nine  bin  BM,  jnne  bin  K 
pin  to,  9701  yn  mut  w.  L  h.  dez  willen  u.  mut  EH,  ich 
habe  noch  dz  hertz  u.  deu  m.  h.  9703  Vil  gerne  Qw, 
9704  Enpietez  ime  G,  üxx  eii\Ae^\>  EH.  ><>\  balde  EH,  al 
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9705     £n6&8e,  8W&  he  si. 

ir  hat  hen  skiere  here  bi 

gehalet  ende  Drances.** 

do  gevolgde  hem  der  koninc  des, 

dat  he  t'fine&se  sande 
9710     twSn  Yorsten  yan  den  laude 

omb  alsas  gedäne  not. 

den  Troiäre  er  ontbdt, 

alse  d&  geredet  was. 

doe  gelovede  fin^as 
9715     vel  gerne  den  einwich. 

beide  gereiden  si  sich 

ende  swüren  der  reden 

ende  lengden  den  freden 

over  viertien  nacht. 
9720     81  wären  beide  so  bedacht, 

dat  si  des  kampes  gerden 

met  skilden  end  met  swerden, 

op  den  rossen  met  den  speren. 

si  wolden  beide  gerne  weren 
9725     her  dre  ende  heren  lif 

end  behalden  dat  wif, 

die  maget  alsd  lussam. 

der  koninc  gisele  nam 

van  den  hdren  beiden, 
9730     dat  si't  wolden  beskeiden, 


9705  Enea  h.  9706  Ir  habt  in  doch  her  bi  G,  ir  haben! 
wol  here  bi  hj  er  (der  Mw)  ist  euch  (doch  w,  noch  M)  hio 
nahen  bi  BMto.  9707  Claden  und  ir  dr.  h,  er  und  dr.  B, 
er  n.  der  hcrre  dr.  Mw.  trautes  G.  9708  volgete  Gh,  hem 
fehU  hEH  (^).  9709  M  110,  a.  euca  w.  Zu  enea  er  s.  h. 
9710  vorsteii]  botten  h.  9711  alsus]  selich  w.  getanono  h. 
9712  Und  dem  tr.  GBMw.  troiaue  Bto,  troyrer  //.  er  fehlt 
GBMw.  9713  G  133,  &.  Als  ez  da  G,  alz  daz  da  EH,  alse 
das  If,  der  kuning  also  do  h.  9715  entwich  hw.  9716 
bereittent  hllMw.  9717  Dem  swuren  h.  der  rede  über  durch- 
sirkhenem  den  vrede  G,  die  rede  hEH,  da  mide  w.  9718 
W  76,  o.  erlengeden  h,  leiten  (legeden  H)  GEH,  9719  E 
44f  b.  9720  beide  dez  bed.  EH,  beide  wol  b.  h,  so  bed. 
BMw.  9724  beide  sich  g.  M,  9725  und  ouch  it^ü  K. 
9726  behalten!  h.  9727  alse  BM,  fMt  id.  ^17i^  V.  \<c^ 
gk.  6^,  k.  den  giß.  EH.        9730  si't]  sy  to.   äoWäBl  >\BM.>ß* 


Ettm.  260,  3  392  MylL  9570 

so  81  alre  beste  mochten, 

end  si  twene  eine  vochten 

over  viertien  nacht  dar  n&. 

dat  gelovedens  beide  d&. 
.- —         9735         Doe  der  kamp  gelovet  was, 

des  Turnus  end  fineas 

beide  küme  erbeiden 

end  sich  dar  toe  bereiden 

met  manliken  sinnen, 
9740     doe  gienc  die  koninginne 

eins  Hvondes  sp&de 

in  here  kemenftde. 

her  dochter  st  vor  sich  nam, 

ein  joncfrouwe  lussam. 
9745     einre  reden  si  begonde, 

die  si  Tel  wale  konde, 

met  mekelen  sinne. 

doe  sprac  die  koninginne: 

„skone  Lavine, 
9750     lieve  dochter  mine» 

nu  mach  et  lichte  s6  komen, 

dat  dir  din  vader  h&t  benomen 

mekcl  goet  end  mekel  ere. 

Turnus  der  helet  hSre, 
9755     der  dinre  minnen  starke  gert, 

er  es  din  rechte  wale  wert, 

dat  es  mir  wale  kont. 


9731  siez  aller  G.  best  hH.  9732  Und  eine  zwene  ▼.  BM. 
u.  ainnig  sy  zwen  v.  Wy  u.  das  sy  hettent  gevochten  h,  97SS 
nach  dar  na  H.  9734  H 181,  d.  Da  GM.  d.  bescheident  Jb. 
sy  beide  hw.  9735  Distinctio  VI  E.  9786  Daz  hBMm. 
9737  h  200,  h.  9738  da  h.  gireiten  BM.  9739  menL  Ä 
-liebem  sinne  GUMv\  9740  Me  tritt  ein,  Do  was  die  (die  ftkÜ 
B)  BMw.  9742  In  eyne  k.  G.  9743  si  fehU  E,  9744  Eine 
frowen  Me,  9745  Eyne  G,  9747  groscme  EH,  9748  Jf 
nOy  b,  Doe  fehlt  Ghw.  9749  G  134,  a.  Schone  lauine  sdione 
lauine  G.  9761  so  fehlt  h.  9752  De  dein  w,  grinomen  BMm, 
9753  grosse  ere  />,  manige  ere  JET,  ere  GBMic.  9764  «0  7^,  K 
helt  mere  GhEU,  9755  dinen  h,  stercklich  ir,  sere  EK» 
9756  Der  B,  din  vil  wol  hBMw,  din  wol  Me.  2>atMidb  im  B 
41  M.  42  mü  Büdem.        9757  B  43,  a,  mir  vil  wol  KEHM, 
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end  wärestn  noch  düsont  stont 

also  skÖDo  end  also  goet, 
9760     86  mochtestu  dinen  moet 

gerne  an  hen  kSren. 

ich  gan  dir  wal  alre  dren. 

ich  wele  dat  du  hen  minnes 

ende  bekennes, 
9765     dat  er  ein  edel  vorste  es. 

dar  ombe  warne  ich  dich  des 

omb  den  helet  Inssam. 

end  wes  £n^e  gram, 

den  ongetroawen  Troi&n, 
9770     de  hen  te  döde  wele  ersl&n, 

de  dir  es  van  herten  holt. 

dar  toe  h^ta  rechte  skult, 

dat  du  hem  ongen&dich  sfs 

ende  hem  neheine  wis 
9775     niemer  dre  gedoes, 

want  du  et  14ten  moest 

end  hen  van  rechte  baten  salt, 

want  he  dich  met  gewalt 

wänet  gewinnen. 
9780     he  engert  dfnre  minnen 

niwet  dorch  din  goet, 

wan  dat  he't  dar  ombe  doet, 

9758  End  fMt  w.  noch  fehU  M.  U.  wer  es  do  noch  h, 
9769  Alsus  —  alsns  hy  alse  —  alse  BM,  9760  du  wol  dinen 
BMWy  du  gerne  dinen  EH,  9761  An  den  halt  kcren  EH, 
9762  h  201,  a.  alren  ercn  B,  diner  eren  EH,  der  e.  ir.  9763 
Und  wil  BMw.  du  dich  vcrsinnes  EH.  9764  Vnd  das  wol 
b.  G^.  u.  das  du  b.  hM,  u.  cn  b.  E,  u.  in  wol  b.  H,  und 
da  das  b.  B,  u.  du  iich  wol  b.  to,  u.  du  wol  crcheim.  Me. 
bedenkest  B,  9765  edelc  B,  9768  biss  G.  enea  h.  9769 
nnseligen  BMw,  vnsalige  G.  9770  Der  den  ze  GEH,  wanne 
der  den  ze  h,  9771  Den  dor  BM.  vom  G.  Du  sold  im  nimcr 
werden  hold  w.  9112  H  182,  a.  Zu  dem  ha.  G,  9771 
S  44,  e.  im  in  kain  w.  9775  Icmcr  ere  h,  crc  noch  gut  EH. 
entost  Hy  tust  E,  9776  cz  wol  1.  BMtch.  Olli  Und  du 
in  Ä-  9778  W.  der  hE.  dich  wenit  mit  gold  (g.  durcJi- 
itriehen)  gewalt  h.        9779  79-^82  incl  fehlt  BMw.  Wenct  zu 

5.  G.  Erwerben  und  gew.  h.       9781  Nicwö  durch  H.  Nuwint 
nrch  dekein  g.  h,  durch  nichein  dinc  gut  G,      9782  Niewan 
G.  dat  fdiU  K  erz  durch  die  (die  ftm  H)  schulde  tut  £K. 
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of  he  dich  mach  erwerven, 

dat  he  wele  gerven 
9785     an  dines  vader  rfke. 

end  of  da  sällike 

ende  wale  welles  doen, 

dochter,  b6  minne  Tarnum.*' 

,w4  mede  sal  ich  hen  miDnen?' 
9790     „met  den  herten  end  met  den  sinn«:!.'' 

,8al  ich  hem  dan  min  herte  geven?* 

„jft  du,^  ,wie  solde  ich  dan  geleven?* 

„du  ensalt  et  hem  so  geven  niet.'' 

,wat  of  et  niemer  geskiet?' 
9795     „ende  wat,  of  et  doet?"* 

,wie  mochte  ich  minen  moet 

an  einen  man  gekSren?^ 

^die  minne  sal  dich^t  ISren.*' 

,dorch  got,  wat  es  minne  ?^ 
9800     „si  es  van  anegenge 

geweldich  oyer  die  werelt  al 

end  iemer  mere  wesen  sal, 


9783  Hiü  wil  erwerben  BMw,  9784  Daz  er  dan  wil 
EHt  das  er  sich  wil  h,  und  wil  BM,  vfi  darzn  wil  w.  erben 
hBMw.  9785  G  134,  b.  An  fehlt  BMw.  9786  End  /eUT 
GBMw.  gelicheliche  w,  9787  h  201,  h.  9788  so  nym 
tum.  hw.  Danach  in  EhH:  Lavina  antworte  ir  do  (do  antworte 
die  junpfrowe  do  h)  Ufi  sprach  ir  (ir  vil  h)  einvaldedidie 
(-chen  h)  zo.  9789  Muter  wa  (wo  G)  GhEH.  9790  Tochter 
mit  GhEH,  m.  dinem  herze  E\Cy  mit  herzen  H.  mit  dinea 
sinnen  E,  mit  sinnen  hHj  sinnen  w.  9791  M  110,  c.  Mnter 
sal  GhEH,  dan  feJUt  hBtc.  den  //.  9792  Tochter  ja  du  (?. 
du  und  wie  h,  du  mutier  wie  GHE,  wie  w.  sol  ich  Jf«, 
mochtich  hEH  (^.).  daune  hH.  danne  selbe  Bw.  leben  Gh. 
9793  w  76,  c.  Tochter  du  GEH.  salt  GH,  so  fehU  JL  im 
geben  also  nicht  w.  9794  Muter  was  GEH,  nnd  wie 
es  ^  ez  niet  ge.  fenge.  E)  EH  W.  ists  ab  es  niet  bescL 
w.  9795  Und  waz  (wz  is  w)  tochter  üb  EHBMWy  toditer 
und  waz  ob  G.  ob  irs  tut  w,  ob  erz  t.  Me.  9796  Frouwe  wie 
hBMw,  frowe  muter  wie  EH,  muter  wie  G,  kund  ich  GA. 
9797  keren  G.  9798  Tochter  die  GhEH.  solde  H  dicht] 
iz  dich  E,  dich  B%o.  9799  Muter  durch  GHE,  frowe  durch 
h,  was  ist  die  m.  h,  wer  \«1  diu  m.  BMw.  9800  Sy  ist  gewesoi 
von  IT,  tochter  sie  ist  v.  GE,  V^ÄjXÄt  «vän»  H.  tiTieginne  JEH. 
9802  mcr  hHM^  mie  GB>  fehlt  vi. 
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went  an  den  soendach, 

dat  her  nieman  enmach 
9805     neheine  wie  wederstan, 

want  d  es  86  ged&n, 

dat  mans  enh6ret  noch.ensiet/ 

yfrouwe,  der  erkenne  ich  niet/ 

„du  sali  si  wale  kennen  noch." 
9810     ,wan  moget  ir  des  erbeiden  doch?^ 

„ich  erbeide  es  gerne,  of  ich  mach. 

lichte  geleve  ich  noch  den  dach, 

dat  da  ongebeden  minnes. 

swanne  dn's  beginnes, 
9815     dir  wert  vel  Heye  dar  toe." 

,ich  enweit,  froawe,  weder  et  doe/ 

„du  macht  es  wesen  gewes." 

,so  segget  mir  dan,  wat  minne  es.* 

„ich  enmach  dirs  niet  geskriven." 
9820     ,86  solt  ir't  l&ten  bliven.' 

Doe  sprac  die  koninginne: 

„so  gedän  es  die  minne, 

dat  et  rechte  nieman 

den  andern  gewtsen  kan, 

9803  AI  bis  an  EH.  snnestao  EH^  jüngsten  t.  hBMw, 
9605  In  kain  wis  w.  9806  also  hEHw.  9807  sie  höret 
€fh.  Man  hört  ir  nit  noch  io.  9808  Mutcr  der  (ho.  enkcnne 
h,  enbekenne  E,  bekenne  H,  kenn  w,  9809  H  182,  b. 
Tochter  du  GEII.  si]  dio  M.  wale  fehlt  BMMew.  bekennen 
hEHMe,  erkennen  OBMw.  doch  G.  9810  B  43,  b,  Weß  h. 
mnter  G.  irs  erb.  BM.  noch  G.  Mater  so  beide  (beitcn  H) 
wins  idoch  EH,  macht  das  erhalten  doch  w.  9811  Tochter 
idi  GEH,  ich  beites  GhEH.  9812  h  202,  a.  Ich  gelebo 
noch  feel.  aber  EH)  Hechte  den  tag  hEH  (^).  9814  Swenne 
so  d.  <?.   du's]  da  sein  M,   du  Me.  9815  wirt  gach  darzu 

W.  do  zu  h.  9816  Mater  icli  enweiz  weder  G.  weder  ich  ez 
tu  Jf.  9817  Tochter  da  GhEH.  es]  sein  M.  wesen  vil  ge- 
wis  G,  sin  vil  gewis  h,  wolc  gewis  sin  EH  9818  Mater  so 
GhEH.  8^0  EH.  dau  fehU  GEHMw.  minne  si  EH.  9819 
E  U,  d.  Tochter  ich  GEH.  dirs)  sie  dir  EH.  beschriben  EH 
Do  hin  ich  enmag  darch  nicht  al  beschriben  h.  9820  Mater 
io  GEH,  frowe  so  h,  so  laze  wirz  bei.  hEH  9821  G  135,  a, 
9628  Daz  sie  r.  EH  9824  Dem  audcni  GB\  d^ü  ^tv^^ttl 
MWf  dem  EH  (s^.),  den  h.    bowiscn  h,  weiBen  %d,  ^^«b%^ii  "B. 
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9825     deme  sin  berte  86  stet, 

dat  si  dar  in  niet  enget, 

de  86  8teinlike  levet. 

de  her  aver  rechte  ontsevet 

ende  toe  her  keret, 
9830     vel  8i  hen  des  geleret, 

de8  hem  6  was  onkont. 

8i  maket  en  skiere  ongesont, 

et  81  man  ofte  wif. 

si  bedroevet  hem  bert  ende  lif 
9835     end  die  sinne  g^we 

end  salwet  hem  die  varwe 

met  vele  groter  gewalt. 

si  maket  hen  vel  decke  kalt 

ende  dar  nä  skiere  heit, 
9840     dat  be  sins  selves  rat  enweit. 

solicb  sint  bere  wäpen. 

si  benemet  hem  dat  sl&pen 

end  eten  ende  drinken. 

si  16ret  hen  gedenken 
9845     vele  misselike. 

nieman  es  s6  nke, 

de  sich  her  möge  erweren 

noch  sin  berte  van  her  generen, 

noch  enkan  noch  enmach. 
9850     nu  es  des  vele  menich  dach, 

dat  ich  nie  s6  vele  dar  ave  gesprmc.^ 

9825  25—9864  incl  fMt  w,  9826  nine  g.  BM.  9687 
Do  80  My  und  der  so  h.  9828  Swer  BMh,  swer  aber  ir  r.  Me. 
9829  M  llOy  d,  gckcrit  hEH.  Und  da  sie  zu  kere  G.  98» 
des  feMt  EH.  leret  BM.  9881  Des  EH]  daz  die  ^Ofn^em. 
was  e  G.  9832  machte  h.  schiere  wunt  BM.  9884  Sie 
begriffet  BM,  s.  begriffent  Me,  s.  bedencket  h,  ime  dz  hertx  a. 
den  1.  h,  i.  siu  h.  u.  sinen  1.  E,  ime  den  lip  BM.  96S( 
sunnc  h.  begarwe  Me,  9836  Sie  s.  G.  swebet  Jf,  selweat 
Me.  9837  h  202,  h.  grosser  grosser  G,  9888  Sie  tat  eme 
vil  EH.  in  dicke  vil  k.  B.  9839  39  und  40  fekU  EM. 
schyre  so  heiz  G,  so  schi.  h.  EHj  seh.  al  b.  A.  9840  «■ 
selbes  hH,  sein  selbe  G.  rat  nicht  weiz  //.  9842  beymet  0« 
benemöt  B.  9843  Ezzen  Gh.  9845  Harte  m.  h.  984« 
iniat  JE.        9848  H  182,  c.  Oder  sein  M.  vor  ir  BM.       8850 

Nu  ist  es  vil  h,  dez  \«\.  um  n*\\  M.       ^^\  vdb.  ime  wo  k.  D» 

ich  dar  abe  nie  fto  vW  gos^-  G- 
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,68  dan  minne  ongemac?' 

„nein  si,  wan  iedoch  n&  bi. 

ich  w4ne,  dat  si  starker  si, 
9855     dan  die  socht  oft  dat  fiever. 

ich  w&ne,  dir  w4re  beide  liever, 

want  man  bekeret  nä  den  sweit. 

die  minne  doet  kalt  ende  heit, 

me  dan  der  vierdage  rede. 
9860     swe  so  bestricket  wert  d&  mede, 

he  moet  sich  alles  des  genieden/ 

,8Ö  moete  sl  mir  got  verbieden/ 

„nein,  sl  es  vele  goet.*^ 

,wat  meint  dan,  dat  si  s6  wS  doet?' 
9865     „her  ongemac  es  soete/ 

,got  geve,  dat  sf  mich  lange  moete 

verren  ende  vermiden. 

wi  mocht  ich  die  n6t  alle  erliden?* 
Die  moeder  aver  weder  sprac: 

9852  Frouwe  ist  BMw,  frowe  muter  ist  EH,  mnter  ist 
G.  denne  jB,  fehU  EH,  Fr.  vnd  ist  myn  ungemach  Daz  ist 
ein  troestliche  sache  h.  9853  Nein  si  niwen  nahen  da  bi 
BM  (da  fetiH  M)^  dochter  man  sy  ye  doch  nahe  bi  /i,  tochter 
nein  si  ist  doch  na  da  bi  G,  liebe  tochter  nein,  wan  iedoch 
TÜ  nahe  bi  E,  liebe  tochter  nein  Doch  salt  du  wizzen  über 
ein  £z  ist  vil  nahe  da  bi  H  9854  Muter  ich  G.  Wanne 
idi  das  ich  st.  s.  h.  9855  Dan  fdUt  to.  D.  s.  und  das  fiemir 
A.  9856  Ich  wene  dir  were  H]  tochter  ich  wene  dir  were 
Ef  tochter  ich  wene  si  were  dir  Oy  werent  dir  h,  si  waren 
mir  BM,  beider  leider  (leider  durckstr,)  lieber  h,  9857  O 
136,  b.  bekeret  sich  nach  h,  nach  dem  sweize  OhBM,  von  dem 
•weise  EH,  9858  Die  fMt  BM,  heysse  dOe.  9859  Der 
denne  den  (der  Me)  vier.  BMe,  viertauge  IT,  vierde  tage 
£;  riertegige  h,  vier  tagelichen  B,  9860  h  203,  a,  B  43,  c. 
sd  fehlt  hBM.  bestrichet  hEBM.  9861  Er  m.  sich  des  alles 
fuBMf  der  m.  sichz  alliz  g.  G,  desz  m.  er  sich  alles  g.  h, 
fe62  Frowe  so  h,  muter  so  GEH,  si  mir]  mir  sie  HBM, 
9S68  Nein  sy  sy  ist  h,  tochter  nein  sie  ist  GEH,  tochter  nein 
ja  ist  siv  Bm,  9864  Muter  waz  GEH,  und  waz  h,  danne 
dai  hf  daz  danne  daz  B,  danne  da  H,  daz  M,  we  fehlt  K 
9666  Tochter  ir  GEH,  es]  daz  ist  h,  ist  so  M,  9866  E  45,  a. 
Mater  got  EH,  muter  G,  mich  fehlt  G,  lange  fehlt  GBMw.- 
9067  Vermorren  und  h,  mich  lange  G,  9868  Wie  «oldi^  v^ 
BMw.  die  not  erl.  EHw,  alle  not  erl.  h.  gcMen  G.  ^^^^ 
M  Ulf  a.  9869-9970  incl  fehlt  w. 
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9870     ,,niet  enyorohte  't  ongemac. 

merke,  wie  ich  dir't  beakeide: 

mekel  lief  komet  van  leide, 

rouwe  komet  van  ongemake. 

dat  es  ein  tröstlich  Bake. 
9875     gemac  komet  van  arbeide 

decke  te  langer  stäticheide. 

van  ronwen  komet  wonne 

end  froude  meneger  könne. 
I  trören  maket  bogen  moet, 

(        9880     die  angest  maket  Stade  goet. 

dat  es  al  der  Minnen  teiken: 

liecbt  varwe  komet  van  bleiken. 

die  verebte  gevet  goeden  trdst. 

met  den  dolene  wert  man  erlöst. 
9885     dat  darven  maket  't  berte  rike. 

te  desen  ovelen  iegelfken 

b&t  die  mione  solike  boete." 

,8i  es  aver  van  Srst  vel  onsoete, 

d  die  sacbtbeit  kome/ 
9890     „da  erkennes  si  niet  te  froroen. 

sf  soenet  selve  den  toren." 

,die  qn&le  es  d  gr6t  da  bevoren.' 

„si  doet  et  decke  onder  stonden, 

9871  ichz  besch.  O^  ich  dir  besch.  EHMe.  9872  von  den 
leide  BM,  von  er  leide  EH,  nach  l.  h.  9873  komt  nach 
JiBM.  9874  -liehe  Gh.  9875  van  O]  von  der  hBBM,  dff 
H.  9876  lange  JET,  grozzer  M.  9877  Von  den  r.  EH- 
9878  Von  vr.  h,  vroudcn  magem  könne  O,  9879  Trnrai 
gebit  h.  mut  EH,  9880  Der  angest  Gh.  stete  hEH^  dst 
State  Gy  die  state  BM.  9881  Daz  ist  alles  der  h,  dai  iik 
venus  der  G,  diz  comct  alliz  von  der  EH,  daz  ist  BM,  968S 
k.  noch  bl.  h,  k.  nach  der  bl.  BM.  9883  Die  fehU  Q.  969 
h  203,  b.  H  182,  d.  Daz  fehlt  G.  tat  M.  9886  Zn  diieB 
ubelc  G,   z.  disem  (dismcm  B)  dinge  BM.  9887  soIUoImb 

büz  h.  9888  Muter  sie  EH.  erste  unsuze  h.  9889  s.  nnge 
chumen  M.  9890  Tochter  du  aUe.  bekennest  H(^)j  enlw- 
kennest  E,  kennest  G.  si]  ir  BM.  fmme  H,  der  Shieh  mth 
gewischt,  froumen  h,  fru . . .  B,  frume  die  übr.  9891  Qmti 
Initiale  in  B.  selber  G.  9892  Mater  die  GEH.  e  ze  haf 
da  EH,  zc  groz  da  BM^  z\i  lanff  da  h,  da  vom  3f.  9693 
G  136,  a.  Tocbier  wg  GEH.  ^C^wSiäX  ^%a.^<Qkfi  B,  dicke  A 
iz  G^  ir  h. 
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dat  81  heilet  wale  die  wonden 
9895     4ne  salven  end  &ne  dranc.^ 

ydie  arbeit  es  S  vele  lanc/ 

„dat  st^t  an  den  gelacke. 

8d  man  geqaelet  ein  lanc  stucke 

end  met  arbeiden  gelevet 
9900     end  man  ongemac  ontsevet     /«^<(v  i*,-\^%Jt^» 

van  minnen,  alse  ich  3  dft  sprac, 

end  danne  fronde  end  gemac 

met  den  heile  dar  nä  komet, 

wie  harte  et  dan  den  herten  fromet 
9905     end  trdstet  danne  den  moet, 

wand  et  hem  bat  doet 

ende  sachter  dritich  warf, 

danne  de  es  niet  bedarf. 

des  saltu  mir  van  rechte  gien. 
9910     du  hftst  deckg  wale  gesien, 

wi  der  h^re  Amor  gem&let  stSt 

in  den  templ6,  da  man  in  g^t, 

engegen  der  doren  binnen: 

de  beteikent  die  minne, 
9915     di  geweldich  es  ovr  alle  laut. 

ein  busse  hftt  er  an  der  hant, 

in  der  ander  tw^ne  gdre: 

d4  mede  skütt  er  sere, 

9894  wale  fehlt  BM.  Das  sy  schiere  heilet  die  w.  h,  sie 
heilet  vil  wol  d.  w.  EH,  9895  salbe  Gh,  9896  Muter 
die  GhEH.  arbeit  GH,  ist  al  ee  zu  lanc  A,  ist  vil  zu  1.  ^,  ist 
aber  e  vil  1.  BM.  9897  Tochter  das  aXU.  9898  ein  stucke 
Q^  die  stucke  h.  9899  crbeitcn  GEH,  der  arbeit  h,  9900 
Bian  das  ung.  G.  ungemachs  E.  9901  Von  niemen  a.  G\  also 
Gk.  ich  da  e  sp.  G,  ich  e  sp.  hUM,  9902  vnd  vngeraach  GhHM. 
9908  den  fMt  h.  da  na  B.  9904  Wie  wol  ez  dem  h.  BM.  fomet 
H^  gufro.  EB.  9905  tröste  G.  danne]  wol  G,  ime  h.  9906 
'B  44,  a.  (Auf  der  ganzen  Seite  44  die  Schrift  aufgefrischt).  W.  disz 
im  Til  basz  t.  h.  9907  M 111,  h.  vierzic  G,  in  driz.  h.  9908 
D.  deme  der  EH,  nine  bedarf  BM,  denne  bedarf  h.  9909 
E46,  b.  Dz  h.  9910  Onch  hastu  dicke  h,  du  h.  vil  dicke  EH. 
9911  h  204,  a.  Wie  her  amor  EH,  wie  amor  G,  gemälet  fehU 
BM.  9912  templo  M,  tempcl  G,  9913  Gcecn  H.  9914 
Das  hBM.  bezeichente  h.  9915  gcwelt.  B,  alle  d\c^  WtlX.  l^H^ 
al  das  lant  h.  9917  An  H.  anderen  \E,  ^^\^  \^c)l\.  ^x 
yn^  B.  M.  Da  mite  her  Bchu.  sere  G. 


Ettm.  264,  27  400  MjlL  9758 

als  ich  dir  seggen  wolde. 
9920     der  eine  es  van  golde, 

des  pleg^t  er  t'aUen  stonden. 

swe  86  eine  wonde 

d&  mede  gewinnet, 

vel  st&tlike  er  minnet 
9925     end  levet  met  arbeide. 

neheinre  onsi&ticheide 

endarf  man  ben  tien. 

der  ander  g^re  es  blfen. 

van  deme  doen  ich  dir  kont: 
9930     swe  d&  mede  werdet  wont 

an  sin  herte  enbinnen, 

de  es  der  rechten  minnen 

iemer  ongeborsam. 

he  batet  ende  es  vele  gram, 
9935     swat  s6  van  minnen  geakiet, 

des  engelastet  ben  niet. 

solicb  es  dat  geslecbte. 

wiltu  na  weten  rechte, 

wat  die  hasse  bedüde, 
9940     —  et  enweten  alle  lüde  — 

merk  et  in  allenthalven: 

si  beteikent  die  salven, 

di  di  Minne  iemer  h&t  gereit. 

si  sachtet  al  die  arbeit 


9919  Also  h.  9920  Der  eine  gere  ist  EHBM^  ein  scre 
Q.  9921  er  alle  stunde  EHBM,  9922  so  fMt  kEE. 
wnnnen  h.  9923  Do  von  h,  9924  H  183^  a.  starklid» 
EM  (aber  B  ursprünglich  st&ticiiche).  der  GEIL  9925  lebete 
h.  crbeite  H.  9927  Darfif  G,  man  den  zien  Gh,  in  zwein  E, 
in  nicht  zihen  M.  9928  Der  eine  gerc  BM.  ee]  der  ist  onch 
h.  bliein  H]  von  blien  If.  9929  G  136,  h.  Do  von  tun  K  dir 
euch  k.  h,  9930  Swer  so  da  3f.  wurt  wunt  hf  wirt  gewont 
GEH,  9931  In  B,  seymo  herzen  G,  binnen  GEH,  ioMB 
M.  9934  hazzost  sei  vnd  M.  vele  fehU  E,  ir  BM,  99S5 
Allis  dz  von  h,  swaz  von  EH.  9936  h  204,  b.  Das  K  es- 
lastet  BM.  ime  niet  E.  9937  Süsz  h.  9938  nul  et  k 
9939  buszo  E.  9940  enwissen  niht  alle  aüe.  9941  Merk» 
in  BM.  von  mincntalbcn  EH.  9942  Die  EH.  beM^hineot 
A.  9943  minne  \q  Yi^i  BM.  %^^  \)\a  QEHB.  senfttget 
O.   alle  die  GH. 
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9945    end  maket  et  allet  goet, 

Bwen  die  minne  wont  doet, 

dat  si  hen  geheilet. 

si  gevet  ende  deilet 

dat  lief  n&  den  leide. 
9950    dat  saltu  merken  beide, 

dat  des  van  minnen  vele  geskiet. 

du  enbist  ouch  86  domp  niet, 

b6  da  dar  toe  geb&res. 

end  of  du  joch  jonger  wftres 
9955     tweire  j&re  dan  du  sis, 

da  mochtes  des  wal  sin  gewis: 

da  enlers  et  niemer  te  froe. 

da  h&s  oucb  lif  genoech  dar  toe 

gewassen  ende  sköne, 
9960     dat  ich  dir*8  iemer  löne 

met  minnen  end  met  goede. 

dit  beve  in  dinen  moede. 

want  da  moest  docb  minnen  plegen. 

van  du  minne  den  koenen  degen, 
9965     Tamom  den  edelen  forsten.'' 

,ich  enmacb  noch  endorste.' 

^war  ombe?*'  ,dorcb  die  arbeit.' 


9945  M  Uly  c  machetet  allisz  h.  9946  So  wen  so  dye 
Gy  wenne  so  die  h.  gewunt  EH,  9947  in  abir  geh.  h,  9948 
Erg.  Jf.  gibt  ime  und  G.       9951  von]  vil  M(8ic!).  Hier  he- 

gkmi  Wo.   nnen  vil  ges . . .   Wo.         9952   Du  bist  M. 

OQoh]  doch  h.  9953  B  44,  b.  fehU  Wo.  do  zu  h.  9954  End 
fekU  BM.  joch  fMt  EHBM,  noch  h.  9955  zwey  h,  drier  EH. 
wui  da  bist  O.  9956  Du  mostis  EH,  es  wol  sin  h,  dos  sin 
wol  EH,  wol  sin  BM,  sin  vil  Wo.  9957  lernest  G  Wo,  en- 
Iflmett  hEHy  gelerenst  3f,  ongelernest  B.  iz  ...  .mer  zu  Wo, 
m  nicht  z.  h.  9958  Da  hast  K  libis  EH.  9959  Geweoh.  .de 
Wo.  9960  ich  es  dir  yemer  h.  9961  h  205,  a.  Mit  libe  vnd  G. 
9962  Daz  EM,  du  Wo.  behabe  i?M  9968  E  i5,c.  H  lS3,h. 
doch]  noch  hE  W.  du  der  minnen  must  pl.  Wo.  9964  G 
iS7f  o.  Wanne  die  m.  h,  da  von  m.  GH,  vnd  m.  Wo.  m. 
tnmom  den  Wo.  koenen  feUt  EH.  99G5  Turnus  M,  fMt 
Wo.  T.  der  ist  ein  edel  vurste  G.  9966  Mutor  ich  G,  frowe 
Ui  "h*  frowe  muter  ich  EH.  nemochte  noch  gitosle  ^^<&\at%\atl 
Jf)  Büf,  engetorsto  h,  cntorsto  EH.  9961  DocYiVat  n«^.  'K. 
Wunuame  muter  durch  O. 
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„ja  es  et  mekel  sachtheit. ^ 

,w]e  mochte  dat  sachtheit  stfi?^ 
^970     „gotweit,  lieve  dochter  min, 

ich  weit  wale,  dat  da  minnen  moest, 

swie  ongeme  s6  da*t  does. 

werde  ich  des  innen, 

dat  da  £ndam  wilt  minnen 
9975     end  ons  so  ont^res, 

dat  da  din  herte  kdres 

an  den  bdsen  Troi&n, 

ich  heite  dich  te  d6de  sl&n 

end  martere  dinen  lif, 
9980     3  da  iemer  wordes  sin  wif. 

he  ontbert  wal  solikes  wives. 

er  ensal  sich  dines  Itves 

niemer  genieden.'' 

yir  moget  mir^t  lichte  verbieden. 
9985     ich  engewan's  nie  willen/ 

doe  sweich  die  moeder  stille, 

met  torne  gienc  si  dane 

ende  sach  die  dochter  ane 

vel  onfruntlike, 

9968  So  ist  Wo,  tochter  ja  ist  GhEH  (joch  ist  h).  grox 
£Hf  grosse  h.  sentftikeit  alle.  9969  Und  wie  h,  muter  wie 
GEH.  senftikeit  alle.  W.  m.  iz  sempbte  gesin  Wo.  9970 
Goteweiz  EHB.  weisz  es  wol  sprach  sy  tochter  min  h,  9971 
CO  tritt  wieder  ein,  76,  d.  Ja  weiz  ich  wol  B.  wale  fehU  6r,  et 
wol  h.  dat  fehlt  H.  9972  so  fehU  WoEBMw.  dus  iets  t  v. 
9973  Und  w.  Wo  hw.  wurde  Ate.  ininnen  E.  9974  eneat  ß, 
fehlt  h.  weitest  w.  minnest  Wo  (?).  9976  entberest  Ä,  nneres 
E.  9976  din  herz  . .  ke.  Wo,  dine  minne  ke.  EH.  9977 
unleserlich  Wo.  Vn  den  G.  9978  unleserlieh  Wo.  Ich  kie 
d.  z.  t.  irslan  EH.  9979  martele  Ä,  martern  G3ftc.  9980 
werdest  hBM,  wirst  tr.  9981  wal|  ir  h.  wol  sogetaner  wibe 
Wo.  9982  sol  M.  sich  fehlt  B3lw,  euch  sich  Wo.  998S 
Niemer  sich  gen.  BMtc.  9984  M  111,  d.  Muter  ir  OE, 
frowe  ir  H.  mir't]  es  mir  HB,  er  mir  M,  mir  en  E^  min  Ä 

Wo:   ..  meget e  verbieten.         9985  h  205,  h.  Wand   id» 

EH.   Ich  enhau  sin  dehcinen  willen   Wo.        9986  die  fronwe 

BMtc.        9987  In  zorne  WohBMtc,    mit  zomen  mute  H,  m. 

;rorngö  mute  E.  ft^  hm  d«LU  ?iB3/tr,  sie  von  ir  dan  G.      9988 

U.  sprach  d.  t.  M.  d\<i\  er  EH.  \jw3d\ä\  ^\äss«  «a  h.       9990 

VelJ  gar  tr.  Yil  hwle  mh.  h.  \x\i%MNX\öCÄ  ^V^iVÄ'fc^!cV=^^. 
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9990     die  koDinginne  rike. 

Na  hdret  ein  ander  rede, 
te  Laurente  was  der  frede 
gest&deget  end  gesworen, 
als  ich  ü  segede  bie  bevoren, 
9995     86  dat  si  in  beiden  siden 
tesamene  mocbten  riden 
met  frede  end  met  minnen 
▼an  büten  end  yan  binnen, 
beide  riden  ende  gän. 

10000     dat  wart  decke  alsd  gedän, 
want  der  frede  goet  was. 
eins  dages  biet  hem  £d^ 
sin  ros  dare  brengen. 
met  slnen  jongelingen 

10005     wold  er  sieb  baneken  riden. 
in  den  selven  tiden, 
sint  dat  die  koninginne 
geredede  omb  die  minne 
weder  die  maget  lussam, 

10010     vor  Laurent  er  gereden  quam 
vaste  toe  der  müren 

'  end  die  met  bem  füren. 

Doe  gebavede  £neas 


9990  Danach  in  h  Bild  No,  39  mit  üeberschr.  9991 
h  206^  a,  Dn  H  (aber  dem  Rubricator  ein  n  vorgeschri^en). 
9993  was  die  fr.  E.  0993  Bestetiget  Ott.  9994  Also  h, 
ft  fehU  WohEw,  sage  G.  hie  bevoren]  da  bevoren  BM,  da 
▼om  fp,  da  vore  Wo,  9995  So  (fehlt  to)  daz  man  in  BMic» 
9996  Zu  einander  Wo.  mochte  M  {nicht  B)  tr.  9997  9997 
--10000  incl  fehlen  EIL  9998  fehlt  h.  Von  uz  und  von  bi. 
Gf  uzene  und  innen  hy  do  uz.  u.  do  in.  ir.  9999  99  und 
300  umgestellt  h.  Sy  mochtcnt  r.  u.  g.  hy  mochten  springen 
und  gan  G,  10000  wart  ouch  dicke  h.  also  fehlt  Wo, 
10001  G  137,  b,  10002  B  44.  c.  hem  fehlt  G.  10003  Yme 
nn  G,  ein  BMtc.  dare  fehlt  G  Wo.  10004  Wo,  b.  Er  wolde 
mit  den  j.  Wo.  10005  Wold  er  fehlt  Wo.  sich  fehU  WoEB. 
er  pacieren  reiten  to.  10006  H  183,  c.  selbigen  geziten  G 
10007  w  77,  a.  Sit  die  Wo,  10008  Redete  Wo.  10009 
Mit  der  magede  Wo,  wider  er  tochter  Eil.  \QÖV^  'La 
kn.  Wo,  lOOJl  V.  an  die  m.  BMw.  10012  im  c\Äm«ii  Wo. 
20013  Keine  grosse  Initiale  in  B. 
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engegen  des  koninges  pala«, 

10015     beide  er  end  die  idne. 

doe  was  die  maget  Lftvine 
gegangen  op  ein  palas  hd, 
end  et  gevoechte  sich  alsd, 
dat  findas  hielt  op  den  graven. 

10020     doe  sach  die  joncfronwe  her  ave 
van  den  venster,  dft  si  lach, 
den  hSren  si  wale  besach, 
den  minnes&legen  Troi&n. 
doe  was  er  euch  so  wale  ged&n, 

10025     dat  he  niemer  skonre  mochte  sin. 
dat  hadde  ouch  dat  megedin 
d&  bevoren  wale  vemomen. 
doe  he  doe  dare  was  komen, 
do  gesach  st  die  w&rheit. 

10030     des  gewan  si  mekel  arbeit. 
Doe  der  hSre  dare  quam 
end  sin  die  maget  lossam 
da  nedene  wart  geware 
end  si  here  ougen  k6rde  dare, 

10085     da  si  was  op  den  hüs, 

doe  skdt  si  frouwe  Ydnus 
met  einre  skarpen  str&len. 


10014  Gegen  O,  vor  Hw,  kvinge  H.  10015  fMi  G. 
einen  h,  10016  fehlt  G.  10017  Gegangen  af  das  ueosler 
ho  Wo,  das  was  schone  and  ho  G,  10018  Und  fiig«  IFa. 
so  G,  10019  h  206,  h,  10020  E  45,  d.  gesach  üf.  Und 
die  j.  sach  h.  a.  EH,  und  die  frouwe  sach  her  abe  Wo. 
10021  Uze  dem  EH,  do  sie  G,  da  sie  uffe  EH,  da  sie  inas 
Wo.  10022  wol  sach  Wo,  vU  wol  bes.  EH  1002S  JT 
112,  a.  Dem  M,  minniclichen  tr.  EH  10024  Er  was  ouch 
Wo,  wie  wart  er  ic  so  BM,  wie  wart  es  so  to.  10025  er 
niht  schöner  WoH  enmochte  h,  dorfte  WoEH  Em  moolils 
niemer  (nit  to)  schöner  sin  BMw.  10026  onch  fMt  k, 
magedin  B.  10027  Da  vor  Wo,  da  vor  vil  M,  da  bevor 
vil  B,  ouch  do  vor  vil  h,  vor  to.  10028  fehlt  to.  her  dar 
was  GWo,  10029  sach  Wo,  sy  es  die  h,  sie  selbe  die  Ife.. 
10030  si]  sich  G.   groz  E,   grozze  Hw,         10038  Dar  SB. 

nidenen  h,  nider  £U.   w«xt  ^c^wsrt  Wo,       10034  Und  ir  W$. 

kertea  h.        lOOdb  Do  K       \^^^^  w^^^i.  ^<^  ^re^we  G,  selL 

sie  sin  inater  Wo.       \^^1  ^m  w. 
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dat  wart  her  al  ie  quftlen 
sint  over  ein  lange  stonde. 

10040     si  gewan  eine  wonde 
an  her  herte  enbinnen, 
86  dat  si  moeste  minnen^ 
si  wolde  ofte  enwolde, 
d&  s!  her  moeder  hulde 

10045     al  metalle  mede  yerlös, 

want  st  brande  end  si  fros 
in  vele  körten  stonden. 
si  enwiste  niet  der  wonden, 
da  her  dat  ovel  vane  quam. 

10050     Tele  skiere  si  vemam 
herre  moeder  geheit. 
si  wart  onm&ten  heit 
ende  dar.  na  skiere  kalt, 
si  quam  in  here  ongewalt. 

10055     onsachte  si  levede. 

si  switte  ende  bevede, 
si  wart  bleich  ende  r6t. 
vele  mekel  was  her  n6t 
end  heree  lives  ongeroac, 


10038  al  fehU  Oh,  also  to.  10039  Q  138,  a.  39-- 46  »nd. 
fekU  H.  S.  aber  manege  stunde  Wo,  s.  vber  vnlänge  stunde 
ft.  8.  in  ourzen  stunden  E,  s.  mit  langen  stunden  lo.  10040 
Do  intphihe  sie  o.  w.  Wo,  10041  In  ir  herze  E^  an  irem 
herzen  QhM,  innen  WoBMw,  10042  So  felOt  Wo  w.  sie  in 
m.  Wo.  10043  oder  erwulde  w,  10044  w  77,  h.  Das  sie 
OMw,  so  daz  sie  E,  dar  umbe  sie  Wo,  10045  h  207,  a. 
betalle  Wo  hE,  mede  fehU  O  WoE,  Also  gantz  verlos  w. 
10046  Want  fehU  Wo.  bran  aüe  ausser  G,  vnd  vroz  G.  10047 
fehM  w.  10048  Enwuste  sy  nict  h.  fehU  w,  10049  Do  G, 
TU  w.  dat]  gros  w,  von  aus  vol  G,  abe  EH,  Da  von  iz  quam 
Wo.  10050  B  47,  a,  (45  u.  46  mit  Büdem.)  Gar  seh.  s.  war 
nam  w.  10052  ummezlichen  Wo,  vil  unmazen  Gh  (^). 
10058  H  183,  d.  da  Wo.  schiere  al  kalt  h,  vil  schiere  kalt 
EHf  al  zu  kalt  G,  schiere  sal  BMw,  10054  Und  sie  quam 
is  in  ungewalt  EH,  sie  enhette  irs  libes  nicheingewalt  G, 
sie  enwesse  nicht  (nicht  fehlt  Wo)  wes  sy  intgalt  TFoft,  wand 
siv  unsanften  (unsanfte  Mw)  quäl  BMw.  10055  55  und  56 
mn§estdU  BM.  Wand  sie  (wanne  das  sy  K\  ui\&»xv^\a  V  "Wo^x. 
tOOM  bis  72  ind.  fehU  w.  10056  Y>ovQd(^  in  Wo  ««r^K^ärrl^ 
Mer  sMi'estt  Wo.       10057  und  wart  r.  K.       \CÄW  'w*:«^'  "B^* 
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10060     do  gewan  sf  macht  ende  sprac. 

Doe  her  dat  harte  weder  quam, 
doe  sprac  die  maget  lossam 
her  selver  j&merlike  toe: 
„nu  enweit  ich  leider,  wat  ich  doe, 

10065     noch  enweit,  wat  mir  werret, 
dat  ich  BUS  hin  vererret. 
mir  enwart  nie  niet  solikes  kont. 
nu  was  ich  ietoe  al  gesont 
ende  hin  nn  vele  n&  d6t. 

10070     mir  w&re  goedes  rftdes  not. 
we  h&t  mir  sns  gehenden 
min  herte  in  körten  stonden, 
dat  e  was  ledelike  fri? 
ich  Yorcht,  dat  et  dat  ongmac  ei, 

10075     da  mich  min  moeder  tröste  toe. 
et  es  mir  komen  al  te  free, 
uiwan  dat  si  mich's  niet  verliet, 
minne  ofbe  swie  sft  hiet. 
ja  81  nande  et  minne. 

10080     wie  wale  ich  na  erkenne 
dat  freislich  ongemac! 
et  es  als  min  frouwe  sprac, 
min  moeder,  die  mich  gedroeoh. 
ouwe,  dat  si  mir's  ie  toe  gewoech! 

10085     ich  ensolde  et  her  witen  niet: 


10060  Doch  H,  10062  M  112,  6.  10063  selben  Jf. 
10065  Und  enweiz  waz  EH^  vnd  wais  waz  Af,  ouch  cnweü 
ich  waz  B.  10066  so  G,  D.  mich  sus  hat  ver.  h.  100S7 
en-  fehlt  GEH,  nie  sulches  nicht  k.  Hh,  solhes  nie  niht  k. 
BM,  nie  nicht  s.  mer  k.  E  (mer  hercincorrigirt),  10066 
iozunt  H.  al]  wol  h.  10070  h  107,  b,  10071  mir  fM 
hBM.  80  ö.  10072  E  46,  a,  10073  ledig  vnd  fri  K  Jh 
sprach  die  maget  frey  w.  10074  daz  ich  daz  h.  dat  ongmac] 
dor  kumber  BMw.  10075  G  138,  b.  Da]  daz  Ä.  1007§ 
Er  ist  Bw.  10077  10077—10094  inel  fehlt  w.  Wan  du 
hEH{^y  siz  mich  n.  EH.  envcrliez  E,  erliez  BM^  erlienea 
h.  1007b  Ich  enweisz  minne  oder  wie  sy  es  hiessen  h 
10079  nantens  m.  h,  hiez  iz  m.  E.  10081  freisliche  GBU, 
10082  min  muter  BM.  10083  Min  froawe  div  BM.  m^ 
ir  jiretr.  M.  10084  Owi  E,  we  BM.  toe  fehlt  GhEH.  1000  ' 
ir  doch  wi.  JBJET,  aber  wi.  ä. 
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ich  enminne  niet,  dat  sf  mir  riet. 

ich  endarf  niet  van  her  klagen. 

al  enhedde  si  mir's  niet  gewagen, 

et  wäre  doch  alsas  komen. 

edewat  mach  mir  dat  gefromen, 

dat  ich  s6  vele  dar  ombe  weit, 

wand  ich  bin  kalt  ende  heit 

an  minen  live  enbinnen. 

ich  weit  wale,   dat  es  van  minnen, 

die  mir  3  onkont  was, 

wan  sint  dat  der  here  flneas 

hüde  da  here  gereden  quam 

end  ich  den  helet  lussam 

alre  erste  gesach, 

des  ich  vergeten  niet  enmach 

den  vel  edelen  Troi&n. 

wie  wart  er  ie  sd  wale  ged&n, 

sin  houvet  end  al  sin  lif! 

ich  enweit,  of  hen  al  die  wif 

also  minnen,  die'n  gesien. 

nein  si:  wie  mochte  dat  geskien? 

wan  dat  ich^t  läten  niet  enmach. 

mir  es  leit,  dat  ich  hen  ie  gesach, 


10086  minno  M.  Alse  sie  G,  Wanne  dich  nennet  den  sv 
mir  riet  hy  wandich  inminne  tomum  (tarn,  in  E  am  Bandf 
fMl  H)  niet  Da  sie  m*  zo  geriet  EH,  10087  end.  von  ir 
nicht  kL  h.  10088  AI  hette  (7,  alleine  h.  H.  Icdoch  solte 
■i  mich  es  (si  mirs  M)  han  verdagen  BM.  10089  89  und 
90  fehlen  BM.  iedoch  h.  also  G.  10090  Eteswas  mac  mir 
dar  zu  gev.  G,  10091  H  184,  a.  so  fehlt  j^,  nu  so  BM. 
10092  Des  bin  ich  k.  BM.  Wanne  dich  nit  selbe  calt  u.  h.  h. 
10098  minen]  dem  hBM.  binnen  EH,  innen  BM.  10094 
dat]  ez  EH.  ist  die  mynne  h.  Danach  in  h  (Beginn  von  208,  a) 
maehmaU  die  Verse  10080—85  incL  in  der  gkicheti  Form  wie 
äa»  ernte  Mal.  10095  e  fehlt  h,  ie  E.  Dz  mir  vnk.  vor  was 
w,  10096  Wand  sint  der  BMw,  biz  der  E,  unz  der  H. 
10097  dft  feUt  hEHw  (^).  10099  erst  H,  erst  an  w. 
10100  Das  h.  nine  m.  BM,  nyme  m.  h.  10102  B  47,  b.  er 
fMt  G,  er  och  EH.  10103  M 112,  c.  alle  G,  aller  hHBMw. 
U>104  Ich  enweit  fehlt  h.  al  die]  alle  GBMw.  10105  So  EH. 
Also  lieb  band  die  in  bes.  w.  10106  besehe,  w.  10107 
Newmn  E.  gelazen  EH.  ichs  nit  lasen  mag  w,  nine  m.  B, 
vjUM  m«  h. 


Ettm.  269,  17 


406 


MylL  9H$ 


nu  ich  es  ^8118  h&n  genoten. 
101 10     der  hdre  Amor  h&t  mich  geskoten 

met  den  gnldinen  gere. 

des  moet  ich  qaelen  sere 

end  moet  et  koupen  ddre. 

met  den  heiten  füre 
10115     brennet  mich  fronwe  Vönos. 

ich  enmach  niet  langer  leven  sas." 
Aver  sprac  die  maget  jonge: 

^et  eumochte  min  tonge 

niemer  vore  brengen 
10120     met  neheinen  dingen, 

dat  ongemac,  dat  ich  ontseve. 

dat  ich  BUS  switte  ende  beve 

in  BUS  körten  stonden, 

et  komet  mir  van  der  wonden 
10125     der  onsaehter  minnen, 

die  mich  sus  derret  binnen 

end  mtn  herte  maket  vale. 

des  werde  ich  skiere  vele  aale. 

wannen  komet  mir  der  moet, 
10130     dat  mir  also  we  doet, 

ich  ligge  ofte  sitte, 

10109  80  G.  10110  Der  herre  fehU  hEH.  10111  G 
139,  a.  den]  aim  w.  guldine  H.  10112  Das  G.  idi/eUtJB. 
leiden  w,  10118  h  208,  b.  10115  mich]  mit  JB.  10116 
Ich  mac  H,  niet  fehU  M,  durch  h.  10117  101ir—lMJ74 
inclusive  fehü  U7,  statt  dessen  steM  Folgendes:  to  77,  c  Dt 
dz  also  WZ  getan  Do  het  der  edel  troyan  Die  junkfirmwen 
ach  gesechen  Da  must  er  verjechen  Dz  sy  schöner  nit  mocht 
sein  Da  mit  im  dz  hertz  sein  Von  fräden  hoch  vf  gesdiwal 
Vfi  laid  doch  grose  quäl  Daz  er  ir  must  enbem  Die  sein  berii 
sach  gern  In  dem  die  nacht  kam  Ir  baider  hertz  in  minn  en- 
pran  Vast  gen  ainander  Als  im  für  der  Salamander  Ynts  er 
doch  an  sein  pct  kam  Eneas  der  lustsam  Vn  er  daran  lif 
Kaincs  schlafs  er  pflag  Von  der  jungen  küniginne  Die  im  jm 
seinem  sinne  So  stcticlichc  lag.  10118  mochte  EH,  meyos 
G,  deheine  HM,  nchcin  B  10120  E  46,  b.  10122  site 
h.  10123  churzer  B.  10124  Daz  H  10125  nnsaifte 
BM]  unsanften  die  übrig.  10126  sus  fehlt  EH,  da  B,  H 
M.  innc  GBM.  10128  Der  H.  wurde  h.  ich  vil  aohiere  s. 
EHM.  10130  mir  h\  mirz  G,  iz  mir  EHB,  er  mir  JK 
a/sus  Ä,  sus  BM.  wc  fcWt  EH.  ViV^\  Z\MKiid  32 
tn  O,  swize  ö. 
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I1&  ans  onrecbte  hitte 

end  86  onsachte  kalde? 

dat  salwet  mich  vel  beide 
10135     end  Terderyet  mir  den  lif. 

min  moeder  es  ein  listich  wif 

end  weit  van  soliken  dingen  vele. 

swanne  sf  mich  frAgen  wele, 

wie  ich  sus  ovele  si  ged&n, 
10140     wie  sal  ich't  danne  ane  vftn? 

swanne  s6  si  mich  gesiet, 

so  enhilpet  mich  mfo  lougen  niet, 

want  si  kan  et  wale  gesien. 

ich  engedar  es  aver  niet  gicn. 
10145     van  du  bin  ich  des  gewes, 

dat  et  mfn  ongelucke  es 

oft  betalle  mfn  ddt. 

want  den  man,   den  st  mir  verb6t, 

den  minne  ich  t'onm&ten. 
10150     j4  mach  ich't  wale  läten, 

of  ich  OYele  dar  ane  doen. 

we  dwinget  mich  dar  toe? 

dat  doet  die  starke  minne. 

die  brenget  mich  üter  sinne. 
10155     des  bin  ich  vele  onird. 

der  nj^innen  got  Gap!d6 

end  Amor  sin  broeder 


1082  unrechter  GhEBMw,   vnsamfier  H.        10133  Vnde 

•o  vnsanffte  kalde  (vnde  feJUt  h)  Gh]  und  aus  unrechter  k.  BM, 

wird  m*  unsanfte  k.  EH,         10134  Dat  fehlt  Q,   mich  fehlt 

G.   vel  fehU  H.         10135  vcrderbent  h,         10136  es]  wz  h, 

10188  mich  nu  vra.  BM,        10189  so  O.        10140  h  209,  a. 

ich  danne  H,  ich  min  dinch  dennc  BM»        10141  AI  und  42 

mmgesUat  in  h.  so  fehlt  JiBM,        10142  M 112,  d.  So  hi.  QH. 

mich  fehU  h,    loukcn  GhElL        10143  So  kan  sy  csz  vi!  wol 

ersehen  h,  ersehen  B,  orchcnnon  M.        10144  entar  GEH*  cz 

aber  OB.  9h  irs  M,  nuwet  E.  gejchcn  J?,  verjehen  M.      10146 

Da  (do  €F)  von  bin  HG.  Wanne  du  bist  des  vil  gew.  h.      10147 

Q  139,  b,  Oder  beidonthalben  m.  h,  od.  zu  male  m.  H.      10149 

an 

B  47 f  e.  zu  massen  h,   zu  mazzon   27,    JB.        10150 

mag  is  wol,  niht  Über  iz  wol  Übergeschrien  H,  loV\  m^  xn^ 
es  wol  gel.  h.        101B2  und  wer  h.  mich  do  %\x  Tv.        V^Vb^ 
scsr  der  tinne  JE,  uz  dem  sinne  GH, 
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end  VSnas  sin  moeder, 

die  han  mich  onsachte  gewont. 
10160     mir  es  skiere  worden  kont 

der  starken  minneo  ongemac, 

wand  ich  ein  deil  van  hen  messprac: 

dat  hans  an  mir  geroken. 

hedd  ich  joch  m^  gesproken, 
10165     ich  hedde  es  gnoech  ontgolden, 

end  of  ich  si  hedo  beskolden. 

des  endede  ich  aver  niet, 

wan  dat  mir  min  herte  riet, 
^  dat  ich  mich  her  wolde  erweren. 

10170     ich  enmach  mich  niet  vor  hen  generen. 

ich  bin  den  Troi&r  al  te  holt, 

ich  wane,  dat  es  min  skult. 

wat  loste  mich,  deich  hen  gesach? 

dat  ich  nu  wale  spreken  mach, 
10175     wan  et  moeste  also  geskien. 

ich  han  vel  decke  gesieo  • 

menegen  wale  gedUnen  mau, 

da  ich  nie  minne  toe  gewan, 

end  menegen  skdnen  jongelinc. 
10180     et  wäre  ein  onsalich  dinc, 

of  des  min  herte  plage, 

10158  sin]  or  EHM.         10159   verwunt  M,    wunt  GK 

B,        10162  Wanne  dich  ein  teil  /^  wandich  BM.  mine- 

sprach  cJle.  10164  ich  euch  mc  G,  ich  iht  me  BM,  Und 
ob  ich   me  (ich  nie  II)  hete  gespr.   EH.  10165   65  «.  6$ 

umgestellt  EH.  10166  h  209,  b.  End  fehlt  M.  gescholden  G, 
10167  Das  h,  10168  Ni  wan  daz  min  BM,  10169  E 
184,  c.  E  46,  c.  her  fehlt  EH,  in  h.  woren  M.  10170  Ich 
mac  GM.  mich  fehlt  B.  niet  von  en  j^^en.  EH,  vor  ir  uiht  gen. 
Cr,  vor  ir  geu.  h.  10171  troyrc  H,  troioren  E,  troyane  k, 
also  holt  H.         10172   dz  ich  myn  h.  10173  Wea  HBM 

gluste  h,  hen]  in  ie  BM.  sach  hEH.  10174  gcsprechen  L 
10175  Wan  fehlt  h,  niwan  daz  ez  B,  nicwan  deis  Jf.  moette 
also]  also  musc  BM.  10176  han  es  dicke  K  10176  Do 
Gj  daz  EH.  Da  mich  mynne  h.  zu  CDie  E.  Danach  in  BM: 
Und  manegen  man  gcnieiten  Au  deu  mich  nie  geleiten  (Jf 
113,  a)  Ich  neniochte  (Ich  ncm.]  cuweder  M)  Hb  noch  mot 
Ich  han  mich  wol  da  vor  bchut.  10179  jongelinc]  man  J7« 
10180  wero  ouch  ein  EH.   ein  selig  h.  10181   THm  dm  h 

ob  das  G,  ob  iz  EH. 
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alle  die  ich  ges&ge, 

dat  ich  et  moeate  mianen. 

ich  kan  mich  des  wale  veraiDnen, 
10185     minde  ich  tnS  dan  eiaeo, 

so  entninde  ich  neheineo. 

dat  weit  ich  wale  äne  w&n. 

die  minne  enea  uiet  aö  ged&n, 

dat  man  at  deilen  mt^e, 
10190     BÖ  dat  ai  ienianne  doge." 

Sisprac:  „wann  Icumetniir  der  sin, 

dat  ich  BUS  wiae  worden  bin, 

dea  ich  ü  bö  domp  waa^ 

et  lert  mich  der  tiere  GiiSaa, 
10195     dat  mir  dit  es  worden  kunt. 

van  einen  roinnen  bin  ich  wont 

end  lide  niekol  ongemac. 

die  aalve,  die  min  moeder  sprac, 

diu  mich  heilen  solde, 
10200     wie  gerne  ich  Veten  wolde, 

et  wäre  ein  goet  in&re, 
dat  ni  mir  skiere  ({uäine 
end  miiicn  herten  riäme 
10205     deaen  unsacliten  BWereii. 

wat  ea  dat,  dat  ich  arme  gereV 
wat  Salven  mochte  diit  tvescii, 
da  ich  mede  mochte  genesen 

10183  ich]  iz  B.V.  10183  G  140,  a.  sie]  die  BM. 
10164  Nein  ich  h.  wulu  fcMt  B3I.  10186  miiin«to  GM.  . 
aemete  h.  nicliuine  G.  10187  Ich  weix  diu  wol  Ell.  Und 
bin  joch  dcB  one  wau  h.  1U188  Dax  miiinc  IL  ist  nicht  Oh, 
Ut  BM.  10189  mnn  si]  maus  ichl  M,  sw  icnian  EU.  i;rc- 
teilen  BM,  gcteile  li.  10190  Si'i  fehlt  EH.  iuinan  (!,  iei^cn 
»  hEH.  lül'Jl  U  um,  a.  wiiiiiii.li  title  (waunu  B).  mi  ftlOt 
M.  10192  so  G.  B.\r.»  h.  worden  fehtl  M.  1Ü19S  Das  Gh. 
lOlM  Er  M.  mich  Dilles  ilci-  h.  111105  Bi8,a.  mir  Aixr.  U. 
10196  Bini^m  mimicu  G,  siucr  miiinu  H.  10197  michuln  B, 
gros  E,  itrozzc  IL  lOlOS  Bulbo  K.  die  min]  min  h.  10202 
eine  h.  guutl  \>m7.mt  BM.  10204  bi-nemu  (?.  10205  UJiie 
vntenft«  Bwcrc  hBM.  1020()   ist  duz   ich   iL    Uwe  ich  dea 

arme  gere  h,  der  ich  vil  frcmc  cnb»rc  BM.  10J07  Xu  was 
BM.  salb  £.  lalbcn  aber  die  mochtu  wescn  h.  10208  H 
J84,  i.  Do  G,  Do  mite  ich  möchte  h,  da  ich  mucbtti  mite  EK. 
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BUB  gedftnre  minDon? 
10210     mochte  ich  die  gewinaen, 

dat  wäre  grot  Hoheit. 

ich  vorcht  aver,  si  si  Tel  ongereit. 

ich  wftne,  min  deil  si  verloren. 

8d  wart  ich  onheilee  geboren. 
10215     dat  es  mir  wale  worden  kont, 

end  es  der  here  fineas  wont 

met  den  blien  g^re, 

dat  he  hatet  sere 

al  dat  van  minnen  geskiet, 
10220     dat  ich  hen  minno  cnd  he  mich  niet, 

b6  enmach  ich  niet  genesen. 

der  gelieven  moeten  twei  wesen, 

die  sich  onderminnen 

end  met  heren  sinnen 
10225     heren  willen  vollebrengen 

met  goetlikon  dingen, 

of  es  iemer  r&t  wesen  sal. 

we  h&t  mich  dit  gel^ret  al, 

dat  ich  et  na  86  wale  kan 
10230     ende  ich  es  nie  began? 

ich  konde  es  luttel  hüde  firoe 

end  kan  et  86  wale  ietoe. 

des  es  min  herte  vele  Bwar. 

min  moeder  segede  mir  w&r, 
10235     die  wise  koninginne. 


10211  Es  wcre  h.  groze  M,  ein  groz  EH,  eine  growe  h, 

10212  loh]  ir  B,  Schrift  des  Nachbesserers.   aver  feM  k.  vd 

fehlt  BM,  mir  7*.    Ich  mochte  aber  sin  vil  ong.   H»        1031S 

h  210,  h.        10216  M  11.%  h.  gowunt  GEH,  worden  wont  B. 

10217  bliencn  hE,    bligon  H.         10219  G  140,  b.   E  4S,i^ 

Allez  hH,  fehlt  G.       10221  So  mag  ich  nyemer  gen.  K      102SS 

Wanne  der  h.   geliehen  BM.   musient  h,    sulen  imer  EH. 

10223  sich  in  der  miunen  E,  sich  under  einander  minnea  M. 

10225  volbr.  //,  vorbr.  G.        10226  gevugeliohen  O.       10SI7 

ez  imer   me  wesen  HE,   es  i.  rat  werden  M.         10338  dÜ 

fehlt  H,   nach  geleret  G,         10229  ich  na  H,   iz  nn  E,  kk 

diBz  h.         10230  n\e\  nicm  B,   doch   nie  (7,    e   nie  JRft 

enheg.  M,        10232  \c\i  d^xv  BM.  \l  n^  V««.  EH.       lOSM 
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si  sprac,  dat  mich  die  minne 

wale  lören  solde, 

des  ich  niet  doen  enwolde 

dorch  b!  noch  dorch  here  bede. 
10240     dat  ich  sd  ongerne  dede, 

^e  hat  et  mir  na  gelievet  sd? 

Amor  end  Capfd6 
^"end  die  godinne  Ydnus. 

Yen  heren  skulden  quele  ich  aus 
10245     end  van  heren  wonden. 

Minne,  ich  h&n  dich  vonden 

bitter  al  betalle. 
-    Minne,  du  bist  noch  gallo, 

Minne,  na  wert  soete, 
10250     dat  ich  dich  loven  moete. 

Minne,  nu  gesachte  mir  etwat, 

dat  ich  dir  gedienen  möge  du  bat. 
?' Minne,  sal  ich  iet  lange  leven, 

sd  moesta  mir  tr6st  geven 
10255     met  edeliken  sinnen. 

wat  hilpet  dich,  Minne, 

dat  ich  SU8  s weite  enbinnen? 

da  heits  onrechte  Minne, 

als  ich  dich  noch  erkenne. 


10286  mich  fehtt  h.  10287  Mich  wol  h.  geleren  hEE. 
10288  Daz  h.  tun  wolde  JET,  enwolde  BM.  10289  Tun  noch 
(noch  fehU  M)  durch  ir  bete  BM.  10240  ich  ie  so  h,  ich 
es  do  80  H,  ich  iz  tu  80  E,  10241  h  211,  a,  et  mir  nu] 
mirz  OM^  mich  B,  10243  U.  or  mnter  venus  EH.  10244 
B  48f  b.  ir  schulde  üf ,  ir  di  schulden  B  (di  von  späterer 
Htmd  an  einer  schadhaften,  ursprünglich  leeren  Stdle  des 
AmoMetits  eingefügt).  10247  H 185,  a.  al  mitalle  G,  allentr 
halben  h.  10249  wirt  noch   suze  B,   wurt  mir  euch  s.  h. 

10261  Minne  fehlt  EBB.  nu  fehlt  hM,  sanfte  BM,  gesenftet 
h»  eteswas  O.  10252  dienen  möge  EU,  gediene  G.  du] 
desto  hEH,  fehlt  GBM.  10253  ict  fMt  EH,  io  M.  sol  mir 
diss  ioht  lange  wem  h.  10254  mustest  du  h.  10255  G 
Hij  o.  M  113,  c.  etclichem  GhBM  (etcsl.  G).  sinne  aUe  ausser 
JPrding  sinne  M).  10256  £ia  waz  EH.  dich]  dich  daz  GBM, 
dm  die  h.  10257  fehlt  M.  so  G.  swclzo  E]  swello  H,  smilzoe 
QBf  switz  h.  inbinne  G,  inne  B.  1025B  felOi  M.  V.  V^ 
mir«  JEH.  10259  Also  G,  sy  sprach  aVso  H.  uoc^  ft>AX  V« 
heeJBeiane  BM. 
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10260     du  bist  ein  qnele,  Minne. 

Yenns,  h^re  godinne, 

nn  gesachte  mir,  Minne, 

went  ich  bekenne, 

wat  da  sis,  Minne. 
10265     jft  sprac  die  koninginne, 

da  droeges  salve,  Minne. 

es  dat  ich  der  gewinne, 

so  genese  ich,  edele  Minne, 

end  hast  da's  mekel  ere, 
10270     wand  ich  qaele  al  te  sere.^ 

„  Amor,'  sprac  st,  „der  minnen  got, 

tebrac  ich  ie  din  gebot, 

dat  hftn  ich  sere  eramet. 

ich  was  des  ongewamet, 
10275     dat  du  mich  sas  ane  qa&met, 

end  sas  skiere  ben&mes 

den  Itf  end  die  macht  al. 

sint  dat  ich  dir  dienen  sal, 

sd  moet  ich  sw&re  borde  dragen. 
10280     ich  wäne,  ich  moet  van  dir  klagen, 

wiste  ich  weme  ofte  w&. 

na  es  aver  verre  noch  nH 

nieman,  de  dich  bedwingen  möge. 

de  anders  spräke^  de  löge. 
10285     da  bedwinges  al  gelike 

10260  fehlt  G.  quale  minnc  H,  quderinne  BM.  10262 
Senfte  Gh^  ^esenfte  BAL  mir  die  minne  GEH,  mir  dise  m. 
hBM.  10263  In  GBM  so  geordnet:  65,  63,  64.  Biz  (nnz  H) 
ich  rechte  bekenne  EH,  unze  ich  bedencke  B,  bitz  dz  ich  be> 
gynne  h,  zu  irkennen  die  mynne  G,  10264  Die  rechten  tri 
der  minne  BM,  zerkennende  die  mynne  h,  mit  alle  meyncm 
symie  G.  10265  Ja  feMt  BAL  10266  fehlt  G.  treges  B. 
tragest  M.  salben  E,  selbe  hllM,  10267  fehlt  G,  Vnd  tit 
h.  10268  fem  G,  edel  If.  10269  Und  haste«  m.  *,  iL 
hast  dusen  m.  3f,  des  haatu  m.  GEH.  10270  Wand  fM 
BM.  al  te  fehlt  G,  alsus  ze  BM,  10271  Sy  fiprach  amor 
der  m.  /*.  10273  sere]  harte  BM.  gearuet  hBM,  10274 
E  47,  a.    Ich  weisz  des  h.  10275  alsus  /i,   bo  G.         10976 

End]  und  mir  alle  ausser  h,   so  GhM.  namest  BM.        10278 
Ist  das  ich  h.  dir^  nw  EH.       10280  müsse  h,       10280  wenoe 
oder  G?iEj        10282  "Sxx  ^iti\a\.  \<iTt^  xi.  w,  Qf^,       10284  Smtr 
EH.        10285  alle  H. 
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arme  ende  riko, 

dat  man  dir  der  meisterskepe  giet. 

dn  enh&s  van  niemanne  niet, 

die  werelt  es  al  d!n  eigen. 
10290     du  enwelles  mich  gesweigen 

met  edeliken  goede, 

des  mir  es  te  moede, 

des  spreke  ich  lichte  te  vele, 

wand  et  get  mir  üt  den  speie. 
10295     da  bestonde  mich  te  froe. 

ich  bin  te  kint  noch  dar  toe. 

war  ich  der  Starkeste  man, 

de  in  der  werelde  ie  lif  gewan, 

du  hedes  mir  skiere  wd  geddn, 
10300     woldestu  mich  sns  aife  g&n, 

als  du  hlb  begonnen. 

hedestu  mir  des  gegonnen, 

dat  ich  Turn  am  moeste  minnen 

met  mätliken  sinnen, 
10305     des  gonde  mir  min  moeder  bat. 

ouw6,  war  ombe  sprac  ich  dat? 

ich  enmochte't  niemer  gedoen. 

ja  hat  ich  den  hSren  Turnam 

me  dan  neheinen  man: 
10310     wie  mochte  ich  hen  minnen  dan? 

ich  enweit  wann  mir  dat  wort  qaam. 

war  ombe  bin  ich  hem  gram? 


10286  H  186,  b.  Arm  G.  Die  armen  und  die  E.  10287 
der  fehlt  G.  10288  Du  hast  Gh.  niemen  M.  10289  /* 
iX9.  a.    alle  H.  10290  mich]  nicht  h.  10291    ctesl.  G. 

-licher  EH,   gocdc]  mute  M.         10292  Des  ist  mir  zc  M, 
10298  B  48,  c.    sprichet  h,   rede  BM.   U]  al   zo  hEH(-T-). 
10294  den]  cime  h.        10295  h  Ul,  h.  Do  E,  die  h.  bostundes 
U,    te]  al  zu  h.        10296  M  113,  d,   bin  noch  zu  kindcst  do 
za  h.        10298  ie  den  lip  B,  ic  loip  3f,  den  lip  ie  G.      10299 
So  hettestu  mir  Gh.         10300  W'iltu  mich  G,    woltestu  nicht 
kf   woltcstuz  EJL    alsus  h,   so  G,   fehlt  EIL    ane  van  EH. 
10801  Also  h.  du  iz  hast  EH.  bcgynnen  h,        10302  2  und  3 
wmgnitlU  h.    Und   he.  h,    mir|   mir  aber  B.    des  fehlt  GBM. 
10805  bat]  vil  bz  /*.         10306  Owi  GEB  (- ).         VC^m  ^A 
jodi  Ä.       10810  geminnen  H,        10311  we\z  G,  "woivi.  Yi<2tv"Vv, 
waanen  OhE/f.        10812  Und  war  h,    ime  a\>er  vstwsv  'H'. 
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dorch  £nd&8e8  willen. 

des  moet  ich  ewigen  stille, 
10315     dat  et  minre  moeder  iet  vore  kome. 

wand  et  engeviele  er  niet  te  fromen, 

veroftme  sf  die  mftre, 

ich  weit  wale  dat  mir  wäre 

Tele  heter  gedän, 
10320    dat  ich  Turnom  end  den  Troiin 

gelike  minde  heide, 

dan  ich  mia  harte  skeide 

van  Tamd  ad  verre. 

ich  vorchte  dat't  mir  werre, 
10325     als  et  doch  vel  lichte  komen  mach 

jft  komet  skiere  der  dach, 

dat  81  vechten  moeten 

te  rosse  oft  te  foete, 

als  dat  dagedinc  geleget. 
10330     s weder  here  dft  geseget, 

de  sal  mich  behalden. 

die  gode  moeten's  walden, 

dat  £d^s  der  hSre 

gestAdege  sin  ere 
10335     end  behalde  sSnen  lif. 

des  hSren  Tnrnüses  wif 

enwele  ich  niemer  werden. 

alle  die  op  der  erden 


10313  enasis  h,  eneas  G.  10314  ich  aber  swL  EH. 
10315  h  212,  h.  mine  BM.  miner  muter  niht  Gh^  it  miiier 
mu.  HE.  kumen  h,  10316  W.  daz  h,  ez  BM,  geviele  (jJkBJfc 
10317  die  h,  daz  die  andern,  10318  wol  was  mir  were  &, 
wol  daz  die  mere  mir  dafi  were  h,  10321  minne  HM. 
10322  Das  ich  G.  10323  so  w're  H.  10824  £  47,  i 
daz  er  mir  B.  were  hEy  gcwere  G»  10325  H  185^  h.  Ako 
h.  doch  fehU  GhBM.  vel  fehlt  h.  10326  k.  vil  schi.  E& 
Schiere  cbumet  der  BM,  10328  orssen  B,  rossen  M.  rvk 
zu  G,  fuozen  dUe.  10329  Wanne  das  h,  also  der  G.  dwe- 
dinc  E,  teiding  H,  teidinc  ist  G,  tagende  K  10330  W 
weder  h,  10331  G  142 j  a.  10332  6ot  muze  iz  (7.  ge- 
walden  EH,  10333  der  mere  GEH,  10334  Gestaete  Jt 
bestetige  G,  bestetlgel  h.       10335  M  114,  o.  behalten  k,  be- 

habe   BM.         10^^  De»  Vi.  txxriiXA  Qt^  Nn^ao.  tomases  RM- 

10338  AI  E. 
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ie  worden  ende  noch  leven, 
10340    si  enmochten  mir  den  r&t  gegeven 

noch  dar  toe  hedwingen 

met  neheinen  dingen. 

ich  wolde  ouch  S  ersterven, 

6  et  ieman  mochte  erwerven, 
10346     dat  ich  hen  mochte  minnen 

end  Bold  ich  dH  mede  gewinnen 

allet  ertrike. 

yan  du  sprac  ich  domplike. 

ich  enweit,  we  et  mir  geriet. 
10350    ja  enmach  ich  die  minne  niet 

entwei  so  gedeilen. 

si  sal  mich  noch,  heilen, 

rafne  onsachte  wonde, 

die  mir  nn  te  stonden 
10355     alsns  droevet  minen  moet. 

et  sal  mir  noch  al  werden  goet, 

swanne  mir  got  gevet  dat  heil. 

mir  es  gesachteget  ein  deil, 

want  dat  hat  mir  ged&n 
10360     hopeninge  end  goet  wlln: 

die  geven  mir  beide  goeden  tr6at, 

dat  ich  noch  werde  erlöst 


10889  £.  wurden  E,  ende]  oder  EH.  10340  h  213,  a. 
8i  fMt  BMj  die  h,  mochten  hH.  den  trost  niet  ^e%.  EH, 
10841  B  49,  a.  Vnd  darzu  h.  getwingen  BM.  10342  Mit 
debeiner  slachte  di.  BM,  10843  ouch  fehlt  BM.  sterben 
EH.  £e  enwolte  ich  sterben  h.  20344  £  das  ieman  Oh. 
10845  wolte  hBM,  1084G  ich  fehlt  M.  10347  A.  gantze 
ert.  h.  10348  Da  von  sp.  GH,  vnd  die  sp.  h  spräche  cun- 
lich  h.  10349  enw.  noch  wer  h.  et  mir]  mirz  GB,  mir 
Jf.  10850  Man  enm.  die  EH,  wanne  ich  enmochte  die  h, 
10851  So  enzwei  get.  BM,  enzwei  gct.  EH.  10352  sol  mir 
Booh  BMy  kan  nyeman  h.  geheilen  hEH(^).  10353  Die 
myne  G,  mir  B.  10854  mir  fehlt  h.  10355  Also  G. 
Irabent  BM,  betrüben  G.  Mir  sus  unmuszlichen  wc  tunt  h. 
10856  mir  fehlt  h.  noch  alles  h,  al  noch  G,  noch  EH.  10857 
mir  jnbet  got  M.  10358  gesenftet  hBM.  10359  Vnde  das 
Q.  Werlioh  das  hat  nuwint  get.  h.  103G0  OfTonungo  BM. 
ffoten  jff,  lieber  h,  fehlt  BM.  10361  Und  d«.  m  ^\>VOKt  \xcä\. 
L  10882  i.  werde  noch  erl.  M.  Die  snWeiit  m\x  \l^\^«sv  ^ 
kb  w.  e,  h. 
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end  sf^t  brengen  dar  toe, 

dat  mir  die  minne  sachte  doe, 
10365     die  mir  aas  we  hat  gedftn. 

van  du  wel  ich  den  Troi&n 

minnen  stätlike. 

end  of  al  ertrike 

Tumüses  w&re, 
10370     86  w&re  er  mir  omn&re 

weder  ^njäse  den  heren. 

wie  mochte  ich  gekeren 

min  herte  an  twdne  man. 

ich  enmach  noch  enkan 
10375     noch  enwele  noch  enmach. 

eint  dat  ich  drest  gesach 

£nSam  den  riken, 

86  rooeste  hem  ontwiken 

min  herte  ende  min  sin. 
10380     wiste  er  nu,  dat  ich  hem  bin 

alsus  innelike  holt 

äne  menskelike  skult, 

der  ich  nie  konde  gewan, 

er  enwäre  nie  86  ovel  man, 
10385     er  enmoeste  mich  minnen. 

ich  enweit  des  wie  beginnen. 


10363  Und  sullent  ez  h.  da  h,  10364  H  185,  d.  10S66 
8U8]  lange  K  10366  h  213,  h,  Do  von  G,  da  von  i7,  Tnd 
die  h.  10367  G  142,  b,  10368  alz  H,  10369  Tnrmn 
Gj  herron  turnuses  EH,  tumus  aigen  M.  10370  Dax  wer 
mir  Ä,  er  wäre  mir  M.  wäre  ez  mir  B.  doch  unm.  Blf. 
10371  Vnder  enea  h.  here  IL  Wider  den  edelen  troian  BM. 
Danach  schaltefi  EH  ein:  dem  cdilen  troieren  (troiere  H)  Wie 
mochtich  mit  eren.  10372  p:ekereu  dan  BM,  Imcr  gc^eren 
EH.  10373  an  einen  anderen  man  EH.  10374  M  114,h. 
noch  ich  enk.  E*  10375  Noch  ich  enwil  EH,  ich  enwil 
BM.  noch  ich  enm.  E.  10376  dat  ich  fehlt  h,  erste  G,  xent 
EH,  fehlt  BM.  10377  der  h.  10378  Do  EH.  hem]  ick 
(durchstrichen)  ime  G,  mir  HBM.  10379  E  47,  e.  Sin  BM. 
und  al  der  sin  h.  10380  Ach  wuster  ^i.  nu  fehU  EHBM. 
10381  So  BM.  vnmaszlichen  hBM.  10362  -lieh  K  1088S 
nie  me  künde  H.  engewan  E.  10384  wa^re  M.  niemer  GB. 
vheh  ein  man  G,  cm  übel  luau  H       10386  mvste  H,  enmiiite 

h.    mich  da  wider  m.  li.        \Q!^^  ^"cä  Vvi\  >«\ft  des  EH.  Na 

enkan  ich  mich  n\c\\t  \eT«^TÄTi  ^» 
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dat  ioh't  hem  vore  brenge 

met  gevoechlike  dinge.  ^ 

Doe  81  des  alles  Tele  gesprac 
10390     end  si  wonne  end  ongemac 

in  drüregen  herten  onderskiet 

—  alsns  seget  ons  dat  liet  — 

doe  des  alles  vele  was, 

doe  reit  der  hdre  £ndas 
10395     te  sinn  getelde  hene  weder. 

doe  was  s!  yele  n4  dar  neder 

gevallen  in  her  ongewalt. 

dat  herte  wart  her  yele  kalt 

end  her  sköne  lif  al. 
10400     „na  enweit  ich  leider,  wat  ich  sal, 

dat  ich  den  man  moet  minnen, 

de  alsus  vert  hinnen, 

dat  he  mich  niet  ane  siet. 

leider  da  enweit  he^s  niet, 
10405     dat  min  herte  met  hem  vert. 

owe  dat  mir  dat  was  beskert, 

dat  ich  van  minnen  moet  quelen! 

ich  sterve,  solde  ich  et  helen. 

wie  sal  ich't  danne  ane  v&n, 
10410     dat  ich't  hen  ]&te  verstän 


10387  ich  ez  immer  vore  br.  BMy  ich  in  innen  br.  G. 
Wie  ich  es  innen  bringe  "h,  10388  M.  eteslichem  dinge  (r, 
m.  deheinem  dinge  JB,  m.  dcheiner  slahte  dinge  M,  10389 
sy  es  alsns  vil  g.  h,  10890  Und  wunne  JB3f,  u.  sich  mynne 
l!,  Q.  sie  leit  EH.  10891  B  49,  h,  trurige  B.  An  irem  hertzen 
l^nen  seh.  h,  10392  h  2U,  a.  Also  uns  saget  d.  1.  h, 
10893  Und  des  QBM,  und  dises  h,  10395  widere  B,  1039G 
Da  G.  vele  fMt  M.  neder]  wid  (durchstrichen)  nider  B. 
10897  an  ir  h,  ir  EH.  10398  Ir  h.  wart  vil  k.  h.  10399 
her]  der  h.  schöner  OHM.  lip  über  al  H,  10400  Sie  sprach 
nn  H,  ich  arme  wz  ich  h,  ich  sprach  sie  was  O.  wat]  war 
BM.  10401  //  186,  a,  10403  G  U3.  a.  er  nicht  h,  er 
mich  doch  nicht  EH,  her  mich  ouch  G.  10404  Mich  leider 
h.  Leider  danne  weis  M,  leider  nc  da  wciz  G.  10406  Owi  EB, 
das  wart  EH.  10407  moet]  so  muz  G,  sus  m.  BM.  ich  also 
mosz  qnelen  7».  10406  stürbe  hEH,  stürbe  schiere  G,  sol 
ich  BM.  ich  et]  ich  cme  E,  iz  ime  H.  1040^  ^c\  Vi.^.  "il. 
Nu  wie  mag  ich  oa  one  wan  h. 


10410  \c\az  «HWÄ  \.  IS,  Väo. 


ü»  et  L 
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&ne  gr6te  missewende? 

of  ich  hem  einen  boden  sende 

end  ich  hem  ontbiede,  wie't  mir  stöt, 

end  of  he't  danne  ovele  ontvSt 
10415     end  enmerkt  et  niet  te  goede 

end  denkt  an  sinen  moede 

vel  ovellike  dar  toe 

end  w&net  alse  ich  hem  doe, 

dat  ich't  ouch  einn  andern  heve  gedAn, 
10420     wie  mochte  et  mir  dan  wale  ergän  ? 

so  enwert  he  mir  niemer  holt. 

omb  alsuB  ged&ne  sknlt 

lide  ich  mekele  not. 

ein  half  verebte  ich  den  dot, 
10425     ander  half  vorchte  ich  sdre, 

dat  ich  min  wereltlik  ^e 

dar  onder  niet  bebalde. 

nu  vert  he  hene  balde. 

weit  got,  leider  ja  he  doet! 
10430     stonde  hem  te  mir  sin  moet, 

he  näme  min  etlike  wäre. 

ich  endarf  roeken,  wäre  he  vare. 

ich  roek  es  avr  leider  al  te  vele. 

mir  es  leit,  dat  he  noch  hinnen  wele, 
10435     dat  hem  ter  verde  es  86  gä.* 

si  sach  hem  drürlike  na 

end  markte,  wä  he  hene  rede. 


10413  M  114,  c.  ich  fehlt  GhHM,  hem  fehU  G.  enbiettea 
10414  Ob  herz  G,  vnd  er  es  h.  vbel  B,  ubileich  M,  10416 
Vnd  mer.  GHM.  10416  gedenchet  M.  in  HBM,  10417 
h  2U,  h.  vbelo  Gh.  10418  wanet  fehU  EH.  also  K  10419 
ich  ouch  //,  ichz  G.  einn  fehlt  BM.  han  geben  und  getan  h, 
10420  mag  h.  iz  dan  mir  w.  E.  gegan  E.  10421  newirdet 
B,  wirt  G.  mir  dan  nim.  E,  nyemir  mir  h,  10422  aas  1^ 
so  G,  10423  ich  kumbcr  und  n.  BM,  10424  Eine  EE. 
10426  wemtliche  E,  weltliche  h,  werlt  6r,  wertliche  H.  Blioer 
werl liehe  ere  BM  (-liehen  M).  10427  Dar  vnder  ime  b. 

hj  dar  ume  niet  b.  EU,  daz  ich  die  n.  b.  BM,  10428  hin 
vil  b.  G.  10429  Je  er  leider  tut  h.  10430  im  iht  le 
mir  BM.  mir  wit  sin  h.  10431  E  47,  d.  etlich  G,  10432 
endarfj  endarf  ouch  hBMy  niac  G,  10433  leider  /«W  hEH. 
I04di  noch  {eUi  h,  nu  £H.  hiuhin  h.        10435  ist  al«>  B. 
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met  den  ongen  volgde  si  allet  mede, 

80  si  alre  Tastest  mochte, 
10440     wand  et  si  dochte 

ein  mekel  sachtbeit. 

der  wech,  da  he  hene  reit, 

de  docht  si  dest«  bat  gedän. 

doe  reit  der  edele  Troidn 
10445     friüke  over  dat  velt 

end  erbeitte  vor  sin  getelt. 

des  nam  si  alles  rechte  wäre. 

si  sach  vel  ernesthachte  dare, 

dat  nie  her  ouge  dannen  quam, 
10450     went  her  die  nacht  dat  Hecht  benam. 
Doe  tegangen  was  der  dach 

ende  si  niet  mere  sach 

end  si  eten  soldc  g&n, 

doe  mocht  si  küme  op  gestan, 
10455     die  joncfrouwe  lussam, 

doe  si  aver  dannen  quam 

ende  oyer  disc  gesät, 

si  endranc  noch  enat. 

si  wiste  ouch  küme,  wat  man  sprac. 
10460     vel  mekel  was  her  ongemac, 

des  d4  nieman  wäre  nam. 

do  si  aver  an  dat  bedde  quam 

10438  B  49t  0.  Mit  dem  volgite  B,  sie  emc  alz  Ey  siv  im 
allez  B,  si  im  3f,  sie  GH.  10439  G  143,  b.  vastisto  G,  fast 
Hf  versto  M,  meiste  hB.  10440  H  180,  h,  et  si]  des  sy  h, 
iz  er  E.  10441  Mit  40  in  einer  Zeile  ohne  trennetiden  Pwict 
in  H.  Ein  vil  m.  hEH,  vnsenfTticheit  G,  senfticheit  die  übrigen, 
10442  Den  hBM.  da]  den  M,  10443  h  215,  a.  De  fMt  EU, 
da  M,  10444  edel  UM,  10445  velt]  mer  (durdislriclien) 
weit  B.  10446  sime  h.  10447  siv  vil  rechte  BM,  sy  vil 
lichte  h,  10448  Und  Hach  BM.    ernistliche   E,    flizziclicho 

H,  10449  Das  ir  oupre  nye  d.  h,  ir  om^q  nie  dane  (nicht 
danne  M)  BM.  ougen  E,  10450  das  liecb  ben.  G,  den  tag 
ben.  h.  10451  irp^angen  G,  10452  M  114,  d.  sie  in  nicht 
OE,  sie  sin  n.  E.  ensacb  G,  gcsach  hBM.  10458  sy  dannen 
iolde  h.  10454  uff  stun  h.  10455  juncfrowcn  E.  10456 
dane  BM,  10457  über  den  GBM.  tische  E.  10458  nuch 
sie  enaz  E.  10459  ouch  fehlt  hBM.  kumc  wie  man  h^  k. 
WEZ  sie  EH.  10461  Das  h.  da  fehlt  E,  doch  U.  10462 
in  das  O. 
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ende  släpen  solde, 

st  wolde  ofte  enwolde, 
10465     d  moeste  waken  al  die  nacht. 

die  minne  hadde  grote  kracht, 

die  si  yel  onsachte  dwanc. 

die  wlle  dochte  si  yel  lanc 

met  dage  end  met  nachte. 
10470     meslike  si  dachte, 

als  81  die  minne  lerde. 

decke  si  sich  kdrde 

an  iewedere  side. 

si  hadde  in  körte  tide 
10475     meslike  sinne. 

„dwe,"  sprac  sl,  „Minoe, 

wie  onsachte  da  mir  does, 

niwan  dat  du't  wale  doen  moest 

end  ich  niet  weder  dich  enmach 
10480     end  sich  nacht  ende  dach 

min  ongemac  meret! 

du  enh&s  mich  niet  gel&:et 

anders  danne  ongemac. 

dat  min  moeder  da  sprac, 
10485     dat  du  mir  mede  soldes 

saohtegen  als  du  woldes, 

ich  enweit,  wanen  dat  sole  komen. 


1046S  Und  sie  sl.  EH,  10464  oder  sie  enw.  EH.  10466 
alle  H,  10466  groze  macht  GBM,  gr.  vnmacht  h.  10467 
81  vel]  vil  si  M.  vil  sere  twanc  G.  10468  si]  er  E.  10469 
h  215,  5.  Bi  t.  EUBM,  zu  t.  /».  u.  bi  n.  EHB,  zu  n.  k 
10471  So  h.  10472  Vil  dicke  h.  10473  ietw.  B,  10474 
an  BM.  10475  G  144,  a.  Vil  m.  EHM,  10476  Owy  0. 
10477  du  mir]  mir  du  //.  10478  Wan  EhHM.  dat  fMt  M. 
du  daz  wol  /»,  du  wol  EH,  doen  fehlt  EH,  10479  wider 
dich  (die  oder  die  E)  niet  onm.  EH,  dich  mac  M^  dich  getin 
mach  B,  10480  //  1S6,  c,  10482  E  4S,a,  Du  hast  GS. 
mich  ouch  nicht  G.  10483  wanne  /*.  10484  min]  dein  M. 
da]  das  G,  da  von  BM.  10485  B  50,  a.  Da  G,  mir  mede] 
mich  mite  G,  mir  BM.  Daz  du  seuftigen  so.  2/,  daz  ^  daz 
(dag  z  des  ztoeiteti  daz  nachträglich  zugefü0)  senftigen  to.  £ 
70486  Senften  M,  hcYSen  h,  f eKU  EH.  «\i\  obe  hBM.  10487 
Ich  wciz  G.    wenne  H,  ^waüeii  dU  \Jw .  ^»i[\  ^  V  w\  VfilL 
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des  enhän  ich  noch  niet  vernomeD. 

dar  ombe  es  mir  vele  we. 
10490     ich  wän  yersinelte  als  der  snS, 

so  an  hen  die  sonne  skinet  heit. 

6wd  wat  ich  al  weit 

des  ovelen,  des  van  dir  geskiet. 

des  goeden  enweit  ich  niet, 
10495     dat  hästa  mich  noch  verholen: 

des  enmach  ich  langer  niet  verdolen. 
Doe  Lävinä  al  die  nacht 

met  den  leide  alsus  gevacht, 

dat  her  die  varwe  al  benam, 
10500     doe  si  des  morgens  op  quam, 

doe  was  et  verre  op  den  dach. 

doe  si  her  moeder  bedach, 

dat  si  so  Qvele  was  gevare, 

doe  wart  si  des  wale  geware, 
10505     dat  her  dinc  onrechte  für. 

listlike  si  si  beswür, 

die  koninginne  märe, 

end  frägdes,  wie  si  wäre 

so  varel6s  end  86  bleich. 
10510     die  maget  ersuchte  ende  s weich 

end  wart  van  angesten  r6t. 


10488  han  GM.  ich  niet  noch  v.  E,  ich  nicht  v.  M,  ich 
th  niergent  frommen  h.  10490  wene  ich  vers.  hBM,  w. 
smelzen  EH.  also  h.  ein  sne  EH.        10491  M  115,  a.  So 

M)  en  die  EHM,  so  die  h.  die  sunne  bescheinet  3f,  die 
ne  an  scheinet  EH,  schynt  die  sunne  G.  haize  M.  10492 
i  G.   al]  also  hy    nv  al  G.         10498  vbeles  G,  leidis  EH. 

BM]  daz  die  andern.         10494  goeden  fehlt  EH,   guten 

GM,  gutes  des  B.  weis  Gh.  ich  halber  nicht  h.  10495 
16y  o.  mir  GEHM.  noch]  noch  al  G,  noch  vil  gar  h,  iedoch 
10496  Daz  hBM.  mac  G,  fehlt  h.  enm.  ich  dir  niet  langer 
iger  H)  verd.  EHy  ich  nicht  me  verd.  G,  mich  vbele  v.  h. 
97  lavine  BM,  lavina  die  magct  h.  alle  H.  10498  disscm  G. 
>  G.  vacht  GhB.  10499  die  macht  al  EH.  al  ben.]  abe 
d  hBM.  10500  Und  sie  EHBM.  10502  Und  sie  BM. 
aoh  EHM,  do  gesach  h.  10503  vbel  B.  10504  des 
wol  EH,  vil  wol  BM.  Des  w.  sy  vil  schiere  gew.  K.      \ft^Qfe 

si  besw.  M.       10Ö08  vrägete  wie  EHH.       \Q^^  xxtA\\, 
10611  G  lU,  h.  engesten  H. 
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doe  lerde  si  die  n6i, 

dat  si  eine  löge  erdachte. 

si  sprac  vel  erneBthacht«: 
10515     „fronwe,  ich  bin  vererret. 

ich  enweit,  wat  mir  werret, 

entweder  die  socht  oft  der  rede; 

dat  ich  bin  bevangen  d&  mede, 

dat  es  mir  wale  worden  sktn.*' 
10520     ygot  weit/  sprac  si,  ,dochter  min, 

swie  wale  du  konnes  liegen, 

du  onmacht  mich  niet  bedriegen. 

da  moest  der  w&rheide  gien. 

n&  du  ende  ich  b&n  gesien, 
10525     du  endarft  niet  velsken  dine  wort. 

ich  han  din  sachten  wale  gehört, 

dat  ich  vel  wale  erkenne. 

dochter,  et  es  minne, 

da  medo  du  bist  gebonden. 
10530     du  ontseves  der  wenden, 

dfil  vane  ich  anders  dages  sprac. 

du  h&s  dat  soete  ongemac, 

dat  was  mir  euch  hie  bevoren  kont. 

du  queles  end  bist  iedoch  ge8ont\ 
10535     sprac  die  frouwe  rike, 

,du  bist  ondotlike 

10512  Das  1.  hBM.  10513  si  ir  einer  BM,  logene  k, 
rede  EH.  10515  Ich  h:  10516  weiz  nicht  was  G,  10617 
Eintweder  6r,  antweder  EH,  weder  BM.  oft]  noch  B.  10518 
Da  ich  BM.  bevaugcn  bin  ijrhB,  bin  bestriket  EH.  da  fMt 
BM,  10519  H  186,  d.  10520  h  216,  h,  Goteweiz  AB. 
10521  Swi  du  konnes  EH,  wie  wol  du  kanst  G,  wie  wol  kantta 
h.  10522  machst  G,  mach  H  10528  fehU  B.  warheit  K 
10524  Noch  die  das  ich  h,  dar  nach  ich  na  G,  ala  idi  (idi 
fehlt  H)  iz  and<  (an  dir  //)  EH.  10525  darfst  (?.  valaolien 
B.  10526  din  sieben  H,  die  suchen  E.  10527  ich  sie  wol 
EH.  bekenne  M,  dechcnne  B,  d  vom  NachbtMerer  hwr^JknMJ.. 
10528  ist  die  hEH(ji).  10529  Da  du  mite  bist  EH.  lOMO 
E  48,  h.  M  115,  h.  Nu  onscbistu  der  h,  du  enphindeti  der 
BM.  10531  ich  des  andern  H.  Do  mitte  sy  das  jmoli  h. 
10532  das  swere  ung.  h,  doch  svsse  ung.  G.  1053S  BSOth. 
ouch  fehlt  G.  bevor  Af.  D.  mir  hie  bevor  wj  k.  k  lOöM 
bist  doch  EH.  10535  die  koniginne  EH.  10586  Tw^tfr 
du  h.  bist  vil  un.  EH 
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beide  kalt  ende  heit/ 

„86  wetet  ir,  dat  ich  enweit,** 

sprac  dat  edele  magedin. 

10540     ,got  weit,  lievo  dochier  min, 

du  weist  et  end  ich  merke  et  ouch. 
14  din  lougen,  et  endouch. 
et  enverstet  niet  ein  här/ 
„frouwe,  w&re  bet  war, 

10545     war  ombe  solde  ich^t  üch  helen? 
man  mach  vel  onsachte  quelen, 
Tasten  ende  waken 
an  andern  ongemaken 
als  wale  86  van  minnen." 

10550     doe  sprac  die  koninginne: 
Ja,  dochter,  des  al  ein. 
et  enwart  nie  ongeroac  nehein, 
des  man  so  lange  mochte  leven. 
ich  hkn  dir  orlof  gegeven, 

10555     dat  du  minnes  Turnum.' 

„des  enmach  ich  niet  gedoen." 
,dochter,  doroh  welike  skult?^ 
„min  herte  es  hem  onholt, 
dat  ich  enmach  noch  enkan." 


10538  Mutcr  so  EH.  ich  fehlt  B,  ich  niet  Hh,  10539 
edel  M,  magedin  B,  10540  Goteweiz  EH,  gott  weiz  aus 
|potew.  B  {vom  Nachbesserer),  lieve]  sprach  ei  GhEH,  10541 
ich  weiz  iz  ouch  EH.  10542  Las  Gh.  loukcnin  E,  leucken 
hf  liegen  O,  louginen  noch  B,  lougen  ienoch  M.  ez  niet  cn- 
tOQoh  H.  10543  verstat  H,  enverst.  dich  E,  cnfristct  M,  cn- 
hilffet  dich  h.  10544  Si  sprach  frouwe  M,  fr.  sprach  si 
GEH,  fr.  sprach  B,  fr.  muter  h.  wäre  het]  ob  csz  werc  h, 
wisset  H,  10545  h  127,  a.  ichz  uch  (ich  es  iu  B)  daiinc 
heln  (heln  in  B  über  durchstrichenem  lögen)  BM,  ich  dz  he. 
hm  10546  Mac  man  vil  Gt  man  mag  mich  vil  K  man  mach 
BM.  10547  G  145,  a.  An  va.  und  an  wa.  h.  10548  Und 
an  den  and.  h,  von  and.  EH.  10549  Also  Gh.  alse  von 
EH.  minne  äUe  ausser  B.  10550  Doo  fehlt  BM.  10551 
J4  fdUt  h.  10552  nie  fehlt  G.  10553  Das  Gh  langer  B. 
10664  Dochter  ich  h.  geben  h.  10556  Frowe  des  EHBM, 
mater  des  (dz  h)  Gh.  mac  G.  10557  dorch  fehlt  h.  schulde 
Jf.  10658  H  187,  a.  Muter  meyn  GEH.  ime  so  unh.  G, 
im  niet  holt  H.  vnholde  M.  Da  ist  yme  min  hertz  vnholt  h. 
10669  ich  fMt  B. 
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10560     ,na  es  he  doch  ein  edel  man.' 
„swie  edel  sd  he  si, 
min  heHe  es  sinre  roinoen  fri 
end  iemer  m^re  wesen  sal, 
end  gftve  er  mir  die  werelt  al/ 

10565         Aver  sprac  die  koninginne: 
,dir  enwerret  niet  wan  minne 
»wie  ongerne  du^t  ontbares 
end  swie  du  lougende  vares, 
du  minnes  einen  man  iedoch/ 

10570     „des  engie  ich  niwet  noch.^ 

^al  ensoldestu's  niemer  gegien, 
ich  kan  et  doch  wale  ersieo', 
sprac  ßi,  ,lieye  docbter  min. 
1&  din  lougen  sin. 

10575     du  verlüses  al  din  arbeit, 
sege  mir  die  wärheit, 
86  doestu  rechter  ende  bat.' 
,,spreket  ir  et  ombe  dat, 
dat  ich  BUS  oyele  bin  gevare?** 

10580     ,dar  ane  werde  ich  es  geware 
end  ouch  an  andern  dingen. 


10560  Tochter  nu  ist  (ja  ist  EHy  doch  ist  h)  GhEH.  er 
öch  ein  B,  er  ein  h,  10561  Vrowe  swie  GBM,  mater  «wie 
hEH,  so  he  si]  er  sy  hM,  man  B  (sie),  10562  herte  fMt  Jf. 
10564  AI  g.  EBM.  10566  niet  wan]  niwan  BM,  niht  wan 
die  G,  niet  danne  EH.  Dochter  dir  enwurt  die  m.  h.  10567 
vngeme  so  du  iz  Gh,  entbrast  Gj  erbarst  M.  10568  lonckene 
h,  lugende  E,  luchundc  B^  lugleichen  M,  dich  louckende  H. 
weres  H.  105G9  M  115,  c.  ein  h,  man  fehlt  BM.  10570 
Das  hf  frowe  des  EH,  muter  des  G.  ich  frouwe  niht  noch 
BM,  ich  muter  noch  h.  10571  h  217,  b.  fehlt  G.  EnwoUin 
ui.  Ä,    wil   der  es  (sein  3/)  ni.  BM.    jehen  hE ,    vcrjehcn  Jf. 

10572  fem   G.   et]  es  B.    So  kau  ich  es  BM.    gesehen  EH. 

10573  Sie  sprach  li.  G,  sp.  sie  vii  li.  EH.  10574  La  dins 
E,  nu  la  din  /(,  la  daz  B.  louginen  B,  louckenen  h,  lugene  J5L 
sin]  nu  sin  //.  Danach  in  G:  du  soll  iz  niemer  gejehn  Ich 
kan  iz  wol  gesehn.  10575  Wände  du  EhH(^).  alle  GEM. 
erbeit  GH.  10576  Nu  sage  h  10577  rechte  M.  10678 
Vrowe  spr.  GBM,  muter  spr.  hEH.  ir  et]  es  Ä,  ir  E.  10679 
alsus  Ä,  fehlt  G.  bin  var  h.  10580  E  48,  c.  J?  50,  c  (fwdb- 
gebessert.)  Tochter  dar  GEH.  wurde  ich  es  wol  gew.  h,  10681 
an  fehU  E. 
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da  endarft  et  niwet  lengen, 
sege  et  alse  da  doch  moedt. 
ich  enweit,  war  ombe  du  et  does: 

10585     es  neroet  dich  mekel  h&le/ 
„es  et  dan  solich  qu&le, 
dat  ir  da  heitet  minne?^* 
doe  sprac  die  koninginne: 
Ja  et,  weit  got,  dochter  min/ 

10590     „froawe,  so  mach  et  wale  sin/' 
sprac  die  joncfrouwe  weder 
end  sach  Tel  drürlike  neder. 
„min  herte  es  mir  gebenden/' 
sprac  si,  „in  körten  stondeu, 

10595     dat  e  was  ledelike  fri. 

ich  enweit,  of  et  van  minnen  si/' 
yich  bin  es  vele  gewes. 
na  sege  mir  rechte,  wie  dir  es. 
stet  dir  te  manne  din  moet?' 

10600     „weit  got,  ja  et  doet" 

sprac  si  met  groten  sorgen, 
,gä  sint  gestern  morgen, 
dat  ich  einen  man  gesach, 
des  ich  vergeten  niet  eumach 

10605     noch  enmach  noch  enkan/' 
,na  nenne  mir  den  man/ 


10582  darfst  G.  erlyngen  aus  erhengen  h  (?).  10583 
O  145,  b.  Sage  mirz  alse  EH,  also  G.  Nu  gich  also  du  yedoch 
mnst  h.  10584    Ich    woiz    B.    et]    es    B,  10585   Des 

nimpt  G,        10586  Vrowe  ist  iz  GEH.  denne  also  ein  sollich 
Ib.         10587  Muter  das  ir  h.  10590  So  mag  h,    cz  vil  wol 

B,  es  vil  wol  80  Ä.  10591  juncfr.  da  w.  /*.  weder]  bider  M, 
10592  sach]  sazte  sich  EH,  10595  ledig  vnd  fri  h,  10596 
loh  weiz  G.  10597  H  187,  b,  Tochter  ich  alle,  es  doch  v. 
EH.  vele)  wil  B.  10598  Xu  felUt  EH.  rechte  fcMt  h.  wie  dir] 
wer  der  H.  10599  h  218,  a.  Ste  B,  manne  |  eini  manne  3£, 
iemanne  GB,  yeman  h,  10600  Mutor  weiz  got  ja  iz  tut  G, 
muter  ja  iz  leider  tut  EH,  weiz  got  fr.  j.  iz  t.  hBM,  10602 
Je  EH.  fehU  h.  gester  BM.  10603  Da  ich  G.  sach  G. 
10604  Daz  h.  nino  mach  BM,  nymo  m.  h,  10605  Noch 
nimmer  enchan  BMy  und  wolte  ich  onkan  h,  und  al  woldich 
amter  ich  enkan  EH.        10606  Tochter  nu  oUe. 
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„weit  got,  ich  endorste." 

,80  enes  et  niet  der  vorste 

Turnus,  dft  ich  dir  toe  riet?' 
10610     „DeiDy  er  enes  et  niet/* 

,nu  sege  mir,  we  he  bV 

„ich  däde  gerne  wan  —  owf, 

dat  ich  mir  vorchte  end  mich  skame/' 

,nu  skrff  mir  sinen  namen 
10615     ende  lat  mich  hen  lesen/ 

„vrouwe,  et  moet  doch  nlso  wesen," 

sprac  die  maget  lussam. 

here  tavele  sf  nam 

end  einn  grepel  van  golde, 
10620     doe  si  skriven  wolde. 

Met  angsten  plände  si  dat  was 

end  solde  skriven  £n^, 

doe  her  die  moeder  orlof  gaf. 

dat  £  was  der  erste  hoecstaf, 
10625     dar  n4  N  end  aver  A 

die  angest  dede  her  Tele  we. 

dar  n&  skreif  si  A  end  S. 

do  hereide  sich  die  moeder  des 

ende  sprac,  doe  si't  gelas: 

10607  Vrowe  weiz  got  GEH,  weiz  got  frouwe  BM,  w. 
got  sprach  sy  h.  engetorste  hBM.  10608  M  115,  d.  Tochter 
so  nist  (so  ist  H)  EH.  10609  dar  H  geriet  h.  10610 
Fr.  nein  er  EH,  nein  frouwe  er  GhBM.  ist  GEH,  et]  sein  O, 
10611  Tochter  nu  EH,  fehlt  h.  he]  ez  E,  er  doch  h.  mir 
frouwe  er  sei  3f,  frower  ez  si  B.  10612  Mnter  ich  EH. 
tetez  gerne  G,  tette  vil  gerne  h,  tote  EH.  wan  fehU  A.  1061S 
mir]  mich  GE,  es  er  h.  vurte  E.  mich  fehlt  G,  ich  mich  B* 
10614  Tochter  nu  EHBM,  tochter  so  Gh{^).  scrip  lifter 
durclistrichenem  sprich  B.  mir  doch  sinen  EH  10615  laA. 
Den  kan  ich  harte  wol  gelesen  E  {am  Rande  naehgetragen)^ 
vrouwc  also  muz  cz  wesen  H.  10616  Vr.  also  muz  iz  weten 
Ej  vreudc  mutier  cz  muz  also  wesen  h,  kvndet  ir  ez  gelesen 
H  10618  sie  do  nam  Gh.  10619  G  146,  a,  10620 
So  h,  da  (dar  M)  an  BM.  solde  EH  10621  eng.  U.  angesta 
E.  10622  solt  si  sehr.  M.  10623  Do  es  ir  die  *,  do  ir 
ir  B,  d.  irs  ir  M.  gegap  h.  10624  Ein  £  was  (7.  10625 
Und  d'  nach  EH  nach  ein  N  G.  10626  Banack  m  B 
p.  51  u.  52  mit  Bildmv.  \Qfe^l  B  53,  o,  Ä  218,  b.  sie  ob 
a  G.  10628  berite  B,  \)em\i\Ä  EH.  \W»  \^  to  >aaL  ^. 
B,  81  do  si  in  g.  M. 
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10680     y,bie  sidi  geskreven  £n^.'* 

gft  et,  moeder  mtn/ 

„des  moetestu  ons&lich  sin/' 

sprac  die  koninginne, 

„dat  du  dine  minne 
10685     an  den  man  keres, 

d&  mede  du  dich  oneres 

end  allet  din  gesiechte. 

du  enweist  niet  rechte, 

wie  et  onib  den  selven  sagen  stdt, 
10640    ^vat  maren  van  hem  gSt 

widen  achter  lande. 

die  werelt  hat  sin  skande. 

er  es  ein  so  onreiue  man, 

dat  ich  hem  diu  niet  eogan, 
10645     want  he  hftt  einen  hosen  l$f. 

he^n  geminde  nie  wif. 

et  enes  te  seggen  niwet  goet, 

wat  he  met  den  mannen  doet, 

dat  he  der  wive  niet  engert. 
10650     du  w&rs  ovele  met  hem  gewert, 

want  he  nie  wif  lief  gewan. 

plagen  alle  die  man 

des  bdsen  sedes,  des  he  pleget, 

den  he  vele  h6ge  weget, 


10680  geskreven  fehU  BM,  10631  Ja  muter  £,  ja  es 
ürowe  muter  h,  ja  libiv  frawe  m.  jSf,  ja  iz  vil  liebe  muter  EH^ 
ja  sprach  sie  muter  G,  10632  E  48,  d.  Das  Gh,  tochter 
des  EH.  mustu  H,  must  du  M,  onsalich]  yemir  vnselig  h, 
10684  du  vnd  dine  h.  10635  An  einen  man  kerest  EH, 
10636  H  187y  c.  Da  du  dich  mit  BM.  enterest  GB.  10638 
Wan  du  BM.  nuwint  h.  10639  sciven  fehlt  BM.  10640 
Und  was  h.  maeres  alle.  10643  ist  so  ein  unr.  G.  10644 
ich  dich  ime  nicht  G.  nine  gan  BM.  Das  ich  dir  es  gesagen 
nit  enkan  h.        10645  W.  ern  hat  B.  einen  so  bösen  h,  nicht 

rten  BM.  10646  Er  geminnete  BM,  enminnet  H,  enmöchte 
nie]  nikein  E,  nie  dekeiii  h,  dchein  //.  10G47  M  116,  a. 
ist  GhE.  ist  sagende  nuwint  g.  h.  10618  den  ma.  fehlt  M. 
10649  die  wibor  G.  nine  gert  BM.  10650  vil  ubele  G.  met 
hem]  zu  ime  B.  Ouch  ist  er  din  nuwet  wert  EhH.  XQ&Wk 
Und  phlegen  alle  man  G.  10653  siten  GH.  d«bi  ex  "K.  \V^\fc^. 
Der  in   vil  M,    den  er  yedoch   vil  h.   v\\  Vio  (J\  VA  \iX!\!ks5^^ 
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10655     der  onsälige  Troi&n, 

die  werelt  moeste  al  tegftn 

inrehalf  hondert  jftren. 

dat  segge  ich  dir  te  wäre: 

dat  skadede  vele  s6re. 
10660     BO  enworde  niemer  mdre 

van  wive  kint  gewonnen. 

wi  mocht  ich  hem  din  gegoimen? 

ich  gonde  dir  des  dddes  bat. 

na  hastu  wale  vernomen  dat, 
10665     wie  onrecht  ein  16n 

he  gaf  frouwen  Didon, 

die  hem  goet  end  ere  bdt. 

si  bleif  van  sinen  sknlden  ddt. 

van  hem  enqnam  nie  wive  goet, 
10670     dochter,  noch  dir  endoet. 

er  es  alre  dogende  Ane  sknlt. 

dat  du  hem  ie  werde  so  holt, 

dat  sf  den  hosten  gode  geklaget/^ 

,nn  enweit  ich,  fronwe,*  sprac  die  maget, 
10675     ,wes  der  hSre  ontgildet, 

dat  ir  hen  86  sSre  skeldet. 

er  es  ein  vorste  wale  getogen, 

swie  he  weder  üch  si  belogen. 

er  es  ein  edel  Troian 


10655  O  146,  h.  h  219,  a.  Der  vngeme  troian  h.  10656 
alle  GhEIL  schiere  BM,  10657  Inner  G,  in  binnen  EH, 
l)i  den  h.  10658  te]  v*  G,  10659  scha.  ime  tu  h.  10660 
wurde  GH.  enw.  euch  ni.  h.  10661  An  EBM.  knnt  K 
10662  din  fehlt  h.  gunnen  GhM,  Noch  minnen  begonnen  (be- 
gunden  H)  EH.  10663  Wanne  ich  h.  to.  vil  b.  h.  10666 
unrechten  Ion  hBM,  vnreyne  ein  Ion  G.  10666  gap  der 
frouwe  (frouwen  M)  BM.  10667  hem  fehlt  M.         10668 

Si  gelach  M.  von  dinen  schulden  Ä,  durch  in  BM,  Von  8.  icb. 
bl.  sie  tot  EIL  10669   quam  BM,    geschaoh   H.    gutte  K 

10670  dir]  ouch  dir  M,  ouch  die  B  {ursprüngl.  dir)  ouch  er 
dir  h,  10672  im  wurde  ie  so  3f,  ime  wurdest  ie  »o  <r,  i. 
wurde  also  E.  10673   ubirsten  EIL  10674   ich    innt«r 

sprach  G.  10675  H  187,  d.  B  53,  b.  75  und  76  umge^M 
in  h.   Ich  wcisz  wes  er  engilt  h.  10676  sere  no  scb.  k 

Wan    ich   niemen   mere   seh.   BM,   d.  nwer  mont  ao 
Bchili  h.        10679  ed\\e  B. 
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10680     end  yele  reinlike  ged&n, 

so  man  hen  rechte  besiet. 

he'n  gliket  einen  bösen  niet. 

er  es  van  den  goden  geboren, 

8 wie  ir  ben  dorch  üwem  toren 
10685     skeldet  alsas  sdre 

end  sprekt  em  an  sin  6re: 

dat  mochtet  ir  gerne  Iftten/ 

„des  moete  dich  got  verw&ten/' 

sprac  die  koninginne, 
10690     „dich  bcdriegen  sine  minnen, 

dat  he  dich  donket  sköne. 

dat  dich  got  gehone! 

wie  gcdorstestu'n  iemer  geloven? 

nu  du  alsus  froe  woldes  doven 
10695     ende  denken  ombe  man, 

wan  minnestu  Turnum  dan, 

de  dich  na  minnet  menegen  dach  ? 

yWeit  got,  fronwe,  ich  enmach. 

ich  bin  te  verre  drane  komen. 
10700     sine  minnen  h&n  mir  benomen 

min  herte  end  minen  sin. 

mir  es  leit,  deich  hem  s6  holt  bin. 

dat  doet  der  minnen  gedwanc. 

dat  es  kne  minen  danc. 


*it* 


10680  yil  rein  und  lussam  B  (vom  Nachhesserer,  .itan 
noch  eu  erlenfien).  10C82  h  219,  h.  Her  gl.  Gh.  englicbet 
sich    ei.    //.    einem    bopcn    manne    niht    GEIIBM.  10668 

E  49,  a,  10084,  ir  nu  durch  Jtjn.  10085  also  G.  10686 
M  118,  b.  Vnd  imo  sprechet  G.  sine  //.  10687  ir  wol  la. 
B,  ir  la.  M.  10690  betrugen  //,  betrugit  Eh.  sin  hEH. 
minne  über  dnrcluitriclvenem  sinne  B.  10691  G  147 ^  a.  Srt 
er  h.  dunk.  also  seh.  h.  10692  Nu  daz  h.  10698  getorstu 
öf  getarstu  h,  iemer]  imer  in  7i,  in  ie  BM.  loben  h.  10694 
Nu  alsus  Ä,  nu  du  so  GM.  fruwe  H,  wilt  Ell,  wiltu  h.  Nu 
du  woltest  als  fru  toben  B.  10696  gedencken  hM,  vmb  den 
m.  h,  10696  Wan]  wi  EU.  minnet estu  BM,  enminnestu  nicht 
Ej  minnest  G.  10697   nu  feMt  BM.  10698  W.  got  fr. 

sprach  sie  ich  EH,  sie  sprach  vrowe  ich  G,  frouwo  sprach  si 
ich  BM.  10700  hat  hB.  genomen  GE.  10702  Mir  es  leit 
(Mi  hEH.  holt  worden  bin  /*.  10703  fehlt  BM.  tut  mir  der 
O.  betwanc  h,  twanc  E.  10704  fehlt  BM.  Ich  minne  en 
tander  minen  (minen  feJUt  h)  danc  hEH. 
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10705     des  bin  ich  vele  onfr6. 

der  minnen  got  Cnpidd 

de  es  £ne&8e8  broeder 

end  Venus  es  sin  moeder, 

di  geweldege  godinne: 
10710     die  h&n  mir  dne  minne 

in  min  herte  sd  ged&n, 

dat  ich  her  niet  mach  ave  st&n.' 
Doe  die  moeder  dat  vemam, 

her  dochter  wart  si  yele  gram, 
10715     als  si*t  wale  beskeinde. 

L&vfna  s^re  weiode, 

want  si  her  droude  ende  skalt. 

die  maget  quam  in  her  ongewalt. 

in  onmacht  si  si  liggen  liet: 
10720     leides  si  her  vele  gebiet, 

in  tome  si  dannen  streich. 

dk  bleif  si  varel6s  ende  bleich, 

die  joncfronwe  Inssam, 

went  her  dat  herte  weder  quam. 
10725     do  richte  si  sich  op  ende  sprac: 

,,6wi  Minne  end  ongemac. 

wie  ongenädich  ir  mir  sit! 

nu  wftre  es  m6  danno  tit, 

dat  ir  mich  lietet  genesen. 
10730     of  et  iemer  sal  wesen, 

so  mochtet  ir's  beginnen, 

want  min  herte  es  mir  enbinnen 


10705  Des  muz  ich  sin  unfro  BM,  10707  De  feKH  Gk. 
eneas  GhlL  10708  U.  ist  venus  sin  BM.  10709  Jk  j3j90,  a. 
10710  hat  EH.  syne  syune  h.  10711  Also  min  he.  K  so] 
wol  M.  10712  her  fehlt  h.  enmac  abe  E,  abe  mach  B,  mit 
nichtc  mag  abe  7i.  gestan  hB.  10714  H  188,  o.  10716 
Als  si  vil  wol  BM,  also  sy  ir  wol  h,  bescheide  B.  10716 
Lavine  BM.  10717  ir  sere  dr.  G.  und  sie  schalt  EH* 
11718  an  h.  her  fehlt  G.  10719  unmachte  //.  siu  sich  legen 
liez  (biez  M)  BM.  10721  danne  3f,  dane  B.  some  die 
mutter  dannen  schreit  /i.  10722  Do  Gh,  dez  EH.  107i4 
B  53,  c.  Went]  do  /*.  10726  Owe  hEH,  10727  iflK^r. 
Swie  BM.        10730  soltc  h,   mag  EH.  10781   So  sali  in 

jffÄTi.  irz  nu  wol  beg.  6.        10732  E  49,  b.  ist  innen  GBM. 
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al  te  onmäten  heit 

omb  einen  man,  de*8  niet  enweit 

10735     noch  mir  nie  van  minnen  toe  gewoech, 
dat  es  doch  wonderlich  genoech, 
dat  ich  des  niet  ave  mach  gest&n. 
wie  sal  ich  dat  na  ane  v&n, 
dat  ich^s  hen  innen  brenge 

10740     met  geYoechliken  dingen 

end  ich  hen  des  make  gewes, 
dat  hem  min  herte  holt  es 
s6  harde  üter  mftten? 
dat  endonch  mir  niet  gel&ten, 

10745     swie  so  ich  et  erwerve. 

et  es  beter  danne  ich  sterve, 
wand  ich  skiere  sterven  moet, 
mir  en werde  der  bitten  böet. 
ich  weit  ouch  wal,  dat  nehein  n6t 

10750     nes  so  gr6t  dan  der  d6t. 
swie  wS  sd  mir  si  iedoch, 
ich  sterve  ongerne  noch, 
die  wtle  ich  mach  levende  blfven. 
ich  wäne,  ich  moet  et  skriven 


10788  Als  unm.  M,  unmaze  E,  mazzen  H,  vnmezlichen  O. 
10784  nicht  weiz  Gh,  der  dez  nine  w.  M,  10735  niet  von 
minnen  E,  von  minnen  nit  A,  nie  minne  OBM,  toe]  mnt  h. 
engew.  E.  10736  yedoch  h,  fehlt  G.  -liebe  EK  10787 
h  220y  h.  ich  daz  G,  abe  enmag  E,  abe  niet  mag  Hy  nicht 
mag  ab  Gh.  10738  Nn  wie  h.  soldich  E,  dat  na]  nu  daz 
1/,  es  nn  3f,  das  G,  esz  h.  an  geton  h  10739  ich  das  in 
innen  G,  ich  es  in  innen  h^  ich  in  des  innen  H,  ich  ins  innen 
M.  10740  Met  fMt  B.  -liebem  dinge  GBM,  10741  ich 
eme  machite  des  gew.  E  (des  hereincorrigirt),  ich  es  mache  gew.  h, 
gewisz  wolt  h  10742  herze  so  holt  Gh.  es  fehlt  h,  10748 
Es  so  harte  h,  so  gar  G.  uz  der  m.  H,  10744  niet  fehU  G, 
«lasen  B.  10746  ich  verderbe  BM.  10748  der]  dirre 
O.  hitze  denne  b.  H.  10749  Ich  wiez  E,  wal  fehlt  EHM. 
Oaoh  w.  ich  wol  dz  h  dat  fehlt  BM.  daz  nie  kein  h.  10750 
Nist  so  groz  dan  der  E\  ist  so  groz  so  der  H,  so  gewaltig 
ist  so  der  h,  stercker  ist  dan  der  G^  ist  arger  danne  der  BMm 
10750  we  fehlt  BM.  so  fehlt  Gh.  10762  stürbe  vil  ung.  h. 
10768  H  186,  h.  Die  vile  E.  mac  Icbendich  B,  lebende  mag 
EM  (mag  getilgt  E).  10754  ich]  esz  h.  et  fehlt  h  Ich  muz 
wane  es  sk.  B,  ich  muz  wo^ne  ich  sk.  M. 


B9hBgh0l,  Eneidc. 
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10755    gevoechlike  an  emen  borief, 
dat  grdte  leit  kat  lief, 
des  ich  mich  moet  geoiedeo, 
end  wele  hem  ontbiedeD, 
wie  wd  mir  stn  minne  doet. 

10760    heret  he  dan  manlikeii  moet, 
he  aal  mir  deste  holder  sin, 
Bwamie  er  weit  den  willen  mtn. 
dar  ombe  onthiede  ich  hem  dat. 
he  aal  onch  yechten  dette  bat, 

10765     sd  dat  he  Tnmnm  eraldt, 
swanne  sd  he  hen  best^ 
80  dat  he  sich  sin  niemer  erwert, 
of  he  min  iemer  gegert. 
dar  ombe  es  he  mir  iemer  holt, 

10770     es  he  des  oveles  ftne  sknlt, 

des  hen  min  moeder  hat  getegen. 
ouwi  wan  hedde  ich't  versw^genl*' 
sprac  die  maget  Inssam. 
„dat  et  mir  ie  in  den  mont  qnam, 

10775     dat  sal  mir  iemer  leit  sin. 

ja  ente  es  hen  die  moeder  min 
niwan  dorch  die  sknlde, 
dat  si  mir'n  leiden  wolde. 
si  yerlüset  alle  er  arbeit. 


10756  leit  vnde  lieff  G.  10757  Dz  ich  mich  |reni6ten  k. 
10758  Ich  wene  ich  mnsz  ez  ime  e.  h.  10759  simn  £,  seine 
M.  10760  Hette  h.  10761  dester  M.  10768  G  148,  m. 
10764  h  221,  a,  Daz  er  vechte  h,  dester  M.  10765  M 116,  tu 
So  fehU  h,  Wan  iz  dar  zu  irgat  G.  10766  Wenne  er  h. 
Das  her  tumum  bestat  G,  10767  So  fehU  BM.  sin  in  emer 
erweret  h,  ime  nimer  nerweret  (erweret  H)  EH.  So  sol  er 
vor  ime  wol  gesigen  G.  10768  ^ret  H.  Ist  denne  ab  er 
myner  minne  gert  h^  her  sol  vor  ime  tot  ligen  G,  10768 
er  yemir  h^  ime  meyn  herze  G,  10770  Er  ist  des  EH. 
ubele  3f.  10772  Owe  hH.  wan  fehU  h.  ich't]  ich  ds  Jbjtf,  ich 
diz  By  ich  EH,  veswigen  B,  geswiffen  EH.  10774  Das 
er  mir  EhH  mvt  quam  B.  10775  Des  sol  iah  iemer  riwidi 
BM.  10776  Joch  K  und  EH,  do  B.  zech  BM,  e&ziehet 
Oh,  es  hen]  in  es  H,  in  des  BM.  die]  niet  die  EH.  10777 
Nicht  wan  G,  wen  H.  W^ll^  \^.  ^m  mir  1.  E^  d,  s.  mir  in 
also  1.  K  1077^  S\%  ^«VLWioX.  "B^^  ^  ^«Xxs»^.  ^  k  al 
G£:.  er]  die  0. 
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10780    man  weit  dos  wale  die  wArheü, 

dat  der  hdre  finSas 

ie  Tele  onskuldich  was 

omb  alaos  ged&oe  missed&t: 

got  yerw&te  allen  bösen  rfttl*  

10785         Doe  was  die  maget  reine 

in  der  kemenÄden  eine. 

her  angest  was  vele  grdt. 

die  dore  sf  binnen  besldt. 

doe  nam  des  rfken  koninges  kint 
10790     tinte  ende  permint, 

als  si  die  not  dar  toe  dreif. 

weit  ir  nn  h6ren,  wat  si  skreif 

in  skdnen  Ifttine? 

„et  ontbüdet  L&vfne 
10795     £n^e  den  riken 

her  dienest  innelfke, 

de  her  es  vor  alle  man, 

want  st  hem  bat  goedes  gan, 

dan  allen  den,  dies  ie  gesach, 
10800     end  si  stn  vergeten  niet  enmach 

weder  späde  noch  froe; 

ende  ontbüdet  hem  dar  toe, 

dat  he  der  reden  st  gewes 

end  vel  wale  gedenke  des, 

10780  des  fM^  G,  dz  h.  10781  E  49,  c.  10788  Umb 
so  nngetane  O,  also  so  getoner  h,  nmbe  solhe  BM.  10784 
Termaohe  h.  allen  fehlt  GBM,  10785  Da  0,  die  h.  reine] 
deine  k  10786  aleyne  GBM,  10787  was]  diu  was  BM. 
10788  innen  itf,  dar  inne  G,  10789  des  edelen  h.  cheisers 
BML  10790  h  221,  b.  Tincten  B,  bcrmint  H,  birmentte  h, 
ittemint  E.  10791  Do  sie  h.  10792  H  188,  c,  nu  fMtG. 
lunen   brieff  sy   do   sehr,    h,         10793  Von   schönere  lavine 

8mne  durchstrichm)  latine  h, 
B.  An  dem  enbot  lavine  h, 
BM.        10796  eigentlichen  h. 

Und  das  sy  mynte  für  allen  man  h,  10798  Vnd  ime  h.  bat 
fMi  M.  10799  G  148,  h.  allen  den  si  ie  M.  Wanne  alle 
die  ay  sach  h.  10800  Wand  sie  sin  EH,  vnd  sin  h.  ver- 
genen  nine  m.  BM,  vergessen  nyemer  mag  h,  niet  verg.  enm« 
(maeh  H)  EH.  10801  Enweder  E.  imge  h.  V^i^^  \i^ 
an  Tge  *.  10808  M 117,  a.  si  vil  gewia  Gh,  \n  G  n^JJ«^ 
a^      10604  Und  aicb  wol  EH.  gedenckon  G^V^^öi^^«^^  'E'^* 


10794  So  enb.  EH,  enb. 
10795  Eneas  G,  enea  ht  enee 
10797   her    es]   ist   ir   BM. 
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10805    des  die  minne  vele  gedoet." 

alsd  dochte  sf  goet. 

doe  sf^t  geskreif  end  overlaB 

end  der  brief  drogen  was, 

gevoechlike  &£  hen  yielt. 
10810     wislike  si'n  behielt. 

des  nam  sf  mekel  bile. 

si  erwarf  eine  str&le, 

ich  enweit  wä  si  st  nam, 

die  joncfronwe  lussam. 
10815     dat  gevedere  si  ave  bant, 

den  brief  s!  omb  den  tein  want. 

dat  lerde  si  die  minne. 

die  skricht  kdrdes  binnen 

end  bant  doe  dat  gevedere 
10820     so  gefoechlike  wedere, 

dat  et  nieman  ensach, 

dat  der  brief  dar  onder  lach. 
Na  h6ret,  wie  si't  ane  yienc. 

toe  den  venster  si  gieno. 
10825     doe  was  et  wale  middach. 

lieflike  si  d&  hene  sach, 

dk  here  herte  was. 

doe  quam  ayer  £neas 


10805  Daz  GEHBM,  Wz  die  manne  alle  getot  K  10806 
dnchtiz  EH,  si]  er  E.  goet]  do  gut  GhEHM,  10807  Gnme 
Initiale  in  U,  Daz  siv  ez  B,  daz  si  M^  do  sy  in  K  gesdireip 
ge  gelas  h.  10808  Von  der  h,  getruchent  jf,  trage  G.  was) 
masz  h,  10809  Minnelich  sy  in  in  zu  sammene  vielt  h.  Dat' 
nach  in  h:  also  vil  so  su  es  wollen  Die  es  da  geben  lolten 
Die  gabent  es'genuglich  Eneas  der  riebe.  10811  h  222^  «. 
Es  h.  10818  wä]  wz  h.  si  sij  sy  h,  10815  Die  Teder«i 
h,  das  vedcr  seil  G.  sy  dar  abe  h,  want  G.  10816  vmb  den 
zein  bant  G^  sy  dar  vmb  want  h,  10817  So  sy  die  mynne 
Icrte  h,  fehlt  G,  10818  fehlt  G.  enbinne  B,  inne  EHM.  Die 
geschrift  sy  hundcrwerl  kcrte  h.  10819  B  54,  6.  doe]  aber 
/».  die  vedire  BGM.  10820  So  fehU  h.  wedere]  hin  widen 
H  10821  Daz  daz  n.  BM.  sach  G,  gesach  HH  10884 
Von  dem  EH.  si]  sie  do  G,  sie  wider  h,  sie  do  nider  EH. 
10825  mitte  dage  h,  miUer  \Aie\i  GEM.  10826  YU  lieblichen 
Ä.  sie  do  G,  ee  sy  do  K  \QÄ*i1  'öq  O,  \t  ^fta.\^KRA  BM 
was]  da  was  h.        \0Ö^  «ä>«  ^^^  ^««^  «osaa  V 


Ettm.  287,  10 


487 


MylL  10660 


met  stnn  gesellen  toe  gereden, 
10830     des  si  vel  küme  hadde  erbeden, 

die  joncfrouwe  Inssam. 

doe  si  gesach,  dat  he  quam, 

doe  wart  ber  berte  vele  frd^ 

ende  boef  sieb  vele  b6 
10885     here  böge  end  ber  moet, 

als  be  noeb  vele  meneger  doet, 

die  ber  bertelief  gesiet. 

yan  du  enwondert  micb  niet, 

dat  si  fr6  was,  doe  sfn  gesacb. 
10840     niwet  langer  si  enlacb. 

fr6Iike  si  spranc 

van  den  venster  op  die  banc. 

skiere  ontsldt  si  die  dore 

end  sacb  in  den  bof  ben  vore, 
10845     die  joncfrouwe  wale  gedän. 

einen  joncb^ren  sacb  si  st&n. 

einen  bogen  badde  er  in  der  bant. 

si  lovede  es  got,  dat  si  ben  vant. 

be  was  beres  vader  mäcb. 
10850     si  winkte  em,  doe  si  ben  gesacb. 

do  des  der  joncbdr  wart  geware, 

vele  skiere  liep  be  dare, 

end  alse  be  toe  ber  quam, 

10829  toel  dar  zu  olZ«  (da  hB).  10880  Das  h,  vel  fehlt 
G.  betten  h,  fehU  M.  10881  H 188,  cL  10882  s!  fehlt  M. 
Do  ffesaoh  sie  d.  E.  10888  E  49,  d.  Des  w.  BM,  was  EH. 
ir  leip  vil  M.  10884  ü.  erhub  vil  bo  h.  10885  gebu^e 
O,  offange  B,  offenunge  M,  10886  h  222,  b.  Also  Gh.  ho 
fdiU  in  aUen.  vil  manige  E,  vil  manige  frowe  h.  10887  O 
148,  a.  So  sy  ir  h,  der  sein  (r.  hertzen  liep  M,  10888  Do 
▼on  GH.  von  der  schonen  h  wundert  G,  wunder  h,  cnwundcrtc 
H.  micb  iz  niet  E,  mich  des  niht  BM.  10839  Do  si  M. 
doe]  daz  hBM.  sacb  G.  10840  M  117,  h.  lac  G,  do  lac 
HJSM.  10841  Vorchteclicb  h.  sie  do  sp.  EM,  sie  uf  sp.  H 
10642  den  banc  EHB.  10844  gesach  h,  houf  E.  ben]  her 
G,  her  wider  h.  10846  sacb  si  fehU  EHM,  wol  gitan  B  {die 
beiden  Wörter  unterstrichen),  Sacb  einen  ju.  da  stan  h.  10847 
Der  bete  eynen  bogen  in  h.  bougcn  hH.  an  der  EH. 
lobte  f^t  h.  in  do  v.  h  10850  cm  fehlt  H.  «^^  G. 
joDgehng-  E,  berre  BM.  Do  der  ).  des  vjarV.  KEH. 
äUo  M,  zu  zir  B. 
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doe  sprac  die  maget  Inssam: 
10855     „na  doe  dorch  den  willen  mfo, 

des  ich  dir  iemer  holt  wel  sin 

al  die  wile,  dat  ich  leve. 

Heye  frunt,  skdne  neve, 

sküt  die  sträie  hen  ave 
10860     onder  die  d&  haven  in  den  graTen 

bi  der  müren  wale  nIL 

ri  haven  hüde  wale  lange  di: 

dat  es  mir  leit  ende  toren, 

want  si't  onoh  hie  bevoren 
10865     al  dese  weke  d&den. 

ich  vorchte,  dat  si  rftden 

niinen  vader  an  sin  dre. 

des  vorchte  ich  Tele  s^re, 

want  si  die  horch  s6  besien, 
10870     dat  st  warden  ende  spien, 

wä  die  horch  si  so  ged&n, 

dat  man  te  storme  möge  g^n, 

swan  der  frede  üt  get. 

ich  vorchte,  wand  et  also  stdt, 
10875     dat  wir^s  bedrogen  bliven. 

machtu  si  henen  gedriven, 

des  weit  ich  dir  iemer  danc, 

want  her  gespr&ke  es  al  te  lanc/ 

10856  Das  G.  ich  dir  iemer  wil  holt  sin  EH,  wil  ioh  yemir 
dir  h.  8.  h,  ich  dir  yemir  holt  seyn  G,  AlleGhEH.  dMifdiU\  die 
GM.  10858  Lieber  fr.  schöner  n.  OE  (liebe  E)  HBM,  schöner 
fr.  lieber  n.  h,  10859  Nu  schoz  Gh  (^).  disen  stral  h.  str.  in 
den  graben  G.  10860  h  223^  a.  die  do  h^  die  die  da  G,  halten 
EHE.  an  hM.  in  den  graven  fehlt  G.  10861  wale]  vil  Jf.  Yf 
den  rossen  al  den  tac  G.  10662  Sie  hangent  harte  lang  da  fc» 
das  mich  wol  verdriessen  mac  G.  10868  \z  ist  GE,  10664 
hie  fMt  G.  10865  Alle  GhH,  die  w.  EHM.  10866  B  5i,c 
siez  ra.  G.  verraten  EM.  10867  an]  al  BM.  10868  Das 
Gh.  10869  Daz  sy  h,  so  fehlt  BM.  10870  H  189,  «.  Waa 
sie  G,  und  M.  w.  ufl  sphe5en  (b  wie  es  scheint  ans  h)  JB. 
10871  Wie  h,  wan  M.  10872  Da  man  BM,  dztyh.  mngeai 
h.  10878  G  149,  b.  So  nu  G.  10874  vurchte  sint  iz  O.  10875 
Dez  M.  wirz  B,  wir  h.  10876  Mochtes  du  H.  hinnen  EHBM^ 
bin  G.  vortriben  G,  lr\\>eii  BM.  V5\id  unsz  zu  schänden  gibent 
(oder  gilent)  h.  10811  M  117  ,c  T>wi  OK.  «^p^  Ssäl  V  i*  Ä. 
1(^18  ist  zu  1.  H,  da»  i«l\.  G.  \a\.  wwÄ»si^V:«m««Äk««f«\ 
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Doe  sprac  der  edel  jongelinc 
10880     ,dit  es  ein  angeetUcb  diao, 

joncfronwe,  des  ir  gert. 

mich  donlcet  goet,  dat  ir'i  ontbeit, 

want  der  frede  ea  BÖ  gesworen, 

dat  hie  nieman  es  bö  wale  geboren, 
10886     de  hen  hede  tebrokeo, 

et  enworde  an  hem  geroken, 

of  man't  bevonde; 

be  verlöre  bId  gesonde 

end  Bolde  kflme  genesen. 
10890    icb  d&de  et  gerne,  mochte  et  wesen 

an  gröte  Borge  mtne,' 

doe  Bprac  aver  Lftvtae: 

,^t  enkomet  dir  niemer  t'onetaden. 

da  ensalt  niemanne  ekadea 
10695     toe  deaen  Btooden. 

dn  Salt  her  nebeiDen  wonden, 

der  roBse  noch  der  lüde. 

des  engebat  ich  dich  hAde. 

du  macht  wale  skieten  dA  bf, 
1O90O     dat  et  niemanne  skade  si. 

skAt  bene  daiie  verre, 

dat  et  niemanne  werre, 
10679  edele  B.  10880  Daz  EH.  engest.  OEH.  10881 
das  Oh.  108B2  ESO,  a.  ir  enbert  h.  10883  so  fehü  BM. 
10884  hie  fOdt  GBM.  enist  E.  1088G  h  233,  b.  fdüt  G.  hon 
hede]  bette  in  h.  gebrochen  EH.  10886  fehU  G.  wurde  h.  or- 
rochen  M.  10867  mana  an  im  bef.  M.  10B68  Em  BM. 
tine  A.  Statt  88  in  G:  Das  man  ime  en  stunde  Neme  sjnon 
Msont  Mir  ist  die  rede  wol  knnt  Wer  dan  vride  Enbrecho 
Du  maoE  an  ime  reche.  10889  U.  mochtti  Joch  kume  g.  h, 
her  moohtes  nicht  gen.  O.  10890  ratez  G.  10691  An 
grossen  sorgen  myne  h.  10893  kvmt  O.   dir  nicht  zu  vn- 

stkteu  Q,  djr  lu  grossen  sUttcn  A.  10894  salt  G,  sol  H. 
niemen  üf,  ir  keime  h.  10895  Nu  zu  OhEH.  10896  Du 
ensolt  E,  lolt  du  B.  keine  h.  Du  solt  uiemcn  wund  M.  10807 
rossen  noch  den  1.  h.  J0S98  Das  ft,  injfihat  JB  {urapr.  -bat), 
engebitt«  E,  cntbitte  G,  bitte  h.  dich  fMt  U.  10899  Doch 
macht  dn  seh.  da  b.  M.  10900  Das  nicmaunes  G,  d.  es 
njeman  kein  h,  d.  ez  dehein  B,  d.  cn  niekein  E,  d,  in  dekein 
A  Sol  es  Jemen  sohade  sei  M.  1090V  ScVi.  io  Nräi  -*«xtt 
hEH.       10002  Da  Bofat  io  nicht  eaven«  k.  ü«ick&.  IA-  "k^- 
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niwan  dat  da  ^  skeides 

end  hen  dat  haven  d&  leides, 
10905     dat  si  da  haven  al  den  dach, 

wand  et  ons  lichte  skaden  mach. 

des  enes  nehein  n6t.'' 

doe  dede  he,  als  si  hem  geb6t. 

sin  angest  was  doch  yele  grdU 
10910     die  str&le  he  hen  ave  skdt, 

als  hen  die  joncfrouwe  bat, 

Tor  die  h^ren  an  eine  stat. 

£n^  sach  si  valien. 

do  enwas  onder  en  allen 
10915     nieman  de  wiste,  wanen  si  quam. 

ein  ridder  die  sträle  nam 

end  gafs  £ne4s  in  die  hant. 

den  brief  he  dar  ane  vant, 

de  onder  die  yederen  was  geleget. 
10920     des  hem  sin  herte  al  wart  beweget. 

den  tein  er  entwei  brac. 

te  sinn  gesellen  he  sprac, 

£neas  der  Troiän: 

„si  h&u  ons  onrechte  ged&n» 
10925     di  den  frede  an  ons  breken. 

nu  mach  ich  wale  spreken, 

dat  si's  an  mir  beginnen.'' 

10903  Nu  wanne  h,  wenne  H.  si  fehU  3f.  10904  des 
haben  G,  die  habe  BM.  da  irleides  EHj  leides  G,  hie  leidet 
M,  beiden  B,  vom  Nachbesserer;  darunier  verleides?  10906 
5  und  6  in  G  umgestellt.  Da  sie  da  B,  da  si  hie  Jf,  das  sy  Jb. 
halten  GBj  fehlt  h.  allen  EH,  disen  G,  allen  den  (den  war 
missrathen  ufid  ist  durchgestrichen)  allen  den  h,  10906  Wanne 
dz  es  uns  h,  wan  ez  uns  wol  BM.  gischaden  BM.  10907 
G  150,  a.  7—20  incl.  fehlt  h.  ist  G,  enist  doch  B,  ist  dodi  M. 
10909  H  189,  b.  10910  Den  stral  G.  hen  fehU  JB.  10918 
Vor  den  h.  EH.  ein  M.  10918  £nea8  der  sach  O.  Donodk 
B  55  und  56  mit  Bilder 9t.  10914  B  57,  a.  Do  eneas  ander 
in  a.  B.  10915  wannen  aUe  (wanne  M).  10916  Mll7,d. 
den  stral  G.  10917  gab  in  enease  G.  an  die  EH.  10919 
veder  M.  10920  Daz  G.  wart]  waz  E.  al  wart]  wart  al 
EBM,  fehlt  G.  irweget  G.  10921  Grosse  InüidU  in  H.  Den 
zoum  h.  10922  er  do  spTt^ch  hEH.  10924  ons  fehU  EH. 
vnrecht  M.  10926  H  224,  a,  \Osi  tsä%  ^»x  ^^V  K.  10927 
Des  M.  sie  an  G. 
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do  begonde  er  sich  versinnen. 

he  sprac:  „es  wert  goet  r&t 
10930     omb  sus  ged4ne  missedät/^ 

gesw&sltke  er  ave  nam 

den  brief,  de'm  an  den  teine  quam. 
Doe  he^n  gesach  end  gelas, 

dat  dar  ane  geskreven  was, 
10935     doe  wart  he  frö  ende  s weich. 

der  joncfrouwen  he  geneich 

in  dat  yenster,  da  si  lach. 

si  froude  sich,  doe  si*n  gesach 

ende  neich  hem  hene  weder 
10940     van  den  venster  hene  neder. 

he  neich  hen  op  end  si  her  ave. 

doe  reit  he  näre  toe  den  graven 

end  sach  vel  holtlike  dare. 

des  wart  ein  ridder  geware, 
10945     —  he  was  ein  spotllre, 

swie  er  ein  ridder  wäre  — 

ende  sprac  dorch  sfnen  spot: 

„wat  doet  min  here,  dorch  got? 

war  ombe  havet  he  d& 
10950     bi  den  torne  so  n&? 

et  es  &n  den  r&t  min. 


10929  Er  EH]  und  GhBM.  es]  des  GEH.  wirt  doch  vil 
(Til  fdHt  h)  gut  r.  EhH.  10930  so  GM.  10931  E  50,  b. 
Gewalteolichen  h,  gewisliche  H.  her  do  dar  ab  nam  G.  10932 
Der  hM.  de'm]  der  M.  an]  mit  EH.  zoum  h.  10938  In  B 
kerne  grosse  Initiale.  Do  er  gesach  M.  er  en  (en  daz  E,  daz 
petUgt)  do  gelas  EH.  Do  der  herre  encas  G.  10934  Waz 
dar  ane  hy  abs  er  EH.  Den  brief  gar  überlas  G.  10935  go- 
•weich  EH.  Her  barg  in  san  ende  sweic  G.  10937  Uff  dem 
y.  do  sie  1.  G^  da  si  in  dem  venster  1.  BM.  10938  Sic  was 
ooh  (och  fehU  H)  vil  fro  daz  sie  EH,  doe]  so  B.  in  sach  G, 
in  ane  sach  H.  10939  hene]   her  //,    do  G.  widere  BM. 

10940  hene]  da  h.  nidcre  BM.  10941  neicher  uf  B^  naich 
ti  aof  M,  sie  hin  abe  HB.  10942  G  150,  b.  Her  reyt  naher 
G.    toe  fehU  G,   an  /».  10943  holich  h,    liplichen  G,  goit- 

liche   E.        10944   Das  G.         10945   Er   i?3/|   der    die  übr. 
10946  Swie  er  ein]  swie  her  6r,   wi  dz  er  h.         10947  Her 
•praeh  iz  durch  G,   er  sprach  alsus  durc\\  BM.        \^^^^  'S. 
i89,  e.   mm]  ir  h.         10949  feUi  G.   heldit   EHH.        \0«ä 
/au  a.  also  EH.        10Q51  an  dem  rate  G. 
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ich  wele  es  onsknldich  stn, 

of  he's  missenütet, 

dat  man  hen  d&  skütet, 
10955     als  et  yel  n&  komen  was." 

dft  winkte  hem  fioeas 

end  hiet  hen  swfgen  stille, 

want  he  sfnen  willen 

end  sfnen  sede  wale  erkande. 
10960     skiere  he  hen  dannen  sande 

end  beval  hem  eine  bodeskap. 

doe  hoef  sich  die  frnntskap 

alre  ^rest  onder  en  twein, 

di  sint  an  hen  beiden  wale  skein. 
10965         Doe  froude  sich  £ndas, 

want  hem  sin  herte  erlachtet  was, 

dat  hem  die  froude  macde  Hecht. 

iedoch  enrürode  he  sich  niecht. 

die  gr6te  froude  he  versweich. 
10970     der  joncfrouwen  he  geneich: 

vel  harde  sachte  dede  her  dat,     MylL  10770 

end  ouch  was  hem  vel  deste  bat. 

froltke  sprac  der  Troi&n: 

„81  es  hie  engegene  bat  ged&n 
10975     end  beter  dau  s'  iergen  anders  sf." 

10952  h  224,  h,  Ouch  wil  ichz  un.  G.  es  (ez  B)  ane  KhuH 
sin  BM.  10958  he's]  er  des  BM,  erz  icht  G,  missegenmei 
G.  10954  da  her  abe  scb.  G.  10955  M118,  a.  Also  es  in  vil 
h,  10956  wenckte  G,  hem  fMt  U.  10959  sine  BM,  sitten 
h,  sin  G,  wale  fehlt  B,  10960  Gevugeliche  her  in  (r.  dane 
BM,  10961  ein  h,  sine  G,  10962  B  57,  b.  Jhk  B.  Im  E 
am  Bande.  10963  Alre  erest  fehlt  h,  onderl  an  G,  10964 
Dz  Sit  h^  alse  sit  B^  als  si  seit  M,  an  beiden  3f.  10966 
erl.  fehU  G.  10967    Und  di  freude  gäp  dz  licht  h^   von 

vrouden  worden  leicht  G.    Hecht]  liep   E,         10968  benunte 
Gy   verrumetc  //.   he  felhU  h,   sich]  sis  EH,   sich  des  fc  (r^). 

10969  Die  grozcn  B3f,  der  grozen  G.  gr.  liebe  er  K  bwwG. 

10970  Gegen    dem    venster   er  gen.  h.        10971  Vil  vnsanAe 

det  h,         10972  Ouch  was  ime  Gh,   und  im  was  oadi  B,  «. 

im  ouch  was  M.    vel  fehlt  hBM.   dester  M.         10973  Zware 

sprach  h,        10974  Si]  dise  (die  GH)  hure  aUe.   hie  fekU  K 

in  gegin  EU,  fehU  Gh.  \>a.\^N\VV^  EhH.       10975  End  betcr 

ffhit  h.   iergen  andeT«\  axidLCt«  -«^  Sx%«^\i  EH^  vbAsxn  wm  BM, 

iergen  G^  anderthaWM»;!  h. 
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he  reit  den  venster  nÄre  bf, 
dk  die  joncfronwe  biDoen  lach, 
her  antlitte  he  besach, 
dat  86  minnelich  was. 

10980     doe  markte  findas 

here  ougen  en^  heren  mont. 
doe  sköt  hen  Amor  sftn  te  stont 
met  den  guldinen  gSre 
eine  wonde  vele  sere, 

10985     end  V^nus  die  moeder  sin 

geskoep,  dat  hem  dat  megedin 
lief  wart  also  der  lif, 
dat  hem  nie  maget  noch  wif 
da  bevoren  nie  s6  lief  enwart. 

10990     dat  geliefde  hem  die  vart. 
D&  hielt  der  hdre  edele, 
went  die  sonne  gienc  te  sedcle 
end  et  alle  sine  man  verdröt, 

sint  dat  hen  Amor  geskot 
10995     end  he  die  wonde  gewan. 
iedoch  geskoepen  sine  man, 
dkt^  he  te  herbergen  reit 
end  vant  sin  oten  al  gereit, 
doe  he  dar  toe  was  gesoten, 
11000     doe  enmochte  er  niwet  eten, 


10976  Und  reit  Ä.  naher  dar  E,  10977  Do  G.  inne  alle, 
10978  antloze  B,  antliitze  M.  10979  h  225y  a,  Daz  also 
BMf  daz  er  so  EH,  do  iz  so  G.  -liehe  E.  lioplioh  h.  10980 
besohouwete  her  en.  h.  10981  G  16 1^  a.  ou^cn  ir  kinno  und 
iren  h,  10982  sa  BM,  fehlt  h,  10988  dem]  eimo  hBM. 
10984  Eynen  h.  vele  fehlt  BM.  10986  E  50,  c.  mag.  HBM, 
10987  H  189,  d.  also  h.  der]  sin  eigen  EHBM,  10988  nie 
weder  maget  EHBM.  10989  Da  bevor  EH,  da  vor  GBM. 
nie  lieber  wart  G,  nie  enwart  E,  nie  mer  wart  //.  So  licp  do 
▼er  enwart  h,  10990  Das  genoz  her  der  vart  G,  10991 
Do  QBM.  gehielt  B,  der  h.  edelc]  dor  edelo  troyan  G,  der 
helt  edele  B.  10992  gie  hM,  Bis  die  svnne  vndcr  wolde 
gan  G.  10993  alle  sine  (a.  die  sinen  M)  bedroz  BM,  10994 
Jf  118,  b.  d.  in  die  mynne  schosz  h,  10996  Ydoch  so  8eh^€Q.\v 
O,  kmne  geschuffent  h.  10997  he  fehlt  M.  i\x  ^^w  \k»£^.  >^ 
10998  fin  Bzs^D  «7  H.  al  fehU  G.  \0d^^  Ylqt  ^^t  ^«s>  ^% 
fli*  rber  wz  h.        11000  mochte  H.   nuviet  E. 
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weder  eten  noch  drinken. 

doe  he  begonde  denken 

an  den  sachte  doenden  brief, 

dat  denken  wart  hem  86  lief, 
11005     dat  he  des  etens  yergat. 

met  gr6ter  frouden  er  aver  sat, 

want  hem  gelievet  was  sin  leven. 

he  hiet  hen  allen  gnoech  geven, 

die  dft  vor  hem  säten. 
11010     si  dronken  ende  &ten, 

als  vele  s6  si's  wolden. 

die't  d&  geven  seiden, 

die  gftven't  vollike. 

£n6as  der  rike, 
11015     er  enat  noch  endranc. 

die  wile  dochte  en  vele  lanc, 

want  der  helet  m4re 

te  bedde  gerne  w&re. 

Doe  man  die  diske  ave  genam 
11020     end  he  te  sinen  bedde  quam 

ende  he  dar  ane  gelach, 

neheines  släpes  er  enplach: 

er  enmochte  noch  enkonde. 

do  he  denken  begonde 
11025     roet  allen  sinnen  sinen 

omb  di  skonen  Lävinon, 

wie  rechte  minnelich  si  was, 

end  omb  den  brief,  den  he  las. 


llOOrEnweder  h.  eten]  sizzen  G,        11002  D.  beg.  er  d. 

M,        1 1003  h  225,  h.  sanften  tunden  Hh^  sanftonde  Jf,  tto- 

liehen  G.        11004  imc  vil  1.  G,         11005  ezz.  gar  vere.  Jf. 

her  das  allis  vorgaz  G.         11006  Met]   in  h,  aver   fM%  G* 

11009  B  57 y  c.  Den  die  by  ime  sazen  h.        llOll  Abo  hEH, 

80  G.  sie  ez  wold.  B,   sie  wold.  H,         11018    grenngliofa  i^ 

williche  (getilgt)  willicliche  (7.    willeclichen  B,         11015  Er 

fehlt  Gh.  az  GM.       11017  G  15h  h.       11018  Gerne  le  b.  w, 

BM.        11019  ave]  vff  G.   nam  h.         11020  er  an  sine  b.  k 

11021  ane]  inne  G.    lac  GB.         11022  släpes]  slahes  B,   er 

phac  H,  her  do  phlac  G.        11024  gedcncken  GM.        11025 

aiien  den  sinnen  smen  EH,  ^Uensynon  sinnen  GBM.      11096 

If  190y  a.    U.  die  ma^el  Yai^Vneii  V,  ^\^  ^^q^^ssgl  TOAsine  B,  «. 

d.  schone  chuniginncn  M.        "V^SÄl  TBSacwwäKÄ  "h^  \tfi$^kdb.V 
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end  wat  hem  dar  ane  was  ontboden, 
11030     do  blonde  er  bitten  ende  roden. 

van  minnen  erbitte  bem  sfn  bloet 

end  verwandelt  bem  sin  moet. 

doe  w&nde  der  belet  mftre, 

dat  et  ein  ander  we  w&re, 
11035     socbt  ofte  fiever  ofte  rede. 

er  erkande  niet  der  minnen  sede. 

des  was  er  ein  onfrd  man, 

went  he  sieb  versan, 

dat  et  die  starke  minne  was. 
11040     do  ertornd  der  b^re  £ndas, 

dat  bem  war  dat  ongemao. 

in  torne  er  toe  bem  selven  sprac: 

„wat  es  dit  oft  wat  sal  et  sfn? 

we  bat  mir  dat  berte  min 
11045     end  mine  manbeit  benomen? 

wäre  es  min  wisbeit  komen? 

wat  bedarf  icb  dirre  mionen? 

sal  icb  nu  des  beginnen, 

des  icb  nie  md  began? 
11050     nn  was  icb  docb  bie  bevoren  ein  man, 

de  berte  badde  ende  sin. 


11029  drane  waz  liebes  entboten  EH.  Und  vmb  dz  ime 
WS  enbo.  h,  11080  h  226,  a,  beizen  JBJf,  switzen  h.  11081 
erbeizite  B,  erbaizte  M,  11032  seynen  O^  der  hEH(^, 
11088  M  118,  e,  meynte  G.  belt  vil  m.  M.  11034  fehU  E. 
Ds  ist  ein  h,  wewe  JET,  sevche  G,  nbel  h,  11085  Sucht 
biever  oder  rite  G,  daz  iz  (daz  iz  fehlt  H,  in  E  hereincorrigirt) 
saobt  oder  feber  were  (were  fehlt  Uy  in  E  hereincorrigirt)] 
dtmadi  in  neuer  Zeile  Odir  der  (der  fehlt  h)  rite  EH,  ant- 
weder  such  oder  der  ritte  h,  11086  enkonde  hEH,  irkante 
O^  bekante   BM,   niet]   mich   h.  11038   AI  biz   er  EH^ 

also  bitz  er  hy  unze  daz  er  BM,  11040  Do  erzürnte  M] 
dar  zamde  J9,  do  zurnete  GhEH,  der  here]  her  6r,  sich 
Ulf.  11041  E  50,d.  im  daz  was  ungemach  BM.  11042 
Mit  h*  zu  ime  selber  h,  selber  zu  ime  G,  11043  dit]  iz  EH» 
11044  mir  den  syn  myn  G,  daz  herze  min  B3f.  11045  myn 
k  manb.  mir  ben.  BM.  11046  meyne  G.  \\^^  "^^  *v^ 
(Jodi  B)  des  nn  heg.,BM.  11049  Das  G.  m^  feNU.  BH.  ^tv- 
Ugan  K       11060  bie  bevor  EBM,  bie  vor  Hh,  fekOX  G. 
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dat  ich  nn  ras  Terd6ret  Inn, 
des  68  mir  an  mich  selTen  toren. 
ich  dachte  es  lattel  hie  bevoren, 
11055     do  et  mir  doch  ttd^er  wftre,^ 
sprac  der  helet  mAre. 

Aver  sprac  der  TroiAn: 
„sal  mich  dit  ongmac  oiet  TergAa, 
des  moet  ich  wale  sin  onfrd. 

11060     Amor  ende  Cüpid6, 

die  mine  broeder  seiden  efb, 
end  V^nns  die  moeder  mfn, 
van  der  ich  d&  bin  geboren, 
si  beskeioen  mir  vel  gr6ten  toren. 

11065     ich  enweit,  wat  si  an  mir  reken. 
ich  mach  dat  wale  spreken, 
dat  ich  des  nie  mS  began. 
war  ich  der  fremedeste  man, 
de  ie  gewan  den  Iff, 

11070     oft  dat  brddeste  wtf, 

die  ie  moeder  gedroech, 
80  däde  st  mir  wd  genoech, 
dat  mir  niemer  wers  mochte  wesen, 
wand  ich  enmach  joch  niet  genesen, 

11075     es   en werde  mir  skiere  boet. 

nu  n&ket,  dat  ich  vechten  moet 
weder  den  koenen  Tnmnm, 


11052  Wanne  dz  ich  h.  alsus  h,  so  O.  bethoret  G,  11063 
G  152,  a.  53—56  ind,  fehlt  h.  mir  EH.  Des  bin  ich  rff  midi 
selber  z.  G.  11054  gedachtez  G.  11055  Daz  es  M.  doek 
fehU  G,  11057  Do  sprach  der  h.  11058  JB  58,  o.  EnK>l 
E,  mir  GEH.  11059  ich  sein  vil  vnvro  G.  11061  k  ZÜS,  o. 
11063  if  190,  h.  der]  den  alle.  11064  vel  felOi  G.  1106S 
weis  G.  am  mir  H.  11066  dat  fehÜ  BM.  11067  ich  das 
nye  began  h,  ich  diz  niemnnde  gan  G.  enbegan  EH.  11068 
vremeste  H,  vromiste  E.  11069  den  synen  1.  GEH^  sinen 
1.  h.  11070  dat]  diz  B.  blödeste  hBM,  aller  boste  EH. 
11071  M 118,  d.  Die  ir  (ir  fehlt  M)  muter  ie  get.  GM.  11072 
taten  sie  BM,  tetir  E,  tetet  ir  H.  mir  leides  gen.  BM,  11078 
wursz  h,  enmochte  hE.  11074  Und  ich  EH.  mac  (?•  joek 
nietj  doch  niet  BM,  mdit  yrol  h.  11075  w  triU  ein»  mir 
denne  schiere  H.  Ea  mtX.  mSx  n)*^^  %,c>\.  y«a  v).  11076  Ei 
na.  «7.    nahent  M,  inftc\i\\.  h.       \\OT\  ^\\»  \^  «. 
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dat  ich  vel  gerne  wele  doen 

end  Tele  genendelike 
11080     omb  dat  kooincrike 

end  omb  dit  sk6ne  megedtn. 

of  al  die  werelt  wftre  min, 

so  engewonne  ich  niemer  ander  wSf. 

dat  ongemac  sal  mir  den  lif 
11085     skiere  kranc  maken, 

sal  ich  vasten  ende  waken 

beide  nacht  ende  dach, 

want  nieman  wale  leven  mach 

ftn  eten  end  äne  släpen. 
11090     nn  solde  ich  mfne  w&pen 

te  kampe  bereiden. 

sal  ich  nn  arbeiden 

beide  dach  ende  nacht, 

dat  benemet  mir  skiere  die  macht 
11095     end  minn  lif  end  mine  Sre: 

des  Yorchte  ich,''  sprac  he,  „sdre.** 

Endas  sprac  aver  mo: 
„liinne,  ir  doet  mir  al  te  wd, 
wan  dat  ir^s  niet  weit  ontberen. 
11100     Minne,  sal  mir  dit  lange  weren, 
86  moet  et  mir  an*t  leven  gän. 
Minne,  wat  hftn  ich  ü  gedän, 


11078  vel  fehU  hBM.  11079  End  fMt  h.  vell  wil  Gw. 
ffnedecliche  h,  willidiche  w.  11080  Yachten  v.  w.  diz  hEH(~). 
11061  daz  Gkw.  mag.  BM,  11082  Und  abe  h.  alle  GhEH. 
11068  So  gew.  Gh.  11084  Disz  hBM.  11085  Schiere  vil 
kr.  M.  11087  Ä  ;2^7,  a.  Iioar-^IISSS  ind.  fehlt  w;  siaU 
denen:  wie  sei  ich  mein  leben  behalden  Vor  tumum  dem 
balden  Also  lag  er  die  nacht  (ir  77^  d)  Mit  strenger  lieb  be- 
dacht 1 1088  geleben  U.  enmag  E.  1 1089  G  152,  b.  E  51,  a. 
Tod  slaffen  h.  11090  sei  ich  M.  11091  chafe  B,  dem  ca. 
EhH{.j:i).  11093  nacht  v.  tach  B.  11094  beneme  h.  die] 
iDTne  hE!H.  11095  End  fehlt  h.  minn]  den  BM.  min^,  die 
hBM,  fehU  G.  11096  Daz  GhM.  sprach  der  hcre  M,  vil  sere  B. 
11007  aver]  do  aber  EU.  11098  mir  alzwe  B,  also  we  H. 
11099  ir  sin  niht  B,  irs  H.  enwelt  E.  11100  mir  dit]  ez  BM. 
gewem  B.  Sol  mir  disz  icht  langer  wem  h.  \W^\  vl  ts^ 
an  das  L  GhBM,  mirz  an  daz  1.  EH.  WVifL  H  1^0,  t.  ^t* 
ich  neb  ban  get,  h. 
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dat  ir  mich  martert  alaus  s^e? 

Minne,  nemet  ir  mir  min  Sre, 
11105     war  toe  sal  mir  dan  der  l!f? 

Minne,  j&  bin  ich  doch  niet  ein  wff. 

hulpe  mich't  iet,  ich  bin  ein  man. 

Minne,  al  dat  ich  mach  ende  kan, 

dat  hilpet  weder  üc)i  niet  ein  h&r. 
11110     Minne,  üwer  borde  es  mir  te  swAr, 

ich  enmach  el  lange  niet  gedragen. 

Minne,  ich  engedar  van  ü  niet  klagen, 

swie  onsachte  b6  ir  mir  doet. 

Minne,  na  tröstet  mir  den  moet 
11115     skiere,  des  es  mir  n6t. 

Minne,  wat  hilpet  üch  min  d6t?" 
Aver  sprac  doe  Lindas: 

„wie  selts&ne  mir  dat  was 

hie  bevoren  allen  mfnen  Itf, 
11120     want  mir  nie  maget  noch  wif 

BUS  onm&tlike  lief  wart. 

et  was  ein  freislich  vart, 

dat  ich  toe  Laurente  baneken  reit, 

d&  vane  mir  grot  arbeit 
11125     komen  es  end  dit  ongemac. 


11103  Der  ir  O.  ir]  yne  h,  mich  qaelt  so  sere  BM. 
11104  benemet  hM,  mir  fehlt  h,  mir  E.  11105  fehU  B.  aal] 
touc  ^H(~-),  touwet  h.  11106  fehlt  B,  enbin  EM.  doch 
fehU  h.  11107  Hulfer  mich  iet  BM,  hülfe  mirz  icht  EH, 
hülfe  es  ich  h.  ich  bin]  ja  bin  ich  G.  11108  B  58,  b,  Minne 
fehlt  h.  als  daz  H,  wz  h.  11109  M  119,  a.  enhilfet  hEH. 
weder  üch]  mich  h.  11110  birde  h.  zu  war  h,  al  ze  swar 
B.  Hill  Ich  mag  H,  ja  ne  mac  ich  G,  lange'  E,  lanser 
B.  sei  niht  langer  Sf.  11112  getar  M,  entar  E,  tar  GH, 
van]  vor  G.   ü]  ir  3f.  11113  Ä  227,  h.   so  fehU  GM.   mir 

nu  tut  6r.  11114  Mine  frowe  nu  tr.  h.  tröste  Gh,  11116 
hülfe  BM  (später  in  hilfet  corrigirt  B).  11117  doe  /cMT 
BM,  11118  G  153,  h.  Wie  schiere  mir  G,  diz  was  BM. 
11110  bevor  BM,  vore  EhH.  al  minen  BM,  by  allem  minem 
h.    lif]  leben  ^^.  11120  Wanne  mir  kein  wip   so   eben  k 

11121  So  vnm.  G,   nie  sus  vnm.  h,   vnmassen  h,   enwart  BJC. 

11122  Ir  was  h.    was  mer  ein  EH.    ein]  ein  vil  M.   onsalicb 
BM.         11123  ich  .e.  zu  E,  ich  ie  zu  H.        11124  Do  G. 
erheit  H.    mir  dise  groze  dUe.       \\V&  O  IS^^  h.  Ist 
vnd  h. 
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dat  man  ie  van  minnen  sprac, 

wi  geweldich  st  w&re, 

dat  was  mir  onm&re, 

dar  op  enachte  ich  niet  ein  hast. 
11130     ich  wand  min  herte  war  so  vast, 

van  soliken  sinne, 

dat  di  onni&tlike  minne 

niemer  mochte  komen  dar  in. 

nu  es  verwandelt  der  sin 
11135     ende  onsachte  verkcret. 

si  h&t  mich  gelSret 

vele  in  korter  stout, 

dat  mir  S  was  onkont 

hie  bevoren  over  den  dridden  dach. 
11140     na  weit  ich  wale,  wat  si  mach, 

des  ich  wal  innen  worden  bin. 

end  hedde  ich  düsont  manne  sin 

end  solde  ich  leven  düsont  j&r, 

s6  weit  ich  dat  wale  vor  wftr, 
11145     dat  ich  enmochte  here  wonder 

niemer  getellen  besonder, 

van  der  Minnen,  die  si  doet, 

beide  ovel  ende  goet. 

„Oen&de,"  sprac  he,  „Minne, 
11150     sint  dat  ich  des  beginne, 

dat  ich  ü  sal  dienen,  Minne, 

86  bedarf  ich  goeder  sinne. 

der  helpet  mir,  Minne, 

6  danne  ich  gar  verbrenne. 


11126  man  fehlt  h.  11128  Disz  was  h.  mir]  mir  vil  hB^ 
mir  ie  vil  3f,  mir  allis  O.  11129  Dar  vf  enhafte  ich  h, 
11181  Ynd  von  sulch.  Gh,  ge&igolet  mit  sulch.  BM,  11132  di] 
80  BM,  11183  enmochte  komen  E,  komon  mochte  M. 
11184  der  sin]  min  sin  B3f,  der  sin  min  G.  11186  gcberet 
M.        11137  E  51,  h.    In  vil  k.  M.  11139  bevor  ö,    vorc 

hEHBM.  an  dem  dr.  tage  BM.  11140  A  228,  a.  si]  sie 
getan  (tun  G)  aüe,  11142  H  190,  d.  11143  Ynd  ich 
solde  leb.  G,  11144  dat  wale]  wol  daz  BM,  wol  G,  11145 
ich  fMt  h.  ich  nie  mochte  E,  ich  nicht  mo.  H,  11146 
Miner  gezellet  bes.  E,  gezulen  albesunder  BM,  VWVl  lA. 
119,  b.  11151  fehU  hBM.  \\\V1  \cYv  feWll  O.  WSXÄ 
Dz  k.  helfet  ir  mir  BM,  hilf  mir  edc\e  ^iedeV  11^  l^TL. 

B0fgt0l,  Eueide.  "^ 
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11155     wat  hilpet  ü  dat,  Minne, 

dat  ich  BUS  swelte  enbinneo? 

gesachte  mir,  Minne, 

d  ich  den  skaden  gewinne! 

tröste  mich,  Minne, 
11160     starke  koninginne! 

bistu  min  moeder,  Minne, 

Vdnns,  hdre  godinne, 

of  ich  dtn  son  bin,  Minne, 

des  brenge  mich  inne.** 
11165  Eneas  doe  ayer  sprac: 

„mich  CS  dat  freislich  on^emac 

vele  gas  ane  komen, 

dat  mir  die  roawe  hat  benomen, 

dat  mir  onkont  was, 
11170     wan  sint  dat  ich  den  brief  gehis, 

de  mir  dorch  minne  wart  gesant, 

end  da  ich  ane  geskreven  vant, 

dat  mir  Lftvin&  ontbot. 

wiste  ich,  dat  mir  mfn  n6t 
11175     dar  ane  behalden  solde  wesen, 

ich  enhede  hen  nie  gelesen. 

dat  ich  hen  arnen  soldo  sus, 

wat  wftet  mir  Venns 

11165  fehlt  EH.  uch  hM.  dat  fehU  Q.  11156  B  50,  e. 
fMt  EH.  80  (r,  fehU  h.  swizze  6r,  smilze  hBM.  in  bynne  hB^ 
inne  O.  11157  Gesenfiftet  G,  gnade  B,  genadet  M.  mir] 
mirsz  hj  ir  mir  M,  mir  suze  EH.  11158  £  daz  ich  E^  e 
denne  ich  H.  11159  Tröstet  Gh,  getroste  B3f.  11 160  fMi 
M.  Reiche  k.  G.  lllGl  feUi  M.  11162  here]  die  GK 
11163  Vnd  ich  G.  Bin  ich  din  sun  m.  EH  11164  inne] 
doch  innen  E,  doch  in  innen  H,  schiere  innen  BM,  Dai 
Roltu  mir  bringen  inne  G.  Danach  in  M:  Eselin  ohuniginne. 
11165  £n.  aber  do  sp.  h.  11166  Mir  aUe  diz  HBMy  eyn  O. 
-liehe  B.  11167  AI  zu  gohes  h.  gahens  H.  11168  ib  228, 
h.  riwe  B,    rede  Ä,    minue  M.  11169   mir]    mir  e  G.    Di 

ich  vil  ungewon  wz/».  11170  dat  fMt  BM.  las  EH.  11172 
Vnd  dar  an  ich  geschr.  Cr,  und  ich  dar  an  geschr.  ft.  1117S 
mir  lavina  Gh]  lavina  mir  if,  lavina  E^  mir  lavine  dar  an  BJf. 
11174  ich]  ich  danne  h  mir  fehlt  BM.      11175  gehalten  tolde 

BM,  solte  behalten  h.        \\V\1  Und  daz  BM.  hen  fMt  BM. 

arne  U.   Das  es  8o\te  engeWÄH  wä  "K.       \\V\^  tdm\  mir  in  A, 

mir  frowe  M. 
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end  Amor  ende  GApid6? 
11180     nn  weit  ich  wal,  dat  firou  Didfi 

vftD  minDen  leit  gr$t«  not, 

doe  st  ber  selver  dede  den  döt. 

wäre  mir  doo  too  der  stont 

dat  tiende  deil  vao  mitmen  kont, 
11195     dat  ich  aeder  h&n  vernomen, 

ich  enw&re  nie  van  her  komen. 
Si  was  mir,"  eprac  he,  „vele  holt. 

van  dA  h&n  ich  es  sonde  end  sknlt, 

dat  et  verlas  heren  Itf. 
11190     wat  wonders  w&a  dat  ombe  ein  wif, 

of  her  die  minne  nam  den  ein? 

end  ich,  de  ein  man  bin 

end  vele  starker  Bolde  weaen, 

ich  enh&n  wan    einen  brief  geleiea 
11195     end  eine  joncfrouwe  gesien. 

da  van  mir  lief  solde  geskien, 

des  enh&D  ich  niet  genoten, 

wan  dat  mich  Amor  h&t  geakoten 

dorcb  dat  otige  in  dat  herte  m!n, 
11200    als  mir  wale  wert  skfn; 

waot  mir  wers  es  dflsont  stont, 

dan  ich  met  wäpen  wäre  wont, 
11179  End  fehlt  Gh.  11180  Ich  weiss  wol  h,  ich  weese 
wol  BM.  lllBl  leitte  h.  11182  selben  h,  selbe  E. 
11188  Und  were  h.  do  zer  selber  at.  B,  da  EU  der  selben  st. 
iL  11184  Des  0.  Zehen  teil  von  minDen  bo  (io  von  minnen 
Jf)  knnt  BM.  111B5  AI»  ich  BM.    D.  i.  eit  habe  dor  abe 

vern.  h.        11186  Ich  wäre  M.        11187  M  119,  a.  Div  BM. 
vele]  aiioh.  1II88  Da  von  han  OH,    umb   die  han  h.    es 

fMt  OBM.  annden  schult  Jlf,  Bundcr  bcechult  h.  11189 
verlorn  hant  den  1.  h.  11191  Daz  ir  h  11192  U.  daz 
ich  ein  man  bin  BM.  11193  H  51,  c.  Statt  diesen  Kern« 
ydlgendei  w  0:  von  mynncn  dar  zu  biu  komcn  Vnd  mir 
die  mynne  hat  benomen  Macht  Bjnne  vnd  Icip  Dal  cnist  nicht 
WDodör  vmbe  ein  weip  (G  153,  b)  Ich  cntrcw  nicht  (genesen. 
11194  h  239,  a.  Ich  bab  O.  wan]  nicht  wan  GhllB,  mcro 
wan  E  (mere  am  Band).  Wan  ich  han  ein  bri.  gel.  Jlf.  1119ü 
Ton  der  mir  GM.  Hebe  sol  BM,  gutsolte  h.  11197  nit  mcr 
geno.  h.  IIISB  Mich  hat  amor  gcsch.  0.  U^iCA  h.\tn  >!. 
wart  h.  Ab  an  mir  wirt  wol  schin  SM.  \\%Q\  tcm  -«Kt« 
m)  Winter  üt  mir  G,   mir  ist  es  h.  WlSfi.  ftB-triwA  Ö"- 

/taniwtsf  Off  tmd  60  mit  Bildern. 
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dat  mochte  ich  gerne  h&n  verswegen." 

Der  hSre  an  sfnen  bedde  lach, 
harde  erlangde  en  n&  den  dach, 
want  stn  ongemac  was  gr6t. 

11230     doe  hen  des  h'ggens  bedr6t, 

doe  richte  er  sich  op  ende  sat. 
he  sprac:  „war  ombe  klagede  ich  dat, 
dat  mir  doch  so  lief  was, 
dat  ich  den  stiegen  brief  las 

11235     end  Lävine  sach  die  maget, 
die  mir  dat  leit  h&t  geklaget, 
dat  her  min  minne  doet? 
ensal  mir  dat  niet  wesen  goet, 
dat  w&re  ein  mekel  onheil. 

11240     iedoch  vorchte  ich  ein  deil. 
dtVwif  können  liste  vele: 
wat  of  81  mich  bedriegen  wele 
end  den  hSren  Turnum 
al  dat  selve  wele  doen 

11245     ofte  lichte  h&t  gedftn/ 
sprac  der  wtse  Troi&n, 
„end  doet  dat  dorch  die  skulde, 
dat  si  onser  beider  holde 
erwerven  wele  met  sinnen, 

11250     sweder  onser  si  gewinne, 
dat  he  si  minne  desto  bat. 
ouwi,  war  ombe  sprac  ich  dat, 


11226  M  119f  d.  Ich  mochte  es  gerne  h,  gerne]  wol  GBM. 

11228  langede  ime  h.  Kvme  her  bette  (so!)  her  den  tac  (r,  er 
sprach  herre  wa  (we  M)  ist  der  (der  fehlt  M)  tac  BM, 

11229  Vnd   sin  h,   dan  s.  Q.   29  und  30  in  BM  umgestellt, 

11230  Dz  in  h.  ime  dez  legenez  E.  vordroz  GhH.  11281 
Her  richte  sich  vff  G.  11282  clage  hBM,  11235  Vnd 
ich  la.G^.  lavinam  EH.  11237  Dio  ir  min  A.  11238  Solif, 
ensolde  B^  nu  solt  M.  mir  des  n.  G.  nuwint  h.  11239  Daz 
iit  ein  EH.  11242  ESl^  d.  Ich  weiß  ob  sy  mich  h,  das  sie 
mich  G.  11244  Oucb  daz  selbe  H.  wele  fehlt  M.  Des  cnist 
mir  nichein  vrum  G,  11246  h  230,  a.  Sus  sprach  GM, 
11248  vnsser  ioweder  huldo  G,  11249  Der  mit  erworben 
wil  mit  By  da  mit  erwerbe  mit  M,  sinnß  H^  der  StrxO^  ^l^fc«^ 
e  OMsgewischt,  sinne  GEBM,  11260  B  61,b.  V^^^Jätt^'K^  vw^- 
eber  G.  ansern  hHB.       11251  dester  M.        W'KÄ  ^^^GMIL. 
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86  rechte  holt  86  ich  her  bio? 

wanen  quam  mir  der  onnutte  8iii, 
11255     de  mir  den  twifel  geriet? 

te  wäre  de8  entrouwe  ich  niet^ 

dat  si't  iemer  gedoe: 

81  es  al  te  kint  dar  toe, 

al  te  edel  end  al  te  wale  gedän. 
11260     ich  wele  dat  weten  ftne  wän, 

dat  et  waa  der  mimien  rät, 

an  valsc  end  ane  missed&t. 
Te  wäre,  „sprac  £nea8, 

„den  selven  brief,  den  ich  d4  las, 
11265     den  dichte  die  Minne. 

er  enmocht  van  wiyes  sinne 

niemer  86  gedichtet  sin. 

Lävfnä  dat  megedin, 

di  endorste  et  niemer  bestan, 
11270     hedd  et  die  Minne  niet  gedan, 

dat  81  81  dar  toe  bedwanc. 

min  broeder  Amor  hebbe  danc, 
de  der  minnen  hat  gewalt, 
dat  he  81  macde  so  halt, 
11275     dat  81  die  koenheit  ie  gewan. 
ich,  de  8olde  wesen  ein  man 
an  herten  end  an  live, 
ich  eukonde  et  einen  wive 
niemer  so  wale  gebieden. 

11253  Also  holt  h.  so  ich]  alz  ich  EH,  ich  B.  11254 
Wannen  alle,  mir  feJUt  hBM.  der  vnmassen  sin  h,  11255 
Daz  mir  h.  den  mir  der  zwi.  EH,  11256  getmwe  k^  en- 
getr.  H,  ich  ir  niet  G.  11257  D.  siv  sns  ze  mir  tu  EM. 
11258  ZV  kindisch  HEh,  zu  kvndic  G.  11259  Also  edel  k, 
vnd  ze  cdele  BM.  und  so  wol  /»,  ufi  zc  wol  BM.  11263 
Z waren  E.  sprach  do  en.  h,  11264  H  191,  c,  da  fekU  G, 
11265  G  155,  a.  M  120,  a.  11267  N.  getichtot  also  sin  G. 
11268  Lavine  G,  mag.  B.  11269  Di  fMt  GEH,  er  1^  ge- 
torste  ö,  enget  hBM,  11270  Enhete  EhH,  11271  Dat 
81  si]  die  sy  h.  11273  Die  der  EH,  11274  machet  al» 
M,  11275  kundikeit  /*.  11276  Ich  der  da  soldesin  e.  m. 
BM,  ach  der  sol  ein  wcsen  man  h,  11277  hcrzce  G,  11278 
Ich  condiß  h,  ich  cnkvndo  G,  neheinem  ilf,  deheineme  & 
11279  Nie  so  EMB,  mU  ^o  H.  %q  ^i\ß\  vi  yü  ö,  lol  ft. 
entbieten  ff. 
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11280    nn  moet  ich  mich  geniedea 
*  angeate  ende  sorgea 

ävoQt  ende  den  morgen, 

beide  nacht  ende  dach, 

went  dat  ich  erdenken  m&ch 
11285     met  allen  ainnen  minen, 

wi  ich  di  skönen  Lävinen 

der  reden  innen  brenge 

met  emeethachten  dingen, 

wie't  mir  omb  here  minne  stet, 
11290     di  mich  ans  onaochte  ane  get  — 

dar  ombe  Itde  ich  Bolike  n6t  — 

dat  Bi  mir  an  bereu  hrieve  ontbdt. 

ich  weit  wnle,  dat  n  mir  niet  enlouch. 

Bwich  der  reden,  b!  cndonch. 
11295     lä  et  hetalle  bifveu. 

die  mau  aolen  die  wire 

■5  onmätltker  minneu 

niet  hreugeu  innen, 

wand  et  enw&re  niwet  goet. 
11300     et  worden  al  te  hd  gemoet 

end  al  te  stolt  weder  die  man. 

er  es  wta,  de  sich  be waren  kan, 

swanne  es  hem  uAt  geskiei. 

enhAde  ich  et  her  aver  niet 
11280  nieUn  M.        11282  Den  ab.  GM,  in  ab.  B,  beide 
ab.  U.  vnd  morg.  hEHB.       11283  Dar  zu  naobt  H.      11286 
allen   den   sinnen  EH.         11286  Wi)  daz  B.   di]  der  EH. 
«ohone  G.         11286  rede  in  innen  E.  11288  ernsthaftem 

hBSfinidU  E),  eniBtlichem  G.  diage  GhEBM.  11289  Wie 
toh  mir  »,  wie  mirz  HE.  omb]  von  H.  herc]  die  M.  U290 
•0  O.  11291  iuh  lide  BM.  1129S  E  53,  a.  mir  febÜ  EH. 
nine  louch  B,  niht  touc  GM.  11295  Laz  aie  //,  vnd  lati 
■ie  G.  mitallo  M.  feUl  G.  11296  soln]  die  suln  H  cnauln 

E.  die  wiben  G,  den  wiben  die  übrigen.  11297  tius  BM. 
nnmazlichen  E,  vnmalMicli  h,  unmazer  BM.  minimn]  iiine  h. 
11298  B61,c.  inne  G,  in  innen  E,  miime  h.  11299  Wauno 
difi  h.  werü  G,  euwart  M.  nie  M,  niv  B,  in  nicht  hEH  {r^ 
(nnwet  E).  11300  h231,a.  werdeut  Jlf.  hoch  nmt  B,  Lohe« 
mnt  M.  113U1  G  165,  b.  alle  h.  lI3U->  Der  ist  BM. 
WIM  HBM.  de  sich]  die  sich  E,  der  M.  11303  H  13U  d. 
Sweane  so  iz  ime  E,  weane  vns  ime  h,  Bwcun«  vm»  <^e«  w>^. 
lUOiMiOO,  A  Eutbiete  ich  GEH,  nad  Bnai\«Ä,\«ä&  ^-  ■»'^• 
«ior  iob»  in  a.  (ieb  ir  ein  n.  M)  BM. 
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11330     als  omb  denldwenendonibdatlamp. 

des  bereide  ich  hen  skiere. 

of  sin  wären  viere, 

ich  benäme  en  allen  dat  leven. 

Lävlnä  hftt  mir  gegeven 
11335     macht  ende  koenheit  ende  sin, 

dat  ich  tienstont  starker  bin 

end  koenre,  danne  ich  S  was, 

sint  dat  ich  den  brief  gelas. 
Doe  verstont  sich  £neas, 
11340     dat  hem  ein  deil  gesachtet  was 

end  he  rechte  was  bedacht. 

doe  was  tegangen  die  nacht, 

end  was  böge  op  den  dach. 

der  hSre  an  siuen  bedde  lach 
11345     end  sliep  went  an  den  ondern. 

des  endarf  nieman  wondern, 

de's  rechte  kan  genemen  wäre, 

want  he  die  nacht  al  gare 

hadde  overwaket, 
11350     dat  di  minne  bade  gemaket. 

des  sliep  deste  vaster 

der  helet  kne  laster. 

Nieman  gedorste  en  wecken. 

des  w&ren  sine  recken 


11830  AI  h.  vmb  ein  1.  vnd  vmb  ein  1.  O,  Damach  in  h: 
Ynd  ist  dz  mir  turnu8  bestat  Ich  wene  es  ime  an  das  leben 
gat  11881  Das  h.  Des  bezale  ich  in  H.  11832  Vnd 
ob  G,  seyncr  (r,  sin  ouch  hE,  sin  joch  H.  11882  neme 
h.  11884  Lavine  B.  11385  Macht  kvnhcit  G^,  hcrtz  macht 
h,  konheit  BM,  11886  ich  fehlt  G.  zehcnt  stunt  B,  vil  h. 
starcker  worden  bin  h.  .11337  G  156,  a.  11838  Ins  EH, 
11889  w  tritt  toieder  ein.  11342  //  192,  a.  irgangen  Ghw. 
11848  M  120,  c.  hoge]  verr  to  den]  der  M.  11344  an)  vflf 
h,        11845    B  62,  a.   an   den]    an  die  Gh.   (Auf  der  ganzen 

Seite  die  ursprüngliche  Schrift  aufgefrisciU) undern  B. 

11546  E  52,  b.    Daz  ä n  wundern  B.         11347  Der 

sin  kan  g.  w.  BMto.         11848  Waz  ir  die  nacht  h,    ....  die 

n.  B.  alle  H,  fehlt  BMto.        11349  Sy  lictto  h, B.   ver- 

wmchet  h,    gewachet  G.   Het  all  überwachüt  to.        11350  l)\^ 
mynno  hette  gem.  G,  daz  hettc  d.  mynno  gem.  KBMtJO.      W^Vv. 
h  23:^,  a.   Daz  h.   slief  er  desto   EH.         UW^  cviWnXä  "E- 
JJ3i^  etüe]  ime  h. 
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11365     Bomige  vele  onfrö 

end  spr&ken:  „wie  doet  he  86, 

onse  hSre  £ti^? 

wie  ongewone  he  des  was, 

dat  he  sliepe  te  dirre  tit!^ 
11360     somige  spräken  dorch  nit: 

„wele  he  nu  siech  weseu, 

sd  mach  Tamus  wale  genesen 

end  behalden  dat  rike.* 

euch  vorchten  somelike, 
11365     dat  der  helet  m&re 

anders  siech  wäre. 

dat  klageden  die  sine. 

doe  was  die  maget  Lävine 

op  gestanden  vele  froe, 
11370     waut  die  minne  dwanc  si  dar  toe, 

di  si  mande  nacht  ende  dach. 

in  den  venster  d  lach, 

al  da  si  gewone  was. 

si  warde,  wanne  £nSa8 
11375     dar  toe  quäme  gereden, 

des  si  onsachte  hadde  erbeden 

niet  groten  gedwange. 

doe  was  he  so  lange, 

dat  es  die  joucfrouwe  bedrdt. 
113S0     des  was  her  rouwe  vele  grot. 


11355  Simeliche  2/,    etliche  U7.    vele]  gar  w.         11356  Sy 

sprachen  h.  he]  ir  B  (von  späterer  lland  übergeschrieben),  nv 

hw,        11357   Der  troyarc  eu.  Cr.  11359  slief  H.   der  seil 

w.        11360  Svineliche  GEHBM,   etlich  tr.    Owe   tprachent 

sumeclichen  durch  n.  h.   dorch]  dere  durch  B,  auch  durch  v. 

11361    nu  siech]  nu  suß  h,   siech  nu  EH.         11862  So  mu 

tu.  BM.        11364  Vfi   for.  tr.    Ouch  weiden  s.  G.   simel.  H^ 

etlich  fc.         11366  Ouch  anders  H,    sich  nun  w.  w.        11870 

betwanc  Eh.         11371  mute  B3fw,   nacht  endo]  unzc  an  den 

BMw,        11372  sie  do  1.  O.         11373  G  156,  b.    also  si  Bm, 

als  si  M.  gewonet  h.       11374  w  78, a.  Und  wartet  h,  wanne] 

wanno   her  (er  //)   EhH,   wa  der  herre   ö.         11875   Dar) 

chaem  JB,   Wim  Nachbesserer.        \VdT6  h  232,  6.   Das  s.  hol 

Lettent  gebi.  hM.        \W^  «»  f«WÄ  >^.  ^«t^cwÄ  QfWß,      11880 

Af  120^  d,    Do  vras  \  mu  ^^  va. 
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Si  sprac  met  gröien  torne: 

„6vr^  mir  verlornen, 

wie  froe  ich  onsälich  was! 

wat  wÜt  mir  der  hSre  fineas? 
11385     wel  he  mich  nu  aus  miden? 

dat  mach  ich  ovele  erliden, 

dat  he  nn  niet  ridet  here. 

j&  vorchte  ich,  dat  he  niet  engere 

der  minnen,  der  ich  hem  ontbot. 
11390     wäre  ich  dan  da  vore  dot 

met  eren  kue  sonde, 

S  ich  sin  gewönne  konde, 

so  endorchte  mich  nieman  klagen, 

wan  dit  enmach  ich  niet  verklagen.  ** 
11395         Aver  sprac  dat  megedin: 

„ich  moet  wale  onfro  sin, 

dat  ich  ie  wart  geboren, 

sint  dat  ich  min  dre  han  verloren, 

end  verlose  ich  den  lif  dar  toe. 
1 1 400     dat  enroeke  ich  aver  weder  ich  doe : 

mir  es  der  lif  onroäre, 

sint  ich  s6  openbäre 

missevaren  h&n  weder   den  Troian. 

wat  hftu  ich  aver  mot  hem  gedftn, 

11881  H  192,  h.  Nu  sprach  i^.  11381—11482  itid.  fehlt  w; 
skUi  dessen:  nun  wz  es  iber  mitten  tag  Daz  eneas  dennocht 
lag  Yn  sein  hertz  oft  erkraoht  In  dem  er  erwacht  Vnd  weit 
trösten  seine  man  Do  hics  er  im  geben  dan.  11382  OvfiE. 
verlorne  GhEU,  Owe  ich  bin  (bin  fehlt  M)  diu  verlorne  BM, 
11383  Swie  M.  11384  der  here  feMt  Ell  hör  Gh.  11386 
mich  8U8  EH,  nu  so  mich  G.  11387  er  nich  verrittet  her 
h.  11388  Joch  forchte  ich  /»,  ich  furchte  BM.  iiine  ger  BM, 
11389  derl  die  hK  11393  fehlt  G.  dorfte  H.  11394  B 
62,  6.  fehlt  G.  Wände  EhH,  mag  H.  verchlagen  B]  vordagen 
3f,   virtragen   EhH.  11395    mage.  Ä  11396    wol   vn- 

•allio  sin  G.  Iz  muz  min  herze  wol  unfr.  s.  E  (min  hertzo  am 
Band).  11398  Sint  feMt  M.  dat  felUt  B.  11399  verlure 
h.  ich  hEH,  euch  M.  da  hB.  11400  Da  (doch  //)  enruche 
ich  aber  EH,  daz  enr.  aber  ich  B,  dnz  enr.  aber  M,  ich  en- 
ruch  abir  Gh.  weder]  ob  B,  ober  M,  waz  EH.  11402  E 
S2f  e.  Sit  dz  ich  so  h,  sol  ich  BM.  1140^  1v  .i*d3,  cl.  Yis^ 
missevam  wider  den  tr.  G,  missevarnmit  deintT.  M.  WNöV 
icb  Bver]  aber  ich  BM.  met  fMt  h,  widor  G. 
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11405     wan  dat  ich  hem  mine  minne  ontbdt? 

des  bedwanc  mich  sd  grdt  n6t, 

dat  ich  Diet  kond  gedenken  bat. 

wel  er  mich  haten  ombe  dat, 

dat  ich  hem  bin  van  herten  holt, 
11410     so  es  et  der  bosheide  skult, 

der  hen  da  te  die  moeder  raSn. 

mocht  ich  sin  viant  danne  sin, 

ich  hatde  hen  vor  alle  man. 

ich  enmach  aver  noch  enkan, 
11415     ich  enmach  sin  viant  nie  gewesen, 

sold  ich  joch  niemer  genesen. 

war  omb  bin  ich  hem  aver  holt, 

sint  dat  he  mich  vSt  äne  skult 

end  verdervet  mir  den  lif? 
11420     nu  enwart  ich  doch  nie  sin  wif 

noch  er  enwart  nie  min  man, 

doch  ich  sin  vergeten  niet  enkan. ** 
Doe  LavinsL  die  maget 

lange  hadde  geklaget, 
11425     dat  heren  herten  was  sd  we, 

doe  woes  ie  me  ende  me 

her  ongemoede  end  her  toren: 

„£n^s  wart  mir  geboren 

te  groten  onheile. 

11405  Niht  wan  BM.  hem  fehlt  M,  bot  EH.  11406 
Daz  Gh,  dotwanch  B  (sec.  m.),  twanch  M.  so]  vil  BUif.  groziv 
BM,  groze  die  übr,  11407  niet  fehlt  h.  enkande  hE.  11410 
So  ist  iz  von  der  selben  scholt  G,  11411  G  157 ^  a.  Dct 
in  BMy  daz  in  h,  zihit  EH,  11412  ich  fehÜ  h,  ich  dan  sein 
viant  sein  G.  gesin  EHM,  11413  £8  hassetent  in  vor  K 
11414  aver  fMt  EBM.  noch  ich  enk.  E.  11415  Ich  en- 
mach fehlt  GhB3f,  nie]  nivt  BM.  wesen  h.  11416  Ensalde 
ich  6r,  alen  soldc  ich  E,  vn  soldc  ich  H,  sol  ich  hSM^ 
joch  fehlt  GMy  noch  EH,  ouch  B.  11417  M  121,  a.  omb] 
vze   B  (sec.   m.).    aber    so    holt    EH.  11418    dai   fM 

GBM.       1U20  H  192,  c.  ich  noch  nie  B.        11421  Noch  er 
enwart]  noch  enwart  er  h,  her  wart  G»  nie]  onch  nie  G^  noch 
nie  hEH.        11422  Do  h  sein  nicht  verg.  chan  M.  nine  kan 
B,  nymo  enkan  U.       11423  lavine  B.       11425  Daz  ir  indem 
ier.  G.  so  /WUt  BM.       VUW  ^xj^^iV»  G,  was  hEH  (mHdtu 
a  ausradirtY  hub  8\c\\  BM.  •\e\  *\i.  '\^  O,  ^x  vi  ^H^^fiilc  BJf. 
vnd  ye  me  h.       U42^  ^ve  «^tviV  ^uwä  oÄfc.     WVäX^öäX 
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11435 


11440 


11430     na  mir  dat  was  endeile, 
dat  ich  hen  minnen  solde 
end  he  min  niet  enwolde, 
wie  mach  ich  hen  aver  ge minnen? 
sint  he  des  wart  innen, 
der  8k6ne  ovel  £neas, 
dat  ich  hem  86  holt  was, 
sd  harde  üter  mäten, 
sint  hat  he  mich  gelüten, 
dat  ho  mich  nie  wolde  gesien. 
als  leide  moete  hem  geskien, 
als  mir  van  hem  geskien  es. 
al  doste  bat  getrouwe  ich  des, 
dat  hem  onni&re  sin  die  wff. 
so  gehate  got  sinen  Itf, 

11445     dat  ich  sin  kondo  ie  gewan. 

wat  düvels  roinnt  er  au  die  man? 
et  es  ein  mekel  b6sheit: 
end  wiste  ich  des  die  w&rheit, 
dat  he  des  sknldich  wäre, 
mir  wäre  onm&re 
sin  skade  end  stn  skande. 
er  ensal  in  desen  lande 
niemer  beliven, 
der  viant  es  der  wive.** 
Aver  sprac  met  torne 
die  skono  wale  geborne : 


11450 


11455 


11432  er  mich  O.  nine  wolde  BM.  11438  aver]  yemir 
ft.  11434  Sit  des  w.  BM^  sindt  her  das  w.  G,  e  sit  dz  er 
des  w.  h.  11485  Der]  ey  O.  ubelc  h.  11486  imc  ic  so 
O,  11488  Vnd  mich  sy  hat  verlassen  h.  verlazen  BM. 
11489  mich]  myn  h,  nie  en wolde  E^  ninc  wolde  BM,  nicht 
enwolte  h^  nicht  wolde  O.  sehen  BM,  11440  Also  OhEH. 
leide  fMt  Q.  11441  Also  es  mir  von  h.  11442  AI  fehU 
BM,  dester  M.  des]  is  B.  11448  B  62,  c.  sint  hEH(7). 
die  wif]  giwar  B  (vom  Nacltbessercr).  11444  hazzc  GhEH, 
«)t]  got  ime  B,  got  icmer  M.  11446  die  ^l^dcn  Eh,  dem 
OBM.  11447  G  157,  b.  groziu  M.  11448  End  fehlt  BM. 
des]  daz  E.  11450  werc  vil  unm.  M.  11451  E  52y  d. 
11452  Her  sal  G,  11458  Yoch  niemer  G,  m\\.  «sx^w  täkoäsc 
BM.  heViven]  bcscheinen  B.  11464  M  121,  b.  \c^  n^^^ssk 
J^SJf.        1146Ö  met]  in  ir  B.        lUbö  h  234,  a. 
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^wie  bin  ich  komen  here  toe? 

nu  Torchte  ich,   dat  ich  ovele  doe, 

dat  ich  den  hSren  skelde. 
11460     wBt  of  ich's  noch  engelde? 

ich  enmach't  avr  niet  gel&ten. 

ich  bin  hem  üter  mftten 

beide  holt  ende  gram, 

dat  er  ie  in  dat  lant  qnam. 
11465     dat  hem  got  geswike!" 

sf  skalt  hen  freislike, 

als  her  der  grdte  toren  geriet. 

doe  enwiste  aver  st  niet, 

dat  der  höre  £n6as 
11470     in  soliken  ndden  dorch  si  was 

ende  omb  here  minne, 

die  met  b6  skarpen  sinnen 

vor  81  weder  hen  vacht 

end  hen  dar  toe  hadde  bracht, 
11475     dat  er  an  sinen  bedde  lach 

wale  went  achter  midden  dach. 
He  lach  stille  end  8k6ne 

went  over  die  n6ne, 

do  der  dach  wenden  began. 
11480     doe  wolde  er  tr6sten  sine  man, 

£n^s  der  wigant. 

he  biet  hem  reiken  sin  gewant, 


11457  here]  hie  hEH(^).  11458  Ich  vurchte  daz  M, 
vbel  GHBM,  11469  ff  192,  d.  11460  ich  noch  B,  ich 
des  G,  ich  es  mag  h,  engelten  h.  11461  mag  es  H.  lazen 
BM,  11462  fiter]  uz  der  H,  uzer  der  B.  11464  ie  fehlt 
M.  dat]  diz  HBM,  11465  hem]  in  G.  s wiche  h,  11467 
Also  kB,  her  fehlt  h,  grozz  H.  11468  Do  enw.  sy  abir  n. 
hy  sie  newistc  aber  n.  G.  11470  nodenj  schulden  h,  dorch] 
nmmo  EIL  11471  Vnd  durch  ir  EH,  umb  ire  hB,  urohe 
ir  edele  M,  11472  scharfen  sinne  i/,  scharffem  synne  GhE^ 
11473  Sy  wider  in  vacht  h,  11474  Vnd  in  hetc  dar  xu  hr. 
G.  11475  Do  her  G,  11476  Wol  biz  after  m.  EhH,  wol 
unze  an  den  m.  BM,  bis  an  den  m.  G.  11477  In  B  keine 
//rosse  Initiale.  11478  Wol  unze  uf  die  n.  BM.  11479 
Den  tag  h.  werden  G.  \\AÄ<^  ^t  (eUtt  GBM.  11482  » 
tritt  wieder  ein.  h  234,  b.  Y^c  \^^  >v,  Ktcv  ^^^ö^xw  %«i  BIC  Do 
liies  CT  im  geben  dan  to. 
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abe  et  hem  wale  getam« 
doe  he't  an  sieb  genam, 

11485     doe  sat  der  stolte  Troiän 
op  ein  skdne  castel&n 
met  ein  deil  stnre  manne, 
he  reit  sich  baneken  danne 
te  Laurente,  d&  sin  herte  was. 

11490     doe  der  bere  findas 
te  Laurente  toe  reit 
over  dat  velt  alsd  breit, 
er  end  die  sfne, 
doe  ben  gesacb  L&^ine, 

11495     die  joncfroawe  lussam, 

dat  be  dar  toe  gereden  quam, 
doe  wart  sf  vele  onfrd, 
dat  si  geredet  badde  s6, 
doe  si  den  hören  skalt. 

11500     her  herte  wart  her  vele  kalt 
van  rouwen  end  vor  leide, 
ein  minne  dwanc  si  beide. 

Si  sprac  met  gr6ten  rouwen: 
„we  sal  mir  mö  getrouwen 

11505     nebeinre  slachte  goedes, 

sint  ich  b6  lichtes  moedes 
ende  sd  onstftde  bin, 


11488  Q  158 f  a.  et  fehlt  G,  Sein  gewand  dz  im  wol  zam 
w.  11485  der  scone  troi.  BMw,  11486  Yf  ein  mule  (ravit 
Mw)  wol  getan  BMw,  11487  Ynd  mit  ime  cyn  teil  O. 
1 1488  y fl  rait  to.  sich  baneken]  euch  banichen  BM^  spacieren 
Wf  sich  balde  h,  114b9  Da  hin  da  sin  h.  BMw,  daj  al  da 
hJBHl^).  1 1491  M  121,  c.  zu  gereit  h,  hin  gereit  to,  in 
reit  G,  reit  BM.  11492  11492  bis  ScMusa  fehlt  B.  also  fehU 
V,  vil  M.  11493  vn  auch  die  s.  to.  11494  Und  cn  ge- 
sacb EhH,  do  gesacb  in  Mw,  Damach  Büd  No.  40  mit  Uebet' 
9ekrift  h,  11495  h  235,  a.  11496  toe  fehU  w.  11497 
sie  gar  fro  w,  11498  Daz  geret  bete  M.  also  hEHw  (^). 
11499  Daz  si  Mw.  den  hercnj  eneam  den  heren  M,  den  her. 
en.  w,  hem  en.  GhEH,  11500  was  ir  vil  G.  11501  vor  M] 
van  die  übr.  11502  Diu  minne  Mw.  betwanc  G.  11508 
groze  G,  11503—11550  incl  fehU  w.  11504  \m^T  E,  xco.  VW., 
11506  E53,  a.  ich  aolhes  mutes  M.  llbOl  q\«o  M«  ox!a\»^^ 
vßgetea  h. 
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dat  ich  dorch  minen  Maen  nn 

SOS  ovele  h&n  gedftn? 
11510     war  omb  skalt  ich  den  Troiftn 

end  sprac  hem  an  sin  dre? 

nn  vorchte  ich  vele  sere, 

he  wete  allet,  deich  gesprac. 

wafc  was,  dat  ich  an  hem  rac? 
11515     niwan  dat  der  h6re  £n^ 

ie  biderve  ende  goet  was 

&n  alle  missewende 

end  es  went  an  sin  ende 

raet  manliken  sinne. 
11520     ich  vorchte,  dat  hem  die  minne 

min  rede  hehbe  gesaget; 

van  du  vorchte  ich,*'  sprac  die  maget, 

„dat  he  mir  niemer  werde  holt. 

dar  toe  hat  he  rechte  sknlt.^ 
11525         Aver  sprac  dat  megedtn: 

„onsälich  moet  der  toren  sin, 

de  mir  den  sin  ulsd  benam, 

dat  ich  den  hdren  wart  gram, 

den  vel  edelen  Troi&n. 
11530     et  moet  mir  ovele  erg&n 

dorch  mine  onst&de. 

wie  sachte  mir  dat  d&de, 

mochte  ich't  hem  geboeten. 

met  minen  baren  voeten 
11535     wold  ich  te  sinn  getelde  gin, 


11509  So  6^.  vbcl  OU,  ubelliche  M,  11511  tine  H. 
11513  sprach  ElIMw.  11514  dat]  dz  dz  h.  An  im  ich  räch 
M,  11515  Niet  wan  dOe  (nich  w.  G).  der  (Mi  M.  11516 
bidcrc  E,  11519  menlicbem  //,  micbelme  M.  11520  G 
158,  b.  das  ich  die  mynne  G.  11521  Min  fehlt  Hy  alle  mein 
M.  11522  Van  du  E\  wanne  die  h,  da  von  H^  das  (7,  ja 
M.  11523  h235,h.  mir  feUt  h.  mir  imer  H,  11524  Vod 
dar  zu  G,  Vnd  da  zu  bette  er  h.  Wen  er  hat  dar  zu  r.  scb. 
EH.  11525  ma.  M,  11526  Vnd  sollich  m.  h.  muese  dUe. 
11527  den  lip  also  nam  h.  11528  ich  hem  eneaiic  wart 
GEH,  ich  enea  wort  h.  11529  M  121,  d.  Ein  vil  K 
11680  muzo  M.  mi  \be\  K.mir  vil  vbel  G.        11631  Vorchte 

myne  stetto  h.         l\b^^  VLm^Xä  M.  \sv»»fe\w  K.         11535  Ich 

walte  ze  seinem  gez   M. 
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endochte  et  nieman  misBedftn 

end  hed  ich  mins  selves  gewalt. 

et  enworde  niemer  s6  kalt 

weder  is  noch  snS, 
11540     dat  mir't  ongmac  dide  sd  w^, 

dat  ich  mich  mocht  hekdren, 

mocht  ich't  gedoen  met  Sren." 
8i  Bprac  aver  dar  nä: 

„mir  es  leider  al  te  g&, 
11545     des  moet  ich  sin  onfrd. 

wie  h&n  ich  na  geredet  86, 

dat  ich  dare  toe  hem  solde  gän? 

dat  w^e  onwiflike  ged&n 

end  mekel  laster,  d&de  ich  dat. 
11550     ich  wele  mich  hedeuken  bat, 

d  ich  so  freislike  doe.*' 

doe  reit  der  h^re  dar  toe, 

er  end  die  sine. 

do  Tergat  aver  L&vfne 
11555     alles  des  her  te  moede  was. 

doe  neich  her  findas, 

der  märe  end  der  rike, 

end  sach  vel  fruntlike 

engegen  den  venster,  dft  sf  lach. 

11536  Dvchtez  O,  niemanne  E.  11537  H  193,  b,  ich 
fehlt  H.  myn  selbes  Ä,  meyn  selber  GM.  11539  £d weder 
hEH(:^).  noch  der  sne  E.  11641  D.  ich  mich  wolde  wider 
k^ren  G,  daz  es  mich  der  verte  mo.  bek.  M,  11542  ich't] 
iz  H,  dun  h,  anders  tun  M,  11543  aber  do  dar  M.  11544 
Leider  mir  ist  al  E.  11545  sin]  sein  vil  G,  wole  sin  E^ 
leider  sein  M,  leider  wol  sin  H.  D.  m.  ich  wol  vnfro  sin 
Sprach  das  edele  megetin  h,  11546  W.  h.  ich  geredet  nu 
so  Daz  es  ycmir  kerne  do  zu  h,  11547  dsire  fehlt  n,  11548 
h  236,  a.  wacre  ein  vnwoiplich  get.  M,  were  vil  vbele  getan 
G.  11549  Vnd  hettez  lasier  G,  und  wäre  laster  M.  11550 
mich  es  bed.  M*  11551  ir  tritt  ein.  getu  G,  Nun  merkt  wz 
eneas  tu  w,  11552  Da  G.  der  herc]  der  herrc  eneas  M, 
herre  en.  ^,  eneas  GEH.  dar  fehU  M.  Er  rait  zu  der  purg  zu 
IT.  11553  vn  auch  die  w,  11554  w  78,  b.  aber  vergaz 
M,  vergaz  h,  verg.  vrowe  G.  11555  Allis  das  G.  Des  (dz  f€) 
ir  e  ze  mute  was  Mw.  11556  G  159,  a.  gQne\<^  Mw,  VäRA 
vnd  rei.  fr.  11658  E  53,  h.  gesach  EH.  \\\»^^  ^««bö. 
J^Jfu^,   den]  zu  dem  h.    da]  daz  w. 

SebMgbeJ,  Eneide.  ^^ 


fittm.  806,  30  466  Myll.  11861 

11560     minnellke  st  hen  ane  sach 

ende  neich  heme  weder 

van  den  venster  hene  neder. 

st  sach  here  end  he  dare. 

des  worden  sine  man  geware, 
11565     die  niet  hem  dare  qu&men. 

t'einen  spote  si  dat  n&men. 
Lachende  sprac  ein  TroiAn, 

des  hdren  fln^äses  man: 

„h6re,  sal  ons  dat  donken  goet, 
11570     86  siet,  dat  ir  wale  doet, 

dat  ir  s6  lange  havet  d& 

hi  den  torne  86  nk. 

moget  ir  riden  her  ave 

ein  deil  verrer  van  den  graven, 
11575     des  moget  ir  hat  genieten, 

dan  ir  üch  hie  l&tet  skieten 

oft  werpen  van  den  tinnen. 

dar  es  edeswe  hinnen, 

he  sf  Jone  ofte  alt, 
11580     hedd  er  die  horch  in  sin  gewalt, 

he  gewönne  üch  skiere  dar  in, 

oft  mich  drüget  min  sin." 
Doe  lacht  der  here  £neas 

end  markt,  dat  et  her  spot  was. 


11560  -liehen  G.  ano  fehlt  h,  21561  geneic  ilf.  ime  da 
wider  G,  im  hin  wider  w,  si  hin  w.  M,  11562  hene]  her 
h,  fehlt  w.  Danach  in  h  Bild  No.  41  mit  Uebcrschrift,  11568 
h  236,  h.  vnd  dar  Ghw.  11564  Das  G.  11565  dar]  da 
zu  h.  11566  Ze  spotte  Mw.  sie  es  to,  siez  vcmamen  G. 
11567  M  122,  a.  11568  eneas  G.  11569  dat  fehlt  K 
11570  Das  ir  so  wunderliche  tut  G.  11571  Vnd  so  lanse 
G.  haldet  Gh.  11572  also  GEH.  11573  Wen  mugetir  ». 
11574  verrer  fehlt  h,  11575  hat  fehlt  h.  11576  HiP5,fc. 
Dan  daz  ir  GM  (nicht  w).  uch  fMt  h,  hie  fehlt  GMw.  erM^i- 
w,  11577  von  der  z.  hEHw  (^.).  11578  etwcr  M.  in- 
hinnon  G.  11580  Stunde  die  bürg  h.  an  GÄ  (~).  einer  oflf. 
11581  dar  in]  hen  in  E,  hen  hereincorrigirt.  11582  betnunt 
jEHj  entriege  M.  M\c\v  Im^^  O^iv  mcyn  sin  Gw,  11583  So 
fo.  der  herro  eneas  Mw\  \i«t  liEH>  ciwÄÄli.  \\j&84  Biet 
wiflfe  wol  das  \z  G.  ir  GK\  %m  EHM». 


11585     doe  efs  worden  geware, 

he  sBch  openHke  dars 

&ne  vorchte  end  &ne  skaden. 

er  enhodda  aver  niet  der  Btaden, 

dat  he  her  n&re  mochte  komen. 
11590     iedoch  §6  was  hem  benomen 

sture  awÄrea  ein  mekel  deil, 

wand  et  dochte  hen  ein  mekel  heil, 

dat  ni'u  bA  minltk  ane  flach . 

d&  hielt  he  allen  den  dach, 
11D95     went  dat  et  vinster  wart: 

doe  he  sich  hoef  an  die  vart 

end  te  herbergen  reit, 

dat  was  ein  mekel  arbeit 

hem  end  her  hen  beiden. 
11600     dat  et  sich  moesten  Bkeiden, 

dat  WM  &ne  er  beider  daac. 

war  der  dach  einre  weken  lanc, 

er  enw&re  nie  dannen  komen, 

als  ich  die  rede  hän  vemomeii. 
—    11605         Dar  nä  skiere  quam  der  dach, 

dat  dnt  dagedinc  gelacli 

van  den  twein  goeden  kneohten, 

die  d&  solden  voohten, 

Tumns  ende  ßn^as, 
11610     also  doe  gelovet  was. 

der  kouinc  fit  Laoreote  reit 

11686  Do  Bach  er  off.  EH.  11687  vorchUn  h.  11688 
W  78,  C.  den  Btaden  E,  die  »täte  Gli.  Im  was  iedoch  sin  herze 
entladen  Mw.  11689  he  her]  er  icht  A,  Er  enmochte  ir 
niht  naher  (nach  lo)  komen  Mui.  11690  Jdoch  was  EH,  vnd 
was  jtf,  vn  do  was  tp.  wag  iz  ime  G.        11691  h337,a.  Siner 

rzen  iw.  M.  mekel  fehlt  te.  11692  O  159,  b.  Wanno  diß 
hen  /'«Ut  h,  n  Mw.  ein  groz  heil  ItHw,  ein  heil  O,  kein 
(mu  ein)  nnheil  E.  1 1698  Da  «.  so  fehit  h.  liebliche  Mm. 
11694  Tnd  hielt  da  alle  d.  t.  O.  11696  fMt  M.  Do  hnb  er 
sich  ö.  11697  Und  hin  7.r  Mw.  11598  Do  EH.  was]  wub 
H.  erbeit  H.  11599  Den  (den  xwain  vi)  geliehen  (gcticptcn 
H)  beiden  Mk.  UGOl  l-4i)v:l.fe}ütG.  11603  niht  Mw. 
11604  Abo  ft.  11606  M  722,  b.  Dat  dat]  das  h,  da  die  w. 
tegedino  H,  tcidinc  G,  dagedinge^  geLBch1u;i\«%vi.  \WKn 
EB3,  e.  goeden  fehlt  h,  1160B  do  Q.  VAVS  bA>  U.  &». 
S-M        11611  kouiao  fäat  M,   kvno  II. 
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an  eine  skdne  wese  breite 
lanc  ende  groene, 
end  £!n^8  der  koene 

11615     end  der  stolte  TnmoB. 

doe  reit  der  koninc  L&tinaB 
yore  met  slnen  yorsten, 
die'm  helpen  wale  dorsten, 
die  dürsten  yan  den  lande, 

11620     met  isergewande, 

met  skilden  end  met  speren, 
alse  ei  sich  wolden  weren, 
of  es  n6t  wäre, 
end  die  borgäre, 

11625     die  dft  mede  solden  sin. 
der  aide  koninc  Latin, 
de  fürde  selye  sine  gode, 
—  er  enhade  neheinen  boden, 
den  he  si  liete  rüren; 

11630     he  wolt  s£  selve  füren  — 
dar  op  si  sweren  solden, 
die  d&  yechten  wolden, 
alse  si  doch  däden. 
et  hadde  alsd  geraden 

11635     der  wise   koninc  Latin, 

dat  her  beider  man  solden  sin 
alsd  verro  hene  dane, 
dat  8!*t  niwet  sägen  ane, 


11612  Uf  t(7.  einen  schonen  h,       11613  Sy  wz  1.  w.       11614 

Er  vnd  cneas  ^i.         11615  //  193,  d.  Er  vnd  der  h.        11617 

Mit  allen  synen  G.        11618  618— U  incl  fehlt  h,   helfen  wd 

getorsten  M,  wol  helfen  torsten  tr,  helfen  (gehclffen  G)  torsten 

GEH.      11619  Pesten  w.  van]  in  EH.       11620  Met]  mit  ir  M. 

isengew.  M,  ysenen  gew.  EH,  eisnim  gew.  w,  ysirme  gew.  Ö. 

11621  to7dyd.  Und  mit  EHM.  vüsperenir.       11622  Abo  Jf. 

11628  Ob  iz  in  not  G.  not  da  w.  w.       11627  selber  O.       11638 

niht  ein  G.         11629  beruren  G.         11630  selber  G,    selben 

H.        11632  do  G.        11633  G  160,  a.   getaten  M.         11634 

Daz  h.  E.    beraten  EH.   Do  hctte  das  geraton  O.         11686 

36—41  in  h  zwischen  v.  11665  und  67.  solte  h.  Dz  baid  ir  man 

w.         11637  Als  M.  ^o  NetTC^  d&utven  ^r  G.        11638  sy  nit 

w.  nine  sahen  M,  met  geaeVicvi  EIL  \i^&  wi.  ^^  x^tä^t  worden 

^ewar  G. 


dat  d&  Bolde  geakiea. 
11640     man  liet  st't  uiet  hören  noch  sieu, 

d  dann  et  ergAngco  wftre. 

d&t  hada  der  konino  mftre 

ged&n  dorch  ein  gewnreheit. 

doch  gewAB  he's  mekel  arbeit. 
11645        Doe  dat  geskapet  was  alaas, 

doe  biet  der  konino  L&tinni 

den  kreis  bereiden. 

einen  teppit  hiet  he  hreiden 

an  der  vesen  an  dat  gras. 
11650     ein  pelle  drop  geleget  was 

vel  dAre  ende  rtke. 

den  loveden  grßtlika 

alle  die'n  gesägen. 

stne  gode  dar  op  l&gen, 
11655     da  di  hören  op  golden  aweren, 

die  sich  d&  wolden  wei'on, 

finSas  ende  Turnus. 

dat  meiaterde  lj&t!nus. 
Doe  Bprao  der  höre  fineae 
11660     eine  rede,  der  hem  not  was, 

te  den  koninge  Lätine. 

dat  härden  die  sine, 

arme  ende  rike. 

he  sprac  getogenllke: 
11665     „höre  koninc  LäÜn, 

11639  Det  da  H,  do  das  O.  11640  cnlicz  E.  Man  lieEO 
■ia  nicht  o  achcn  Mto,  man  victc  a;  es  horou  iioch  scheu  h. 
11641  E  daa  irganffun  O,  wan  lo  es  em-  Mie.  11648  ein] 
suin   M.    warhcit    M.  11644  M  12H,  e.    Üuch  guwan  fr, 

doi  gvwan  w.  hc'e]  er  suin  M,  her  Gio.  1164B  Ä  2.37.  h.  ae- 
achaffwi  Gw.  11646  Und  der  k.  Ehll,  do  guschuf  dtr  k.  M. 
11647  kroiz  hioz  her.  hEliil  (sie!),  craiB  da  ber.  w.  11048 
ein.  tcppich  tot  or  v>.  vnd  einen  tcppct  ff,  einen  toppioh  M. 
apreitcn  hw.  11C49  In  der  ff,  ,  ■—  ~  • 
11660  pfellcr  hw>,  pliellcl  GEH. 
11664  //  1D4,  a.  vir  ulagou  h. 
O,  aie  to.    Dar  auffo  ai   sulten  a 


n  die  Jlftc.  vfT  daa  gras  Gha- 

11651  und  vilri.  Äi;ff(.r^>. 

11G5Q  di  heronl  die  hcrn  do 

V.  M,   da  diu  hcrcn  vf  solden 

sw.  HhE.         11656  aich  da  Ek]  eich  M,   sich  da  beide  hH^ 

noh  beide  ff.        116&7  m  79,  a.         IIOW  &ynAt  O.  &(n\^vc 

a.  Dötj  vor  h.       I16C3  h.  auch  diu  m.       \V6«a  \l«t ""' 

dar  r.  w.        1166i  Vnd  spraoh  to. 
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of  et  üwer  gn&de  sin, 

geroeket  hören  mine  wort. 

somige  h&n  et  wale  gehört, 

wie  ich  here  toe'  bin  komen, 
11670     somige  hän't  ouch  niet  vemomen, 

die  wele  ich,  dat  si't  merken. 

ir  ensolt  mich  niet  sterken 

an  neheinre  slachte  onrecht. 

wolde  ich  desen  goeden  knecht 
11675     onterven  dorch  minen  hoemoet, 

dat  ensolde  üch  niet  donken  goet, 

wand  et  w&re  missed&t. 

ouch  hän  ich^s  gerne  üwern  r&t.*' 
Aver  sprac  der  Troiän : 
11680      „min  alder  ane  Dard&n 

de  was  ein  vorste  hie  boyoren, 

geweldich  ende  wale  geboren, 

hie  van  desen  lande. 

doe  hen  Fortuna  sande 
11685     hene  te  Troien  in  dat  laut, 

doe  gewan  der  wigant 

einen  son,  de  biet  Tröas, 

nä  den  Troie  genant  was, 

dat  gnoege  weten  yor  wftr. 
11690     sint  hadde  Troie  menich  j&r 

11666  fem  h,  statt  dessen  die  Verse  11636—41  ind.  Bing 
es  w.  11667  h  238,  a,  E53,  d.  So  geruchet  Gw,  herre  gemdiet 
h.  hören]  zo  horene  EhHM.  11668  Simeliche  H.  11669 
G  160,  b.  toe  fehU  w,  ich  zu  uch  bin  h.  11670  Sime.  H. 
h4n't]  hab  iz  G,  ouch  fehU  JiMw.  11671  sf't]  es  hM.  Ich 
will  dz  w.  11672  Vnd  ensulen  Mw,  nuwit  K  11678 
slachte]  band  w,  onrecht]  nu  recht  h.  11674  ich  deinen 
guten  M,  ich  kainen  guten  w.  11675  Intherben  EH,  Ter- 
derben  GMw.  hoen  mut  GMw.  11676  ensode  H.  solt  niemst 
taken  to.  11677  Wanne  diß  h,  W.  daz  (es  to)  wer  ein  gros 
m.  M.  w,  11678  ich  gerne  Mw,  ichz  guten  rat  G.  11680 
eldcr  H.  Mcins  vaters  an  dardan  w,  meyn  ene  der  hiez  dardan 
G.  11683  M122  d,  Hynncn  von  G.  11684  Biz  in  gludEe 
sande  G.  11685  troya  hE.  Damach  in  h  v.  S4  wteSärhoU. 
11686  Da  E.  Das  gevan  der  edle  wigant  G.  11687  troyat 
G.  11688  troya  hE.  genamet  M.  11689  Daz  wizze  (wizsen 
Hh)  wir  {fehlt  h)  aWe  not  vi^t  EKH^  ^aa  ^scisaent  lüt  for  war 
fo,  daa  was  al  war  G.  V\^^  'Ss^  >aRN.\Ä  V  Xxis^XEa.  ^obL 
hei  er  troiam  m.  }.  Mud. 


Ettm.  809,  1 


471 


Myll.  11488 


vele  groten  gewalt, 

went  dat  si  der  missedäde  ontgalt, 

der  Paris  dede  an  i^lenam, 

doe  he  si  Menelfto  nam, 
11695     dar  ombo  ons  Menelaos  besät. 

doe  wiste  ich  w&rlike  dat, 

dat  ich  mich  niet  mochte  erweren. 

do  bieten  mich  minen  lif  neren 

mine  mäge  die  gode. 
11700     alsas  bin  ich  met  heren  gebode 

komen  met  arbeide 

her  over  dat  mere  breide 

an  min  rechte  erve, 

dat  ich  gerne  erwerve." 
11705         He  sprac:  „doe  ich  here  quam, 

do  ontvienc  mich,  als  hem  wale  getam, 

min  here,  der  koninc  L4tin, 

end  swür  mir  die  dochter  sin 

geven  toe  wive 
11710     end  nk  sinon  live 

sin  erve  end  sin  rike. 

dat  wele  geweldelike 

der  hdre  Turnus  erweudon. 

nu  moete  wir't  verenden 
11715     onser  ein  met  den  live. 

es  dat  ich  levende  blive 

11691  Groz  ere  vnd  gewalt  O^  mit  grossem  (m.  vil  grozer 
Jf)  gewalt  wM.  11692  w  79,  b.  dat  fehU  Mw.  missetat  Qh, 
11693  h  238,  b.  H  194,  b.  Die  G,  daz  Mw.  11697  ichz  (ich 
fr)  nit  mocht  Mw.  nicht  fehü  E.  enmochtc  E.  11698  hiezen 
sie  mich  E.  genern  G,  Sy  h.  mich  w.  11700  Also  G,  met] 
YonEf  in  Mw.  11701  met]  vn  mit  ÄE.  arbeide]  arbeite  her 
Mw.       11702  Über  ditz  braite  mer  Mw.        11703  rechtez  (UU, 

11704  ich  hie  gerne  Mw,   gerne    er   irwerbe  H    wirbe  Mw, 

11705  G  161,  a.  Eneas  sprach  EH.  Do  ich  in  diz  lant  quam 
G»  11706  Ir  empfingent  mich  also  h.  em]  iz  EH,  uch  h, 
wale  fehU  w.  11707  Min  hure  fehlt  M.  11708  Vnd  gelobete 
mir  G.  11709  Gevcn  hw]  zu  gebeue  G^^HÜtf.  zu  eymo  wibe 
G.  11711  rike]  lant  h.  11712  D.  wil  tumus  der  wigant  h, 
11713  Gewalteclich  erw.  h.  wenden  Mw.  Hie  behalten  tumus 
G.  11714  Nu  wil  iz  got  alsus  Scheiden  mit  d&\i  vn^Vksql 
Ouoh  Bulle  wirz  beherten  G.  11715  fehlt  "K.  Ntä^st  ««wä  "B«  '^^ 
uju^v  (vmser  w)  ainos  übe  Mw.       117  Ift  f eWi  K  V^awöö^a  O  ö*-« 
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ende  sal  es  glncke  walden, 

80  wele  ich*t  gerne  behalden. 

van  du/  sprac  he,  y^here  min, 
11720     wel  ich  gerne  üwer  man  sin 

die  wile  dat  wir  beide  leven. 

swat  ir  mir  gerne  wellet  geven, 

dat  verdiene  ich  gerne,  8W&  ich  machy 

beide  nacht  ende  dach 
11725     met  dienste  end  met  goede. 

ich  wele  des  gerne  hoeden, 

dat  ich  üwer  hulde 

dorch  mine  skolde 

niemer  wele  verwrken. 
11730     dat  solt  ir  rechte  merken. 

Es  aver,  dat  et  als6  erget, 

dat  mich  geweldeget  ofte  slet 

der  hertoge  Turnus, 

so  gedinge  ich,  dat  Ascänius 
11735     met  frede  moete  hinnen  vareu  — 

dat  solt  ir,  here,  bewaren 

al  nä  üwern  ßren,  — 

sware  he  welle  keren, 

er  ende  min  here, 
11740     an  den  lande  oft  over  mere, 


11717  E54,a.  So  sei  h,  11718  wil  iz  g.  fiT,  wü  ich  g. 
Mw.  11719  Van  du]  wanne  die  hy  do  von  Ö,  von  ach  EH, 
uwer  tochter  Mw.  sprac  he  fehlt  tr,  sprechent  h.  11720 
Und  wil  gerne  hEHw,  ich  wil  gerne  M,  11721  M  123y  o, 
dat]  vH  10,  fehlt  O.  daz  ich  wirbe  leben  M,  11722  gerne] 
beide  h,  11723   h  239,  a.   Dar  H,  diene  M,   gerne  fehU 

hEHw,  11724  Imer  nacht  EhH(J^),  Die  vinstem  nacht 
zu  dem  t.  w.         11725  Mit  leib  vil  mit  tr.    guten  GEH, 

11726  Und   wil   HEU  (^).    des]    mich   dez   M,    ouch  vil  Ä. 

11727  Danach  w  79,  b  u.  c,  80,  a  u.  b  mit  JBiWcm.  11728 
w  80  c.  Durch  die  meyne  G,  von  meiner  M,  von  der  minne 
IT.       11729  JomirÄ.  wele  fMtG.  mercken  h.       11780  fMK 

11731  JSt  iz  aber  G.   so  GM.    Keine  grosse  Initiale  in  M* 

11732  Daz  her  mich  G.   bewcld.  H,    zwingt  to,  erslet  HkEm. 

11734  So  gedencket  das  G.  das  meyn  svn  asc  GhEH.  asoh.  w. 

11735  Min   sun    (sun    vn    M)    mit   fride    muze    varen    üf». 

11736  here]  her  G.  11737  AI  fehlt  ir.  11788  Swa  R  «r 
darnach  w.  w,  wil  Mw,  wolde  G.  11739  G  161,  b.  vB  aack 
m.  w.       11740  Vf  1.  «7.  oft]  vnd  E.  over  fMt  G,  an  dem  h. 
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Bw4  et  hein  geTalla." 

dat  loveden  sl  alle, 

des  heran  foeäsee  rede, 

end  gäven  sSnen  soDe  frede, 
11745     of  et  atad  qaänie, 

dat  Turaas  den  sege  D&me, 

dat  Asc&DiuB  dar  □& 

goedeo  frede  hedde  d& 

viertich  dage  end  viertich  nacht 
11750     end  des  w&re  wale  bedacht, 

dat  he  eint  dannen  kSrde, 

awar  heo  atn  sin  lerde, 

er  ende  stn  here. 

wo)  de  er  varen  over  mere, 
11765     dat  hein  dat  geviele, 

b!  wolden  em  sine  kiele 

sptsen  ende  honwen: 

dat  geloveden  st  in  troawen. 
Die  wil  dat  der  here  fineas 
11760     an  der  reden  also  was 

end  also  skoep  sine  dinc 

end  TnrnuB  der  jongelino, 

dat  si  ietoe  sweren  seiden 

ende  vechten  wolden, 
11765     toe  der  aelven  tit 

wart  ein  mekel  strit 

onder  er  tweire  mannen, 

die  Terre  wären  dannen. 

den  bocf  ein  Tarnüsea  man, 
II74I  41—54  iocl.  fddt  Mte.  War  ime  h.  11742  Dal] 
do  £H.  11743  encas  Gh.  11740  eiu  nomi;  Hh,  sie  Rtwmo 
O.  11748  friden  ft,  11749  Viorzehn  taifi  GH.  ficrzuu 
nacht  //,  nacht  G.  11760  das  h.  11761  h  23'J,  h.  Uat  hu] 
TOd  Q.  »int  E.  117B2  Swa  EH  (t^lcrtc  Gh.  11753  Ab- 
oaniiu  vndc  G.  11764  ur  feltlt  K.  11755  Dat]  wie  w. 
11768  Doi  O.  Inbtont  h.  ni]  sk-  im  HK  in|  mit  w.  11769 
Seine  groKge  Initiale  in  H.  wilo  aUe.  dat]  das  das  G.  der  hcro 
ftm  hM,  et  H,  '•er  E.  Uiu  wz  daz  unuas  w.  11761  also 
•enftig  schuf  h.  sin  hM.  U7GS  Datl  diu  h.  iuto  fdüt  w. 
11764  Tn  darnach  vechten  <o.  wechbin  Q.  11766  selber  M. 
11766  Do  wart  ein  0.  11767  Undcr  iruu  zweien  m.  h. 
11768  Die  waront  verre  d.  h.        117tf9  erhub.  w.  tuniises  A. 
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11770     den  ich  genoemen  niet  enkan. 

he  was  ein  ridder  wale  geboren 
ende  sprac  dorch  sinen  toren 
te  sinn  gesellen  allen  saroen: 
wir  mögen  ons  bdslike  skamen, 

11775     dat  wir  ons  l&ten  an  dat  heil 
end  an  dat  onrechte  ordeil 
end  an  Tarnum  den  einen   man, 
de  nie  gelncke  gewan 
weder  £neam  den  Troian. 

11780     wert  dat  onheil  s6  gedän, 
dat  £nSa8  geseget 
end  Tnmus  hie  d6t  leget, 
dat  wir  dan  iemer  mere 
skaden  end  onSre 

11785     van  desen  TroiÄnen  moeten  dolen 
end  verskelket  wesen  solen: 
got  h6ne  en,  de't  geriet: 
entrouwen,  ich  envolge's  niet/* 
Aver  sprac  der  holet  goet: 

11790     „ich  wele  ü  seggen  minen  moet; 
of  et  üch  donket  wale  gedän, 
so  räde  ich.  dat  wir  best&n 
des  heren  £neÄses  man^ 
dar  ich  nie  trouwe  toe  gewan, 

11795     die  dort  hayen  an  der  skaren. 


11770  Des  M.  ich  genoemen]  genennen  ich  M.  ninekm 
M,  uyme  kan  h.  11771  H  194,  a.  11773  J?  54,  fr.  alle 
sammcn  h,  allen  Mw,  11774  M  133,  h.  Wir  mozen  mii 
E,  vns]  vn  H.  boschlich  h,  billiche  if,  fehlt  Mw,  beschämen 
h,  schämen  betallen  Mw  (alle  to),  11775  G  162,  a.  om 
fehlt  M,  dat]  ein  G,  11776  an  fehU  EH.  dat  fMt  M.  an- 
recht  M.  11777  h  2i0,  a.  End  fehU  w.  11779  w  80,  iL 
den]  der  h,  11780  heil  M.  also  h,  11781  D.  der  herren. 
Mu>,  11782  geliffct  M.         11783  dan   fehU  G.         11784 

Schande  Gw.  11786  Ynd  ouch  versch.  M,  verschalkei  Jk^A 
11787  gehone  GhEH.  de't]  die  \z  E.  11788  Vn  trawen  Ä 
ich  gevolges  G,  ich  envolgen  u>,  11790  ü  fMt  EH,  117»! 
V  alle  duncke  G,  danket  uch  Eh,  .  11792  wir  in  best  Jt 
11793  cneas  GH.  11794  Das  h,  do  G,  tmwen  E.  HTM 
dortj  da  EE,  halleut  h,  an  den  Gw, 


475 


iah  wele,  dat  wir  op  at  varen 

end  wir  st  dorchbr^en, 

wir  bUd  st  ende  rteken 

Diet  Bwerden  end  tuet  speren: 
IISOO     si  enmogea  sich  ona  niet  erworen, 

■t  Bint  ona  wale  te  mäten. 

dat  wir't  ab  lange  lätea, 

dat  es  mir",  aprao  he,  „vele  toroD. 

dat  TOB  hin  he  met  den  aporeo, 
11805     niet  mSre  er  enaprac. 

einen  Troi&n  he  atao 

Tan  den  rosae  in  einen  gntven. 

doe  wart  ein  mekel  etrft  erhaven, 

he  wart  geroken  akiere. 
11810     tw6n  llagäaeB  Boldiere, 

den  Troiün  b{  r&ken. 

te  ddde  at  stäken 

des  hSren  Tnrnäses  man, 

de  des  stridea  begsn. 
11815        D&  was  hömoet  end  der  nit 

des  wart  vel  herde  der  strit, 

doe  man  soeken  began 

des  hSren  £n&&«es  man, 

die  aich  vel  Taste  werden 
11820     met  den  akarpen  ftrerden 

end  sich  wale  konden  weren 

11798  uffen  h.  11797  wir  fehU  w.  wir  durch  rie  bre- 
ohen  Q.  li79B  ai  fdiU  0.  Scbkchen  vfi  ay  at.  w.  11799 
Hit  den  aw.  HMw.  mit  den  (do  H)  ap.  ElIM,  aperen  w. 
11800  mvgen  Gh.  aich  fehlt  h.  unacr  M.  nich  guwern  h. 
IIBOI  zu  waücn  M.  801  und  2  umgesUBt  in  k.  11802  wira 
•oMen  luen  G.  11803  ea]  neru  O.  ist  ap.  er  mir  iüi  z.  w. 
1180*  h  340,  b.  Sin  roa  bEHw  (^).  hin]  hieaz  h,  rurte  G, 
nam  M.  11805  er  apraüh  H,  er  darnach  apr.  w.  11807 
inl  an  h.  11808  Da  E.  ffroa  w.  11809  orrochon  M.  akioru] 
Mbwera  to.  11810  //  11)5,  a.  encna  6.  ciieo  M.  aoldintrc  W. 
11811  a  1G2,  b.   ai  fMt  M.   da  to.       11612  ai]   aic   du   GKII, 

Sinto.  11813  üf  IS,;,  e.  tuniua  GM.  I18I4  atr.  da  bcR. 
Hu.  Vanaeh  in  h  Biid  No.  43  mit  UebtTKcliriß.  11615 
t  Ml,  n.  Do  Qh.  was]  woa  der  hEH.  houhgcmut  h,  vnd  ncit 
0w.  11816  w  81,  a.  ETe  O.  Da  wart «.  11S18  encaa  GU. 
11819  Die  aich  da  vaate  G,  das  wy  eich  vil  vaat«  h.  11620 
den]  den  vil  EU.       11831  31—93  inO.  ftUt  n. 
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er  entroade  itnen  gadea  oiet, 
dftt  li'm  iet  gehelpen  mochten: 

11850     he  hoef  sich  te  flachte. 
Doe  dat  geettoh  £11688, 
als  ongew&pent,  so  he  wm, 
Bpranc  er  op  ein  Favtt. 
he  wolde  akeiden  den  strit. 

11855         Den  skilt  er  an  den  hals  hienc, 
dn  spar  er  an  die  hant  gevieno: 
he  quam  vel  skiere,  da  s!  etreden, 
want  he  was  wale  gereden. 
he  gebot  dnea  mannen, 

11860     dat  1!  kerden  dannen. 

es  enwas  aver  doe  niet  tit: 
h!  wkm  b£  komen  in  den  strtt, 
dat  st  met  neheinen  firen 
dar  üt  enmochten  gekeren. 

11865     des  erbalch  aich  finSaa, 

dorch  dat  der  kamp  erlenget  was 
tusken  hen  end  Tnmnm, 
den  he  gerne  wolde  doen. 
Dat  aver  der  h6re  fiaeaB 

11870     ongew&pent  dare  komen  was. 


1IB48  trawete  O,  engetniwete  E,  getruwete  ff,  engetru- 
weten  h.  Bineme  (lime  H)  gote  EB,  genesen  Mw.  11B49 
H  195,  b.  Daz  er  cmo  EHM.  iet  fehlt  Q.  mochte  EHM.  Dax 
er  Bit  genesen   müchte  «c.  118G0  vluchten   ff,   fliehten  Ä. 

11861  geiach  (gesohach  ff)  her  eneas  Eff,  ges.  clor  horre  en. 
Qw.  11862  M  123,  a.  Aho  hE,  fehlt  0.  11858  Her 
■pranc  off  ein  ff.  nf  einen  E,  schiere  uf  ein  Mw.  ]13(>4 
Vnd  wo.  w.         1185I>  In  G  keine  grosse  Initiale,  den  fehlt  w. 

11866  in  die  M,  in  lin  k.  vienc  <i,  bcv.  w.  11867  57  11.  58 
umgett.  in  w.  Tnd  quam  Ghw.  vel  fehlt  Gh  (^).  iln  sie  iIr  (da  H) 
itr.  EH.  11858  Wanne  der  was  h.  wale  fehlt  h,  yü  wol  EH. 
11869  Vn  geh.  w.  llSül  Des  G.  11862  aö  fehlt  ff». 
11864  mochten  HM.  Hannen  kvnden  kercn  ff.  11BG5  ir- 
blach  H,  erzürnet«  ff.  aich  her  oneaa  E.  118G6  w  81,  b. 
Dorch   feMl   GE.   Uurch  den   dz   kcmpfun  gel.  te.   irlegcn   E. 

11867  cuzwuBchen   h.    under    ff.     ime    (im)   alle,     turno    Hk. 

11868  Dem  Mte.  wolle  gerne  h.  doen]  zu  Aw.  11669  h  242, 
o.  Do  te.  Wan  abir  ff,  aber  daz  Eff.  der  b£re|  Cr  EH. 
11670  Dar  vngewapcnt  ko.  EHM. 
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des  gewan  he  skaden  vele  gr6t. 

ein  skatte  eti  in  den  arm  Bk6t 

met  einn  gelnpden  pile, 

—  dat  was  ein  ovel  wtle, 
11875     alse  hem  wart  wale  sktn  — 

in  den  tesewen  arm  sin. 

dare  greip  der  wigant 

met  der  winsteren  hant: 

üt  tacde  he  den  tein. 
11880     doe  stact  dat  iser  in  dat  bein 

sd  Taste  dar  enbinnen, 

dat  he't  niet  mocht  gewinnen. 

he  was  van  tome  worden  warm. 

doe  swal  hem  der  arm 
11885     van  den  boege  al  toe  der  hant. 

des  Yorchte  sich  der  wigant. 

Er  enwiste,  wat  dar  ombe  doen. 

doe  quam  Ascftnius  sin  son 

end  dnre  manne  viere. 
11890     si  brachten  hen  skiere 

van  den  stride  over  dat  velt 

end  legeden  hen  in  sin  getelt. 

£nSa8  der  wonde  man 

he  skoep,  dat  man  hem  gewan 
11895     einen  arts&t,  de  biet  J&pis, 

11871  Des  nam  her  G.  11872  in  an  den  fc,  in  dnreh 
den  M.  11873  gelipften  hy  knopfete  w,  11874  eyne  vbele 
G,  11875  wart  vil  wol  üf,  wol  wart  hw.  11876  An  den 
rechten  arm  s.  h,  11877  den  greiflf  G,  de  ergreiff  K  der 
edele  wi.  ö,  der  selb  wi.  w,  1 1878  vinstem  GhH.  mit  seiner 
lingen  h.  w.  11879  zoch  er  dz  zein  K  11880  beeteckele 
/»,  belaip  Mw.  dat]  ime  dz  h.  in  dem  bein  aüe  awssfr  £f. 
11881  So  wundem  v.  Jlf,  und  wz  so  v.  Ä.  dar  fMt  K  ra. 
d3mncn  h,  11882  E  54,  d.  enraochte  E.  Er  mocht  niteew. 
tr.  11883  G  163,  h.  vor  zome  G.  11884  geswal  Jf«v 
vcrswal  h,  do  geswal  G,  11885  buche  aUe,  al  toe  derl  viiti 
zu  der  Wj  bis  an  die  E,  untz  an  die  hH.  11886  n<ji]  im 
w.  Do  verebte  ime  der  w.  h,  daz  ervorchte  der  w.  Jlf.  11887 
wiste  G.  waz  er  (er  da  zu  h)  solle  tun  Mhw.  11888  0 
19,%  c.  11890  hen]  inne  h,  skiere]  vil  schiere  HM.  118B1 
M  Vi4,  a.  11892  Sie  le.  G.  leg.  an  in  sin  ge.  K  11868 
gewonte  EH.  11894  Der  EUy  do  h,  fehU  Ow.  IIB» 
arzet  GEH,  artz  id.  der  hiez  jaspis  O.  in  siner  wis  Mw. 
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ein  weidch  man  in  sine  wts 

te  wenden  an  den  boege. 

sine  malen  biet  he^m  soeken. 

skiere  he  dar  üt  nam 
11900     triaken  ende  dictam 

end  eine  wenege  tange, 

gevoege,  niwet  lange, 

siecht  ende  kleine, 

dft  mede  er  üt  den  beine 
11905     dat  piliser  gewan 

end  ernerde  den  edelen  man, 

want  ha't  wale  konde. 

he  dwoech  hem  die  wende 

raet  pigmente  Tele  goet 
11910     ende  trdste  em  sinen  moet, 

den  heren  &ne  laster. 

he  macde  hem  ein  plaster, 

den  arm  he  hem  da  mede  bewant 

Tan  der  asseln  al  ter  hant, 
11915     d&  mede  er  al  te  hant  genas. 

doe  w&pende  sich  £neas, 

want  he  sinre  lüde  yorchte. 

wonder  he  sint  worchte 

11896  h  242^  h,  man  vnd  wis  O,  Was  er  (er  was  w) 
ffeheizen  japis  (lapis  M)  Mw.  11897  Hie  funden  an  den 
bochen  h^  z.  wunden  vfi  an  den  b.  EHj  er  (yfi  w)  chunde  vil 
der  buche  Mw.  11898  malwen  hieß  er  in  su.  h.  Sine  ma. 
er  resnchte  ilf,  sein  puschen  er  su.  w.  11899  er  dar  inne 
(dar  vmme  E)  nam  hEH.  11900  Triack  O,  dracken  ^,  ty- 
riaken  EU^  driachil  üf,  triacurs  w,  diptam  EH,  tritman  h, 
11901  ein  h,  ain  klaine  z.  w,  11902  Yil  gefuge  A,  chlaine 
Mj  wenig  w.  nuwet  E^  niet  gar  H,  vnde  nicht  O,  und  nicht 
zu  hy  und  Mw.  11908  w  81,  c.  11904  Do  mite  her  ime 
vz  d.  b.  O.  12905  Das  gelupte  ysen  O,  11906  gencrte  h^ 
nerte  O.  11907  Wanne  der  es  w.  k.  h,  11908  Vfl  dwog 
EH,  er  toug  7i,  er  haute  M,  vn  hailt  w.  11909  pigemente 
Ky  pigmcnto  EH^  pictment  M,  11910  tröste  dem  herren 
synen  m.  O.  11911  Her  phlac  sein  ane  1.  O,  11912  Ynde 
machte  (?,  macht  er  w.  11913  da  fehlt  H  hem  da  fehlt  w. 
11914  azzelen  E.  al  tcr]  zu  G^  untz  zu  dertr,  her  unz  an  die 
M.  11915  Davon  er  Mw.  er  zu  band  w,  er  vil  schier  M, 
11917  Wanne  der  h.  worchte  h.  11918  her  do  worchte  Q, 
Torohte  h. 
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des  dages  in  den  strfde. 
11920     doe  quam  er  an  der  tfde. 
Doe  et  komen  was  alsos 

end  et  vemam  Tnmns, 

dat  der  hdre  £q^s 

BÖ  freislike  wont  was, 
11925     doe  wart  sin  herte  Tele  M 

ende  boef  sich  vele  hd, 

be  w&pende  sich  s&u  te  hant. 

stnen  beim  er  op  bant, 

sine  iserbosen  dede  er  ane. 
11930     selve  nam  be  sinen  vanen. 

be  leide  eine  gr6te  skare 

toe  storme  wale  gare 

end  boef  sieb  Taste  an  den  strit 

end  quam  dare,  als  die  docbte  tit, 
11935     den  be  te  belpen  qnam. 

doe  wart  der  storm  freissam. 
Met  gr6ter  mankrecbte 

tebr&ken  si  die  skechte, 

dat  die  skeTeren  b6ge  op  flogen. 
11940     die  swert  si  ridderlike  togen, 

lüde  si  erklongen. 

11919  G  164y  a.  11920  Dar  hEH.  quam  ir  in  and«  rite 
E.  11922  et]  er  to.  v  (am  Zleüen8chlu88)  diz  v.  E.  vemun 
her  tumus  EH.  11923  Das  her  (er  H)  eneas  EH.  11924 
h  243,  a.  Also  H.  freisl.]  hert  w,  gewunt  GEH.  1 1925  Des 
wart  Mir.  vele  felüt  w.  11926  Und  er  hup  JJ,  und  irhub 
EhM.  sich  {fehlt  w)  sin  gemute  vil  {fchU  M)  ho  Mw.  11927 
H  195,  d.  Yn  wa.  to,  san]  al  h,  fehlt  EHw.  11929  isenhown 
M,  yseren  hosen  Gh,  ysene  h.  E,  ysenine  h.  H.  lait  er  Jfr. 
11930  M  124,  h.  Selber  G.  sine  vanc  h.  Vn  cherten  (kert  ir) 
mit   den    (dö  to)   vanen   dan    Mw,  11931   Vß  lait  w.   ein 

hcrleicho  seh.  Mio.  11932  Zu  dem  st.  G.  wale]  wol  ?n  ir. 
rechte  wol  EH,  harte  wol  M,  vil  harte  h.  11938  vastr] 
harte  M,  in  den  hMw.  strit  fehlt  h.  11984  dare  fehU  G. 
also  sy  du.  h.  11935  er  da  zu  h.  HhEw.  zu  bulffe  dar  qo. 
G.  11936  der]  ein  M.  st.  vil  fr.  h,  11987  grosen  Gh. 
mangö  krefte  G.  11938  ?J  55,  a.  Zerstachen  ^Iftr.  1193i» 
feJUt  w.  schyver  G,  sprindclen  M.  böge  feMt  M.  op  fehU  EH. 
auf  Stuben  M.  11940  swerte  JB.  erzugen  H.  Vft  vasto  ub*r 
die  ir  houl>et  slugen.   Diu  swert  si  rittcrlciche  zugon  M^  die 

Schwert  sy  zugen  —  81,  d  ^  Vast  über  bapt  sy  fingen  •. 
II 941  Dz  sy  \ut  ctV\.  w.  klungen  h. 
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dft  si  tesameDe  drongen, 
der  wech  wart  d&  vel  enge, 
want  doe  was  gr6t  gedrenge 

11945     in  den  widen  gevilde. 
si  tesloegen  die  skilde, 
als  si  wären  van  glase. 
d&  lach  bloedich  an  den  grase 
menich  buch  kne  houvet, 

11950     dat  et  nieman  glouvet. 

Doe  gienc  et  an  dat  striden. 
doe  was  in  beiden  siden 
vele  menich  helet  goet, 
stolt  ende  hogemoet, 

11955     dat  d&  vele  wale  skein. 
d&  enwolde  her  nehein 
den  andern  ontwiken. 
si  lieten  dare  striken, 
die  degene  üt  erwelede, 

11960     Tnmüses  helede 
end  die  Troi&ne. 
dft  wart  des  lives  äne 
vele  meneger  moeder  baren, 
d&  sich  gemiscten  die  skaren, 

11965     d&  skare  weder  skare  dranc. 
et  wkp  te  Seggen  al  te  lanc, 
we  da  genas  end  we  d&  starf, 
di  man  al  genoemen  niet  endarf, 


11942  Do  GE.  11943  do  G.  11944  Wan  do  was  Gy 
do  was  h,  da  wart  M,  vn  ward  w.  was  vil  groz  E.  11946 
Zuslugen  sie  die  6r,  sie  zcrhawen  die  Mw,  11947  Wanne 
sy  warent  h.  van  fehU  w.  11948  Do  Gh,  vf  dem  w,  in  dem 
M.  11949  So  manic  hllE,  vil  ma.  M,  11950  Das  manz 
mvlich  ^loubit  G.  11951  Keine  grosse  Initiale  in  M.  An 
den  zwem  striten  Mw.  11952  h  243,  h.  Da  E.  an  H.  Was 
in  kurzen  ziten  Mtc.  11955  G  164,  b.  55—74  ind.  fehlt  h. 
do  G,  vil  vol  seh.  JET.  wol  wart  schein  M.  11956  Do  wolde 
G»  11960  Turnus  G,  dio  turn.  M,  tumuses  gute  tr.  11962 
Do  G.  11968  Vele  fc/ilt  G.  11964  Do  G.  misch.  EH, 
11966  H  196,  a.  al  felilt  EHw.  11967  end]  oder  EH.  vn 
starb  w.  Wer  do  genas  vnd  wer  do  tot  lac  G.  11968  M 
124,  c.  alle  EH.  nennen  if.  Die  man  alle  nicht  enmac  G,  vfi 
welch  lob  der  da  erwarp  M,  vn  welcher  lob  erwarb  w> 


Bebftghel»  Enelde. 


^\ 
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Doch  al  genoemen  niet  enmach, 
11970     wan  dat  her  vele  dft  d6t  lach. 
Si  wftren  helede  goede. 

des  wart  d&  van  den  bloede 

dat  gras  r6t  end  der  melm. 

d&  wart  verskröden  menich  hekn 
11975     ende  menich  sarrinc. 

doe  quam  ein  stolt  jongelinc 

engegen  Tam6  gevaren, 

dft  he  reit  vor  stnre  skaren. 

der  Troisln  hiet  Nept&nabus. 
11980     „got  weit",  sprac  he,  „Tnmns, 

ir  w&net,  des  niet  sin  mach. 

ir  enoverwindet  desen  dach 

niemer  met  üwem  dren. 

ir  h&t  onsen  hören 
11985     verr&den  in  den  tronwen. 

dat  aal  üch  noch  geronwen 

an  desen  dage  hüde. 

ir  wllnet  onse  lüde 

alle  vän  ende  sl^n: 
11990     et  moet  al  anders  ergftn. 

es  min  here  £neas  nn  wont, 

he  mach  wal  werden  gesont, 

sd  dat  ir^s  komet  in  gr6te  ndt. 

11969  alle  EH,  Ich  endarf  si  nennen  (nit  nennen  w)  nodi 
enmach  (mag  to)  Mw.  Genennen  noch  gesagen  O.  11970  Tele 
da]  da  vil  H.  Wan  das  ir  vil  wart  irslagen  G.  11971  Das 
waren  G.  11972  Do  von  disem  bl.  G.  11974  Do  G.  Vb 
ward  w.  11975  Darzu  ma.  w,  11976  Da  M,  dar  v. 
stolzer  GMtOy  stotzzer  H,  Danach  in  w  82  a  und  b,  e  wMt  d 
mit  Bildern,  11977  w  83,  a.  Gegen  EH.  11978  Do  her 
GM,  reit  von  synen  G,  quam  mit  siner  (seinen  w)  Mw,  11979 
neptabanus  h,  neptabamus  tr,  neptabus  G.  11980  Ck>teweis 
E,  sprac  he  feJUt  w.  er  her  Turnus  Mio,  11981  enmag  E. 
Ir  w.  dz  sin  nyme  macht  h,  11982  Er  h.  nbirw.  hHMm, 
ubirwendit  E.  11983  m.  u.  herren  h,  11984  unser  Ä 
11985  an  den  G,  11986  noch  fehU  GMw.  ruwen  JK.  11987 
In  h,  tage  noch  hüte  G.  11988  Nu  weit  ir  unser  Jfia 
11989  oder  sl.  G.  crslan  h,  11990  als  H,  allis  Gy  fMi  «. 
11991  G  165,  a,  nu  fekU  hKH,  her  H,  er  E.  gewunt  GEH. 
Ist  der  herre  nu  Mw,  11992  E  55,  h.  werden  noch  genml 
EH.        11993  So  ftkU  w,  ir's]  ir  des  EH,  ir  G.  gros  It 
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end  wdre  er  na  jocb  gare  ddt, 
11995     beide  er  end  sin  son, 

end  wolde  er  ons  gewalt  doen, 

wir  golden  ons  fromelike  weren. 

ir  endorfb  es  niemer  gegoren, 

et  ensi,  dat  ich  ersterve. 
12000     dit  lant  es  onse  erve. 

w&re  joch  !fineas  begrayen, 

dannocb  sd  wolde  icb  behaven 

met  den  (runden  minen 

die  joncfrouwe  Lävtne 
12005     end  dat  konincrike 

end  wolde  nemeltke 

koninc  bie  beliven. 

ir  enmoget  ons  niet  verdriven 

sd  lichte  so  ir  h&t  gedacht. 
12010     sd  wale  erkenne  ich  üwer  macht." 
Tam6  was  die  rede  toren. 

dat  ros  hin  he  met  den  sporen. 

Nept&nabns  Tumum  stac, 

sd  dat  hem  sin  skacht  brac, 
12015     met  mekelen  tome 

in  den  skilt  vorne. 

dat  enwar  Tnrnd  niet  ein  hast, 

want  sin  skilt  de  was  vast. 

ende  Turnus  de  gesät, 

11994  were  nn  joch  gare  JET,  were  er  joch  no  gare  E, 
wer  her  joch  O^  were  er  nu  gar  Mw.  Er  ist  na  noch  nit  tot 
K  11995  11995—12010  incl  fMt  h.  Eneas  und  sin  s.  EH. 
11996  wolt  fehlt  M,  11997  W.  seitens  fr.  w.  11998  es 
fMt  Mw.  11999  sterbe  G,  12000  min  H.  12001  joch] 
auch  «0,  halt  M.  joch  moyn  harre  begr.  G,  12002  so  fekU 
w.  ich]  ichz  If,  ich  hie  E.  12004  Die  schonen  lav.  My  d. 
schöne  magt  lav.  w.  12005  H  196,  b.  M  124,  d,  12008 
mvgit  GH.  12009  9  und  10  umgestellt  in  Mw.  Als  li.  als  ir 
Mw.  12012  w  83,  b.  Diu  ors  hiwen  si  m.  d.  sp.  Mw.  Da- 
nach in  Mw:  da  si  baide  auf  sazen  Der  rede  (die  wort  w)  si 
vergazen.  12018  Neptabus  Gh,  neptabamus  w,  nept.  an  h. 
12014  So  fehlt  w.  sin  sper  Mw.  12016  h  244,  a.  An  h.  den] 
sinen  Mw.  12017  Do  enwart  tumo  h^  das  was  tumo  Ct. 
Daz  was  tumo  ein  chlain  gebreste  ^lain  prcst  w)  Mw. 
12018  de  fehlt  Gw.  veste  Mw.  12019  Do  er  von  dem  stiebe 
gesas  Mw.  (besass  w.) 
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12020     des  geldes  he  hem  niet  vergat, 

Tarnns  der  wigant, 

want  be  fürde  an  siiire  hant 

einen  wale  geslepen  spiet. 

dorch  den  halsberch  he  hen  stiet 
12025     in  dat  herte  dorch  den  lif. 

he  sprac:  „i<^h  behave  m£n  wtf 

.end  dit  konincrike 

vor  dir  fredelfke 

iemer  went  an  minen  d6t, 
>12030     dat  du  mich  l&iee  &ne  ndt, 

wand  ich  van  dir  erlöset  bio. 

dn  soldes  dinen  bdsen  sin 

geskolden  hän,  de  dich  verriet. 

ich  cDbin  verräd&re  niet. 
120B5     bästu  mich  beskolden, 

dat  h&stn  s6  vergolden, 

dat  ich^t  niemer  geklage. 

et  ensi,  dat  man  dich  hinnen  drage, 

sd  moesta  der  erden 
12040     hie  te  deile  werden, 

din  fleisc  end  dtn  gebeine. 

du  leges  nu  vel  eine 

alles  dines  konnes. 

of  du  ie  viant  gewonnes, 

12020  geltens  hw.  he  fehlt  h.  hem  fehÜ  Mw.  envirgas  R 
12022  Want  he  fehlt  w.  12023  gesliffenen  Eh^  geschaffenen 
G,  geslihten  Mw.  12025  Und  in  EHM.  12026  behakk 
OMw,  min]  wol  min  EH.  Daz  er  lant  vnd  wip  K  12027 
G  165,  h.  U.  min  k.  Mw.  Behielt  vnd  dz  riebe  K  12038 
Vor  die  G,  vor  ime  A,  von  dir  vil  M.  frideclichen  h\  fiüiche 
EH,  gewaldecliche  GM.  nun  ewicliche  w.  12029  sinen  K 
12030  Wan  du  mich  G.  Du  must  mich  lazen  an  not  Mw,  vnd 
ließ  in  yemir  one  not  h  12031  Von  dir  idi  wol  irl.  b.  O. 
12032  solt  disen  sin  h.  12033  Bescheiden  G.  han  der  ich 
eß  verr.  hy  h.  der  dirz  geriet  Mw.  12034  Ich  bin  GWMw. 
bin  ein  veiT.  Mw.  12035  gescholten  Gw.  13086  Das  ist 
dir  wol  verg.  Mw.  12037  Daz  iz  n.  H.  nimmer  me  g^L 
HE.  gecblaget  M.  Daz  ich  wol  verclage  w.  12038  &  si 
H.  hinne  traget  M.  12040  M  125,  a.  AI  hie  hEH  {^\ 
12041  vn  geb.  w.  12042  Do  licges  hie  no  EH^  na  limU 
h,  du  geligest  Uw.  vel  eine]  al  eine  if,  alters  ain  w.  12048 
h  J9U,  h.        12044  H  196^  c.  gowynne  h. 
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12046     die  häa  ich  erldat. 

£nSa8  endftrf  oeheineD  trdat 

ta  dir  hebben  mSre, 

Bware  so  ich  kere." 

Doe  sich  der  hSre  TnrniiB 
12050    g«roken  hadde  hiata, 

doe  waa  he  fr$  end  gemeit. 

vermeteiilfke  er  diumeo  rät. 

he  eamende  aver  eine  man. 

vele  akiere  fao  gewan 
12056     gröt  here  onder  stnen  vanen. 

die  Troi&r  rande  ar  aver  ane, 

want  dar  hSre  £)n6aa 

da  mede  niat  enwas 
,  end  ei  moede  w&ren 

12060     ead  hen  die  lede  Bwären 

Tan  gröten  etekea  ende  siegen. 

st  hadden  meneg«n  goedea  degen, 

si  enmochten  em  aver  geatrtden 

niet  wale  toe  den  Uden 
13066     vor  der  grdtan  overkrecht. 

des  wart  Tarnos  segehacbt 

an  ßneftaes  mannen. 

tS  moesten  flien  dannen. 

Di  TroiÄna  met  heren  vanen 
12046  E6S,c.  Den  hau  ich  hEH,  die  lian  ich  hie  to,  dca 
ban  ich  dich  G.  erlöst]  vil  wol  erl.  GhEH.       12046  w  83,  c 
£näu]  eneas  der  H.  darf  G.      12047  Te  dir|  nider  M.  haben 


r  (yemir  h)  men  EhH.        12048_So  ^ 
idi  B 


EH.  iäi  gekere  OM,  ich  hane  kere  EH,  ich  nun  hin  k.  w. 
12049  «ich  /eW(  M.  12060  Geroohet  uj,  aich  goroohen  M, 
an  eme  gero.  EhH.  12052  danneu]  do  G.  hin  u).  12058 
Vnde  sammeDeto  G,  or  (vQ  w)  besaDte  Mw.  aver  fthU  G. 
12064  er  da  gew.  lo.  1I20S6  Grosso  hcrro  vnd  der  aiuen  v.  A. 
12066  troiane  EH.  aver  ffhlt  Ghw.  12057  der  fchU  Ä. 
12058  Da  mit  in  imo  was  h,  da  hi  in  niue  was  M,  by  in  uit 
enwas  W.  12009   Ead]    wau   M.   ai]    ai   ouch   M,    si   da   to. 

12060  Vn   (wan  w)   ai   diu   lide  jlfw.   iid   bcgundcu   swareii  G. 

12061  Hit  gr.  w.  uiido]  und  von  EH.  12062  Vn  h.  to. 
13068  ff  166,  a.  mochten  G.  em  avcil  aber  inie  ff,  im  aber 
nit  h,  im  niht  Xvi.  12064  Niet  felitt  hMie.  zu  den  aelbon 
■i.  Mw.  1306S  Von  hMw.  12067  An  den  an.  M.  eueaa 
GH.  13066  m.  weichen  d.  Mu>.  13069  Keine  groue 
InitMe  m  M.  ftüU  v>.  truiaere  M. 
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12070    flouwen  geiogenlfke  dane 

werehacht  over  dat  velt 

engegen  hers  hdren  getelt. 

dft  wederfür  ben  £n^. 

wale  gew&pent  he  was. 
12075     he  leid  eine  onmetelike  skare. 

doe  des  Tarnns  wart  geware, 

dat  der  here  £ndas 

gewftpent  eod  genesen  was, 

do  entronde  he  sich  niet  erweren. 
12080     iedoch  wold  er  den  lif  generen. 

he  wolt  niet  sterven  dannoch, 

ende  fl6  ongeme  iedoch: 

des  enmochte  avr  ander  r&t  sin. 

dat  wart  hem  vele  wale  skin. 
12085     he  moeste  dannen  k^ren 

met  skanden  end  niet  met  eren. 
Doe  der  hSre  Turnus 

flochtich  worden  was  alsus 

äne  strft  end  äne  were, 
12090     do  enwas  niet  wonder,  of  sin  here 

edewat  versagede. 

wie  gewaltlike  doe  jagede 

der  hertoge  £n^8! 

swes  ros  doe  niet  snel  was 
12095     Turnüses  manne, 

der  enquam  nehein  danne. 


12070  feMt  w.  12071  h  245,  a.  12072  Gegen  hEH  (i). 
Engeg.  eneas  gezelt  O.  12073  Do  EH.  wider  in  für  en.  A, 
widerreit  in  en  M.  12075  75—86  ind,  fehU  h.  Der  M.  un- 
mazzelichen  E,  sundcrlich  to,  suberleich  M,         12076  das  G» 

12079  M  125 j  b.  truwete  Cr.  niet  zu  erweren  JST.  emeren  M. 

12080  Doch   H.    er    sinen   1.   EH.    emeren   w,   erweren  M. 

12081  Er]   vn    w,   nuwet  E,         12082  fl.    vil   ungeme  ER 

12083  H  196,  a.  mochte  GH.  avr  fehU  Mw.  ander]  kain  w. 

12084  to  83,  d.  vele  fehU  Gw.  12086  schaden  G.  mit  unereo 
G.  12088  Fl.  was  worden  alsos  G.  ward  altus  Mm, 
12090  was  Gh.  niet  wonder]  wunder  nicht  h.  12091  Etes- 
was  G,  ein  teil  Mw.        12094  doe]  so  E,  fehU  H.  enwaa  kS. 

12095  Turnus    G,    under    turnüses   HMw.    mannen    HMm. 

12096  quam  GhH.  nehein]  ni  enchainer  Jf,  nichein  von  (7» 
niemer  H,  lutzel  h.  danne  GhE. 
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swes  ros  niet  mochte  loupen, 
de  moeste  et  düre  koapen 
met  sines  selves  levene, 

12100     8wie  sw&r  't  em  w&r  te  gevene. 
8we  toe  der  erden  dk  quam, 
wie  onsachte  er  stn  ende  nam! 
swelicb  da  besnevede, 
onlange  er  levede, 

12105     want  he  wart  ertreddet. 
hem  was  d&  so  gebeddet, 
dat  he  iemer  mSre  da  lach 
went  an  den  jongesten  dach. 
En^  was  er  böigen. 

12110     swen  he  mochte  ervolgen 

end  met  den  s werde  erlangen, 
des  leven  was  ergangen, 
swie  gerne  he  sich  werde, 
met  den  skarpen  s werde, 

12115    dat  da  smedete  VulcÄn, 

dk  mede  sloech  der  Troian 
menegen  freisliken  slach. 
vele  her  di^  d6t  lach, 
der  rosse  end  der  manne. 

12120     linSas  dreif  si  danne 

went  toe  Laurente  in  die  borch 
die  sträte  al  dorch  ende  dorch. 
he  sloech  si  toe  der  porten  in. 


12097  ro88  do  nicht  O.  enmochte  E.       12098  et  fehU  w. 

12099  G  166 j  b.   E  56^  a.   sin  M.  Den  tod  mit  sein  leben  w, 

12100  Wie  schwere  im  wz  zu  g.  w,  swiez  im  was  ze  g.  ilf, 
wie  wer  es  zu  wer  zu  g.  7».  12101  Wer  so  zu  der  O,  do  E^ 
[ehU  G.  bequam  hE,  12102  Wie]  vil  HM,  fehU  w.  ho  fehU 
Ä,  der  G,  12103  5—8  incl.  fehlt  w.  Welcher  dOe.  besnabete 
EH,  snabete  G,  swebetc  h.  12104  Vil  unlange  itf,  wie  unl. 
G.  er]  der  G.  enlcbete  E.  12105  Wanne  der  h.  Ime  wart 
der  tretet  das  leben  G*  12106  wart  do  h.  Ouch  wart  ime 
da  so  gegeben  G*  12112  /i  245^  b.  Das  Gh.  was  schire  erg. 
G.  12113  gerne  so  er  sich  EH.  12118  M 125,  c.  Harte  vil 
ir  G,  vil  unde  vil  Mtc.  12120  von  danne  w.  12121  Went 
fehlt  Gto.  in  den  bruch  G,  12122  H  197,  a,  Strassen  K  al 
fehU  w,  er  M,  durch  vud  durch  sluh  M.  12123  toe  der]  zo 
den  Eh,  al  zu  dem  G.  burgtor  G,  Schlug  ers  zu  w. 
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da  was  mekel  gewin 
12125     den  die  da  jageden. 

die  andern  yersageden, 

si  Helen  skilde  ende  aper 

end  alre  slachte  gewer. 

menich  ros  wale  ged&n 
12130     lieten  si  ledicb  st&n 

ende  giengen  dar  ave 

ende  vielen  in  den  gpraven, 

dat  si  den  lif  nerden. 

niet  mSre  si  sich  werden. 

12135         Eoeas  was  des  vele  fr6, 

dat  et  komen  was  als6, 

dat  Tnmus  was  versaget, 

end  dat  he'n  dar  in  hade  gejaget 

te  Laurente  met  gewalt. 
12140     doe  skoep  et  der  helet  halt 

met  manliken  dingen. 

dat  für  biet  he^m  gewinnen, 

der  hertoge  £n3as. 

swat  tosken  der  müren  was 
12145     ende  den  ütern  graven, 

dat  brande  er  allet  ave, 

sweme  et  leit  w&re. 

doe  die  borgäre 

dat  verborge  si^en  brennen, 
12150     doe  vorcbten  si  hen  dar  enbinnen 

12124  Do  Gh,  daz  H.  1212G  w  84,  a.  andere  Jf.  and. 
die  verz.  EHMw.  12127  Vn  1.  to.  schilt  Gh.  12128  sL 
wer  hM.  12129  Vn  mau.  to.  12130  sy  da  L  w.  lidig  h, 
12131  Und  entruiincn  dar  abe  Mto^  wan  sie  mochten  sich  nich 
wider  habn  G.  12132  U.  flohen  in  Mw.  in  die  gr.  OEM. 
12133  Da  w,  generten  GEH,  emerten  w.  12184  Niht  lan- 
ger sie  Mw.  en werten  E.  12135  G  167,  a.  des  fehU  G. 
12137  Daz  er  (her  h)  tumus  hEH.  12138  dat  fehU  KEH. 
dar  in  fehlt  Mto,  dar  E.  gcfagit  h.  12140  h  246,  a.  et  /efttt 
hto.  der  mare  hclt  balt  M.       12141  menlichen  h,  michden  G. 

12142  hicz  her  bringen  Gh,  Da  (vn  tr)  hiez  fivr  bringen  M», 

12143  Der  gut  her  w.  12144  zwischen  H,  inzwis<äen  kE, 
in  M.  der]  den  Gh  (=^),  der  inre  HM,  irer  to.  12145  Von 
dem  h.  12146  allcz  sameut  (ensa.  M)  EMto.  12147  iz  üot  oder 
leit  w.  G,  12148  Vü  do  tv,  12148  furboge  h.  12150  si  fOM 
H.  hen]  sich  GHto.  dar  inne(n)  dUe.  So  vorditent  in  da  ynnen  h. 


in  die  iaaere  mnre, 

konpman  ead  gebQre, 

ridder  ende  heren, 

do  begond  der  torea  mSren. 
12155        Doe  klagede  et  L&ttnus. 

des  aodworde  em  Taruua 

vor  al  den  goeden  knechten. 

he  sprac:  nioh  wele  vechten 

eine  weder  den  TroiAa. 
12160     gedw  et  £ii^  best&a, 

ich  wele  hem  ane  gesegen 

oft  met  dren  döt  legen, 

&  danne  ich  die  skande 

dole  in  desen  lande 
12166     van  ham  te  mtnen  Uve 

oft  dat  he  mich  verdrtve. 

ich  wele  €  kiesen  den  döt." 

der  koninc  die  rede  ontböt 

£ne&se  den  Troi&n, 
12170    of  be  dea  kamp  wolt  bestän, 

als  he  doe  gelovet  was. 

doe  sprao  der  h^  finfias, 

der  koene  end  der  st&de, 

dat  hs't  gerne  dftde. 
12175         TnmnB  doe  niet  mS  eobeide. 

ten  kampe  er  sich  bereide. 

als  dede  der  hSre  Sneaa, 

12161  der  inneni  (miteren  M)  alle-  12153  Koufmaone 
S.  bure  0.  12153  tu  ander  her'n  lo.  12154  der]  Bich 
der  X.  zom  sich  meren  H.  Ir  vorohtc  begunde  mcron  G,  do 
ward  ftiob  zorn  meron  U7.  121G8  E  56,  a.  Doa]  do  hM,  vß  u. 
1S167  M  135,  d.  Von  K  alle  O,  allen  die  iO^igen.  goeden  /eMt 
H.  13158  TQ  hw.  Bprachent  ich  wil  v.  h.  12169  AniK  *«• 
12160  Tar  w.  et]  mich  //.  12161  H  107,  b.  in  vber  aigen 
a.  12162  to  84,  h.  gcliffen  M.  12163  di»e  schände  Q. 
13106  ftXa  Q.  zo  minS  E,  an  minom  Mw.  12166  /eUt  O. 
13167  A  346.  b.  Tnd  von  imo  kieao  den  tot  O.  12169  Eneas 
Q,  enee  EM,  eaea  h,  eneam  to.  12170  woldo  han  üf, 
13171  Also  Oh.  ho  fehü  Oh.  da  EHM,  c  u>.  12172  dor  fehlt 
HEB.  her  EH.  12173  ß  167.  b.  12174  D.  er  in  genio 
hete  Jfw.  12175  nicht  mer  beitte  hU,  niae  baite  M,  nxdit 
mbeite  Cho.  12176  den  fehlt  Mw.  a.  raite  ».  12177  A\»ohES. 
ded«  fthtt  h,  tote  oooh  Hw.  der  fehU  EHk.  hör  A£,  ftUt  H«. 
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12205     de  alsd  was  geskeiden, 

dat  et  hen  skadede  beiden 

end  den  koninge  L&tine. 

doe  was  die  maget  L&vtne 

op  ein  palas  vele  ho 
12210     end  sach,  dat  man  et  skoep  also, 

dat  s!  d&  vechten  solden, 

di  si  beide  hebben  wolden. 

omb  den  einen  leit  si  grdte  not. 

läge  aver  der  ander  d6t, 
12215     da  w&re  er  lattel  ombe. 

„ow^^,  sprao  si,  „ich  dombe, 

wie  krankes  Herten  ich  bin, 

ane  witte  end  äne  sin! 

du  gelike  h&n  ich  wale  ged&n, 
12220     dat  £n^  der  Troi&n, 

der  loves&lige  man 

min  kleinode  nie  gewan.** 

Si  sprac:  „hedd  er  min  hÄrbant, 

dat  ich^t  hem  hedde  gesant, 
12226     wie  lief  mir  dat  nu  w&re! 

hedd  et  der  helet  märe 

omb  sin  houvet  gebonden, 

sd  w&re  em  vor  den  wonden 

dat  houvet  deste  bat  behoet 
12280     end  wäre  em  vor  die  siege  goet. 

„ouwi*',  spracs,  „ich  onwise! 

hed  er  aver  mine  rise 

nn  te  desen  stonden 

an  sinen  skacht  gebonden, 

12206  bescheiden  H.        12206  et]  er  w.        12208  Da  h. 

12209  G  168,  a.  eyme   GhEHto,   pallase    GEHy   palasto   h. 

12210  manz  vugete  also  G.  12212  E  56,  b.  12218  den 
fehU  w.  groz  M,  fehU  H.  12214  dot]  da  tot  EHMw, 
12215  wäre]  wz  %o.  er  fMt  h,  lutzel  leides  umbe  Mw.  12216 
Owy  G,  ich  käme  io,  12218  Ane  gedancken  vnd  ane  s.  G. 
12219  h  U7,  h.  Die  GEh,  der  H,  dez  w.  12221  lobesiege 
m.  E.  12222  Myne  Gh.  oleinüter  h,  12228  23—66  inel. 
fehU  h.  Vn  sprach  w.  12224  et  fehlt  to.  12225  fehU  u>. 
mir  dat  nu]  mir  daz  H,  ez  mir  G.  12226  fehU  w,  12229 
dester  M.  12280  die  fehU  w.  12281  12281—12802  ind. 
fehU  M>.  Owe  HM. 
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12235     dat  et  wäre  ftn  mf&  laster, 

86  w&re  ouch  deste  yaater 

sin  sper  ende  sin  skacht; 

ouch  hedde  er  deste  gr6ter  kracht." 
Aver  sprac  die  joncfrouwe: 
12240     „hedd  er  doch  mine  mouwe 

an  den  armen  sinen, 

dat  solde  wale  skinen 

den  godeleiden  Tomd: 

so  enmochte  er  weder  hen  niet  gedoen, 
12245     wand  findas  wäre  starc, 

dat  ich't  n&me  vor  düsont  marc, 

of  si  alle  wftren  golt  rdt, 

wand  et  wäre  Tumüses  ddt 

Hedd  er",  sprac  si,  ,m!n  Tingerlin, 
12250     he  solde  deste  koenre  s!n 

end  starker  ein  mekel  deil 

end  hedde  deste  heter  heil: 

des  w&re  er  vele  wale  wert. 

sd  geloaye  ich,  dat  sin  swert 
12255     vele  snede  deste  bat. 

ouwi  dat  ich  des  vergat, 

dat  ich't  hem  niet  ensande, 

den  edelen  wigande. 

wd  den  onräde! 
12260     nu  gedenke  ich's  al  te  sp&de." 
Si  sprac  ten  andern  worde: 

„hedd  er  nu  desen  borden, 

12235  Un  iz  were  Ey  das  wer  GM,  min  fMt  Jf.  12236 
desier  M.  12288  dester  3f.  12239  H  197,  d.  12240 
meine  beuge  M.  12241  arm  H.  12242  Es  solde  Jf. 
12243  gute  leide  G.  tumnm  alle.  12244  mochte  G.  ime  EK 
12245  wcrc  so  stark  JIM.  12246  ich  es  nit  naeme  M.  Das 
nemo  ich  vor  tuscut  m.  G.  12247  sie  weren  alle  g.  r.  O. 
12248  turnus  GM.  12249  her  aber  sprach  G.  Tingelin  G, 
vingerin  E,  12250  dester  3f,  dos  H,  tivrcr  M,  12352 
dester  M.  Goch  hette  her  doste  G.  12258  Das  G,  wan  des 
M,  velo  fehU  M.  12254  gclobite  ich  3f,  lobte  ich  G,  12255 
dester  M.  12256  Owe  JET.  das  G,  des  ie  EM  (in  E  doi  it 
hereincorrigirt),  12257  ich't]  ich  sei  M.  nine  sande  Jf,  nie 
sande  G.  12258  edelem  G.  12260  ichz  GEET}  ich  es  M. 
al  fehlt  M.  12261  S.  spr.  noch  den  werten  G.  12262  nn 
fehU  G,  doch  nu  h.  borte  JB?,  porte  Ä. 
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dft  mede  ich  gegordet  bin, 
he  hedde  macht  ende  sin 

12265     ein  mekel  deil  deste  mS. 

war  omb  gedachte  ich  es  niet  e, 
e  danne  et  qo&me  dar  toe! 
dat  ich  86  seiden  wale  doen, 
dat  komet  mir  van  onsinne. 

12270     ich  hUn  hem  doch  min  minne 
end  min  dienest  ontboden 
end  hlln  hen  allen  minen  goden 
Bonderlike  bevolen. 
ich  l&te  si  dat  onverholen, 

12275     si  enbehalden  hem  sin  dre 
dat  ich  hen  niemer  mdre 
nehein  dienest  gedoe. 
als6  sien  si  dar  toe/ 

Si  sprac:  „word  £nea8  erslagen, 

12280     so  wele  ich  openlike  klagen 
minen  goden  allen, 
dat  ich  mich  wolde  ervallen 
van  desen  torne  hene  neder, 
da  enes  nehein  rede  weder. 

12285     deme  ich  mlne  minne  ontbot, 
blivet  he  noch  hüde  ddt, 
ich  enworde  niemer  mannes  wif. 
got  behoede  em  sinen  lif!" 

Si  sprac:  „ich  bin  aver  des  gewes, 

12290    dat  £neas  s6  hoyesc  es 


12263  Da  ich  mit  gc.  O.  gegart  H.  12265  dester  M. 
12266  E  66^  e.  engedacbte  E,  tet  M.  ich  es]  iz  E.  12267 
£  fehU  hEH  (^).  et]  ich  G.  dar]  her  M.  12268  doen]  tu 
aüe.  12269  mir  fehU  M.  12271  minen  GH.  12272  Ich 
han  M.  12278  Bevolen  sunderliche  G.  12274  M  126^  c 
Und  laze  M,  sie  deß  h,  daz  sie  EM  (daz  in  E  hineincorrigifi), 
Ynd  wissen  das  sicherliche  G.  12275  Sin]  sie  GH,  12277 
deheinen  HMh.  engetu  E,  me  getu  H,  tu  G.  12278  H 
198 f  a.  Alle  sehent  h,  also  dencken  G.  12280  wolde  G,  mus 
M.  sagen  aüe.  12281  G  169,  a.  12282  wil  HM.  12283 
h  248,  a.  hene]  her  hEH  (a).  12284  Do  ist  G,  deheine  H, 
niohein  ein  G.  12285  minne  fehU  G.  bot  EH.  12286 
Blibe  hEH,  gelacffe  M.  he]  der  G.  12287  Ich  werde  G.  12289 
sp.  ich  bin  des  aber  gew.  M,  sp.  abir  bin  ich  des  gew.  G* 
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end  faem  die  minne  es  ad  lief, 

he  h&t  noch  mtnen  brief 

behalden  dorch  den  willen  min. 

he  sal  deste  starker  sin 
12295     end  deste  koenre  seven  warf, 

des  ich  yele  wale  bedarf, 

dat  he  behalde  sin  leven. 

die  gn&de  moete  ons  got  geven, 

dat  wir  ons  niet  geskeiden  b6  free, 
12300     6  onser  ieweder  gedoe 

den  andern,  dat  hem  lief  sf 

do  was  et  der  vespertide  bi. 
Doe  si  des  geredede  vele, 

met  gr6ten  ernste,  niet  te  speie, 
12305     met  sorgen  end  met  leide, 

doe  worden  si  beide, 

Tamt.8  ende  fin^, 

gewäpent  als  hen  n6t  was, 

wale  ende  ridderlike. 
12310     si  wären  beide  rike, 

manlike  ende  hd  gemoet. 

her  beider  w&pen  w&ren  goet. 

£ndas  der  Troi&n 

de  sat  op  ein  kastel&n, 
12315     dat  hen  ridderlike  droech. 

et  was  starc  end  snel  genoech. 

Turnus  sat  op  ein  ravit: 


1^291  also  M,  fem  G.  12292  noch]  iedoch  M.  12294 
Vn  8ol  hEH.  8ol  ouch  deste  G.  dester  M.  kvner  seyn  Gk, 
12295  Ynd  stercker  syben  w.  G,  12296  Das  her  yü  w.  G. 
12298  muz  E.  12299  ons  fetM  h.  nicht  scheiden  K  scheiden 
nicht  M.  Statt  99  in  G:  Ime  vnd  mir  vns  beiden.  Das  wir 
nicht  gescheiden  Werden  also  vrv.  12800  itweder  U,  e  we- 
der Ey  ietweders  M,  12302  et]  ich  h.  Danach  in  h  !U8  6, 
Bild  No.  43  mit  üebtrschrift.  12303  w  tritt  an.  si  geredete 
des  V.  hEH,  12304  Zu  grozem  ernste  vnd  nicht  s.  tp.  Gy 
mit  ernst  vn  mit  spil  w.  12306  waren  Mw,  12306  also 
sin  not  w.  h.  12310  h  249,  o.  12311  w  84,  a,  Menlicbe 
H,  manlich  Gh,  manhaft  Mw,  12313  M  IM,  d,  12314 
Der  fehlt  Ghw.  firesass  G.  12315  G  169,  b.  trüge  h.  12816 
starc  und  schnelle  gut  h,  snel  vn  starc  gen.  JSL  12817  H 
198f  b.  ramit  h. 
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dar  op  hoef  he  den  strtt 

harde  genendelike, 
12320     der  edele  end  der  rike. 

Tnmüs  der  helet  wale  geboren, 

dat  ravit  hin  he  met  den  sporen, 

dat  starc  ende  snel  was. 

doe  gesach  £n^, 
12325     dat  Turnus  gegen  hem  quam. 

sin  ros  he  met  den  sporen  natn, 

beide  sl  genanden. 

te  samene  sl  geranden. 

her  neweder  wolde  wenken. 
12330     die  sper  lietens  sinken, 

die  helede  wale  gebome. 

met  grimme  end  met  tome 

Turnus  £n^am  stac, 

dat  hem  der  skacht  brac, 
12335     end  vele  nft  dar  neder  lach. 

wale  he  hem  dat  wederwach. 

die  stegereipe  he  behielt. 

he  stac  Tumum  dorch  den  skilt. 

doe  fürde  aver  fineas 
12340     einen  skilt,  de  so  vast  was, 

dat  hen  nieman  mochte  ontginnen. 

he  was  met  soliken  sinnen 

gehüdet  end  gebenden, 

12S18  E  66y  d.  hoef  he]  aber  all  w,  er  aber  M,  erhup  er 
H,  irhnb  sich  EH.  der  GEH.  12819  fehU  w,  Harde]  rait 
M.  gnedecliche  h.  12320  fdüt  w.  Es  was  edel  u.  r.  M, 
12321  helet  fehlt  w.  12822  hiew  G.  D.  ranit  huge  er  h, 
hiy  ds  ros  mit  w.  12824  ges.  er  en.  EHj  sach  der  held  en. 
w.  12825  engegen  GEM.  12826  Das  ross  G.  den  fMt  vo. 
12827  fMt  Miß.  12828  ranten  Gh,  do  ranten  to.  Danach  in 
Mw.  als  in  diu  march  (diu  ros  w)  verbficten  (verhängten  w). 
12829  entwedere  ^,  ietwcdor  M^  deweder  H,  kein  (am  Bande) 
Ef  keiner  w.  enwolde  E,  winken  EH,  12880  lictensl  sie 
liesen  hEH.  sie  hegenden  6r,  begundens  to,  12381  gebom 
G.  12882  M.  grimmigeme  zome  Mw,  zom  G,  12884  So 
das  HEH,  fehlt  w.  hem  der]  der  M,  ime  sin  G,  sein  w.  schaft 
(spies  to)  von  dem  stiche  brach  Mw.  12885  h  249,  h.  Und 
er  vil  EH.  12888  Vnd  stach  Ghw,  12340  so  fehlt  w. 
Taste  h,  12841  enginnen  M]  gewinnen  die  übrigen,  12843 
Behütet  üf,  behüt  w. 
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hen  enmocht  nieman  verwonden. 
12345     iedoch  stac  her  ieweder 

den  andern  ridderlfke  neder, 

dat  et  vele  lüde  sägen. 

her  heider  ros  gelftgen, 

die  starken  end  die  gröten, 
12350     yan  den  grimmen  st6ten, 

dat  si  einander  stieten. 

die  ros  s!  liggen  lieten. 
Bälde  si  op  sprongen. 

tesamene  st  drongen 
12355     met  grimmigen  moede, 

die  twene  degene  goede. 

Tomas  was  ein  snel  man: 

skiere  he  sin  swert  gewan. 

alsd  dede  £n^ 
12360     dat  sin,  dat  vele  goet  was. 

dat  gehelte  was  van  golde. 

her  neweder  wolde 

den  andern  ontwikeu. 

si  lieten  dare  striken. 
12365     doe  si  tesamene  qu&men, 

61  gäven  ende  n&men 

die  siege  grimme  ende  grdt. 

w&r  et  op  einen  aneb6t 

tosken  twein  starken  smeden 
12370     met  wale  gerouweden  leden, 

et  endorchte  niet  lüder  skellen 

dan  van  den  heleden  snellen. 


12344  mochte  G.  nieman  fMt  G,  niht  M.  12345  itweder 
IL  Jedoch  ir  ict weder  st.  üf.  12846  r.  der  m'der  J?,  zu  der 
erden  H.  D.  and.  da  nid.  Mw,  12347  Da  JE:.  12848  m 
85,  a,  12349  vnd  gro.  w.  13950  den  aüe,  grimmegen  EH. 
12351  G  170,  a.  Die  sie  Gw.  12352  M  127,  o.  Ir  ro«  tr. 
12353  gesprungen  h.  12355  grimmelichem  G.  12356  H 
198,  c.  13859  h  250,  a.  tct  auch  en.  w,  12860  syne  GkM. 
dat  vele]  vil  Mw.  12362  deweder  H,  enwedirre  M,  ietweder 
da  to.  enwolde  EhII.  12363  andern  nit  entw.  w,  12867 
Die  feJUt  Mw.       12368  einen]  ein  andern  h,       12370  E57,  a. 

Seruwegeten  G.  gliden  hw,      12371  Iz  mochte  nicht  G.  hellen 
f.  Es  dorft  nieman  schellen  tr.      12872  Dan  fMi  Mw^  do  O, 


£ttm.  326,  5 


497 


Myll.  12170 


wan  si  helme  droegen. 

gr6te  siege  si  sloegen 
12375     op  di  helme  end  op  die  skilde. 

over  ein  lanc  gevilde 

eine  halve  welske  mfle 

h6rde  man  die  wile 

menegen  freisliken  slach. 
12380     also  yersloegen  si  deo  dach 

went  vele  nä  toe  der  nacht. 

Tomas  genendelike  vacht. 
Doe  hadde  aver  £n^ 

gew&pen,  dat  s6  goet  was, 
12385     heim,  halsberch  ende  swert, 

dat  was  hem  doe  düsont  marke  wert 

iserhosen  ende  skilt, 

want  he  sinen  lif  dar  in  behielt 

vor  Tam6  toe  den  stonden. 
12390     er  enmocht  sin  niet  verwonden. 

he  noch  neheio  man, 

de  ie  stnen  lif  gewan, 

enmochte  et  niet  tebreken, 

dorchsl&n  noch  dorchsteken. 
12395     des  yerlös  Tamns  sin  leven. 

dat  gew&pen  hadde  hem  gegeven 

der  goede  smit  Vnlcftn 

end  ein  swert  s6  ged&n, 


12873  sie  gute  helme  EH,  12375  die  —  die  feUt  w. 
12376  lanc]  brait  Mto,  12877  fMt  Mw.  Eine  wolRchc  halbe 
m.  hEH  {^).  12378  felüt  Mw.  12879  Daz  es  vil  laüto 
sach  Mw.  12380  schlugen  w,  12381  Went  fehlt  EH. 
nach  in  die  nacht  O,  12383  h  250,  h.  12384  Gewcfcne 
EHf  gewaffint  ä,  wapcn  6r,  ein  gewafen  M^  ein  wafen  w. 
12885  Helme  M.  12386  w  85,  b,  was  wol  tuscnt  O,  was  im 
tut.  w,  marc  OMw.  12387  G  170,  b.  isenhoscn  Mw,  yscne 
h.  E,  yseren  h.  O,  iserin  h.  h,  12388  Wanne  der  sinen  h, 
wan  es  im  den  Mw,  lip  dar  ynne  (da  mite  77)  beb.  hEH,  lip  beh. 
OMw,  12389  V(m  G.  12890  mochte  G.  sin]  sy  h.  12391 
kain  ander  man  w,  12892  ie  sin  lip  h,  ic  den  1.  M,  den  1. 
ie  w.  12893  M 127,  h.  Mochte  77,  der  mochte  G,  crprechen 
10.  12894  noch  stechen  w.  12395  77  198,  d,  12896 
wapen  Gw,  hem]  enea  h,  enease  ^77.  12397  Der  smidegot 
V.  hMw.        12899  niet]  nie  niet  E. 

Behagbel,  Soeida.  ^^ 
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dfl'n  hem  vele  wale  galt. 

doe  gesach  der  belet  balt, 

finSs«  der  Troi&n, 

LAvine  toe  den  venster  stän. 

des  gewan  der  betet  goet 

einen  grimmen  hfigen  moet, 

want  bem  die  maget  lief  was. 

do  rac  sich  der  b6re  findaa. 
12435     dat  awert  he  bdge  op  droeob, 

Tnmum  be  op  dat,  bonvet  sloeob, 

er  enmiBte  atn  niet. 

dea  helmea  he  hem  ave  slcriet 

vel  nä  einre  hende  laue. 
12440     dat  was  ein  freieUcb  swanc 

Tnmö  den  jongelinge. 

he  verskriet  hem  onch  die  ringe 

bt  den  bouvede  ein  deiL 

doe  n&de  ein  onheil, 

dat  man  wale  seggen  mach. 

van  den  boufde  gienc  der  slach 

TnniA  in  sines  akildes  rant. 

den  eloecb  hem  der  wtgant 

£ndas  balven  hene  dane. 

dea  gienc  Tornnm  angeat  ane. 
Tnrnna  der  edel  man, 

doe  be  den  grdten  slach  gewan, 

den  bem  dede  Eneaa, 

doe  hem  der  heim  verakröden  was 
1245&     end  der  akilt  was  ave  gealagen, 
12427  Wan  ern  (er  tu)  im  Mto,  der  es  yme  h.  vele  felitt 
M.       12428  aaoh  h.       12429  der  aelig  tr.  w.       124S0  Lavinam 
EH.  toe  dem]  in  dem  H,  an  dem  lo,  in  eyncm  O,        12481 
Daa  O.  halt  balt  gut  h  (halt  auigestr.)        I243:j  M  137,  e. 
Kinen  ftiUt  M.  Grimmigen  hohen  M,  gTimmiffen  to,  Btoltzlichen 
E,  »toLüen  H.       12433  h  251,  b.       12434  H  109,  a.  dc-r  hire 
fthU  Ow,  herre  ft.  her  EH.        12486  böge  op]  uffe  hoch  h 
13486  dat  fMt  M,  Bin  H.         12437  £r  envermiasete  h,   cm 
rermiate  M,  er  envalt  w.  12440  —lieber  h.         12442  Ver- 

achriet  er  ancK  die  to.  die]  der  EH.         12444  Do  na.  im  ein 
nnh.  M.  deo  naheto  Byrne  vnhcil  G.         12446  gie  h.        12449 
halb  G.         12450  Do  gio  h.  gi.  eme  michel  ang.  an  EH. 
12461  edele  h.      1246»  Ut  beir  en.  v.      12464  Und  im  Mm. 
13466  Und  onch  der  ach.  abe  gesl.  M. 
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12480     do  ervorchte  nch  der  wigant. 
Dat  was  sin  ongelucke. 

doe  yiel  dat  groter  stucke 

des  swerdes  neder  an  dat  gras. 

op  spranc  der  here  finSas. 
12485     he  liep  Tarnum  aver  ane. 

doe  moeste  er  wiken  hene  dane. 

£neas  hem  ni  liep. 
*         lüde  he  hen  ane  riep, 

als  hem  sin  stoltheit  geriet: 
12490     „man  geseget  fliende  niet", 

sprac  finSas  te  Turnd, 

„wilta  fromelike  doen 

ende  bliven  an  den  eren, 

so  saltu  here  weder  kSren, 
12495     of  du  beherden  wilt  dat  lant/ 

Turnus  doe  vor  hem  vant 

einen  mekelen  stein, 

da  sin  manheit  ane  skein. 

den  stein  begreip  he  an  dat  gras. 
12500    doe  hem  dat  swert  tebroken  was, 

dat  herde  was  ende  skarp, 

met  soliker  kracht  he  doe  warp 


12480  Do]  des  hw,  daz  M.  vorchte  Ohw.  sich]  ime  h,  feKU 
M,  12481  was  im  ein  ung.  M,  was  ein  ung.  w,  12482 
h  262,  h.  groste  G.  12488  an]  in  G,  vf  w.  12484  Op] 
do  Mw.  gesprang  h,  sprach  M.  12485  Und  lief  G.  Zu  turno 
unde  lief  in  ane  Mw.  12486  hene]  vor  ime  G.  Durch  not 
so  mnste  er  wich,  dan  h.  12487  Eneas  ich  noch  li.  h. 
12488  er  ime  noch  r.  h,  12489  Also  h,  sein  stolzer  mut 
ger.  Mio.  12490  engesiget  E.  Man  sol  dich  sehen  fliehen 
niet  Mw.  12491  zu  turnum  Gh,  wider  turnum  Mw.  12492 
du]  du  nu  Mw.  12498  U.  wil  du  bl.  M.  Vn  wilt  pli.  by  den 
w.  12494  harc  Ej  fehlt  Gw.  weder  fehU  hEH.  Danach  w 
86  mit  BUdem.  12495  G  172,  a.  w  87,  a.  du  behalten  wil 
(wilt  w)  daz  1.  Mw.  12496  da  EH.  12497  groson  w. 
13498  Do  Gh.  12499  Nach  dem  steine  graif  er  M,  den  stein 
nam  er  to,  den  nam  or  vor  ime  h,  den  stein  her  wisto  her  G. 
an  dem  gras  Gh,  in  daz  gr.  M,  in  dem  gr.  //,  vs  dem  gr.  w. 
12500  600—515  ind.  fMt  h  12501  Der  w.  12502  orofte 
EH.  doe  fehlt  w.  Mit  dem  steine  er  do  M. 
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er  enmochte  niet  geskirmen 

vor  den  swerde,  dat  he  droech. 
12530     den  dieskeDkel  he  heni  ave  sloech, 

doe  moeste  er  vallen  dorch  not, 

want  hem  D&de  der  dot. 
Des  froude  sich  finSas, 

dat  et  also  komen  was, 
12535     dat  Tarnns  der  düre  dogen 

vor  hem  alsd  was  gelegen, 

dat  he*m  niet  mochte  gedoen. 

der  Troian  sprac  te  Turno: 

„wiltu  mir  noch  läten  dat  lant?*' 
12540     „ja,  here",  sprac  der  wigant. 

„hehhet  ü  lant  ende  wif 

end  lätet  mir  ot  den  lif 

als  einen  marter&re  leven. 

ir  enwellet  mir  den  lif  geven, 
12545     so  enmach  ich  es  heliaven  niet, 

also  man  nu  wale  gesiet. 

des  doet,  dat  ü  gevalle. 

den  gewalt  hat  ir  betalle, 

dat  moet  mir  leider  skinen. 
12550     ich  hän  froun  L&vinen 

ontgolden  vele  sSre, 

dat  ich  lif  end  die  ere 

12528  fehlt  M,  Er  mocht  im  nit  besch.  u?,  ouch  mochte  her 
nicht  gesch.  G,  er  enmochte  sich  uiet  besch.  hEH.  12530 
Einen  schenckel  Q.  12531  Q  172,  b,  w  87,  h.  12532  Wan 
ime  nahete  do  sein  t.  G,  do  n.  ime  sin  t.  h,  want  da  n.  im  der 
t.  Mw.  12333  Do  fr.  hw,  12335  düre  fehU  EH.  12536 
Vor  en  also  E,  do  vor  ime  so  G.  12537  er  niet  mer  (mer 
fehU  Ih)  enm.  (mochte  H)  hEH.  tvn  G.  12538  Eneas  sp. 
Oh,  zu  tumum  GhEII,  Do  sprach  er  wider  turnum  Mw, 

12539  noch  läten  Mw]  lassen  noch  h,  lazen  GEH.  diz  EHM. 

12540  Ja  ich  sprach  der  wi.  G.  12541  vnd  lip  wip  Gh 
(lip  in  G  durchstrichen),  12542  mir  ot  H]  mir  ouch 
hw,  ouch  mir  EM,  mir  G.  12543  Also  Gh,  einen  alle 
ausser  h:  eimo  mcrtcrere  Gf  martelere  h,  armen  w,  12544 
wellet  G.  12545  mac  GIL  ich  es]  ichz  G,  ich  sin  Mw,  ich 
in  h.  gehaben  G,  haben  Mw,  12546  Als  HM,  12547  dat] 
des  EH,  12548  ir  felüt  M.  mitnlle  ?:H,  alle  hw.  12549 
h  253,  b.  Des  Gh.  leider  an  seh.  H,  12550  M  128,  h,  frow 
G.  12551  H  199,  d.  vele]  alze  M,  nun  w,  12552  Wan 
ich  G.  ich  den  1.  hEHw.  die  fehU  OMw. 
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den  jongen  PallMe  gegevcD. 
12680     doe  hem  Tnmne  Dam  dat  leven, 

doe  nam  he'ra   oach   dat  vingerlia. 

dat  moeata  doe  stn  skade  stn, 

want  he  bleif  dar  ombe  d6t. 

do  er  £njlee  sin  heode  bot 
12686    end  wolde  werden  sin  man 

end  £neaa  den  moet  gewan, 

dat  he'n  te  manne  wolde  ontv&n, 

doe  geaacb  der  Troi&n 

dat  galdtue  vingerltn. 
12590     be  sprac:  „et  moet  al  anders  sin. 

bie  enmach  soene  nit  gesbien, 

ich  liän  dat  vingerltn  geden, 

dat  ich  Palläae  gaf, 

den  dn  fromedea  in  s!n  graf 
12695     end  hem  dftde  den  d6t. 

des  enwas  dir  nehein  n6t, 

dat  da  sta  vingerifn  droegea, 

den  du  in  minre  helpen  sloeges. 

et  was  ein  bäse  gereheit, 

12679  pallaa  v>,  pallante  M,  palla^o  h.  pal.  bete  gegeben  O. 
13680  dat]  «in  hw.  12681  vingerin  E.  oucb  fMt  Mw.  13662 
doe  fehÜ  w.  Bein  tot  sein  0.  13683  Wanne  der  h.  12684 
enea  Oh,  enee  EM,  eneam  u.  Boyne  GEH.  12666  Do  en.  w. 
12687  he'n]  er  h.  woidu]  solUn  h.  126B8  saoh  h,  ersach  Mw. 
12689  M  na,  c.  guldin  k.  vingeren  O.  12690  H  200,  a. 
al]  vil  H,  fMt  w.  19691  mac  OH.  13692  vingcrin  E. 
ergehen  Mw.  12693  pallado  h,  pallanten  M.  12594  frumea 
HM.  Bin]  ein  O,  daz  Mv,.  13695  tctis  E.  12696  Das  Ohw. 
vaa  GM.  12697  Bin]  daa  G.  trüge  Jtf.  vingcrin  E.  13698 
Don]  wan  G.  in]  an  h.  slugu  M.  13699  h  25i.  vbcl  G.  girsbait 
U.    13599  big  zum  Sckluas  fddt  h,  slaU  dosen  Foigmde»: 

Dar  vmb  mfistä  Btorben 

Vnd  in  discm  kreisBo  verderben 

Dc8  toduB  VI7.  Laviiia  die  niagct  fro 

Vnd  Btunt  ir  gomute  hu 

Vmb  dun  werden  troyan 

De  er  an  tumua  den  Big  guwan 

Do  der  oamp  da  geaeliach 

Der  kunig  lattinUB  Bproch 

Wordor  tegon  encaß 

Das  mir  yu  licp  wz 

Das  wil  ich  dir  jnnohondi»  geben 
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12600     des  segge  ich  dir  die  w&rheit. 

nu  moest  du's  ontgelden. 

ich  enwele  dich  niet  skelden 

noch  niet  m^e  toe  spreken. 

Pall&se  sal  ich  reken, 
12605     der  reinre  dogende  hade  genoech.*' 

dat  honvet  ho  hem  ave  sloech. 
Doe  Turnns  wart  erslagen, 

doe  wart  dk  weinen  ende  klagen 

van  sinen  vrunden  vele  gröt, 
12610     want  nehein  vorste  sin  genot 

mSre  dogende  gewan, 

al  was  er  ein  heiden  man. 

Min  tochtcr  vnd  rieh  do  mit  du  solt  leben 
Also  ein  herre  schone 
Vfif  gap  er  imo  des  landüs  cronc 
Turnus  der  in  dem  creissc  tot  lag 
Dem  wart  gemachet  ein  grap 
Vnd  herlich  bestattet  zu  der  erden 
£neaß  der  vil  werde 
Machte  ein  br&nloft  clüg 
Do  by  oucl^  WZ  alles  des  genAg 
Das  ye  kam  vflf  erden 
Maria  maget  vil  werde 
Uil  vns  arme  dz  wir  werden  erlost 
Vnd  gewinnet  dins  kindes  trost 
(255,  a)  Vil  eweclich 
Dz  wir  kamen  zu  dir  in  din  rieh 
Dz  hilff  vns  maget  sflsse 
Daz  wir  dich  loben  mflsscn  Amen 
Bittent  got  fflr  den  schriber  Diß  buch  wart  vß  geschriben 
von  hans  ooler  vif  mitwuch  vor  sant  gallen  tage  In  dem  jor  do 

man  zalt  von  xpus  gehurt  dusent  vier  hundert  vnd  nvnzehcn  jor 
Hie  hat  diß  buch  ein  ende 
Got  vns  sin  helffe  sende 

Amen 
(roth)  Bittent  got  für  den  schriber 

Amen 
12601  du's]  du  des  G,  du  sin  Mw. 
S7,  d.  wil  GU.  12603  niet]  niemer  G. 
pallantem  EH.  wil  ich  G,  ich  so  rc.  E. 
Mw.  12608  dä|  do  E,  daz  Mw,  fehlt  G.  und  daz  kl.'  Jfir. 
12610  E  58y  b,  vorste  fehlt  Mw.  12611  tngent  M,  eniirewan 
E,  nie  gewau  Mw.  12612  Alz  was  er  E,  als  er  was  Ä»  wie 
er  wer  Mio.  hcidena  G,  hftldensch  Mw  (^). 


12602  G  173,  b.  w 
12604  Pallas  Mw, 
12607  wart]  lach 
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doch  hä  d&  wäre  belegen, 
he  was  des  Uvea  ein  degen, 
koene  ende  mechtich, 
wise  end  bedechtich, 
getrouwe  ende  w&rhacht, 
milde  ende  drbaoht, 
ein  adelar  sines  goedeB 
end  ein  läwe  stnea  moedea, 
ein  eggeatein  der  ören 
end  ein  spiegel  der  hßren. 
he  hadd  einen  wale  ged&nen  l!l 
vel  lief  wiVren  hem  die  wff, 
end  et  w&rn  hem  vele  holt, 
dat  was  stnre  dügeude  skult 
he  badde  in  gtnre  jogende 
der  fit  ei^eleden  dogeude 
wal  ttenre  alnre  gndte  deil. 
waa  dat  barmeltke  onheil, 
dat  he  des  dages  veige  was, 
ond  dat  der  bere  ßneaa 
sinn  ttf  Bolde  dannen  dragea, 
Turnus  bedd  £nSain  erslagen. 

Doe  dat  alsd  komen  was, 
doe  mande  En^aa 
den  koninc  sinea  eidea. 
er  endachta  nebeines  leides, 
dat  liet  he  wala  ekinen. 
er  iesc  hem  L&vine, 


1261S  Swie  er  Gh.  Swio  or  wer»  da  bei.  Ell,  doch  daz 
er  da  was  bei.  Mw  (geieg.  k).  bclogun  (}.  12614  was  da«  G. 
übet  gar  ein  IL  12615  vn    darzu   mech.  w.  1261C  be- 

traechticli  JUto.  12617  felüt  M.  12619  odulcr  ä,  aUilacres 
M.  12620  Knd  fehlt  Mw.  Iowe  G,  leon  w.  12621  eckstoiu 
O,  eckenatein  R  126^2  End  ftUt  Mw.  ein  fehü  E.  12G23 
33—34  tnd.  feUt  a.  12624  Vnd  lip  G.  12625  Si  waren 
onch   im   h.   M.  126'26   tugont  M.  12627    in]   an  EU. 

12628  Uz  erwolter  t.  M.  12629  H  200,  h.  M  138,  d.  zebon 
M.   Wol  7u   ayner  gnose   t.  ö.  12630  Ncr  were  daz  b.  ff. 

parbube  ff,  irbarmlicbo  Ell  (irbcrnil.  U),  chlagelicih  M.  126S3 
der  /eUt  UM.  12633   l   dannu    aoldu  tr.   M.  12634  T. 

hete  andere  eral.  M.  12636    manto    der   beire    cn.    OMia. 

13638  ff  174,  a.  Her  bedachte  ff.  12640  eisch  EH,  bics 
ffw.  hem]  ime  geben  ff,  frowcn  Mio. 


dat  WM  her  leit  end  ongemac, 

end  was  sfn  vele  onfrö. 

bI  sprao:  „wie  voeget  sieh  dat  sA, 

dat  der  edele  Troiän 

sns  onfoechlike  hftt  ged&n, 

dat  he  mich  niet  spreket  noch  ensiet? 

deB  eDgetroade  ich  hem  aiet, 

of  sfa  diDC  wale  qn&me, 

dat  he  mfn  niet  wäre  nSme, 

or  hem  got  geu&de, 

dat  he  mich  verBm&de. 

he  denket  lichte  in  einen  moet: 

lere  dir  sachte,  et  es  dir  goet 

end  lä  dir  niet  sm  te  gä. 

dl)  genics  st  decke  her  mt. 

ich  erkenne  leider  wale  den  Bin, 

dat  ich  hem  onmäre  hin 

end  smftre  danne  he  mir  bI, 

want  mfn  herte  es  niet  sfi  frt." 

Des  dages  hade  der  Troi&u 
sfnes  willen  vele  ged&n: 
dat  liet  he  wale  sktnen 
den  fremeden  end  den  atnen. 
alle  die  ob  geroechten, 
die  stne  gnäde  Boechten, 
arme  ende  rtke, 


12670  leit  end  fOtU  w.  12671  sin  fehit  O,  da  von  Mv>. 
12672  Vt!  sp.  M.  gevngete  sich  daz  ö.  12873  edil  Oll. 
12674  G  174,  b.  So  0.  ungefuclichfl  Mw,  Tnhohigchlicho  G, 
nnhoimeliche  N.  12675  niot  ensprichct  noch  E,  n.  gesprichct 
noch  H,  nino  M,  nit  w.  geaicht  M,  Biet  //.  12676  getruwete  O. 
12677  wale]  bo  G.  Ili67e  niet  fdUt  G.  cnneme  E.  12680 
mich  nicht  voram.  Gio.  verschacheto  w.  12681  gedenkt  w. 
denket  aber  lichte  G.  an  G.  12682  dir  feMt  w.  daz  ist  EH. 
dir  goet]  also  g.  O,  als  g.  w.  12688  Und  laz  G.  cnlaz  E, 
la  Mm.  dir  sein  nicht  ze  M.  83  uad  84  in  tu  umgetteUt.  12684 
hcr|  hir  G.  1268n  Ich  bedencke  G.  wol  lincn  sin  EM. 
12666  te  88,  b.  12687  vcrschmiichtcr  »,  vi)  vnmcror  G. 
13668  es]  nist  E,  daz  ist  O.  126110  Sincn  wil  wol  gct.  Jtfto. 
12001  Dm  G.  12692  Den  Mnden  u>.  12693  Vii  al  te. 
et]  des  Mw.  126S4  Dax  sie  sine  (sein  M)  EIIMw.  12696 
Arm  QEU.  vnd  euch  r.  M.  Von  armen  vH  reichen  w. 
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dat  was  ein  mekel  bdsheit 

12725     ende  sal  mich  iemer  rouwen. 
si  beginnet  mir  missetronwen 
end  gedenket  ovele  dar  toe 
end  es  oach  recht,  dat  si  et  doe." 
He  sprac:  „ich  arme  moedinc, 

12730     dat  ich  dit  leide  dagedinc 
dorch  ieman  gelovede! 
ich  enweit,  of  ich  dovedo, 
dat  ich  et  macde  sd  lanc. 
des  hebbe  ich  iemer  ondanc, 

12735     dat  ich  s6  ovele  was  bedacht, 
mich  solen  dese  viertien  nacht 
langer  denken  danne  ein  jftr. 
dat  beiden  wert  mir  vele  swftr, 
dat  ich  nn  wale  sprechen  mach. 

12740     wat  wltet  mir  der  dach, 

dat  he  niet  enwele  komen? 
we  hftt  der  sonnen  benomen 
her  opg&n  ende  heren  skin? 
wie  lange  wele  et  nacht  sin?" 

12745         £!n^  der  mftre, 

swie  moede  er^s  dages  wftre, . 

he  waode  die  nacht  dar  toe 

went  des  morgenes  froe, 

dat  die  nachtegale  riep 
12750     end  er  ein  wdnich  ontsliep, 

went  dat  erlnchte  der  dach. 


12725  Na  sal  mich  iz  iemer  O.  12726  Sie  sal  mir 
missetr.  O.  12727  denket  EH,  doncken  G.  übel  H.  12728 
Und  oach  recht  ist  daz  Ej  u.  tat  recht  daz  H,  sie  daz  tu  EH. 
12729  ariner  aOe.  12730  tegedinc  H,  teidinc  G.  12731 
iemannen  EH,  myne  man  G.  lobete  G.  12732  wciz  G, 
12733  et]  CS  ie  M.  gema.  M.  12734  iemer  fehlt  G.  12735 
ichz  so  vbclo  hab  bedacht  G,  12737  danne]  wem  G. 
12738  Daz  bette  wirt  G.  baiten  dunchet  mich  vil  sw.  M, 
12740  Daz  G.  den  lach  M,  12741  nicht  wil  GHM.  12742 
der]  de  E,  12748  Sin  afgen  u.  sinen  s.  E.  12744  M 
129,  c,  12746  G  175,  h.  12746  H  201,  a,  er's  dages]  her 
G.  12747  Vn  wacht  tr.  des  nachtiz  E,  12738  UnU  zu 
fo.  12750  wenic  do  ontsl.  E.  Ein  wenic  er  do  ensL  Mw, 
12751  dat  fehU  E,   Das  irluchtet  was  der  tao  G. 


Bttm.  836t  1^ 


513 


Myll.  12577 


12780     mekel  werelt  dare  quam. 
Dar  n&  dede  £n^, 

also  doe  sede  was: 

he  opperde  stnen  goden. 

te  Laarente  sande  er  boden. 
12785     er  ontbdt  den  koninge  L&Üne, 

dat  he  die  maget  Lftvine 

sine  dochter  wolde  sien. 

dat  moeste  also  geskien. 

do  ontb6t  hem  der  koninc  mftre, 
12790    dat  he  willekome  wAre 

te  sfnen  eigenen  hds. 

doe  ontb6t  oach  Lfttfnns 

sinre  dochter,  d&  st  was, 

dat  der  hdre  findas 
12795     dare  komen  wolde 

end  he  st  sien  solde. 

des  gewan  st  einen  fr6en  moet, 

want  di  märe  dooht  st  yele  goet. 
Doe  kleide  sich  £n^ 
12800     alse  ein  hSre  als  he  was, 

rtke  des  goedes 

end  frd  stnes  moedes. 

dar  n&  sierde  he  sich. 

stn  gewant  dat  was  hdrltch, 
12805     want  hem  lief  was  die  vart, 

s6  nie  keiser  enwart, 

kristen  noch  beiden, 

den  ich  dar  üt  welle  skeiden: 


12780  werlet  O,  werbt  E,  volk  w.  12781  nach  der 
herre  en.  M,  12782  Q  176,  a,  Alsc  (als  H)  EH,  recht  als 
10.  12783  M  129,  d.  12784  er  sine  boten  EH.  12785 
H  201,  h.  Er  ontbüt  fehlt  Mw.  12790  w  88,  d,  er  ime  will. 
Hw.  willekvmen  M.  12792  entbot  fMt  O.  ouoht  //.  Auch 
enpot  la.  tr.  12793  tochter  saeete  dar  G.  12794  Si  weite 
der  h.  e.  Mw.  12795  solde  G.  Statt  95— Pd  tnd.  in  Mw: 
in  chnrser  stunt  gesehen  (besch.  w)  Daz  ir  vil  liep  waz  ge- 
schehen. 12796  wolde  G.  12797  eynon  hoen  m.  O.  12798 
dji  das  GEH.  vele  fehlt  EH.  12800  als  he]  sam  her  G. 
Wan  er  ein  edel  vurste  was  Mw.  12801  Vil  riebe  M,  vfl 
rieh  w.  12804  dat  fehlt  Gw.  12806  Daz  nie  w.  nie]  nie 
nehein  (deh.)  aXU.        12807  Er  were  kr.  w. 

Bohftgbe],  Eoeide.  ^^ 
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dat  gewant,  dat  fin^as  droecb, 

12810     et  w&re  em  hMich  genoeoh 

end  he  mochte  et  wale  dragen 

an  den  dsterliken  dage, 

te  gröten  hdtiden. 

he  hiet  met  hero  liden 

12815     iif  hondert  ridder  wale  geboren, 
ti  tien  düsonden  erkoren, 
met  w&rheide,  niet  n&  w&ne, 
al  meistich  Troi&ne 
end  der  Tan  den  lande, 

12820     wal  gesieret  met  gewande 
ende  ridderlfke, 
want  s!  w&ren  rike 
end  badden  stade  goede 
an  der  haven  end  an  den  moede. 

12825     des  fürden  die  gesellen 
die  siercn  w&t  pellen, 
nouwes  go8kr6den, 
end  menegen  samit  r6den, 
parpur  ende  groene, 

12830     die  hadden  die  koene, 

gemaket  also  man's  doe  placb. 
ich  h6rde  s^gen,  dat  der  dach 
d&  vane  wäre  worden  lieoht. 
vor  w&r  enweit  ich  es  niecht. 

12835     mekel  sierde  dft  was» 


12810  enwerc  E.  em  fehlt  M,  im  gewest  H.  12811  E 
59,  h.  enmo.  M.  et  fehlt  M.  wol  han  getr.  w.  12812  tagen 
OEMuj,        12813  hohgeziten  üf.  12815  Funfzidi  riter  Jt 

wol  getan  Mw.  12816  tusent  G.  Schone  undo  (yfi  auch  tp) 
lobcsam  Mw.  12817  Mit  der  w.  EH.  12818  G  176,  h. 
Alle  Hf  aller  to.  maiste  M,  maist  von  tr.  12819  Vnde  der 
do  vom  me  1.  G.  12820  mit  dem  gew.  H.  12821  Und 
ouch  r.  Ilwy  und  vil  r.  M.  12824  H  301,  e.  M  130,  a. 
halbe  G.  gemute  G.  1282G  Gezierte  wat  w.  wat  von  p.  S. 
12627  Nuwenis  Ell,  allcz  niwes  Mw.  12828  w  89,  a.  End 
fehlt  Mw.   manig  w.         12829  grünen  G.  12830  bete  JÜ 

die  helede  kuno  Mw.         12831  al80  man  iz  E,  als  is  man  G, 
als  man  M.         12833  Aller  erst  worden  1.  G.         12834 
ich  dcz  n.  M,        12835  Qrose  w.  gezierde  M.  do  G. 
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dft  die  bloemen  end  dat  gras 
yore  er  skinen  verl^, 
doe  man  den  Hechten  aktn  kds 
an  menichvarwen  siden, 

12840     an  borden  end  an  gesmlde 
end  an  den  lieohten  gimmen. 
man  biet  met  h6ger  stimmen 
die  vordem  hene  riden. 
doe  toe  den  tiden 

12845     reit  der  h6re  tnisa 

te  Laurente  alse  em  lief  was, 
met  h^liken  gedrange, 
met  ptpen  end  met  gesange, 
met  tromben  end  met  seitspele. 

12850     grdter  frouden  was  da  vele. 

Doe  fronde  sich  der  Troiftn. 
die  porten  wftrn  hem  op  ged&n, 
da  er  in  solde  riden. 
he  sach  in  beiden  siden 

12855     einen  wech  langen, 
met  pelle  behangen, 
he  sach  dft  sitten  ende  stftn 
menige  maget  wale  gedftn 
end  menich  minnelike  wif, 

12860    die  wale  hadden  heren  lif 
gesieret  n&  den  lantseden. 


12886  Do  aMe.  12887  Da  von  er  schinen  yirlos  EH, 
do  Yorschinen  varloz  G,  ir  lichte  varwc  yerlos  Mw.  12838 
den  schönen  schin  w,  erkos  O,  da  erk.  EH.  12839  89—42 
fekU  fo.  In  den  manichvarwen  seiden  ilf ,  nn  manigfare  aide 
EHf  das  manch  vrowe  sidcn  G.  12840  gesmiden  GM, 
12841  den  fMt  G,  12842  Man  horte  mit  G,  mit  hoen 
stymmen  GM,  12843  hene]  in  EH  Man  hics  die  hochen 
hm  riten  w.  12844  Zu  den  selben  ziten  Mw.  12846  Do 
reit  EH.       12846  alse]  do  G,       12847  roichelem  G.      12848 

vn 


10.  12849  yn  sait.  tr.  seitensp.  GEMw,  12850 
12852  port  ward  w.  wurden  im  M.  12853  Daz 
12854  G  177,  a.  in]  ze  Mw.  12855  Ain  schönen 
wech  yil  1.  M.  12856  pellele  E,  phellel  H,  phelle 
12857  Vn  lach  w.  d&  fehU  w,  do  G.  12859  End 
fehU  M.  mynneclich  GE,  wol  getanes  M,  schön  lo.  12861 
dem  Gf  ir  Mw. 


do  G. 
er  M, 
weg  10. 
wol  6^. 
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Die  froude  moest  d&  skineD. 

]£)n^a8  sprao  toe  LÄviDen, 

der  gefroude  Troi&n : 

,,joDciTouwe,  ir  h&t  te  mir  ged4n, 
12895     dat  ich  ü  iemer  gerne  dienen  wele. 

des  lieves  es  aver  86  vele, 

dat  ich't  verdienen  niet  enmach 

went  an  minen  jongesten  dach, 

end  solde  ich  leven  düsont  j&r." 
12900     ,wolde  got,  w4re  et  wftr.' 

„jft,  et  es  als6.^ 

fdes  bin  ich  vele  fro.' 

„frouwe,  des  16ne  ü  got." 

,ich  meine  et  &ue  spot.' 
12905         „Mir  es  vel  wale/  sprac  £nSa8, 

„gesachtet,  da  mir  wS  was 

die  wile,  dat  ich  üch  vermeit." 

,dat  was  mir  vele  leit/ 

„des  enwas  ander  rat." 
12910     ,80  vergeve  ich  ü  die  missedät.^ 

„et  ensal  nu  niet  me  sin." 

,dat  es  der  wiile  min.* 

„wir  solen  uns  decke  sien." 

,dat  moet  also  geskien,* 
12915     „et  doet,  sole  wir  leven." 


12891  Keine  grosse  Inüidle  in  M,  Ir  fr.  Mw.  do  G.  12893 
Der  wol  gefr.  EH.  12894  te]  gen  w.  12895  gerne  fehlt 
OMw.  12896  also  H,  12897  ich't]  ich  E,  iz  H.  nine  niac 
M.  12898  an  den  jung.  Gy  an  mein  lesten  w.  12900  got 
sprach  sie  w.  oUe.  12901  Ja  sprach  or  ez  alle,  1  uim2  2  in 
w  wngesUüt  12902  H  302,  a.  M 130,  c,  ich  sprach  sie  vil 
atte,  12903  des]  sprach  er  des  (das  G)  GEHM.  Vn  sprach 
fr.  10.  12904  Sie  sprach  ich  GH,  ez  sprach  si  sunder  sp. 
M.  maine  sprach  sy  ano  sp.  to.  12905  Keine  grosse  InüuUe 
m  Q.  5-16  ind.  fMt  w.  12906  da]  das  G.  12908  Sic 
sprach  das  Cr.   was  ouch  mir  M,  mir  sprach  sie  vil  l.  EHM. 

12909  enwas  sprach  er  ander  GEH,  enmach  sp.  er  nehein  M. 

12910  uch  sprach  sie  die  EHM.  12911  Des  EH(.:r).  nu 
(na  fehU  EH)  sprach  er  nicht  aüe.  12912  Sie  sprach  daz 
aOe.  12913  uns  sprach  er  dicke  aüe.  12914  Sic  sprach 
daz  000.  muzze  U.  Vi9\6  Er  sprach  es  M.  tut  sprach  her 
suUe  wir  GEH. 


EttBL  840,  15 


519 


MyU.  12740 


end  op  ein  verbleken  gewant. 

des  noawen  man  dft  so  vele  vant, 
12945     dat  man  des  alden  wale  vergat, 

want  dat  noawe  temet  bat. 
Doe  sprao  £neas 

als  vele  86  hem  lief  was 

met  fron  wen  L&vinen, 
12950     der  lieven  gem&len  sineo, 

des  hen  wale  gelaste. 

minnelike  he  si  käste. 

he  gaf  her  ein  gülden  viiigerlin 

end  hiet  si  froes  moedes  sfn. 
12955     er  kuste  si  wal  dritichstont 

an  heren  minneliken  mont 

van  lieven  end  dorch  minne. 

he  sprac  t^er  meisten nnen 

openlike  end  onverholen: 
12960     „\kt  ü  dese  maget  sin  bevolen. 

frouwe/'  sprac  der  Troian, 

„ir  hAt  noch  wale  dar  toe  gedan. 

ich  räde  ü,  dat  ir't  vollen  doet, 

wand  üwer  Ion  wert  goet.^ 
12965         Doe  groette  he  die  froawen. 

d4  mochte  man  skouwen 

menegen  minneliken  lif, 

beide  megede  ende  wif, 


12943  verblicheniz  EH,  altez  3f.  12944  do  G,  fehU  M, 
12945  wale  fehlt  M,  12946  nuwo  gezam  in  vil  baz  6^. 
12947  Die  weil  spr.  %o,  sprachete  Mu>^  sprach  er  EH^  sprach 
der  herre  O,  12948  Also  E.  so]  als  H,  feliU  w.  12949 
Mit  der  juncfrouwcn  la.  EH^  mit  der  froawen  riehen  itfto. 
12950  Vil  harte  (Gar  w)  minnechleichen  Mw.  12951  Als 
in  vil  wol  la.  Mw,  12952  Gutleich  M,  ofifenlich  w.  12958 
Ynd  gab  w.  gülden  felüt  w.  viugerin  E.  12954  Und  bat 
ii  Mw.  sie  gates  mates  Cho.  12955  55—78  incl.  fehU  to. 
Ynd  k.  M.  si  fehU  M.  wal]  aber  EH.  dreistaut  M.  12957 
Doroh  li.  G.  von  minnen  EH  12958  Spr.  er  zir  m.  M, 
ga  der  meister.  G.  12960  Lozct  EH  ditz  mafft  M,  dysc 
vrowen  G,  12962  G  178,  b,  hait  ach  wol  EH  dar  an  getan 
G.  12963  Ich]  vnd  G.  vollen  fehlt  M.  12964  Ion  dat 
($ie)  Wirt  G.  wirt  vil  g.  EHM.  12965  E60,  a.  12966  Do 
G.        12968  magedo  M,  vrowen  G. 
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wale  gekleit  end  wale  gehöret, 
12970     wale  getogen  end  wale  geldret 

te  werken  end  te  worden. 

menegen  düren  borden 

mochte  man  dA  skouwen. 

die  droegen  die  frouwen 
12975     wale  met  golde  gen&t 

op  die  pelline  w&ty 

op  samft  end  op  dde. 

man  sach  da  goet  gesmide 

ende  menegen  edelen  stein. 
12980     £nea8  wart  des  in  ein, 

dat  he  te  herbergen  reit. 

hem  Yolgde  mekel  rfcheit 
Doe  der  hdre  finSas 

te  herbergen  komen  was, 
12985     der  rike  end  der  m&re, 

sine  kamerftre 

biet  he  doe  toe  hem  g&n. 

doe  sand  der  edele  Troi&n 

nnsken  ende  bonge, 
12990     so  nieman  met  sfiien  ougen 

beter  dorchte  beskouwen, 

toe  Lanrente  den  fronwen, 

gordel  ende  vingerlin, 

die  niet  beter  dorchten  sin, 
12995     want  he  was  L&yinen  holt. 


12969  Wol  gezogen  und  geeret  M.  12970  Wol  sedikit 
u.  M.  geeret  K  12973  do  G.  12976  pelleline  JSH. 
12977  Yf  die  samide  (danach  in  H  neue  Zeäe)  and  ouch  nf 
die  aide  EH.  12978  H  202,  c.  do  G.  12979  Und  edile 
gesteine  EH,  eneas  lies  sy  dooh  alain  tc.  12980  M  ISl^a, 
in  eine  EH  Wan  er  ward  in  ain  w.  12982  Im  volg.  manidi 
riter  gemeit  Mw.  11984  Zu  den  her.  EH  12^  JJi985 
— 13010  ind,  fehU  w;  statt  dessen:  wider  haim  za  Telde  In 
sein  gezelde.  12987  er  dare  zu  zim  gan  GM.  12988  ed^ 
fehlt  EH  Und  hiez  bringen  san  M.  12989  MnsohelB  Q, 
vingerUn  M.  12990  Daz  nicm.  H  12991  gedorfla  M, 
enmochte  Ej  mochte  H  geschouwen  H^  schouwen  M.  18982 
Daz  gab  er  den  fr.  M.  12993  Und  ouch  die  guten  yL  Jf. 
Yingerin  E.  11994  bezzer  endorften  E,  dorften  bener  M. 
12995  was  in  vil  holt  G. 
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he  Band  er  ein  düre  houvetgolt, 

herre  meisterinnen 

te  gäven  end  te  minnen. 

dar  n&  sande  fineas 
13000     sin  g&ve,  die  vel  goet  was, 

den  froawen  al  besonder, 

want  der  was  ein  wonder 

d&  te  kemen&den. 

des  was  wale  ber&den 
13005     tn^OLS  der  here, 

dat  he  goet  gn^  omb  dre. 
Doe  £n^  der  wigant 

sin  kleinode  hade  gesant 

te  Laurente  den  frouwen, 
13010     doe  sft  begonden  skoawen, 

do  was  et  vel  lovebllre. 

skiere  vomam  die  mftre 

die  aide  koninginne. 

si  was  n&  üt  heren  sinne 
13015     komen  dorch  den  grdten  toren. 

here  witte  hade  si  nä  yerloren. 

si  wart  vel  ovele  ged&n. 

her  dochter  biet  si  toe  her  g&n, 

die  joncfroawe  lassam. 
13020     doe  die  maget  dare  quam, 

doe  sprao  die  koningin  over  lüt: 

„wie  fr6  du  na  bist,  ovel  hüt, 

mines  horten  ronwen! 


12996  er  ein]  ein  M,  in  G.  12998  G  199,  a.  Ze  liebe 
M.  18000  Sin  G.  13001  allen  aXU,  sunder  EH.  13002 
8Mt  dieses  Verses  in  EH:  Wan  da  was  eine  undir  Der  er 
waz  von  herzen  holt  Er  sante  (sante  in  H)  silber  vn  golt 
Pellel  vn  borten  Allen  die  da  gehorten.  13003  Zo  lavinen 
ke.  EH.  13004  Harte  wol  beraten  G.  13006  ho  fehlt  G. 
ombe]  vn  EH.  13008  gesant  fehlt  H  13010  Und  siez 
EHM.  13011  vel]  wol  G,  fehU  M.  Daz  was  lobbere  w. 
18012  die]  dat  äUe.  18013  H  202,  d.  13014  na  fehU 
GEH,    üt  heren]  vz  der  G,  von  ir  to.  13016  nä  fehlt  w. 

13017  E  60,  a.  Sie  waz  E,  vnd  ward  to.  vel]  gar  w.  13018 
sie  vz  ergan  G.  18019  M  131,  h.  13020  Yn  do  w.  Do 
sie  do  zu  ir  quam  G.  13021  Die  küngin  sprach  überlut  w, 
18022  bist  du  vbel  G.  ubele  EH.  W.  fr.  du  pist  du  ibel  h.  ia. 
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13050     sd  mochte  ich  ovele  genesen« 

dat  gienge  mir  harde  üt  den  speie, 
nn  din  vader  wele 
£nd&8e  sin  rike 
läten,  he  doet  böslike. 

13055     ich  mochte  et  oyele  gesien. 
leide  moete  ü  geskien, 
dir  van  hem  end  hem  yan  dir." 
jfrouwe,  wea  ontgelde  wir?' 
sprac  L&vin&  die  maget, 

13060     ,dat  ir  den  goden  van  ons  klaget 
end  ons  gefloeket  b6  yele? 
onheil  hebbe,    swe  et  hebben  wele. 

VroaweS  sprac  dat  megedin : 
,de8  ander  rät  enmach  sin, 

13065     des  moet  man  sich  getrdsten. 
ich  loye  es  got  den  hosten, 
dat  he  mich  wale  h&t  gewert, 
dos  ich  lange  h&n  gegert 
omb  den  edelen  Troi&n, 

13070     want  nie  wart  nehein  man 
der  dogende  sin  gelfke. 
end  mocht  ich  tien  koninorfke 
met  einen  andern  man  gewinnen, 


18050  fMt  fü,  Sone  M.  ich  fMt  G,  ovele]  nimmer  M. 
18061  geht  O,  mir  auzir  dem  sp.  M,  Dz  ist  mir  ain  hertz 
spiel  w.  18052  H  203^  a.  Ynd  dein  to.  vater  wil  to]  vater 
latine  (latin  H)  wil  EH^  vater  geben  w.  O,  v.  lazen  w.  M, 
18058  Enee  M.  18054  ßevelen  er  EH,  er  GM,  tut  vil  bosl. 
GM.  18055  mochte  in  Cr.  vbele  an  ges.  G,  Dz  musta  sechen 
w,  18056  musB  ime  gcsch.  G.  bcsch.  w,  13058  M 131,  e. 
wes]  wie  w.  18059  fehU  w,  13060  fMt  w,  D.  ir  her  zu 
vns  Bo  vil  clä.  G,  18061  End  ons]  vnd  EH,  dz  ir  uns  to. 
fluchet  Mfo,  13062  swe]  der  G,  hebben  fehU  M.  vnh.  habe 
wer  da  wil  w.  18063  63-^66  ind.  fehlt  w.  18064  Des 
dehein  ander  H  mac  GH,  muge  M.  18065  sich]  sichz  G, 
18067  Wan  her  mich  G,  Dan  dz  ich  lang  han  begert  w,  13068 
E  60,  c.  Haut  mich  got  gewert  fo.  13069  An  dG  ed.  w. 
edelen  fMt  E,  18070  G  180,  a,  W.  ez  nie  wart  dch.  m.  , 
J7,  w.  iz  enwart  nie  me  kein  man  E,  18071  siner  H, 
18072  End  fMt  EHM.  riche  w.  18078  ain  ander  to.  man 
fM^  to.  Mit  tumo  gewinnen  G. 
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he  halstes  ende  koste, 

dat  si  van  hem  gerne  nam, 
18100     went  dat  dagedinc  qnam 

ende  die  brütlocht  wart. 

mekel  wart  die  toevart. 

dare  qnftmen  in  allen  stden 

die  vorsten  vele  widen 
13105     in  skepen  end  an  der  str&ten 

end  ridder  üter  mkien. 

Die  speleman  end  die  varende  diet, 

si  versümden  sich  nict, 

die  werltltken  lüde. 
13110     dat  dftden  si  noch  hüde, 

d&  solich  hdtit  w&re; 

gefriesken  si  die  mare, 

ßi  togen  allenthalven  toe. 

a1s6  dftden  si  doe, 
13115     die  et  hadden  Temomen. 

si  mochten  gerne  dare  komen 

ende  frdlike, 

want  si  worden  dft  rike, 

als6  dat  billich  was. 
13120     doe  wart  der  höre  £ndas 

te  koninge  gekrdnet. 

doe  was  hem  wale  gelönet 

sfnre  arbeide 


18098  helsete  sie  G.  18099  sie  gerne  von  ime  n.  O, 
18100  biz  daz  daz  H,  13101  Daz  diu  M,  18103  quamen 
vil  witen  EU(^,  Vn  zu  allen  siten  w.  13104  vursten  in 
allen  siten  En{^).  D.  v.  vö  lande  wi.  to.  13105  G  180^h. 
Mit  seh.  Mw.  an  der]  ander  E^  in  G,  vf  w.  18106  Die  ritter 
G,  uz  der  ma  H.  13107  diu  gemde  d.  M,  13107—18  ind, 
fehlt  w;  statt  dessen:  vn  auch  sunst  m&nig  man  Dem  dz  kunt 
ward  getan.  13108  Die  GM,  envers.  E.  sich  ouch  niet  EH, 
13109  Vnd  die  werltsiechen  lute  G.  13110  Also  teten  G. 
taete  noch  h.  M.  13111  Do  GE.  hochgezit  EM.  18112 
Gevreischten  G.  die  G]  daz  HM^  dez  E.  13114  si  ouch  do 
M.  13117  Und  vil  frol.  M.  13118  sie  wurden  do  G,  si 
da  wurden  3f,  sie  wurden  EIL  13119  Als  HM,  billiche  E. 
13120  Also  wart  G,  wart  her  en.  EH,  13121  E  60,  d, 
18122  Vn  wart  im  w,  da  wart  im  M.  wäle  fMt  G.  18123 
Aller  siner  arbeit  Mio, 
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met  grdter  rfoheide. 
13125     te  dren  er  oppert  sinen  goden, 

die  hem  die  vart  dare  geboden, 

end  Idnde  den  sinen. 

doe  kr6nde  man  L&vfne 

t'einre  koninginnen. 
13130     si  was  doe  herre  minnen 

komen  te  lieyen  ende 

&n  alle  missewende. 

mekel  was  die  h6tit 

end  dat  gestoele  dat  was  wit. 
13135     h^rlike  man't  d&  ane  yieno. 

der  koninc  doe  te  diske  gienc 

end  die  vorsten  edele 

iegelich  an  sin  gesedele, 

arme  ende  rfke, 
13140     harde  frdlfke. 

met  flite  d&  gedienet  wart. 

d&  wart  die  spise  niet  gespart. 

de  sich  des  Alten  wolde, 

dat  he  seggen  solde, 
13145     wie  d&  gedienet  wftre, 

et  w&re  ein  lange  m&re, 

wan  als  ich  seggen  wele: 

man  gaf  hen  allen  te  vele, 

eten  ende  drinken. 
13150     des  ieman  konde  erdenken 

18124  Mit  schönem  weihe  und  mit  rioheit  Mw.  18125 
fehU  to.  opferte  er  OM,  opferten  sie  den  goten  JSH,  18126 
fMt  w,  enhutcn  M,  dar  hetten  geboten  E.  18127  k>iide 
wol  den  M,  Da  beriet  er  wol  die  einen  to.  18128  man  oudi 
lav.  w.  18130  H  203,  c.  Da  wart  da  ir  w.  18181  se 
gutem  ende  Mio.  13188  hochgezit  EM.  18184  dat  was] 
vil  M,  fehlt  tr.  13135  do  Oy  fehlt  Mw.  18186  M  132,a. 
da  E.  fehlt  Mw.  13187  edele]  aUe  w.  18188  Ir  iealich 
M.  Gut  mit  gutem  schalle  w.  18140  Vil  harte  EH.  Harte 
herleiche  (crar  h.  w)  Mw.  18141  O  181,  a.  w  90^  b.  do  O. 
fleis  in  wol  ged.  w.  13142  Do  G.  enwart  £1  Da  ws  gar 
nichtz  gespart  w.  18143  43-— 52  ind.  fehlt  w;  statt  defSm: 
Allez  daz  man  haben  solt  Als  es  der  kung  haben  wolt.  18144 
Das  herz  achten  solde  G.  13146  £z  wurde  M.  langes  oOe. 
18147  ich]  ich  v  (7,  ich  v  hie  M.  18148  alles  sa  O.  18150 
Pas  G.  nieman  M.  gedencken  G. 
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end  des  sin  herte  gerde, 

wie  walo  man  si^s  gewerde. 
Do  si  alle  frö  s&ten 

end  dronken  ende  g&ten 
13155     vel  wale  n&  heren  willen, 

do  enwas  et  da  niet  stille. 

d&  was  gerechte  so  gr6t, 

dat  es  die  b6sen  verdröt. 

d&  was  spil  end  gesanc 
13160     end  bohnrt  ende  dranc, 

pipen  ende  singen, 

yedelen  ende  springen, 

orgeln  ende  seitspeien, 

meneger  sl  achte  frouden  yele. 
13165     der  nouwe  koninc  £n^8, 

de  dft  brüdegome  was, 

he  bereide  die  speleman. 

der  gävcn  er  selve  began, 

want  he  da  was  alre  hdrest. 
13170     van  da  hoef  he't  ab-e  Srest, 

so  et  wale  koninge  getam. 

swe  dft  sine  g&ve  nam, 

dem  ergienc  et  s&llike, 

want  he  was  es  rtke 


18151  des  ir  herze  M.  18152  Vil  vol  H,  wol  M.  si's] 
in  des  GH^  sie  dez  EM.  18158  Do  si  da  gesazen  v>.  18154 
azen  G.  Und  froliche  gazen  Mw.  18156  Da  was  chlaine 
(kain  w)   stillen   (stille  w)   Mw,        18157  Do  Q.    geraffte  Q, 

Semffede  IT,  gemfe  E,  Der  schal  was  als  groz  Mw.  18158 
ie  touben  EH,  bedroz  EH(^),  18159  Do  G,  sanch  M. 
59—64  inel  fehlt  w.  18160  End  fehlt  M.  hehnrt  E,  buhurt 
M.  gedranc  HM,  18161  P.  n.  springen  M,  18162  Tanczen 
vnde  G.  u.  singen  M.  18168  Tabvre  vnd  G.  seitspil  M, 
seytenspil  GH.  18164  vronwen  H.  14165  Der  junge  k. 
Mw.  18166  do  G,  18167  Der  her.  w,  bereite  do  die  M, 
beriet  do  die  w,  18168  selber  G,  zuerst  selbe  //,  zerst  E. 
letlichem  als  in  an  zam  w.  18169  H203,d.  Wan  her  was 
a.  G.  W.  er  was  der  horste  M,  fehlt  w.  18170  Do  (da  H) 
von  GH.  irhub  crz  EH.  al  erste  M.  70^72  ind.  fehlt  w. 
18171  Als  es  M.  et  fehlt  G,  chunigcn  M,  18172  da]  so  G, 
do  da  E.  ffebo  E.  18178  Wan  er  wz  salicliche  w,  18174 
wart  G.  es]  des  3f,  fehlt  G.  Yfi  darzn  hart  ri.  w. 
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wonne  ende  wertskap. 

iedoch  klagede  £nea8, 

dat  her  so  w^nich  da  was, 
13205     die  eines  goedes  gerden. 

einen  män5t  doe  werde 

die  brütlocht  end  die  hotit, 

dat  man  da  gaf  enwederstrit. 

da  wären  vorsten  here, 
13210     die  doroh  her  selves  ere 

end  dorch  den  koninc  g&ven. 

hertogen  ende  gräven 

end  ander  koninge  rike, 

die  gäven  grotlike^ 
13215     die  w^nich  achten  den  skaden. 

81  gäven  Boumftr  wale  geladen 

met  skatte  end  met  gewande. 

ich  enfriesc  in  den  lande 

neheine  h6tit  so  gr6t, 
13220     der  alsd  menich  gendt. 

D&  vane  sprac  man  doe  wtden. 

ich  envemam  van  h6tide 

in  alre  wilen  m&re, 

die  alsd  gr6t  wäre, 
13225     als  doe  hadde  £n^, 

wan  die  te  Meginze  was. 


13202  und  ritterschaft  EH.  13203  kl.  der  herre  cn.  G. 
18204  also  O.  lutzil  EH.  da  fehlt  O.  13205  Der  s.  g.  gert 
w.  18206  manent  E,  mant  H.  doe  feUt  w.  werten  M.  13207 
hochgezit  E.  Die  selben  (selbe  w)  hohzite  Mw.  13208  H 
204,  a.  do  O.  wider  O,  ze  M.  Aun  als  widerstrite  w.  13209 
9—20  ind.  fehlt  w.  13210  ires  G.  seibor  M.  13213  ander] 
die  EH.  13214  G 182,  a.  M 132,  c.  Die  anderen  gaben  EH. 
herleiche  3L  13215  Die  lutzcl  achten  dez  seh.  EH.  13216 
Die  G.  wale]  al  EH.  13218  engefriesch  H,  negevreischte 
G.  in]  nie  in  EH.  den]  deseme  EH.  13219  Nie  dehein  M. 
hochgozit  E.  13220  mancher  GEH.  Wand  ir  maneger  wol 
gen.  M.  13221  man  so  w.  G.  wite  GEH.  13222  vomam 
GM,  nie  von  w.  hochgozito  E,  hochzeiten  M.  18223  In  allen 
weilen  M,  zu  allen  ziten  to.  Daruich  in  tr  90^  b  u.  c,  91^  a  h.  b 
mit  BUdem.  13224  w  91,  e.  als  M,  so  to.  18225  Alsam 
M.  da  hete  her  (er  H)  eneas  EH.  18226  die  do  zu  Gw. 
magenze  H,  menze  Gto,  meg.  da  M, 

Bob»gb€l,  Eneide.  ^^ 
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die  wir  selve  sägen. 

des  endorfe  wir  niet  fr&gen. 

die  was  betalle  oninetelich, 
13230     d&  der  keiser  Frederich 

gaf  twein  sinen  sonen  swert, 

d&  menich  düsont  marke  wert 

vertert  wart  ende  gegeyen. 

ich  w&ne,  alle  die  na  leyen, 
13235     neheine  gr6ter  h&n  gesien. 

ich  enweit,  wat  noch  sole  geskien: 

des  enkan  ich  üch  niet  bereiden. 

ich  envernam  van  swertleiden 

nie  wftrlike  mftre, 
13240     da  so  menich  vorste  w&re 

end  alre  slachte  lüde. 

her  levet  genoech  noch  hAde, 

die^t  weten  wärlike. 

den  keiser  Frederike 
13245     geskiede  s6  menich  6re, 

dat  man  iemer  m6re 

wonder  d&  vane  seggen  mach 

went  an  den  jongesten  dach 

&ne  logene  vor  w&r. 
13250     et  wert  noch  over  hondert  j&r 

van  hem  geseget  end  geskreven, 

dat  noch  allet  es  verholen  hieven. 
Nu  sole  wir  ü  seggen  me^ 

d&  wir  die  rede  lieten  d. 
13255     doe  der  here  £n^ 


13227  selben  E,  selber  O,  13228  Wir  endorfften  nicht 
vragen  G^  des  (vfi  w)  manige  verjahen  Mw.  18229  E  61, 5. 
mit  alle  EH,  Daz  si  waere  unm.  M,  daz  sy  grros  wer  vn- 
zimlich  tv.  13230  Do  G.  18282  D&  fehU  G,  13288 
vergeben   M,         13285   cnhaben  E.    Daz   sie   dchein   gro: 


haben  gescn  (gehen  M)  Mw.  13286  weiss  G.  noch  saill  IL 
18237  kan  GM.  ich  nit  w.  18288  vemam  G.  van]  nie  von 
EH.  18241  Und  mancher  slachte  G.  Ynd  ander  hand  L  «• 
13242  Icbcnt  M.  18245  Geschach  dOe.         18246  mam  E. 

13247  H  204,  h.  Wonder  fehlt  w.        13249  G  182.  h.  49--52 
inch  fehlt  w.        13252  verholen  fehlt  M.   Hin  sin  die  rede  nv 
Miben  G.       18253  M132^  b.  Do  sol.  w.  uch  vollen  sagen  me 
£n,       13254  D.  wir%  Ai««eii\.  ^  «>, 
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geweldich  koninc  worden  was, 
doe  was  gelievet  hem  der  Uf, 
want  sfn  vele  sköne  wif 
miDde  hen  nk  sinen  willen 

13260     openlike  end  stille, 

end  was  ein  konino  rfke 
end  levede  hdrlike. 
des  stont  sin  moet  yele  hö, 
end  was  sin  herte  vele  frd, 

13265     alse  et  wale  mochte, 

want  hen  des  selven  dochte 
vele  beskeidenlike, 
of  in  allen  ertrfke 
niet  m6  fronden  wäre, 

13270     dan  der  koninc  mftre 

in  sines  eines  herten  droech, 

dat  her  al  die  werelt  hede  genoech, 

of  he  si  wolde  deilen, 

dat  he  d&  mede  mocht  heilen 

13275     alle  onfr6e  herten 

van  rouwelfken  smerten. 
Oach  dochte  Lftvinen, 
der  lieven  brüde  stnen^ 
doe  si  heren  lieven  man 

13280     n&  heren  willen  gewan 
end  he  trüde  heren  lif, 
doe  dochte  st,  dat  alle  wff 
&ne  fronde  wären, 
die  soliker  minnen  ontbären. 


18256  Gewaldiger  GMw,  worden  fehlt  Mio.  18258  Wand 
er  sein  HMw,  sohonez  Mw.  Wan  her  hete  ein  schone  w.  O. 
18259  fehU  G.  Minnete  nach  s.  HM,  lieb  het  nach  s.  w. 
18261  61—86  incl  fehlt  w.  Ynd  ein  kvningriche  G.  18265 
Also  iz  do  wol  m.  G.  18266  ime  E,  daz  H,  Ynd  seinen 
eren  tochte  M.  18269  Nichein  vroude  G,  enwere  E.  18271 
In  synem  herzcen  G.  Eine  in  sinem  mute  tnic  M,  18272 
alle  H.  Die  werlt  hete  ir  genvge  G.  18278  solde  EH. 
18275  Elliv  M.  betrubete  G.  18276  tmwil.  G.  18277  Na 
du.  die  frawen  lav.  M,  18278  Die  M.  brut  GM.  18281 
Und  in  traute  baz  danne  ir  lip  M.  18282  Si  dachte  das 
ellia  w.  M.        18288  E  61,  e.        18284  s.  maim!^  «q\i.  ü. 
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13285     als  si  hadde  faire  t!t 

ftne  hoede  end  ftne  nit. 

Doe  hielt  der  kouinc  L&tui 

£nSam  vor  den  son  stn. 

wand  er  onmechtich  was  end  alt, 
13290     he  gaf  hem  allen  sinen  gwalt, 

lant,  borge  ende  man. 

der  here  bouwen  began, 

der  nonwe  konino  fineas, 

eine  borch,  da  hem  lief  was: 
13295     die  was  vel  grot  ende  wit. 

vel  wale  he  si  in  sinre  ttt 

begravede  end  bemürde. 

lattel  hen  des  dürde, 

want  he  dede  et  gerne. 
13300     he  worchte  hdge  tome, 

yaste  end  wale  gedäne. 

die  borch  hiet  raan  Albane, 

als  81  der  koninc  noemen  bat. 

dat  was  doe  sin  honvetstat, 
13305     went  der  koninc  verskiet. 

alsus  seget  ons  dat  liet. 
Sint  hade  der  koninc  £ndas 

dat  lant,  als  et  gelegen  was, 

al  it&liske  rike 
13310     harde  geweldelike. 

sinen  sone  Asc&nid  he  liet 


13285  Als]  die  M,  si]  sie  in  H.  bete  alle  z.  H,  betten  in 
alle  z.  E.  13286  H 204,  c.  nit]  streit  M.  13287  G  183,a, 
13289  Wan  der  M.  W.  er  was  gar  alt  ir.  13290  w  91^  d, 
alle  syne  O.  13291  Lant  vfi  bärge  EH.  13292  M  133^a. 
buwen  do  beg.  EH.  13294  da]  al  da  EH,  als  G,  die  «. 
13296  in]  an  G.  13297  murte  tr.  13298  Wie  lutzel  Mk. 
eme  des  E,  in  das  w.  beturte  H.  13299  W.  er  es  tet  gerne 
3f,  w.  er  es  gerne  tet  w.  13300  Er  machetc  Mtc.  £.  m. 
tum  vil  stet  w.  13301  Yast  GE.  getan  GEH.  13302  man 
fehlt  w,    er  ilf.    alban  GEH,  montalbane  w.  18308  Als 

der  k.  sie  n.  b.  M.  13305  Bis  das  der  G.  der  koninc]  la- 
tinus  M,  latin  der  kun.  EH,  13306  Also  M.  Das  enist  ge- 
logen niet  G.  13309  Alle  EHM,  alles  to.  italischen  M, 
iUlisch  to.  13310  Vil  gew.  Mw.  13811  aschanius  HMm. 
be  fehU  tc. 
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die  borch,  die  Alb&ne  biet 

end  dar  toe  ein  mekel  lant. 

dat  ontvienc  he  van  sinre  bant 
18315     end  nand  et  ein  konincrike. 

si  leveden  fr61fke 

iob  enweit  wie  lange  sint  ensamen. 

AscanJQS  badde  twdne  namen, 

an  den  einn  biet  er  AscÄnjos, 
13320     an  den  andern  Jülus. 

Doe  dat  alsd  komen  was, 

dat  der  koninc  £ndas 

dat  rike  eine  gewan, 

doe  badde  er  willicb  sine  man. 
13325     willike  er  gevede. 

b^rlike  er  leyede, 

want  be  badde  ein  yele  skdne  wif. 

die  was  bem  lief  als  der  lif, 

want  si  bracbte  en  innen 
13330     goeder  tronwen  ende  minnen, 

als  dat  reine  wif  doet  lieven  man. 

einen  son  be  bf  ber  gewan, 

de  wart  gebeiten  Silvias 

end  ward  geboren  in  nebein  büs, 
13335     be  wart  in  einen  walt  geboren, 

als  ben  sin  vader  d&  bevoren 


18312  Syne  borg  G.  die  montalbane  b.  G.  18818  13 
und  14  umgesteUt'in  M,  gros  w,  18315  Vnd  biess  ess  eyn 
G.  18517  17*  und  18  in  to  umgestellt  weiz  Gto.  lange  fehlt 
M,  ensant  w,  13818  Ascha.  Hw.  Aschanius  waz  mit  zwein 
namen  genant  Mw.  18819  biet  er  fehlt  Mw.  18820  Von 
dem  K7.  andern  hiez  her  j.  G.  ivlius  GMw,  18323  eine]  in 
VD,  18825  H  204,  d.  fehlt  Mw,  her  in  g.  G^  er  sie  begebete 
U.  18826  fehlt  Mw.  ber  do  1.  G.  13827  schonez  H,  Vnd 
bete  ein  schone  w.  G,  und  sein  vil  schonez  w.  M,  und  auch 
sein  seh.  w.  w,  18828  Das  was  G.  als]  so  Jf.  18829  w 
92,  a.  brachten  in  innen  E,  brachtet  (der  Strich  über  e  getilgt) 
in  wol  innen  H.  18830  und  g^ter  minnen  H.  18831  tut 
Iren  liben  man  G,  Als  daz  (ain  w)  gut  wip  ir  lieben  (lieben 
fehlt  w)  man  Mw,  als  d.  reine  wip  tut  Sie  waz  vil  sanfte  ge- 
mnt  Wider  ern  lieben  man  EH,  13832  M  133^  b.  be  bi 
ber]  sy  bi  im  w,  er  G.  18884  E  61,  d.  Der  wart  G^  und 
enwart  E,  neheime  aUe.  18885  in  eyme  aüe,  18886 
Alseme  sin  Ew. 
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in  der  hellen  sien  liei, 
ende  wart,  als  he'm  gebiet, 
ein  koninc  yele  hdre 

13340     end  gewan  yel  mekel  dre. 
Silvjö  volgde  gröt  heil, 
want  he  hadde  ein  mekel  deil 
dogende  an  einen  live, 
he  gewan  bi  stnen  wlve 

13345     einen  son,  de  hem  lief  was. 
de  hiet  Silvjos  £ndas 
end  wart  rechte  als6  ged&n 
als  £n^  der  Troiän 
an  h&re  end  an  der  hüde. 

13350     dat  markten  die  lüde, 
die  st  beide  erkanden. 
an  foeten  end  an  banden 
mocht  man't  wale  merken, 
an  worden  end  an  werken 

13355     end  over  allen  einen  lif. 

vel  holt  wären  hem  die  wif, 
als  £ne&8e  einen  anen. 
van  deme  erfde  et  hen  ane. 
Van  Silyjd  £ne&  doe  quam 

13360     ein  könne  vele  lovesam, 
dat  edele  gesiechte, 
die  m&ren  goede  knechte, 
van  allen  dogenden  üt  erkoren, 
van  sinen  könne  wart  geboren 


18338  Ynd  her  wart  G,  wand  er  wart  EH.  he'm]  im  M, 
her  O.  13340  vel  feUt  Gw.  13341  Keine  grosse  IniHdU 
in  M.  Silv.  dem  vo.  to.  vo.  ein  groz  EH,  13342  ein  fMt  tr. 
13843  in  E.  13344  bi]  an  M.  13849  An  dem  bare  EHM, 
der  fehlt  Gw^  den  E.  13350  m.  auch  die  to,  18358  wale 
fehlt  G.  18354  fehlt  M,  18855  alle  G.  13856  Wie 
holt  G.  18857  Als]  von  Mw.  encas  GE,  enea  HMw.  18358 
ime  ane  E.    Davon  erpt  es  im  ane  fü.  18859  G  184,  o. 

Silvius  w.  doc  fehlt  G.  18360  Statt  dessen  in  G:  Ein  kming 
vil  lobesam  Der  was  gehcysen  encas  Wan  iz  euch  gewissaget 
was  Vil  manch  jar  bevom  Von  enea  wart  gebom.  188(51 
edel  H.  13362  H  205,  a.  Daz  waren  gute  M.  gntcn  Crw. 
13868  w  92,  b.  13364  wart  fehlt  E.  Der  kvning  der  da 
wart  gebom  ö. 
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13365     ein  hdre  de  biet  RSmns 

end  sin  broeder  Römnlus, 

die  dat  konincrike 

barde  bSrlike 

befrededen  end  beliebten. 
13370     Rome  si  doe  stiebten, 

die  twdne  broeder  ensamen. 

Romulus  nand  sf  in  sinen  namen 

end  nande  si  Rdm&. 

si  worden  vele  geweldicb  da 
13375     end  bieten  R6roare 

end  worden  belede  märe 

end  gewonnen  s6  grote  kracbt,    ' 

dat  si  dare  makden  tinsbacbt 

ander  konincrike. 
13380     dat  weit  man  w&rlike. 

Van  den  könne  R6mali 

end  van  Ascänjd  Juli 

wart  ein  b^re  geboren, 

de  alre  dogende  was  bevoren 
13385     allen  sinen  mftgen, 

di  docb  gr6ter  ^ren  plftgen. 

dat  was  Jüljus  CSsar. 

dat  macb  man  seggen  vor  w&r, 

dat  be  der  werelde  vele  betwanc. 
13390     et  w^  te  seggen  al  te  lanc, 

wat  wonders  be  worcbte. 

widen  man  ben  vorcbte. 


18365  Der  was  gebeyzen  remus  G.  18868  Vil  hart  to. 
lobeleiche  üf.  13370  Romam  EH.  18371  M  133,  c.  en- 
sant  Mw,  13372  in]  noch  O.  Nach  romulo  wart  sie  genant 
MiO.  18878  nanten  O,  hiez  EH,  wart  genennet  Mw,  18874 
vele]  ffar  w.  18376  Si  wurden  witen  mere  Mw.  18877 
so  miohel  M.  13378  dare  fehlt  w.  si  gemachten  M.  18879 
Dar  andriu  k.  M.  18881  dem  kvnige  H.  18882  aschanio 
Mw.  jvlii  OEM.  13884  was  vz  irkorn  O.  Auz  allen  tagen- 
den erkoren  Mw.  13885  Vor  allen  6,  under  allen  mw. 
18886  E  62,  a.  doch  feUt  w.  grozerrc  M.  18888  Das  man 
saffen  mac  v.  w.  G.  man  wole  sagen  vor  w.  EH.  18890 
war]  WZ  w.  al  fehlt  w.  18891  G  184,  b.  Was  her  wunders 
wo.  G.        18392  Vil  w.  GH.  wyt  G. 


met  stnen  d6de  «rstei'fde, 

13420     des  Adam  an  ods  gerfde. 

— ;—  Alsft  hat  er  ODB  erlöst. 

dst  es  ons  ein  mebel  trist, 

of  wir't  eeWen  behaldea. 

sin  gnäde  moete  es  Waiden 
13425     end  moete  ons  gesterken 

an  also  gedäneo  werken, 

als  ons  ter  sSlen  n6t  et. 

amen  in  nomine  dfimint. 

Nu  flole  wir  enden  dit  boecfa. 
13430     es  docht  den  meister  genoech, 

de't  fit  der  walske  kSrde. 

te  dfltske  he't  ons  lerde. 

dat  was  van  Veldeke  Heinrich. 

dat  es  geooegen  wetenltcb, 
13435     dat  he  dichten  konde. 

be  had  eine  lange  sto&de 

dat  mfire  deil  gedichtet, 

in  dfiteke  berichtet, 

went  dat  der  hSre  flneaa 
13440     fronn  Lävlnen  brief  gelas. 

e  dan  he't  vol  wolde  maken, 

dat  merde  ein  Bake. 
18420  adem  an  sich  erb.  w.  erbete  GM.        18421  Kein» 
grotae  Initiale  in  M.         13423  selber  O,   selbe  M,  selb«  w. 

18424  mve  2,   von  späterer  Hand  in  mnz  eorri^rt,  sei  Mw. 

18425  Eot  uns  3fto.  stercken  (?.  13426  In  EH.  An  eolhen 
werken  Mw.  18427  G  185,  a.  Aho  GE,  daz  M.  not]  gnt 
M.  13428  in  omino  w.  13429  13439—93  inel  eteht  in 
0  nach  13530.  dit]  das  Qw.  14430  genoech)  alsus  gen.  H, 
alsuB  weaeii  gut  (wes.  g,  durchziehen)  genuc  E,  13431 
nzQ  dem  waleschen  (wc.  H)  EH,  iib  welsch  lo.  13482 
dutzBche  GE,  daute  MH.  her  vns  Gin.  13433  veldcokcn  ß, 
veldiche  EUM,  veldcch  w.  18434  ist  noch  wiss.  G,  ist  wiss, 
te.  IS485  E62,h.  er  oa  ticht.  M.  18136  lo  92,  d. 
18437  Do  er  daz  mere  teil  het  (het  felüt  v>)  gelichtet  (tichtet 
w)  Mio.  13488  Zu  EH,  un  in  w.  duczsche  E,  dunces  0, 
tiuBche  M,  dute  H.  berichtet)  vH  berichtet  EH,  het  her.  M, 
18439  Rechte  do  der  Ö.  der  hSre]  er  EU.  13440  H  205,  b. 
Juncfrow  w.  las  Ö.  18441  er  ez  do  vol  w.  m.  EH,  hers 
wolde  TOl  m.  G.  Und  wolde«  vol  bringen  Mm.  13442  Das 
irrcte  i/,  das  meyneto  O.  ein  saeben  O,  ein  teil  sachen  EH, 
Do  beleih  es  von  einen  dingen  Jlfto  (aim  dinge  u). 


Ettm.  352,  33 
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MyU.  13282 


bo  liet  et  dorch  einen   toren, 

want  he  bade  dat  boec  verloren. 
13445     he  liet  et  einre  frouwen 

lesen  ende  skouwen, 

^  danne  man^t  vol  skreve. 

dat  was  die  gr&vin  van  Gleven, 

die  milde  end  die  goede 
13450     end  die  met  firien  moede, 

die  wale  goet  entemet  geven 

end  vcle  Srsame  leven, 

als  ie  wale  frouwen  getam. 

doe  si  der  lantgräve  nam, 
13455     doe  wart  dat  boec  te  Cleven  verstolen 

einre  joncfroun,  der  si't  bade  bevolen. 

des  wart  die  gravinne  gram 

den  gr&ven  Heinrich,  de  et  nam 

ende  et  dannen  sande 
13460     te  Doringen  heim  te  lande. 

da  wart  die  märe  geskreven 

anders  dann  oft  hem  w4re  hieven. 
Dat  mach  man   seggen  vor  wir: 


13443  Durch  einen  chleinen  zom  Mto.         13444  Er  bete 
d.  buchclin  v.  Mto,        13445  Vnd  lies  w,  er  leich  H,  eyne  G, 

13446  Durch  lesen  und  durch  seh.  H^   zc  1.  und  ze  seh.  3fto. 

13447  M  134,  a.  vollen  EH.  13448  Cleve  fehU  H.  13460 
Mit  dem  frien  (reinen  EH)  mute  EHMw.  13451  Wol  groi 
zimt  geben  G,  diu  (sy  to)  künde  wol  herleiche  geben  Mw, 
13452  U.  wol  herliche  leben  G,  vil  tugentlich  waz  ir  leben  Mw, 
13i53  ie]  ez  alle,  frouwen  wol  Mto.  13455  wart  iz  zu  clive 
G.  klefen  H,  chleve  M.  gestoln  G.  13466  Einer  frouwen 
Mw,  der  es  waz  (ward  to)  bev.  Mto.  13457  gra,  vil  gram 
G.  18458  Dem  greben  heinrichc  v.  swartzburg  der  iz  nam 
EHy  von  swartzburg  grcvc  heynrich  der  i.  n.  G.  13459  ü. 
er  es  d.  M.  13460  Von  torengin  E.  In  türinger  lande  ic. 
I.  d.  zu  seinem  1.  31.  13461  G  186,  a.  daz  mere  EM.  mere 
wider  scriben  E,  maere  do  geschriben  31.  Da  wart  es  voll- 
geschriben  to,  do  wart  mer  von  geschriben  6r,  des  wart  daz 
buch  bindcr  trieben  H.  13462  Anders  dann  oft]  dan  ob  ix 
G,  das  iz  E.  hem]  dem  meyster  GEM.  Anders  dati  wers  dem 
meistcr  plibeu  to,  wen  ez  meister  henrich  nicht  was  blieben 
Da  von  mochte  er  ez  niet  vollcnrichten  Vfi  nach  sin?  willen 
gctichten  //.  13463  Keine  grosse  InitidU  in  M,  mach  fM 
G.  vor  war]  den  man  sal  EU. 


Biot  was  dat  boec  wal  negen  jir 

1846Ö     den  meister  Heinrich  benomen, 

dat  he  niergen  □&  mochte  komen, 
weot  he  quam  te  Donogen  in  dat  lant, 
d&  he  den  palenzgr&Ten  Tsnt 
ran  Suaen,  de'm  dat  boec  liet 

18470    end  et  hen  volmaken  biet, 
wan  he's  hen  bat  ende  riet, 
er  enhedde  et  volmaket  niet, 
waD  dat  he't  hen  biet  doen, 
des  lantgräven  Lodewtges  son, 

13475     doroh  den  he't  Tolmaken  begon, 
der  palenzgr&ve  Herman 
van  der  NouweDborch  b!  d'  Onatroet, 
want  die  rede  dochte  en  goet 
end  dat  gedicbte  tneisterltch. 

13480     doe  volmakde  et  Heinrich 

dorch  sfn  gebot  end  dorch  sfn'bede, 
want'  he'm  gerne  al  den  dienest  dede, 
den  he  mochte  ende  konde 
end  es  bem  wale  gonde, 

13461  So  waz  E,  tUto  was  H.  wal  fehlt  Mw.  negen  j&r 
fAlt  EH.  18466  eenomen  0.  Nogen  (niun  S)  jar  meistere 
h.  b.  EH,  maiater  hatnretch  (-nahen  to)  ben.  mn.  18466 
Da  er  nirgen  mochte  k.  G,  dos  er  niergen  enmochte  dar  naob 
k.  E,  daz  er  niergen  dar  nach  konde  ko.  //,  daz  er  der  nach 
niht  roohte  cbomen  Mw.  Daaach  in  G:  Da  here  hete  runden 
Bis  her  zu  eyner  stunden,  13467  M  »teilt  67  u.  68  um.  Aa 
er  M,  biz  daz  er  EH,  er  w,  fäiU  G.  dumgen  lost  H.  13468 
Dil]  unte  Mw.    phaltzgroven  ff,    phanzgr.  M.  18469  buch 

wider  liez  G.  18470  volc  machen  H,  toI  tichtcu  ff.  13471 
Wan  her  in  bat  ff,  wand  er  ins  bat  Mw>,  der  ea  in  bat  H, 
der  Iz  ime  bat  E.  und  ime  reit  E,  vDd  iz  ime  riet  OH.  vnd 
im  et  riet  M,  u.  im  dz  riet  le.  13472  m  93.  a.  Er  hett  ob 
u>.  et|  is  ime  ff.  13478  Er  moBtea  onch  tun  Mk>.  13474 
Durch  lantgravea  M,  durch  dca  grafen  u>.  13475  Tolm.  erz 
euch  beg.  Mw.  13476  Durch  den  pfaalzgraven  M,  durch 
den  grafen  w.  18477  H  305,  d.  bi  d']  fehlt  Mtc,  bi  der 
GhEH.  13478  E  62,  c  13479  Undiz  got  EH.  18480 
volbrachtoa  Mw.  13481  eine  bete  EH.  vn  pet  w.  13463 
gerne  fehU  GMw.  allen  GMw,  fMt  H.  den  fehlt  ff.  IS48S 
Wie  her  mochte  ff.  vn  den  er  konde  H,  ader  konde  E.  Den 
er  ordenohen  chnnden  Jtfto.  18484  ime  vil  wolo  H,  im  anoh 
wol  tP.  gunden  M. 


fittm.  864,  23  541  Myll.  13251 

van  den  ons  die  rede  bleif, 

de  dot  es  vor  menich  jär, 

end  enlouch  he  niet,  86  es  et  wdr, 
13515     dat  Heinrich  gemaket  hat  dar  n&. 

hem  enwas  ter  reden  niet  so  gä, 

dat  he  van  sinre  sknlde 

den  sin  verderben  wolde, 

sint  dat  he  sich's  onderwant. 
13520     wan  als  he't  da  geskreven  vant, 

alse  hat  he't  vore  getogen, 

dat  er  anders  niwet  h&t  gelogen, 

wan  als  he*t  an  den  boeken  las. 

of  dat  gelogen  niet  enwas, 
13525     86  wele  er  onskuldich  sin: 

als  es  et  weise  end  Iftttn 

&ne  missewende. 

hie  st  der  reden  ein  ende. 

13512  w  93f  h.  Do  von  uns  G.  13513  vor]  über  M. 
manchem  G.  13514  End  fMt  G,  lonc  GH.  13515  D. 
heinr.  hat  gem.  d.  n.  EHw  (dar  fehU  w),  das  heyn.  machte 
dar  noh  G.  13516  was  GH.  was  der  rede  «7.  nicht  zu  joh 
G,  13517  holde  w.  13518  vertribin  E.  13519  he  sich's] 
erz  sich  E,  er  es  sis  H.  13520  als  her  do  gesch.  G,  als  er 
iz  ge.  EH.  Wan  als  er  daz  vand  w.  13521  Also  M.  hat 
hers  uns  vor  G,  hat'  iz  also  vor  E,  Statt  21 — 28  in  w:  da 
mit  haut  dz  puch  end  Got  von  uns  wend  Aller  band  misstat 
Ynd  daz  unser  sei  rat  Allenthalbe  werde  Im  himel  vfl  vf  der 
erden  Dz  vns  dz  allen  wider  far  Sprechet  alle  dz  werd  war  || 
.1.4.7.4.  jorg  von  elrbach.  13522  enhat  E,  fehlt  H,  negelogen 
H.  13523  M  134,  c,  als  her  an  dem  buche  1.  G.  13524 
gel.  nine  was  M,  nicht  gel.  was  G.  13525  G  185,  b,  13526 
Also  EH.  walsch  G,  welisch  EH.        13528  E62yd.  Damach 

in  H  mit  rother  Tinte:  Explicit;  ebenso  in  E:  Laus  t*  sit  xpe 
quia  liber  explicit  iste.  Darnach  in  Mi  Nu  wünschet  im  gfttes 
Der  vil  froes  mutes  Discs  buches  began  Ze  schreiben  durch 
einen  man  Den  ich  iv  wil  nennen  So  mugit  ir  in  erchennen 
Rudolf  von  Stadekke  ist  sein  nam  Er  ist  an  aller  scha  slahte 
schäm  Zc  dirre  werlte  volbracht  An  allen  tagenden  wol  bcdaht 
Doz  80I  man  im  gutes  biton  Wan  er  ie  mit  vil  gantzen  sitcn 
Daz  beste  tet  vnd  noch  tut  Durch  daz  so  wünschet  im  gut 
Dez  ist  der  ualhlose  wert  Sein  mut  nicht  wan  eren  gert. 


Anmerknngen. 


22  Vgl. :  wan  iedoch  86  sierve  ich  n6de  MsF  67,  2.  Der 
gleiche  tiefsinnige  Gedanke  ist  ausgesprochen  12100. 

44  Das  Reimwort  war  jedenfalls  rechte;  es  stand  etwas 
Aehnliches  wohl  da,  wie  S.  I,  252:  end  wm  van  onser  froun 
gesiechte  Geboren ;  tU  der  linien  rechte  Wm  he  neve  onses  Ueoen 
heren» 

46  Vgl.:  vurg  tempil  der  gotifmCy  Die  vrouwe  ist  über 
die  minnet  Die  was  do  Venus  genant  Athis  C*  101,  dd  sie  das 
tempil  vunden  Veneris  der  gotinne^  Die  wroutce  ist  über  die 
minne  ebd.  D  116. 

54  Eine  zasammenhängende  Beobachtung  der  üebei^ 
lieferung  ergibt,  dass  Veldeke  stets  der  hSre  £nSas^  nicht  her 
£nea8  sagt.  Nur  einmal,  im  obliquen  Casus  lässt  sich  mit 
Sicherheit  das  Fehlen  des  Artikels  erweisen,  4011. 

60—66  sind  nicht  sehr  gewandt  gemacht  v.  60  ist 
Lückenbüsser,  femer  passt  die  Notiz  über  Dardanus  64—66 
schlecht  nach  der  Nachricht  über  den  Brand  der  Burg. 

65  ich  nenne  in  den  ersten  man,  Der  Boemiseh  rkhe 
wider  gewan  Eracl.  4233. 

66  0:  qui  fonda  de  troie  les  murs.  stiften  wäre  fander 
allein,  aber  fonder  les  murs  ist  vesten, 

95:  der  Vers  ist  abhängig  von  v.  94,  daher  der  Con- 
junctiv  st,  cf.  meine  Modi  im  Heliand,  S.  55,  Erdmann  Unter- 
suchungen über  die  Syntax  der  Sprache  Otfrieds  S.  136:  im 
Nebensatz  eines  Bedingungssatzes  kann  der  Conjunctiv  stehen. 
Das  geht  bis  ins  15.  Jahrb.;  s.  Hing  1,  d  11:  seeht  ir  aber 
icht,  das  weder  nutz  noch  tagalt  pring. 

123  Vgl.  412  u.  588. 

126  u.  27  0:  grand  loisir  a  dd  sien  tot  prendre;  Tot< 
sa  gcnt  fist  asanibler  E  ses  tresors  en  fist  porter.  Dem 
doppelten  fist  entspricht  das  doppelte  hies, 

131  Vgl.  6002-,  und  ander  sine  holdent  die  mit  im  varen 
soUeth    KaiserchroTi.  ^^1. 
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190  aber  negde  :  segele  497. 

227  =  6767. 

233  8y  geboden  den  luden  over  ol,  Dat  sy  sieh  tool  ge- 
heilten K.  M.  507,  1. 

284  cf.  241,  6016,  und  Alex.  Weissm.  6678  wände  si 
rveten  unde  schidden,  Daz  si  den  Hb  hehielden. 

286  die  ist  zu  tilgen  und  in  die  Varianten  zu  setzen: 
die  habe  EHMw  (=^). 

819  einre  winegen  sollte  beibehalten  werden. 

828  Wenn  hüben  die  Bedeutung  von  erhüben  haben 
kann,  so  ist  nicht  abzusehen,  weshalb  nicht  auch  gehuhen, 
Vergl.  übrigens  Rol.  667  (nach  Schilter,  =  Bartsch  1810):  üf 
sprang  Olivier  Er  sprach :  herre  nu  gehfe  iz  mir  (Bartsdi  er- 
hübe) und:  der  sol  noch  hitUe  der  Srte  sin  An  die  ritr,  ob  ir 
erlaubt  ez  im  W.  Willeh.  886,  19.  (wo  o  und  p  lesen:  irs 
gehubet). 

898  cf.  ander  stde  4044. 

896  £n.  8866  und  Servatius  I,  864  erscheint  die  Form 
flüm  (irüm). 

426  cf.  4827. 

488  Wenn  man  end  weglässt,  so  heisst  es  nur:  sie  fragten 
in  Bezug  auf  die  Burg,  wer  da  Herr  sei,  die  Frage  wäre  also 
nur  eine  einfache;  nun  beweist  aber  448,  dass  auch  nach 
der  Burg  selbst  gefragt  worden,  es  ist  daher  end  mit  GH  bei- 
zubehalten.   Siehe  ausserdem  8874  u.  8860. 

440  di  lüte,  die  er  dd  vant^  di  sagetin  ime  AI.  6681. 

448  sfn  hatte  ouch  an  den  stunden  Von  Arregun  der 
kunic  Gilbert  Mit  frage  üf  ein  djoste  gegert  W.  v.  0.  6866. 
älsus  quam  ich  mit  frage  dar   Demant.  2982. 

470  Wie  es  kam,  dass  nur  wenige  von  denen,  die  man 
fieng,  gerettet  wurden, 

525  0:  malt  Vaves  puis  espenei. 

582  hi  Seide:  ic  weet  openbare  dat  ic  henen  hem  geboren 
Spieg.  bist.  H.  4«  ed.  III  P.  V  B.  XVII,  vs.  19. 

684  s.  646  u.  655. 

698  In  den  Stellen,  wo  die  Lesarten  nicht  schwanken, 
kommt  nur  entsamen  (ensamen)  vor,  s.  906,  1809,  8436,  4061, 
6654,  6547;  Schwanken  zwischen  entsamen  und  samen  687, 
1287,  8671,  5028,  5319,  6608,  9019,  9487. 

619  0:  e  que  dist  donc?  promet  n®  bien. 

634  Der  Text  ist  falsch;  es  muss  wohl  heisscn:  st  tcde 
üch  eren,  und  die  zeugmatische  Construction  (s.  Einl.)  ist  der 
Anlass  zur  Aendcrug  für  Bw  geworden. 

635  kauf  es  des  solt  ir  enbem  Mai  211,  16. 

673  cf.  975  u.  12815;  dd  wären  dri  hundert  Der  besten 
üz  gesundert  Demant.  557. 

876  cf.  11138,  11169;  der  herzöge  der  lerte.  Des  he  vore 
nt  enphhch  Demant.  742. 
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918 — 24  Diesen  Versen  entspricht  im  Original:  laveriie 
bien  Ven  dirai  Car  jo  i  fui  sei  vi  e  sai.  Sehr  seltsam  nehmen 
sich  die  ganz  unvermittelt  dastehenden  Yerse  920 — 23  aus. 
Für  do  in  920,  wie  GBw  liest,  lässt  sich  keine  befriedigende 
Anknüpfung  finden.  Möglicher  Weise  ist  zwischen  919  und 
920  eine  Anzahl  von  Versen  ausgefallen. 

980  Vgl.  5901,  6027,  6083.  man  vure  dann  mit  schiffen 
dare  Eilh.  1005. 

1003  in  aUen  dem  gebere,  eis  er  der  siner  toere  AI.  2581. 
in  aüen  dem  gd}ere,  als  er  sin  vater  were  AL  2827.  in  <»Üen 
dem  gebercj  <äs  er  da  sdbe  foere  AI.  8855. 

1004  0:  Chrcmt  estotie  prist  en  soi. 

1017  Der  Dichter  braucht  beide  Formen:  Kriech  nnd 
Krieke;  das  letztere  im  Beim  auf  wieche  9521. 

1063  u.  64  Offenbar  gab  das  Hysteron  proteron  den  An- 
stoss  für  die  Aenderungen. 

1085  Ich  hätte  notiren  sollen,  dass  alle  Hss.  foUe  haben. 
«tSZ,  das  auch  1998  von  mir  eingesetzt  ist,  steht  auch  Eilh. 
9102  do  enwas  in  die  wil  nicht  lang. 

1090  Vgl.  10432. 

1113  d.  om  lange  vidt,  dat  sie  te  samen  Vriendelic  de 
hy  anderen  quamen,  Öm  van  soetUtken  Sachen  Broederlike  woer- 
den  te  maken  Oudem.  VI,  p.  410.  so  wart  ney  Idnndis  nidU 
gebom,  Daz  vientscaft  vii  zom  Mit  s^nechlichen  dingen 
Ze  si&nc  <^\mde  bringen  So  wol  so  reyner  wibes  lip  W.  t. 
0.   13649. 

1132  „Dass  man  Grund  zu  haben  meinte  zu  dem  Glauben' 
=  ce  sevent  bien  li  cuivert  greu, 

1144  Doe  werde  wir  verräden  S.  I,  2514. 

1168  mit  hoveschin  Worten  sivzen  Vnd  ouch  mit  lohe- 
sänge  y  Mit  grozin  gedrange  Wart  der  riche  viurste  sa  En- 
pJiangen  von  den  herrin  da   Wilh.  v.  Orlens  30677. 

1209  cf.  6513. 

1267  Es  hat  sich  doch  wohl  nur  ein  kameraere  der 
Mühewaltung  für  Eneas  Bett  unterzogen.  —  (Vier  Jungfrauen), 
die  solten  d^noch  schouwen  Wie  man  des  hddes  pflaege  Und 
ob  er  sanfte  laege  Parz.  243,  22. 

1277  Möglicherweise  auch  gedockt  zu  lesen;  allein  ich 
habe  geduckt  vorgezogen  und  eine  Einwirkung  des  Praesens- 
vocals  angenommen,  wie  sie  für  roechte,  soecntc  sicher  steht, 
s.  Einl. 

1278  s.  9309.  Zwei  ziechen  finde  ich  sonst  nirgends  cr^ 
wähnt;  auch  A.  Schulz  sagt  nichts  davon.  —  Zu  der  eigen- 
thümlichen  Verwendung  von  ander  cf.  9916  und  17. 

1280  solde  ir  ergab  für  die  mittel-  und  ol)erdeuU»chen 
Schreiber  einen  zu  kurzen  Vers,  daher  die  Aenderung  in  der, 

1310  Hier  lässt  sich  zwischen  den  beiden  Lesarten  nicht 
direct  entscheiden;  aber  2856  ist  es  entschieden  wahrschein- 
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Hoher,  dass  hEH  sondert  hat;  ioh  habe  daher  auch  hier  der 
Lesart  segede  den  vonsug  g^ben. 

1369  dat,  welches  ihr  Eneas  geschenkt»  s.  785. 

1870  Der  gleiche  Vers  mit  dem  gleichen  Schwanken 
zwischen  woUe  und  wdnte  Eilh.  960. 

1414  end  hiet  hen  metter  dagheraäe  (rode:)  There  doen 
porren  end  ghereiden  Parthon.  1688.  eer  die  dagherat  scd  hUken 
ciaer  2219.  nu  moghedi  hören,  to(U  möge  sijn  Mitter  dagherat 
morghijn  2229.  des  ander  dages,  toet  vor  waer,  Weetine  in 
die  dageraet  Lanz.  II,  38779.  die  Uewerke,  die  nadOegäle 
End  ander  vogel  songhen  wdle,  Doen  ei  sagen  die  dagerat.  l&er, 
AI.  I,  1186. 

1469  Der  gleiche  Vers  mit  dem  gleichen  Schwanken  der 
Lesart  10528. 

1471  sie  sprach:  toie  gehabet  ir  üch  so?  M.  v.  Graun  584. 
trotr«,  vne  gehJbet  ir  iuch  so  Greg.  2381. 

1581  ne  ist  abhängig  von  spraest  1530,  das  keineswegs 
fehlen  darf. 

1561  Unzweifelhaft  hat  E  hier  das  Richtige  bewahrt, 
das  sehr  seltene  sweUsen.  Die  Aenderung  smUset  lag  so  nahe, 
dass  mehrere  Schreiber  unabhängig  von  einander  darauf  kommen 
mussten;  ähnlich  ist  es  an  den  andern  Stellen,  wo  das  Verbum 
sich  &idet  —  dat  hem  sijn  herte  dochte  smeUen;  Doe  moesti 
vaüen  end  besweUen  Parthon.  2398. 

1568  ttnd  habe  wir  denne  missetän^  des  toeU  wir  gern  se 
buou  stdn   Mai  166,  25. 

1597  Die  Abweichung  von  BMw  ist  auffallend. 

1601  Vermuthlich  stand  hier  das  ndl.  dogen  erdulden, 
s.  Oudem.  II,  91. 

1644  Die  älteste  Stelle,  in  der  ich  die  merhaere  erwähnt 
finde,  ist  Both.  1995:  hie  ist  der  merkare  so  vüe, 

1678—80  cf.  7250—52. 

1686  Für  die  Lesart  von  Gh  spricht  erstens  der  zwei- 
silbige Auftact.  Zweitens  erhält  man  dadurch  den  normalen 
Schluss  eines  Abschnittes  durch  einen  einzeiligen  Satz.  Drittens 
wäre  der  Befehl  in  1681 — 83  ein  ausserordentlich  vager,  wenn 
nicht  die  w.  84  u.  86  angeschlossen  würden.  Endlich  spricht 
auch  das  Original  dafür:  v.  86—88  =  La  roine  se  fu  vestue 
lyune  chiere  porpre  vermeiüe.  Unmittelbar  vorher  geht:  Pran- 
dent  hr  ars,  cors  e  leviers  Seurs  (?)  viatUres  e  liemiers  (?) 
La  vile  bruit  de  cel  oonroi  Del  glat  des  chiens  e  dd  effroi 
Vienent  mescMn  de  pluisors  pars  Äportent  ars  euivers  e  dars 
La  maisnie  est  motUt  commeue.  Das  wird  zusammengefasst  in 
Do  gereiden  si  sich  dar  toe, 

1726  do  wesset  (sict)  er  wol  was  im  iwanc  Heree,  sinne 
tmd  den  aedanc  W.  v.  0.  4625. 

1749  Wan  in  O  ist  natürlich  nur  Gonjectur  statt  des 
gemeinsamen  Fehlers  und, 

Behaghel,  Eneide.  ^^ 
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sieht  y  dass  8816  Capaneus  bei  Vir^l,  eapanex  im  afr.  von 
BM  mit  ch  gesohrieben  wird,  so  wird  man  auch  hier  e^  als 
Aenderung  auffassen  und  dem  Afr.  folgen. 

8057  xoiam  /ap^rc0acv  ofAoiai,  —  ja  wart  im  der  lip 
sin  cAse  ein  niwoe  gebom  kindelin  Kehr.  7965. 

3071  cf.  8286.  mrin  würde  durch  3211  gestützt  wer- 
den; allein  es  hätte  sicher  nicht  zur  Aenderung  in  siir  Anläse 
gegeben. 

8093  ich  toil  ez  gerne  aisß  hetoam   Lanz.  1648. 

3094  Während  im  Original  Charo's  Rede  sich  an  Eneas 
und  Sibille  richtet:  II  les  araisona  premier:  DiUSt  faitH^  qui 
estes  V08  .  .  ?  Dites,  por  qui  estea  venua?  que  gtierres  ci  en 
eest  infers?  onques  n*i  tnnt  nvs  hom  mortax,  gilt  sie  bei  Yeldeke 
Eneas  allein:  3085,  3088,  3090,  8113—16.  Sibille  war  offen- 
bar in  den  Augen  des  Dichters  nicht  ham  mortax,  sie  gehört 
mehr  zur  Unter-  als  zur  Oberwelt.  Ich  habe  daher,  wo  die 
Ueberlieferung  schwankte,  in  diesem  Sinne  entschieden,  so 
8096  und  dann  später  8241.  Aus  dem  gleichen  Ghrunde 
wurde  die  Aenderung  8098  nothwendig,  wo  es  ohnehin 
komisch  klingen  würde,  dass  Charo  die  Mitwirkung  der  Sibille 
befürchten  sollte  bei  einem  Streich  wie  dem  des  Hercules. 

8099  Vgl.  4286. 

8127  In  der  Vorlage  aller  unserer  Hss.  stand  jedenfalls 
die;  ich  weiss  aber  nichts  damit  anzufangen,  denn  BMto  kann 
im  folgenden  Verse  nicht  das  Richtige  bieten.  Ist  die  so  nahe 
liegende  Besserung  in  der  richtig,  so  muss  der  Fehler  des 
Archetypus  auf  einem  einfachen  Sdireibfehler  beruhen. 

8141  Sowohl  wegen  des  doppelten  Auftactes  als  wegen 
der  dreifachen  Wiederholung  desselben  Wortes  ist  es  wimr- 
Boheinlicher,  dass  die  Aenderung  auf  Seiten  von  G  und  ^Ji^^sei. 

8154  d^une  pdlu  sont  äbmre, 

8155  Auffallend  ist  dar  toe.  Aber  drangen  kann  nicht 
richtig  sein,  denn  eine  derartige  Tautologie  ist  selbst  beiVel- 
deke  unerhört. 

8159  Bei  et  denkt  der  Dichter  ofiPenbar  an  dat  water, 
8189  An  sich  könnte  der  Vers  die  Begründung  zum 
Folgenden  abgeben.  Dann  müsste  der  Sinn  sein:  ich  kenne 
den  Weg.  Das  kann  aber  durch:  den  site  der  Hölle  wissen 
unmöglich  ausgedrückt  werden.  Der  Vers  kann  also  nur  zum 
Vorhergehenden  gehören.  Sicher  steht  durch  die  Ueber- 
lieferung, dass  in  90  ein  Reimwort  auf  'liehe  stand  und  dass 
in  89  ein  von  heüe  abgeleitetes  Adjectiv  enthalten  war.  Von 
den  zu  diesem  Adj.  gehörigen  Substantiven  hat  für  die  meiste 
Gewähr  des  Ursprünglichen,  da  es  scheinbar  hier  ganz  un- 
passend ist,  wo  von  der  grossen  Finstemiss  geredet  wird.  Es 
wird  aber  verständlich  durch  8409.  Ist  läer  fär  echt,  so 
muss  im  Reime  das  Adjectiv  gestanden  haben;  daher  meine 
Besserung.     HeUelichen  wurde  aber  schon  in  X  durch  heüi' 
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8644  saget,  wä  wellet  ir  mieh  hin?  Trist.  2826.  dd  hin 
wolt  ich  mine  tcät   Flore  8280. 

8681  Vielleicht  ist  doch  mit  EH  Tioubet  zu  lesen,  cf.  Ene 
«tat  es  inGrieJcin  lant,  DieCorienten  es  genant:  si  was  al  van 
Qfieken  thoeft  M.  AI.  I,  768. 

8712  cf.  8794. 

8718  Gh  sind  sicher  unrichtig,  cf.  8774  und  76.  Aber 
der  Fehler  beweist  keine  gemeinsame  Quelle;  beide  änderten 
selbständig,  um  den  Reim  zu  glätten,  da  ihnen  der  Acc.  nach 
üf  fremd  war. 

8762  fröhlich,  wie  es  in  der  Ordnung  war,  nachdem  sie 
an  das  Land  gekommen.    Oder:  wie  die  Speise  eben  war? 

8774  Abweichung  vom  Original :  del  pain  prandent  e  des 
crosteles,  Tables  en  fönt  e  escueles. 

8782  u.  83  In  GBMw  wurde  das  Verbum  dicendi  aus- 
gelassen, weil  die  eigenthümliche  Stellung  von  88  als  Apposi- 
tion zu  er  in  82  Anstoss  erregte.  Sie  fassten  dann  wohl  82 
als  Bemerkung  des  Dichters. 

8821  goden  durch  ah{t)goten  verdrängt  auch  4240  BM, 
8846. 

8870  cf.  Lambel  zu  Steinb.  865. 

8905  Es  ist  nicht  von  dem  Gewand  die  Rede,  das  ihre 
Kleidung  bildet,  sondern  von  dem  zum  Zwecke  des  Tausch- 
handels mitgenommenen. 

8972  d&  mcdej  dabei,  in  Bezug  auf  diese  Angelegenheit, 
cf.  4292. 

8999  Die  Classe  hEH  scheint  sich  daran  gestossen  zu 
haben,  dass  unter  den  (runden  auch  eigen  erscheinen. 

4015  Vgl.  4470.  grot  gelucke  des  gevnelt  Tr.  Floyris 
244.  sOl  es  gelücke  wälden  Parz.  701,27.  cb  es  gelucke  waldin 
Bol   W.  V.  0.  7966. 

4025  cf.  11055. 

4084  cf.  6305. 

4044  Es  könnte  gerade  so  gut  heissen :  Dat  in  ander  sit^ 
wo  dann  weren  absolut  gefasst  wäre. 

4124  v.  22  u.  28  entsprechen  v.  4014;  24  u.  25  =  4016 
u.  16.  Dat  in  v.  24  ist  also  hypothetisch  zu  fassen;  vgl.  m 
sint,  tlUe  imo  auch  derien,  in  thiu  nan  fratikon  werien,  thie 
sneUi  sin  erhiten,  thaz  sie  nan  umbiriten  Otfr.  I,  1,  104.  — 
eigun  tms  thiu  gotes  werk  Harto  mihilaz  giherg,  Thaz  wir 
des  higinnen  V,  12,  6.  ez  stet  sumliches  herren  moet:  das  er 
gewünne  guot,  in  diuhte,  er  haet  ere  bejaget  M.  u  Beafl.  2, 
21.  unde  dat  ik  dusent  jar  leven  scholde,  so  \oolde  ik  aver  de 
tid  aUe  liflike  pine  liden  vor  de  pine  ene  stunde  to  lidende, 
Germ.  IX,  277,  7  (a.  1431). 

4188  also  suelich  brugghe  gelt  Publ.  III,  426.  also 
sulchen  vorworden  Lan.  II,  p.  436  (Sayn).  Die  Ausdruoks- 
weise  ist  wohl  entstanden  durch  Umdeutung   von   al  solich, 
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immer  keinen  befriedigenden  Sinn.  Es  bleibt  daher  keine 
andere  Mogliobkeit,  als  v.  27  zum  Hauptsatz  zu  machen.  — 
hlSH  hat  §8  als  Vordersatz  gefasst  und  sich  einen  Nachsatz 
dazu  construirt:  daher  seine  ungeschickte  Aenderung  in  32. 
Nun  ergibt  sich  die  Beziehung  aer  Verse  vor  28  von  selbst 
Noch  ein  Bedenken  bleibt  in  v.  21.  Es  ist  nicht  einzusehen, 
weshalb  der  Dichter  die  Langsamkeit  der  Vereinigung  hervor» 
hebt  Ich  habe  im  Texte  nicht  geändert,  weil  V.  auch  ander- 
wärts manchen  ungereimten  und  thönchten  Vers  geschrieben 
hat  Sonst  wäre  die  Aenderung  leicht:  et  enwaa  aver  lanC' 
sdme.  Dadurch  wird  aber  der  Conjunctiv  qudtne  fehlerhaft 
(cf.  Bock,  einige  Fälle  des  Conj.  im  Mhd.  S.  26),  und  es  wäre 
zu  lesen:  i  si  te  samene  quämen. 

4569  Bei  Ver^leichung  von  1803 — 4  wird  es  wahr» 
Boheinlich,  dass  gdetden  zu  tilgen  ist.  Ich  nehme  an,  dass 
schon  im  Archetypus  geleiden  vnsten  stand,  indem  der  Schreiber 
statt  wisten  zuerst  das  Verbum  gdeiden  schrieb  und  dann  das 
Versehen  bemerkte. 

4680  Wenn  eine  von  beiden  Lesarten  das  ursprüngliche 
hat,  kann  dies  nur  hEH  sein;  dann  nahm  GBMw  an  der  un- 
nötiiigen  Wiederaufnahme  von  H  wären  Anstoss,  sowie  daran, 
dass  sich  die  S/Cugenschaft  Virgils  nur  auf  die  Kühnheit,  nicht 
auch  die  übrigen  Eigenschaften  bezog.  Vielleicht  aber  haben 
beide  geändeit. 

4683  =  5146. 

4594  draussen  auf  dem  Gefilde,  üt  ist  jedenfalls  echt, 
cf.  0:  fl  ahU  par  tot  hör 8  le  jor. 

4600  Qant  uns  grans  chierges  K  ardoit  Bor  cascun  rain 
we  ü  avoU.  Der  ausdrücklichen  Hervorhebung  der  einzelnen 
Enden  des  Geweihs  entspricht  besser  die  Lesfl^  von  OBMw. 

4602  Natürlich  Apposition  zu  man  in  4600. 

4680  gände=:gdhmde;  0:  gui  ä^aatains  venoit  soentre, 

4686  ff.  Eine  verzweifelte  Stelle.  In  87  war  jeden- 
falls von  der  Flucht  des  Wildes  oder  des  Hirsches  die  Bede. 
Der  Situation  ist  es  angemessener,  dass  nicht  der  zahme  Hirsch, 
sondern  die  übrige  Herde  flieht,  zumal  da  4654  noch  ausdrücklich 

fesafft  ist,  dass  der  zahme  Hirsch  nach  seiner  Verwundung  die 
lucht  ergreift.  Woher  aber  nun  diese  in  v.  37  erwannte 
Flucht  ?  Die  Lesart  von  OBMw  in  v.  86  enthält  darüber  gar 
nichts,  ist  also  schon  deshalb  zu  verwerfen,  abgesehen  von 
dem  unsinnigen  vreisUke  in  87.  Die  Lesart  von  hEH  gibt 
allerdings  einen  Grund,  der  aber  thöricht  genug  ist:  erst 
wartet  Ascanius,  bis  der  Hirsch  in  Schussweite  kommt,  und 
trotzdem  reitet  er  dann  noch  näher.  Ferner  ist  doch  in  4628  und 
29  deutlich  genug  gesagt,  dass  die  Jäfi^er  abgesessen  waren 
(0 :  isndement  a  pie  se  mitt).  Eine  solche  Confusion  in  einer 
Darstellung  der  Jagd  wäre  selbst  einem  nicht  ritterlichen  Dichter 
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■elbat  im  mndl.  int  hsven  belegt,  nnd  es  wird  durch  die  con- 
atrahirten  Fornion  hin  voraus  gesetzt. 

6104  An  de*  meres  enden  wäre  an  und  fiir  sich  zulässig, 
of  Vnd  ist  ein  rechte  wflde  diet  jinrf  sitien  an  des  meres  ende. 
Gr.  Rud.  C  24;  aber  im  Original  ist  die  Rede  von  iues  dt 
la  mer,  „^i  en  mer  eteeni  aoUment",  was  bei  der  Lesart  der 
Hm.  nicht  ausgedrückt  wäre. 

6171  gemtschet  rot  «nde  wU   Flore  1837,  6899. 

6169  cf.  1699. 

6203  lusaam  durch  idbtsam  io  den  Hss.  ersetzt  6029, 
7669,  B667. 

5S2I  Hier  muas  irgend  etwas  ganz  Anderes  gestanden 
haben;  justieren  und  pwtgitren  kann  man  nur  zu  Rosse. 

6269  KÜde  ist  mit  hEH  zu  tilgen. 

5260  Das  Hülfszeitwort  kann  in  solchen  Schilderungen 
fehlen ;  cf.  5280  in  deme  kellere  din  Beide  mete  unde  win, 
Morae  unde  lulertrane  Ol.  2466.  und  was  in  alle  tois  sin  eleit 
AU  eine»  ftöftsdten  knappen,  ad  man  seit:  Wix  hantsehuehe, 
niteer  huot  Lanz.  2697.  die  uiambe  in  nider  sunken:  Jr  hüffe 
hoch  unde  mager.  Parz.  181,  12,  da  loa  vf  ein  gereite;  Qe- 
seheUe  und  bogen  verreret,  t3rds  tadel  dran  genieret  F.  267, 
1.  am  &f  den  huof  swanc  im  diu  man.  Sin  ougen  tief,  die 
gruoben  wtt  P.  256,  23.  tV  ros  stunden  bereit.  Soverturen 
äf  gtleit.  Dar  über  pellil  und  darmit  Zindat  unde  samit  Herb, 
8719.  v)ip  unde  neuen  die  vander  Mit  armen  zuo  ein  ander 
Geflöhten  nahe  und  ange.  Ir  wange  an  sinem  teange,  Ir  munt 
an  sinem  munde  Trist.  18199.  di  bl  hiengen  ir  le  tal  Sfide 
locke  gottvar.  Ir  ougen  lüter  unde  dar  Wig.  37,  14.  töriech 
gebart  er  mit  dem  trite,  Er  hete  toerischen  gane,  Toeritch  ein 
rede  und  sin  gesanc  Trist.  H.  5490.  cf.  weiter:  Pan.  14,  27; 
44,  20;  70,  29;  217,  23;  261,  16;  262,  9;  335,  21;  867,  6; 
40H,  I;  429,  27;  553,  13;  666,  S;  666,  31;  670,  6;  670,  16; 
681,  29;  741,  13;  778,  17.  Willeh.  161,  29;  155,  7;  249,  9; 
327,  20;  377,  3;  439.  23;  447,  26. 

5305  Wenn  man  aus  der  Burg  ritt,  so  hatten  da  Her- 
berge genommen,  prägnant ;  so  kam  man  an  die  Stätte,  wo 
sie  Herberge  genommen  hatten. 

6B19  cf.  6240,6921.  —  De  hhe  van  Tongern  mrt  Wimen 
Bat  den  heiligen  al  ensamm  S.  J,  1699.  ir  Herren,  sprach  er 
aber  ein.  Ich  emceii,  van  ich  iu  fremede  bin,  wie  »uwer  keiner 
ist  genamet:  Wan  vorn  ic  eivene  und  zwene  samet  Trist.  3167. 
tr  hirrm  sprarh  er,  alle  samet  Alle  mit  einetn  namen  genamet 
Trist.  6067.  KarlU,  der  koninc  van  Paris,  Der  reiff  synen 
voTslen  wis  Mit  namen  siinderUcke  K.  Mein.  261,  57.  ind  heit 
gehode  den  varsten  (die  samen  Ind  yr  eickeliehem  mit  namen, 
Dat  Btf  st/nre  do  bej/den  K.  M.  618,  60. 

5866  sä  ohne  da»  als  Einleitung  des  Folgesatzes  of.  6691 , 
S7S2;  of.  Hodi  im  Heiland  8.  49. 
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6086  cf.  6882. 

6089  Das  MaBcalinum  etl  kommt  in  der  Eaeide  »ODBt 
nicht  vor;  es  war  also  -etde  zu  schreiben.  Vgl.  hdt^  :  wtde 
6066  und  hüttdt :  «tde  S.  U,  283,  hättde :  gebenedide  U,  132S. 
AadeneilB  reimt  hötSt-.uitt  13188,  hdm-.ttrtt  13207. 

6044  0:  le  jor  avoit  fait  a  sa  guüe  3foH  hauttmmt  im 
aaerefiie  E  wie  fate  en  ramenbratue  De  la  gloriose  vayanee 
Que  un  mostrt  ocist  Jlerculea.  —  Et  ums  antadi,  nie  Ettm. 
•chreibt,  i«t  lioher  unrichtig;  afOtac  bedeutet  nur  die  OclAve 
eine«  Tages.  Allerdings  ist  der  Aoadnick  de«  Dichters  unklar 
und  DDgelenk. 

60fi2  Welche  Substantiva  sind  hier,  6060  und  6064  ein- 
■dsetzei)?    In   6052    scheint   das   Original   für   motutrum  sa 

S rechen;  eoetu  aooit  li  moatret  non.  Aber  sehr  viel  beweist 
B  nicht,  denn  kurz  vorher  —  6046  —  ist  vionderlieh  dier 
die  Debersetznng  von  mostre  («ne  fesU  m  ramenütrance  De  la 
gloriose  venjance  Que  un  mostre  ocist  Bercuies).  Dazu  kommt 
die  Art  der  Ueberlieferung :  die  einzige  Stelle,  wo  alle  Hss. 
fibereinstimmen,  ist  6066,  und  hier  iitteonder  überliefert,  du 
offenbar  deshalb  erhalten  blieb,  weil  es  von  einzelnen  Hm.  als 
jWnndorbaree  Ereignias"  gefasst  wurde.  Daher  habe  ich  mich 
Jor  wunder  entschieden ,  zn  dem  auch  vionderlieh  dier 
stimmti 

6076  BM  and  EH  scheinen  bei  Tei^leichung  von 
284  auf  Foycn  zu  weisen;  allein  das  würde  ein  Wider- 
spnidi  sein:  im  Augenblick,  wo  Eneas  den  Zelten  nahe  ge- 
kommen nnd  aus  Vorsicht  sich  nicht  weiter  nähern  will,  kuin 
er  nicht  den  Befehl  zum  schnelleren  Rudern  geben.  Nun  hat 
aber  die  Vorlage  von  hED  offenbar  timwen  gehabt;  nur  so 
läiat  sich  howen  in  h  erklären  (s.  EinL  S.  X).    Das  passt  sehr 

Kt  und  bezieht  sich  dann  natürlich  auf  da*  Vorhergehende. 
LS  reflexive  Pronomen  kann  beim  Infinitiv  fehlen. 

6824  n  a  fait  sea  graiäea  soner. 

6436  Zu  den  Varianten  vgl.  6006  B. 

6477  =  S.  II,  1112. 

6546  SUnd  vil  (tocnic)  im  Dativ,  so  war  attributive  Ver- 
bindung zulüatg:  mit  karde  vil  hunden  Eilh.  6416.  daa  tr 
Witte  wären  Ungiich  sä  vil  jdren  Flore  619.  der  kunie  Alan 
ktim  mit  vier  In  eine  galin  vf  dat  itter  Mit  so  vil  lutin  W.  v. 
0.  12089.  mit  wenec  liutn  er  sunder  trat  Pars.  700,  26.  er 
toi  mit  teenec  liutcn  kamen  720,  11 

6587  ich  sagr  iu,  loie  ich  hän  gedälU    Flore  962. 

6688  cf.  6942  und  7648. 

6660  Im  Original  Bnnnr»  oder  Bainea  Keschrieben.  Hätte 
Voldoke  selbst  schon  jjn««  geschrieben,  so  wlre  die  Entatellung 
kaum  zu  erklären.  Ich  nehme  an,  dass  bei  den  msammen- 
ges^riebenen  Worten  da  ranea  der  Absidireiber  fatsoh  trennta. 
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7329  Es  ist  eine  sehr  beliebte  Form,  bei  Vergleichungen 
einen  Folgesatz  zu  verwenden:  ein  Ding  ist  so  gut,  dass  es 
nicht  besser  sein  kann.  Vergl.  Haupt  zu  £rec  2436.  ihie 
tiuweren  marUel  harmtn.  So  si  hezzer  nemohten  stn  Rol.  2501. 
dae  was  der  vrölichiste  tac,  Den  sie  ie  da  vore  gewunnen 
(froher  als  irgend  einer,  den  sie).  Kchron.  3947.  grozen  wi' 
den  er  toorhte.  So  er  baz  nedorfte  Kchron.  6035.  beherte  er 
die  kristenheity  So  nie  nichein  irdisker  hire  In  dirre  totrlde 
mSre  Kehr.  7641.  daz  der  kunic  Helius  Ein  spilMs  worhtej 
So  er  baz  nedorfte  Kchron.  7164.  wan  ich  minne  einen  man, 
Daz  nichein  totp  me  gewan  Zu  manne  grozzir  minne  £ilh. 
2523.  üf  der  burc  was  ein  magetj  Daz  in  dem  lande  nieman 
bekande  Enkeine  juncfrouwen.  Die  man  gerner  möchte  schouwen. 
Lanz.  1444.  und  riten  soj  daz  nieman  baz  Lanz.  3245.  mir 
Mt  ein  man  den  lip  genomen,  Daz  nie  schöner  man  enwart 
Herb.  18395.  Auch  afr.  ähnlich:  ja  ai  tel  gent,  plus  bele  ne 
verreiz  Chatis.  d.  Hol.  564,  jo  ai  paiens  veuz,  Unc  mais  nids 
hom  en  tere  n'en  vit  plus  1039,  batailk  avrez,  unches  mais 
tel  ne  fut  1044,  encoi  avrum  un  eschcc  bei  e  gent,  Nulsreis  de 
France  n'out  unkes  si  vaillant  11G7,  donc  out  tel  dod,  unkes 
mais  n^out  si  grant  2223,  si  grant  doel  out  que  mais  ne 
pout  ester  2219.  Dadurch  erklärt  sich  dann  auch  die  Form 
der  franz.  Yergleichungssätze ,  die  Negation  nach  positivem 
Comparativ.  Ein  Satz  wie  plus  est  isneis  que  nen  est  uns 
falcuns  Hol.  1529  ist  eine  Vermischung  zweier  Gonstructionen : 
plus  est  isneis  qu'uns  falcuns  est  isneis  und  qu'uns  falcuns  n'en 
est  plus. 

7360  Die  von  BMw  hier  eingeführte  Formel  drängt 
sich  auch  7533  und  8935  ein. 

7364  cf.  7792. 

7894  swaz  ze  Tungern  was  siechen  W.  S.  1686. 

7467  cf.  7901  daz  was  ein  michel  tumpheit  AI.  6518. 
it  dunkit  mig  grot  tumpheit   Floyr.  T.  225. 

7518  cf.  10687,  11226;  Lambel  zu  Steiubuch  514.  er 
enweUez  danne  gerne  varn  lan  Berthold  v.  Rcgensb.  321,  8 
und  Strobl  z.  d.  St. 

7528  vgl.  9631. 

7552  Hector  mit  dem  dritten  Spielt  im  den  heim 
mitten  Durc  die  hüben  dar  unde  Herb.  10357.  Jänicke  zu 
Biterolf  639. 

7569  dat  bft  met  frcden  lieten  S.  II,  178.  laetse  mit 
rasten  end  mit  f reden  II,  2188  (wohl  zu  lesen:  du  satt  st 
läten  met  fr.),  daz  lant  liez  ich  mit  fride  stan   AI.  5336. 

7619  dat  ich  muz  dün  al  mSne  mäht  Jol.  695.  ich  byn 
gereit  dar  zu  ze  dune  mine  mäht  Jol.  5247.  Her,  sprach 
Bolant,  der  helt  balt;  ir  sprechet  vr  gtwalt,   K.  M.  422,  1. 

7738  Die  Stelle  ist  merkwürdig.    Das  afr.  Original  hat 
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est  oriveB  a  la  eite  Dont  Dardanua  ses  pere  est  sire.  Dasa 
Veldeke  in  seiner  Vorlage  die  Form  Damnos  gelesen,  oder 
dass  dies  in  der  Ueberlieferung  aus  Dardanns  entetellt  worden, 
ist  sehr  unwahrscheinlich.  Vielmehr  scheint  V.  an  dem  Namen 
Dardanus  Anstoss  genommen  zu  haben,  den  er  als  den  yon 
£nea8  Ahnen  früher  genannt,  und  ausnahmsweise  seinen  Virgil 
befragt  zu  haben :  et  patris  anti^^m  Dauni  defertur  ad  urbem 
X,  6ä.  Aus  Dauni  konnte  V.  einen  Nominativ  Daunus  oder 
Daunius  entnehmen;  er  kann  aber  auch  schon  eine  entstellte 
Form  in  seiner  Virgilhs.  vorgefunden  haben. 

7747—50  Dass  jedenfalls  BMw  das  Echte  nicht  bewahrt 
hat,  zeigt  der  Stand  der  Ueberlieferung.  h  steht  dem  Original 
am  nächsten:  la  ov  Tumtis  ot  mort  Pallas,  I  sonrint  sempres 
Eneas.  Aber  die  Uebereinstimmung  mnss  zufallig  sein,  denn 
von  h  aus  lassen  sich  die  Abweichungen  der  Hss.  durchaus 
nicht  erklären.  In  EH  ist  der  ifache  Reim  anstössig;  das- 
selbe kommt  zwar  bei  Veldeke  einige  Male  vor,  dann  aber 
so,  dass  der  Beginn  eines  neuen  Abschnitts  die  beiden  Reim- 
paare trennt  (s.  £inl.).  Mit  er  hies  kann  aber  kein  neuer 
Einschnitt  beginnen,  denn  bei  solcher  Kluft  im  Gedanken- 
gange nimmt  V.  den  vorhergegangenen  Namen  nicht  mit  dem 
Pronomen  anaphoricum  auf,  sondern  wiederholt  den  Namen. 
So  bleibt  denn  nur  G,  das  auch  der  letzteren  Forderung  ge- 
nügt,  keinerlei  Anstoss  für  uns  bietet  und  die  Abweichungen 
befriedigend  erklärt.  BMw  und  h  wollten  besseren  Zusammen- 
hang herstellen,  EH  die  Wiederholung  (47—48  =  63—64)  ver- 
meiden.    Vgl.  übrigens  8004  und  8021  ff. 

7801  Westvcden  ende  Sassen  dorch  S.  II,  1260.  end  vur 
aUe  die  lant  durch  K.  M.  425,  25. 

7854  8t  liez  mich  nie  gehirmen  Ueb.  w.  522. 

7957  Vgl.  8522;  das  si  mit  gn&den  st  AL  6424. 

7984  0:  d^ivore  furent  li  limon.  Braune  vermuthet 
(Zs.  f.  dtsch.  Alterth.  N.  F.  430),  dass  Veldeke  ursprünglich 
das  französische  Wort  beibehalten,  der  thüringische  Um- 
schreiber  aber  es  sich  auf  die  vorliegende  Weise  mundgerecht 
gemaeht  habe  {linboum  ist  nämlich  sonst  gänzlich  unbelegt). 
Das  ist  bei  der  sonstigen  Vermeidung  französischer  Wörter 
unwahrscheinlich.  Ausserdem  wird  der  zweite  Theil  des  Com- 
positums  gesichert  durch  9294.  An  dieser  Stelle  ist  übrigens 
selber  zu  bessern,  denn  boum  in  der  Bedeutung  Tragbaum  ist 
gänzlich  unbelegt. 

7997  Offenbar  war  die  Fassung  der  Stelle  so,  dass 
hangen  die  Bedeutung  von  hdhen  hatte  (s.  die  Einl.),  was  den 
Anstoss  für  die  Aenderungen  gab.  Idi  wage  jedoch  nicht 
den  Wortlaut  im  Einzelnen  festzustellen. 

8039  Das  Fehlen  der  Senkungen  ist  hier  ein  rhetorisches 
Kunstmittel. 

8054  reinen  hat  BM  auch  8227  bevorzugt 
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8129  Dass  GBMw  nicht  das  ürspriinglicbe  bietet,  liegt 
auf  der  Hand;  aber  auch  hEH  befriedigt  nicht,  denn  was 
heisst  die  trouwe  klagen?  Stand  etwa  das  Yerbum  teinen 
(in  der  Bedeutung  =  toenen]  s.  Bartsch,  üb.  Karl  Meinet  S. 
d62)  im  Reime,  so  dass  das  zweite  Beim  wort  etwa  meinen  ge- 
wesen wäre? 

8139  alter  seine  für  alters  eine  auch  Diem.  48, 12  n.  97, 8. 

8237  Hier  und  8253  stand  offenbar  das  gleiche  Adjectiv. 
Möglicherweise  lautete  der  Vers  rieh  ende  skone,  und  der 
scheinbar  zu  kurze  Vers  gab  Anlass  zur  Aenderung.  Wahr- 
scheinlicher aber  ist,  dass  ein  anderes  Adjectiv,  z.  B.  chiersam 
oder  chierlich  dagestanden  hat. 

8301  cf.  8415. 

8306  der  sarc  was  grüne  als  ein  gras   AI.  3408. 

8318  noch  muskiM  noch  ander  krut  S.  II,  802.  Das 
Wort  ist  sonst  nirgends  belegt.  Mustel  steht  Parz.  789,  27 
var.,  muskel  Willeh.  451,  21  var. 

8326  .IL  chalemiax  d^or  fin  si  prisent  Les  ,11.  chies  es 
narüles  misent  Les  altres  .IL  en  .IL  vaissiax. 

8364  De  beston  en  estoit  li  mece.  besteön  ist  offenbar 
identisch  mit  abcstön  (von  Wolfram  Parz.  791,  4  u.  16  freilich 
als  verschieden  aufgefasst).  Von  besteön  wie  von  abeston  wird 
die  ünverbrennlichkeit  berichtet  (s.  Lanz.  4798);  also  beides 
gewiss  aus  uaßeaToi.  Daher  gehört  noch:  von  edelem  holze 
aspindei   AI.  5943. 

8367  vor  im  wtrouch  ane  fiur  bran  Unde  gap  rouch  unde 
stanc  Unde  iedoch  nimmir  verswant    Kaiserchr.  152. 

8377  u.  78  Man  könnte  daran  denken,  dass  der  rührende 
Reim  in  BM  das  Ursprüngliche  sei  und  Anlass  zu  den  Aen- 
derungen  gegeben  habe.  Allein  dann  sind  die  starken  Aen- 
derungen  der  verschiedenen  Mss.  unbegreiflich;  man  sieht  nicht 
ein,  weshalb  niclit  einfach  ein  Adjectiv  auf  -lieh  in  v.  78  ein- 
geführt worden,  bezogen  auf  vorste^  und  weshalb  Gh  ihren 
neuen  Vers  nicht  au  der  Stelle  des  anstössigen,  sondern  vorher 
eingefügt.  Dazu  kommt,  dass  rieh  kein  bei  Veldeke  übliches 
Epitheton  ist.  Es  ist  also  kein  Grund,  von  der  gut  be- 
glaubigten Lesart  von  Gh  abzuweichen;  offenbar  bot  die  Be- 
merkung, dass  man  noch  jetzt  von  dieser  merkwürdigen  Tbat- 
sache  wisse,  für  die  Schreiber  den  Stein  des  Anstosses;  auch 
die  nicht  richtig  aufgefasste  Parenthese  gibt  öfters  Anlass  zu 
Aenderungen. 

8462  dat  sy  uch  allen  unverholen   E.  M.  496,  23. 

8479  auch  zu  Parz.  717,  22:  dem  was  der  sig  wol  ge- 
slahty  besteht  die  Lesart:  des  siges. 

8482  Toscane  im  Original. 

8488  Die  Vergleichung  des  Originals  spricht  für  die  all- 
gemeinere, für  die  passivische  Fassung  in  GBM:  molt  par  i  a 
bele  contree  Bone,  rice,  s'ert  habitee. 

Behftghel,  Enelde.  ^^ 
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8536  Das  war  es,  was  man  ihm  nachsagte,  das  Schlimmste, 
was  man  ihm  zum  Vorwurf  machte.  —  Zu  sprechen  von  ^ 
sprechen  über  einen  cf.  S.  I,  1217:  van  denen  sprac  Sinte 
Servaes. 

8546  nune  habtz  für  keine  amächeity  Dag  ich  vor  tu  sprüh 
Willeh.  300,  7. 

8647  Ihr  bleibt  dem  Kampfe  fem,  und  wenn  es  euer 
bester  Freund  wäre. 

8651  cf.  8777. 

8781  Dass  lebendich  des  Originals  in  Idtende  zugleich 
von  G  und  hEH  entstellt  worden,  ist  sehr  unwahrscheinlich, 
da  umgekehrt  lebende  in  jungem  Hss.  durch  lebendie  ersetzt 
zu  werden  pflegt.  Ich  habe  daher  vorgezogen,  ein  Versehen 
des  Archetypus  anzunehmen. 

8772  moht  er  halp  reht  hän  Eilh.  5571. 

8779  0:  li  morte  gent  le  comparast  Vos  i  fesissies 
d'äls  ffrant  gast 

8884  cf.  4559  u.  Anm. 

8918  Lareine  aus  Larine  des  Originals,  dem  Reime  zu 
Liebe,  wie  9021  Carptde  aus  Carpie. 

8966  Die  bei  der  Lesart  riter  sich  ergebende  Tautologie 
ist  selbst  bei  Veldeke  unerhört. 

8980  cf.  Uhl.  Volksl.  p.  155,  18:  zi  zette  haer  schrijlingn 
op  liet  ro8. 

8983  EH  zeigt  sich  prüde  hier  wie  in  der  Weglassung 
von  5101  flf. 

8999  Das  würde  ich  nämlich  ruhig  hingehen  lassen,  dass 
auch  noch  Andere  dich  geniessn.  cf.  0:  En  hele  cambre  sos 
cortine  Fait  bon  combatre  a  tal  mescine  .  .  .  Qxtatre  deniers  ai 
ci  de  troie  Geis  vous  donrai  por  mon  deduit  Une  piece  mcner 
od  vous  E  n'en  serai  ja  trop  jalous  Liverrai  voua  as 
escuiers, 

9009  einem  einen  zorn  sprechen  ist  eine  unmögliche 
Construction  und  könnte  jedenfalls  nicht  den  hier  verlangten 
Sinn  haben.  Ich  lese  daher  d-at  und  fasse  dat  v.  9  als  parallel 
zu  toren. 

9018  cf.  7551. 

9050  Wäre  BMEH  richtig  und  hätten  G  und  h  bloss 
an  der  fehlenden  Senkung  Anstoss  genommen,  so  wäre  es 
doch  viel  näher  gelegen,  einfach  zu  schreiben:  der  gemarkte 
und  das  Zusammentreffen  in  der  nicht  gewöhnlichen  Con- 
struction wäre  auffallend. 

9059  cf.  9890  und  10316. 

9064  Ob  Chores  oder  Cores  richtig  sei,  lässt  sich  nicht 
entscheiden;  das  Original  gibt  beide  Schreibungen. 

9090  cf.  9538.  ez  was  ein  granät  jächant  Parz.  233,  20. 
der  gränät  und  der  rot  jächant  Die  sind  al  ein  beide  sant 
Steinbuch  669. 
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9021  Auch  in  0.  schwankt  der  Anlaut  zwischeo  t  und  c. 
Eine  sichere  Entscheidui%  ist  daher  unmöglich.  Ich  habe  in- 
dessen Carpidf  geschrieben,  da  9122  alle  Mbs.  ansBer  O  den 
Anlaut  c  bieten. 

9121  War  die  Lesart  von  hEH  daa  Ursprüngliclie ,  so 
i«t  die  Aenderung  von  GSM  nicht  zu  bogreifen;  wohl  aber 
nmgekehrt:  hEH  verstanden  tngalt  ouck  er  nicht,  nusstea 
nicht,  wer  aasserdem  entgelte,  da  von  Camilla  dies  nicht  mit 
anadrück  liehen  Worten  gesagt  ist. 

9185  sweichen  ipt  bei  I.exer  nur  in  intransitiver  Be- 
dentung  nachgewiesen. 

9294  ff.  Daas  hMw  das  Richtige  geben,  kann  nicht 
Eweifelhaft  sein:  ein  Vers  wie  van  htlffnbeine  kann  nicht  von 
nnsern  Schreibern  herrühren.  Das  Zusammentreffen  von  O 
und  EB  muBs  daher  zufällig  sein  und  erklärt  sich  unschwer, 
wenn  man  bedenkt ,  dass  der  Archetypus  nnserer  Hss.  höchst 
wahrscheinlich  in  nicht  abgesetzten  Versen  geschrieben  war 
(wie  sicher  die  Vorlage  von  B)  und  dass  9294  in  der  Ueber- 
lieferung  zu  kurz  erschien.  —  Vgl.  übrigens  die  Anm,  zu  7984. 

9309  Dass  in  ^)310  h  ursprünglicher  ist  als  Mw,  liegt 
auf  der  Hand  und  ebenso  ist  klar,  dass  dann  -tut  aus -nie  ver- 
lesen ist;  s.  A.  Schultz,  I,  p.  256  u.  260. 

9401   cf.  9.165. 

9436  Im  Original  entspricht  jointure,  dem  föchslcin  ent- 
■chieden  näher  steht,  als  simetgtrin:  auch  passt  das  erstere 
besser  in  den  Zusammenhang  {ßrsus  siat  \a  jointure  droit). 

9447  simise  kann  kaum  richtig  sein;  aber  was  sonst? 
bereidr  ist  wohl  Verbum,  parallel  mit  Korchte,  das  sich  asyn- 
detisch an  dieses  anschlieest 

9452  so  dass  es  von  den  4  Steinen  noch  eine  Spanne 
entfernt  war? 

9458  Dem  bovc«e  in  9478  muss  hier  ein  nidene  ent- 
sprechen, wie  B282.     Dann  passt  aber  da  nicht  mehr. 

919Ü  unten  an  den  Seitenwänden  des  Sarges:  une  Ii'sfa 
ot  d'ar  el  tombel.   Letreg  i  ot  fait  a  noitl. 

9.~07  icfin  ohne  dai  auch   10175  und   13471. 

95'22  die  seil,  lampndf. 

9565  ff.  V.  m  sciiliesst  sich  an  66  als  Folgesatz  an;  68 
ist  Folgesatz  zu  67. 

9823  ff.  Etwas  anders  gewendet  als  im  Original:  bien 
nie  »ovient  qa*  jo  atnai  A  paitie  em  purt  dire  nient  Qui  n'a 
ame  f  '/ui  n'en  unt. 

9860  cf.  831,  10518  EH  und  10529. 
10054  Vgl  10720.   dni  treib  si  dicke  wiiiere  in  tVf  tm- 
gevralt    AI.  6555.     do  entgingen   ir  die  ginne  vnd  q»am  in  ir 
ungewtdt    Herb.  13378.    da  vtl  »i  in  hiV  ungewalt  Jolant  941. 
ind  quam  in  eyn  ungewaU    K.  H.  508,  52. 

10O65  to  enwitte  st  nHU,  toiu  tr  war   Trist.  976. 
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10074  cf.  11058  u.  11540. 

10185  cf.  Eogelh.  1005  ff.  und  Hauptes  Anmerkung  dazu. 

10191  von  wannen  Jcom  dir  ie  der  sin?    Trist  10629. 

10216  wunt  wird  nicht  selten  von  den  Handschriften 
durch  geumnt  ersetzt,  so  En.  7817  G,  7872  Ey  9946  EH, 
10196  EH,  11202  GH,  11893  EH,  11924  GEH,  in  Ha.  A  des 
Iwein  1359,  1551,  5463,  5529,  5907.  Ouch  wart  he  adbe  Ure 
wunt  Eilh.  9216  nach  BH  (D  und  Lichtenstein  gtwuni). 
vor  den  töten  noch  [vor]  den  [ge]wunden  Herbort  7944.  er  vü 
nider  sere  [ge]wunt  Herb.  10134.  Achilles  sere  [jgejumnt  ist 
Herb.  10713. 

10261  cf.  11162. 

10329  cf.  11606.  nu  nähete  balde  der  tac,  Cf  den  der 
turnei  gelac  Lanz  2801.  des  mor genes  eftstund  der  dag,  Dai 
aller  heiigen  avend  lag  Jol.  5249.  als  vns  ensteid  dy  hogezii, 
Dy  na  'me  Crystes  dage  lid   5845. 

10536  ohne  daran  zu  sterben,  cf.  Eilh.  1895  daz  enmag 
dir  dIXiz  nicht  gefromen,  Daz  du  mögest  hinnen  homen  Mit 
dineni  libe  untotliche. 

10551  Die  Antwort  ist  nicht  ganz  logisch;  allerdings 
ist  der  Sinn  des  Vorhergehenden :  kann  denn  nur  Minne  solche 
Leiden  erregen? 

10590  Hier  und  10616  glaube  ich  frowce  nicht  bean- 
standen zu  sollen,  da  wegen  des  folgenden  Verses  keine  Noth- 
wendigkeit  zu  seiner  Einschiebung  vorlag.  10597,  10606  u. 
10616  habe  ich  dagegen  unter  Vergleichung  von  10611  dohter 
nicht   aufgenommen. 

10646  Schulz,  höfisch.  Leb.  I,  S.  455,  Anm.  3. 

10704  Quidies  vous  dont  que  bei  me  soit  E  que  jel  face 
de  mon  gre?  Ce  est  contre  ma  volente.  /»^/f  nahm  augen- 
scheinlich Anstoss  an  den  zwei  parallelen,  mit  dat  es  beginnen- 
den Sätzen. 

10750  nehein  not  nes  so  gröt  ist  gleichwerthig  mit  nes 
gröter,  daher  folgt  dan. 

10805  N^ele  n'aroit  repos  nc  bien,  ^H  ne  pensoit  pro- 
chainement  Qu'il  li  descovrist  son  talent.  Gedenken  l>edeutet 
also  nicht  denken  an  etwas,  sondern  d.  auf  etwas;  somit  kann 
danach  kein  abhängiger  Behauptungssatz  stehen. 

10949  Auch  11571  u.  12026  ist  haben  durch  halden  ver- 
drängt in  Gh. 

10974  Am  einfachsten  wäre  es,  engegen  zu  streichen; 
aber  dann  wäre  es  gänzlich  unerklärbar,  woher  diese  Ueber- 
ladung  des  Verses  gekommen.  Ich  habe  daher  eine  andere 
Annahme  vorgezogen:  der  Dichter  denkt  sich,  dass  Eneas  mit 
seinen  Leuten  wirklich  zum  Zweck  der  Ausspähung  hier  halt 
und  etwa  in  ihrem  Gespräch  früher  von  „dieser  Burg*  die 
Rede  gewesen. 

11049  cf.  11067. 

11140  Vgl.  3G09  M.  ^^^. 
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11168  die  Ruhe! 

11186  Die  Ausdrucksweise  ist  nicht  ganz  correct.  Aber 
ähnliche  Verschiebungen  sind  auch  in  der  heutigen  Rede  nicht 
selten:  der  höchste  von  allen  Borgen,  den  ich  jemals  be- 
stiegen habe. 

11228  heme  verlanghede  na  den  dach  (lach:)  Parthon. 6691. 

11360  Mir  unklar;  —  8t  gihty  ir  st  anders  we  Eracl.  8464. 

11371  Ist  mande  oder  mende  zu  lesen?  Beides  befriedigt 
nicht  recht. 

11382  cf.  13040. 

11399  Der  Satz  ist  hypothetisch. 

11446  waz  minnet  al  diu  werlt  an  dir?  Trist.  1401.  — 
Wae  düvels  sul  wir  hie?  Eilh.  5425.  her  pügerinn,  änrch  des 
düvels  ercy  war  wilt  ir?   K.  M.  140,  20. 

11499  cf.  11528. 

11645  Es  scheint  schon  in  der  Vorlage  leider  gestanden 
zu  haben,  indem  durch  den  vorhergehenden  Vers  die  Inter- 
polation veranlasst  wurde.  G,  h  und  E  haben  es  dann  selb- 
ständig wieder  entfernt. 

11620  cf.  11929. 

11675  Que  vous  nel  tenez  ä  orgoel  Que  par  force  voiBe 
conquerre  Ältrui  amor  ne  altrui  terre, 

11804  cf.  12012. 

11801  Wir  sind  ihnen  gewachsen? 

11851  here  wird  öfters  von  den  Hss.  zugefügt:  11861 
GEH.  11865  E.  11922  EH.  1108O.  12424,  12428,  12431. 

11883  cf.  12411;  tot  dat  hi  was  worden  moede  Van 
slaegen  ende  verwermt  van  moede  Lanz.  II,  1163. 

11885  cf.  11914.  —  bmc  im  Sinn  von  Schulter  weiss 
ich  nicht  weiter  zu  belegen. 

11892  Colcie  Vont  cn  «l-  pavillon. 

11896  =:  ein  Specialarzt.  Danach  ist  der  folgende  Vers 
zu  beurtheilen,  und  es  kann  in  diesem  von  Büchern  keine 
Rede  sein.  In  der  Vorlage  von  hEH  stand  jedenfalls:  ze  (m) 
wnden  an  den  5.,  was  genau  zu  G  stimmt.  Das  Reimwort 
war  also  dasselbe  wie  in  11885.  Also:  ein  Specialarzt  für 
Schulterwunden.    Von  buch  =  Rumpf  ist  abzusehen. 

11899  A  sa  mcUe  li  mire  vait  Frant  une  boiste  si  en 
trait  del  dytan, 

12014  Die  gleiche  Einschaltung  des  Folgesatzes  auch  12468. 

12028  cf.  7569. 

12121  ff.  Die  Schilderung  ist  nicht  ganz  klar;  im  Ori- 
ginal entspricht  wohl :  II  corent  lor  portes  fermer  E  vont  desor 
le  mur  ester  Nes  valrent  pas  dedens  coiüir. 

12217  ,Wie  thöricht  ich  bin!  Denn  solcher  Thorheit 
entspricht  es,  dass  Aeneas  noch  kein  Kleinod  von  mir  em- 
pfangen hat'    K.  Zacher,  Beitr.  zur  deutsch.  Phil.  S.  308. 

12353  balde  dat  sy  vp  Sprüngen,  Zo  samen  sy  do  drungen. 
K.  M.  494,  9. 


